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7iiim tii:, mr illujiris^ vere anni 
Jiiperioris\, traditurus mihi in dijci- 
pUnam , projtngulari tua eiusfiducia^ 
JUios ttios diiO) praedari ingeniiy at- 
que Jpei optimae^ adolefcentes ^ vna 
Cim iis ipje in vrbem nojiram ita ve- 
nijjes^ vt etiam mectm de rehus ma'- 

a s^ xime 



Illl ' " " 

xme ad Utems honas pertinentihis 
fermone.sinjiitneres: ex iis^ nonfine 
maximaqiiadam voliiptdte^ cognoiii^et 
perfpexiyplane^ ciim qiianti abs te fie- 
rent ftiidia Graecarim^ Latinanm- 
qiie y. literariim , qiiarim cognitione 
graiii acciiratafcientia maionm difci" 
plinanm omnino omniim continere- 
tiirytum qiia?n praecipuo tu fauore 
projequerere antiquam infi:itutorum 
fcholae Tbomanae feueritatem. Huius 
vero amoris tui rerum ludi nofi:ri ma- 
gnititdinem^ iudiciique de vtilitate do- 
Etrinae Graecae^ et Latinae ^ grdui- 
tatemj e difciplina^ quae pueritiae 
tuaje^ ei adolefcentiaey contigerit^ ef- 
floruijfe yfacile intellego. Neque enim 
ignoro^ te ante hos quatuor^ et qua- 
dragintd^ amos e difciplina praecepto- 

rum 



nimfcholae Thomanae non Jine magna 

laude difcejjiffe ^ hoc eji^ aiiHum co- 

piis Graecarumy Ltttinanimque\, lite- 

rariim iis^ qiiae diligentiae pofiea^ at- 

qiie exercitationis ^ affidiiitate tan- 

tim collegerint robur^ tantamqiie fir- 

[mitatem^ vt eius maxime artis^ qiiam 

tu nunc in Academia Kilonienfi fiim- 

ma cum admiratione fapientiffimi cu- 

iufqiie profiteris ^ eam confequutus fis 

fcientiam^ cuius fplendor ita iUufirarit 

nomen tiiiim^ vt niiUum vnquam tem- 

pus Memoriam iUius obfcuratiinim ef 

fe^ nedum extin^iirum\ vjlo modo vi- 

deretur. In hoc igitur tanto tiia rei 

Thomanae amore^ in hac tanta tua 

do&rinae antiquaefacultate ^ jperani^ 

liheUos de vitiis Lexicorum, Noui Te- 

fiamentiy quos ego feparatim antea^ 

a 3 mmc 
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ntinc cmiiMim ; edidijfem ^ re&e a 
me poffeyetdta^ mitti ad te^ exceh 
lentiffime vir ^ vt hocconfiliummenmy 
non modo tibimet ipfi^ jed etiam aliis 
bonis omnihus^ probaretiir. Vides 
enimy eos a me confcriptos ejfe inipfi 
ludo Thomanoj vt fi:iidia alumnorum 
difciplinae eius opera mea qualicimqiie 
adiuuafm^ meque in iis componendis 
vnice hoc^eStaffe^ vt iuberem, atqiie 
adeo mejo ipfius exefnplo docerem^ ado- 
le/cm^es^ iimenefque^ ingenuos com" 
farare fibifummo fiudio , atque dili- 
gentia^ luculentasliterarum Graeca- 
rum^ et Latinarum), etiam orienta-^ 
iiumy copias^ quarimi vfira legrti- 
ma vias fibi^ atqueaditus^ ad fubti" 
lemUbrorumy et EMngeUfiarum^ et 
Apofiokrmn^ inteUegentiam\ inter^ 

pre- 



fretationemqtie ^ patefacerent ^ atqiie 

miinirent. His vero maxime in vohi-^ 

minibus expojita contineri omnia, quO" 

rum cognitio grauis pertineat ddaffe-^ 

quendamfinem^ qiiam vMinfihipro^ 

pofitam hahere vita tota^ vt Cbrifiia- 

nonm omnino omniiim y ita inprimis 

eorum^ qtiiinfiudiis ingemarum do-- 

Brinarum verjentur^ deheat^ boc efi^ 

felicitatem aeternam\ quis ^efi:it? 

EtprofeBOy non tam gaudehiSf; quam 

laetaberiSy mecumy vir Jitmme., deum^ 

pro incredibilifuabenignitatey voluif 

Je euentum buic confilio meo^ atque 

pietati^ etiam cumulatiffimerejponde- 

re. Neque enim modo exifiere iujfit 

ingentem iuuemm liberalium multitu- 

dinem^ qui bos Jibellos meosfiudiofe^ 

atque ita ^ le&:itarmty vt^ adiumen^ 

a 4 tis. 



VUl 



tis^ ornamenttfqiie ^ interpretationis 
librorum Noui Teftamenti acmratae 
eognitis^ ^a CQnqiiirere ^ et coUegerey 
Uteris Qraecis ^ et Hebraicis^ et La^ 
tiniSy diligentius tra&andis^ infii- 
tuerent^ fed etiam praeceptis meis 
conciliauit approbationem virorum:, et 
doBrinae copia \ et iiidicii grauitate^ 
exCeUentiffimorum haudpaucormn, qui 
ea^ cmn laudarent in fcriptis fuis^ 
tum in expUcanda EuangeUftanm^ et 
Apoftolorum , oratione fquerentiir. 
Atqiie boc quidem in numero eft is^ 
qui CbriftL Schoetgenii Lexicon No- 
vi Teftamentiy poft loh. Tob.Carci- 
mmy niiper denuo edidit multis co- 
fiis locupktatmn^ et loco non vnO 
^mendatum^ neque tamen ita adorna- 
' tumj vtnoftris^ aUorumque^ opta- 

tis. 



vnu 



tis 3 et defideriis , fatiffecerit. Inter* 
pretatus enm in eo efi vocahnhnim^ 
etfingulormn, et iun&ormn^ nume- 
rmnnon mediocrem^ nofiro maxime 
admonitu^ multo reSiiis ^ et diligen' 
tius^ fed ita^ vt nofiris fere verbis, 
rationibusnofiriSy vfusfit*^ omnino- 
qiie rmihis idem omamentis necefia- 
riiSj quibus Lexica buiusgen&is ad- 
huc ad vnum omnia varuiffent^ in- 
firuere^ auBoritate potifiimum mftra^ 
conatus eft. Quum igitur fciremus^ 
' hd:ionem trium iUorum^ et triginta^ 
libellorum^ qitibus ea\ qiiae adquae" 
ftionem de vitiis Lexicorum Noui Te- 

aj fta- 

* Vid. Vi dyo^di om-, Sj??, ^lexovfag, ijcavsTJf?, 
^w, ci7eaqvsofJt>o^ -i Pcihv^ K,&.Bi^(a-, 'Kod^ccvTTj^y Ksys" 

STO«o?, ev^oxi(», 'Hgw- t«A, 



/imnenti pertinere viderentur^ com- 
pkxi effemns^ haud inutileln repertam 
ejje miiltis^ qiii nattiram^ etvirtutesj 
orationisjcriptorum diuinorim Grae- 
cae cognojcere veHent: non dubitaui' 
miis parere voluntati fautorum dijci- 
plinae nofiraey quieos anohis coniun- 
Eiim ediy atque adeo in pluriim ma- 
nus venire^ propterea cuperent^ qiiod 
Jperarenty praeceptis noftris^ et vo- 
cihisy gubernari y adiuuarique^ pojfe 
Qperammaxime eorum^ quipofthac ef- 
fent himjinodi Lexica condituri ido- 
neay bmnibujque nu?neris , ac parti- 
bus 5 abjoluta. RecQgnouimus autem 
hasprolufiones noftras diligenter y at- 
quefic^ vt mMltisipfasmodiSy et ad- 
auxerimus ^ et emendarimus : fed epi- 
logos earum retinendos effe^ neqite re- 

mo- 
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mouend6s\, cenfidmiis^ etvtmemoria 

graiiitatis^ atque conjiantiae^ alih 

mnorum dijciplinae nojirae excellen- 

tium , etiajn nojiri tejhimonii Jidej 

conferiiaretur : quod quidem officium 

amagijiris Jidelibus deberi probis dijci- 

puliS:, quis neget? et vt pojieritas 

erudita haberet , vnde iudicare re6te 

pojfet^ nonfolum quis j qualifque ^ fu- 

iffet hac aetate ncjira rei Thomanae 

Jiatus^ fed etiam qtio^ quantoque^ 

amore compkxus ejfet redtor fchplae 

coUegas Jiios^ et di/cipulos^, omnim 

omnes ^ quaque\ et quanta^ admiratio- 

ne^atque caritate^PhiLMelanthmis, 

Georgii Fabricii^ Claudii Sahnajii^ 

laniCornarii, Cunn Riterfbujiiy loh. 

Gerbardi , Setbi Caluifii^ Chrijto. Ceh 

lariij aliorumquefimmrum homimm^ 

in- 
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inflammatiis animiis eiiis fiagraffet. 
Et omnem himcce lahorem a mefiifce- 
ptiim ejjfe hoc potijjimiim tempore^ fa* 
cile inteUeges^ vir fapientiffime ^ qm 
fiimiiU doloriSy qiiem mihi attulijfet 
quamuis placida ^ tamen praematuray 
morsfilii mei vniciy cordique meo^pro- 
pter re£H£imam^ et optimam^ indo- 
lem^ egregiamque in deum^ et paren- 
teS:, etjorores^ et praeceptores ^ o?mi- 
noque necejfarios omnes^ pietatemy et 
mirificam probitate?n , carijpmi , Erd- 
mani Friderici Rudolphi^ quindecim 
annorum adolefcentis ^ quemfperaram^ 
qiium incredibili quodam^ vt omnino 
jiterarum bonarum omnium^ ita in 
primis linguae Graecae , et Latinae^ 
et Hebraicae^ ftudio captus tm^retur^ 
^ffe aliquando veftigia mea etiam hoc 

in 
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ingenere acerrime perJeqimiMrmn^ he- 
hetarentiir quodammodo y nonfrange- 
rentiir *. Hoc enim fiert non pojfe^ 
nifi ipfiiis dei aiixiliO:, omnes^ qniciin- 
qiiefe affeStatores fapientiae Chrifiia- 
nae prqfitentiir ^ Jciitnt. Is igitiirme 
qiiidem vfque cogitare diligenter iiibe- 
at:, animiimfilii mei iam in caelogaih 

diis 

* Quindil. prooem. lib. me, quod aeqtmm, et 

6,1. f. : Haec , Marcetle optabile , fuit , fata inter- 

Pl&ori, ex tiia voluntate cepijfent^ praeceptore ta- 

maxime ingrejjns , tum Ji men patre vteretur. At 

qiia ex nobis ad imienes mefortuna id agentem die- 

bonos periienire pojjet vti- bus , ac noffibuSt fejli- 

Utasy nouijfme pem^ et mntemqiie , metu meag 

necejjitate qiiadam officii mortaUtatis , ita fubito 

detegati mihi^ fedulo la- proflrauit, vt taboris mez 

borabam, refpiciens tamen frudtns ad neminemtnimis, 

ittam curam meae volupta- quam ad me^ pertineret. 

tis, qulftio, cuius emi- Tttmnenim^ de quofumma 

mns ingenium foiicitam conceperam, etinquofpem 

quoque pareniis ditigen- vnicam fsne^niis meae re- 

tiam 9nerebatur, lianc opti- ponebam , repetito vutnere 

mampariemreliSiiirus he- orhitatis , amif. 
reditatis videbar: vt, Jl 
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Ms UqiiMiSy et incredihilihis ^ ciimih 
latum verfari , meiimqtie animum ejfe 
breui in eafdem fedes^ vhi eademperci' 
pat gaiidia^ migratiirum, Tibi au- 
tefUy vir iUufiriS:, idem numen diuinum 
contingere finat eam. laetitiam^ "^tji- 
liostuos^ quosyet UterarMm cupidita- 
te^ et virtutis fiudio^ incenfbs fiagrare 
videoj Uteratiffimos aUquandO:, et ho- 
noratiffimos ^ quam diutiffhne fpeBes. 
Sic enim^ et Academia vefira^ cuius tu 
rebus niinc tanta cum hude praees^ 
doElrinae tuae luce vebementer illu- 
firabitur porro, etmihi Ucebit te^fau-^ 
torem fiudiormn meorum certiffimum^ 
etiam pofihac quam diUgentiffime co- 
lere. Fale: Scripfi LipfiaCy infcbo- 
la Thomanay a. d. vnn. Kalendas 
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fmmiUmpiismriamiUMk3:iQnuf 
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tfi pueros vulgo ita inftitui literis' Graeds 
i folere fcimuS) vt initia inftitutionis ab le- 
dione librorum diiiinorum Noui Teftamenti ca- 
pianturj etiinon ignoramus; multos fcholarum 
magiilros in ea verfari fententia) vt credant, 
Euangeliftarum commentarios , et epiftolas 
Apollolorum, longecitius, etfaciliuS) inteliegr 
a tironibus polTe, quam Homeri carmina, 
quam Aefchyli , et Euripidis , et Sophoclis , fa- 
bulas: tamen certiffimum cuique debet, explq- 
ratiffimumque, videri , nulium inueniri librum 
humanum , quaittuis intellecftu difficillirtium, 
quemnon prius, quem non facilius, interpre- 
taripoffis, atque explicare, quam librosNouiTe- 
ftamenti diuinos. Nam:primum quidem rerum, 
quae in iis expofitae inueniuntur, is Iplendor 
eft, ea magnificentia, ea fublimitas, quam ne- 
minis mens caperC) quam neminis ingenium af« 

A fequl, 
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fequi, valeat, nifi perfpieieridiv iudicandique 
lacultate fumma polleat, nifi haec ipfa perfpi- 
cientiae, iudiciique, visregatur, atque guber- 
netur, numine, afflatuque, diuino: deinde ipfius 
orationis ea indoles eil, ea natura, vtintellegi 
nullo^odo poflit fme iulla Hebraicarum, Grae- 
carum , Latinarumque , literarum fcientia , fine 
j)erfe<fta hiftoriae, morum, inftitutorum, Ro- 
manae.inprimis, ludaicae, et Graecarum, ci- 
vitatum cognitiotie, fme abfoluta notitia fato- 
rum, ffcudiorumque, familiae Chriftianae illorum 
temporum. Harum vero difficultatum eam effe 
magnitudinem , quae riec ab folertiffimis , eru- 
ditiffimifque, hominibus vinciplane, et fuperari, 
poffit, memoria omnium aetatum fatis docet. 
Confulti enim funt, et infpedi, inde a tribus fer- 
me faeculis, Ubrorum Noui Teftamenti, vel (in- 
gulorum, velvniuerforum, optimi? antiquiffi- 
mique, codices magna diligentia a dodiffimis 
hominibus: congefta eft, noftra maxime, pa- 
trumque noftrorum, memoria, fummo lludio, 
ihcredibiliqi-ie, et induftria, etcura, aMilUoin 
primis., et Neocoro, et BengeUo, et Vetftenio, 
ea le^ionum variantium copia e codicibus, et 
Graecis, et Latinis, e verfionibus antiquis 
omnis generis , aUifque Ubris paene innumer^- 
biUbus, quae vix augeri poife videretur *: et 
tamen nemo adhuc inuentus eft, qui auderet * 

hoG 

" I. Sed vid; Prolnf. 55. f. 4. terum recenfitos emifit Halis 

2. Aufi vero Cimt hoc fa- A. C. 1 775-. et 1777. Voll. 2. 

cere nnpec Grifbaiehius , et o£i:onis: Hariiodii exempUim 

Haruodius, etMatthaeius. Et N. T. exiit Londini A. C», 

Grifbachius quidem Jibros N. 1776. Voll.S. oftonis: Mat-^ 

T. a fe ad fidiem codicum ve- thaeius iride ab A. C. 1 782.' 

^ vixjne 
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libC tarito, tarhque copiofo , apparatu ita vti, vt 
recenferet libros ditiinos diligenter, et 'textuin 
Graecum , e jegibus criticis , cohftitueret, ex* 
emplo criticorum aliorum, qui in edendis libri^ 
barbaris, et GraCcis, etLatinis, hoc in primis 
agendum fibi vident,, vt orationi fcriptorum, 
cbdicum veterurii ope , integritatem reftituant. 
Cuiusquidemneglegentiae, atque incuriae, cauf- 
farn maximam opinamur hanc fuiffe, quod vere- 
rentur, vt fatiiTacerent hoc ih genere doQrinaej 
et iudicio, omniurrij quod viderent, quam dif- 
iicile efl[et, veras ledlibnes , genuina verba, lo- 
cis omnibus, diiudicare, et diftinguere, a verljis 
fuppofititiiis, a ledionibus falfis. Sed iidem li- 
bri diuini maghos femper na6li funt, etin. pri- 
mis dodlbs , interpretes , vt Erafmum , Bezam, 
Grotium, etiam Camerarium, et Strigelium, 
^tque alios: et tamen nulius adhucextitit, qui 
omhes locos ita illuftraret do61rinae fuae lucej 
vt hihil tenebraruih, et obfcuritatis, reUnquere- 
turj qui omnia ita explicaret foleirtiae fuae auxi- 
lio, vt non magnus interpretationuin numerus • 
vanitatis conuinci ab aliis jpofTet.- immo, vt 
quifque eft dcdlifiimus, ita fatetui* .iibentilGirie, 
atque etiam profitetur, nullurh extaf e librum, in 
quo maior reftet obfcuf orurriv neq plane expedi«^, , 
tbf um, locofum cbpia,- quarh iri libris Nbui 
Teftamentididinis. Et.ex eq noii eluceat rna- 
xime, ex eohoh plahillime intellCgatur, quan- 
'•■■ - ^'=2 '- ' ''tis,^ 

vfque ad A. C. I^^g.ador- yenuna, fed fentnti, corum- 

nace inftituit npuam eorim- que optiniorum ^ et 'grauifli- 

demlibroruii» editionem, Ki- moruni, et Hebraice, Graece- 

gae yoU. 12. o6:pnis, ■■ At. que, dod^iffinipriim. vid. Pro- 

hoe non vnius hominis opus lof. 23. f. 2. extf^ 
eft, fed plurium, nequt iu- 
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tis, et quam multis, difficultatibus coniun^alit 
horum librorum interpretatio ? Sed harum ipfa- 
rum difficultatum praecipua, et fingularis, magni- 
tudo cognofcitur etiam ex iis libris, quibus 
xompledliinftitueruntmulti, ex quo Chriiliana 
retigio fplendorem recepit priftihum, Lutheri 
maxime, eiufque.amicorum, opera, et Jftudiis, 
interpretationem fingulorum verborum, et di- 
cendi formularum: quos libros vulgaris confue- 
tudo Lexica appellat. Nam, noftro quidem iu- 
dicio, nemini adhue contigit, vt Lexicon Noui 
Teftamenti conderet omni ex parte perfedum^ 
in quo non aliorum do^^rina, et fcientia^plurima 
defideraret, errorefque aUcftoris haud paucos de- 
prehenderet. Hoc vero iudicium noftrum ne 
cui vanum forte , cupidumue, videatur 5 cuius 
reprehenfionis iniuriam eo magis timendam effe 
videmusj quumreperiantur multi, qui aetatem 
noftram glotientur, et iadent, adfcendiffe etiam 
hoc in genere in fummum faftigium, ipforum 
fcilicet dodlrinae, folertiaeque , gradibus: age, 
exponemus paulo copiofms, fi non de omnibus, 
tamen de praecipuis, et maximis, vitiis Lexicoruna 
Noui Teftamenti, quae noftra, patru^mque noftro- 
rum, aetas vidit. Quae quidem difputatio defcri- 
ptaerit, etdiftributa, in tres partes. Primum - 
enim varia ipforum vitiorum genera afferentur. 
a nobis, et notabuntur : deinde origines eorum, 
et fontes^ e quibus fluxiiTe reperiantur^ aperien- 
tur, et demonftrabuntur : poftremo, quae re- ' 
media paranda iftis vitiis , quomodo fontes eo- 
rum obftruendi, videantur, docebitur. . 

11. Vt autem iudicari eo verius a quoque, et 
ftatui, de ingeniohorumvitiorum, atqueii^d©- 
le, poflit j vtappareat, intellegaturque, ep ma- ; 
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gis, ea, quaenotaturifumus, et caftigaturi, vi- 
tia elTe hoQ nomine digna, atque adeo re£tea 
nobis in numero vitiorum poni: videbimus bre- 
viterante, quamordiamur de ipfis vitiis quae- 
vere , quid fequi audlores Lexicorum Noui Te- 
ftamenti , quid fpe<^are , in componendis buiuf- 
modi. iibris oporteatj quibus dotibus hi libri 
praeilare , quibus virtutibus eminere, debeant, 
vt fuo in genere vtiles , perfe6lique, cenfeantur. 
Sed Noui quoque TeiVamenti Lexica propterea 
eomponi, et edi, omnes norunt, vt oratio fcri- 
ptorum diuinorum ab tironibus, caeterifque con- 
fultoribus , intellegatur : et quum.intellegi verba 
alterius dicamus ab eo, cuius-menti earundem 
rerum fpecies, et formae, occurrant, quae obuer- 
fentur, obuerfataeuer fuerint, menti audloris 
. verborumij fponte apparere putamus, afiferri de^- 
feereinhis libris, et explicari,, opines omnium 
verborum., formularum^ue , fignificatus , ita 
quidem, vt ab hac eorum. explicatione abfit 
omnis obfcuritas, ambiguitas, vanitis. Obfcu- 
ritas autem in explicandis verbiS, et fingutis, et 
lun^tis, quum fere nafcatur, fi verba annume- 
res in interpretatione^, fi origines*eorUm confe- 
<0:ere, fi ducem fequare confuetudinem alienae 
finguae >, neque eius> qua in explicando vt^re ; 
quum conditores Lexicorum Noui- Teilamenti 
in explanandis-verbis , fbrmulifque , Graecis re- 
de vtantur lingua Latina , quam tenere quifque 
eorum confultor debere videatur, qua aceurate 
omnia, et perfpieue,, explicari pofle reperian- 
tur: in conuertendis , interpretandifque-, ver- 
bis, pt formulis, diuinorum fcriptorum vnice 
hocfpe^bndum erit, vt ratio habeatur vfus to-- 
quendi Latini. Neque tamen figniiicationes- 

A ^ tan*' 
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.tantum verborum rmgulorumomnesafen.de- 
bent, non tantum vis formularumexprimi-deSet 
.peripicue , et ad rationem Latinam accqmmpda- 
te: fed rationes etiam poni in medio oportet> 
quibusinterpretatio verbi, et formutae, cuiuf- 
que confirmetul-, ita^ vt lciftores videant, \^t 
reperiant,, eur verba, cur formulae, multae vim 
nouamhabeant, Graecifque inauditamj yt in- 
tellegant, vnde acceperint tptformulae, et ver- 
ba, Jignificationes infolentes, et inufitatas. QiJa- 
rum quidem rationum, et cauffarum, copiofifli- 
mum promtuarium habetur vfus Ipquendi He- 
braicus. Et quum ftrudura verborum in libris 
Npui Teflamenti fit yalde impedita multis locis, 
et npuaj quum longe abhorreat non raro ab 
,cohfuetudine Graeca, yt, nifi expedita diligen- 
terfuerit, perj,culum fit, ne yerba ipfa, intellegi 
aledoribusnon ppffint: horum cupiditati, et 
dodirinae, confulendum erithoc qupque in ge- 
liere, linguae in primis Hebraicae auxilio, ita, 
vt etiam Alexandrinae verfionis audtoritas ^dhir 
beatur. 0mnino ex hiftoriae, geographiaeque, 
veteris, et antiquitatis vniuerfae, fontibus, ea 
crunt haurienda, et petenda, quae valeant ad 
de.clsirandam , patefaciendamque, et fingulorum 
yqrborum, etformularum, ppteftatem. Atque 
haec quidein apparet ornamenta eiTe Lexicorum 
NduiTeftamentiprorfusneceffaria, quibus ca- 
rere hi libri nullo modo pollint, fi idpnei de- 
beant, vtilefque, cehferi. Sed quum multi ti- 
rOnes attingcre iubeantur librps NpuiTeftamen- 
ti a magiftris, qui vix initiaGraeci fermonis per-^ 
ceperint; etfi ea ratip, vt fuprat demonftrauU 
mus, nullo modo probanda videtur , tamen 
^uum yjx mutari poffit in hac tanta multorum 
/' magU 
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magiflrorum infcitia, et ilultitia, in hacincredi- 
bili muitorum difcipulorum leuitate, et pigritia, 
in hac non ferenda aliorum fapientiaC) et fandi- 
tatis, nefcio cuius, fimulatione : ^ erit diligenter 
yidendum in condendis -Noui Tej(tamenti Lexi- 
cis, vt nulium verbum omittjatur, vt nulla for- 
mula intaifta relinquatur 5 vt omnes omnium ver- 
bqrum, formularumque, loci, et fedes, indicen- 
turj vt verba maxime ea, qu.ae caeteri Lexico- 
jgraphi recentipres, aut omnino praeterierint, 
aut certe audoritatibus fcriptorum veterum non 
.munierint, et annotentur, et illuftrentur; vt 
fignificatus verborum, formularumque, omnes 
ita afferantur,vtprimi, et proprii, anteeant, alier 
,ni, et tralati, fequantur, quo coniunftio eorum, 
.^tque necellitudo, plane.appareat Deinde quum 
in Gloirariis antiquis , maximeque Hefychiano, 
multa verba Noui Teftamenti explicata legan- 
.tur 'j quum haec interpretamenta nOn minus ido^ 
Aea fint, et perfpicua, quarni ea, quae extant 
in ipfis Noui Teilamenti Gloitariis, qualeab 
Albertio ed jtum habemus ; quum horum glofTe-. 
,matum cognitio .tironum exercitatiorum libera?- 
lem mduilriain, et diligentiam, non parui;a 
acuere, et incitare, pofEf : his quoque interpre- 
tamentis Lexica Noui Teftamenti augeiida, et 
ornanda, effe arbitramur. • Et vt nefCeffe effe 
mtellegitur , vt au6I:ores Lexicorum oftendant, 
H, guam recenfionem Gr aeci textus in iis compo- 
nendis fequutl fmt, quum Compiutenfe exem- 
p.lum a.b exempUs Erafmi, e.t ahhis Bezae exemr 
j)Ia , et aUa ab aliis , non vno ^oco difcrepent; 
ita non parum proderit commemorare varie^f 
tem jec^ipnis Qqdicum veterum, qua appareat, 
^ut atou^ipoije^ ejt confirmari, im 

ji 4 nem. 
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nem, intellegentiamquej ledlionum receptarum, 
aiit demonftrari, et doceri, earundem leuita- 
tem, et vanitat^m. Denique quum iudicia, et 
praeeepta, grammaticorum veterum de bonitate, 
et elegantia, etiam vfu redo, et forma proba, 
verborum multum facere poiTe videaritur ad co- 
gnofcendum ingenium orationis Graecae Noui 
Teftamentij quumtirones eo adducere pofiint, 
Vt,libros, etdiuinos, et humanos, attentiusle^ 
gant, et orationem vtriufque Ubrorum generis 
comparent inter fe diligentius: neque ea prae- 
termittendaelTeiniis, de quibus quaerimus, ii- 
brisputamus. Etquumjn libris dodorum ve- 
teris ecclefiae, Origenis maxime, et Chryfo- 
ftomi, et Theodoreti, multae multorum verbo- 
rum, multarum formularum, praeclarae, elegan- 
tefque, interpretationes reperiantur; quum hae 
Interpretationes coa<ftaei quafi, et colledae, ex- 
tentiniis libris, quos Catenas appellamus; ho- 
irum quoque iihrorum ratio habenda yidetur ab 
au(ft,oribus Lexicorum Noui Teftamentij prae- 
lertim (juum incendi ea re poffit, atque adeo iri- 
Eammari, in tironum animis lludium infpicien- 
di,. atque confulendi, ipfos theologorumlveterum 
liBros , quod extindlum paene nunc , et dele- 
tum, elTe, dolet optimus quifqUe. Atquehaec 
iunt ornamentaLexicorum Noui Teftamenti, fi 
nonneceffaria, attamen vtilia, quae animos le- 
^orum liberales, doftrinaeque grauis cupidos>. 
^tcapere, et teneire, facile poftint: et Lexicis, 
(quae vtroque virtutum genere emineant, iis 
Ijonitatis , perfedtionifque, laudem tribuendarri 
effe cenfemus. 

] III. Sed in Lexicis, quae adhuc quidem edi- 
fa fuiit, magnus horum ornamentorum nume-^ 

rus 
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rus defiijeratur, immo multa etiam vitia illis vip- 
tutibus contraria deprehenduntiir, vt nemo, qul 
horum librorum ^dminiculis innitatur, affequi 
featentiam oraculorum diuinorum vllo modo 
pblEt> vt potius non parum verendum vide^tmv 
neii, qui hos duces fequantur ," aberrent inde, 
et auferantur ad alia omnia. Poffunt autem vi- 
tia ifta rede defcribi, ac redigi, in claffes dtias. 
Alia enim funt eiufmodi, quae, quum vitari,, 
ob imbecillitatem humanam, facile nequeant>. 
nihilqueadmodum, certeparum, tironum dili- 
gentiae obfint, non magnopere reprehendenda 
videantur: alia vehementer tardant) et impe-^ 
diunt, progrefium led:orum in ftudiis Graeca- 
rum literarum, diuinorumque Ubrorum intelle- 
gentia, adeo, vtinprimis notanda, et caftigan- 
3a, effe appareat. Ordiemur a pofteriori genq- 
re: inde ad id,. quod primo loco pofuimus, prq-- 
licifcemur., 

Illt. Vidi igitur 5. et reperi , m omnibus Nq- 
vi Teftamenti Lexicis primum multis verbis, 
multis formulis, notiones, et fignificatus, aut 
omnino falfos , aut certe yehementer vagos , vt 
ita dicam, etambiguos, et ancipites, aut iufto 
ampliores, anguftiorefue , effe attributos : dein- 
de in explicanda vi, et poteftate, cum verborum 
fmgulorum, tum integrarum formularum, ea 
vtuntur oratione Latina» quae a nemine, qui 
quidem Latina munditie, atque elegantia, aifue- 
fa(ftus fit , inteliegi vllo modo poftit : denique 
nulias fere interpretationis verborum, fbrmula- 
rumque, rationes afferunt, et, nequefontes de- 
monftrant, ^quibusmanarit noua, infolenfque^ 
poteftas huius , illiufue, verbi, huius, illiufue,, 
formulaej neque vUam ftrudurae orationis ra- 

4 5 tionem 
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tipnem habentj quae tamen quam longerece- 
jdat iaterdum ab Graeca elegantia, neminem fu- . 
gere poteft , qui vel ieuiter volumina .Graeca at- 
.tigerit, etiam multa praetereunt, multa pec- 
cant, in iis, quae ex hiiloria,,et ^geographia, ve- 
tere, omninoque ex inftitutis, atque moribus, aii- 
tiquis, depromta proponunt ad illuilrandos li- 
brorum 4iuinorum iocos. .Quorum quidem vi- 
tiorum exempla cuiufque generis nonnulla, age, 
afferemus, vt non folum de iudicii noftri verita- 
ttyQt gTauitate, conifet omnibus, fed vt le6i;ores 
quoque Noui Tellamenti liberales, et cupidi, ve- 
rum non fatis periti, et exercitati, admonitu no- 
ilro, cayendum fibi diligenter videant, ne teme- 
xe fequantur au6i:oritatem huiufmodi librorum, 
neque acquiefGaiit, vt fit, in eorum p^aeceptis, 
ac decretis. Quaeremus autem, et difputabi- 
Hius, de ynp, 3et itemjiltero, yerhp, de vna, 
et item altera, formula, paulo vberius, et diligen- 
tius, cum vttirones, et alii, intdiegant, quot, 
yquantifque, doftri^ae barbarae,cppiis opus fit ad 
Intellegendam, explicandamque, librorum No- 
m Tellameiiti prationem, tum vt appareat eo 
inagis , quam formam rios , quam fpeciem , bp- 
ni eorum Lexici qpnceptam mente teneamus. 

y . Atque primi quidem generis, hoc ti\ falr 
fcrum, notipnum yerborum {ingulorum exem- 
|jla haec Jfunto. '0T/pi; Pafor, .Stpcquius, et, 
-~.quod mirarifatis.nQn:poirum, ipfe Suartius, dp-' 
cent eiTe, apud Mattliaeum 5, caeterofqiie 
Euangeliiias, flMnz:M/flm,,quum tameneo, vt vo- 
c.abulo 8? , tota auris figniiicetur* Nam etfi La- 
,tinu3 interpres yetus idem vocabiilum Gfraecuni 

hoG 

, ,3« C,26, 51. Marc. 1^% 47, Lucas, 51. loh. ig, 10. 26^ 



,]ioc ipfo verbo Latino reddidit, quo iii .geneire 
hominis autioritatem Sedulius "^ , aliique \fcri- 
. ptores . Ghriftiani veteres 5 Jequuti reperiuntur: 
tamen ab : ep declaratam effe jifto nomine ipfam 
anreni , exemplo pnfcorurn Latinitatis audlorum, 
fatis apparet ex eo, quod idem nomen pofuit;^ 
pro ipfo vocabuip f§-* fed hoc.ab iliisLexicdrurA 
conditoribus factum elTe non yicjetur, quum vo- 
cabulo Is" aurem fignificari tradapt j immo certif- 
iimum putamus , eos aMnVw/a??? deminutiue dixif- 

fe, neque nefcimus, multos reperiri, quos no- 
ininarenon eftneceffe, qui, hac Lexicorum in- 
fcitia fpeciofa decepti , fibi perfuafer^^ A" , feryo 
pontificis maximi ablatam ferro fuiiTe infam (ZU" 
mdextY2ie pariem, quam medici veteres KoI^qv f^ 
GloiTarioruiti yeterum audlores lamnam 7, vp- 
Cant, non totam^^zira dextram. At primum 

qiiidem 

4. Carm. pafchal. 5, 70. cQntinepi omnino multasi ie- 

ff. pueroque veuulfam Enje Fe- fliones e verbis verfionis La- 
m — ■ Reddidit zuficuhm. tinae veteris effidlas. 

Sed luuencus hift euang. 4, g. Hefychius: Ao^oCrd 
525. ff. Tunc e dtfitpuhsvnus tnpocydvro^' Hvpi<^^lkr^v 

usfamulo, Jublmis jnxrmn, ^^^ y. Ao^or Etymol. M. v. 

rempore et excifmn rapmtvt XoiSo^v et EuftathiuS ad IL 

^«Waurem. - 1', iga.p. 976. 32. Epm.,' 

^' a'^' .^\\.1?' ^ T^ cliius verba fuum in LexicQii 

cnimaflentiorMaiio,etahis, tratiftulit Vhauorinus v."Xo- 

qui hominem putantpro -ro oV 

a 5 legiffe To ftjr/ov, (juae eft ^ ' 

codicis Bezae Cantabrigienfis 7, Gloff. vQ.tt. Ao/3(Jc wr/k 

lefVio. Nam rnlerpres ille Lamna. . His verbis Graecis 

Latinus etiam alibi ro «5 di- feptuaginta jnterpretes ex- 

xit auriculajn: vid. Ex. 29, prefferunt Hebraica verba 

20, Leuit. 8,32.23. 14, 14. iiM tiiiiFJ. vid. Ex. 29, 20. 

17. 25. 28. I. Parall. 17, Leuit. 8i 22, 23. 14,14. 17^ 

35.". et libro Bezae conftat 35. 28 '-''■ 
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quidem exploratifiimijm eft, nomen wt/ov, vt in 
verfiQne Veteriis Tellamenti Alexandriria , ita 
etiam in libris Noiii Teftamenti, refpondere no- 
mini Hebraico )ik : quo ipfo voeabulo Syrus 
interpres verbum Graecum reddidit, vertit enim 

UA* tTK? autem auris eft^ non auricuta. Dein- 
de tradunt grammatici veteres Graeci? «f, et 
wT/bv, effe verba idem declarantia , neque differ- 
re inter fe? nifi ita, vt deminutiua quidem for- 
ma omnes omnino Graeci, -atque adeo Macedo- 
nes, et Alexandrini , vft legantur,, alteram for- 
mam frequentifiime vfurparit integer Atticorum 
fermo. Etenim Moeris, Ovf, inquit, ^AttiA* 
(aTiov, 'EAyivikZ^*. ab quo hominis praecepto fane 
rion abhorretThomae Magiftri obferuatio, quae 
Iri Eclogis eius legitur, haec,, Ou? 'ArTixol, hx 
oniov. Ita enim defcripta extant verba gramma- 
tici in exemplo Leidenii , codicum veterum, in 
his Boerneriani , au^toritate : quam eorum le- 
ftionem confirmant etiam Phauorini libri, qui 
Lexicon fuum hac ipfa Qbferuatione Thomae 
auxit. Nam Vafcofanus , etalii, ediderant ' Att;- 
s£of, quod Blancardus in 'Att^jcov mutauit. Haec 
autem ohferuatio quam elegans lit, quam gra- 
vis , vt nihil habere iniqui videantur, quod con- 
tra afferant, etiam ex eo intellegitur, quod in 
gloffario Hefychiano, ornatifHmo illo Graeci- 
tatis omnis promtuario, nomen «j nomine miov 
explicatum legitur ^. Denique, quod maxi- 
mum eft, ex ipfa locorum EuangeHftarum com- 
paratione, cot/cv fignificare aurem^ demonftrari, 

^ . : et 

%. Hefychiiis: Ovc' w- GlofT. yett Q^^., ro wV/oy> 
^/ev it^m:'Sl(jiv' (aTiois. Aurii, y 

Swidas; Qv5* To e?r/ey. 
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et doceri, planiffime poteil:. Lucas 9 enim^ 
c4(P«\fv., inquit, ccvtS ro «g- to ^s^iov fed Mdt- 
thaeus ^° cum Marco " eandem rem fic nar-^ . 
rat, ci^PeiKev avT^ to wt/ov, vt lohannes ** his, 
verbis, CiTrsKo^pev tiVTB ro caTiov tc> h^^iov , eta «'tts- 
%o\ps UsTqocTo mkv atque Lucas ipfe ita fcribe- 
re pergit ^?^ j^gc/ d\pcifA.svog tS wt/8 «vt«, idc-a.To 
avTov. Omninoque teneri oportet 3 qua de re 
nos alio iam loco *+ admonuimus tirones, mul- 
ta verba apud Graecos habere formam quidemt 
deniinutiuorum 5 non item vim, et poteftatem, 
certe non femper, et vbiquej in primis apud 
Atticos^quos vrbanitatis, et modeftiae, ftudiofif- 
fimos fuiife conftat, quarum virtutum ea eil; nas- 
tura, ealenitas, vt linguam, et orationem, etiam 
hoc in genere coerceant, ac cohibeant: vt apud 
Ariftophanem in fabula *J, quae infcribitur 
Piutus, ^-u^iov idem declarat, quod '&u^c&> etiam 
fcholiaftis docentibus, et bv&tlicv-f atque -S-veiot ^S 
vt verba idem valentia, leguntur» Sed de yo- 
cabulo wt/ov fatis didum eft. Veniamus ad alia- 
'E'?^w//w£vov viri quidam dodli, nominatim Schoet- 
genius, apud Marcum '7, et Lucam ^^) prae- 
cipiunt eite /apWi^M/, imQfaxis^ Jlratum^ Ver- 
"baenimChrifti, feruatoris optimi, apudEuan- 
geliftas haec funt, if^g^ &.vTog Vja.IV §«J« dvcaysov 
jM-s7« fi^r^wjt/t/vov» Sed ' «v&j^eov gVfWjUsvov, in hac 

oratio- 

9.0,22,^0. 15. V. 1099.: vhi fchol, 

•10. C. 26, $1, Leid. 70 •d-vpiov tj ^vptz 

tt. C. 14, 47. civ T7}' et fchol. Dohiil. ro 

12. C. 18, 10. 26* ^vpioV 3/ ^vpoif 'AtTtHUg» 

13. C. 22, 51. colU V. X098. 

14. Anim!3dwerff.ad(jrafn. i6. v. 710. coU. v.719. 
Vuelleri p. 192. C a.dd. Pro- 17. C. 14» 15. 

luC 10. C 2. Ig. Cs 22, 12. 
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orMoihe, eifly id qubd, praefer klioiSv Erafmus- 
iam, et Capierarius, viri fummi, videre", ^ri- 
ctinmm, diaefa, kdtis firatum:,yi au6lor libro- 
rum adiHerenmum *9 dixit tiiclini^m Jlratimy 
fed MaCrobiius ,*° trictinia- leMs eburneis Jlrat'a'i 
Quotl quidem fatis apparere arbitramur, cum' 
ex ipfiius orationis complexu, et ferie, vfuque lo-- 
quendi Graeco, tum etiam evOcabuIo hciiiovy 
quod apud Marcum, vt ih multis codicibus ari- 
tiquis , ita iri libris editis , quod fciam , omni- 
biiS:i Participio gTf^jWffVai' adiunduni legitur, ve- 
rum haud dubie eiia librariis e margine in ordi- 
iiem temere tfaiiflatum j vt Beza ^^ iam , et 
Millius '^ , noflro certe iudicio , veriflime fta- 
tuerunt. Etenim primum nec apud Lucam ^5 
vllo iri libro reperitur , nec in multis bonae no- 
tiae Godicibus Marci , vt Alexandrino ', Laudia- 
rio feGundo , aliifque ,\ habetur j afuit etiami ab 
eO codice, quo vfus eft interpres vetus Latinus, 
qui iocum, de quo quaerimus, ita vertit, et' 
ipjjs vobis demdiifi7'abit coenacutum ingens Jlratum. 
Beiricle non igriorant periti artis criticae, libra- 
rios in defcriberidis libris vtriufque liriguae pec-; 
€affe, locis irinumerabilibus , fic, vt verba, vel; 
inmarginibus codicum polita, vel inter verfiis 
fcripta, hue interpretamenta effent, fiue difcrei^ 
pariteslediiones, contuleriht in ipfa tgxta, vel 
ita, vt ea verbis, ad quae pertinere viderentur, 
aut praeponerent, aut poftponerent, nunc nude, 
et ftmpliciter, nunc additis partieulis i^^ Y{TOh 

et 

. 19. 4, 5f. 26. 4, IS'. 

20. Saturnn. 2, Q. 1 vbi 21. ad Marc. 14, 15^, 
tamen mclinia funt ipfae 22. Prolegg. ad N.T. n, 

menfae, circa quas \t€d po- IO78. 
fiti erant. add. Cic, Ver. 3, 23. C. 22, I2. 



et^^iriilibus , vel fie, vt ea inde Mungerent, alie-^ 
nifque lociis cdllocarent ^''•. lam vera^quid 
dvMym eTOifiov aliud poteft effe, niii tricliniumi 
{\UQ cbendculum , ie&is firatum? Veruin ne hkiic 
Bezae, Milliique, fententiam, credo, impiam 
fequi, neque tameridare, cogerentur, Marcum 
dixiiTe eandem rem, fine caufta, bis : videntur, 
vt fit, interpretatiohem verborum illius alienam'' 
a mente Chrifti, et ab linguae Graecae ingenip 
abhorrentem , ampledli maluilTe , quam in fufpi- 
cionemimpietatis, nefcio cuius, adduci. Et- 
enim vt ^m/fwmw gV^WjPteVciv, qua tficlinium, hoc 
eit, conclaue, in quo difcumbitur, per legesj 
vfusloquendi communis, nihil poteft aliud fignifi- 
care, qmrr\t7icliniMm leUis inftruSiiim^iic^ vt ipfi le-' 
fticulcitis, et periftromatis, etiampuluinis,ftra-^ 
tifint, atque adeop^r^^z^m: ita (^^oofdCf reperitut' 
effe Verbum hoc in genere proprium, qubd di- 
catur deiiis, qui triclinia, hoc eil;, coenaeuia, 
Veletiam menfas, ledlis, iediofque tricliriiaresi' , 
qui ipfi non raro triclinium vocantur, toris, et peri- 
ft:romatis,et puluinisjfternunt. id quod vel vfuin 
verbi/^rw^/"^ in lingua Latiria ^^, quem Latirii 
acceperunt, vt fere omnia fui fermonis orna- 
menta, aGraecis, docere quem^ue poffe puta- 
iilus. Ferri igitur a;pud Marctirh- per ft; le^lo 
B<7^a)fAsvov koifAGVy quae eft iri libfis editis, poffet^ 
£i ante vocabulum sTcifjt^ov infereretur particuli, 
%^, exemplo, et audoritate, interpretis Syri, 

cuius in verfione eft l^i^i^ Uo^^?, ita, vtha-" 
beret vim explicandi. Hoc enim ab optimis, et 

dili-: 

•24, Vid.DefenfioIokdojrum T. p. 194. ef infra Ptoluf^ 
quorundam Platonicc; f ,9v 26. f; 5. /■ 

Prolufi; de verfl; Graecii^ V. fijr Vld. Gic. p.Miir, 35.' 
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diligentiffimis, fcriptoribus fieri folet, vt cohiun- 
gant, particularum vinculis, duo verba idem 
declarantia ,. quorum vnum interpretetur alte- 
rum, fed ita tamen, vt reni ledlpri ab diuerfis 
lateribus o/tendant f^ : quam rationem Mat- 
thaeus quoque alicubi ^^ eft fequutus. Et 
quanquam non ignoro, coniund:iones ab au- 
Aoribus barbaris hoc in genere interdum elTe 
omilTas ^^: tamen idem ab Euangeliftis faftum 
eiTe non reperio ^^. NamChriftus mandarat 
difcipulis^ vt pararent coenam pafchalem. - huc 
enim pertinent eius verba i%ei iroiyAa-ecTe ti^av' 
quod ftmpUciter dic^um eft pro gxei £tc;jt{,«a«T8 
Tji/M ToITcjo-^a, vt Lucas 3° Chriftum loquen- 
tem fecit. Nam Hebraei quoque fic de eo, 
qui aliquem conuiuium inftruere) ac parare, iu- 
bet, verbum psh abfolute ponunt, vtlofephus 
apud Mofen 3» legitur, fratres accepturus epu-» 
lis, magiftrumdomusiufiiiTepDn, hoc eft, m- 
Jlrmre conumum, vt reddidit, eleganter fane, La- 
tinus interpres vetus. Id autem intellegitur 
commode fieri potuiiTe, fi triclinium eiTet le^lis 
ihratumj etparatum: fed quid opus fuerit coe- 

nam 

fi6. Sophocles Elear, ifi. ''ypcavos e<sitxv €t2,l^$.r. 
Upog (T^g oixcuiAn 'ng^Kix.ai' Tpo^cig oc/xuxov Ci<^p»^^ 
'yv^f^g ' vhi khohvttus: in u/ovu. 

wApATiKs. 29. Vid. Ptoluf. 26. f. 5; 

2?-. C. 23,4. (popr/« j8«^ ^ r' * „ ,j 

^ici-Ti^ lvc^^<su^ru. Ne. ^ 3°- ^^ ^^, 8 add.v.ij. 

que enim aflentior^ iis. qui ^^«^^* ^^' ^^- Marc. 14, i6, 

arbitrantur,. bva-^oi^aKrx e 31. Gen, 45, 16. add. i. 

L»c. II, 46. illuc venifle. Parall. 12,39. Aftt. 10, 10. 

28. Vid. ad Platon. Phac- Sic Luc. g, 52. sroifioiaciu 

__ ri- TT t_ •» .~ J;n ^n e r 



narft parantibus coenadulo faMs potiffiniiifh ftra- 
to , non apparet Caeterum pauio longius a ve- 
Htate abeiTe videtur Bengelii 5^ fejitentia, ;cui 
ipfi vocabulum sToifjLo^ alienum , neque a Marcp 
pr6fefl:um 5 vifum erat. Gredebat enim^ manu^ 
librariorum nimis feftinantes, etftiidiofas, abPar- 
ticipio i^^oofjLsvov aberraffe ad verbum irofjuaVciT^*' 
quod quum fcribere coepiiTent, neque tamen^ 
animaduerfo errore, ne fcripturae deformita^ 
oculos ledorum faftidiofos offenderet, liturarrt 
facere voluiffent, eas primis fyllabis verbi sto/- 
fjLcca-ciTs fufpicabatur adicGiffe fyllabam ov^ qtiod 
praecedens vefbum EV^ct)/i/-£Vov iimiliter defm^^ 
Vidiflent.^ At primum nDftrae ratioriis exempb 
funt, vti demonftrauimtjs, in omnis generisli- 
brorum vtriufque iinguae codicibus antiquislon- 
ge frequentiflima: deinde non credibile eft^ ne* 
que veri fimile, oculoSj et mahus , tot librarioTf 
rum , qui codices defGripferunt j quos fatis conv 
flet, non ex vnO , verum e diuerfis , fontibuS 
manaffe, ita lapfas effe: fed gloffema hf^ifjLov, -a 
vero non abhorret^ pofitum extitiiTe ih rnulto- 
fum, eorundemque diuerfiffimorumj codicum 
Jnarginibus, atque adeo potuiffe in multis exem- 
plaribus, librariorum imperita neglegentiaj et le- 
vitate, e fuis fedibus in alienas migrare.' 0y- 
fjnc^Tyjqiov Pafor in Lexico maiore tradit figniiiGa^ 
ie altare fujfitioms. Hoc fl dixiff^^t in Lexico 
PhiloniSj aut lofephi^ nbn eitet^ quod repre- 
henderetur. lofephus 33 certej atque Fhilo 54-^ 
Vocabulum BvfjLio/tVi^it^^ deillo ipfo altari non mS- 

/ le 

32. Appar. Critad Mat^c* 94* 4eViM6fisJvp.66gi 
J4, 15. € P 

93. Archaeol, 5, 6« S» 
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ie pofueruntj' quum omnia huius generis verba 
dicantur de loco quouis, quo quid eft, autfit. 
Sedin epiftola Pauli Apoftoli ad Hebraeos 55 le- 
gitur M thuribulo^ quo verbo Latino Graecum 
interpretantur vetera GlolTaria. Etenim pri- 
mum&vfiiccTio^iov Apoftolus adytis templi Mofai- 
ci attrijbuit : fed altare fuffitus in altera illius par- 
te, vulgo Sanda vocant, vel eLucae euange- 
iio 5<5 conftat ftetiffe. Deinde non debet dubium 
cuiquam videri, quin Paulus verbo illo Graeco 
reddiderit Hebraicum nomen h")T^|5^5 quum 
etiam in verfione VeteriS Teftameriti Aiexandri- 
na 57 pro eo extet idem nomen Graecum. lam 
vero m^nwp^q eft thuribulum , non alta7'e fuffitus^ 
quodMofes 5.8 Trjp^^ ^^j?y^. n^l^? et fT^tofprt nini^, 
et mbpS in-fn nkib. Alexaridrini ludaei to h-o- 
ciOL^vi^iOV To XQvcr^v etg ro &vfA,iav, et B^vcrici^rri^iov 
B'VfJACx,iA.0(>rog9 ,et ro S-vcrici^yi^iov t8 '&vy.ia.fjM^rogy vt 
Lucas, vocant. Aeque perperam docentmul- 
ti, in his Pafor in Lexico minore, et Suice- 
rus in GiolTario, /3«iov apud lohannem 39 efte 
ramum palmae. Nam hemo quidem facile , fa- 
teor, reperietur, quin hoc vocabulo fpadkem 

pro- 

' ' .^- ' ■ -' 

3^. C. q, 4» Gbnf. Pbl- jtzcctog, vindicancla effe vi» 

]x\K lO, 6$. dentur. 

36.C.1, ii. 39. C. 12, 191.: quem lo- 

37. 2. Chronn. 26, 1$. cum pecuHari diflertaduncii- 
Ezech. 8,U. la explicauit Alb. Mend Ver- 

38. Ex. 30, 1. 27. 40, 5. : pprtenius, quae eft eius dif- 
quo loco interpres ine. ha- iertationum ad theologiam 
bet d^vju.iaiTTJpiov to xpv~ maxime exegeticam, et phi- 
<f^v eig ro d^Vfilotfix' cui lologiam facrani, pertinen- 
etiam verba .^-y^war^f^/oy .^-y" . tium, vicefinia, p. 521. — ^ 
fH^f^otroQ, quae Ex. 30, i. 333. Editae fnnt Coburgi A. 
in cod. Oxon. toov legun. C. 1739. 8.j ^^^^ parentis 
<ur gro 'd'vcrioi?^piov ^vfiiu.' mei. 
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proprie, id eft, palmae.rammt 4©, fignificiri 
fciatr Hefychio, dodliffimo grammatico , Ety- 
mologoque magno, audioribus- quorum hic, 
Bcciovj inquit, lea^d tq I3ia TiAecr^GCf , a-yjy.isciyei 701/ 
%Kcihv T8 Cpoivmog^ quae eius verba Phauorinus 
in fuum Lexicon tranftulit: ille, 'Bocig' ^ci(3dog 
(poivixog' i^ Bciiov, Sic enim pro jGoiwv , vt in 
exemplo Aldino , et Hagenoenfi , etiam Screue- 
iiano, atque Albertiano, et.in libris Phauorin* 
editis omnibus, legitur, refcribendum effe, diui- 
nus iam Salmaiius in notis ad Achillen Tatium 4« 
cenfuit: nifi quis exiilimare malit, librariuni 
verba ^^ j3ouoov^ in margine Lexici Hefychiani 
e libris Maccabaeorum "•■- ab alio quodam grani- 
matico adfcripta, inde in ipfum ordinem migra- 
re iuffiiTel Accedit autloritas grammatici cu- 
iufdam incerti, cuius locum Cangius ia GloiTa- 
rio 43 protulit e codice Parifienfi regio, qui, tov 
KKcihv TMv ,(poivi7iCtiv, inquit, 'E(3(^ouoi 44 (3a.ici 'k^oo-'* 
ayo^svaaiv — cy.oi(ag ds.Ttgif '^fJi^g i^ iKeivoov <iva^ci'' 
Ka(3ovTeg "KocXSfisv tj^ «-uTJii (poovTj Tug •nKdioiig .Ta)v (poi" 
vinoov (3aU' neque repiignat vfus loquendi pofte- 
rioris aetatis, cuius fcriptores 45 Dominicam Pal" 

B 2 marum 

40. Pollux 7, 147. rS et 3, 9., quoniam paJmae ter-. 

(po^viueg [nKoidoQ], (nroiSi^. mes ex arbore cum frticlu 

Plutarchus SyinpofT. 6, 5* amlfus fpadix dicitur. 

|). 724. A To. 2. Vechel. 41. p. 621. f. et exerci- 

Kcaroi hoHoS fiot fivii^o- - ta tt/ iii Solm. p. 291. D. 

vstieiv iv roTg *Arr<Ke~$ uvs- 42. I.Macc. 13, 51. 

'yviaHcag svoiyxoQt ori 'tt^cS-. 43. v. Ba}'^ p. 16S» ; 

rogiv Aiika,@.7]<Tsv4 dyivua. . ^^ , j^^^ Aegyptii. vid. 

vojm,^ocirdaxx(re hUSov gochartus Hieroz. r, 2. r. 

78 ispH (^oivim- l m p. ,15. To. 1. et Salmafiua' 

ZlfH wvoAt«^;/. belluis j^^i ^^j^ij^ ^^j^ ^2 1 . 

NN. AA. 2, 26., Spadica . . 

enitn Dorici vocattt auulfum 9 45- Vid* Gangius QloflaF, 

f)alma tirmifm cum frucin:. p? lo/* 
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marum vocant }iv^ia.%Yiv Tcav fioLim, etiam Tcavl^cihv 
sdf^TYiv, Sed in lohannis euangelib qiium lega-* 
tur T<» fiatoi.Tcav (pcmyMV facile apparet, priori 
verbo auferri' alteram notionis partem pofteriori 
nomine , vt in formulis vTcoivcdiov Tm nto^oiv t^, o/- 
Tio^scnroTrig Tr,s ohi'cx,g '*'', p.s(70Toixov (p^ayf/'^ ^^i 
Tg%WT^g" Tsx^Jyi? ''^» 13'dyJKioi jSom ^° , Troiuvia 't^^O" 
0>%Tm> ^\ piuribufque aiiis, ita, vtfioitc^, fmt rim- 
pliciter m^iLatque adeb verbis Tct Qata twv CBo;- 
j-Zjiwv fignificentur rmni palmarum 5=^ IJo?? Isaio^ 
vt vertit Syrus.interpres: qui rami ab Heliodo- 
xo\^.(pQivi%m liTo^^oi appellantur, ab Alexandri- 
nis ludaeis 5 in Leuitico J''-, yAd^vvT^a. .^oivhm* 
et quum ilio. ipfo Leuitici loco pro verbis He- 
braicisp-j-^^ori rii&^^ in reliquiis ignoti cuiufdam 
interpretis legantur verba fiata. (Pcmzmj qua6 
Latinus interpres vevhis fpathiilae palmarum red- 
didilTe videtur : non dubitandum putamus, quin 
lohannes iifdem verbi.s. Graecis exprefferit ea- 
dem verba Hebraica. Quo minus etiam miran- 
dum arbitramur, fa(5tum eife, vt recentioris 

Grae- 

46. Matth. 5, 35. 22,44. tisr yS^/fa ^oivUav, fed a 

Marc. 12, 36. Luc. 20, 43. Tkeodoro Metochita hift. 

A6\t. 2, 35. 7*49. Hebrr. I, Roni. p. 26. b Meiirf. fim- 

13. 10, 13. pliciter /3cita * vt apiid Por- 

4-7.^110.22^11. V phyrinm A.AA. 4,7. p, 152. 

48. Eph. 2, 14. Cantabrig. legitur, Ko/t;>; S^ 

4g.. Apoc. ig, 22. ocvToiQ i}t Tooy otteSihcov [l. 

50. 0/ Deut. 7, 13. Sic cTTraS/jtiov] tS ^oivmoQt ^g 
«tiam apud Theocrit. Idyl. KakSdi ^ccl);, iiri^rrXEtiTo. " 
25» 95. cft jdovov (daxoKix, 53,. 10. p. 457. Comelini 
ijuae V. r22. vocanturfiiripli- 54. C. 23, 40.: vbi in 
citer ^«KoX/a. pler-ifque libris Jegitur kojA- 

51. Dcnt. d.-l. kvvd-^ot' fed iirjptura jt«A- 
-52. Sic.inteftam. Xll.pa- Afvr/ja vnice vera efle vide-- 

triarcharum n. 8. f. 5.^.214. tur., Hefychius: Kclhvvrpot' 
Grab. rami palmarum dicun- ffjrdd^oi^ Cpotv/nKii, 
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Graecitatis auilores arborum omnis generis ra4< 
mos dixerint /3ai'« , quum ipfi veteres fcriptores 
Graeci coafueuerint verbis, quae duas quaft no- 
tionis haberent partes, alteram, acUundis fere 
verbis aliis, detrahere, atque adeo verba forma- 
rum vfurpare, vt verba generis: velut Tmsvper 
fe liberof gignere rigniRcRt-y fed Euripides alicu- 
bi 55 in PhoenifTis rszvSv ircSx dixit^ vt rwgv 
idem valeret, quod ysw^v et verbo/SgxcXacr^av, 
quod proprie de bubiis pafceniibus dicituVx Ho- 
merlis 5^ nomen iitTfog ita addidit comitem^ vt 
declararet fimpliciter pnfcere, Vnde iTrTro/SsxcXot. 
Polybi, Corinthiorum regis, qui puerum Lail 
expofitumfuftulilTeleguntur,' in eadem EuHpi- 
dis fabula ^ ^ funt equarii , equorum pajlores , iTt- 
TFovofjLeig , yTTo^Po^fici' cuius ipflus rationis vefti^ 
gia in Baroccianis fcholiis ad eum iQCum 5? exta- 

55. V. 19, V quidem e«empla ems obfer-i' 

56. II. y, 221, vaiieramus adhuc inter legcii- 

57. V. 28- ' dum haec. Herodo. 3, 32. 

58. Verba fcholiaftae haec ffHv/nvou XiovroQy ,vt apuct 
funt: i^TrTofisHokag dvrav- Sophoclem Aiac. 1053; o-Ky» 
•9"« Koikei , 7[ riic fisyocXoi fivov XeoiU-fic 9 et apud LH'- 
^HHoXiot. vdfiovroiQ — ?; /tt- cret. 5, lo^^f^. fcjimnileQnmn: 
voJi^xoXgQy/r^QriSi/iTrTCcov Herodo. 9,67. olrshti'hjV' 
^ocn^C, dvr} T^ /3o(Tjt8c Jtijt- tsparT^tTjQ ii^dpops' 4, 203. 
■rDi^pij<iiKoo-i;, wffTTsp ^ct^ sre- a rS voivrmS ^pxrS ^ffoeri;» 
p« roixvroi svpTfr&i xupoi yog, et 7, 191. 0! ^poifijyot 
rofg TroiTjroirG , wc «%« Jcg^ r« voivrniS <;poirS x 6^5,64» 
ro !O(^>tjpiiC0Vi.'Nsk7 0ip icv- gparTjyov rTJg [^.poiri^t;* 3», 
v'o%6ei. Notarunthanc for- 66. OiTCaiioi — oyr« e^crff* 
mam loquendi fcriptorum ve- vo5 /(5'^ d'^\so.i; yovs' add. 
teram diligeriter etiam alii i, 109. 7, 61. 205. Xen». 
graramatici: vt Euttathui& Cyrop. 4,6.2.: Herodo. 6, 
ad II. oi, 598«.P' j6o. i^V 46. vay^ rs vciVTrrjyevjLLavot 
HZ?- p« 1^545 n. Rom., et jLioi7t^d<;' 7> 181. 182. t^; 5: 
fchol. Venet. ad II. §',3. Nos [««ff/fj ^i^S^^^^X^^i j?* ^* 
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re video. Atque hic, quem ha6lenus coargue- 
re conati fumus, error eft nonnullis tantum Le- 
Kicorum Noui ■■ Teftamenti conditoribus pro- 
prius: fed quem nunc notabimusj eum omni- 
bus nuper communem fuiffe reperio. TfXwv^jv 
enim hatine publkanum vocant, qui a .Graecis fe- 
re dyif^o<^i(avYig dicitur , et clex^TeKodvviv 59 docent ef- 
fe pubUcanorum princifem, At multi do^liffimi vi- 
ri, in his Camerarius ^°5 Burmanus maior ^^, 
in primifque Salmaiius ^-5 dudum viderunt, ec 
demonftrarunt, TgAwvae-, qui ih libris diuinis 
commemorantur , eKe portitores.y publicanorum 
operasv quae portorium ejiigunt; ab SyriSj 

^J^^ appellanturj ct <>i^x^rshctivyiv dici portiio^ 
rum , fiue oper&nim , magijirum. Quanquam enim 
TffKwwfS' etiam a veterum GlolTariofum audori- 
bus, et pubiicanur^ et conduStor ve&igalium^ noh 
modo por0or, appellatur, origine fcilicet vo» 
eabuU deceptis: tamen vfum loquendi nouimus 
■■ ^ multis 

^pXs Jbid, 180. ! 7, 1^4* temiufto anguftiorem tribu- 

wdffijQ rvjs h-Trs &vcif IV- tam eft« yidebiraus: fed not 

^«p5(50c ' A^^\. 9, 2D. Ari- luimus tamen ea ex his fedi'« 

ftoph. Plut^ 8 20. f. pnd^uret hus fuis eiicere, ne foilicet 

*Tv, H5i/ rpoiyov,^ ^gjj jtpfoV, augeremus nobis taedia labo-- 

Anacreon fragui, 19, 011/0- ris, quo ipfis Ie£torikis ni, 

%oet — 'ju,sKtxp6v ofvQV, hil raagnopere vtilitatis af'» 

Theoeritu^lrfyl. 36,98. tX^- ferr^tur. 

^cuQ pte^vooy ' 5, 64. £ 05 59, Luc, 19, 2, 

^ett; spm»oig T^vciQ rdg vo<>- (So. ad Matth. ^, 46. 

pdriv |^yA,o%/(r5gro£/. Cae- 61. de veftigall. P. R, e, 

terum non nefcimus, nomen 9. p, 140. f. 

Bcuo^v non roimis , : quam vo* 62. de foen. frapezit. p, 

cabutum (fvsctjixov ^ et vecr 243. (T. Gbferuationem Sal, 

bunj dv.«<sixupSv , rediius po- niafii in Thefauro eccleflafti, 

^uiife referri in nuraeruroeo- co Suicerus, v. rsXavrjQ, it^, 

rum verhorum, quibus ah fequiUus eft, vt n?c verba 

|^?xi<;ogr9phi8 N, T. j^ot^ftav ym fummi irarautpdf, 



' FALSIS VERBORVM SINGVLL 23 

multis verbis tribuifTe vim ab notatione prorfus 
alienam. Difcere yero illud poterant boni viri 
vei iex vno Tiieophrafti libello , qui de vitiorum 
defcriptionibus eft. Ibi ^3 enim in numero oe- 
cupationum, et quaeftuum, hominis perditi, ac 
vecordis, ponitur, vt Tro^vcjSoyjtjjca/ » ita etiam 
TsKmw'^-! ■) hoc el^ , TfXjj Tv^oiTreiv^ ctTratTeiv, esc^g- 
yetv ^^ • iicut a Matthaeo alicubi ^^ 'tso^vous focii 
adiundti TgAwv^ji/ leguntur. lam vero publicano- 
rum quiderri apud Romanos veteres maximam 
' dignitatem, fplendoremque, fuiffe, accepimus: 
erant enim equites Romani, . quihus folis pzf^/iVcr, 
hocell, veBigalia populi Romani , redimere, et 
Gonducere, licebat ^^: fed portitores, quorum 
opera publicani in excutiendismercibus, porto- 
rioque exigendo> vtebantur , humiies, et leues> 
et omnibus maxime exofos, obfummam acerbi- 
tatem, iniquitatemque , fuiffe homines, quis 
ignorat?^ Certe a Cxcerone ^7 in quaeftibus iis, 

J5 4 qui 

63. C 6, 2» cianum [Ntcyoni. pi 532. 

64. Vid. PoHux 9,' gr. To. I. Graeu.] indiculu» 
Lnc. ^^ 12. f. rsXMvai — ,«;/• peffimorum hominum extat 

Mv irkdov irocpa, ro hiocra- hic, jMoi%o2, 7ropvoj3oar»olt. 

roiyiAivov vfxTv Trpoicrffere. 7[Cf^ reXmojj; ^c^ Ko'XaK£C» 

Vnde rsXoSvof , quos Graeci xg^f ffvttoi^ixvra^. Qua qui- 

ettam £KAoy«^, et sy^ifis- dem ex reiudicari poteft,cux 

Vi<fOiQ , vocant [v. PoUux g,. npmen fAfH ab ludaeis nonii- 

29.] , ab Auguftino C. D. 2, ne vvh explicatum legatur 

IQ. dicuntur exaeiores, [v. Buxtorfius Lex. Talmud, 

65. C. 21, 31. f. Coiif. V. 051»]: vt Matth. 5, 46. 
Theodoretus 0. IT. 4. p. 56. 0/ r£^wy<xf , fed Luc. 63 32. 
Sylb. Sk Matth. 9, 10. f. 01' cc^oiprooKol, iaudantnr. 
II, 19. Marc. 2, 15. f. Luc. 66. V. Cic. p.Planc.9. et 
5> 30« 7) 34* '5» I. e/ rs- Appianus B. C. 2. p; 719« 
Kcovo} numerantur in homi- To» 2. Tol. 

nibus fcelerofis et flagitiofis 67. Off. i.. 42. addwOmni- 

[«^«f rwAo/*?] : ct apud Lu- no RoUux 6, 122* 
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qui in odia Jiominum incurrant, portitorum qua-. 
que (juaeftus numerantur : et aPoliuce ^^ eacon- 
viciorum vocabula , quae ait in TfXwvas- fundj 
poiTe, congefta funt, vt fatis appareat, eos fuif-. 
kportitores^ hocefl, obfcuros, leues, iniquof-^ 
que ip primis, et afperos, homines; etii non 
ignorD, etiaru publicanos ipfos , qui in exigcn- 
dis ve&igalibus effent non ieniffimi ^9 , fuiiTe 
prouiflcialibus odio 7°. Aeque vero facilepotell 
goafguierror is, qucia Reza, vt videtur, im« 
buti Lexicographi, opinantur, o-vtTo-TifAov m 
euaugelio MarcF ^''j bic enim folus vfus eft eo 
vocabulo^ dechvave Jigmm communey hoc eft, 
Jtgfium, quod comenity vt vocatur a Curtio ?*. 
lam etfinon negauerim, arv<f<7ny,oy faepenumero 
dXciJtgnum, de; quo inter duo , plurefue ^ comenity 
vt Gafaubor^us in nptis ad Aeneae Tadica 7? 
praeclare doeuit: tamen apudMarcum eo figni-' 
flcari perfuaiifSmum habeo iimpUciter figmmjj 
quo verbo vfus eft antiquus interpres Latinus, 

ficut Syrus nomine U), Etehim primum He-» 
fychiusj et ex eo Suidas cum PhauoriAO, iftam 
gloffam interpretati funt fimpliciter nomine cryi- 
'fjLeiovi' et verbo crvcr(rnfA-oi^vecr$ci^ iiihil declarari, 
^iCiJignare^ objignare 74, conftat: deinde. ipfe 
Matthaeus 75, eadem de re cum Marco loquens,^ 
pomen ctyjpl^-ov vfurpat: denique res ipfa loquin 
tur, eouiieniffe proditori Chrifti de illo figna 

cum, 

68, g, 52. 72, 7, XI. 19. 

69. Vid. CJc. ad Q..fp.I^ 

?p. I, II. 75. p. 1721; Gronou. 

70.. Vi4. Cic. Ver. 2,3. ^' -itjj o 1 /» j »* 

71. C. 14, 44. : vbi V. , 74. Vid. SalnjafiusdpMQ. 
Ioh,Boifiusretconf.S.dwi^4 4o Vfurr. p.449. 
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cum eiufdem hoilibus. Sed (Tv-ja-tif/.ov verbuiri 
minus elegans effe, ab cuios vfu abilinei^ l^u- 
diofos fermoriis integri, neque vitioli, opoif-» 
teat, Phrynichus, grammaticus fane haud in^* 
do6lus, docet t^". cuius piaecepti veritas de- 
bet eo firmior videri, quum nec acerrimi purl- 
tatis , elegantiaeque , orationis Noui Teftamen^ 
tiGraecae propugnatores reperire quidquampo- 
tuerint, quo eam labefadarent. Neque veroe 
ct^ct-TTjjTc?? in libris diuinis, quum de filio dei d:l- 
citur *,, ert dikUns^ vt.interpretantur vulgOj ve- 
mnwmciiT 77, NameJ:fiChriftusaPauIo ^^ voea- 
tur.o wos' Tr,g ayciifvig t8 irciT.^og^ hoc Q^^fifms vni- 
ce amatus 79 .. tamen,' vt his verbis fignificari 
fimm vnicumj exiis, quae deiuceps dieentur, 
apparebit, ita primum certiflimum eft, reddi-, 
tum eiTe vocabulo os.yciTiviTog ab au^fioribus libro- 
rum Noui Teftamenti, vt ab interpretibus Te- 
ftamenti Veteris Alexrandrinis, nomen Hebrai- 
cum "i*>n^, quofilmm declarari, etiamin Syriaca 
lingua, omnei norunt vnicumj non dikStum. Ifaa- 
cus quidem a Mofe ^° vocatur dn^n^j i-jm jin: 
hunc ludaei Alexandrini npminant mov (y.ycf.TtYr 
Tcv* fed Symmachus fj.cvQv ^^, Aquila //.ovo^fvj^ ^-, 
vt in epiftola ad Hebraeos ^5 Paulus Apoltolus. 
Deinde affentitur ipfa confuetudo Qraeca. . Grae- 
ci enim yocabulum «7^7717x0? , nune addunt vo- 

J? 5 .' cabu- 

'^6. Eelogg. p. 1S4. Pau. 35-2yo. Xen. Cyrop. 4, 6. 2. 
* Vid. Matth. 3, 17. 12, Herodo. 7, 224. 
18. 17, f. Marc. ,,tj. 9,7, ga. Aeflrhyl Agamemn. 

77. Vid.Cic.9.. ep. 20,9. ^^/. .Herodo.7, ^21. roV U 

78. Coi. T, 12. , _, «S ' i' 

79. Vid.. Gellius 7, 5. • ^^«.^f <^^^/'«^,^,^o/«r''^ ^f^-- 
gi. Vid. Ariftoph, Plm. 83- C. ir, 17, 
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cabulo jttcvcg- ^'^, ita, vtidem declaret, quod:(pA 
hogy nunc fimplieiter pdrumt, iic, vt figniiicet" 
idem, quod jaovo? ^^. Vndd Pollux ^\ xciKoiTo 

' ^' «v, inquit, viog ayantTjTcgj ^ fjLcvog wv TrciT^i, ^^ //.Jj- 
»r§/* ab quo nec alii gramm^tici vfeteresdiffen- 
tiunt, in his JHefychius, qui gloffam dycinviroVf 
quam, aut ex Homero ^^ ^ aut e Marco ^^, fum- 
tam credimus, explicat vocabulo jiovoysvyij vt 
audor Etymologici magni: quo vocabulo ipfe 
lohannes ^^ de Chrillo vtitur. Neque vero haec 
exquifita vocabuli v.yo(,ntY}Tog poteftas luuencum 
fugit , prefbyterum , qui verba Matthael bTog 
i^Tiv vicg [JL^ a^a-TT^Tcf ita vertit 9°, J^nicus hic 

■ meus eji natus, Accedit, quod verbis nroff stj v 
o viog jXii dywTtYiTog ab Euangeliftis-^', et Pe- 
tro 9^, adie.6i:a">funt verba ev ^ guSoJojo-a, eig cv 
s^w svdoHYiarci, et eig cv svdcxw^v ^ipvx^ i^-« ' quae 
faneidem valent, quod verba ov sf^w cp;Xw apud 
Ariftophanem93, etverba •i^ii^inN ^"ii/m apudMo- 
Ibn 94. ' Verbum «va^^awsv apud' Pauliim 9s non 

eft 

§4. Hamer.OHyf.yS', 3<?5. etiam iftis verbis fignificari 

MSvoi; ewv dywrtriTOQ' fed j^liumvnicutn , ipatet. 

Xen. Gyrop. 4, 6. 2. roVjtto- 86. Onom, 3, 19. Vcrba 

vpv /itoi " HS'/ (pOi.ov Tecuhoi. Pollucis defcripfit Phauori* 

Philo V. Moiis I. p, 604. p ix\x% s. d^^ofTcyjroQ. 

Parif. S^vyoiTijp ^v tm ^ucrt- 87. 11. f, 4^1. : vbiv. Er* 

A« T^g XoopccQ ciyoiTtrjTTJ ^ neftius. 

ftovrj. Conf. Kypquiiis ad 88» C. 12, 6. 

Luc. 20, 13, 89. C. I, 18. 3, 16. 1 8. 

1. ep. 4, 9. 

8^. Vid, Xen. Cyrop. 4, 6. 90. hift. Euang. 3, 334. 

%. 4. Ariftophan. Thefino- 91. Matth.3, 17. 12, ig. 

phorr. 768. coll. v. 704. f. 17,5. Marc. i, II. 

Atque fic legitur <p/Xoc t//ofi 92. 2. Pe. i, 17» 

ap.Hotner. Odyf. ^', 2.: (p/- 93. Plut. 251. 

Xtj 'ffotTQ. Odyf. «', 278. Cae- 94. Gen. 22, 22. Vid. Pro. 

(crum quum q vioq t^q Kyd- hifff. quinque in V. et N, T. 

TTJ/c Col. 1, 13. idem fit, p^ I3. 

quod tt/o; .ciyKirTjroQ' 95. Hebrr.,6, (L 
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^ftnirfus cruci affigere ■) quam ei notionem, prae^ 

eunte Syro interprete, qui habet\^^^^-«-»^?>:^5 
Stocquius, aliique, tribuerunt: immo idem va- 
let, quod verbum fimplex tcsv^Sv, vt, poll:Lamb. 
Bofium 96, et loh. Albertium 97, fcite ollendit 
in .Commentariis Suartius. Nam primum parti- 
cuia avci in plerifque verbis compofjtis vi carere 
omni reperitur, vt particula r^ apud Latinos: 
quod genus av£'^eo-'9-a/ apud Homeruril 9», apud 
Xenophontem 99 av^ewTavj MTnetv apud Ana- 
creontem *°° , apud Zofimum *°* C6vg7«^«v, ava- 
wAclv apud Ariftophanem '°^ , et apud Herodo- 
f;um '°? ccvacA.oKoTri^etv' remifcere apud Hora^ 
tium ^^^?-, apud Florum *°5 repbfcere, et redire 
apud Sallufl:ium *°<^. Deinde neminem humani- 
tatisftudiofum ignorare putamus, Alexandrinos, 
reliquofque, Veteris Teftamenti interpretes fe- 
quutos elTe cum ipfis Noui Teflamenti fcripto- 
ribus etiam hoc in genere Graecam rationem. 
Certe dvsv^ia-Ketv in Lucae Euangelio ^^'^ vim fim* 
plicis verbi iv^ia-xetv habet: et vti Aquila in 
hymno Dauidis feptimo '°^ ava^Ttcl^^v pofuit,pra 
d^Ticl^eiv^' ita in verfiorie edrundem hymnorum 
Alexandrina «vt^as-^^jy legitur *°9 pro i^aa-Brafy. 
et in Exodo *'^ iidem ludaei v6 funt compofita 

verbo 

q6. Exercitatt, Philologg. Peregrin. p. 566. To. 2.. 
ad Hebrr. 6^ 6. Graeu. 

97. Obfernatt. ad Hebrr. 104. A. P. 15-1. 

6, 6. add. Mimthius ad h. K 105. 2» 15. 12.: vbi v» 

98. Gdyf. a, 231. Ducquenis. 

99. Cyropaed. r, 4, 5. 106. lugurth. 4, 9: vbl 

100. Odar. 3, 15* V. Cortius. 

lOT. 3, 34. 9. 107. C.2, l4 C0K.Y.I2a 

102. Plttt.302..eoll. Homi 108. v. 5. 
Odyf./, 235. 109. Pf. I, 5» 

103. I» 128. coU. Lwci^ir^ HO^C.4,2Qi 
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verbo ccvcAcf.jM,/3civ«v pro fimpliciA.aja/3otv6«v. Ne- 
que vero in minore errore idem' Stocquius, alii- 
<iyej, verfantur, ,quod doeent, zylvcrov in libris 
Nqui Tellamenti "' eile Qejiimationem facMltatiimy 
et bgnorum. Immo declaratur iilo vocabulo , id 
qudd iam Vinc, Gontarenus, et Salmafius , vi-'. 
dere ^'-5 tributum in /ingula capita iniperatimiy fme 
mpofitum , quod pofterioris Latihitatis au6;ores 
capitationem vocmty^ Theophanes Ifaurus jtecpa- 

hiy.ov 



'viil.Matth. 17, 25. 22, 
•j[>7. 19. Marc. 12, 14. Scili- 
cetqmim luciaea A. V. 7^9., 
hoceft, A. C..7., fafta eflet 
prouincia Romana : Iiuiaei, 
qui eflent tribntariij et ftipen- 
niarii, Romanorum , debe> 
bant imperatdri pcndere co- 
tannis tributum, et ftipen- 
diuin, id efi, {rertatn pecii- 
niae fommam, quae a Luca 
c. 30, a.2. , vta Paulo Romm. 
13, 7., vocatur (popoi; , fed 
c. 23, 2. , yt a Paulo Rbmra. 
13, 6., (popo/, et ab lofe- 
pho 5 cum (pof 05 ivioi/vaiOQ, 
tum,. (popoc, cuius loeos 
laudauit Carcinus ad Matth. 
22, 17., etiam ScKO-^os, vid. 
Saui. Petidis Le^t. Varr. 2, 
I. p. g"!. Haec pecuniae fum- 
ma itci' confecia eft, vt lu- 
daeo cuique , e cenfti , hoc 
eft, e «defcriptione pa'trimo. 
nii, et rortunarum, tributum, 
qviod foJjiierct , imponeretur. 
Vhde a Mafthaeo c. 22, ,17« 
1 9. et a Ivjarcp c. 12, 14. no- 
niinatur h.w<^os ' quod nomen 



Latihum ludaei illorum tem- 
porum !!> linguam fuam ita 
recepifle videntur, vt (igni- 
ficaret tribuium capitulare, 
V. Buxtorfius Lex. Talmud. 
V.' «z:?iD|;j , et Sam. Petitusd, 
I. Munfteri interpres euan- 
gelit Matthaei Hebraeus vo* 
cat c». Sed ludaei finguli^ 
inde a viccflmo aetatis anno, 
debebant cotannis etiam bi» 
nas drachm,as, hoc eft, fiu- 
gulos femifidos , foluere in 
vfus templj. V. EX..30, 13. f. 
Atque de hoc.tributo loqui- 
tur Matthaeus c. 17, 25. : ad 
quem locum v. omnirioGro- 
tius. Idem ille interpres 
commentaifiorum Matthaei 
Hebraeus vocat n»-l"^r} : quod 
vocabuium fuuitum eft ex Ex^ 
30, 14. f., et ab feptuaginta 
interpretibus explicatuiu no- 
nnn,e &<j^opx, 

112. Contarenus Le<51:t. 
Varr. c. ig. et Salmafius ad 
fcriptt. hift. Aug. p. 215. C 
Parif. 
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KtKov ^(3^«v dixit "5. Nam in Gloffariis aiitiquis 
verba tributnm capitulare explieata inueniuntur 
verbis sTriKsCpciKipv, Tcviva-cc' quorum illud, quod 
etiam in Giceronis epiftolis ad Atticum '''^ legi- 
tur, tanquam interpretamentum vocabulr^jc35^v<7Cf, 
in codice Cantabrigienli Bezae apud Marcum "^ 
extabat: neque fane aliter accep^t nomen yS^va-c^ 
Syrus interpres, qui id eleganter' explicatJit 

verbis l^j^ s^ms* Omnino Syri, et ludaei^ 
illOrum temporum multa verba barbara, et pere- 
grina, ii} linguam fuam, tahquam k^ Giuitatem, 
recepiffe reperiuntiir, fed ita, vtllla, pofita 
quafi perfona domeftiea, alienas fulcipere partes 
iufferint: cuius generis eft, praeter vpcabuluni 
jc^vo-or, riomeh Ag^fftjj/, quo a Marco "^, et Lii- 
ca "7^ ^ppelhtUYduXjprincepJqiie-ygehionimmiiilO' 
rum. Inepte enim hoc Vocabulum vulgo inter- 
pretantur kgio, multaque fruftra di/putant ad il- 
,lud illuflrandum de numero militiim, quo lefgid 
conlliterit tempore quoque apud R^manos. Im- 
mo reddi Latine debet dux, princeps^ atqiie acci- 
pi, vti oftendimus, de, principe geniorimimalorum^ 
qni aliis Vocab«lis2:«T«v^f "^ et BeeK^s{3^K, hoc 



113. Vid. Canghis Glof- mutatimi fit. I<lein Hefy- 
far. Vi ji8<pecKciioy* . chius: Ktua-og' — STrjKeipd^ 

114. 5* ^P- l6t A(a«ov vbi Y. interpp.p.$;69f. 

115. C. 12, 14.^ Hefy. f. T0.2. Conf.Salmi.itus ad, 
chius: KTjyd-o^ ' fioroiv7j tiq' fcriptt. hifl. Aug. <1. }. etCa- 
ro hk rdXoi; Ktvcrog hid rS T' faubonUs Exercitatt. Anti^r 
fic enim^ et re6ie quidem, barr. t6, 6. 

lcgitur in excmplo Gloffarii Hfi. C. -?, 9. jc, 

HefychianiAldino, etinLe- 117. C. g, qo. 

xico Phaudfini, qiuan in edU tlS- TerUiniarius Apolog. 

tione^ Hefychii Scrcueliana 22. Satanam^ prittcipem /juiuf 

Hivaoi perperam iil 'itt}iog- mali gemrii [daemoniorinh]. 
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eft, a^%wv Twv ^«jwiaowlyv "9, appellatur. Certe 
^ii:^, quod eft Latinum nbmen kgio yin libris 
fcriptorum Talmudicorum, hon vno loco? vt 
Buxtorfius "° docuit, vfurpatum extat de Vno 
homine, ita, vt ducem^ magijirum, principem^ 
lignificet, Verbum sTna-yjd^eiv, quod apiidEuan- 
geiiftas *^* ^e nube fulgida, qtiae a Matthaeo ^^^ 
v£(psKvi (pmc-iv^i et ab" lohanne ^^5 ye^sKT} 'KsvxY,y 
hoc eft, AajttTT^a, vbcatur, vfurpatum extat, iii 
omnibus Lexicis ihepte verbis Latinis obumbra'^ 
re^ et iwMm^rar^j' explicatum eft. Quomodo 
enim nubes ignea homines obfeuret vndique 
vmbra? Immo Lexicographi debebant hoc ver- 
bum interpretari verhis cingere , circumdarey cir- 
cumfundere. Huiiis vero riotiOnis verbi parens 
fuiiTe videtur vfus loquendi, aut Ghaldaicus, qui 
verbum nVtsM , quod primam notionem haberet 
cum verbo Graeco sTnarxioi^eiv cbinmunem^ ita 
pofuerit, vtidem valeret, quod verba TTf^^^aAu- 
ntreiv, dfi^pixciKuTfTeiv^Tfs-^io-zsTfci^etv* nam obum- 
brandi notioni inefte notiOnem circumifundendi, 
quisnoriintellegit? aut Alexandrinus , quiver- 
ho ^7ri(7Xid^6iv tribuerit poteftatem cingendi, et 
circuiTitegehdi. Certe feptuaginta interpretes 
V. T. verbum T]iD , quod proprie refpondet ver- 
bis o-KeTid^eiV , et ire^iKCiKvTtTeiVj Verbo eTtia-Kici^eiV 
reddidere"'^, quippe quum notione obumbran- 
di viderent circurntegendi, et circumfundendi, no- 

' :■: tio* 

tl^. Matth. 12, 24. Ltic» 126. LejT. Talm. m h] v. 

H, 15. Trifmegiftus eum iar. Mktth. 17^ 5. Mare. 

AcuixtviDipxrjv vocauit: v. 9^ 7. Liic. 9, 34. 

Lataant. 2, 14. 6.: et ab lu- ^^^ ^ ^ -, 

ftino Martyrc Apol. 1,36. * * '' 

dicitur ^pxrjf^iTTig T^v nc6' I23. Apoc. I^j 14. 

tiuv Sou/Aomy»., I24. Pf. ^Oj 4* 159, 7» 
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tionem contineri. lam e Matthaei commenta- 
riis '2^ conftat, hominem alieni appetentem ab 
ludaeisj Chrilii aetate, in vita communi diifluin 
eKe Se^i^cvTUi ctt» «jc' sWei^e, s^gr^ (rvvoiyovrcii 
o&sv 8 hs<T%cqTvifT?, Sed in hac voce. prouerbiali 
fatis apertum effe arbitramur) verbum^;ao-Ko^Tr/- 
^«v idem fignificare , quod verbum KmiJLa.v , vefi" 
tilare, vannare^^^ : dummodo teneatur , crvvd;yov^ 
T« o^ev didum elTe pro a^vvdyovTOi iKei&£v, §y vel 
oW. Etenim refertur ad' yerbum (7vvdyeiVy> 
quod eft coilegere^ congerere^ frumenta ventilata, 
grana, .in faccos , et condere in granarium : quod 
a Matthaeo '^7 dicitur cwar^etv tov atTov etg TVi^f 
diroByiKTiv, Et quis dubitet, quin ab Euangelifta 
verbo dioi.&xo^Tri^eiv redditum fit verbuni Hebrai- 
cumni")7, vel Chaldaicum, etSyriacum, n*tt3? 
Vtrumqiie hoc verbum de ventilatoribus maxir 
me ponitur '^^ : fed quia, quum aceruus, paleis 
granifquemiftus, ellcongeftus, paulatimexeo 
ventilabris in longius fpatium iadantur grana, 
vt a paleis fecernantur , atque adeo difpergun- 
tur: illis ipfis verbis notio difpergendi ab Hcr- 
braeis, et Chaldaeis, fubied:a eft, vt verbo Atxjtta» 
ab Alexandrinis ludaeis ^=^9 , et fcriptores Grae- 
ci recentiores, et verbum Siac-jto^Tr/^eiv, et no^ 
men diOi<x7,o^Tfi<?rtg^ ita vfurpare coeperunt *3% 

■vt 



1S5. C. 25, 24. 26. 128. Ruth. g, 2. 

126. CAoff. \ctt. Aut/ncica 129. Eiech. 29, 12, ^O, 



'* 



VentilOf vamo, as. Schol. 23.26. 36, 19. ler. 31,10.: 
min. ad II. e, 499. Ainfi^v vbi ad verbum nlnt, Xm- 
ydp ii;i To xoop/^eiv oItto rS ^av, refertur verbum yajs» 
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Hefychiuss A/K^wi/rfi^'— 130. Mefychius, etexeo 

Ta axvpx «Vo TSi ciT* bfdc^ Phauorinus: hmfJi-TjTtHj, 5<a- 

Xapl^ovTsQ, ffHop^ffi^ccj: Suidas: AiKf^a}' 

127. C. 3, 12,/ 79 
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^-^t hob quidem idem declararet, quod nomen Xt- 
56^'/jf5^S'5 _ illud valeret idem, quod verbum Ki^aijLav^ 
Itaque <7vvciysiv^- c&ev ^. 8ieo-Kcg7r;o-«r facile appa- 
mt eEc coUegerej congQYQYGj frumentd^ grana, 
in faccoSy ct condefe in granarkim ^ ex areis ^ hp 
quibus tu eanon ventiluflijhocei^iexafeu aiienis^ 
Nam Lexicographi, Gaeterique interpretes, No- 
xn Teftamenti 3 qui verbum ha&iio^Tvi^siv hac in 
Voce praecipiunt effe feminare , fpargere femina^ 
Videntur non cogitafife, hune verbi fignificatum 
effe ab vfu loquendi communi alienum, neque 
sd fementim referri foier"C cOngeftum frumenti, 
et conditiim, Hebraeos denique * confueiiifte 
vnam, eandemque, rembisexprimereverbis aien« 
tibiis, ita, vt ipfa verba effent a rebus diuerfis 
petita '5T, Sed huc pertinent quoque multa ver- 
fca'Media-5 Vt jc^^ac-^o/, (kTvcKH&CA^j^tx^ , ivdva-oi'- 
G^oji huyja2^'^i(7^<M ^ et alia, qUae in muitis Nout 
Teft^menti Lexicis perperam, vt Paffiua ^ expli* 
cantur. Qubniam autem Drefigii , viri dod:if-* 
iimi, Com-mentarius de hoc verborum genere 
extat, cura noftra editus , vt quifque fponte re- 
perire, atque effugere facile, errores huius ge^ 
Heris polTe videatur: plura nunc ea de rediflere- 
te nihil attinet; etfi non ignoramus, magnum 
num_erum verborum praetermilfum elTe, neque 
<explicatum, in illoopufculo, audoremquemul- 
to melius , et felicius, verfaturum fuifte in pote- 
ftate verborum Mfediorum Noui Teftamenti, 
fi nori omnium, at certe iiiultorum, et inueiti- 

^ ■ gaii- 

*ro KbffvAvBvoo , iioi&itopv/r /jim' ir^va^ mutauit iii ver* 

gw, -TrTya^ft). Phauorimis; b"a, Amfioo* Trryft;, iifquei 

AfK,«« ' TfTvca • ro Siocq-Kop- e Suidae Lexicp addidit ver- 

*4a). Scilicet errafle vidc- ba , ro SmtTuopTrt^ai» 
tiir grammatiGus. nani ver- 
ba GlolfariiHefychiaiii, A/k- 131. Virf. Luci 19* 21. 
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ganda, et demonftranda, fi duces fecjuutus eftet 
. interpretes Graecos Veteris Teftamenti, maxi- 
'rncque Alexandrinos. Sed hac tarnen de re alio 
fortallis tempore dabitur dicendi locus: et ex 
iis , quae hadtenus a nobis difputata funt , fatis 
exiftimari pofl^ a quoque {]3eramus , veriffime.a 
nobis fupra di<fium effe, multis vocabulis lingu- 
iis falfas notiones fubiecftas e^Te ab conditoribus 
Lexicorum Noui Teftamenti. 

VI. Nunc igitur veniemus ad id, cuius 
cauiTa a nobis fuperiora fcripta funt. Namquum 
nonnulli difciplinae Thomanae alumni, adu- 
lefcentes humaniflimi, conllituiffent , emenfo 
fcholae curriculo, non prius illuftria Acadeitiiae 
fpatiaingredi, quam gratias egilTent ordini ciui- 
tatis Lipfienfis ampliffimo, magiftrifque, pro ac- 
ceptis beneficiis publice, ita, vt etiam facultatis 
dicendi qualifcunque fuae documenta darent: 
iufiimus eos Latine dicere de mgenio Salmajii, c&- 
.^iariim doMnae lihralis onmis promtuafio ornatijjl- 
mo , vt appareret ftultiflima peruerfitas eorum, 
qui vincula artium ingenuarum difcindenda ita 
eenfent, vt clament, anguftias mentis, ingenii- 
que, humani maiores eife , quam vt capere, e(r 
continere , tot, tantafque, copias valeant. Ad 
quas quidem yoces confutandas nihil melius, ni- 
hil efiicacius , repeririputamus, ^quam exempla 
eorum , quos in confefTo fit difciplinas liberales 
omnes diligenter perceptas habuiffe : fed hanc 
ipfam horum clamorum confutationem eo magis 
necefTariam ducimus , quum potentiam eorum 
cotidieaugeri videamus, qui cauponentur lite- 
ras, qui in iis difcendis omnia ad quaefhjm, lu- 
crumque, reudcent, atque adeo eam tantum dif- 
ciplinam, eam artem, attingant, qua tradanda, 
quamuis leuiter, qua exereendaj quamuis ne 

C ^ gle 
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glegenter , quaefticulos aureos , et argenteos, 
fponte venire fciant j reliquas difciplinas , et ar- 
tes,'Omnes neglegant failidiori: yt vehementer 
timen^umvideatur, ne, vt Ceres nuper teda, 
ata Minerua, hoc infolenti artium optimarum 
faftidio commota, fcholas tandem, etterras, 
cum omnibus fuis copiis deferat. Dicent autem 
hocordine: GASPER EIpHLERVS, Xi- 
jpjienfis^ qui Sa!m.a/ium puerum^et adulefcentukivhjlu^ 
diolijfnu }ioc feqimtum c^e oftendet, vt mente coni' 
pleEhretur omncm artiurn liberaiiim orbem: CAR 
THA]^RHOTHEVS RITTERVS, Ori^ 
baco Narijcus, qui Salniajium Jummum grammati-' 
am^ critkumque , etiam philofofjhum magmim , fi^iff^ 
docebit: CHRISTL AVG. KAESTNE 
R V Sj Ikburgenjis^ qui Salmafium magni, et iurecofi- 
Jidtiy et medici^ laude condecorandum ejje contendet: 
_ lOH. CHRIS TI. HENR. SEIFARTVS, 
Vida NarifcUs^ qui Salmafum vincet dignijfirtiiim 
effe magni theotoqi nomine : cuius tamen aegrotan- 
tis partes fufcepit lOH. HENR. SARCAN 
DER, Neapoli Narifcus. Ad has igitur difcipulo- 
rum noftrorum oratiunculas audiendas quin pa- 
troni, fautOrefque, fcholae Thomanae, etbo- 
liarum literarum, frequentes confluxuri fmt, eo 
minus dubitamus, quoliquidius confirmare pof- 
fumus , aduiefcentes illos omnes, fed maxime ta- 
men Seifartumj et Eichterum^ ob vtriufque fapien- 
tiae cupiditatem, ob vitae fanditati&, et in magi- 
Ilros pietatis, fludium, Eichlerum etiam ob inge- 
tiiibonitatem, digniflimos eflfe huius beneficii hp- 
nore: quo quidem beneficio nofmet ipfos affe- 
^os efTe, atque brnatos, putabimus. Scripfimus 
iir^liola Thomana a. d. IIII. Nonas Maias A. C 
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q. B. V 

^upefiore libello, quo de vitiis Lexicorum 
Noui Teftamenti vulgarium quaerere, atque 
difputare, inftituimus, videmUr fatis docuiire^ 
verbis fingulis multis falfas tribui his in libris 
iignificationes 5 et a mente fcriptorum diuino- 
rum alieniilimas. Eadem vero illa Jeuitate, etva- 
nitate, eorundem librorum audores muito etiam 
magis vfi deprehenduntur in explanandis verbis 
iundiisj dicendique formuliSi Quae quidem ne- 
glegens , indodlaque, Vanitas eo diligentius no- 
tanda ef};, eoque acrius reprehendendaj quo plu- 
tes femper, quo grauiores, et maiores, opinio- 
num errores in theologia peperit vis, et natura, 
formularum vtriufque Tellamenti perperam ex- 
plicata, et quo magis pendet ab re(5a earum in- 
terpretatione vera ratio ipforum dogmatum fa- 
mihae Chriftianae. Sed huius qUoque generis 
Vitiorum exempla quaedam^ ^ge? afferemus. 

IL In ea cnim oratione, quamLucas ' nar- 
rat a P^ulo habitam eilTe Athenis in Areopago^ 

C 3 ofien* 

I. Aat. 17, 32. 
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oftendk, praeter plura alia, Apoftdlus, et do- 
cuit, Chriilum a deo conftitutum elTe iudicem 
omnium omnino hominum, qui fententiam ali- 
quando aequam, neque vllo modo cupidam, la- 
turus effet de vita cuiufque, et fadiis : cuius qui- 
dem rei fidem feciffet ipfe deus cundis eo , qndd 
mortuum, etfepultum, redire ab inferis iuffif- 
fet. Yerba enim Pauli haec funt ', hoTt s<?v!(tsv 
vil/J^ciV , iv ^ fJLsl^ei K^ivetv t^v ch^^sr/iv iv diicxiocrvvi^^ 
sv (/Ai^^U ca ■&^i<TSy Tti^iv 7ra^ctcr%wy ira.cnv, a^vw^YjaoiS 
avTov ejc vsy.^(av. lam formulam_ 7rr<r<v iru^oia-x^^v 
itcla-iv plerique Lexicographi , vt Stocquius, et 
alii, Latipe vcYtunt Jidm exhibens ommbus, ita, 
vt per tt/^/v intellegi velint, veljldemj quae iredi^ 
tixr-, vt vocant vulgares libeili , hoc eil, formu- 
lam difciplinae Ghriiiianae, dodlrinam Chriftia- 
nam ?, voifidemiiffiificmn^tt/aiuijicam; his enim 
verborum monilris vtuntur boni ilii virij hoc 
GR^Jiduciam Chrijiiy feruatoris hominum; adeo, 
vt ^/Viv 7ra^5%f(v Trao-iv fit, de eorum fententia, 
copiam facere omnihus^ vel doBrinae Chrijlianae^ 
vdfiduciae Chrijli. Hanc vero verborum Apo- 
^pli interpretationem eiTe fairiilimam, quae, cum 
confilio, et feriei, orationis, tum ipii vfui loquen- 
di Graeco, plane aduerfetur, et repugnet, .quan- 
quamBezaiam, loh. Boiiius, aliique, praecla- 
re viderarit, tamen Raphelius + omnium primus 
ita copidfe, et diligenter, docuit, vt nihil con- 
tra dici poiTe videatur. Idemque vir fummus, 
pro iinguiari -fua Graecarum literarum fcientia, 
interpretandique facultate , quam vtinani ^ifequi 
ftuderent omnes ante , quam libros diuinos at- 
tingere auderent! veriilime demonil:rauit, et 

V ' ' con- 

2. Aat.'i7, 31. 4. Nott. Polybb, ad Aat. 

3. Vid. Heumanus ad h. K d. J. 
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confuetudinem loquendi Graecam, etipfamver- 
boruni llrudluram, difputationifque Pauli feriemy 
accipi iubere formulam Ttx^sx^iv iti^tv Ttcla-iv ita,. 
vt eiiet Jldtin facere omnibus^ perfuadere, proba" 
#•<?*, confirmare^ et declarare^ ommbus: quem ei 
inteliedum tribuendum elTe , Beza ^ quoque, et 
Boifius ^, eruditilTimi viri, animaduerterunt, 
quorum libros faepius dpleo a pauciffimis legi 
hodie, quum ex iis vera,et iegitima, inteliegendi, 
enarrandique, iibros diuinos Noui Tellamentt 
ratio cogriofci omhium optime poffit, fed maxi^ 
me tamen ex Bezae animaduerfionibus y , qui pri- 
mus cum magno illo Erafmo re6^am interpretan- 
di Noui Tellamenti viam , et vidit praeclare, et 
feliciter ingreiTus eft. Nam primum verbi ita,- 
e=p^(av hoc ingenium efl, vt Accufatiuo perfonae 
iund:um, comitemque liabens Adiediuum ali- 
quod, figniiieetidem, quod Trmeivy 9'eddere, /fl- 
cere, praejiare. Apud Xenophontem 7 quidenx 
formulae Tgg- iroudoig l3shTf<?:iis dTtohiwvvoii, hoc eft^^ 
ntoiiiVy et T85" e(pj}/3g? (3sKTk'6? tvk^sx^v-, leguntur,. 
vt idem declarantes. Deindelioc ipfum verbum 
faepenumero additur Accufatiuo .nominum, af- 
fediOnem, vt corporis, ita etiam animi, qu^n- . 
dam indicantium, ita, vt Datiuus perfonaej vel 

C 3 fe- 

* Vid. CIc, 7. ep. 2(5, I. fidem facere, et quiiem pa- 

5, Verba cius in notis ad lani ac publke y ^vt baec com<- 

h. 1. haec funt, Pmo potius, probatio/n exhibita ejnnibus. 
Paulum diceref Qbriflum pa^ 6. In Goilatione veteri» 

latnjnundi iudicetn adeo decta- interpretis cum Beza, aliil^ 

yatum ejje per refmrectionem que recentioribus, vcrtifr ver* 

a. mortuis, vt idem teftatur l>a Pauli fic, Fer viruiN) quem 

Rom, I, 4. Ideo Trtxpixsiv conjiituit [definiitl^f. proitt R' 

vi^tu hoc loco nafi - deilarat Azm i^cit omn\b\\i, fuftifan>- - 

fiiiem praebere, id-eji, cre- d& eum a mcrtuis, 
dendi poteftafem facere, yei 7. Cyrop, i, 2, 5. 
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fequatur, vel certe intellegatur ^ : quibusinfor- 
naulis verbo Latinorurriv/ijf^^ refpondet, atque 
adeo idem valet, quod verba Graeca 7rc;^v, i^- 
^aeiv, et £joti3a/^«v* et ipfae hae forinuiae redigi 
facile, etconuerti, in formulas fuperioris gene- 
ris fic polTunt, vt vocabula abllradla, quae di- 
cunt, mutentur.iii verba concreta, atque adeo 
Datiui peribnarum in Accufatiuos. Nam. iKTtt- 
ZoigTta^ixeiVi qua formula Xenophon 9^ aliique 
fcriptores , frequenter vtuntur , eft fpem facerey 
fperare iw^^rf, quod ipfum zkTii^Hv Kotm *°5 item- 
que iKKi^pvTci nvcipx^^h ^i^i poteft : et re^ypiv Tra-' 
^ix^iv apud eundemXenophontem inConuiuio " . 
lignificat voluptatemfacevfi^ deleSlare^ idemj quod 
Ts^TTs^r&oif rreoieiv-, velre^itciuisvov ita^sxsiv* quoipfo . 
loco idem ille fcriptor tpc^&ou ifiiioieiv eodem mo- 
do dixit, hoc eft, deftdermn facere^ 'Atque ex 

his, 

8. Xen. Cyrop. 2, i, 14, et VTJv dd^iikeiQiVitot^^xeiVt 

..■i^pufx ocvtofQ Tcoipei^sv -^ idem declarant, Hippocratea 

«y, IbpwTCi' sfie^ov vcipd-' <,le jnedic. vet» 22. p. 26. 

5^«V; I, 3, 8. o^^e r^ firj- To. i, Lind. p-T^«/ -ya^ eVw' 

Tpi, HS^ TM 'Ai^vcly^y ■fro-> ys Tfo^jfv d^s-opjjju ipu^rift 

iKvv ye)>.caroi vocpxa-X^^V 2^^ i^ivTi Trotguax^V-, Plato 

2.5. Ttspi tSv rov yikcar^ Phaedqn. 57, dTri?txv irxn 

vroipoiffxovrm* fedibid. ^.4. pnxaiv idein,eft, quod oiTrt- 

tfi yiXcaroii Troieiv *^ 1,3,11. ^^v iromv , vel iosir/srs^j/ri» 

roioiurag /isv ctvroTg eud^v- •ffxpdxeiVt wtc. ^6. d^i^foiv 

/st/a^Tflsp^^fiy 4j.i.3>:a3^y^ ^%«v idem valet, qwod «V<- 

lilocy.hsTr^tyiirX&^STjV TCOip^r i^v. 

Xev £e^ l,$. 12^ agavZvr 9. Memorr. I, d. g, Con* 

TJc^i^rjU ^pxria irpo^rvfxHjoiv viu. 4, 25, 

ififiocKav» ex f. i6,r<?"^fO' lO- Xen. Cyrop. 1,6. 19, 

S'Vf(,,/oiv €f.i,^,yAei:V. <sp.o!,rm-, •S^otpp^ffocf.TrQi^aKVToi.i;' 2,2, 

rcfiCr et- iX-T/B.aK; cly(^.^,a<i. 6. jiKoci^v- iTretpifi/J^sd^d ffs 

ilJ.Troi&:v dvdpMTroii}' 4, 5:, ■jroietv' 4,, 5. I^. ftolk» hh 

15, •roAyw fi&v (p6.l3ov ^iuTv cdqxuv^c^oil 7lfit^4, 67rci<3f<T«'' 

irccpeixsrs' et 4,. 5, i2..-for* . rfi. 

sixuta.e T^v (iM<^cl},mv -K^m»^ 1 1. 4,- 2>z^ 
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his, aliifque eius generis formulis, innumeris, 
fatis liquQYQ ^uto y Tfkiv vcctpsxsiv itclciv iilo loco 
Lucae, ex vfu loquencU Graeco, valere iclem, 
quod Tr/g-gugiv TTavTciS" TrcieTv, ttTii^^svovTCrig iscivxcf^g 
'T^cx.^iyjiv, Jidemfacere Qmnibus\ Iioc eft,/(im*^, vt 
omtus intellegant^ videant^ credant^ plane., verum 
putmt^ certe crederey videre^ inteltegere^ plane pof' 
f.fit^ fcilicet verum effe id, quod Paulus docuit, 
Chrillum a deo conftitutum effe iudicem omnium 
omnino hominum , ita, vt 7r<V<? hac in formula 
fit, non argumentiim ^ probatio '=, fed firma dpi- 
nio^^^j affediio mentis, quum quis aliquid verum, 
certumque, eife putat, neque de»eo vllo modo 
dubitat, vt/fi^f informulayiWfm/tt{:<?r^ ^'^. Cuius 
quideminterpretationis elegantia, et veritas, etiam 
magis eognofci ex eo poteft, quod lic omnia 
membra, omnespartes, orationis Apolloii prae- 
clareinter/fe, aptiilimeque, cohaerent, . Paii- 
lus enim Chrifto ait datum elTe a deo iuSj et po- 
teftatem", ftatuendi de omnibus hominiblis: 
cuius decreti fui de conftantia, et grauitate, vt 
cunftis conftaret, deum addit Chriftum iuffift"e 
redire ab inferis. Ita vero neminem futurum 
fperamus, 'quin vicleat fponte, libenterque cori- 
cedat, verba illa Apoftoli nullo modo pertinere 
ad eam dei erga homines liberalitatem, qua co- 
piam faciat ad vnum omnibus doiflrinae fuae, et 
iidueiae Chrifti. Sed aequc perperam interpre- 
tanturplerique Lexicographi, praeeuntibus theo- 
iogis dogmaticis 5 quorum paucilEmi funt, fue- 
runtque, boni gramm^atici, verba eiufdem Pau- 

C4 U 

13. Vid. QntniSiil. 5, 10. 8. orator. 3. • 

et Valquenarius ad Eurip.- 
Hippolyt. 1321. p. 306. f. 14. Vid. Nepos 17, g. ^- 

13. Vid. Cic. de parfiit. et Cic, d. l. 
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!i/^ . haec 5 jia.Tff^/Bi? tt^Stov etg Toi Kctrrd^Te^ci, ^fis^vj 
Ti??7i??, dQ defcenfuChniii adinferos. Etenim 
haec interpretatio primum rei ipli repiignare vi- 
detur, quum CKrilltus in iibris diuinis Noui Te- 
ftam^enti nuftjuam legatur ad inferos, hoc ert, in 
tartara, etfedes fceleratas, defcendiffe. Igno- 
rant enim eam rem Euano^eiiftarum commenta- 
rii, neque in epiftolis Apoilolorum vUa eiufdem 
velUgia;comparent5 quippe quum Beza, aliique 
furrimi interpretes, dudum vicerint, verba Pe- 
1^1 *^ ApoftoU, quae iaudantur ab huius dogma- 
tis inuehtoribusj et.patronis, iv w '^Jj to7s ev (pu- 
XaK-J itvsvfiacri 'Ko^svS-eig .i%Yiqv^s, debere ita intei- 
legi, vt Chriftus diceretur, pro poteftate fua di- 
yina, hominibus improbis, et fceleftis, Noachj 
faecuio, imminentes tempeftates, impendentis 
exitii,interitufque, periculum, denuntiaffe. Ne- 
que vero in fymbolis eccleCiae antiquae quid- 
•quamreperitur, quod eauftam propugnatorum 
, huius fententiaeiuuet, autaduerfarios vanitatis 
cuiufdam , et impietatis , conuincat. Nam Nf- 
caeni quidem, et Conftantinopolitani, fymboli 
conditores foiam mortem Chrifti nobis memo- 
rant '7, quam confequuta/it fepultura primo, de* 
inde redittis eius in yitam : et in fymbolo Atha- 
nafiano leguntur verba defcendii ad inferos : quae 
formula quum fumta fit e verfione Latina vetere 
akerius Teftamenti^^ 5 ei facile apparet eandem 
fubiicipoteftatem oportere^ quam eideih au6lor 

huius 

l 15'. Ephi 4, 9. 115, 17. : vbi efl: ^efcendam 

' l&. I. ep. 5, 19. i« inferttumf et qui defcendunt 

17. Verba fymboU fimt, in infernum: (ed veKha ndin' 

pnffiti f et fepuhus, efi, et re- ferps, et in infernum, inteu 

/urrexit tertia die» fenondifferunt, vid, I.Eegg. 

lSfVid.Gca. 37,55. Pf; 3,6.9. 
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huius verfionis fubiecerit. lam vq-o eam omnes^ 
porunt ab eo expreffam eiTe e Graecis formulis 
f/,ciT(/^f2cxUsiVElgddid_,QtKaTcf,l2uiV£iv sig 4'S'/;i', quae 
leguntur in Alexanclriaa verfione Veteris Telta- 
menti non vno loco '^ pr6 Hebraica formula 
nV^rJ^W ri'i"5. Haec igiturquum de morientibus' 
dicatur : certifTimum dt^ atque euidentillimum, 
nec foraiulam «ara/Snva/ e/r a^g, vd si? tx^ovjv, quid- 
quam figmficare aliud, quam apud Xenophon- 
tem -° Kara, rrjg yr,g' dSvcu-, moritium ^^e^ atque 
adeo fepukum, et verba fymboli Atbanariani ac- 
Gipienda effe de wwr^^ Chrifti , et fepultura, non 
de eius j??'©/? &'oKg in tartara, fedefque fcelerato- 
rumj praefertim quum 'audor fymboli non vi- 
deatur mortem feruatoris , ab qua fciret pendere 
omnem falutis hominum fpem, aut oblitus efTe> 
aut commemorare noluifTej atque adeb defcendit 
ad infiros idem valere , quod pajjk'j lioc ei% mor- 
tuuSj eft in fymbolo Nicaerio, et Conftantinopo- 
litano. Sed haec ipfa verba videntur a norinul- 
lis pofita fuiffe prope verba fymbpli Apoftolici 
mortuus, etfepultus, et paulatim, vtiit:,, in ipfa 
fymboli texta illata. Certe Rulinus , Aquileien* 
iis prefbyter, in expofitione fymboli Apol^oli- 
ci ^* VQrha. defcendit adinfefna; fic enim iegitur 
liunc ibi pro defcendit ad inferos^ ; diferte teftatur, 
neque in ecclefiae Romanae fymbolo haberi,. ne- 
que iu orientis ecclefiis, fibique videri ait iis 

C 5 ' idern 

19. Gen. 37^ 35. PfjilJ, clefiae Rominae Jymbolo mn 

17. habetnr additum defccndit acl 

30. Cyrop. 5, 5*. 4. inferna : fed tfque in orien- 

2i.fl 20. f. f. 13. Patnel. - tisecdefiis habetur hic feymo; 

^.550. ad calcem opp. Cy- vis lamm verbi eademvidemr 

priani. Vcrba Riifini fiiiit, ejfi' in eoy qtiod fepultus i/>. 

Sciendimfane eftf quodinec' citur, v 
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idem declarari, qitod verho fepidous. Caeteriim 
quumaucftores Confefiionis Auguftanae, et For- 
mulae Concordiae, ifta verba genuina eile pu- 
taffentj quum iis fibi perfuafifrent rem fignifica- 
ri a morte, fepuituraque, diuerfam ^^ : facile pa- 
tet omnibus fons dogmatis de defcenfu ChrilVi ad 
inferos , ita , . vt mirandum non videatur , reper- 
tos fuiiTe femper eruditiffimos , fandiffimofque, 
tlieoiogos ^iy qui de eius veritate dubitare aude- 
rent. Et quum Chriftus reditu fuo ad fuperos 
deciarauerit, feelTe potentiffimum, atque vni- 
Cum, vidtorem, triumphatoremque, hoflium 
hominum : fane vehementer velim mihi idoneas , 
dari rationes, quibus vincatur, opus fuiffe, vt 
optimus feruator in tartara defcenderet, ibique 
fefe geniorum malorum turbae oflentaretj etiam 
tempus, quo abierit illuc, ita definiri, vt nar- 
rationis Lucae ^^* de moriente fides, atque audo- 
ritas, integra maneat. Deinde audlores inter- 
pretatibnis verborum Pauli fupra propofitae non 
videntur eife Boni ratiocinatores , neque admo- 
dum fubtiles, et acuti, dialec^ici. Qiiomodo enim 
Apoflolus contendere potuerit, non videmus, e 
redituChriiti adfuperos coUegi re^le poiTe, eum 
defcendiffe antea in tartara, eum fuiiTe antea in 
fedibiis fceieratis, quum caeium-, qua locus mun- 
di fumimus, femper referatur ad terras^ locum 
muridi infimum, vt, quem adfcendiffe in cae- 
lum legamus , eum antea in terris verfatum eife 
exiftimemus ? Denique eadem illa interpretatio 
aUenijOrirna eft ab vfu loquendi, et Graeco, et 

Hev 

22. Vid. Conf. Aug. Art. ros literaria, Altorpii A, C 
3. ct Fprm. Conc. Art. 9. cidtdcclxii. iteriim 06I:©- 

23. Vid. Dietelmaieri, vi- nis cdita. 
ri fui^mii, Hiftoria dQgmatis 

dc defccnfu Chrifti ad infe- 24. C» 23, 43. 
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Hebraico. Etenim infmiae fedes, et tartara, ne^ 
que ab Hebraeis vnquam didla reperiuntur ni^^rnnm 
Yn^N^n, neque a Graecis r» KccTooTs^a yJ^vi T^g 
^yyj^' Quae quidem omnia quum praeclare yide- 
rent interpretes iibrorum diuinorum paulo hu- 
maniores, qui non putarent-, aud:oritatem do» 
gmaticorurh libellorum maiorem effe, potiorem- 
que, vQce legum: linguae debere; verbis -ra 5c«- 
TMTs^di f/J^Yi TTJg 7JJ5- iignificari docuere t;^fm/2 
Mariae, matris Chrifti, ita, vt 'jcarsjSjj -tt^wtov 
€lg T« KctTwTg^ci yJ^Y] Tyjgy^^g ^Kctfa^us eji ante ho- 
mo, Hanc rationem tueri conatus eft, atque 
ornare, in primis Paulus Fagius, eruditiffimus 
homo, in praeeiaris aniinaduerlionibus ad On- 
queloii Paraphrafin librorum Mofis ^^ eo, quod 

vterm 

25. ad Gen. 37,35. Liber partes terrae nihi! alittd inteU 

Fagii, qui exiit Argentorati ligere, quam Chriftum, etjt 

A. C. 1545. fbrm. mai., fupra omnes coehs eKahatum,^ 

quia eft paulo rarior ; quia venijje tamen amea 1 "s in ter~ 

Fagio niuiti affenfi funt ; quia ras , veramque naturam huma-. 

fententiani dixit hreuiter, fed nam in vtero finci!J}mae Ma-^ 

cleganter tanieh ; placuit to- riae virsims ajj^mpjiffi. Quamt 

tiun locuni apponere : Verifm natiircle humanae fijjumptio' 

quia in mentianem jjiius mate- nemy at^ue incQrmtionem, //^- 

riae imidimus , placet efiam braijimis in fcripttiris facrii 

hic aliquo moda ex veritate be- per infeciora terrae itttelUgit^ 

Iraica illuftrare heum, qui eft. vt ,Pf. 139. "ipa;!? insa nV 

. opud Apoftohm Epb, 4. capit. , •»nMpn inba ^n*»»^!?; im -;»» 

vbi dicitur de Ghri/ie , Caete- y^M ni^nnha id efti , Non efV 

ruin illud afcendit, quid eft, occultata fubftantia niea a te, 

nifi quod etiam defcenderat. qiiando fppnatus fuin in ab- 

priiis in infimas partes terrae ? fcpndito , et variis diftindius. 

etc. 1 circa quem hcum TheO' luembrisi fui , in. inferipri- 

/ogi multum difpmant de ^de- bus terrae;. Vbi Ffahnifia 

fcenJiiChrifii ad inferna. ¥<e- maternutn vterum, z«^ao^r« 

rum tu noueris, /^oftolum per cit Je mirifice formdtum, infe- 

4«fcenfiun Chdfti adlnfimds rioTa Cerra« vocat,. Dicitur 
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vterus etiam a Dauide in hymnis ^^ di^lus ellet 
Y"?.^ mi^fnnrn, hocef}:, vtverterunt Alexandrini 
ludael, Tcl jjarwmTco Tyjg ^i^f, vel, vt legitur in 
codice Alexandrino 5 exemploque Compiutenfi, 
et AldinO) rd %mmo.rc.T^q 75??. Csrte cum ae~ 
qualitas membrorum oratiOnis Dauidis, ^T\^'<ip.^ 
*))-i&S4 et V'^^'^- ^^^'^^'rjJns-'»^)*^.'?'^, tum maxime 
verbum •'^i^oj^n, fatis declaraht,' verbis ni^rinri 
*\fyi nihil, ' riifi t/^^re^;?) matris, pn'^? figniii- 
cari, de quo ilia ab ipfis ludaeis -'^ acclpi video. 
Nam "«t^^qi?"! variegafmfmny iTvciyJhBvjVj vt expli- 
cauit elegahter fane Aquila , eilfaEius fum^ for- 
matiis fum^ idem , quo.d '^nviiji). Aiexaridrini lu- 
daei intei^pretati lunt, ?@c^ ;^ u7rcVc4cr<? jitH, ita, vt, 
aut ''n>o'ipJ^ legifTe videantur , vel "•noj^^ , aut feun 
fum loci exprimere vtcunque voluiffe. ' Homi- 
nem vero in vtero formari, etfigurari, noui- 
mus. Vnde nihil elegantius, nihil iucldius, ni- 
hil illuflrius,:, excpgitari poffe, atque inueniri, 

• - ' " apparet, 

autem vtcrus niatris , vhifoe-- interpreeationem loci Pauliani 

ms -per/acitur^tefiihuf etiatn- Beza in ■ animaduerfionibus 

(toctiffimii /jehr/ieorum , infe- ad eundein , /"/oc ego vcro, 

rioraterrae, .proprer humilHa' inquiens , kciori eo^penden' 

tem, et calipnem. Quodjicut diim relinr^o eA; cuiurdam /«- 

ea, quae Ji*h terrajiint, hu' tcrprttatione , ecquid ■ Paulus 

milia^ et cali^nofa, Jiint, jta. his verhis alktdat ad virginis 

et vterus maternUs^ humile, vterum, Extat enim locus Ff. 

vile quiddoiny et cali§inofum, /jp, v;.j vhiDauid vtsnniiyin 

efi. Et tamm non borruit quo,fuerat formatus , tranfla' 

C^rifius , aetirnus dci filius, tiiie vocat ynN rrjTinri , i. in- 

illuc fe propter hos demittere. ferioraterrae. 
Hocfenfu f verba Apolloli ac- /r pr 

cipiamus, nonpatet ampliuslo. ^"' "• '^'^9^ ^5- 
cus fpinofis ifiis quaeftionibus 2*7. Iai*chiu8 aclji. 1. n^Tinna 

Je defcenfu Chrifti ad inferos, '•s^eaty^^innnn "Ynoa / y^M 

.iqme circa hunc locum tractari' •»»». Sal. Melechicles ad h. 1. 

tur^ Refpexiit ad Uanc Fagii Dmn t^in / yiu nvnnna. 
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apparet verbis 5 quibus loctim illuni Dauidis ex- 
planauit Chaldaeus interpres. , ^J^-f^^s^ ri*>n^:9iih| 
^J^SN^I, hoc eft, formatm fiim jn viero matris, 
Atque de vtero Mariae Pauli orationem, poft 
Fagium , etiam Vi<ftorinus Strigelius explican- 
damcenfuit, interpres librorum diuinorum db? 
(ftus in primis.' Nobis vero locus Apoftoli io- 
co Prophetae non omnino fimilis, immo difli- 
millimus, elTe videtur, adeo, vt nihll ibi Tepe- 
riri credamus, quod vevha. rdi •KocTms^a (jls^tj r^g 
7'^f accipi de vtero matris Chrilli iubeat. Et-" 
enim, ne.c vteriis opponi vUo modo, per rerum 
naturam, caelo poteft, nec verbum K^ralSyivoif 
eft eiufmodi, vt ledlores de i?/f ro potifilmiJim co- 
gitare cogat. Et quanquam non ignoramus, 
V*iNn ni^nnrn ab Hebraeis ^^ etiam de fepulcro 
dici, atqueadeo idem valere, quod h^^^: ta- 
men verba Pauli, nec de wor^^, et fepulturay 
Chriftiintellegi pofTe, eo libentius fatemur, et 
concedimus, quo iiiinus fepulcrum ad caelum po- 
teft, et folet in vita communi ^9, referri. Reftat 
igitur , vt verbis t« KarcaTs^a ijls^vj r^g yyjg, cum 
Caluino 30, Beza, etaliis, ab Apoftolo fignifi- 

cari 

28. PI". 63, 10.: vbi libri 50. Caluinus Commcntar. 

verf. Alex. bnines habent iv ad Ephef. d. 1. , Hoc vero in- 

rer? KoirooTciiTotQ r^4 y^i;. epte tor^uent quidani ^ vel ad 

Apud Ezechielcm c. 31, 14. Umhtim, vel ad inferos , cunt 

hoc fenfii cft nfFinft y*5M. de praefentis tantwn vitae coti' 

39. De loco Roni. 10, 5; ditione agat FauUis, Etargu- 

f. , vbi a Paulo locus MoSs mentum , quodfumtmt ex yra. 

Deut. go, 12. f. ita laudatus du comparatiuo , nimis infir' 

cft, vt ad Tov ^puvov rclata mum ejl. Comparatur etiifttf 

Rt ^ cifiu<r(rog^ quo vocabu- nonvna pars terraecum alte- 

\o nuilti interpretes fignifica- r«, fed tota terra cum caelo: 

ri fepulcrum putarunt, legi ac fi' diceret, ex ftde tam cx- 

Grotiiis , et Heumanus , pof- celfain^ hpc noftrtim profundum 

fiiwt. baratbrwn dejcendijje. 
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Caridicamus fimpliciter terram^ ita, vt jtfltra^?- 
vcx^ eig ra Kctrmi^c^ fjLs^vi ryjg yr,g fit defcendiffein teT" 
raSy hoceft, hominemfaciiim,^ in tefris verfatmi^ 
rnortmm^ humatumque^ effe^ et ab inferis extitiffe: 
quod lohannes Euangelifta , et ey. rS BqavS ?t«ra- 
■ 0sf^7]x.svoif 3* dixit, et eigrov jcoo-ftov iK'/jKv^svdu 5-, 
Quae quidem interpretatio nobis omnes notas, 
omnes partes, et numeros, veritatis habere vide- 
tur'. Nam primum terra- referri ad caelum^ qua 
regionem mundi altiflimam, in omnibus linguis 
folet : deinde Eaulus circumloquutione vfus eft, 
quo Oratio fieret elegantior, et concinnior , et 
ornatior, ita, vt Comparatiuus Karcore^a. habe- 
ret vim Pofitiui, non Supertatiui ; quum caelum 
appellaiTet 33 vocabulo ^''tI^cs-, praeeunte Dauide, 
qui illud ai^i^srt nominauit 34 5 et re<fte vtt ifto 
loquendi circuitu potuit, quum, non modo Ale- 
xandrini ludaei ffl/?/MW2, eadem ratione, dixiflc 
reperiantur, in Efaiae oraculis 35, rh vxpog- fS 
«^aVa, fed nomen />i/^»7 etiam in aliis eiufmodi for^ 
mis loquendi 3^ ita vfurpatum legatur : denique 

addi- 

31» C. 6, 38. aclJ. c. 5, vt apud Gellium 9, 1. hifima 

15, Sed c. 16, 27. fic eft, Sid Jitperna. 
*jrapoi rS «S^fi» s^ekd^etv ' ct 

V. 28» eieXd^etv voi^d rS %6. Vt Mattti. 2j 22.'«Vfi- 

■frarffi^. ■ %iiop]aBv ezc tdc /^aptf r^jg 

' 32. C. I2j 46. t6i :S8»i ra.Xi}icuci(;f h. e. «5 i-j^V r«- 

La6iantius fic dixit dejccndere XiXcaav. Iiiterpres Hebraeits 

in tevram, v. Inftitutt. 4» 10. Miinfteri rette vertit tjSrr» 

I. epit. Inftitutt. 43^ g. lu;. b^ba VjN"^^^.. Nara ,£i«^;^ fuilt 

ftinus Martyr Apol. i , 5. fines , vt Marc. 8» 10. : vbi 

/aoplpcad^^vcif t 7(£f^ ocvd^pdS' r« o/j/a , quod in codd. qui- 

^ov ysvscBocf. bufdam legitur pro ra fiiptj, 

33. Ephef. 4j 8* haud dubie irrepfit e Matth. 

34. Pf. 68j 19. I?>39« Sie Gic. p. Arch. 3. 
35v ^' 38> 14. SlcLue. 2, tn caeteris AJiae partibtts, cun* 

14. &-\^noi^ refertur ad yy * ctneqiie Graeciae^ 
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acldicere videmus ipfam cojQfiietudinem fermonis 
-Hebraici. ■ Efaias enim vates iubet alicubi 37 
gaudere, et laetari^ de falute ciuitatis Ifraelita- 
rum, ^Yimum caeiimi [L^^mj], deinde y^^iM ni^rnntn, 
porro montes [ti^t^ji]^ deniquQ fijluas ["^^^lr^^ 
flr/'07TX vniuerfas [yv*-'?:^]. lam vero per n^i^rinrn 
Y"iN inteilegi debere ipfam terram^ non folum e% 
eo patere putamus, quod diftinguuntur diferte 
ab caeby verum etiam ihde, quia poft ni^t^nrj 
Y^^J memorantur a vate, et appellantur, par- 
tes terrae, et ea, quaein terris funt, .montes 
fcilicet, etfyluae, et arbores, ita, vt ab eo ne- 
ceffe fit ante nominatam eiTe ipfam illam muiidi 
partem, quae tumens montibus, fyiuifque, etar- 
boribus, veftita , fuperbit, hoc ell, terram. Ac- 
cedit, quod aliis quoque in locis librorum poe- 
ticorum 58, quibus mundus, eiufque partes, lae- 
tari, et exultare, iubentur, vt caelum, ita finipli- 
citerterra, cumoceano, et agris, et arboribus, 
commemoratur. Caeterum nihilrefert, vtrum 
cum Miiiio 39 arbitrere, Paulum fcripfilTe «? ra. 
%.^.r(Lre^c(. Tiig yh, vt nomen fjJ^ri', explendae- 
orationis cauiTa,' ab alieria manu adieclum iit, 
vt Aquila "^^ fimpliciter dixit rd h«twt«t« ryj^ 
'yj5'g' cum Alexandrinis ludaeis 'f;', an vocabulum 
/>t4"/7 cum aliis genuinum iudices, quod ab ipfo 
audlore epiftolae profedum fit "t^. Neque enim 

fenfus 



57. c. 44, 25. 40. Pr. i^9j i^ 

38. Vt Pf. 96, II. f. Sic 41. Pr.63, lo.SicAxioch, 
in Jiymno Cleatithis in loii. 19. riz f^eonx rfe KQO^y.n. 
15. f. nuindus vniucifiis ita 42. SicMattli. Ii,8. codcl. 
fignificatur, vt paites eius p.onniilli hahent ev fiKJiaxoig, 
laudentnr liae, X^^^> cu&e- quum tameh lej&io vera haud 
piOQ -d^eio^ TToXoC) vovroQ, dubie fjt iu fiotXxKoTg ly.St- 

39, Pa)legg.N, T, f.485, riing. 
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fenfus verbof um ApoftoH mutatur , vtrarncun- 
que rationem fequare: fed meliortamen, ^utior- 
que 5 videtur ratio poPterior , quum f/J^.yj lega-^ 
tur, non modo in plurimis, fed etiam in opti- 
inis, codicibus : quo e numero.eximendus non 
ell;, id quod Millii, Bengelii, aliorumque, cauf- 
fa commGnendum duximus, ille -codex, quem 
interpres Syrus inipexerat. Hic enim quum 
vfus fit in fua verfione ipfis illis verbis Hebrai- 
cis, quae vidimus apud Efaiam extarej vertit 

cnim i^5|? enZuA^Aji»; quum ni^hnh abfolute 
jdicatur: fane nomen ,ws'^'^ COmmode reddere non 
potuit. Sedfatis multa dixiffe videmur de for- 
piula aciTcil^yjvaa el^ tcI KCirrJyTs^ci fJLB^Vj tJys* 7^f' ve- 
niamus ad alias. Etenim formulam ttiv avTVjv h- 
ycici-v oTrKia-a(xSoi/y*qusLe legitur in Petri Apoftoli 
epiitolis ''•3, ab Stocquio, et aUiSj perperam, et 
inepte, expiicatam video ita, eandim cogitatio-., 
mm^ vehtt annaturamfpiritiiatem^ induere. Nam 
vt cTvKcc dicuntur ^'^ omnis generis injiriimentd., 
quibus ad aliquid vtimur; omniay quibus irjlrxd 
aliquid, etornari, folet, ac debet, fi vti eore- 
d:e velisj non tmtumarma bellica: ita etiam ver- 
bum oTfKi'^siv vfurpatur de iis, qui aliis aliquid 
parant j qui dXios injiruunt YQ aliqua, fed oT^Kl^e-^ 
c-Bocf de iis legitur, qui Jtbimet aliquid paranty qui 
femet re-aliqua inflnmnt: quod Matthaeus "^^ jtTCfi* 
oioi/dixit. Minerua quidem , form^amMentoris,. 
faciemque, induta, cohortans Teiemachumj vt 
perfequatur, quaeratque, parentem, "0^Ky(7- 
CQV fe, inquit "2-^, hoc t% paraviatica y para res 

tibi, 

43. r.ep,4, 1. 4S:- C. 10, <). 

46. Odyf. ^', 289. t vbi 

44. Vid. Intlex Palaeplia- v. Euftathius p. 1445;. 35, 
teus iii h. v. Roin, 



FALSIS VERBB. IVNCTORVM 49 

tibi> atque fociis, in via, et in itinerej neceita- 
rias: s7Di{j.ci^ov s<p6hot^ vt interpretatus eftfcho- 
iiaftes minor> eleganter fane, ac fcite* Et quia 
Polyphemus Cyclops, deuorato Antipho, mox 
ipfe interiit, vel quia.Antiphum comitum Vlyf- 
(is poftremum deuorauit, eidem Homero 47 di- 
citur 'jiv^a.rov oith^^a-acrBcii lc^itov-) hoc eft, vltu 
mam Jibi parajje' coenmn. Hefy chius certe gloftam 
w7rAtV(7«To , ex illo ipfo poetae loco fumtam, ex- 
plicauit verbo ita^stjy.^.vK.ca.ro. Itaque certifti-' 
mum efte arbitramur, formulam t.^v «vtj)v hvoia.v 
oTiKi^oia-doii apud Petrum valere eandem, mentemy 
eundem animim , Jibi parare , hoceft, eandemmen" 
tem^ eundem animum ^ ftifcipere ; praefertim quum 

Syri quoque tum verbo ci-a-»?Uo eodemrnodo vfi 
videantur ''•^ Neque vero magis aft"equutos efl"e 
reperio multos viros do6tos vim formulae. «tto 
lisT^? eo locoMatthaei '^^^ quo Herodes magnus, 
rex Iiidaeae , occidi iufliffe refertur pueros lu- 
daeorum omnes, quicunque, vel duo annos ha- 
berent,^vel etiam intra bimatum effent 5°. Nam 
a plerifque, et interpretibus Noui Teftamenti> 
in his ab ipfo Raphelio ^\ et Lexicographis, no- 
minatim ab Schoetgenio ^"^, verba illa accipiun-* 
tur de tempore.^ de ipfo duorum annorum fpatio, 
ita, vt M dmS^. abfolute didum effe praeci- 

piant 

47. OclyC /3% 20* §f. Nam iii notis Hero. 

4^, Conf. Rapheliiis «d dofeis ad h, i, * ^Apud Hero^ 

I» Pe. 4, I. , doTUtn , inquit, f/? Sistijg 

49. C. 2, l6* Suidasi %ptiVog Hh. 2. p. joh init. 
AterSi;' aVo SisrSi^yn^Kx- 53. Vid. eius Lexicon JSfi 
Ttatdpu ' EvotyysKfiric. T, h. v. et notae ad Bo/ii lU 

50. Vid. Macrobius Sa- belkim de elJipii <5raeca in V, 
iurnn. 2, 4. p, 332. GronGii. xpovoi» 

D 
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piantpro elTro 5igT?g"%^ov8* qua eadem in fenten- 
tia video fuiiTe , praeter verfionis Vulgatae au- 
«ftorem % Hebraeum euangelii Matthaei inter- 
pretem ilium, cuius verfio a Sebafliano Munfte- 
ro edita eft. Hic enim verba Graeca «ttp disrU? 
reddidit Hebraice a-^fii^" - 1» , hoc eft, vt Mun- 
fterus Latine vertit, a biennio. lam etii inter- 
pres Hebraeus ipfe fcripfiffe videri polTit -{nb 
D^inD^ir, ita, vt |>D neglegentiae librariorum de- 
beretur : tamendeprehendimushominis infcitiae 
veftigia manifefta pluribus aliis in locis ^*'^; quenii 
fcimus omnino interpretem Latinumfere fequu- 
tum eife ducem, cum in exprimendis textus 
Gtaeei le(5tionibus, tum in poteftate verborum 
Graecorum reddenda. Neque eriim dubitari.vl- 
io modo polTe putamus, quin verba, quorum, 
de poteftate quaerimus, accipienda ftnt de ipfis 
inf antibus biennibus , ita, vt hsT^g fit Genitiuus 
neutrius generis "^^, non mafculini. Nam, Pto- 
lemaeo Afcalonita,. aUifque grammaticis anti- 
quis, au^loribus, disryjg de aetate, fed de tem- 
porb hiTr,g^^^ dicitur: et quanquam Herodo- 

tus, 

53. Vtriit f.ahmam. fzxHdpng S vfus eft verbis 

54. Matth. 10, II. "jasa nn« •«"niuM. 

habdtpro ^|^«e* c. 5, 46. f. 55. Pollux 2-, 8., «yVee» 

9, 10. l8>I7-j aliifquein|lo. r^^, , Irg/oj/, hsfhf, K9^ Tc^ 

cis, noineii rsXwvj/^interpre- i<ps^^t;. ' 

tatus eft verbis n-jsv, b^aj 5^,^ Pollux i, 54, ng^Sls* 

c. iji, 1 1 . et c. 1 8, 1 2. V ver,- tEQls ^ jc^i/ hUr-tjq , • gcu^ - ^g» 

ha Trpq.^jx.fCTJ sv ^ .tt.sHu.rpV KoisrT}!;^ r^^ i(p£§^r,^^ Tspl 
-jrpo^oiToc , explicauit [ yeirbis , 'ffa.vr.av ' ^c/ij, TpiirTjQ., ngif 

nnM ]N^ , et |Ws nNe : c.j[<5, fis%pi hHocirgQ, 'Eiti /nh 

7. verba biEkoy/^ovro iv _%po'v8 votpo^vvsrcij ' sTTi Bk 

eawro?"? reddidit verbis siai^ft .^-TrcnUH ,ngif oha, ^gij (pvrSi 

ansjia: ibid. 17. pro verbis 7(SM rav TodTosv ^ o^uvs" 



tus ^^ Strabo^S lofephus 59^ Longus ^^, au«£lor 
iibti Maccabaeorum fecundi ^*5 aiiiquej dixiffe 
leguntur hhvjs %^cv6?' tamen iiullus fcriptor ido- 
neus reperietur A^ocabulum dihyi? iimpliGiter hoo 
fenfu vfquam pofuifie. Sed omnium maxime 
confirmatrationemnoilramj et totius orationis 
feries, et vfus loquendi Hebraicus* Eteniin 
quum verba ciTto §/gT»$- cum verbis 'jTdvTeig t8$ 
'xrfjwSa? cohaereant^ quum «ttc ^fgrar , e confue- 
tudine fermonis Hebraei,, pro airohsTMv didium 
fit: leges, et praeceptaj grammatices ppinamur 
fatis oftendere, verba illa non de tempQre^ nori 
de bimatu j intellegi polTe) immo debere de ipfis 
wi/JjJii/te biennibus accipi. Et Hebraei quidem 
quum dicere volunt, verbi cauiTa, omnes^ et.vu 
ginti annos mtos^ et maioi-es., minorefuB^ feciije 
aliquidj dicere folent nV2)>5^ n:W* Diit^:j-]:a)D h% 
vel nt3»V^ njxy Di*^"^i?^lii>3V^: cuius seneris lo-' 
ci quanquam permulti habentur in libris Veteris 
Tei^amenti diuinis , hiiloricis maxirne : _ tamen 
ex ingenti eorum numero delegeffius potillifflum 
eos, qui fontem formae loquendi, qua Mat- 
thaeus vfus eiij demoniirent, atque adeo viain 
patefaciant ad veram eius interpretationem* 
Apud Mofen enim eo loco ^^^ quo perfequitur 

D 2 ' nume- 

fOj/* Ammonitis v. irptst&Q* mol. M. v. fpfifij^i tt Sut» 

TpisrkQO^iitovco^ibtctCps^ 57* 2, 2. 

petl^ (Ptjg-I Jlt.oksficuoc 6 S8« 5» P' 34** ^ AlmtJ» 

Ji.(rH6cXBovttij4i.'BoiV fiky^oc^ loiU 

fiupv/tqv^(t6i^tsv i, ^?(XJi: ifrf 59. Archaeol. S, 5. p.3^» 

%fJoVa ■''—*• e«V ^h.o^utovi^'^ iJar. 2, ^.4» Hauert. 

asafievTpiEtsii (aQex)^veQi 60» l* p* 4» Mol» Jpk 23. 

'a^tsui iiri ^Xm/xi;. -^ %p7} Bod^ 

' iv KVOif/ti/cti&iieiV^: (aQ d^ioT 61* C. tdj ^* 

« WHafXwy/T-jyi?» Adtl. Ety- 62. Numerr, i/ao. 6x 
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numerum Rubenitarum ^ reliqUQrumqqe Ifraeli- 
tarum, qui amios viginti haberent, vel etiam 
plures, ieffiintur haec verba, di'^'»:;!? - p>D *^D"? - ^\ 
n7i^)ov n^ur" j iioc eltj omnes mares, et annos vigtn- 
ti liatiy et maiores: ab quibus verbis non difcre- 
pant ea, . quae in libro Efrae ^3 extant , V^^"'>2y ■^i 
riih^^D^ n:i:; Di^iu/i? - p^o D^ii^n-nN. Et eo loco 
iipforum Chronicorum:^'^, quoDauides rex per- 
hibetur,numerari vetuifTe Ifraelitas, qui viginti 
annos vitae compleffent, et qui annum aetatis 
vigefimum nondum attigiffent, Jegitur nu?: - nb')^ 
nm^h;^ nyo/ Di-nu^i) - i^nS tD':j^'?^ 'T^'3'ij : quae verba 
Alexandrini interpretes ita verteruntj Tt^ h% 
iKaj3s A«viS rov d^!,Bf/,QV oivrw UTto eiK0'crasT8S , y^cf^, 
y-«Ta). Ex his igitur locis quis non intellegit, M^^- 
thaeum fequutum effe eonfuetudinem loquendi 
Hebraicam? quis non videt, et animadueftit, 
verbis aTPo hiiU? ab eo expreiTa eiTe verba He- 
braica.a.iJi^^ii;' - i[:a)D ? qqis eft, qui non iam fponte 
fentiat , vltfoque fateatur , vocabulo ^fgi-eg- , ^ rion 
hienmum fignificari, verum ipfos infantes bien-, 
nes ? Atque de his dudum viderat verba Euan- 
geliftae ?!xplicanda eiTe Syrus interpres cum yer- 
, fionis Af abicae audiore. vertit enim ea fic, 

TT^ ^z^z jo -^: aeque aliter reddidit interpres 

Arabs, ^^^wjjCam/ (^ 0jc . Et profedlo in his ver* 

fionibus plures Idci libroruin diuihof iim vtriuf- 
que Teftamenti longe melius, atque elegahtiu^ 
etiam apertius, explanati leguntur , quam In li^ 
bris recentiorum interpretum omnium) ita, v£ 
vel hac de cauiTa di%entiflime conlmendandam 

eile appareat induftriaC, atque fttidii^j Uberalium 

■ ' "■ - - •■ ■ - .■.■■■'•■■>'•■.', ^ . ,■ 

.:■;••,.. .■ •. --::■'■:■ .' lUUC- 

*^3« C. 3, 8. C^^i.OaxQm.^^fiZi.' 
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iuuenum accuratam lihguarum orientis eogni- 
tionem. Antiquitas enim ita fequebatur , pro 
beata fimplicitate , duritieque, fua, vbertatem, 
et grauitatem, dodrinae, vt nullis laboribus, 
nullis incommodis 5 nullis moleiliis, moueretur, 
eiufque auxilio verum indagare, et reperire, flu- 
debat: fed noiira aetas ducitur fola ingenii fcili- 
cet elegantis , atque pulchri , fama , laudem do- 
d:rinae grauis, et copiofae, neglegitj quippe 
quae comparari non pofTit fme fumma induffcria, 
fme affiduitate cotidiana ledlionis , exercitatio- 
nifque, diligentis, grauiffimis fane inertis, at- 
que defidiofae, mollitiei aduerfariis. Vnde non 
hoc agit in explicandis ferlptorum veterum li- 
bris, vt fententiam eorum, quae dicuntur, ad- 
iumentis dodrinae, quibus caret, inu^fliiget^ a<3 
inueniat , inuentam tradat ledloribus fimpliciterj 
et fme vlla verboxum pompa : iir^mo vanitatem 
orationis adhibet, qrnatuqueverborum, etlpe- 
cie, ita percellit aiires imperjtorum , atque ani- 
mos, more circumforaneorum pharmacppok^ 
rum, vt, abdudli ab acri, dillgentiquei COn- 
templatione orationis au£l:orum veterum^' admi- 
rentur attoniti fingularem ingenii magnitudinem 
horum clamoforum hiftrionum. §€<! compefce- 
^Tius querelas, quamuis iuftas,, et neceiTarias,fty- 
iumque euagantem reuocabimus ad propofitum^ 
Formulam diccxocS-cc^i^^etv r-^v ^Xoov^cc^y qua Mat- 
thaeus^^„ ejt Lueas ^^^ vtunter, Stocquius eum 
Be?a, aliique, quos nominare hifiil attinet^ ver~ 
tunt perpurgare aream: irrimo vertere debebant 
ventilarefrimentay quod Alciphron in epiftoUs ^? 

i) 3 hcf." 

65. C.'3, 12.. 67. ^. ep, 26. '^Apti /noi 

66. C. 3, 17, tTJy «:k(a bixmdi^pccyriy K£H 
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dimc^&i^u^eiv 7j5v aK(a dlxit. Namque vt verbum 
5i«%«Sa^t'^eiv oftenditj ciKma non effe ipfam 
€iream^ £ed frumenta extrita, et in area congefta> 
aceruum granis, et paleis, miftum: ita hoc 
Ipfum vocabulum clKoov non minus, quam verba, 
et ^uae praecedunt, | ro liTvov iv %«^2 cturS, et 
quae' fequuntur > vigij (xvvu^ei tov ctTtov uvtS «r tyjv 
diioS^ijKyjv i To 8s cixv^cv y,aTaytav(7Si 'jtv^l cccrlSsifCa, 

' hoc eft , et grana quidem condet m granarium , fed 
paleas crmabit igniinepctinBo , declarant, verbum 
tex«.&«^t'^eivxdem valere, quod verbum KtKfjtclvj 
qiioi eft verbum hoc in genere proprium, hoc 
eft^ ventilare\ vannarej et quo vfos effe yidemus 
interpretes narrationis Ruthae, Quae quidem 
resnobis perfuafit, a Matthaeo, et Luca, red* 
dita effe illa formula, verbaHebraica l^^.^Ti^? ni'^\, 
quae ipfa vfurpari de iis, quifrumenta ventijant, 
docet loeus hiftoriae Rtithae ^^ is, qiio Naamis, 
focrUs, Ruthae, nuriii;; oftertdit,* Boafum no6i:e 
'proxima ventilaturum effe hordea. Ibi enim le- 
guhttir haec verbaj n-iT-nH' jii^r ^9 j^n)n-mh 
tiwrt la'»*!!^'^^, hoc eft, ix ventilaturus ejl Hordea 
hac MoSle.i quae verba Alexandrini ludaei ita in^ 
terpretati funt, /Ss cwTog Ki,'^^^ ^y\v olKmu twv x^t- 

' «&<wv'- 'TavTj? T>?' VfXTfl Nam t^v dKma rm k^iBmv 
pofoere ex Hebraica rationej quum, per lege| 
confuetudinis Graecae, potuiffent limpliciter di* 
cere tfisr k^iBd^, Itaque necSyrus interpresver-. 

l>um/^i{^».fl^'^fl{it:^etvredderedebuiffetv^^ ^r^> 

-. ..' V ^'^ n^Q 

■r© tttv^y uifori&sfiiuf , a 69. 1« cod, manu fcriptQ 

iaffTf&tTji iiri^if n$^ jitfiv. primo fenatus Lipfienfis, 

i<^l)uei ti^v ^{ks^r^hv.^ quen» viuo adbuc Mafcouio, 

, fummo viro , cum editis li, 

^S" C* 3,51* bdBcontuUmusjlegitiirnii», 
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nec Hebraic^e verfionis Matthaei audor verba 

^nu, immo verbis ni-^t, et Vi^i ; Matthaeus, au- 
tem , et Lucas , recfte' commutarunt verbum Xt- 
%y.^v yeYhodia%K3-a^i'^eiVy cum quod ii, qui venti- 
iant frumenta, ea purgant, hoc eit, grana a, paleis 
fecernunt '°; vnde etiam apudleremiam 7' va- 
tem verba }-ii"i7, et ^nn, coniun(^a>'extant: tum: 
quoniam illa aetate Hebraei pro verbo r»i")T v(i 
videntui- verbo i^n , quod refponderet etiam 
verbo 'in.n, hoc eil,. verbo Grraeco hci.ycix.hu0^fiv, 
Certe interpres Chaldaeus libelli Ruthae pro nii 
poTuit '^'^'yo'. fed hoc ipfumverbumin paraphrafi 
Chaldaica lercmiae legitur pro Hebraico. verba 
*inn. Haec vero omnia, quae hadenus a no- 
bis"difputata funt de vi, et poteftate, formula- 
rum quarundam Noui Teitamenti , quem non. 
doceant, quam faepe lapfi fint hoc quoque in 
genere, atque errarint, receatiores Lejficorumf 
conditores, et quanta adeo, quam agri, diiigen- 
tia, quanta, quam pertinaci, cautione, opus fit, 
ne, audoritate horum libi:orum decepti, eam tri- 
buamus multis dicendi formulis poteftatem, quae 
iis ab ipfis fcriptoribus diuinis nufquam tributa. 
reperiatur, et he ex eiufmodi formulis male in^ 
telledis dogmata fingamus, et comminifcamur, 
familiae Ghriftianae noua,- et inaudita, atque 
adeo yana, et inania? 

: lil. Sed vt lianc admonitionem non fuperua- 
caneam, immo admodum neceifariam, eite ap- 
paret, (^uia, non tantum tirones plerique, fed 
etiam alii iibrorum Noui Teil:ameriti letores, 

70. Suidas Vi XiK)xy<x<iv» rini: legitur r^v crrov. kch^oU-- 
rci.j ' Amjii^v 5g, To (jTtov ^v. 
nsid^cilpesv in librls Pltauo- :■ ^i.vG. 4,. 11.. 
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fperant , fe poiTe cuiufque formurae vim , indicio 
Lexjcorum, reperire facile, adeo, vt car^re 
omnibus aliis^auxiliis re^e queant: ita non ib- 
ium quaerere paulo diligentius, et differere pau- 
io vberius,' vifum eft. de poteftate formularum 
antepropofitarum, fedetiam vias.paulo accura- 
tius demonftrare, quibus perueniretur ad ido- 
neam, certamque, rerumhuius generis cogni" 
tionem, quo, vel exeitaremus, vel acuerem.us, 
induftriam adulefcentium liberalium, et ingenuo- 
rum, omnium? in primifque eorum, qui noftrae 
curae funt, fideique^ commifii, vt mature infti- 
fuerent ornnes illas dodrinae opes, atque copias, 
contrahere, et cpllegere, quibus viderent opus 
effe.adre(^e inteliegendam orationem Graecam 
J^oui Teftamenti 5 hoceft, vt ftudiofe difcerent 
Graecasv^, Hebraicafque, literas non magis, 
quam reliquas orientis linguas, eofque libros 
omnes diligenter legerent, quibus fcientia ha- 
rum linguarum adiuuari, ornari, perfici, poiTet, 
vt haec ftudia terminanda cenferent, non breui 
curriculi fcholaflici fpatio, verum totius vitae 
finibus. Namprofe<iQ, noneminus fpecftandae 
funt hae iiterae, fi prodefTe eas nobis velimus, 
verum propius adfpiciendae, vt omnem earum 
ven^ftatem, omLnia ornamenta, omnes opes, CO'^ 

gnofca- 

72. Alcx. PoHtws praefat. ftathii p. 7. ^ i6. auxit ora- 

aid EuQath. conjnientarr. in tione Latina de Graecarum 

Jliad, p. 5. ait, eruditioneip, literaruna n^ceflitate , quam 

qnae linguae Graecae cpgni- A. C. 1739. in gymnafiQ ar- 

tipne fit deftituta, imperfe- tium Pifana habuerat: qnain, 

^am efTe '^tque mancani, et, non femel , feJ faepius , legi 

qui Graece nefciant, eos fe- yehemcnter velim ab omnibus 

inidoi^os potius homincs, ftudiorum harum" iiteraruui 

quara 4o<9:ps, cflfe appellan- contemtoribus. Repetita for- 

^os. Vndc ctiam eandem naulis ftanneis eft IJpfiae A. 

pnrtcm foojmtntariaruiiJL Eu- C. 1737, 4. cura Icnicheni», 
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gnofcamus ; rion qualifciinquc ^ earum amicitia^, 
fed familiaritas, appetenda' eft^ quae contrahijniftl 
affidua, diuturnaque, confuetudine, non potefl:- 
Hanc vero cohortationem eo magis neceiTariam! 
eife putamus noftra aetate, quo magis lariguefcen 
Te videmus cotidie harum literarun^ ftudia , quo 
iatius ferpere cotidie audimus contagia opinio- 
nis5 et religioni, et reip.j maxime pelliferae eo- 
rum^ qui clamant, qui philofophiam ieiunam 
imbiberit, vt decipere imperitos poiTet, qui rhe- 
toricen fcilicet, acpoeticen, vernaculam ita de- 
vorauerit, vt aures muliercularum , atque ani- 
mos, delecHiare, et mouere, valeret fcribendis 
fabulis, aliifque libellis nugalibus, eum egregiae, 
atque fummae, do^trinae laude folum ponenduni 
effe digniffimum. iQuam quidem lluititiam, et 
ieuitatem, infigniter humilem non parum' alunt, 
prohdolor! etaugentii, quihos clamofos ora- 
tores, petulantefque poetas, aequo animopa- 
tiuntur maximis , grauiffirhifque , muneribus 
vtriufque generis praefici. Sed horum homi- 
num numeros fperamus iion auduros effe eos 
difcipiinae noftrae alumnos, quos ante difceiTum 
e fchola Thomana in Academiam Liplienfem 
fuum facultatis Latine dicendi documenta dare 
iuffimus pubiice patronis fcholae ampliffimis, et 
fautoribus iludiorum noftroruni excellentiffimis. 
Nomin^ eoriim fubiecimus : I O H. H E N R 
SARCANDER, Neapoli Narifcus: THEO 
PHILVS THEODORVS SCHELERVS, 
Leucopetnnfis ;IOH.GODOFREDVSGVR 
LITIVS, Liffienfis, Horum primus Latinas 
maxime , atque Graecas, literas adeo cupide im- 
bibit, vt npn mediocriter q>^q% pro aetate fua, in 
Us verfatus: fecundus cum Latin^e, Graecae^ 

D % que> 
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que ^ linguae lludiis coriiunxit femper , parentis 
^ienerandi 5 eraditiiliml viri , auiloritate , et ex^ 
cmplq, Hebraicarum , Hterarum cognitionem: 
«tiertius denique, praeter Laanas, et Graecas, et 
Idebraicas, literas, reliquas quoque orientis lin- 
gr.uas y yt Chaldaicam, Syriacam, Arabicam> Sa- 
niaritanam, attingere, , admonitu noilroj.ita coe- 
p;tt, vt Ceiiarii , , Goiii , Erpenii, aliorumque, 
h*;>c in genere libris ducibus vfus fit, eorumque 
optimos , maximeque neceffarios , vt Goiii Le- 
xicon ArabiQum, et alios, quamuis elTet in re 
tenui, et angulla, tamen coemerit Exeunt enim 
e difciplina noilra veterani, jion triuncuii. HanG 
Vero eorumgrauitatem, non dubium effc, quin 
leqiauturi fint pofthac complures aiii, dummodo 
perliaaderifibi fiuerint, in difcendis, cognofcen- 
£lifc|ue, :literis fequendas eile ipfas literas, non 
fpet ilandos. numos , non honores, non' ?,lia ccm- 
jnotda, .e^t iudibria fortunae. Haec enim rudi^ 
feus <]ypqii,e-.hominibus, et ab omni liumanitate 
-alie.tais;, cbntTngere faepeiiumero videmus etiam 
eiti.us , quam viris omni liberaii dodrina poiitif- 
fini;is,- et humaniili.mis. . ..Atque vt inteliegere- 
tur, quantum prodeifet d jiigens, et affidua, ieftio 
iibrt:>rum, Rqmanorum veterum ad ii^am animi 
magmtudinem.gignendam, et alendam, et au- 
gendiam^ .quantopere inflammaret animos tene-* 
- ros, et ingenuos , literarmti, ardore puro, atque 
integfro, qui nunquam.extingui viio modo, op- 
primique, poifet: non folum perfequi conrtitue- 
runt iuuenes liumaniffimi orationibus fuis aftes 
iiberaUs, qiiariim in Jludio Rotnani veteres maxime 
. verfaii kguntur^ fed exponere ctmmrationem, qua 
in di/cetidisillis^ traciandifqiie^ vji iidem perhibentiiry 
^t oiUendere/rt-A/ , quos haec duium fiudia tuUjjh 

vni- 
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miuerfae reip,Romanae reperkmtiir.Hislgitut ora- 
tiunculis difcipulorum noftrorum , qui nos nul - 
ia re vnquam offenderunt, et quos huius ipfius 
pietatis, modeftiaeque, cauffa femper amaui- 
musnOnparum, vt intereffe velint patroni am- 
pliffimi, curator honoribus, do^lrinaque, illu- 
ftris, reliquique euergetae, fcholae, et omnes, 
quicunque literas, vel diijinas, velhum^nas, 
docent, et interpretantur , in ^hac vrbe , ^hocque 
fauore fuo, non tam niagiilris fcholae, quam 
reipotius, et Chrifiianae , et publicae , hoc be- 
neficii tribuere , vt cupiditas 2, ftudiumque, lite- 
rarum, vel incendatur , etexcitetur, vei alatur, 
et augeatur, in difcipulorum noftrorum omnium 
animis, vehementer etiam atque etiam rogamus, 

Scripfimus i n Scbo la Thomana a, d. v?. Kal 
Maias A. C, cioioccLxxiii 
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In iegibus , et pr aeceptis , bonae , iuftaeque, 
interpretationis rede ponitur etiam hoc, vt 
in explicanda alterius oratione abftineamus ver- 
bis incertis, et vagis, et ambiguis, hoc eft, iis, 
quae menti legentium offerant,. non certam 
quandam rerum formam, fed fpecies varias, qua- 
rum quae haeferit in mente fcriptoris , non fatis; 
appareat; vt, 11 alter vfus reperiatur vocabulis 
formam quandam, etpartem, rei alicuius decla- 
rantibus , ea interpretemur certis et fixis , hoc 
eft, iis, verbis, quibus eadem reiforma, atque 
pars, fignificetur, nongenus rei, nequeres to- 
ta, exprimatur, adeo, vtinmente leftoris exi- 
ftant fpecies earum rerum , quarum effigies fue- 
rint fcriptoris animo obuerfatae. Sic enim fpe- 
rare poterunt interpretes, intelle^lum iri oratio- 
nem audloris ab omnibus, neque timere debe- 
bunt, ne dicantur, non tam illuftraffe eam, 
quam obfcuraffe. Atque ad huius praecepti nor- 
mam in promtu eft vel maxime dirigere debuiiTe 
cperam fuamy vt omnes librorum diuinorum in- 

ter- 
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ferpretes, ita etiam eos, qui yerba, et formag 
dicendi fingulas Nbui Tellarnehti explicare co- 
nati funt peculiaribus libris , quae vuigaris nunc 
confuetudp Lexica vocat. ^fem vero nullorum 
facile aiiorum Lexicorum atrdlores magis, etfae^ 
pius, neglexilTe reperiuntur legis illius praefdri- 
pta, quam cdnditdres Lexicopum Noui Teffca-r 
menti, iinon omnes, attamen plerique. Quae' ' 
quidem turpis eorum , atque iners, hoc in gene- 
re neglegentia vt pateat omnibusj vt videant 
eundi, quam vagls faepe, et ambiguis, verbis 
interpretati fmt illi homines, et verba fmgula, 
et.integras formulas, librorum Noui Teftamen- 
ti, ita, vtfacile appareat, nec ipfos fatis intelie- 
jciiTe fcriptorum diuiriorumorationem: age, prb- 
ponamus, pro inftitutae difputationis ratione, 
huius. quoque vitiorum generis exempla quae- 
dam. 

n. Ordiemur a verbis fingulis, quorum ma- 
gnaie fane multitudini in multisLexicis NouiTe- 
ftamenti fubie^am videinus potei^atem adeo in- 
certam,/et ambiguam,,vt, quid tradant, quid 
pTaecipiant, fcriptores diuini, horum librorum 
iadicio, reperire nemo vllo modb poflit. 'Pa- 
Tria-jjLix^ vpcabulum , ii veteres grammaticos au- 
-dias S vulgate,, parumque elegans, et haud du- 

:;;■;;,;;.. , . ■ ' . bi^ 

I. , PhrynicKiis Eclog|i ^, kii&Satfro iiri t^g yvdd-(f, - 

'^il^J^m.j Tp pjiTnff/xot «k o K4yo;xsif iv tw j6/w jditi- 

■ dv.XpW^' Xpw «i/ rcoKpar- &fjt,&. TKomas Magifter : 'Ett^ 

tovi.' 70 yocp TTjv. yvcc^^^op HoppTjg TcaTc&^ctj Xdyaffiv 

frXeiTist^li ty X^pt v}.^^(Xji 'ATTiKoi Toti^v yvdd^fv vkxf 

ivliHop^Tjq voiTot^Cif 'A.5'3/- t&a. nrK^^dj %eiptf » pdici'^ 

ycUQi'i^a<st Harpoeratio in fffiot ^Svdj ~, iK^V 6] oiVToi 

V. iTTi K6ppijq' •^: ^dKfiov [Lihanius~\ dZLoi%SpdTrt(rpt,ix ■ 

U vTrok6ifA,Bdv€ivsvhuoffM(i Kiyet «Sojt/^ftjjgii Suidas inv. 
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bie MaGeddriicum , et Alexandrinum ^ qiiicquid 
etiain yirl quidam dodli - contra di^utent, in 
Marci commentariis 3 femel-, et bis apud lohan- 
nem ^^, legitur. Id dpcent vulgo i^jmi fignifica- 
re , fed qualem , non addunt. Surit ; eriim , id 
quod Orbilii plagofi non ignorant, muttaV- et 
varia, i6luum genera. Si vero velimus audbri- 
tatem grammaticorum veterum fequi^ vt Phry- 

nichi, 



paTTKTfioi Xiynai to ettI t^q 
'^vccd'8 Ti^oifJt^jBdveiV, " aVro- 
jeieyov h^ rS HpordipB, . Ita^ 
iegitiir locus in.Iibris Sviidae 
editis omnibus: quae lei^lip 
quum laborare' vifa eflet vi" 
ris dpdlis : Ncocorus fuccurre- 
re ei ita conatus eft, vt re- 
pohi iuberet> atit A«ft/3oi- 
veiVf txTrrofievs sig:^ fS upo- 
r<x(p8i aut Tiicreiv y ctTTTi- 
ftsvov j(5«/ rS jiporcc^ps'' Ct 
fauus ih ilotis ad Phrynichi 
Eclbffas d. 1. vulniis' ita fa- 
nandum cenfuit, vt refcribe» 
retut %&.fx.^civetv fVTcrojJi.s- 
yoy ,H5?/ V* up6roc.(pii, "" At 
inbegra funt grammatici vtt- 
ba , qui docet , a noniluUis 
i5a#icr^a de iis vturpari, qito- 
rum matac baedanttif j^almis^i 
ita , yt i^us etiam ad tempo* 
i-a pertineat. nam Participiuih 
dfcrofjtfBvov apertiim eft co: 
haerer^ cum verbis iiri rrJQ 
*yvdSs KocfAjSKveiV. Sed e-tl 
r^i ivcc^n Kotii^&vetv abfo^ 
lute ditStum cft pro Kufipci' 
Vetv Ti STcl TTjg yvad^si > v t 
iiXTCi m^uK^g e^siv, et ^v 



yU<spi l%£;v. Certe etiaal 
in EtymoI.M. V. iTi m§p)Q^ 
cuius audlor ' fua ex eodem 
font? liaufit cum Suida, le- 
gitur ro. iTTi rij^ yvccdti 
iHKoi^^dveiv. idem Suidas i 
'ETTf MppiJQ* &/^6i fcav Dik: 
X&ii; &,xiZoffUv' ^iXrtov 31 
eTrl r^i yifdt&8 inXxfi^»: 
vetv ««r* sSo:; KiyofisV 
pcixmrfXK, . Haec ipfa verba 
leguntur in Eiymol.M. v. inrl 
HoppTjc» fed pro iHX6cfji,0u* 
veiv ibi CKtat iHKccfjtpdvsSotf^ 
et My6f Uj' pro Kiyoff>ev. 
Cdnf, LangbaeniM» ad Lon- 
. gitt, c. 20* p. j( 36. Tol. 

2. Suartiuis Gonimentarr* 
N. T, inli. v.t Abrefchius 
Lefiit. Ariftaenn. p» 20. f.s 
Rhocritis Ferr. OauentrienflT, 
p, X46.t. Nam Luci^ni, 
Alciphronis, Ariftaeneti,alib* 
rumqiie eius aetatis fcripto- 
rumj libri non funt nbrma^ 
ad quam exigi poflatj et de- 
beat , elegantia verborum 
Graecoruiij, Conf. Salnialiu* 
de HeUenifti, j». 104* 

3. C; I4j 65» 

4. loh. Igi22. t% %. 
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nichi , Harp&crationis 5 Thomae Magiftri , Stii- 
dae, et aliorum, quam adi6uari videmus mter- 
pretis Latini veteris do<fi:rina , et firmai'! vfu lo« 
quendi Alexandrino, atque adeb Macedonico : ver- 
tinomenillud debetLatinefl/^/jfl. C^iodquide^m vt 
intellegaturplanius; varia poteftasverbi|a7rl^«v> 
vnde nomen ^dm^j^a dudum eil, paulo diUgen-. 
tius explicanda videtur. SignificalTe igitur pro- . 
prie verbutn ^«7ri^«vputamus t;fr^fl:, bacnlo^ cae- 
dere, Profe^um enim id elTe apparet a nomine ^ci- 
Tsk-y quod declaraiTe fiVgaw, et Iflt^w/Mw^, vel ino-J 
men xi^vctoP^cK.TVig docet, quod apud Homerum ^^ 
aliofque poetas, de Mercurio vfurpatum extat^ 
qui etiam a Latinis poetis caducifer dicitur. Sed 
huius verbi notionis admodum pauca extanl: iri 
veterum Graecorum monumentis veftigia. He- 
fychius quidem gloiTam ^ciTs^ia-o:^ explicat verbis 
: |«/3Sw ttAi^Io/ , quam petierit neceffe eft e loco 
quodam fcriptoris alicuius veteris, quo verbum 
^dTSi^etv {\gmfiQ.?irit .m-ga caedere j virga excutere. 
id quod fatis manifeftum fit eo, quod in eodem 
Gloffario adieda leguntur verba, yj dKovica^ /• 
quippe quum prifca aetasfrumenta, in primifque 
iegumina, baculis, et virgis, extriuerit, quod He- 
braei ishn, Alexandrini interpretes'* ^«jSS/o-o/,- 
^ ' ' i ' di- ^ 

'■■"■' ' "*.'';■■■■-'. 

y. '^^Herychius j et Suidas :• Sog'- a(p* .^^ o'Epfi^^y^pv-<- . 
fdTrlt' polj^boc* ■■■ , 'isc^pciTrig.' ." . 

^ 7. Vid. Heitjftcrhufiiis ad 

6. Odyf.^^j 85^. k\^^7% .Pt>nuc. ic, !;6q. p. 1146. 
^51. fitiam iiiOrphei Argo- g; Iii4d. 6, (i. Ruth. 2,, > 
Haiitids V. 135. Mercurius 17. , Vid. Schoetgeflii antii. 
^idtuv ■xpv(y6^poiriQ 'A/jyei- (][«itt. tdturae fiS^. Verbo j 
(pdvrrjQi \tin Miit&Gi^cnv'- ' pa 13^ /'^etv pro.Hebr. isaH 
mine V.' 150. )^pyo-6y^oc7r;5 .etisiii Aquila,;?Symmachus^ > 
Epf.(.7JQ> Phaudrimis, nefcie. et Tbeodotipj vfi fiint Efai. 
baiu vnde : 'Pxir/g ' ?; pci/3'- 27, 12. 
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dicunt; Et apud Herodotum 9) atque Plutar* 
Chum ^?^ idem verbum ^ci7rt'^«v inuenitur ita po^ 
fitum, vt non difcrepet a verbo fjLa.^iy^vj hoc eft, 
pirgh, bacuHs^ vitibus^-caedere^ non Jlagris, neque 
loro "5 quum vterque fcriptor 5 non de feruis /% 
_verumde iiberis hominibus, loquatur, ab quo- 
rum odrpore amouerat antiqua humanitas crude- 
iitatem flagellorum. Sed confuetudo Ipquendi 
recentior, negleda verbi origine, ei hanc tri- 
buiffe poteftatem reperitur, audoribus gram- 
matieis antiquis, vt valeret os manus palma cde^ 
dere , et verberare , faclem plana palma contimdere^ 
quod GiolTaria vetera vrio verbo alapare^ etiam 
expalmare^ et depalmare '5, dicunt. EtenimSui- 
das praecipit , ^aTria-otj idem declarare , quod -tt»- 
5-«!^ T/jv yvdB-ov «91 A>? T>j %«^t'* quae eius verba 
Bhauorinus ita defcripfit, yt in libris eius editis 
perperam legatur ctTrXetTcj) x^i^* fed nec in Ety- 

mologi 

9» 7,225» CTr/o^e «yccV 0/ Agonlft. i» 19. p.70. C Ai- 

'^ysfioveg rai rsXeoov s%ov- que fic Paff. potTtl^eSovi acci- 

»r«5 fxdiSiytiQ i ippciTti^ov piendmn videlur apud Laert. 

Vixpfci ciiihpx-^ : et g, $0. 9* I. 
Sl ©sjiii^onKesgf iv toTiyt il, Vid. Gfellius ij 26. 
dyoiffi oi -Tcpos^uvt^cifisvot 12. Sen. de conliant. fap. 

poi^ffi^ovraj' vbi V» Val(jue- c. 4. Skimenies Jeruum, qui 

tiarius p. 644. flagellis^ quam colaphis, caedi 

10. Themift. p. II7. D malit, luftin. 1, 5. 2. Mox 

To. I* Vechel. ''»0, ©fijUfg-oi irex inier ludemes /orte dele* 

p.Xei^ySVfQfQolyoScri rHQVpo- 6iuSy cumper lafciuiam conttf' 

e^&vii;xfi4vssQ pxTct^g&i ' fed maces fiagellis cecidijjet — ajer* 

Apophthi^iatm. p. 135. B Tb. vo ifiegib ingemos bomims fet*^ 

Z,^Sl &BpmcJtXelgf rs^iv vilibus verberibus ajfecios. 
rof^ Kywatirpos^xvi^cnfid' 13» (Seliius io, i. ^.491* 

J/KC fioi?iys<ftv ««, Hefjf- Tb. 2. Is pro dele^amento 

chius s 'Paw/^« • •** f^oc^i- hahehati es ir&minis liberima- 

9^07 -!*. add. Fjterbdb. 7, 35. ««f y««e palma verherare^ — 

coll, e, 54, Vid» P«. Fabeif quemcHnqui d^almfiHerat **• * 
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mologi libris melius editum eft oiifKylrc^' x^'^l, 
quod mendum Sylburgius cenfebat ita effetolkn- 
dum, vt reponeretur.axAft-s-Cf) ^ei^/* Quaequi- 
dem emendatio fummi viri etli. placere poffe ar- 
tis criticae ftudiofis vel^ob facilitatem fuam vi- 
deatur : tamen non dubitandum putamus, quin 
fcriptura librorum Suidaepraeferenda fit, praeffer- 
fertimquum certiflimum effe videatui") vtrumque 
grammaticum haufilTe fua e communi fonte , et 
arite nomen %«§/ requiri articulum H. Atque vel 
illam ipfam ob cauffam repudiandam elTe arbitra- 
mur conie^uram loh. Steph. Bernardii, cuiEty- 
mologus fcripfiffe aTfKviyic^ t^ xet^l vifus erat '^. 
Deinde Thomas Magifter in Eclogis au<flor eft '^, 

for- 

14. h\ hac ipfa fertteiuia et fonnula etcI KoppTji rv* 
fmffe video Audendorpium nrreiv laudatur a Polluce g, 
ad Thd, Mag. V. iir/ Ko/j/Jj/^: 77' Nam.vocabulum ko/)^;; 
p. 346. '' iftgniBGat, nunc malam, etiam 

15. epp. ad foh. lac.Reif- terapora, nunc capvt. SchoJ, 
quium p. 503. Theocrifi ad Idyl. 14, 34., 

16. Verba eius funt haeci Ko/^p;jv ycip ri]v <^voi^ov "ng^ 
'EttI HoppyjQ •yrxrci^ci}. Ai-ys» oioiyova. 01 hrTntoi. -^Sui- 
civ ArrtKOi ro rjjv yvoc^ov das: 'EirlnoppTji;' iTr^jis^oi' 
TrKtxT&a Trk^^acjxetpfj 8 pci' X^g, ij yvsiSiSf ^ Kpord^^, 
'TTKTficc SSvcq. Suidas: 'P«. Kopprjv yxp, ncf^ KopfjrjVi 
vfffc^' TXTu^cij TTjV yvd' oKtjv rrjv %s(pock7iv cvv t&? 
S-ov ocTrXy r^Xeip/' $ ^dyn- «y%^v/ Kdyaffi' quae ip(a 
fft ^gCf iirl iUfltrjQ. Hefy- verba leguntur in iityraol, 
chius: yictroi KoppijQ,' xciTx , M., ita tameh, vt ante ver- 
rS xporoi(p8, ij. Hxrci r^s ba gTri «s^a^iya infertum ex- 
cistyovoQ, -jrk^^etf. K«ra tet.Partic. rv-irrovrsQi et.pro 
3to'p*p57(; Taral^tf/ legitur apud okijv rjjv ««(p.- -^ Xiyn^rt 
Lucian. Prometh. p. 178. fcriptum Cit ttjv qXt^v ii.e^o£- 
To. 'i.Graeu,: CcdeTrixoppTjt; Xrjv sksyov crvv r^ oivxdvu 
^oJay [v. Pollux 2, 40.] di* Euftathiug ad II. v p. 947. 
xit Philoftratus Vit, Apollon. 25. , et cx eo Phauorinus v. 
Tyan,7, 23. p. 303. Okar.: i^} ii6pp>j(' 1?C bk Kop&f 
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formulam iii^lM^^Yjg TraTa^o/ ^b AttiGis ita vfur^ 
pari, -vt idem valeat, qnod tyiv yvd&ov TtrKwmc^- 
nnKTJ^OifX'^^^ 5 ^on^ i^^"^ formulam ^aTrtc-jita SSvo/, 
Haec vero quum idem fignificet, quod verbum 
qeiTrl^eiv ' formulae enim e. verbo diUvot/, et no- - 
xirinibus, compofitae in libris Noui Teftamenti^ 
ex Hebraica ratione, vim habent verborum, a 
quibus nomina dudla funt , quod genus (piKyffjLoc 
Mova/ '^5 et aliac': fane neceiTeeil,' vt ipfum ver^ 
bum ^xTt^^eiv di(ftum fit de iis^ qui malam alicuius 
palma mams verberant. Quae quidem obferuaw 
tio quam vera fit^ et elegans, ipfe vfus loquendi 
fcriptorum diuinorum non minus, quam lofe- 
phi, dotet. Nam lofephus eo loco commenta- 
riorum regum ludaeae ''"^, quoSedekias, quierat 
vnus de prophetis falfis , Achabi regis faeculo, 
Miehan, vatem diuirium, pali^a percuflifTe legi- 
tur, formuJamHebraicap '»n^r|-Vi> ni^n , qua 
vfus efl fcriptor diuinus ,^xpfeflit '9 verbo f os- 
Tr/^fiV quo ipfo fenfu compofitum verbum ha^- 

ort ns^ Ko^p}^ XdyeTeif , Mx- yvclS^og. vid. ibi Politiis p» 
vSg syvca^oif ocZLxxS ' «^* io68. "• 4. To. 3. et add« 
8 > >C57 K«T« JtoppTjg , ;>(gt/ Etyraol. M. v. nopyj. 

iTTl^O^^TJQ UiHOCTX A'l\tOV ' ^ lucT AC 

lOVVClOV, rTATjyiJ TVXOVf 7] 

^(iiTricyfiK, Kdyeruf , ro etg i8« !• Regg. 22, 24, 

fftdtyovcc, J(5c/ HpoTOitpov^ 19.; 8> 10. p. 263. Bafil, 

Kopf/jvM, ^tj^tI ^ ■HCfjj %6p' 8, 15« 4.Haiierc,: vbi Pfeii- 

GijV , ''ATTtmt t:^v oKtjV hs- dopropheta ita loquens indu- 

(puk^ycrvvTrS ctv^^svt, Ato citut, sv-d^vgyccp pairtS&q 
^igif iir^povijKaniafiog /'^%y- , vt i/ns , ^Xci-\jyciTco fA8 ttjv 

poQ, 0«.ai, X^ fiei^av, T8 %«f«* et paiilo peft legim. 

uovdvKS' Idem ad II. 5' p. tur iiaec, oog Sv TrA^^^avrog 

492,, Koit To HOiTOi Hop^^g kvtS Tov MiXccioiV , avvd^Tj 

hs TVYOif. Tivoi , TO nxToi (xrjhsv Tca^etv , ' A^ot^og 

KoptTTjg, ^ro< jcporoj(p8, eV/. ^ccppijaDiQ olysivT7Jv <3poiTtoiV 

Tlocpx 'ATTiHoTgleKo^pTj -ij irpQd^vfiog ^v iiri TovEvpov* 
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€f 



ficcTtY^eiVy quod ignoraht vulg^ria Lexica, iri He- 
liodori Aetliiopicis '° -extare rrieminimus. Mat- 
tiiaeus autem narrat *S ludaeorum alibs Cliri- 
ftum 5 optimum feruatorem, %oKci(pt<jaLj^ alios 
eundem ^ctivia-oifj hoc eil) vt Sedulius ^^, et Iii- 
vencus % poStae non mali, veriffime interpre- 
tati funt verba^Euangeliitae, alios caput eius i!:o-' 
kphis pulfaje ^' sMos rndlsiS cecidijfe jjalmis. Eteriim 
y^ohaiCpi^m eft os pugno caedere y nondepalmare, vt 
explicatur in Gloitariis antiquis: quod Attici, 
audore Thoma Magiftro ^^^, KovdvKiptv dixere, 
fed Apollb^orus ^^ y:cvdvh(a itdueiv , Plutarchus =<», 
et Luciarius ^7, jcoySuAs^r evT^//3f;y , Heliodorus *^ 

E 2 fjty^ 



2d. 7. p.312. Comel, 

21. C. 26, G'^. 

22. 5,g6.C SacriUgaimp' 
vijfe manns , non denique paf- 
Jt?n , Vet colaphis pulfare ca- 
pHtj vd caedere palmis — i^ 

s 23. 4, 568. Et paimac in 
malis, colapiiique invertice 
crehri. Atque fic vtrumque 
verbum Graecum intellcxit 
interpres Matthaei Hebraeus, 
qiiem nonnuili cum Saimafio 
[de foen. trapezit. p. Sji-I 
ipfum Munfterum eflc fufpi- 
cdfitnr. vertit enim vcrba 
Euangeliftae fic, i^l^ai^a' iinnsitl 

;i'>ia - bw 

T T «• 

24. Verba eiiis fiint, Kov- 

Bvk^^ca, 7i,c^ KovhvXicr u^g, 
H^ .HovBvKoQ' — ro Z^ no- 

Jtgtf ' KeA*~^05^,^ 'AyoirTikx, 



Eufiathius ad Ody C p p. i g 17. 
52. Rom. 'Arr/xo/ ^e roV^ 
it'okoc(pov , Kovhvkov (pxa-f 
tioc 't3 b': et Poilux 8? 76,' 
auflor eft , Hyperiden vfum 
efle verbo kov^vX^^&v. He- 
fychius: Koj/St/X/^e/ * hoXu», 
(p/^«. KoV^yAoj' antem eile 
pygtium\ intelJegi pofeft ex 
iis!, quae ab Eiitfathio ad Il^ 
-v^' p. 1^22. 39. de hoc vd- 
cabuio difputantiir, itemque 
ab Etymologo M. h. v.: qui 
idem conftiJi poteft de verho 
iioXoc(p/<^eiVf et nomihe '»(>- 
KoiC^og, V. xoKcc(p/^siv. 

25. bibl. 3. p. 145-. Fab, 
Coiif. Poihix 8, 77, 

26. Vit. Brut. p. 987- ^ 
To. I., Vechel. 

27. Prometh. p. i^g.To, 
I. Graeu. 

2?. I. p. 19. Comeliii, 
ConRtoUiufSj^T; 
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wul Ttousiv^ Achilles Tatius ^9 rv^nrstv rffv^^ciTcc 
rm TT^os-ui-Tcavy Theocritus 3° m^ sKcivveiVy Ari- 
jftophanes 3« <7n)J 7r«T(%ga/. Et quum fere ?= ca- 
put a!terius,atqueverticem,caederefoleamus pu- 
gnis, os, et malas, palmis: apertiffimum eil, 
maximeque perfpicuum , ^aTti^siv loco illo Mat- 
thaei declarare f?a//7zix caedere os, nbn colaphos im- 
pngerej vtHenr. Stephanus cum aliis vertit: qui 
idem, ne forte Matthaeus videretur eandem rem 
bis dixiffe , verbum '^c&ttI^siv ita interpretandum 
effe cenfebat; cum Beza, vt effet bacUlis caedere; 
quem Bezae errorem iam a Petro Fabro ^5 rede 
notatum effe videmus. Perperam enim a multis, , 
in his ab ipfo Gefnero in thefauro linguae Lati- 
nae, traditur, colapliim^ et alapam^ effe verba 
idem fignificantia, quum tamen colaphi pugnis 
ducantur, alapae palmis, colaphis fere caput, et 
vertex, percUtiatur, alapis os, etmalae. Cer- 
te vt Matthaeus verba KoKot<Pi^siv , et ^ccTtl^siv^ di- 
liinxit inter fe : ita Hyperides , vel Philinus , in 
oratione contra Dorotheum, formulis ^ov^uAa? 
7\.cc,^.l3dveiv y hoe eft, %6kci<pi^s<TBa^ ^ pugnis caediy ' 
et ^ciiri^s(r&oif rtjv yvddovj id eft, palmis caedi mh- 
/am, vtinterfe.difcrepantibus, yfus eil, Harpo- 
cratione 54 audore. Atque fic verburn ^aisi^siv 
, ~ vfur- 

29. 4. p. 261, Salraaf, 4, Tzetzcs ad Lycophron. ggr» 

I^, p. 376. Boil p.J5:7vb Sfeph. 

go. Iciyl. 14, 5,4. f. 52. Interdtiip enim etiam 

31. Ranu. 556. Mperis: nialaepugniscaefae in.ueniuri. 

nt/l, 'Arr/Kwe* yfov^oq^ tur. vid. Ariftoph., Ranri. , 

'EAijyiitoQQ. Hefychius : ny|' 555. f. Theocrit. Idyl. 14, ' 

^ryy^VV yp^^^^o^' iterii:, 34, f. Tererit. Adelphph. 2, 

Uvy^^' ypMoQ '", TJyav i. 17. 
To^ (TvyKSKKeii&uf r«e 2»«- 53. Agoniift. i, 19.- p. ji, 
KTvkiSQ. vid. Euftathius M "^^. v.ivl Hop^Tjg, Sic 

II. ■*?' p. 1322/ Rom. tt VQto facile iapparet, quam 
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vfurpatum legitur etiam apud au(^orem libri pri- 
mi Efrae 55. Sed vt Hyperides huic verbo no- 
men tyjv yvd^cv adiunxit, ita eidem addita repe- 
riuntur ab pofteriorum maxime temporum fcri- 
ptoribus, tanquam ab AchilleTatio '^^ etaliis^^, 
verba iTtl "ko^^w^ et ^ctra y-c^^vig-i vt {\tpalma cae^ 
dere: quam ipfam rationem feiquutus eft Mat- 
thaeus, vfus loquendi Hebraeorum admonitu, 
alio loco ^^-, ita, vt yerbo |a7r/"|^fiv fubiun;xerit 
verba stiI t-/)v a-iayovci , vt Alexandrini ludaei lo- 
co quodam oraculorum Hofeae 59 goLni^^iv i7;l 
■Tdg (jiDi,ycva.g dixere. ExprefHt enim formula il- 
la Graeca Hebraicam '>n^rt -^ h^' hisn , quae ipfa 
vfurpatur de iis, qui of a.\icuius palmis caedmt^% 

E 5 fic, 

parntu fiibriKter explic&ta le- 'Apol. i, 12, et BafiUus.M. 

gar.tut^ nomina KoXic^.tCfxoQ, orat. de legendis.Ubris Grae- 

et pocTF Kf^^ g y in catena Eu. cis f. 15. p. 508. Schroecf, 

tbymii Zigabeni ad Matth, Et" hic quidem pro verbis 

26,67. ap»Matthaeum Le6lt, Mattliaei pxic/^^siv i'^1 r:^i/ 

MofqnenlT. P. 2. p.46.: hi 5ff|;ixV o-^ay&voj habet verba 

is 7iok»(piaixo(; fi&v to THietu rv.irretu y.xrci 'r^s fftmyovog!' 

Kuroc rS rpoiXTJKs Ko/k'^ ille Jiaec ipft Enangeliftae 

ccCp^', Trpog ro 'jto.i&y "^6- verha cominutauit verbis x«- 

{^ov ' pxvi(fy.og hk ro 'jrcdeiv rx xoppT/g irpocr-TrTjkxK/^^siv, 

KOitci rSir^oo-coTrg: 39^^. 11, 4. Nampro 

55. C. 4, 90. eppdiri^s en-^nV - Sl? Mi? '»»'»*i»5 legif- 

rov jSoicrtXdoi r^ upi^epa, fe videntur tsn^tnS^W tJ^^lD^, 

36. 2. p. 119. 5. p. 341. oniifTo nomine hW, V. Pi?o- 
6. p. 40«r. Uifr. de Verff. Grr. V. T, 5, 

37. Phitarch. Sympofl*. 7, 9. p. 155. ct Scharfenber- 
8. p. 713. G To. 2. Vechel. gfus ad Capelli Crit. S. 4, 3. 
,4^1 KoppTjQ poiTr/^^av, Ariiiac- 5. p. 552« " ' 

ret.i. ep.4. p. 12. Abrefch» 40. i. R?gg. 22, 24. Pf. 

olo(i fjv ETrippoiT/^siv fis jta- 3, g,.: quo loco TiS ^''Sn 

.roi Kopp^i;. v. Kypquius ad didlum eft pro •«nW-jSr n^^n, 

Matth.^, 3g. p. 28. f. iTrocroiiKQ Hxrci atocyovoif 

38. C, 5, 39, Hunc lo- vt vertit Synmiachu»} tT,''na 
cuni laudarjiiit Athenagoras t^nriOiS hjf, quae fvmt Chal- 

daei 
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^iic, ,¥t gencris, "verbum habeat yim verbi formae. 
. Atque inde cauiTa quoqiie repeti, debet , . cur Lu- 
^cas /*' .dixerit TUTTTftv iivl t^v cricc^^iv.ci i, cur Alexan- 
.drini.Iudaei ,''■=5 et Symmachus '^^, formulis Trci' 
.Tcc^cif Jpti T^v.a-ioiycyfiy et iJ^c^Tci^a^ Ka.Tcl (TictycviXi ' 
yfifint eoferifu, quo formula oj z;^r^^rfi(rfe' apud 
Tacitum,^''- legitur, hocell, ita, yt declararet 
os.palipa .permtere '^^. Sed vt verba generis his in 
.|brmplis,poiteftateverbj formaegaudent: ita ver- 
, bum ^a.3r;f «V; viciflxm reperitur non raro ita pp- 
; fitum in libris r ecentiorum fcriptorum , vt fit 
omninp cMer.eypercuterey verberare, adep, yt.vo- 
^cabulum.rei, qua quis alterum percuiTerit, aut 
addituni fit, aijt certe e yicinia verbprum reperi- 
ri debeat. Quare in gloltematis eius , et inter- 
pretamentis, habetur etiairi verbum TvitTeiv in 
HeQrchii GloiTario. Etepim apud Antoninum 
lCiberalein '"f^^ Mercurius Battum legitur ^ciTricroif 
/r| |cti3S(w , ,et in fabellis Aefopiis 47 aquila fcara- 
baeum ^a.TiicTCLj ty, TtTs^vyi, ' vt apud Michan^ ^^, va- 
tem , extat foi*mula in^n - h^ nilsr] tonu^n , quum 
tamen verbum inisn , ' verbis *'nVn-''?i) hmplici- 
Jteriun<p:ym, fit) vt fupra diximus , palmacaede' 
re: ct quura idern Hefychius verbum HoAa^/^g- 
«r^-ijf/ interpjretatus fit verbo ^oMr/^go-^^o/ ^^^- non 
' ' dubi- 

^aiei Paraphraftae verba: a 46. Metamprphph. 23. p» 
qu6 nec Syriis interpres 15)^, Verheyqm 

diflentit. vertit enhn ^I*»iO 47- fab. 2. 

* •• 7 T > ' ' 48« C* 4> 14' 

i(^oua£) >^ 49. Hefychius, ct ex co 

41. C. d^, 29. Phauorinus; KoA.ot{p<<^oV£vo5* 

42» i, Regg. 2;i, 24, pciTri^o iiisyoQ, Omniuin di- 

43. Pf. .3, 8. ligcntilfimc expjicauit yim 

44. Aniir^, 3. yerbi HoKoiCp/^siv Theophy- 

45. "Vid. Piiii.^.eg»x4>7» ;I(^^H^ ad JMatth. 26, ^7, p. 
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dubitandum yidetur, <juin inteUegi debeat «okcs- 

(pqty iiue 7.ov^vK(t) ,: ne forte erralTe grammaticus> 

et verba inter fe diuerfa confudilTe , , putetur : 

quem tamen me non fugit nec nomen Kchoi(pos- 

diligenter fatis a nomine jcov^uXos" diftinxiffe ^°. 

Denique quum yerba rerum faepenumero pro 

verbis orationis ponantur: mirandi|pifane nbn 

pit, verbum £'jr;^^«7r{'^€ii', et nomen s7r/||a7r/cp/s-5 

de iis, qui obiurgant zlios^ pofita inueniri ^^ Ex 

hacftenus igitur difputatis fperarhus pmnibus 

apertum effeid, quod fupra oftendimus, Voca- 

bulo ^xma-f/.o!, fignificari alapamy \€ifalajfMtam: 

quo vtroque verbo in antiquis Gloffariis expii- 

;catum legitur: etquumformulae^aw/criaao-f /3«A- 

X«v, et ^cnria-fjLo.TO!, Movoif y quarum baec apudlo- 

hannerri ^% illaHri Marci commentariis ^^,, extat, 

idem declarerit, quod verbum (^aiti^ih' quis du- 

bitet, quin ipfae quoque reddi Latine debeant 

oi patmis' caeHere^ vnp verbo atapare , depalmaref 

Quam quidem vocabuli '^diria-fjt.ci interpretatio- 

nem mirifice adiuuat , vt ante fignificauimus, 

Latini interpretis veteris audloritas. Hicenini, 

•non modo formutas ]^a.iti<7iJLmi (B^Aeiv , >et , |^-7r/- 

;e-/>taT« SiSovo/, formuiis atapis caedere^ et atapaf 

dare , expreflit , fed etiam yerbum |a7ri1jgiv ver- 

Mtpalmdsmfaciemrddre ^^ : quam eius audteHta- 

E 4 tem> 

121. Rom. , jtpKocip/<^£iv 51. Vid. Athenacus lO, 5» 

Se, inquieiis, sV/ ro.hioi p. 422. D et i?, g. ^..604. 

■r.wuxstpuv/ir.hTJrrsiv^a-vy- C: vbi v. Cafaubonusp.^i^, 

iV>oifjtTtrof£dvcov . rwv SxKro- , et p. 883« 

X(av\ ii9cf:j.im dCpsk^^spov 

■StTttay .Biei>- rS -ypovd^a iUoV' ■ 52. C. 18,. 32. 1%^*. 

iyA/^e^v, Vi?fupra;,inot..24. 

etsr. 53. €. 14 %. 

50.jHeiychius :, J^(3«5y/lo$* 

srsp^p^rtrS} xaKii^i S4* Matth. 26^67» 
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tem, praeter do(^ores ecclefiae antiquae alios 
multos '% fequutus Ladantius, et verbum^aTrf'- 
^eiv , et vtramque illam formulam, interpretatus-, 
^9i ^^ palmis caedere. Atque haec eorum inter- 
pretatio quam vera fit, atque idonea, fatis. de- 
clarat vfus loquendi ludaeorum Alexandrino- 
r-um, qui verba Efaiae 57 aiw^i^oV "«inV ^njnn ver- 
terunt fS&jx« rix.g (^iariow^? /*» «f ^ciKtuiAct^Ta-i hoc 
ehy Jinamof meum palmis caedi y vel, \i: apud La- 
^antium J^ reddita leguntur, pofui maxtllas meas 
ad palmas, %2in.Q\€xh2ird? o-fix^ovas- /tg plane do- 
cent r g«7r('(7jUiCtTe6 de alapis accipienda effe , vt 
verba XE^crh a,vdyvci? ih verficulo oraculorum Si* 
bytlinorum, quem idem Ladantius 59 landat, 
i\OQ^y> A(^TH<ri Ss ^■g^ ^cii^icrfACi.rci ^s^cr^v dvdyvois* 
Accedit, quod, nonmodo apud Suidan nomen 
wc-os" .vocabuio^ct7r;c-jtt^ explicatur, fed etiam 
apud Fhauorinum legitur , KcVo-o? • 'Pw|Wai'^;, jua- 
yAa.^ T^aunt^^lM^clirKTfjLCi' quae ipfa gloffa cum 
iifdem glofrematis.inuenitur in Lexico Cyrilli 
nondum edito ^°: quo ex fonte fua Phauorinus 
.tlaufiffe videtur. Korrcrog enim , et [jLci^I?Kc(, , in 
iibris reeentiorum Graecorum alapam iignifi- 
cant^^^. Caeterum quum nomen ^dTdo-fjLcc non 
minus, quam verbum ^a7r/^g«/, apud nuUum 
fcriptorem Graecum, qui interpretes Veteris 

. Tefta- 

55r. Via. Suicerus Thef. 58. 4> I8- 13. 

ecckf, in v. ^«7r/<fftj. 59« 4» 18« 15. 

56, Inftitute. diuiHB. 4, 60. Vid. Cangius Gloflar, 
. 18. 8« in V. Moi^iKoi. Particulam 

57. C 50, 6.: qni locus aliquam huius Lexici editlit 
ab luftino Martyre Apol. 1, e cod. Mofqu. Chrifti, Fri- 
48« p. 75* Grab, ita laudatur, der. Matthaeius Anecdd. 
rov voSrQV jLiHTsd^^sim ei^ Graecc. Vol. i. p.ji, — 50. 
fjici^iy^ot^^ T^c^ roig TmyQmg 61. Vid. Cangius Gloflar.. 
^8 etQ JoiTfk/icirse, in v. KoVo^^g, efc Ma|-/^p6, - 
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--^eliarnenti Alexandrinos aetate antecedat, de 
/j/flpfj" fimpliciter pofita ocGurrant: neminem fa- 
cile fore fperarrius, qui non libenter aiTentiatur 
Salmafio, qui haec verba •Alexandrinis , vel 
omnino Macedonicis, vocabulis annumeranda 
cenfuit ^^. Sed quod ambiguitatis vitium in ex- 

, plicanda vocabuli ^«'7r{<7//.« poteftate notauimus, 
idem deprehendent confultores Lexicorum No- 
vi Teftamenti diligentes in multorum aliorum 
verborum interpretatione. .'A^yv^ia. enim in 
Matthaei commentariis ^5 Suartius, aliique, tra- 
dunt effe numos argenteos» At quis eft tandemj 
qui pollit inde vel'Coniediiraconfequi,quodnam 
genus numorum intellegi debeat , et quales adeo 
numos acceperit Iudas.a'principibus facerdotuni 
ludaeorum? ; Tolli certe omnem ambiguitatem, 
et dubitatiQnem, ita oportebat, vt doceretur, 
«fyv^icir ap.ud Matthaeum valere tetradrachma 
Attica, vel f;/zW??ac/j»ia Alexandrina, r ii numi 
ab audore yulgatae ^yerfionis M^ et ficli argentij 
et fimpliciter 7^£/?, etiam flrgm^^f, praeeuntibus 
Alexandrinis ludaeis, dicerentur ,: ab ipfo Mat- 
thaeo ^^, interpretibuique Veteris Teftamenti 
caetcris ^^, TaTj^er. Nam, non folum in codi- 
ceXlantabrigierifi Bezae pro a^^ugfa legitur ^-cs- 
tJ?^ «? % quamie&onem ex interpretamento ex- 
titilTe Millius yeriflime iudicauit, fed certiffi- 
mum etiam efl:, Matthaeum vocabulo d^^u^M 
reddidifle nomen Hebraeorum^D3. Hoc vera 

E s \ \ lio^ 

62*a<lAchil.Tal.p.656.f. 65. C. 17,27. coll. v. 24. 

63. C. 26, 15. 37, 3. 5. 66. Aqu. ct Sym. Ex. ^g, 
6.9, 24. Numerr. 9, 47. Ictfii. 7, 

64. Gen. 23, 16. 2.SaiB. 21. v. Proluf. 24, 5. 

18, 1 1. 24, 24. Numerr. 3, 67. C, 26, 15.: vbi cocl. 
47, Gcn, ao, l6. Sachar, Bafil. 6. Reuchlinii habet sics- 
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'.nometr. ab Hebraeis folet vocabulis numeralibus, 
.intelle<n:onomine '^J^^i''", aut Qsbjpxz; ^^, ita iungi, 

vtfid&s^y hoc eft, numos drachmas Atticas qua- 
ituor ^'^5 Alexandrinds duas 7°, valentes ftgnifi- 

cet 71. Quare Syrus interpres verba Matthaei 

■r^icHTiovjci ci^7ij^i« fcienter vertit 1^^=^? ^^^2^ 
i^neque minus eleganter Alexandrini Iudaei"no- 
men >^ o:d interpretati funt in Genefi ^^ vocabulo 
^i^^a^jCjfAci, quo aliis in locis ^3 explicaiTe repe- 
riuntuir nomen hpyJ, Aeque vero incertos, 
omnej;, dubiofque, redituros effe fcimus, fi con- 
.iuluerint Lexica Noui Teftamenti, quam vim 
jhabeat vocabulum (TivSwt/ in libris diuinis. Re- 
'fpondeht enim , (ignificari eo mdimuntiim-, vejlemy 
e findom confeUam, ;Iam eat nobis aliquis, et di- 
' ccat , qi ialis veflis illa fuerit. Refpondendum fa- 
<ne , o boni , nqn it.a obfcure , et ambigue , ad 
■jnodum ApoUinis , confuientibus erat, vt veftra 
'refporifa egerent aliorum interpretum opera, at- 
que folertia. Quod fi dixiffefcis, c-iv§ov« in com- 
'jnentairiis Euangeliftarum effe amiculum^ paliiumy 
e fndone , hoc ell, lino , fere xylino , fubtiliter 

texix), 

5^. A'^id, Zach. II, 12.. 13. ius ncwninis Perfico. vid. He- 

Gen,20;, 16. coU. ,c. 23, 16. fychius in v. (r/'yXo$ ". ProluC 

Io%7,5JI. vid. Prolu£". a4„ 5. 24, 5. et Proluff. in V. et 

N. T. 6, 3. p. 158. n.t,, 

"(Jq. lofeph Archaeoil.^, g. / itemque Relandus ' diflertatt. 

'2. ^. l-5i9. To. I. Hauerc. mifcell.8rl3i4,p.!2§7.To.2. 

. q ifi ctnKoQ vofxiap^ix, %^pcii- 70. Vid. Petauius ad Epi- 

tav ^v^ArTmoiG SeXETot^f Spoi- phan. de menfuris et pondd. 

^^al^ ri(yaot.^Mi;. Neqiieve- JP..428. To. 2. ; et Proliliff. in 

joxepugiiat Xenpphori, qui V. et N. T..6,5. ^il<y%:n,v, 

[aniJib. I. 5. 6. p. 202. Le- 71. ludd. 17, 10. 2, Satn. 

«cl."J, J de ff/ykoc, Jn^juit, tlgi.IJ.f. 

^hvvxroj iTrcc opoKsQ, nsf^ 72.' C. 20, i5, 

^j.mpoUov -Arrmiit;, Lo- .73. Gen.23, 15. l6. flo- 

^uiuir enimibijdftnumobhu- fu. 7, 21. 
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texto 5 cofife^um ; profedo non; eiTet , qiiod quis 
refponfa vellra obfeuritatis et ambiguitatis, vt 
^Cicero Apoilinis Pytbii oracula, acGufaret. Et- 
, enim quanquam Graeci grammatici, quos in pa- 
tefaeienda, tradendaque, .verborum orientalium 
origine, oblinguarum infcitiam, fere grauiter 
erraiTe, et peccaiTc , conffcat 7+, civUva, di^am 
eiTe praecipiunt ab Sidoniis, artis hiiiufmqdi ve- 
ftes texendi inuentoribus 75 ; tamen redte dubi- 

tari 

y^. Huiiis generis vocabii- "OAw? 5s eiV«v, inqiiit, ye- 

Ja funt ifta: Zt^diviov' v. fisi diot rocg iTn/iii^iCic f-tv- 

Etymol. M. , et ex eo Phano- pfoov id^viHwv ki^souv j; 'EX- 

riniis, h, V. : ©w^«$' v.Ety- Kccg ykootxca. Stcphanus By- 

moL M. V. Oxvfticcg' 'l5;o-8S* vzantius y,Toiyoiig' *EA;;v/- 

V. Etymol. M,, et exeoPha- Saf ^s td Teo^oi roov .^«p' 

vorinus , h. v. : 'iarpajjk ' v. j3oiptKoov dvo/AdTUV, w$ N/- 

Etyinol. M., etex eo Phauo- noivtiop (Pj^c/. add. Hemfter- 

rinus, h. v. j K^/Sa^o • v. Ety- ^ Jiufius ad Ariftopb. Plut. p^ 

mol. M,, et ex eo Pliauori- 350. 

nus, h, V. , ,et Drufius Ob- 75; Etymbl. M. 2;5wV, 

feruatt. 6, 20.: Uocpoiietcroj;' [S^vSwv], «Vo '2ih<avog]r^Q 

V. Etymol. M. h. v^ , et Re- TtoXscaQ' ol yoip ^ihovsq 

landus difTertatt. mifcell. }?, iCpsvpov ivparov xdiJ.V£tv cri" 

107. p. 2IJ... To. 2.: TJ- hovDiQ [ffivhovoiQ]. EiSovix, 

pKvvoQ' V. Etyraol. M. h. v. noiXvTtrpoi eft apud Aefchy- 

et fchol. Sbphociis in argum. lumSuppiicc, isg. 139. Pol- 

Oedipi tyramu, cuius yerha hix 7, 172. Siv5i»V l^fv A/- 

fuum in Lexicon tranftulit 'yvtcr^oc fjt.sv , TCepi^oKcuov 

Suidas V. rvpocvvoQ, vt Neo- S' ai/ «;;, ro vvv hljtpocrao-J 

corus iam anihiaduertit. At- KotKifji^svov, Quare^fuere vi- 

que eiufdem.notae eft nota- ri dG^iinuilti, qui originerai 

tio hominis dS^ovTj in Lexico vocabuli (rtvhtav in lingua 

Cyrilii apud Albert. ad He- Aegyptia quaererent. vid. 

fych. p.720. To. 2., ^'p-S'^* Braunius deveft, facerdd. He- 

rd Xsitrvvia' i^ & i^ dd^d- braeorum 1,7. 103. p. ii^.f, 

V57 , rd kevrdrKrov , tficl- Amftel. : Mtmthius ad Matth. 

rtov. Nam Euftathius ad 37, 59.: Forfterus de byffo 

pdyf. r p. 1854. 35. Rom., antic^uorui» f, ig. p. 85. A" : 
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^tarinon pofTe.putainus, quin o-^v^iov fit Hebraeo- 
rum vocabulum 'f">nD , quo , quum fignificatio 
verbi YH interierit, indicatum eiTe fufpicamur 
oiams generis Hnum, maximcque xylinim , fubtiliter 
textum 76, Qubd quumGraeci viderent exprimi 
fuain lingua vno verbo non poffe: retinuerUnt 
Hebraicum vocabulum, forma eius ad mgenium, 
liaturamqiie, oris fui effida, et inferta litera v, 
ita, vt exiileret cr^v^wv' e quo natum ell apudSy- 

ros nomen ^ra>, quo interpres Noui Teftamen- 
ti vfus inuenitur. Sed verbo Hebraico pn^ ? ^^" 
que.aded Graeco (rivlfh-) fignificari arbitramur 
textum omnis generis , et quia forma eil Participii 
pafliuisj et quia legitur in libris, et Graecoruni, 
efHebrai2orum? etiam in verfionibus iibrorum 
diuinorum orientalibus, non folum dcpallio 77^ 
etiMJi^Va 78, fed etiam de velo capitis ??, etjuda^ 
rio s°, et linteo ^', aliifque textorum generibus. 
Declarari autem eodem vocabulo textum lineiim^ 
•maximeque xylinum^ cum ex eo intellegitur, quod 
a Polluce ^^ ' ponitur in nuinero vellium linea- 

rum, 

qiio loco varia findonum ge- gitur cum cingulo, "^l^n. GloflC 

iiera, poft Braunitmi d. 1. f , vett. S/vScoV Tunica limea^ '. 
7., diligenter perfeqmitus eft. 79. Efai. g, 23.: vbi Pa- 

Conf, loh. lac. Chifletius de raphraftes Chaldaeus habet 

llhtcis fepulcralibus Chrifti HsDtfl^^is: ct larchius, Siy 

c. 5. " * ^ tan ^nwa, inquit,' |iat3vnn.n 

76. Schol. min. ad II. 4 Cn5. Interpres autem Arabicus 

194. ■'^i-rlo^ hl Xerrcc vC^u^ ^'•P^"" ^« ^'^"« ^^ P^« Grae- 
'^^ '» s ' co nomine s^scr/ot 1. Cor. 

II, 10. 

77. Laert. 6, 90. go. Luc. 19, 20. in ver- 

fionc Syriaca pro Gr. caSa- 

78. Proii.3r,24.: vbi in gm, 
ParaphrafiChald. eftH5na.In- gi. loh. 13,4. f. in vcr- 
tellegi enim puto tunicam nui- fiphe Syriaca pro Gr. kivriov. 
'Ikbvemt ftolam, qiiiaconiun. 32. Onein. 7, 72» 
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rumV et Crates Cynicus Jegitur ^^ ab Aftyftomis 
Athenienfium notatus effe, quod amidus incef* 
ferit a-ivUvij quum pallia reliquorum ciuium efr 
fentlaneaj tum inde.perfpicitur, quia Lucas, et 
/lohannes ^^, crpSova, qua corpusChriftiexanime 
ab lofepho inuolutum effe Matthaeus, Marcus, 
et ipfe Lucas ^^, tradunt, nomine o&6vigc cam-. 
prehendunt, vt Hefychius nomen c-S-ov;? irtter- 
pretatur vocabulo (tMv ^^ 'OBmoiSiutem pro- 
prie dicuntur lintea^'-, maximeque xylina. Ac- 
cedit, quod Alexandrini ludaei loco quodam 
Prouerbiorum Salomonis regis ^^ pro p^iD no- 

men 



83. Vid. Laert. 6,90. Sic 
Artapanus in hift. lud. apucl 
Eufeb. P. E. 9, 37. p 434. 
Colon. tradit, Chenephren, 
Aegypti regem, elephantiali 
correptum eflej,. hioc ro t^q 
'ishcusg "ffpoffToc^ocf civho- 
vxQ df^.^iivvvSoij , ipsotv 
V iSTJroc fiTj diJt.irixecQciJjf 
CTroug ovTSQ iv/crjj/iiot jioXd- 
^QOvrof vtt' ocvtS, Strabo 
if. p. 1036. A dc Indis, 
civhovoiQ re QopS<Tiv evxv- 
^eii ' fed Neareiius apud Ar- 
riauum Indicc. p, 539. Blanc, 
iSrjri 'Ivhoi A/j^^^; , ' inquit, 
%piovroij y A/ys rS oiiro tmv 
hsvlpitiov. Herodo. 7, 65- 
'ivlol le eijnoirot jlisv ivbsbv' 
xorsg dico ^vkcav TcsTtoiTj- 
ftivoc. Idem 3, 106. ..rd Sl 
hivbpx r» clyptx ocvro^i [in 
India] i^ipet Kxpitov , «^;« 
«x/^ov^.. rs "Trpo^ipovrXf 
Hgij (IpsT-^ , riJSv drro roSv. 
ci'uv ' . .ii^ iSijTi 0/ 'IvUi 



xito THTtav rtov hevtpitav 
Xpiavroj. 

$4. Lnc. 24, 12. loh. 19, 
40. 26, 5. S.';;^. 

85. Matth. 27, 59. Marc, 
15,46. Luc, 23, 53. 

86. Philoitratus V. Apol- 
lon. Tyan. 3,5, p. 334, 
Olear. r/ ySeA.r/wf ?/ o-d^ovTj 
r^ip/a; 

g7. Hefychius: 'O^ovix' 
%tvK tixxrix' quae glofla 
fumta videtur ex Hof. 2, 5. 
9. Hofeas ipfe vfuseft no- 
niine nntt;£| : de ciiius nomi- 
nis origine Aegyptia v. For- 
fterus de bylTo antiquorum f. 
I4. p. 63. f. Nomen 6d6' 
viov ipfum eft Hebr. ymn 
Prou. 7, »6. De variis gene- 
ribus 6&6vtsav accurate difpti- 
tauit idem Forfteriis f. 17, p, 
74. r 

88. C. 31,24. 



fTien |3uV(7o? ^^ pofuere. Atque haec ipfa ver- 
ba^ ■oB-ovia et /Suo-^ro?, docent, civSova elTe Uxtiirh' 
Imeumy xylinum, fubtile, Nam tenuia lintea fub- 
tilitate filorum cenfentur, et Hefychius bmnia 
tenuia texta dici bftendit 9° c&cvas.\ 2<v§cvct au- 
tem, qua ami(^Us fuiffe legitur adulefcens illey' 
qui Chriltum ab hoftibus comprehenfum fequi- 
inftituerat 9», fuilTe pallium, cum hoc arguit, 
quod fubiiculae iniedla erat, tum vel rriaxime 
verbum' Tts-^if^f^KvjyJvog yjv. Nam - verbum Tre^i- 
(Sdl^scr^otf^ vt fere ^'^ dfJLCpiswva-Soif , et amiciri 
apudLatinos, femper ponitur de vefte exterio- 
re, hoc eft, de toga Romanorum, et Graeco- 

rum 

89. Huiiis nominis [yia] ibi Olearius ,' itemquc Salma- 

originem quaerendam effe in fius exercitatt. in Solin. p. 

lingua Aegyptia , Hebraeof. 70 1. C 
que iliud vfurpare coepiffe 90. Hefychius: '03oi'}/*—^ 

poft aetatem Saioraonis regis, '^vi/ciiKeiov odoi/iov As-TrroV, 

quum antea nomine ttJttj vfi j{^ nrocv ro ta%voVi k^v fxyj 

fuiflent, et fignificari eo ge- "kivHV ^. add. Suidas v. o&o- 

jius lini, quod in India, et va:/?, ct oS-ovtj. vid. Sahna- 

Arabia, et Aegypto, cum ex fius ad Achil. Tat. p. 747. et 

arboribus, tum e plantis, exercitatt. irtSolin, p. 824. a, 

colle^um fueHt, docere co- atque Olearius ad Philoftrat. " 

natus eftloh. Reinoldus For- V. Apollon. Tyan. 1,7. p.g, 

llerus libello peculiari, qui Diod. Sic 5. p. 294. To. i. 

Lbndini editus eft A. C. 1776. Rhodom. T£%v/Ta5 r s yxp 

o£ionis. Certe UvoVs tl s%et \_Mdite infuld] 'TeavrQ' 

idvacroQ, diftinguuntur inter hcK.irsQT.cug e^yxffloui;^ h^x- 

fe apud Paiifan. 10, 32. p. r/^-s^ hs r^C d^^ovix TrotSvr 

Sgo.Kuhn. : qui idem 5, 5. tkq r^ re "Ksvrorrjri, v^^ 

p. 384. et 6, 26. p.^ig.tra- ry fiixKxKortin^ bixTtpsTr^, 
dit, byffum natam efle in gi, Marc. 14, 5I. f. 
milia alia Graeciae regione, 92. Apud Xenoph. Cyrop, 

quam in Elide. add,. Pollui i, 3. 14. dr.'.(^ii(xcij legitur 

7, 75. et Philoftrat. V. Apol- de eo , qui induit alteri tuni- 

lon, Tyan. 2, 20, p. 71. et cam, vtidem fitj qUod i»u 



INCERTIS VERBQRVH SINGVLL '^Cn 

riXmpalMo. Qliare etiam Ferrarius. 93 e verbiS'; 
' Diogenis Laertii de Gratete liLs , vtto rtov 'As&jjvjj*- 
<riv d^vvoficov ■STFirifCTjS-eis' , ort ciydovot ^f^CPie^o , s(pijy 
5(gc/ 0go<p^<ji«rov t5jM.iv Jf«|<w cTiv^ova 'jts^ifisfihYifA.evoVi 
redliffime coliegit, veftes illas Gratetis, acTheo- 
phrafti , fuiffe pallia. Et o--;v^ov« , qua lafephus • 
inuoluit Ghrifli mortui corpus, fuiffe /m^^«m te- 
Hue maiusy quod ab Homero 94 ictvcg' A?r aippella- 
tur, mos Graecorum docefc, qui cadauera iin- 
teis tenuibus inuoluebant> ita, vt etiam fafciis 
eiufdem generis vincirentur , quas lohannes jc«- 
^ictg vocat 9 J. Neque vero ifo^Cpv^a, , quod Vo- 
cabulum in Marci commentmriis 9^ legitur, red- 
di a Lexicographis debebat vejiis purpiirea , ied. 
pallium coccineum^ chlamys coccinea. lohannes 97 
enim veitem, qua milites Romani Ghriflum ca- 
pitis damnatum illudentes ornaiTe perhibentur, 
nominat <jitc4Tfov Tro^(pt;^»v, Matthaeus 9» y^K&.yiV' 
la. vLoxvAvviv. 'IfjLoiriov autem tetiam in libris Noui 
Teftamenti fignificat pallium „ et x^a.fjLvha, ii, qui 
de re veftiaria veterum fcripferunt, iatis docue- 
re ' fuifTe ipfum quoque pallii' genus , quo apud 
Graecos viri prifxcipaies ami(5li inceiTerint. Pur^ 

puram 

ivffc^. Sic dfxl3l>i&<TUcBai%t' 95. C. 11, 44» Vid. Chi- 

TMVUQ de iis, qui fe indiiunt fletiuis de fafciis fepulcralibug 

tunicis, extatOdyf. z»^', 13 2. Chriilii c 38. f : Sairaafitisad 

93. K. V. 2, 4. 20.p.20I. fcrij3tt.hift.Aug. p. 347. f» 
LocusLaertiieft6,9d.: quem Paritf. : Cuperus Obferuatt* 
tamen Sahnafius ad Tertul. ^, «p. ct Deylingius Obfer^, 
dePailio p. 411. f. interpre- uattj^, 37. 9. Apud Hcro- 
tatus eft de/«/>wctt/«, repugnan- doi .2, 86« vocantur oivho- 
tibus vetbis ;y^(|>/e5ro i et TTfi- vog ^VfforiVijG rsKoifiwysQ' 
pi^e^kTj^ivcv, vti oftendi- add. 7,181. 

mus; add. Cafaubonus exer-i i)6. C. i$, 17. 20. 
citatt. Amibaronn. 16,65. $17. C. 19, 2. 5. " 

94. II, <7', 3 52. 98. e. ; 27, ag. 5 U 
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puram vero, f^s^^nN, ab omnibus fere vtriufqu©? 
iinguae fcriptoribus faepenumero eonfufam elTe 
cum cocco , s>j7irn , qupd purpura maxime Tyria 
acceflilTet quam proxime ad ruborem, nitorem- 
que, cocci ?9, Salmafius ^°°, aliique plures , et 
diuinorum, et humanorum, librorum interpre- 
tes , loco non vno commonuerunt. Sed ab ve- 
fte exteriore, age, veniamus ad interiorem, hoc 
eft, tunicam, ^E^issvlvryig enim, quo verbo lo- 
hannes ^°' femel vfus eft, a plerifque ita explica- 
tur , vt eo fignificari aiant amiculumy vd., vt in- 
fcitiam oGcultent. verbo barbaro, Graecique for- 
inam referente, fupeiindumentum, Ergone toga 
fuit , aut pallium ? Hae quidem certe veftes Lati- 
ne dici poffunt, et vero etiam dicuntuf* *°^, ami- 
cula. Huic vero rationi repugnare r eperitur vfus 
loquendi Graecorum, qui togam, et pallium, 
nunquam iitevlvrviv dixere. Alii iTtsvhvTVjv docent 
c{ie indujium : paulo illi quidem melius, fednon 
omnino tamen recte, vt a nobis paulo poft de- 
monftrabitur. Hieronymus accepit de tunica fu- 
periore^ et poft eum Theodoretus '°3: neque aU- 
ter intellexere vulgatae verlionis audor, et in- 

terpres Syrus. Hic enim vertit lj-»^a3 , quod 
€ft ipfum Graecum vocabulum %*twv • ille tunica, 

Quam 

99. De iiatura efc ingctiio cam v. loS» appellat purptt' 

coccl V. Paufaa. lOj 36. p» ream. 
ggo. Kuhn. . lOi. C 21, 7. 

102. Vid. GiG. Ni DD. 3, 

ICO. ad Achil. . Tat. p. 34.: de diu. 2, 6g.i Inftin. 

567.: Bochartus Hieroz. 2> 15, 3. 8^ : Corn. Nepos Ci- 

5. 10. p. 735» T0.2.: Ga- moh. 4, 2. 
taquerus Aduerff. pofthumtii. 105. Hieron. epift. igo. et 

40. p.840. f. Sic quam t>e- Theodoret. in Exod, quaeft. 

/?effi Horatius 2. fat. 6,io2iC 66. j quos eorum locos iahi 

tubro co^co tii0am vocmitf Grotius laudauit ad loh. 21, 7« 
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Quamquidemverbi sTrgv^t^Tjjr interpretationem, 
cui omnes veritatis notas ineffe videmusy.fequi 
cum Camerario, neque deferere, debebant Le- 
xicorum Noui Teftamenti audlores, ita, vt nori 
parummiremur, multos fummos viros, et li- 
brorum diuinorum interpretes, vt Erafmum, Be- 
zam, Ludouicum Deum, etiam Suicerum in 
Thefauro ecclefiaftico , e quo loh. Lamius ^°* 
omnia excerpfit. ad verbum, haefiiTeln expji- 
cando ifto vocabulo : fed multo etiam vehemen- 
tius miramur, loh. Boiftum, vindicem dodlri- 
nae Latini interpretis veteris acerrimum, et fum- 
fnum admiratorem, Nonni Paraphraftae '^^, et 
Theophyladli '°^, aud:oritatefe ita decipi paffum 
effe , vt iTtsvdvrviv fuiffe crederet vetamentum ea- 
tum partium coYporis ^ quae confpici honejle non 
jjqjjmt* Graeci enim, Romanique, et, exem- 
ploeorum, ludaei, iliiusaetatis *°7 gererefole- 
ban.t, fere duas tunicas : quarumvna, quae cu- 
tem tangeret, a Latinis interula dicitur, ttfubw 
cida^ etid.m indu/ium ^^^ ^ ab Graecis, et quidem 
ab Atticis %iTwj'/o-xcf ^°9 , a reiiquis vTrodv- 

TVjS' 

104. de erndit Apofiolo- tibafontt. 16, 84. Auguftiis 
riun p. 86. edit. pr. - autem hyeme quatems tuni- 

105. loh. 21. V. 4o.ff. cis , et fubaculae thorace ia- 
I05. adloh. 31,7. p.576. neoj munitus eft. v. Sueton, 

Romm. V- Aug. 82. 

107. Nam viri Romani log. Mafiurius Sabinus a« 

primo quidem fine tvmicis to- pud Gellium lO, 15. taitl 

ga foja amidti fuerunt : po- vocat tunkam intimam. 

ftoa fubftri<SI:as et bmies tu- 109. Vid.Xen.Memorr. 2, 

nicas., citra humecmiiVdefi- 7.5. Theophraft.Charr. 25*. 

nentes, habebafit. v. Gellius Glofl*. vett. XniavicrHoc In' 

5^, 12. : Mamitius Quaefitt. per du/mm^ interula. Etiam mu- 

epift. 2, 2. p. 5^. fl^ Venet, Ueres indutac tum erant dua- 

ct Cafaubonus exercitatt. An- bus tunicis , quae apud Athe- 
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ryjg "° * ab ludaeis p^Sn : alteram , togae, et pal" , 
liOj propiorem, atque adeo inter fubueulam, et , 
exteriores veftes, mediam, Attici %;t&)v«, caete- 
ri Graeci ^TrgvSuTs^v, nominant '" : quod vocabu* 
ium, cuius de elegantia Follux "^^ iam, aliiqae 
grammatici veteres , dubitaiTe reperiuntur, He* 
t^raei fuam in linguam reeeperunt. Scriptores 
enim Talmudici hanc tunicam /Tii^iSMsf dicunt, 
quae hntine fuperaria ^ faepiffime tunicd abfolu- 
te '^5, vocatur: qua qui careret, is ab Atticis 
quidem «%iTwv dicebatur , vt Socrates ab Anti-* 
phonte apudXenophontem ^^S f^d ablohanne^^^ 
appellatur ^u/Avcf. lam vero ea, quae de pote- 

ftate 

inaeiim 13,6. p. 590. E .%;- iii.Vid.SalmafiusaclSim- 

fruvlffKDi vocantiir : fed ex- plicii commentar. in Epi£i[C- 

terior earum, quam Latini ti Enchir. p. 229. f. 
^o/flOT, etiam zK/firfl»/, dicunt ; 112. 7, 45. «7r« ^g^ 

Cellius 6,10. tmiicath Ibngam iTrsv^vtTjg iisiv iv 7^ rwv 

ynuliebrem \ ab Anacreonte iro^oiv xpyjfTei' o^iq pi^oi- 

OdM". 20,7., et Aeliano V. H. vo k9V tstu rw ovoficnrt . 

12, r.,%<rwV,fedaDemofthe- ^oTjd^etv C^xvKa ovrtp ,kij' 

ne p. 182. To. c.Tayl.%/rft>- irrdov oivro ix ruv Xoipo- 

y/(7H0c,iiominatur; etabAri. hKssq Ukvvrpiuv. De hoc 

ftophanePlut. 985. %/rft;V«V loco Sophoclis, itemque de 

interiorem Athenaeus d. I. ap- locis Thefpidis > et Nicocha» 

pellat i%d(TxpHov %irmioVi et ris , qui a PoUuce laudantur, 

Ariftacnetus l. ep. 7. eV^ot- :vid. Gataquerus Aduerff. poft- 

rov xiroiv/GHOV. Sic yero fa- humm. ,c. 9. p. 496. - 
cile iudicari poteft, quatenus 115. Vid. Gic. Tufc. 5, 

probanda fint praecepta Eu-' 20. Horat. i. cp.r, 95. f, 
ftathii ad ll. 0-' p. 1166. 50. 114. Memorr. i, 6. .2. 

€t Ammonii y. %/rft)i/;ov, dc add. Laert. 6, 31. et Phitar,- 

vfu, et difcrimine, vhorum chus Apophthegram. p. 2lo, 

vocabulbnmi. B To. 3. Vechel. 

IIO. Euftathius ad Odyf. . »15. C. 2i, 7. Sed apud 

*/ p. 146.2. 3. (Aev b' uu Ariftoph.Nubb. 498. lyy ^voi 

VTFolvrct/ olrp/gjTrsvhvrcug XnntquicarentpallHs, coi].,.v» 

vjcoH&f^^vcif 497. 
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ftatevoGabuIorum vtriufque tunicaeGraeccrijmj 
in primifqpe de npmirie e-Tr^vSuTj^f, tradidimus) 
9U(S:oritate grdmmatiGorum veterum, age, con^ 
firmemus. Nam locos ipforu jft fcriptorUm fpon- 
te poteritquifque inter legendum attentus obfer- 
Vare ^'^* Et in GlolTariis quidem Graecolatinis 
haecleguntur, 'EitsvdvTfjs Jnjata, fujjeraria: «S«- 
buicula vitohvTvig , o %;t&)1'. Sed vt pro iriftata , eC 
fubuicuta, refcribi o^ovtttinjiitay etfubucula: ita 
%fri^v omnino de tunica accipi debet *» Apud 
Suidan eniiii habentur interpretamenta Vtriufque 
voGabuli haec, 'Twp^utjjv * to ia-ms^ov ifA.Gittov "T* 
gTTgvSfTjjv Ss , ro iiiavM "^' Qt^t^EitsvdvTvig' tc gV&j- 
Tarov IfjLaTiov i o i{^ v^Ttoy.dfiia-ov Ksysrxfi Sed hi$ 
in verbis, quae Phauoriniis quoque tranftuli€ 
fuum in Lexicon, et quae iam Fullero "^ vitiofe 
fcripta vifa funt, Vetllenius "° vTfodvtijgp Pier- 
fonius^^* virsvdvTijS) reponi pro sTtsvdvttig mhQ* 

F a bant» 

116. Itt verf. rwv <> ^rsi'^ itg. Miffiell. thcologg. 2» 
^Jt);? legitiir l. Sam. i8, 4. tl» p. 264/C 

2. Sam. 1 5, j 8. > vt ap. Theo* 

ciotiontm i. Sara. 2, £9. lob. iSo. In notis ad loh. d. j, 
1, 20. j pro JH[ebr. S'»!?»^, 

quem 0/0 Efai. 61, 10. %<. 121* In tiotis ad Moeri* 

Twm, Vulg. I. Saiii. 2, 19. dem Atticiftam p. 417» Sic 

jra«?ca«i, vocant. Conf.Brau- apud Strabonelti 16. p. ip§2» 

tiiusd^veftitufacerdd. Hebrf. A, so^j/c V ctvroti; i<?i ^c 

f, 4 1 :?. edit. fec. f^tfV hi^Sg Tohjpijgi ^e/i^ ivsv- 

*. Glofli Vett. '"tirt^/roiU hvri]QipeH<;, tfjLoltiov XeuxoVj 

Sukcula» le^.Suhuculai pro s7rev8yV:/C haud dubie reii 

117. Hefychius, et ex eo fcribi oportct vTevbvtifg^i 
Phauouiius j 'TTCiJurjys* to vid. not. irg. Sed ap. De- 
iiTcor.efov iiiiclrtov* Inophikiftt firtiil. 51. pro 

11 8. Strabo 15. p. io6% virsvttJsScq Set r^ fikv ^ctf- 
G AlmeloUi ^irosv Ih xStpi- l>x)ii %trwvcx, in libris Anto* 
$WT05 htXiici 'itfiQ yoyxrog* nii Meliflae €.240, ^.790« 
i/ vTBv^vrT}^^ fj,h Xfit/KoV, Vecbel.. perp£i-am le^ituJJ ^ 
c^v^mihk i iiroivait it&v$va<&ecf S&M-t.ht 
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bant. Nobis tamen sTrgvSvTj^r retinendumV fe^ 
g^wTarov in e^rms^Qv mutandum, videbatuf. Nam 
primuthexjis, quae Cangius congeflit de vfu 
Vocabuliu7ro»64|a;5-ov, intellegitur , eo a nonnul- 
lis etiamyS^p^mnfifm appellatam effe '^^: deinde 
dubitari nullo modo poteft, qmnfuperaria, ha- 
bita ratione pailii, rede dicatur sacaTs^ov IfAciriov, 
hoceft, inttrior vefl.is: denique in Lexico Cyrilli 
nondum edito apud Cangium *, e quo Suidas 
fuahaud dubie petiit, diferte fcriptum ecrwTg^ov, 
non sVcflTaTov, legitur. Sed tum etiam sTrixciiJii^ 
aov pro uTf 6xa/^ic7ov vbique reponendum elTe cen- 
femus. Etfi enim haec tunica inroKcifJitcrov dici- 
'tur etiam alibi in libris Suidae ^*^, vt in codice 
Traiedtitio Etymologici magni v^^oTidfA.vaov "*• 
tamen non folum ab Euftathio "^ et Tzetza '^^, 
gTrty.c^nAio-ov appellatur, fed nec ipfa vocabuli origo 
aliam eius admittit fcripturam. Nam quum no-^"^ 
mina %dfA,i(Tov, et %ufxi<jiov, ex Arabica lingua pe- 
tita fmt '^7, ita, vt twnicam rignificertt: facile ap-- 
paret, fuperariam i7civ.y.fJAcrov-, fiibucuiam vTnoxdf/A" 
'(7Qv , ab recentioribus Graeeis ita vocatas eile, vt 
ab Graecis.vetefibus hanc vTisvlvryiv^) illam iwev- 
lvrv\v, didas effe nouimus. De elegantia autem 
nominis i^svlvTv\s ? reliquorumque vocabulorum 
vtriufque tunicae, eorumque vfu in lingua Atti- 
' corum, 

. 122. In V. eTtsvhvtTjg, et 125. ,ad II. % p. I2g2, 

VTfoHOipiCTOv, add. Nanfiusad ^g. ad Odyf. « p* 1428. 49. 

Nomii Paraphr. loh.-d. 1, p, Rom, 

232. 125. ad Hefiod. "Epy. p» 

* In V. vTojiot/itKTdv. 126. b Heinf. 

123. Vid. Suidas v. %/- 127. Vid. Fulleri niifcel!» 
Twv, et %Xcuv», theologg. 2, Ii, p.265. At- 

124. Vid. Gar. Segarii ep, que inde extitit vocabulura 
criticaadValquenariurap.iS» linguae patriae JK«^ii/e/. 
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corum, et aliorum Graecorum 5 Moeris Attiei- 
ffcaitapraecipit, X<Twvib-jto5-, x;twv, 'ATTixa* uTro- 
, ^uTjyg*, j(gc/ g-TTgvSuTj?? , 'E^jjvim. Sic enim Salma- 
fms '2^5 et Cangiu? "9, e fuis codicibus edide- 
runt, non 'ATTixwg-, et 'E^jjv/kws-, vt legitur in 
exemplo Hudfoniano , et Pierfoniano. ' Atque 
ex jis , quae hadenus difputata funt de vi ]et po- ' 
teftate vocabuli eTcsvdvrv!^ -, facile intelJegi poterit 
ab omnibus, Sirnonem Petrum, de quo loquitur 
lohannes loco fupra laudato, ornatum fuiiTe fo-' 
h^fubucula; huc enim fpeiflant verbaEuangeliftae 
?v yd^^^vfAvk '5°' fed, cognito Chrifti aduentu, 
tum veYofuperutam induiiTe, et cinxifte, hoc eft, 
Tov iivsv^vryjv he^u}cr(zro. Nam vel ex hoc verbo 
poterant •cognofcere, et vero debebant, ,do(fli 
homines , iitsv^vrvjv effe , tunicam , adeo , vt vehe- 
menter miremur, nec magrium illum Stepha- 
num ^5' fe expedire inde fatis potuiffe.. Vt enim 
,org^ii3a^g£r'9-o£/,proprie de toga , et pallioy dicitur, 
quia iis totum corpus operiebatur: ita -Tre^i^&jcrct- 
c^ixf , et §t «^&)(r«s-'9-«/ , vtrumque . enim verbum 
refpondet Hebraeorum yerbo '^iin, diQ^timica 

jF! > vdiF* 

128. ad TertuHsani Pal, t=A%. vitl. i, Sam. 19, 24. 

jp. 410. Ntequc aliter vtiintur Graeci, 

' 129. Itt V. eifsvlvryiQ, et Latini, verbis yvfivo-g, et 

130. Libanius diflerti 4e «H^«f,. vid. Cuperus^ Obfer- 

auidit. p. 948.^ B To. I. Mo- vatt. i, 7. et Graeuitis ad 

rel. -fic diKit ^^£V iv fievoiQ Hefibd. fc/)y, 39T, 
XiTcavhxod; > h. e; yv/nvor, 

Atque fic intcll. verba stt/ 151. Thef. L. Gri in h. v. 

f^vfivH y et yvftvoc^ Marc. 1 4, Sic Euftathius jde amcrr. If- 

51. f, : vbi v. Heuraanns. men. lO. p. :?98. Parif. «Vs- 

Etiam ab Hebraeis tum, quum ivtrccro %iravix, led p. 402. 

omare fe fokrent palliis, ,et rov xirtavoi hi!x.<^oo(jd[XEyo(;. 

tunicis fingulis, is, qui t«- Laect. 6, 102. %iruv (^ccios 

nica cin^us efl*et, non item •TroS^fp^^j irepl «yVw {wv^ 

pallio amiaiws , didlus eft (p.oiviKf. . 
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vfiirpariturvqi,ua'cingebatur. Sedfatis diu eir^ 
ca yeftes haeiiirms: pergamus ad alia, Pafor 
enirn, etalii, tradiint, oh^i^svyiv effe terram ha- 
hitabilem. redte, AnneverofiGreperiretirones, 
aliofque librorum diuinomm le^lores, poffd fper 
remus, quaefit illa 'nci<Tci.y} c/xaMsvj?, de qua Lu- 
oas in euangeliQ *32 loquitiir, et illa cXj; ' j5 oh^fjLs-^ 
vyjy quam, imperatOris Claudii faeQulo, fames 
faeua inuafifle, in adtis ApoftolQrum ^33 legitur? 
Non opinor. Immo vero melius confuluilTerit; 
Imbeciliitati tironum, aliorumque, boni illi vi- 
■ri^ fipraeeepiirent, otxgjwgvjjv eite, etiam in libris 
Noui Te^ameriti, LatinQrum or^w, eoque vo- 
cabulo, ythe^Q vniuerfum orbm terrarum ^54^ qua^ 
tenus habitatiir, eiufque incolas, ita nonnun- 
quam, nunc imperium Romanum, .nuiie lu^ 
daeam, modo Graeciam, modo aliam terrarUm 
partem, etregionem, figtiificari, idque intelle-. 
gi facile , et reperiri , femper , et vbique , poffe, 
11 viderent, et attenderent , vel quis loqueretur, 
vel de qiio, quaue de re, fermo inftitutus eiTet, 
ita tamen, Vt, ficubi opijs eflfet, hiftoriam quo- 
(;[ue aetatis cuiufqueadliiberent '3^. lam quum 
Lucas perhibeat, imperatorem Augullum edi- 
xiiTe, vt quifque m toto orbe tcrrarum cetdere.. 
tur, vt nomen cuiusque in tabulas referretur m 
vniilQrfQQrbe^ fane procliue eft int^lledlu, c/xa- 
jtt/v;?:^ accipi debere, aut de tot6 imperio Roma-^ 
rio , aijt ccrte de cerlta quadam illius part6. Quia 
autem. hil^oria illorum temporum docet, Genfum 
IUum> relatiQiicmciUam nomiaum in tabulas, non 

133, e. 2, 1. H. Ej 3, 5. Afit. 17, 3f, 
335. C. H, 2g. EoBitei. 10, ig. HebrF. f,6. 

134, VJd; Matth. 34, 14* f^f. Vid. KewcHemWs» ?^ 
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ad vniuerfum orbem Romanum pertinmffe, fed 
adfolam ludaeam, quis enim credat, hiftoricos 
Romanos negleduros fuiiTe rem tantam, tamque 
^iemorabilem , fi ad omne^ ciuitates , quae im- 
perio Romanorum parerent, fped:alTet? quia ea 
res etiam ad ipfum Lucam, et ad lofephum, Ma- 
Kjae fponfum, referturj quia reliqua ipfius Lu- 
eae oratio idem perfuadere ledcoribus reperi- 
tur '5'\« fane in promtu eft, orctcav T*iv oix^fJLsvviv 
loco illo Euangeliftae efTe ludaeam. Atque hoc 
ipfum vaiet de eo loco ^ qui eft in eiufdem Lucae 
commentariis de rebus Apoftolorum. Conftat 
enim e lofephi libris '57^ lodaeorum orbem, im- 
peratoris Claudii aetate , mifere vexatum effe 
famis, annonaeque caritatis, iniuria. Lueam 
enhn vtroque in loco facile apparet fequutum ef- 
fe, non barbarorum fcriptorum, fed Hebraeo- 
rum, rationem, a. quihns ludaeam appellari no- 
vimus, vel fimphciter yi^^jn, vel Y^m-^^s;*?^. 
2t(^jwvo5- a Pafore, Suartio, aliifque Lexieorum 
Noui Teftamenti audoribus , Latine vertitur vr^ 
na: quodverbum, vt complura alia, petiiffe vi- 
dentur e verfione Latina vetere. At vero Lati* 
num illud voeabulum non affequi Graeci vim, 
atque adeo ambiguum effe, ex iis, quae dicen- 
tur a nobis deinceps , fiet, vtfperamus, planum» 
iTcliivog enim, vulgare^ neque fatis eleganSsver- 
bum, ab grammaticis, et fcholiaftis, antiquis^ 
idem fignificare traditur, quod ia Atticorum lin- 
gua nomen (kfi(pp^svg.. Thomas quidem Magi- 
Ifter ia Eclogario, ■A^^Po^ei}? K^jsy iuquit, ia^ 

136. Vid, Keiichenius ad Grotlus atf Nfatth. 24^ 7. 
h. 1. 138 Vid. Ruth., •«, I, »„ 

. 137. ArchaeoK 20,M(. 2. Saui. ^4, §. add» lofephus 

]p. 965:; itQ, I. Hauerc, Gonf. ArcbaeoL &, tg,, 4. Hausrc 
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<9(iiJivog, fjLTiU jugT^jjTw? , « jicjy T<v8f. Et 111 Moejri- 
dis. Atticiftae Af^scnv haec leguntur, 'Ajjl^Pq^soC» 
Tcv hpjorov <=rd!JiVov^ 'Armwf' ■'^dfJivoVt 'EJk^^vim'?" 
quae eius verba non parum illuftrantur iis , quae 
jeguntur in fcboliis Homeri minoribus ad fecun- 
dum Odyffeae librum ^??, indeque in Phauorim 
Lexicon tranfiata funt, 'A(jt,(piQo^£va-i' 7cs^d(jLsoh 
Vi7a.v dfJi,(pors^(i!}Bsv (pe^oy^svai, o e<?iv «ft^WTo;./ ^{w- 
froi' — "A)h.wg-, 'A(i(pi(Pc^sv(riv' d(JL(pe^ev<Tiv' c M 
d/jt(Po^Evs Mo5 xe^PdfjLiH d(JL(pctirii. Ynde <?ci(jLvov: 
fuifTe vas vtrinque anfatum ^+°, quis non videt? 
quale vas ab Horatio '"^* diotfi nomma.tuY: quo 
ipfo vocabulo explicatum extat in GloiTariis 
Graeeolatinis verbum Graecum d(A(p6^iov, lam 
vcro e libris Veteris Teftamenti ^'^* compertum 
fiabetur , vas illud, de quo Paulus in epiftola ad 
Hebraeos H? loquitur, quod Mofes ns^i!^ , ipfe 
eum Alexandrinis ludaeis ,^«/avcv,. vocat," conti^ 
nuiffe feptem fere fextarios. Tot enim fextarii 
Eomani cum quinta fextarii parte aequarunt fe- 
re menfuram Hebraeorum, quam ^)oii> appella- 
vere '++. Jtaque vocabulo <rci(Juvog declarari liquet 
var vtrinque anfatum , feptem fe.re fepctarios capiens^ 
Quod quidem etfi Latine exprimi vno Verbo vix 
poterit, quumRomani veteres non teperiantur 
vfi effe huius modi vafis : ex iis tamen , quae a 
siQbis"dx(flafiint, CQnfequiputamusj redius il- 

lud. 



139. V. 290. luflT. in V. et N. T. 6^ 3, p, 

140. V|d. Relancfu? «lif- 162.fr. 

fm.Zi deinfcriptioHe numQ- 144. Vid. Epiphanius dg 

yum quorimdam S^maMtano- menfuris, 6t ponderihus, p, 

yum p, 3.-48. 183. To, 2.3 vbi v. Peta^ 

141. I. Od. 9, 8« ^i"^ P'425.> et Vaferus ^e 
J42, Ey. 16, 33. 3<5. ajittiquis menfuris Hebra^o- 
143. C, 9, 4, Vid, Pro». rum 3,3,4, 
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iud, atqueaptius, f3?/oifl»2, quam t/rwam, vocari. 
Etenimii diotam dixeris, et(i non magnitudo, 
et amplitudo , vafis , tamen forma eius , et fpe- 
cies , offeret fe quodammodo , atque oftendet^ 
menti cuiufque : fed fi vrnam appellaueris, neque 
iiguram eius, neque capacitatem, cogitare ledo- 
res in animo poterunt. Et vt toHatur omnis 
cauffa obfcuritatis , et ambiguitatis: vocabulo 
diota addi rede licebit, modi vafis definiendi er- 
go , vexhd.feptemfere fextarios capiens, Sic xcJ- 
vw-;^, quod vocabulum femel in Matthaei eiian- 
gelio '+>■ Jegitur, non fimpliciter ^M/f^j^ reddi de- 
Bebatin Lexicis, quum-multa fint, atque varia, 
culicum genera, fed cnkx vinariusj mufca vina-» 
rla, boc eft, vermiculus alatus, qui ex '^''ino ace- 
fcente natus, eodem alitur, et nutritu^, qui ab 
fcriptoribus Talmudicis o^nn^ nomin..tur, vt 
loh. Vorftiusin vtiliftimo commentariolo deada» 
giisNouiTeftamenti ^^^, praeeuntibusBuxtorfio, 
et Bocharto *^7 , accurate docuit. Eademque de 
caufla, quum qiwJrupedes, vel cicures fmt, vel 
ferae^ Tsr^ciTrodo!. non debebant abfolute quadru^ 
pedes ^iQi. Nam in librisNouiTeftamenti rsT^oi^ 
otohci, et Tgr^ctTroSa tvs y^S", iunguritur s^TreToiTr, 
et TtsTmoTgj ve\ Tolg TH^TetvoXs t§ a^ccva, cum iimpli- 
citer*48, tumita, vt diftinguantur a Byj^iots ^+^. 
lam fi TST^aTeoloc abfolute mernorantur, omiflis 
^yi^iot^f intellegi^debent^£/?fa^, et cicm-es^ etferae^ 
omnes ; fed fi comites iis dantur S^yi^ioc , t» te- 
T^ciTeodoi Ti^g- 'y^s' funt cicures hefliae folae. Atque 
jhuius formae loquendi ratio Qrani& ducenda eit 

F 5- ab 

14^0.25,24. 564.C T0.3. vM.Kypq^uiiH 

146. C. 3, 2. p. 771. £ ad Matth. 23, 29. 
I-ipf- I4g. Romm. I, 23. 

147, HierQz, 2;4, 17. p, 149» Aat, lo^ 12, 11»^* 
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ab Hebraica confuetudine. Etenim Hebraei pri^ 
mo vocabulum n>Dns , quo rignificantur bejiiae^ 
praeter repentes, et volatiles, onmes, et quod 
diuini fcriptores alterius, Teftameitti cum Ale- 
xandrinis ludaeis verbo Graeeo rsT^dTtoda inter- 
pretati funt, nunc fimpliciter ponunt, et nude^^°, 
nuncita, vt ei addant nomen y wn '^': deinde 
reptilibus, :et volucribus, adiungunt, modo fo- 
las n^on^ '^'^, hoc eft, bejlias^ etferas^ et manfue^ 
tas, mddo.n)oni, et n^n '53, ita, vthocqui- 
dem verbo feras bejiias fignificent , illo beflias ci^ 
curesj etmaiores, etminores, quas feptuaginta 
interpretes fere xTm^ vocant, quod genus equij 
afmi, pecus, armenta. Sed numerus verboruni 
ambigue expofitorum in LexicisNouiTeftamen- 
ti tantus eft, vt, fi perfequi omnia, et recenfere, 
vellemus, non vnus nobis eifet, fed plures, eiuf^ 
modi libelli confcribendi. 

tll. Quum igitur confirio fatiffeciiTe noftro 
videamur, quod hbc fuit, vt docaremus, audlo- 
res Lexicorum Noui Teftamenti rec ambiguita- 
tis vagae^ et obfcurae, vitium vitafle in expli- 
eanda verborum fimplicium potef:ate , et vt ad^ 
moneremus eorum confultQres, ne in praeceptis 
homm hominumita acquiefcerent, vt plura^ et 
maiora, intellegentiae verborum diuinorum fub- 
{idia non requirerent : veniemus ad id, cuius 
caufTa hunc ipfum libellum proponere iufli fu- 
fnus. Petierunt enim a nobis alumni difciplinae 
noftrae nGrnnulli, qui, quum partes difcipulorum 
jnodeftorum, bonarumque literarum cupidorum» 
bene agere femper ftuduiffent, pii quoque, et 
grati, aduerfus Patronos, euergetafque, fcholae 

animi 

lyo. Gien. i, 26, 152. Gen. I, 25. 

15J. Ef»i. I& 6i 153, Gen;7^ sr. 
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animi laudem collegefe vellent, vt ipf6s(inere- 
mus ante, quam e fchola Thomana in Acac}e- 
niiam tranfirent, facultatis fuae Latine dicendi 
qualifcunque documenta publice dare. Nomina 
eorum fubiecimus: CHRISTI. ASARIAS 
FRIDER. VEBELIVS, Pofema jmnimsy 
Bornianae liberalitatis alumnus: lOH. LV 
DOV. STOLLIVS, Sula Henmbergicus: 
lOH. FRIDER. ADOLPHVS KIRSTI 
VS, Nebra Thuringm: ^quem quidem, cum ob 
ftudium modefliae,. et pietatis in nos, fingulare, 
tumpropter flagrantiflimam literarum cupidita- 
tem, praecipuo femper quodam amore complexi 
fumus. Fuimus igitur iis au6lores, vt perfeque- 
rentur oratiunculis , atqufe celebrarert, pro in- 
^QnioTum xnodulof iaudes et virtutes Sethi Cakifiiy 
Guius dodrina fcholam noftram fuperiori faecu- 
lo vehementer ornatam fuiffe fcirent; ita qnU 
dem, vt, exemplo viri fummij immort'v.HqUe me- 
moria digniflimi, appareret, bona ingenia, neque 
polTe, nl^que debere, honeftae egeftatis incommo- 
dis deterreri, quo minus magna fpe^larent, et re« 
^is ad ea l^udiis contenderent 5 vt intellegere- 
tur, foiius bonarum litei^arum fcientiae-magrtae» 
publiceque, et priuatim, vtilis, auxilio comparari 
poffe, et gratiam omnium bonorum maximam, 
et celebritatem nominis, atque gioriam, certam, 
etftabilcmj vt cognofceretur denique, quomo- 
do paupertatem ingeniofam, et magnanimam, 
verfari oporteret in ftudio literarum, et virtutis, 
vt haec tanta bona, atque. ornamenta? confeque- 
retur, Cuius quidem rei cogitatio acriS) et dili- 
gens, vtnon modo dirigerc feliciter curfum in- 
duftriae liberalis poteft^ vt, quo tendat, eo per- 
venia^ fed etiam incendere, et vero inilammare, 

ani- 
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ammos itigenuorum adulefceritium totos amore, 
et ftudio, omnishumanitatisjatque virtutis, quod 
extingui nullo vnquam modo poflit; nemo enimr 
facile adeo alienus ab omni laudis cupiditate re- 
peritur, quinolit ea excogitare, et reperire, ea 
iufcipere, et periicere, quibus fibi amorem bono- 
rum conciliet, nominifque memoriam polleritati 
prodat: ita, quum Caluifms doftrinae fuae luce, 
non ijiodo Saxoniam , fed vniuerfum Germano- 
rum orbem, tantopere illuftrarit, vt ipfe Scaliger 
. filius, parciffimus caeteroqujin aliorum, extero- 
rum maxime, laudator, eum faffus fit primum in- 
ter chronologos nugari defiilTe; quumipfius iu- 
llitiae leges iubeant memoriam nominis magno- 
rum, ckrorumque, virorum, non modo feruari, 
fed etiam coli omnibus modis, et ornari; quum 
riulla facile alia Germaniae vrbs rot virosma- 
-gnos, et claros, oftentare poffit, quu-m Lipfia, qui 
hanc iuftitiae, aequitatifque, vocem ftudiofiffime 
fequantur, qui merita maiorum in literas, et 
rempublicam, diligentiffime coboneftent, quia 
ipfi ab grata, aequaque , pofteritate exfpeftant 
eadem ofticia, et virtutis praemia; eo minus du- 
bitamUs, quinpraeeones ilii dodrinae, grauita* 
tifque, Caluifii na£turi fint auditores, et fautor^s, 
quam plurimos. Huius ^ vero audientiae , et fa- 
voris , memoria eam femper in animis noftris 
vim habebitj vtftudiis noftris in dies plus prod- 
effe conemur rebus fcholae Thomanae, atque 
adeO patriae communis rationibus. Scripfimus 
in Schbla Thomana a. d. ±iin, Kalendas Mdas 
A. C. cToTo e c L xx;[ III 
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Q. B, V 

"uum in notandisj corrigendifque, Lexico» 
O V rum Noui Teftamenti vitiis, inftituerimuS 
ita verfari, vt a verbis fimpiicibus ad iundlapro- 
ficifceremur 5 quum in libello nuper edito videa- 
mur fatis.docuiffe, quam ambigue, et obfcUre, 
interpretati fmt audores iftorum librorum multa 
verba ftmplicia : ordinis rationem poftulare appa- 
ret, vt oliendamus , etvincamus, eofdem iilos 
homines nec in verbis iuncflis explicandis vitalTe 
femper, et fugifl^e^ ambiguitatis, atque obfcuri- 
tatis, vitium. Cuius quidem rei^^^animaduerfio, 
etadmonitio, debet videri eo magis neceffaria, 
quum haec orationis interpretum ambiguitas, et 
pbfcuritas, non modo impediat , et obftet, ne 
reperiri fenfus fcriptorum diuinorum ab conful- 
jtoribus, et teneri, poflit, fed etiam ita decipiat, 
et fallat, led:ores librorum facrorum incautos> 
vt ea narrari , et doceri:, ab Euangeliftis , atque 
Apoftolis, putent, quae his quidem in menteiu 
nunquam ve^erint. Qui opinionis error quann 
iate pateat, quam pericuiofus fit, et peftifer, 

quam 
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quam pertijrbare omma> et confiinclere:^ poflit in 
lis maxime dodlrinae Ghriftianae partibus, quae 
dogmatis, vitaeque, etinorurn, praeceptis, coi>- 
tinentur, quis rion intellegit? 

IL Sed vt nec hoc in genere dixiiTe quid- 
quam temere vet cupide, videremur; vt excita- 
remus, acueremufque , diiigentiam omniuni 
confultorum Noui Teftamenti; Lexicorum , ne 
perplexis fe eorum relponfis deludi paterentur ; 
faciundum exiftimauimus , vt liuius quoque am- 
biguitatis, et obfcuritatis , exempla quaedam 
idonea , et luculenta , et ad admonendum effica- 
cia, proponeremus. Etenim quum Chriftus> 
optimus feruator, ex eo monte,, propterquem, 
habuerat ^d Apoftolos, reliquofque difcipulos ', - 
concionem illam nobilemj planeque diuinam> 
qua complexus eft fummam omnium praeeepto* 
rum, quorurn ad normam oporteret dirigi vi- 
tam omnem, morefque conformarij eoruih 
omnium , qui digni reperiri ipfius difcipiina vei- 
ient, in opidum, in quo tum habebat domicii- 
iium , reuenifTet .* occurrit ei centurio quidam 
B.omahus , qui ab^ eo ferui fui ^ qul refolutione 
neruorum laboraret) falutem ita peteret, vt per- 
iuafiftimum fibi efle oii:enderet, poffe ab ipfo in- 
columitatem puero vel verbo reftitui, hoc eft, 
ipfum effe dei filium, neque nudum hominem. 
Quae quidem virtus, et pietas, hominis barbari 
noua quum admonuifTet Ghriftum flngularis im^ 
pietatis, et pertinaciae, principum ludaeorum, 
qui ipfum, fpretis omnium prophetarum voci- 
bus, reie^laque omnium portentorum fidei re« 
gem fuum eiTe, atque dominum, pernegarent: 

m 

J. yid. Luc, if ii2. 17. 
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ilie non modo exquiHtis laudibus extulit hanc 
tantam centurionis grauitatem , fed ludaeorum 
-quoque leuitatem non ferendam ita obiurgauit, 
vt coniirmaret comitibus fuis , ludaeos , contu- 
maciae iftius cauffa , fummis , aeternifque , mi- 
feriis, ac fuppliciis, affedtum iri, quum multi 
omnis generis barbari effent aliquando, virtutis 
fuaecauffa, maxirfiis, fempiternifque, gaudiis, 
et laetitiis, fruituri. Eo enim fpedant verba 
optimi feruatoris apud Matthaeum - haec, Asyca 
iSi viJAVi oTi TPOi^ol a/TCo c4v«ToA&)v %^ ^vaf/.m 7l^0V<7t, 

ViCfJJ dvdKklSYIcl-OVTOif fJLSTcl ' A(3^CidjJL i^ 'IxTa.dTC T^ 

*l«jcc^/3 sv Tr, ./3»o"tA«aj twv ou^avwv. lam vt verba 
hsyj) v{xh, oTt 3, et Keyca vfjuv ^^ quibus prae- 
mitti aliis in locis Noui Teftamenti particula 
«jfAijv ^, aliaeque idem valentes ^, folent, idem 
declarant, quodformulae T?-?, oV;, eteu tVe, oVf, 
aliaeque fimiles 7, ihlibrisGraecorumaudlorum, 

hoc 

2. C,8,-II. i^eferri debeat. Matth. ir, Q. 

3. Matth.3, 9. 5» 20. 6, Luc. 7, 26. if, si. coll. 
29. 11,24. 12,6. — . Marc. Matth. 23, 36.: c. 12,5. j/a/ 
9, 13. ■ Luc, 10, 12. 18,8. >^iysa vfiTv. lohannes autem 
19, 26. 40. 22, 16. 18. 37- —. fic vfus cft forniulis, ^7» r^v 

4. Matth. 11,22. Luc.17, dXij^eixv kdyu vtxTv c. 16, 
34' 18, i^'*-". 7«> et Tr/?sv(T6v fiti, 'otic, 

5. Matth. 5, 18. 6, 2. 5. 4, 21.: et Matthaeus c. 24, 
IP» 15- 15» 17- 16,28. 17, 42. dixlt iKovo -yWffKSTg. 
;20. 23,36. 24, 34. 47. ~. 7. %fi, bV; Xen. Cyrop. 
Marc. r>,ii. 9,41.— .Luc. 4,2. Ig.:' vbi tamen cod. 
l^, 17. 29. 21, 32.-... loh. Brod. et Guelferb. legunt eS 
5, 19. 24. 25. 6, 26.32. 8) ^?6» orr quae formula legi- 
34' 51. 58. ■— . tur in eodem opere 2, 2. 15. 

6. Luc.i2,44.ai,3. <isV 8, i. i., vt fc?;, 2t/ 4, i. 
^ft)5 Xdytav/nrv, orr fed c. g. 7, 3. 4.: s^/d?/, or/ I, 
.9»_27. Aiyw vfiTv clKtj&wi;' 3. 13^ i, 6. ig.a, 1.3. 3,1. 
vbi tamcu nefcio, an Adu. 5. et apud Ariftoph. Phu. 
aA3/.^ft?^ ad vei:ha fequentk I.S3.: ff^ ^^t fimpliciter 5, 

a. j. 
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hoc eft 5 tnihi credite^ fcitote : ita vocabulum -woA- 
Kol in promtu ell de bafbariT , et externif , homini- 
bus^ qui a Luca maxime, et Paulo> nunc e-^vs? ^ 
nunc /'E^)7V£S"95„ -dicuntur, accipiendum eiTe, 
quumr(?feratur ad verba ol vlolrm (^dLcikeioi^g, qui- 
bus /w^iJ^oj- fignificari, inter omnes, qui lint 
vfusloquendiHebraeorumnonignari, fatis con- 
ftare arbitramur. Etenim v} 0oLcriKeic(, ^° illa ivk 
formula idem valet, quod -^ Poia-iKei» twv owavoov^. 
et i? (SacTiKma, rov Ssov, quaeduae formulae in li- 
bris diuinis cOmmutatae inter fe non vno loco " 
leguntur, vt fatis appareat, Tcvg ov^avovg effe 
l^inmdemn ^ ^tquQ SidQQ T^v JSaa-iKeiciv t«j/ ov^dvSv 

caekm. 

^' ^- 5» $' S' 7> !• 9. • et 9. Romm. 1, i5. 35 9. 1» 

.SSt abfolute apud Aefchyl. ^, ^). 2q. 10, 12. 

Prometh. 388 ' ev iSt rSro, 10. Vt Matth. fij, 34. coll 

Ztt Cyrop. ij 6. 19.: ^-sro V. 41. 

sv HSi , or; ibid. 2-, i. 2. : sy li. Vid. Matth. g, 1 1. coll 

r«r' i'c^/ ap. Ariftoph. Plut. Luc.ig, 29., Matth. 19, 23» 

S 1 5; : sv ro2' ^'a^/ ap. Aefchy- 34. 2. Thetn t, 5. Ai^t. 1 4> 

lum PerflT. 173. 431. 435» i 22, Et quum ecclefiaj cui 

»•«(?>' ia9/Cyrop. 1,6.10.15'. • Chriftus , tanquam rex, prae-- 

«ra(?)' i<B\ 'ott ap. Ariftoph. eft|, in mliltis librorum diiiino* - 

' Phit. ^90. : sv S7r/^xd9s Cy- rum locis dicatut 37 fiotcnK^» 

*'op- 3> 5* 18^ ' £y rlro stt/- tjav ovpocvcSv [Matth. 1 1, 1 1» 

ndrw ibid.3,9. 17.: sTTti^utS- coll. Luc. 7j 38. Matth. 16, 

yo, Sr/ ibid. 3, 2. t-* <'"'«- ^9» <^o^^* ^* *8. Jso, s.]; 

ii^c^C 8ir!?ci(T0 ap. Aefchyhim quum ol wpuvoi etiam hac 

-Prometh, 339. 965. Arifto- informiila idem ilt, quod 

phanes Plut. 445. ita pofuit ^sog-, vt rfe«y aDaniele [c.4, 

verbum X^Y<» fimpliciter, vt 23. coll. v. 22.] Vocatui? 

luftinus M. Apol. i, 14. ver- «»»0^!: intellegitur)re6ie in- 

bum (PTjfJt,/" fed idem iUe de doceri pofle, Chriftumef- 

poSta Plut. 608. fic dixit ^ fe deUrtK Qiiae quideni re$ 

fti^Vf vt Gicero 9» ep^ i j, 1 3, iion debebat praetermitti ab 

Jiito, au6Voribus librorum dogma* 

. ticorum eo loco;, qiio d6 

8. A£it.26, 33. 28» 2Bv Chrifti deitatc ^uamtur* 



INCERTIS VERBB. IVNCTORVM 97 

eaetum '^. Hoc vero inde apertum effe, atque 
perfpjCuum , putamus , quia t^ ^(ieipK^a , et tJj 
1^0.(1 iKSia, j(av ou^avwyi ab ipfo Chriftb opponitur 
To (T%orog -To i Jwt?^ov * quibus verbis omnes fciUhtj 
etfatentur, indicariiaf^flra, hoc eft, iocum, iri 
quo homines fcelerati ppft mortem torquentur 
fuppliciis aeterqis 5 pr^aefertim quum verba iKfiKv]^ 
-^jyo-ovToc/, et sxa gV«/? menti ledloris formam, Gt 
fpeciem, locialicuius fponte offerant. Nam vt 
iux in lingua Hebraiea effc imago felicitatis omnis 
generis- ^?5 ita tenebra^ iidem Hebr^aeij.ipfara- 
tionev naturaque, magiftra, indices pmnis ge- 
neris miferiae effe iulTerunt: et tart^ra, dicuntur 
T<? cTKOTog.To ejwTf^ov, quia funt «xtra ^ caelum, 
tanquam oecum dei , hominum domini, hoe 0ft, 
extra domiciiiura numerorum piorum '^^^ quip^ 

12. y.iA, Marc. 9,-47. coll, fed ferui egregje raali viden- 

V. 4?. 45. 10, 23. 24. 25. fur in ergaftufis vfque iacuif- 

coU. V. 17. 26. fe quadrupedes cohrtridil : 

15. Vf apudCic.Phil. 1,2. viH, Matth. 22, 15.: •iine vl- 

14. Scilicet ergaftulaapud Id fpc faiutis, ita, Vt, et fle- 

Ronianos erant carceres ru- ttis eftudefint,- et crepitusi 

ftici fubterranei, fedibuSj et dentiuni ediderint , , prae in- 

anguftiffimis feneftris, inftru- dignatipne, ht impatieritia. 

^i, a^que adeb loca poena- vid. Maith. issy t'?^. 25, 3g>, 

lia , qubfiini \ cuftodes didi 5.1; Ergaftulutii igitiifVquuni 

funt ergaflularii: in ea a do- fuerit carcer, locus, tenebro- 

tninis dedehantur fenii onini- fus in agris extra doaium do- 

^no mali : hi erant compedi- niini vrbanani, , atque adeo 

bus ferreis cpnftridli ferapef, extra diaetam, et oecinn : pro- 

etiam ihfcripti, literifque, et pttrea vbcatur apiid Mat- 

notis,~ in facie cbmpunfli: thaeum c. 2 ^ii^jV 2 5,50. fo 

alebantiir pahe, aqua, fale: aHOTog ro s^wtipdvi Taic 

interdiu ruri bpus faciebant autem ergaftuhim, quis non 

vindi , ' lapides caedebantj videt, quam elegans ftt, at- 

aquam hauriebant,riibiebant: qiie appofita, iniagbtaftaro-- 

vid. Lipfius Ekdit. 2,' IS'' J:»ii^^ . 

' ^"■"^^ " ■ ■ # ■;-" ; •; • . •.■ 
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pe qiium Gertiffimum lit, Matthaeum, vel po* ^ 
, tius interpretem commentariorum eius, voca- 
bulo Graeco to £|cdr{?^ov redciidiffej Ale^andrino- 
rum ludaeorum exemplo, Hebraicum nomen 

^is^nri 5 certe Syriacum i'-»i^ , adeo , vt "compa- 
ratiuus vim primi gradus , nOn tertli, habere in* 
tellegatur ^^ : quemadmodum terra a Paulo Apo- 
ftoio *^ vocamr Ta.KaTcaTe^ci fjis^'ij T^CyiiSy hoc- 
eft, Y^^Ji^ 5rii^hni^n, inferae\, non infimae^ partes 
terrae;'j^^V3,]iM&%€ms^ id eft, ipfa, caelo eft 
liibie^la, Nam apud Euripidem *7 quoque ager 
Thebanus pJi^yi %3-oi'cs-, hoc eft, ^-S-cejy, nomina- 
tuw Cuius quidem obferuationis obliuio inter- 
pretes fere omnes eo adduxit, vt verbis illis Pau- 
ii tartara fignificari putarent, multaxjue de pro- 
fedlioneChrifti, et defcenfu, ad inferos fruftra ■ 
difputarent, vt alio iam huiufce difputationis lo- 
co ^^ demonftrauimus. lam vero. nomen vicg, 
vt apud Hebraeos 15., vocabulis locorum ita iun- 
gitur, vt declaret eum-^ qui ejl^ habitat^ vmit^ in 
toco eo , cuius vocabulum additum eft *9, Vt 
%p.tm ludaeiy qui patria pulfii exularant in Baby- 
ionia, in Efrae commentariis ^° ^^''l^^! ''?.^? ^'^i 
T^g %wgaf , appellantur: ita ol vlol T>ifs: (i&,<^iK^o(,g 
iunt proprie quidem «, quifunt in caelo^ incolae^ 
et^habitator-es ^ caeH^ qui fruuntur gaudiis aeter- 

I f^» Glpff. yett. 'B^coTs- lites praefidiaril , arcis. Sic 

poQ Exterior, 'cxur^ exter- ab Aefchylo PeriT. ^78. C /)«r 

nus. KarcarsppQ Inferior, iu- Jces vdcantiir ocvotvhoi TcaSss 

fernus, inferus, a, vm, t^q dfiitivTB. Schoi. aVay- 

. 16. Epli. 4, 9. . 'hcav Is 'TTcu^av t^^q d^oiKcccr.- 

17. Phoe.mj[r. go. 614. ; <7i]g, tcSv i%3-vp}v Xsyet. 

18. ProhiC 2, 3.;,. ,- . 2Q.; C. 2, Ij Vid. Vorftius 

19. I. Macc. 4, 2. 01 viOi Philol, c. 24, 3, p. 491.-?- 
f^g 'ciKpKg fimt cjijlodes , xvA. 4^8. 



iNeERTIS VERBB. IVNCTORVM i /99 

nlS) yno verbo caelicoiae::{QdaChn{):o ita appet-. 
hntm ludaeiy maximeque eorum primores, quia 
putabant, et gloriabantur, caelum, felicitatenj 
aeternam, adfe pertinere, fibi deberi, cxclufis 
piuitatibus barbaris, et externis, omnibus, adeOj 
vt fibi iam in caelo efle , gaudiifque frui aeterr 
nis, viderentur, Felicitatem autem aeternam 
in libris diuinls comparari, omnes norunt, eum 
coena, et conuiuio, vt caelum cum oeco *j 
credo propterea, quod, ficut in conuiuiis gau- 
dia, etlaetitiae, regnant, ita felicitatis aeternae 
fuiflama gaudiis, et laetitiis , aeternis cOntineatur. : 
Barbari certe quidem.deos fuos nedare, et am- 
brofia, deledari, nullo finxilTe alio confiHo vi- 
dentur, quam v,t oftenderent, eos effe beatiffi- 
mos., quod gaudiis continuis, atque maximis, 
fruerentur. Hoc in conuiuium admoueri, in 
hoe eonuiuio accumbere , hoc eft, huius felici- 
tatis aeternae participes effe, dicuntur Abraha- 
mus, et Ifaacus, et lacobus, ciuitatis ludaeo- 
rum principes , ita, vt «vaxgxX/o-^os/ jU,eT(3i 'A/3^a- 
fijtt, ^g:^ 'ifl-otctH, 5^ 'laxw/3, 6V, tj? fioif^iKeiCj^ Tm 
cvpcivcov (it acmmbere y coenareycum AbrahamOy et 
Jfaacoy etlacoboy m fi|^/o, eafdem cum iis epu- 
las ibi capere , hoc eft, eadm cim iii' felicitatey iif- , 
dem gaudiis , et laetitiis , frui in caelo. Nam ava- 
%?%h(crB<xfyQYhum conuiuale eft et epulare, qupd 
de iis vfurpatur, qui in conuiuiis accubanty qui 
aLuca =S Xenophonte ^% et aliis, jcaTajtexXi'- 

* Vicl. Mattli. 25, 21. 25. 22. Sympof. 1, 8. i?^ 

coll. V. ;?o. 34. c. 26, 29. Athen.'i, 19. p. 23.C, Ka- 

Maf c. 14, 2 ^. Luc. 14, 1 5. rcciteic&oti hs Xiyerccj v^ nx* 

Coiif. Gataciueriis Aduerrarr. toiKSHX/a9ci.i f ug sv "Ev^tto* 

pofthiinim. c, 2(3. p. 724. . &^dii ^svc^^v [.Sympof. I» 
Trai. ' ^14.], 3(5i/ nA«'r«y [Sym- 

21,0.14,8.24,30. poC3'3' 
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«■^•«/ja Iofepho'^5 Tiarme^iKia-S^oif^^s ro detityo^, 

diciiatiir : et Lucianlis .^'^ formulis o-wctvctocXt^vg^ 

o"'9-(X/ -ijitg.T^! TJvos; , ^vydeiTrviiV -fjLerd rv/og ^ et |:jvS«-. . 

-jirvdiv T^v; 5 vt idem declararitibus, vfus .^eperitur : 

Vt ipfe Matthaeus formulam ccvaxgx^tV^-o/ jnet^ 

vivcg alio ..loco ^5 permutauit formula (7uv«vaK«** 

o-'&^ fpivi , -et hanC intei:pretat^s eft formula 

€cr&ieivy hoG eftj denrvsiv.', /ligT» TTiViJS'» Huius igi- 

tur fclicitatis, hprurri gaudiQrumr ee laetitiarum^ 

vfuram pertiriere Chriftus docet , fecUs , ac lu- 

daei opirial)antur , etiam ad barharos, externdf- 

que, omries, quod multi eorum iint ipfuni, cen- 

turionis Romani exemplo , et agni^uri feruato* 

rem , et ^omplexuri» Huc eriim fpec^ant verba 

eius, ,a!?ra, avaToAwv .j(5t/ Iv^fjLm ^Jgi^f ' quae a Le- 

xicogicaphis tantum non omnibus video fic eife 

explieata , ab oriente , et occMente , uenient. Hanc 

vero eorum interpretatioriem non carere ambi-» 

guitate, etobfcuritate, omnes, qui paulo dili- 

gentius attencjerint, reperire ipfos poffe fpera- 

mus. /Sleque enimintellegi-it^, e Latina qui- 

demratioue, vlio modo poteft, vtrun} ad omnes 

' ciuitates barbaras pertineat gaudiorum aeterno- 

rum vfura, :,an tantum adj^rientales, etocciden- 

tales.- Hoc veroambiguitatis .vitium ita vitari, 

et poterat, et deb^bat, vt verba illa ChriftiLatine 

verterentur hunc in modum , mihi credite , miilti 

. : ;.- ■ '.■:.■ ]e!JC 

2^. Archaeoi. 6, 5.p,i55. *Ayc^K&c&eij H (Potju,sy ir} 
J5afil. <x,vhfioivTO(;' 'o^.ev rsQ -fiVi 

24. Afin. p. 78» Gal. p. x.uTaKeiju.sya}v%pco/!X&yiigTi^^ 
166. Parafit. p.26b. To. '2.' Ki^ei y.Stdijv^fov, ^ "E^ihi 
Graeii. ' eijpelv ng^j iirl ivvpiiXQT.cevr 

2^. C. Q, lo.f. 'atld. Mfarc. -Tijc (7Trciv}ca.i;-To-uyu.KeiScef)f 
2, l«f. colKv.i6. loh. 12, 2. atld. SuidaSj et ex eaPhauo-i 
Alhenaeus I, 19. p. 23. C, rinus, v. «V«««a?«/. 
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gX'mmbm cimtatibus barbarisy et extermrxaeternafer ^ 
Ucitdte dondbmiur^ aeternis gaiidiis cumiilahmtur. 
Nam Matthaeum, atque adeb eius interpifetem, 
vt-alibi, ita lioc quoque loco, confuetudinem 
ioquendi Hebraicam fequutum giTe > quis. non 
videt? Hebraei autem , vniuerlum teirarum or- 
hem indicaturi, vel orientem nomiiiant, et oe- 
cideiitem -^, vel orientaili, et occidentali ,, pla- 
gae quafi comites adiurigunt feptentriones , et 
meridiem, vt Sophocles *7. Efaias quidem, va- 
tes, deum alicufci ^.s ita loquentem indueit, )^yDh 
ti)m'/y>y^ Tiy>0Ty-|j.r>|>350 n^j"?;»/, hoc eft, vimdeanh 
omnes ciuitaies^'^homines: fed audtor hymni fe- 
ptimi et centefimi ^^ verbis ri^iJ^s^o^ n^i^^^^o addit 
verba n^>on lio^^q. Atque hanc pofteriorem ra- 
tionem apparet obuerfatam fuiiTe Lucae menti, 
qui earidem illam Chril\i vocem cdmplexus eft 
his verbis 5°, ^'J«<r*v <x,7ro dva.T67\.mi 7^ IvafJMVi y[g^ 
«7rc/i3o^|a, 3(0:/ V(5T8* quum Matthaeo placuerit 
praeoptare rationem illam fuperiorem , qua Efai- 
am vfufh effe vidimus. Et hic ipfe Matthaeus 
eodem capite?* narrat,^ pueruii^ centurionis recu- 
peralTe falutem,, et valetudinem , h ry, w^a exetvYr 
quae verba , alii vertunt Hora illa , alii interpre- 
taiatVLy: illo ttpjp\)re: ambigue, et obfcure, omnes. 
Keque enim intellegi ita fatis poteft, ytrum feruo 

G 3 cen-^ 

26. Latini hoe in genere. ,pay* v. Lucian. Somn.p. 20, 

vti folent formiila Md ec- f. To. i.Graetu: i-rcivvKTKf 

cafitth ab oriu Jolis, aliifqHe, j^g^ irpoi; ai» Theocrit. epi- 

rinulibus : vid. SallHftius Car gr. IQ> ?• 
til. ^6, 4. et ibi Cortius t. vt 27, Oedip. Colon. ^. 37I* 

Graeci dicunt a(^' ^Xtg dvi- v.. 1240. ff. Cantabrig» 
GXovroQ pt^ix^i yjhln hvojxe' 28. G. 45^ 6, 
V8* yid. AefcUines Secr. 29.^.3. 
fo^gmm., 3, p. 175. : xito 30. C. 13,29: , 
r^i 1« 5 ».%pi TT^es IffTri^ 31. v. 1 3» 
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centurionis incQlumitas ftatim reftituta fit, {imul- 
acGhriftus eam redire iuffiffet^anvcroei hoc be- 
neficium paulo poft contigerit. Quod vt reperia- 
tur, noh dux adhibendns eft vfus loquendi fcri- 
ptorum Graecorum, fed veftigia cbnfuetudinis 
linguae Hebraeorum fequenda funt Etenim in 
veterum quidem Graecitatis audtorum iibris vo- 
eahvXumdjpoij vel de iis partibus pofitum legitur, 
in quas deicriptum ab ipfa natura elTe videmus> 
vtannum 3=*, hoc ell, de vere, aeilate, "audu- 
mno> hyemeJ?^ fed in primis tamen de vere ?''■» 
atque aeftate 3-5 eaque adulta ^% ita etiam diem, 
Id eftj ,de tempore matutino, antemeridiano, 
fneridiano, pomeridiana,, vefpertino ^^, et no- 
^em, hoc eft, de prima face, concubio, et con« 
ticinio, no^e media, et gallicinio 5», vel de 
CpatiQ.diurnQ ^s^jvel omninQ de temparequodam 



32. AmTnmhisi^^Slpuj^cc- 

^IJt.ipug. Phaiiorinus, ncfcie» 
1)an» vndef ''SlpXy i(p[,^Kcl' 
«rs sTng Tcau rsty<X(xpcav tixtj- 
tidrm rS xpovu , tjov '4oi- 
^OQ , d^ipsG , JcW ^w^ ^ot- 
5rftjv. add. Suidlas v. 'Sfix 

.2 2. Vid, Inde3E Aefchin.v. 

34. Vi(i, Hom. Odyf. /, 
5 r . Schai. min. /»^|; * r^ r» 

:?5. Heiychius: "vQ/jos if- 
T-«c* ncupQC 6T85j to ia/>s 
'4Cf^ rodipfiS. 

56, Vid. Graeuius ad He- 
fiod "Efty. '?t. ct Spanhe- 
snins ad iuliaiu orat, i. p» 
J23. C 



97; Graeci ehim fpatium 
diei naturalis defcripfcre in 
partes (juinque , (juarum haec 
fuiflfe nouimns vocabnia, 
7r/3i4', Trhjd^scrjji dyopxg, 
IJt.6(Tfj^^pioiVy ^eiXjju Tcp^totv^ 
leiX-^v o-^/xv. Harum par, 
tiuni aliquam fignificari no^- 
mine apx.- M^itth. 24, 56, 
43. 51. 25, 15., ex eo pla* 
ne intellegi pofle videtur, 
quia V. 43. wpot ad ^ixipxv 
refertur, vt v. 43. . ^vkxvirf 
ad nocSem, 

58. Sic ap. Herodo. 9, 0^ 
mpTi idem ell , c^iiod hevripif 
^vkxHTf c. 51, 

39. Matth. 14, 15.: vbi 
V. Raphelius: Marc. 6, 35.? 
\bi V. Raphelius, et Kypquins, 
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inaturo, certo, ikto, etopportimo ^?, quodHe- 

hraei vocabulo j^i^indiGarefolentr fed fcriptores 

Gi*aeci recentiores , et in his interpretes Ve^teris 

Teftamehti Alexandrini, Nouique Teftamenti 

auc^ores , eodem verbo vti coeperunt de vna ea- 

ruil partium duodecim, m quas ars , ingenium- 

que humanum, diurna, nodlurnaque^ fpatia di- 

vifit % quam veteres Graeci arTjfjiefov' dixere 4^, 

etiam ^-ofx^ov 42, et fzs^o^ ^-^ ^' ita tamen, vt ad- 

diderint fere aliud verbum, "quo ordo illitJS par- 

tis , atque numerus > definiretur. Sed ad intel- 

iegenda verba Matthaei fupralaudata, neque an- 

tiqua ratio quidquam facit, neque recentior: 

, immo folus vfus loquendi Hebraicus fenfum eo- 

rum ita demonftrat, alque aperit, vt tollatmr 

omnis dubitatio, nihilque ambiguitati^, et ob- 

(curitatis, relinquatur. ludaei eni-m illoTum 

temporum vocabulo ni?"^, non tantum partem 

4iei ciuilis quartam, et vicefimam, fed minimam 

• quoque temporis particulam, quam vetus Lati- 

nitas puntium Umpus 45, punStum , etiam fnomm-f 

tum:i,tempQris^ auncupat, notaile reperiuntur. 

■- G 4 Certe, 

40. Vid. Liic. 10, 2 r. coir. 4r. Polluri, 71. — wp» 

Matth'. 11,35. Xen. Cyrop. gg, ^cf^ 'ijiJ.Kiopiov , <t7] fJt^&oVf 

5, 3. 12. 5, 9. 16. Plato o^g-MdvocvhpoQ,. {avoiid^sr& 

Apol. 35« ^i^ "^?* dpits ircipUr ro?v •jraXcunTg, ViH. 

Cyrop. 8» r. 15.: h^icvH omnino Salinafrus exercitatt. 

u^Dc ibid. 5^5.13. Hero- in SoUn. p. 446. et Hindeu- 

do. I, iig. 7^ 119.: wfY burgius, vir Graecc do^SifS- 

Ko^8 V. Hotti, 22.: a^o- nnis, AniraaduerfT. ad Xen, 

To<o cop;/ Hefiod.^^Epy. 460;: Mcmorr. 4, 3. 4. 

0^^'^ K^iTjfH ihi^. y. 575. 42. Vid. Ariftoph. Ecclefll 

* Suida? : "ilpcj * To\ ^(wSf- 648' < 

■tot.Tov r^g^^uipuQ' aVo r» ** Vid. Herodo". 2, 109. 

^iopi^aiv rcl hx?'!^iJ(.DiT06. rrji; 43. Vid, Lucret» 2, 2$^» 

ijfispocg^. 455. 6, 229. 
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, Certe, lion modo Chaldaici interpretes librorum 
Veteris Teiiamenti raultis locis , quos Buxtor- 
^Hus in Lexico Chaldaico indicauit,. illo jpfo ver- 
\bo reddidere nomen Hebraicum ^x^^-, quo vel ti- 
', r ones nprunt mommtum ., puti^umqne , , temporis 
lignificari, Jed iam in. ipfis Danielis prophetae 
ora^ulis ,multa extant huius notionis veJftigia. 
Eo quidem loco '^^y quo Nabuchodonoforus, 
rex Babyloniae, edixiiTe perhibetur, vt ciues 
advnum omnes venerarentur procumbentes fta- 
tua,m aureama fepoiltam, ita, vt, quiidfacere 
recufaffent,. ii in fornacem ardentem coniiceren- 
%nv , eo igitur loco. leguntur haec verba, 
,• "^Niii^ N)o^n"» h^MiJu;' - .'^iii . -lao'»^ bai j^S-,*>*n""i>on 
:>?mi;>> j^h^i pfnN, 'hoc elt, feci qid omijerit venera- 
rijiatnamy is continuo comicietur infornacem arckn" 
tem. '^^m Htwj.^n^ tKe continuo, ea ipfg tem- 
■ porif pMn^Qyilatispi fimulac noluerit venerari fta- 
tuam, ex iis locis Noui Teftamenti clar-e, et eui- 
denter, apparet, quibus SyruS' interpres -particu- 
- las gv-S'^)? ifc^, et 'Trap^^c'^» '••^, ete^dcvryjg^'^, illis 
ipfis verbis expremt. Hebraeorumigituraudo- 
ritatemfequuti, hocquoque in genere, ludaei 
Alexandrini, aliique Yeteris Teflamenti inter- 
pretes Graeci, nonminus, quam librorum No- 
Vi Teftamenti audores, aliique fcriptores recen- 
" tiores "i^, vocabulum (y^a, quod primam notio- 
nem tempbris fcilrcet certi communem haberet 
cumnomine; n^u?", ita vfiirpare inftituerunt, vt 
momintum , htpunMum , teniporis indicar et , quod 

Lueas 

44. C. 5, 6. add, 4, 30. 46. A6it. 5, 7. 5, 10. 
, ^' *' ' 47. yAat. 10^33. XI, II. 

4^, Ma^li. gj 3»; S6, 74. ^^ 48. Aefop. fab, 138. rf 
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, Lucas 49 <^,i^j/,v]v %^ov8 ,. Paulus 5° f wjjv p(|^«^jtt», 
et aTpjuov,, vocant, Attici, «Ka^/ff ^^ Certe pro 
verbis prophietae Chaldaicis }^hi)W-:jTj:a iri'Ale« 
xandrina veriione verba ctur^ r-^ &>^<3s extaritj qpae, 
praeter TheodotioEem, qui tamen t«utj7 fubfti- 
tuit pro (^v7Yi:i Lucas in commentariis de rebus 
Apoilolorum ^* retinuit. ■ Quae quum ita fint, 
Matthaei verba 5 5(9c/ /c4;9^j? c TraT? .c/s^vj^^.iv-Tr, w^tx 
gxavjj, quis\non videt effe ita expIicand^.^^^^M^r, 
feruus , e.ms fdlutem recepify Gdnualuit y cqntinuoy 
liocel^r illQ ipfo temporis pundovquo Chrillus ' 
eum conualefcere iufferat? Quam quidem eo- 
rum interpretationem non niodo res ipfa confir- 
matj amici enim centurioriis quum domum eius 
reueniileiit, feruum deprehenderunt, Luca ^5 
audtore, (aluum, et iricolumern : fed etiam Sy- 
rus interpres , audloritate fua, et fententia, com- 
probat, qui formulam sv t-J i^^ct i^^yyjy loHannes 
in Apocalypfi 5f dixit, inuerjTo verborum ordi- 
iie, h hmvY) Tyj,&^Ur\t particulas fiipr^ c.6mme- 

moratas , verbis 1^?^^ <^^ interpretatur. Ne- 
que vero aliter eam intellesiJifl-e reperitur luuen- 
cus prefbyter,vqui verba Matthaei, y^^ ioi&vi c 
TCoCtg dvt^ h t^ to^a ix«v>7 ;> ita explicauit -^, Dixi'- 
raty et di^o ciiius cum voee^ lo.quentis Ad 'puevum ce- 

49.,C. 4, 5. ^ ftmocpM^, i«terpretatus eft 

50. I. Corr. 15, 52. ; y^rbisiu /Bpo^^ice^^fpc^^eu 

51. Glofl*. vett. *Aitoipsi; vorimLexicofubuinftaextant 
Momentum. 'AHcipTJG Mowen- hacc, iv ptir^ Q.<p&ocXf.<,Mt dv 
wnaf. Apud Ariftoph. Phit. ; sr/y/i^, 

244. eft gV uxetpEr xpovcp' 52. C. i'5, 18-22, 13. 

quilocus taudatur, cum. i» . >« .r »* t^ 
Etymol. M^v. oiKoiprig, tum r< 

ab Suida v. «V«p^' qui ipfe 54* ^- ^h I?- 

graramatiKUs gloffas «'««p^, SJ. Hift. eusing. i, j7(J$. {"„ 
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ieris trmifcurrunt munera ve.rbu Et quis eft, qui 

non ex haflenus didis ipfe intellegat, a quo fon- 

te Mattliaeus deduxerit hanc formulam , ex eo- 

dem fluxiffe formulas 0.1:0 rijg S^ag. gxavjjc, etora- 

rav w^av? quarum illa quidem in iifdem Mat* 

thaei commentariis 5^ ita legitur, vt fit contmuo^ 

extmploy «^2*f«7», quodLucas ^7 vno verbo 7r«- 

f a%f^/^.a dixit : hac Paulus vfus eftinprioread 

Corinthios epiftoia ^^ eo fenfu, vtiitjingulis 

temporii pmSlis. Omnirio iis, quae de vfu for- 

mulae sv t^ co^ct sjc«v>; difputauimus , iplantim: fe- 

ciffearbitramur, quantum praefererida fit opera 

Bezae, Drufii, Vorftii, Keuchenii, aliorum- 

que, qui formularum Noui Teftamenti vim, ad- 

hibito vfu loquendi Hebraeorum, aperire, et de- 

monftrare, inftituerint, ftudiis eoram, qui ean- 

dem orafioriis fcriptorumL diuinorum partem e 

libris audlorum Graecitatis veterum illuftrare co- 

nati fmt. Namque hoc perfuafuiri fibi, et ex- 

jplorattim, habere quifque debdt, vt fcriptores 

Noui Teftamenti rationem Hebraeorum fequuti 

. iint in vfurpandis verbis fmgulis , et in compo- 

nendis, coagmeritandifque ? orationis partibus, 

aCque membris, ita omnes propemodum dicendi 

formulas ab iis exprefl^as eife, atque eftidlas, e 

formulis Hebraicis. Guius quidem rei argu- 

mentum vei maxime idoneum, et grauiffimum,, 

hoc effe putamus , quod multarum Tormularum, 

et origo , et poteilas , lateat abdita plane , atque 

omuino ignoretur , nifi indicium iinguaeHebrai- 

cae 

56. C 9,122, 15, 28^ i7> .58. C. iS', 30. Sic apud 

ig. Intcrprcs HebraeusMun- Cic. p. red. in fen. 6. legun- 

fteri vfu« tii fortiuila «rvJ» tur verba boram nullam pro 

j!iinn. ' tnomemum nulluffi. 

57- C.a*44*4^ 
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cae accefTei^it. Loei enim barbarorum fcripto- 
rum ferenibil valent, neque ad indagandumfon- 
tem 5 vnde formulae , qiiibus fcriptores diuini 
vtuntur, fluxerint, neque ad natiiram earum 
patefaciendami immo prbfunt tantum ha^flenus, 
vt, fi poteftas eiufmodi formularum, linguae 
Hebraicae auxilio,, reperta fijerit, quae eodem 
jiiodo vfurpatae ab externis fci*iptoribus legan- 
tur^ eonyenientia IkiguaeGraecae inde cumHe- 
braica, atqueadeo. vtriufque fermonis necellitu- 
do , et coniundtio , fumma cognofcatur, Ex quo 
quidem fponte iudicari polTe fperamus , quam 
ananem fufceperint: operam- Horatius Vitringa, 
Geo^rgius^, et alii, qui auft funt Vorftii, erudi- 
tiffitni viri, praeclarufii: opus de Hebraifoii^ No- 
viTeftamenti labefadlarej et euertere : fedbmni- 
bus iftis molin^ridbus mhil egere aliud, nifi vt 
prouidentia fingularis, et dibgentia, audloris ea 
snagis emineret, et appareret, qai opus fuuirk 
Ita fundaiTet, vt conuelli nuUa "machinarum vi 
poffet^ Atque hoc ia, numero ponere non dubi- 

tamus formulam ^ntstv Tioivii^vvi^cv' ^YifX(X.'%cxn:a, ti^ 

vo?, quae legitur eoioco commentariorum Mat- 
thaei ^9, quo Chriftus oftendit;» difcipulosfuos 
aceufatum iri, grambufque criminibus,. fed fal- 
iis illis, et fidtis 5 oneratum, ab inimicis, et ad- 
Verfariis,- do^nnsLe dmind^ey it2ttm\m, vt iftae 
iniuriae, et criminationes, iniquorum compara- 
turae ipfis fint ingentem quandam fummorum 
bonorum, Commodorumque , vim, et copiam, 
poft mortem in caelo^ Hanc igitur formulami 
Latine explicant, Beza praeeunte , Lexiea tan- 
tnm noii omnia ^mdm mali dkere aduerfuf aliquem. 
'■■i Quae 

59. C; 5, si* 
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Quafe quidem eius interpretatio quaiti ihcerta fit,- 
et ambigua, quis non videt , quumi^ quid figni- 
iicetur indli nomine, non fatis appareat? Sed 
Gmnia perfpicuitatB impedimenta remoueri, et 
tolli, omnes ambiguitatis tenebras difcuti, et fu- 
gari , poffe fperabamus hoc modo. Chriftus 
enim quum attigiitet °° eas inidrias j quibus fu- 
turum eiiet vt afficerentiir Apoftoli, diiiihaeque 
do<^rinae .iriterpretes , ih vita communi, et ex- 
traiudicia: etiamdocuit, ettanquam vates ce- 
cinit, quae euentura iifdem effent in ipfis iudi- 
Ciis , et .^onciliis, coetibufque, homihum publi- 
cis, (jLCdKci^i.sii^ey inquiens,v oTCiv ovsidicyM&iv: vixa,gt 
^f^ihv^faah y^g^ ei<n(a<Tiiia.vT!0VYj^cv ^YjiA,a. jca-S'' •ujiZvt 
%ly^evdqf/,sm., SVSK8V s(jL^. ^ lam dubitari anemihe re- 
^e p.ofc videmus, quin verbumcvgiS/^F^v perti- 
neat ad ^robra, quae aduerfarii do(?crinae Ghri- 
iftianae ApoftQlis obied:uri effent apud magiftra- 
', tus , et ad maledidta, quibus eofdem ijffeht ve- 
, xaturi in cohciiiis , cohuentibufque , hominum 
publicis, Nam primum '^* idem verbum iilud 
etiam a Polybio dehuiusgeheris probris,et ma- 
iedi6tis,vfurpatuin effe, Raphelius docuit : dein- 
de c multis locis adlorum Apoliolorum ^* appa- 
ret, eos laeeratos effe pubiice a philof6phis> 
alufque hominibus barbaris, probris, et maledi^ 
(ftis , acerbiftimis : denique quum %i6iy.Hv fit ver- 
bum forenfe, et iudiQiale, quod accu/hre, iitem 
inimiderey fignificet ; quum quis, vel apud po- 
pulum accufetur, vel apud magift;ratus : iiec ver- 
bi mili^siv ingenium ab ingenio verbi Sfw%f<v dif- 
crepare poffe , quis non inteliegit ? Seci hac ipfa 
ex jce^ quijm vtrique illi vefbo fubiunda iit £or- 

muia 

60, \, 10. 6i* Vtf.j7, i§. 



jMMa' «TrFiv '7r«v, -TTovjy^^v |j?^« K«Ti:a .T;vor> ' e^ni . jf0i-- -. 
(t^e exiilima^i pdiTe arbitramur eiufclem e& gS*- 
itierisj atque adeo valere fljfm'* tiimimti6nes'onmii, 
gMuris adimfus aiiqmf}!^ :ita) Vti, i^Wito partici-. 
i^mip€v^cu.svov^ idem declaretj qii0d%uiGr^ei 
cbsformula Si5t/3(ii;SK?tv rip^f qiiam iplami. Ifocr^ 
tes alicubi ^^ , adlierbio psv^Bgr?^^ 
dliqiitm <;|U0iiis modo 5 cnmnutiones\ bmriis gehe- 
ti^fnlfns cuntra i^U-qiiefn afferre, Expre/ra eniiij 
eH: e formulis Hebraicis -^i^^ri^-Sj^ hstt NHi:in,, et 
f\TS '>3.^D na^i Ni2iin , quae qtiarto in libro Mo- 
fll ^5 ieguntur de exploratpnbtis;; qui mentitl 
e;rarit , PalaeiUnam.eiTe regioWem afperam, cuius 
agri elTerit lorige maligniffimi, et: maeerrimi, in- 
«:;olae proCeriflimi, et inui(fti5 , fed vfurpaiitur 
omnino de iis ^ qui infamant , ; qui fpargunt irifa- 
tm^^dXios.' Qu.od quidem quis ignorat pfopor 
fitum maxime effe falfarum,^ commenticiarum-' 
que, criminationum au<ftoribtifs? Itjdaei auteni 
Alexandririi, qui yerba Mofis -^^ »^^1 t^-i^ih^ 
^."tl^rj yerterunt efjviyy.o^ ^-/ifiyAa, Trovrj^a Trg^i Ti^r 
^-/s' ,'^ ipfos explofatores , qui a Mofe dicuritur 
HiJ^i I v^Nn-Jili-n imiscDd /diu/jn; riominant. «v- 
^7^W7r^$*rH5'%i5£Tfc7r^vT«f 7ro.v3f^.« mxa t;;5 7>7f. v^UD- 
fiim quidem jocorurn comparatib , et conten- 
tio, quem non db^eat, fontem, e; quo mariarlt 
fprmula illa Graeca , cuius de poteitate quaeti- 
mus,: eiTe fermoriem Hebraicum ?, quem.non iu- 
beat, atque adeo eogat, aifentiri Bezae, qui rio- 
men^%(j? re(fte, faluaque Ghrilli fenteritia, aib^ 
eiTc poffe cenfriit? : Certe in codice.eius admo!- 
dumyetufto, fecl lecflionibus 'verlionis Latiriae 
Veteris multis? contaminato, finipliciter fcripturil 

lege- 
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fegebatur irmi^v. • cjaiufmodi codieibus j praeteE , 
Chryfoftomuip ^*? aliofque eccleliae veteris.do- 
«ftores, vfus reperitur Latirius non minns, quam 
Hebraeus rMianfteri, quem tamen ipfum i;io- 
vJmus fere Latini. yeftigia fequi, interpres.' 
Hic enim verba Chrilti ante commemora- 
ta lic _interpretatuS eft, n^"^ " l^ " ^^ -^^"W^t/ 
pD"»^?? : ille.hunc.in rnodum, et dixtrintomntma-» 
tumdduerjuptms, Et,quum.eodemiiio iocoMo-- 
ifis^l pfo Hebraico vocabuion^'^ in Aquilae re-, , 
liquiis extet nomen ^^raecUm likfioTKn* quis du- 
b^tet, quin fori|iula ?/,7rgfV Ttpvvi^cv ^j^p.(x. xctTci t;- 
vog, ipsvhci{JLsv.Gy idem .deciaretj; quod h.a!2ci)ksiv .iivci\ 
pracfertim quumjiaec eius interpretatio adiuue* 
tur, atqueadeo confirmetur , ipfius. . hiftoriae il- 
lorum temporum audoritate? et fide. Qui5 
enime luMhiMartyris, Athenagorae, TertuU 
iiani, aliorumque eiiifdem aetatis fcriptorum, li- 
bris nonhabetcognitum, ab holHbus dodrinae 
diuinae allatas effe contra Chriffcianorum fami- 
iiam, eiufque duces j et principes., apud magi- 
ftratus barbarps cfiminationes omnis generis. 
grauiilimas, quod omnem vim, numenque diui- 
num, tollerent^ qupd deledarentur flagitiis nefa- 
riis, et impiis, quod fnfantes occiderent, eorum-; 
q.ue carnibus corpora replefent fua;^''? . Sed in 
eiufdem -Matthaei commentariis, ^l prinqeps , et 
inagilier , geniorum malprum legitur adfcendifc 
cum Chrifto in m^ontem quendam praealtuii^ 
qui effet Hierofolymis vicinus, eique inde de- 
■njiohiVaife Tr^Vots' Tc^g- 0ci<7i}sei%g i^ 7.q(71i^^. HaeC; 
fcriptoris diuini verbaplerique LexicographiLa^ 
tine vertunt, omma regm mM^(/i; nonnulii inter-. 

. prcr 

64. lib. ^. <Je facerclotio 66. Vid. luftimis Martyr 
t. i|[. p. 130. Bengel. Apol. I, 35.^ ; 

65. iSJiimcrrt 14, 37, 67» C. 4, §. C 
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pretantur^ omnia regna orbis termrum. Hoc ve-*. 
. ro non.eft ejcplicare, atque illuftrare, orationenf^ 
Matthaei , immo etiam obfeurare , et implicarej 
magis. Neque enim fic intellegi vllo modo po- 
teft? oftenderitne SataUas Chrifto omnia regna 
vniuerfi orbis terrarum, an certae cuiufdam re- 
gionis, et partisj fed multo etiam minus appa- 
ret, quaenam fuerit regio illa, orbifque terra- 
rum pars. Vt igitur remouerentur oninia intel-. 
legentiae verborumillorum impedimenta; yt le- 
gentibus omnis tolleretur dubitatio : vefba Eu- 
angeliftae arbitramurreddi Latine debuifle, owjw^jt: 
parteSy et regiones^ Palaefiimej vel, omiiTo ox^-' 
tionis circuitu, vniuerfam Palaejiinam,. Nampri- 
mum quidem in promtu eft, vt opinor, et ma* 
. nifeftum omnibus , Satanan propterea adfcendif- 
fe cum Chrifto in montem altiilimum j vt inde 
oftenderet oculis eius eas partes, eas regiones, 
orbis terrarum , quas obire oculis Vterque e fpe- 
cula montis poffet. Si enim Satanas voluiiTet 
tantum menti feruatpris optimi obiicere fpecies 
omnium regnorum orbis, quae erat Theophy-. 
Ia6li '^^/ opinioj ii ea ipii verbis tantum, atque 
oratione, perfequi voluiiTct, qua in fententia vi- 
demus fuiiTe, praeter plures alios, Palaretum: 
nihij fane cauiTae erat, cur fe cum eo in mpn- 
tem, eumque praealtum, conferret, quumidem 



6§. Scripfit enim ad h. 1, Ao^. Aoy icrfi^c ycip p Ky- 

p. 16. Rom., TivsQ fisv vo- piOQ 8h ibs^ciTO' /atJ ysvoi- 

fli^HfflV opOQ V^^TfXoV TO T^5 TO. kiSrjTaQ 8V CiVTW shet' 

(p/Ao%^j;^«T/a5 xdd^og, eig ^sv iv t^ opsi Trdffxg Tocg 

airnhci.t^ei uvayKyetv toV ^«criXBixg xoctx ^uvTxff^oiv 

h}(tHv 6 sxd^pot;' cc/^' i Htx,'- VTTo^jjcrag ocvtiS Trpo oi^^uK" 

Awe vo!xi<^H(xtvi Alc&ijToSi fiiSv roiVTxg,- ■ ^^ ' 

yecp' i(pdv}j otVT^ © btd/do- 
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fieri incaffipo^ atqueplanitie, redlepotuiffet. Se^d, 
neque orbis territtim ;v1fiiiierfos , neqije partes 
eius promifcue pmnes , propinquae , remotae, 
perlufirkri oculis e montis fpecula poterarit , nec 
n Satafias ? vt Gharon , et MerGurius , apud Lu- 
eianumV- Olympo Offam , et Pelion , impofuif- 
fet : iiiimb foia Palaeftiria. Narii ' Hierofolymo- 
rum riioeni^ cindfea erkrit multis rnontibris akiffi- 
mis ^^^ ^iloruin vnius e vertice quinpro 
tuerit tbta Palaeftiria, qriis ciubit quum deus 
etiam I^^ii 1isgatur:7^ ' 6 J^Jafe mprite , qui erat 
trans ibrdanerii iri Moabttide contralerichuntem 
fitus, oi^endine eanderii terrariil Deiride dede- 
pti effe plerigue iriterpretes Hferorum Nbui Te- 
Itamenti' videritur ybcabulo xoai^og , eoque dedu- 
di, . vt GOgitarent de omnibus vniue^fi orb^ ter- 
tarrim fegnis, yt oriinia mundi videlicet regna 
Cbmriiarent; Sed in libris diriinis meniinilTe de- 
bebarit iife yocabulb ribri femper mundiiml^ fed 
faeperiumero 5 riunc orbem terrar^m vniiierfumj 
mXtiCfertam quandam iWius fartem\, et regwnem^ 
lignificari. Petfus. quidein Apbilolus "^^ vndis 
obrutum intfef iiite ait TQv TOTH '/WCTyacv, hoceft, to- 
iimorbemterrarM^ fedPaulus in epiftola ''% quam 
adGhfiftianos, qui Romae erant', miiit, graui- 
t^tenl ebrum', efc yirtutem, celebrari oilendit sv 
cA^ f ^- Wocr^ii^, hoe eft, in vniuerjd Graecm. id qubd 
ex'<s6 appafere arbitrabariiur, quod Paulus lite- 
ras iUas Romam Corintho mifit. Et o %o7iJt.ogf 
qufem Ghriftus apud lohannem 75 oftendit, et 

:^;::^^-V^ v-^x^ ■■::.;■;■..; :Ebi 

69. Vid. Pf. 125^ :2, Daiiclaitiio, Bragmanum inaf 

70. Deut. 34, iv iF, ' giftro, apud Palladium de 

71. 2. ep/ 5i 5. «olli v,,7» Bragmanibus p. 12. Londin. . 

72. C. i, 8. %\z India/vo- ■ 73. G.T5, ig. coli. 12,19» 
catut tjfidrepog yjcrjf^oo 9. ig, 20. addf. Rowm, 4, rgv 
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ftbi moleftum-fuiiTe, et Apoftolis mpleftias all^^ 
turumefte? fane nulla alia ciuitas eft, quam ei* 
yitas ludaeorum. Sednoul ifti, Graecifque an,* 
tiquis inauditi, fignificatus vocabuli '/,Q<T(jLoi 'du^i 
effe videntur ab vfu loquendi ludaeorum illius 
aetatis. ludaeos enim tum in vita communi, et 
confuetudine cotidiana, fufpicor nomine ch^^ 
vfos effe, non t^ntum ds mmdo^ rebufqueomni* 
bus, quae eiiis ambitu continentur, fed etiani 
de orbe terrarmiy eiufque ornamentis pmnibus % 
atque adeo dejoar^i^M/ eius, et regionibus^ certis. 
■ Certe Syrus interpres librorum Noui Teftamen-i 
ti in omnibus iis iocis, quibus vocabulum Koc-fjLas 

itapofitum occurrit, illudnomine l^^^ reddi- 
difTe reperitur. Qiiae quidem omnia fatis decla- 
rare, Koa-fjiov apud Matthaeum refle accipi dePa^ 
laejUna^o^Q-i quis non videt? lam vero LucaS' 
eo commentariorum loco, quo eandem illam 
rem perfequutus eft 7), Satanan Chrifto mon- 
ftraffe tradit Tidcrag roig l3ot.tnKei(x,g TTJg olnafJLsvyig'^ 
fed ludaeamj et ab ipfo Luca alibi ^^, et ab lofe- 
plio 77, appellari 'nciaav tyjv ok8yJv7}v, nemo igno- 
rat. Et profed:o , id quod maximum eft , nulli 
alii parti, et regioni, orbis terrarum, quam P.a- 
iaeliinae, tribui multa regna poflunt. Haecr 
enim deferiptatum, et diuifa, erat in ludaeam^ 
Idumaeam, Samariam, Galilaeam, Peraeam, 
Batanaeam, Aurinitidem , et Trachpnitidem. 
His Palaeftinae regionibus> et partibus, praeerant 

tres 

74. Matth. i5, 26. BafiK 8, i?. C4. Hauerc. In- 

75. C, 4, 5. tcll. vTo 'is^ciise' \torbis 
yd, C. 2, I. A£lt.- II, 28, Romanus ab Herqdiano 5, 2. 

Vid. Proluf. 9, 3. 4. vGcatur y vm 'fia^puii^ 

E 
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tres Herodis magni filii, Archelans,' Antipa^, 
Philippus: quadereomni accurate, et diligen- 
ter 5 lafephus in Archaeoiogiae 7« libris expo- 
fuit. li quum non modo s-S-va^xa/, et TgT^ae%''V> 
fed etiam /Sao-iAers-, in Euangeliftarum commen- 
tariis appellentur, atque adeo jSao-iXgu^v dican- 
tur 79; quidniregionesPalaeltinae, etpartes,qui- 
bus praeerant, a Matthaeo, et Luca, redte po- 
tutrint l3a(ri7).eioif nomimYi^ Sed ex his omnibus 
fatis perfpici a quoque pofCe fperamus , primum 
*jea<Tot,s rcig p>a.3-iKeicig t§ %ofl-/^8 a Matthaeo di^lum 
elTeprOTravTct, vel oA^v, rov w(T(j.ov* deinde per 
Tcv •>toa-fJLov fignificari tcv 'liihcuov xccrfjLovy hoc efl, 
P.alaefiinam: vt orbis, imperiumque Romanum, 
a Gelaiio Cyziceno in hirtoria coniilii Nicaeni 
alicubi ^° o^P&JHAaTo? %o<T(jLog vocatur: adeo, vt 
orot^ras" Ta.g (^oijih^ag tS jcoo-jttg idem fit, quod cKyiv 
Tviv 'Ig3<3Mav ^K Et quum So|« , vt ^in^D apud He- 
braeps, regnis ita tribuatur, vt eorum ornamen- 
ta indicentur j quum ornamenta regnorum con- 
tineantur maxime amplitudine finium, vrbium- 
que> etmagnarum, et frequentium, multitudi- 

ne, 

78. 17 j 13. Bafil. add. oipxSvtog, ^roi j3x<TiXsvov- 
IdeDvde B. I. 2, 9. Bafii. et/ ros' vid. Luc. g, i.] , r^s 
Proluf, 1 8» 3. Tp«%wv/r;5o5 xcapx(;. 

^o. Vid. Suicerus thef. ec- 

79. Vid. Matth. 2, 22. 14, clef.v.KoV^ocp. 152. T0.2, 
9, Marc. 6, 14. 22. 2';. 26. edit. pr. Sic idem orbisKo- 
27. Aftt. 12, 1« Conf. Pro- manus vocatur «i>»»//Kf a Tre- 
l«f. Ig,^. Sic loh. Maleias bellio Pollione in .Gallienig 
chronogr. p, 305:. Oxon. duobvis c.6. et a Flauio Vo- 
'Atto r6rs ngij 6 ^xvrii^i^i pifco in Probo c. 1 1. 
'louKVVTjg iydvsrO' toTq ccV' gi. Stc Efr. 1,2. Cyrus, 
^ptairoiQ' 7(5«/ dirirefjisv kv- rex Ferfarum, ait, deum de- 
rov ^Hpco^TjG ^xffiXsvG , o diffe fibi y^i^-i niiSc» hs, 
^iKItctt^, roTtdp%wv, tJ- TTcifTixi; rug fix^rtXetKQ. t^S 
roi ^aaikivm [leg. ra roTr- «y^^, h. e. totam Afiam, 
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ne, etiam agrorum fertilitate, atque vbertate: 
vix dubitari pofTe putamus, quin Satanas Chri- 
ftoexillo monte, non modo regna Palaeftinae 
omnia monflrauerit, fed finium etiam cuiufque 
ampiitudinem, atque vrbiummultitudinem,often- 
derit. Nam qui, pro noua fua fapientia, Sata- 
nan hic quoque tollere , alium Chrifti aduerfa- 
rium, nefcio quem, inducere, conantur, eo- 
rum rat|o , praeterquam quod vfui loquendi fcri- 
ptorum diuinorumplane repugnatj ab his enim 
quis nefcit principemgeniorum malorum vbique 
vocari tov §ia/3o^ov ^- ? nec propterea valere vllo 
ifiodo poteft , quod Lucas refert , Satanan obie- 
cifTe oculis Chrifti *^5 vniuerfam PalaefUnam sv 
^^7At? %eov«? Quod quidem quis tanta ingenii 
abundantia praeftat, qui, non dicam cogitare, 
fedfomniare, poffit, ab vllomortalium fieri po- 
tuiffe? Et quem tandem hominem putemus, nift 
delirum, etinfanum, emittere potuifTe has vo- 
ces, kcivrcf. -TravTtSs crc; d(aa-M ^*, et, a-oi hoocco ttjv e^a- 
crioiv ravTi^v a.7FU<TCi,v^ i^ rTjv do^^w «utwv, ot; s(jloI 
ira.qcf.dsdoroif, ^ ^ sdv dsAot), di^doufjii a.vrv}V ^K 

III. Sed fatis didlum videtur de fecundo Le- 
xicorum Noui Teftamenti vitio , quod pofitum 
effe demonibauimus in ambiguitate inierpreta- 

82, Vid. Matth. 15, 39, bum Safo/ nominibus re- 

25, 41. Luc. g, 12. loh. S, rum, qu^e fub adfpe6lumca* 

44. 13, 3. Acat. 10,98. Eph. dunt,'. adiun6tum femper d- 

4, 17. 6, II. r. Pet.5, 8. gnificat, vt Hebr. nlNin, 

luftinus Martyr Apol, i, 36. ocuiis JUbikerey demonjlrdre^ 

•Ko.^ 7\iiiv yikv f^olp da%7i' q^endere. yid. Xen.Cyrop.3, 

ydrTjQ TMv v,x%m houiAovwVi 2. I. Ariftoph. Nubb. 323. 
'Ojp.5 x«X«r«/, ne^ S«r«* - g. Matth^^, Q. 

83» C. 4, 5. iNam ver- 85» Luc. 4. o. 
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tionis verbottim , et fingulof urti , et iun61:0ruiB^ 
Id enim vel maxime vitari debuiffe ab omnibus 
eiufmodi iibrorum aut^oribus, etiam caecos vi- 
dere fperamus. Nam Noui quoque T^ftamenti 
Lexica, et componuriturj et eduntur, propter- 
ca, vt oratio fcriptorum diuinorum Graeca ab 
ietoribus facilius, planiufque, intellegatur. Sed 
intellegentiae eius nihil plus obejfl:, atque officit, 
quam orationis interpretum ambiguitas, quae 
rnenti legentium fere offerat, et imprimatj omnes 
alias rerum formas , et fpecies , quam quae fcri- 
bentium animo obuerfatae fuerint. 

ini. Reliquum eft,. vt veniamtis ad rem 
eam, cuius cauiTa hic ipfe a nobis libelius propo* 
(itus eii ConRituerunt enim alumni difcipli- 
nae noftrae duo , CHRISTI. DAN. BEG 
QVIVS, et lOH. FRIDER. SCHLEVS 
NERVS, Lipfienjes^ quibus. fe focium addere 
iuffimus CHRISTI. GODOFR. THOMA 
SIVM, Lengefelda Narifcum ^ e fehola Thoma- 
na in Academiam patriam ita tranfire > vt facul- 
tatis antea Latine dicendi qualifcunque fuae do- 
cum^nta darent publice : qtios non dubitamus, 
quin libenter ornaturi fmt praefentia fua omnes 
bpnarum literarum fautores , in primifque ii, 
qui, vel principis , vel fenatus, nomine fchd- 
!ae praefunt. Nam vtluuenes illi omnes fauore 
do(4orum homirium digni videntur, ob magnam 
cupiditatem literar^mi, et virtutis ftudium non 
inediocre: ita in primis Becquius fic eminet his 
laudibus , ea dedit nobis adhue documenta ^ et 
fummae modeftiae, et ardentis cuiufdam omnis 
iiberalisdodrinaeamoris, vt, non tam fperare, 
quam confidere, polTe videremur, eum, et gtn- 

\ti 



XNCERTIS VERBB. IVNCTORVM llt 

tr Stemleriae, quam neceffitudine attingit, cjt 
patriae, atque literis, magrio aliquando fore or- 
namento. Et nos nouo hoc fauoris , beniuo- 
lentiaeque, argumento excitati, et obferuantiam 
femper declarare ftudebimus omnibus modis er- 
ga rei Thomanae fautores noftram, et elabora- 
bimqs in dies magis, acriufque, in eo, vt pa- 
triae, et literis, educemus probos, dodlofque, 
adulefcentes. Quam quidem operam noftram 
multo gratiorem fore fperamus optimo cuique, 
quamomnia cultus, et obferuantiae, tralaticiae 
iinguiaria, et exquifitiffima, genera. Scripfi- 
mus i n Schola Thoman a a. d. vT. NonasMaias 

A.C. CI0I3CCLXXV 
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PROLFSIO qVINTA ^ 

X)E NOTIONJBVS IVSTOi AMPLIO 

RIBVS QVAE IN LEXICIS N. T. VER 

BIS E PRAEPOSITIONIBVS GOM 
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Quum is, qui partes interpretis aliorum li- 
brorum fufcipere, et bene agere, velit, 
fequi debeat, et fpedare, vnice hoc, vt exci- 
tentur, atque ,effingantur, in mente legentium 
imagines, formaeque, rerum eae, quae menti 
fcribentium obuerfatae fuerint; fiue ilia lingua 
vtatur, qua fcriptores ipli vfi funt, fiue alia : fa- 
cileintellegitur, quiin explicanda aliorum ora- 
tione ita verfentur, vt, vel falfae, et mendaces, 
rerum imagines offerantur menti ledoris, vel 
incertae, et obfcurae, eos graui interpretum no- 
mine neutiquam dignos elTe cenfendos. Itaque 
nos, qui vitia Lexicorum Noui Teftamenti in- 
veftigare diligentius, et liberius notare, infti- 
tuiffemus, vanitatem, atque ambiguitatem, ora- 
tionis, quam conditores iftorum librorum adhi- 
buiffent in euoiuendis , et tradendis , notionibus 
verborum Graecorum, et fimplicium, etiun^fto- 
rum, vei in primis proferendam, reprehenden- 
^amque, putauimus : et vt vitaremus fufpicio- 

nem 
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nem cupiditatis, atque temeritatis,, omnem, 
propofuimus fuperioribus in libeliis magnam co- 
piam vtriufque generis verborum, vel male, et 
perperam, in iftis Lexipis , vel obfcures et am^' 
bigue, expiicatorum. • Sed ab eorundem libro- 
rum audloribus videmus etiam hanc inpartemef- 
fe peccatum, vt multis verbis> et fimplicibus, 
et iunte, tribuerint, nuncmaiorem, et am- 
pliorem, nunc anguftiorem , etminores}, vim, 
atque po.telWem, quam iis vfus ioquendi, vt 
omninobonorumGraecitatis audorum, ita ma- 
xime fcriptorum diuinorum> dediffe, et quafi af- 
(ignaffe, r eperir etur. Boni enim, idoneique, inr 
terpretis ofticium eft, rerum^verbis expreffarum 
imagines menti legentium exhibere integras, 
quae, non modo partes fuas omnes habeant, ne- 
que fmt earum vlla truncatae, fed nec alienis, et 
adfeitis, partib,us ornatae,. et audlacv Nam vt 
omnis benignitas, maligmtafue, inepta, et ihiU 
t3>, fempei? reperitur rationibus , et commodis, 
aliorum pbeffe :. itanimia, et importuna, inter- 
pretum fedulitate,. quae fignificatiQncs verbo- 
rum, et fimplicium , et iun3:orum,: vel augeat> 
velminuat, ledores librorum,, vt humanorum, 
ita etiam diuinorum, impediri, ne,. quid fenfe- 
rint fcriptores , quidque dixerint, videant, quis 
non intellegit ? 

II. Atque illud quidem vitium^, quodcernt- 
tur in tribuenda verbis fmgulis vi, et poteftate^ 
iuilo maiore, atqiie ampliore, commune effe co~ 
gnouimus Lexicis Noi?i Teftamenti propemo- 
dum omuibus, ita tamen, vt veftigia eius appa- 
reant maxime in interpretatione verborum: e 
praepofitionibus compofltQrum , nominum ftem 
pluraliumj et vocabulorum. tralatorumi atque, 

iZ 4 - immu- 
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Imrriut^torum, quae vulgo tropica appellantur. 
Sed ne fotte quis yitiuni iftud a nbbis confi(ftum 
putaret , quo , non tam difputandi materiem, 
qUam conquerendi cauffam , naneifceremur ; vt 
viderent omnes , querela^s noftras de hac infcitia, 
~et neglegeritia, plerorumque Lexicographorum 
Noui Teftamenti veras effe, neque inanes: vi- 
fum eil, verba triplicis illius generis fimpHcia 
nonnuUa proferre, quorum poteftatem planuni 
faceremus in iflorurri hominum libris circum- 
fcriptam effe finibus, etterminis, iufbo amplio- 
ribus. ^ Et quohiam huius difputationis eani effe 
VidebamUs vbertatem, et copiam, quae coniici, 
ifel conferri,' in vnius libelli angullias redle non 
jpofiet: ' nuiic quidem pMmi tantum generis ex- 
fempla' quaedam depromere ex aduerfariis noltris, 
atqUeiexponere, placui^. 

III. Qiium enim plbrique interpretes libro- 
jrUm diuinorum NoUi Teflamenti recentiores in 
^a reperiantur fuiffe fententia, vt putarent, m 
omhibus eorum particulisj atque adeo fyllabis, 
viiii, nefcioquamj fepoiitam latere, acrecoridi- 
tam; quum Lexica Noui Teilamenti fere omnia 
ex horum hominum verfionibus Latinis, etcom- 
inentariis'5 tota, tanquam e fontibus riui, fluxe- 
rint: riiirandum profed:o non eft, verba e prae- 
pofitionibus compofita if^is in libris legi ita ex- 
plicata, vt iis plus fignificari^ quam verbis fim- 
plicibus, Jedores doceantur. 'Ava^svd^etv igitur 
eHr aud:Oribus Lexicographis^ fiirfumy atte^ •mge'> 
mjcere^ liongemerey fiifpirarei <^.v^o[jLdKoysT(j&oif 
vicijfm confiteriy voce confentunte celebrarej noa. 
tauddre; aitoS-ki(isivcomprimere^ vndiquaqne preme^ 
r^, nonp'emere} dfiQ%ct^cx>h'Atcx. attenta exfpe&atio^ 
txj^ediatio adfimm vfqm^ ei exferto capite^ vehement 



.deJidermm^XionexfpeBatio; haTVj^etvfoikitfi^ foier-' 
tery conflanteryferuarey non conditum .tmere; iymfjc<- 
.(^Sa-S-Qi^ intusfe' ornare , non fe ornare ; w.ra,<piKeiy 
deofculariy non ofculari;. nmc^^&.Tto^svsa^oij praeteri-- 
re^ proxime praeterire, non tre, tranfire. lam ve- 
fo quam falfa fit, et vana, horum, aliorumque 
eius generis, verborum interpretatio j quae ii 
apponere omnia, perfequique, voluiiremusy noa 
vnus nobis, duouej fed plures, eiufmodi libetfi 
fuiifent compohendij neminem,, qui quidem 
vfum loquendi fcriptorum, et profanorum, et 
facrorum^teneat, fiiturum effefperamus, qui non. 
fponte, et fme noftro admonitu, videat. Nami 
iprimum quidem fciunt hodie fere omnes , vno- 
que confenfu fatentur, fcriptores Graecos ad 
vnum omnes, in primifque Atticos,- verbis e 
praepofitionibtis compofitis , vt avoi , v.Tic. , hdy 
£36, jtara, plerumque ita effe vfos , vt iis notio- 
nem, et vim, verborum fimplicium fubiecerint. 
Hanc vero obferuationem , cuius au^tores noui- 
ihus effe , non recentiores> multo minus hodier- 
nos, fed veteres, grammaticos, quiea de re ledo- 
res fcriptorum, maximeque po^tarum, diligenter 
admonuiile reperiantur ', ihnumerabilis eiufmo- 

if 5 ai 

I. Schol Apollonii RKod. i^iln* 3-«wVjf<rei/ , ^Xi-^QV* 

ad Argonautt, g, 665. «*/- vXeovot^et ydp :j i^ , xad-cc- 

•Trpofioksffx ' TPgpiTrsvst ^ ^sp Hff^ i^Tpl .rdTOtWf atvEtrf- 

iTclvpo^Eaii;' coi; ivru iTi- ^utro dvrt r^ iTci^otffo^ i^ 

^amKot;. Idem ad i , 786. ivlthx^ov uvri rS biboc^ov^ 

ifpoCpuvivri ' TBpirrij tj icpp Harpocratio , et ex eo Pha- 

flrpo-S^fifTfC * . et ad r, igyi. vorimis: 'AiroXoiX&v.i dvrl 

dvoKpivxvreg ' — itKsovd' rS dirKS kocxetv. — . Eiifta- 

1^« Is 3; ccTTo TTpod^scrig. thius ad II. « p. 17. vpoiix- 

Schol. Sophoclis ad Philo- •^sV '■^■tj dirXwQSTrsfji-^sv^ 

to. 847. p. 160. Cantabir» dtitKsQVoi^^isTifiriiq irpod-i' 
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di Ibcorum multitudlnis audoritas ita confirmat, 
vt, qui contra fctire Qum Abyefchio % nonnul- 

lifque 

ff6W5.» md^^ Wf ^y tip v^oif dit, Jkm nec cmerae nonmn- 

'Trfovciffoci;, H^ iv x^ai^ quam, Idem praeceptiwi de 

^tro^Xofi;. add, idem ad II. ^' vi verborum huius generis 

|>. 641. 25. ad ll. / p. 765. tradidit, multifqub exquidtis 

46, ad Odyf. S' p. 1501. 37. CKemplis illuftrauit, Keine- 

ad Odyf. ^' p. 1599. 8- Mo- fius in cpiftplis ad Rupertum, 

fchopulws ad Iliad, d, 9. ep. 69. p. 605. EtJam loh. 

iffpoiixipsv i ocvtI rS /3A,a'*vf'04- Boifius, in collatione veteris 

cci e-rrey^^^ev' y*9^ TcepKT- interpretis cum Beza, aliif- 

<r3;* cSq iv t^ Tr^oXiTs^&V ct que recentioribus , grauiter 

ad V. 82. ixsroTfKjd^sv' TfS' notauit, reprchenditque, mul- 

^i<s:a^ 37 fiBTcl, Schol, Ari- tis Ibcis ftultitiam eorum, qui 

iioph. ad Equitt. 37. Tta.^cU' verbisepraepofitionibuscora- 

VTjaao^sd^Oi' Te^iTTfj- ^ ■^a.- pofitis femper phis figniiScari . 

j>«' i?i yoip c^TTjawfis^Ky in libris diuinis pntarent, 

•7rocpxnot}<.i<jai}AiV. Ukeovoi- qaam verbis nmplicibus. vid. 

^ncri "yaf, J(5'/ ^^«Vao-z, p. 3. 145. 173. et 435. : quo 

Tc«5 jrrrpod^dasffi 'Attijioi. loco, cwn praepojkiones ^ in- 

Conf.' Etymol. M. v. -Trocpoti- quit, in comp&fnione non raro 

reo^c^. Idem fchol. ad Plut. adjpeciem, etpompam, magis 

499., et ex eo Phauorinusv. faciant, quam ad fignificatia- 

.dvepoirci* T^ hk dvepwToc, 7} nis v/iim: arbitror, nullum 

fjrspiTTyjv 6%ei ttjv irpod^s- admitti piaculmu , fi alieiuoties 

fftv, TihnKoormov i^^iri Ttok- negligantur, 

7^.dntQ ipm-S.v. Et prior qui- 2. Dilucidatt.Thucydd. p. 

dem ratio vera eft. vid. Xen. 136.: Me certe eorum haud 

Cyrop. I, 4. 3. Macrobius effe poenitet fententiaey quifta- 

de differentt. et fociett. Grae- tuuiit., rarifjime praepbjitiones 

ci Latinique verbi p. 651. itt comp^ojitiom fjt^xnjv rids- 

Gronou, Memineris ^ nullam or^af , d^ot aTj/Acuvsivyrt, 

fere inueniri apud Latinos vt verbis vtar Euftsthii ad 

praepofitiomni , quae Hihil ad- lliad. /3' p. /(^4. 36. ; et/i non 

dat fenfui, ficm apud Graecos aeque facile vbique (ignificatio- 

faepepraepofitionullamfenfus nis ratio pateat. De figmfi- 

facit perinutatienem. Stepha- catioiie praepofitionum Grae- 

nus Thef. L. Gr. v. ccvcck»- carum in compofitis pedilia- 

^cdpoo p. 4. To. 2. Praepo- rem libellum edidit Cafp, 

Jitio dvoi interdum augetyitf- Frider. HachenbergiuSj Trat 

terdum .nihil fignificatieni ad' ad&hett,, A. C. 1771. 8. 
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lifqoe aliis, audeant , hi faepenumero iis implii* 
centur interpr etatianis laqueis , e quibus exuere 
fe honefte,. atque expticare, nullo modo va- 
ieant. Et qiidmodo tandem a tot hbrariis potuif- 
fent tot in iocis hbrorumveteiui^n pro verhis hu- 
ius generis compofitis fubftitui verba fimplicia, 
siifi ifta adferipta ab grammaticis, vel inter verr 
lus paginarum, vel in marginiBus,; inueniiTent 5? 
Quae quidem fententia etiam eoadiutiatur, quodi 
llla ipfa verba compoiita in fchoUis,- et GlQffar 
yiis antiquis, leguntur fere fimpUcibus verbis 
explanata. Heque vero duhitandum vUo modo 
putamys, quiri vfum huius verborum generis 
crebrum, et genuerit, et Gommendaueiifc ftylo 
fcriptorxim veterum,. vrbamtatis ftudium, quod 
€os iuberet rem quamque iis, exprimere verbi^ 
quortim fono pIeno> et duki, aures Hberales, 
atque eruditae , : iuuarentur , et obledarentur. 
Graecos enim omnes > fed in primis tamen Atti-? 
cos, huius qwoquevrbanitatis,. humanitatifque, 
generisfuiffe ftudiofiffimos, quis nefcit? De- 
inde attentos^^,. et diUgentes, Hbrorum Noui Tie- 
ftamenti ledlor^s aon poteft fugere, ab audori- 

bus 

5« Sic ap.. Xen.' Cj;rop. I, fi, 4. S« «piyiyvwiTiiOiV''- 

S. 3. Bixfivjfju,ovsvsrc^ * fed lunt. et cod. i.ltorp. ytvua- 

»p. Stobaeiim Eclogg. ethth» huv* 4, I. I. »oirs?peiTO'!r&' 

€.42, p.282. Turic. eft^j/^.- Werayro* cod. Guelf. ct 

gioveveroef' 1^4,6. Tr^o/Ss/ Zonar., ispotro-jrsBsvtrotvro-" 

cod.. Brem. Guelf. J'5o/ • 1,4» 6,2, ^, sKrsTDiyfJtiivot' cod. 

l%.i^oit"Kiff»S(Xj' coA,G\\&\i., Altorp. GueJf. rsray/itgVo/* 

e7rki[(rocc&cti "^ I, 4* 23. »«- 6, g. 3. «ocrufixv^Joivsiv' Zo- 

rdjioavoV lunt. et cod. A.U nar. fioivd^txveiv'^ 7, $. 12. 

torp. incuvou; 2>g. 3. «Vo- dveirsfiiiee' Zonar, ^z-sfire' 

v&posftsvov. cod. Guelf. 8,6.9^ tiocroivurci ' Zoaar» 

'jfeipi^^svo.y' 2, 3, 10, dipri' «Vyy. r 

^«<^«^V«o4<Gueif,:yY^<^<Xif* . r 



bus 1 eorum eadem verba Hebraica reddita ^ilfe, 
interpretum alterius Teftamenti AlexandrinDr 
rum exemplo, et audloritate, verbis Graecis^ 
alias compofitis/^, aiias ftmplicibus ^, ita, vt ver- 
ba e pracpofitionibus coagmentata omnia in li- 
bris'diuinis per fe poteilate paria verbis fimplici- ' 
bus ponenda efTe appareat. Guius quidem ob- 
feruationisnonminus, quam fuperioris illius, fi 
JLexicorum Noui Teitamenti conditoribus ratio- 
nem habere plaeuiilet : profedto, neque aliis ver- 
bis compofitis, neque iis> quae fupra a nobis, 
exemplicaulTa, propoiita funt, tribuiiTent:, in- 
Vitis fcriptoribus diuinis, maiorem vim, ac po- 
teftatem, quam verbis fimplicibus. Nam av«T 
'^syci^siv:,- ciuo verbo Marcus in commentariis 
yfus «it ^, iignificare imipUcittT fiifpimre ^ inge- 
mifiert^ gemerey itaJcertum eil, et explora,tum., 
Vt vehementer mirandum iit, repertos eife, qui 
illud docerent valerevi/i« ingemifiere, . Marcus 
enijtn ipfe hoc verbum commutauit ^ verbo.fim'- 
plici ^Bvd^eiv ' fed vtroque ; Verbo expreflit ver- 
bum Hebraicum niNn , quo iimpliciter g^mf/M?w, 
etfufpimtum., mdicari, quis ignorat? Neque ta- 
men id fponte fecit, fed Alexandrinorumludaeo- 
rum exemplo, qui pro illo ipfoHebraeornm ver- 
bo in veriione fua,: et .^sva^e;v^, et <%v^^gva^?tv ^, 
ita pofuercj vt interpres Marci Syrus vtrum- 
que verbum Graecum explicauit eodem verbo 

a>*ji!te, Latinaeque verfionis aiidor verbo in- 

genii^ 

4. V. c. irspwr«tf Matth, 0^«/, ym»»** Matth. 24, 5Q, 

l5, I., fcd c. 15, 23. £fw- 25, 19. coll. ©en. 279 30. 
vav. 6. C. 8, 12. 

5. -Haec i^ftur interdiim 7. C. 7,'34. 
vim verborum coinpofitQrura g. Threnn. I, g, 21» 

iabent: vt ^mv, ct ^^%S' ,9. Tbrentt. ij 4^ 
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^emifiere: adeb > vt nec illorum libifariorum ne-* 
glegentia magnopere |reprehendenda fit , qui m 
iocis Euangeliftae fupra laudatis, et ave'?/y«|gpro 
i^ivoi^?y et^sva^ag pro e»va<?ev«|«s-) fcripfere. Sed, 
nec Marcus, nec feptuaginta interpretes V. T.^ 
debent cuiqiiam vfum loquendi Graecorum ne* 
glexif e viderii Hi enim, vt "multis aiiis verbis 
€ particuia oivoi compofitis vli funt pro verbis 
fimpliGibus '°j ita nec verbum dm<?svd^stv aliter 
vfurpaffe reperiuntur. In Xenophoiitis ; quiderh 
Sympofio ^' de Philippo, fcurra, haecleguntur, 
»(9t/ oV «vofrgvalas" «^re, vcif fJLo. 6.i' ^ s^tj^ w lia^/a» 
fAeydKvi ys, Hic vero locus quin nt loco Marci 
fimiliimus, quis dubitet, quum Euangeliftam in 
promtu fit verbo dva^^Evdi^ci^ verba t^ '7rvsu,«aT* 
«1578 adiunxilTe, ex Hebraica ratione, licut aiio 
commentariorum loco ^^ imyv^g tw Tevsvfjimi au- 
«radixit, quum, e Graeca ratione, dicere fim-* 
pliciter smyv^^ potuifTet ? Nam etiam Homerus 
yvS)voif xaf a ^v/jlov *5, Hebraicara confuetudinem 
imitatus, dixiffe videtur. Atque vfus loquendi 
Hebraeorum indicio patet, verbum dvSofjLoKoyei- 
^Bo}^ quod inLucae corhmentariis ^^ extat de 
Anna, Phanuelis filia, ita efle explicandum, vt^ 
fiegleda particula «vt/, declarare dicatur abfolu- 
te iaudare^ cekbrare^ nohvicijffimconfiteriy vtple- 
rique Lexicographi, Erafmi, et Bezae, au<^o- 
ritat^m fequuti, praecipiunt. Hebraei enim 
verbo ninin particulas V, et riNf, ita adiungunt, 
vt lauddre^ et cekbrarej fignificet, quoniam ii, 
qui laudant aliquem , et celebrant, ei quafi faten- 
tur, et oflendunt, agnofciafe, atque diligi> vir- 

. tuteS 

Xo. Vid. Proluf. I, f, 13. II. 7rVxi9^ 04yf. %^ 

II. G. I, 15. g^^, 

12. c. 2,2, . 14. e. 2, 38. 
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tuteseiiis, etlaudes. Ponere autem illud, vel 
limpiiciter ^5 foleht, Vel ,ita , vt ei comites ad- 
darit verba idem valentiaj n^^if^^y et *-))^l^\ et 
^Vn '^ lairi vero feptuaginta interpretes reddi- 
diiTe hoc ipfum verbum reperiuntur, nuncver- 
bo a/vsTv ^^, vt Symmachus verbo vfiveiv:^'^', nunc 
verbis Compofitis i^ofAoKoysTa-Sa^^^y ^tdv&ofioKo^ 
^sTa-S--xf ^^: qua de re iam Vorftium video in 
praeclaro opere de Hebraifmis NoUi Teftamen- 
ti "5 et poft eum in thefauro ecclefiaftico ^^ Sui-. 
eerum , librorum diuinorum ledores rediflime 
admonuiffe : et quum Lucas cum Matthaeo -^^, 
et Paulo "S idem verbum Hebraicum exprefte- 
rit ''^ compoiito verbo s^ofioKoyeta^oif' cui in 
mentem veniat dubitare, quin eidem Euangeli- 
llae placuerit, Alexandrinorum ludaeorum ex- 
emplo, Verbum gJojw,o?\.o7«<r'9'a/5 loco comnienta- 
riorum fupra propofito, commutare verbo dvS- 
ofioKo^^eiaB-ocf^ ita quidem, vt^eadem gauderet 
poteftate, qua praeditum legitur verbum ofjt.oKo" 

15. Gen» 29 j ^f, 49, g. p/{ai;y»p iiel dvS-pia^ms, add. 
I. Parall. 16, 8 . a.Parall. 30, Xen. Cyrop. 4, 1. 2. 

23. 20. Pf.28,7.: vt A^t.i6. 

16. Dan. 2, 23. flt^. 

17. a.Sam. 32i 50. 21. 2. ParaU. 6, 24. Pf. 

18. S.PavaU. 5,13. 3T,2. 118,19.21. Vid, Gataque- 

19. Gen. 49, 8« • vbiAqu. rus de ftylo N. T, c. ig. p.i' 
^abet verbum i^ofxokoyei- Ii2v Trai, 

«?«/* l,Parall. 16,7. 2.Pa- 22. Pf. 79, 13. Dan. 4, 

raU. 6, 26.: vbi exemplum 34. 

Complut. habet, i^o/noKoy^- 23. C, 5, 9, p. 171. C 

aovrocf rw ovofioiti ffa * quae Lipf. 

funt haud dubie verba Aqui- 24. v. «V.S^OiCtoA.oygo^o^ p, 

lae. Sic itrcuv^v legiturap. 345. f. To. i. edit. pr. 

Ariftoph. Plut. 745.: vbi 2f; C. if> 25. 

fchol, 'Arrmov hh^ inquit, 26. Romm. 14,11, 15,9. 

To iv^vav iiTi ru <3"'e«V ww- 27;. C, lo, 21. 
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ysW apud Paulum in epiftola ad Hebraeos ^^/et 
inlibris fcriptoriim barbarorum verba a/vgfV, et 
dfjLvsh ? Syrus certe interprestria illa verba expli- 

cauit viio verbo ^^-^J^^cn, et inLatina verfione ve- 
tere omnibus illis locis inuenitur vnum verbum 
ionfiteri^ hoc eft, laudare. Atque eodem modo 
cognofci poffe fperamus ab omnibus, verbum 
compofitum a^Tso^hi^isiv ^ quo idem Lucas in Eu- 
angelio -9 vfus eft, non effe fimplici verbo '&,\/- 
jSgiv fignificantius. Etenim primum nemini du-^ 
bium effe poteft, quin vtrumque verbum, et 
fimplex, et compofitum, in commentariis Eu- 
angeliftarum refpondeat Hebraico verbo ^"»2^^, 
cui ji3r^w2«?2^i notionem fubiedlam eiTe omnes no- 
runt: deinde ipii Euangeliftae 3<^ reperiuntur 
CommutaiTe inter fe verba, S-Kij2siv , a.'Ko&Ki0siv, 
et (TvV'^K{l3siV', vt Aquila in Exodo 5» in locum 
verborum ^Xi'/3siv , ^KN^i?^ QtBKififiky quae in 
verftone Alexandrina, Theodotionifque, etSym- 
machi, reliquiis, leguntur, verba«'7ro'&A//3g;v, et 
dTto^Kiy.iJLcg -> fubftituit. Quod quidem quin re- 
^e ab iis, et fcienter, fadlum fit, eo minus du« 
bitari poteft, quo certius eft, verba compofita 
a'7ra]w«|3£(5-'9"«/ , a7roS£%gcr'9'«/ , uTFOfJivjvi^^eiv , et «Tro- . 

o-7F£vS«v, apud Homerum 5^, dTt&nveiv apud Pla- 
toriem ^5, otTrojcwAufiv, et oi(pv)ysTiT^oij y apud Xe- 
nophontem 54, alia apud alios fcriptores , pote- 
ftate paria inueniri verbis fimplicibus : etin Apo- 

l\oio- 

aS. C 13, ly, ^2. 0(Jyf. «,63, coli. 44. 

^ ^ Il.a,9S. C0II.112. /3',772* 



29- C. 8, 4f . OdyC 7'i 594. coll. 3qs, 

30 Ma„. 3. 9. 5. 34.3«- fl- S""; "iV .oll 
uc.g, 45. 34. vjccon. 5, 15. coiu 

"; Hippic, ij, 13, Cyiop, 2,3» 

31. €.3, 9, ao. 
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ftolorum adlis 5^ verbis cvyLTjKvi^Ucr^xj ^ et <n>vT6- 
AgK0<»/5 atque in commentariis Lucae 5^^ verbo 
crvvrTj^stv, nonneidemfigniiicatur, quod verbis 
'FYi^.sTV', et 'KK7]^S(T^oif y et TsKsTSoLfl At fortaffe, 
inquies,, particula cjtto addit ponderis aliquid 
nominlc67ro)c«^«Sex;a, qUod bis in epiftolis Pau- 
ii 37 legitur 5 ita, vt eo, non fimpliciter yjbf/, et 
exfpeSlatiOy indicetur, fed acre ^ Gtvehnmens , deji^ 
deriumy magna^ et acris^ exJpeBatipf fxeyoiKviy sTri- 
ferayJvYi <, cr(pod^dy nv^oijhoy.ici •, Chryfoitomo, et 
Oecumenio, au(Soribus , /3g/3^« sAtt;? j^^l^ ccju,?- 
Toi&sr/s? 5 Theophyiado interprete 5» p Non opi- 
nor, Grammaticos.quidem veteres illud itain- 
terpretatos efTe videmus, vt ei nudam fpei , et 
ex^^edtationis, notionem fubiecerint. , Hefy- 
chius enim, omnium gloffographoruTi facile 
princeps, nomxne «Trojta^a^ojc/a idem fignificari 
tradit, quod nominibus ^^oalo-Kicf. , et drKsxdozv' 
quam dodliflimi grammatici interpretationem 
Suidas, velpotius is, ex cuius fonte Suidas fua 
haufit, ita confirmat, vt dubitarii de veritate eius 
nullo modo poflit. Neque enim tantum vooa- 
bulo <x,'Ksw.^oidorJo(, ipfe quoquepraccipit idem de- 
clarari , quod nomine if^o^doKia. 59 ^ fed etiam 
|jarticipium oiitoKCi^adoKcav oftendit idem vaiere, 
quod 'Tr^oo-^pjcwv, in loco hoCj o Se y^aS-ij^o iv r^ 

' leoi^efA-' 

35. C. 2, I. aUTJ^ Gloir. N. T. Fabric. p. 105* 

26 C. 2 IQ. et Gloff. Mofqii. epp,. Apofto- 

, ... licc. ap. Matthaeura Leelt. 

37. Romm. 8, 19- PWJ. Mofquenff. To. 2. p; i>o. 
^, 20. 'ATroKOipa.SoH^oi' Trpo^r^oKiot, 

38. Vid. Suicerus Thef. Sed fchol. Gregot. Nazianz. 
ccclef. in V. aVoxaf «Sok/» p. ad Steleut. f. p. ir. Eton. 
45i.f. To. I. edit, pr. *A7roiixpoihKS(TOi' iTri/iiskai; 

39. Phauorinus: 'A-ro»«- iirtTTipScr» , j(5y «7re}<^s%o- 
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Tix. ir^oiyfzciTct. ' Cuius loci "^^ fedemetfi Neoco- 
rus, qui gloilema tt^oo-^wwv e duobus codicibus 
Parifienfibus primus addidit, non indicauit: ta* 
men eum e libris Poiybii iiluc ,tranfiatum effe 
fufpicamur, Namprimo SuidaeGlolTariummuU 
tis aliis iftius hiitorici locis locupletatum noui- 
mus : ita, vt modo nomen eius laudatum legatur> 
modo non: deinde Polybius videtur vfu, vt fim- 
piicis verbi jta^aSojte^v, quo iam Herodotum 4^ 
vfum eife fcimus, ita etiam compoiiti c47ro%a^«- 
dozetvj valde fuiiTe deledatus. Et prioris quidem 
generis locos multos Raphelius, accuratae do^ 
drinae theologus, in notis Polybianis ^- diligen*- 
ter congeffit : poiierioris generis loci duo in ex- 
cerptis de Legationibus , a Fuluio Vrfino editis, 
leguntur: quorum vnus hic ei\A^j ^gjj (jvvsfli-' 
Ksvov avrS ir^ecr(3svTcl^ irsfJiT^siv etg t^v ''^(aiiYiv virs^ 
cvfAij.ax^^S •> '^va (A'^ ^oyJ^ ToTg kcx^^oT^ i^Psd^svoov. diio' 
%c4^(xSo>ceiv Tv\v ' AvTfc%8 Tva.^ntyJciv ' in altero ^* ver- 
ba e5itant ifta 5 . ^V 'iv^oxrh^diy.svog , iv=l3a.Ksv etg t^v 
Twv '^c(.'^a(>Aacr<Tsoov ym > ^c^ 'jtoKv '7rK7JS'os' 'i^sKa,<Ta.- 
'jwevoS" X«aS"j d^TrsTici^a.dczsi T^g sk T^g itQKsodg-, b^\ ti- 
vog stTovTdif yvodfiYig. His vero in locis yerbum 
compofitum a7ro%a^aSo>c«v non elTe fignificantius 
verbo fimplici jta^a^oxeiv, hoc efl, refpondere 
Latino verbo fxy^^&'e 45^ quis non eredat Li>. 

vio, 

40. Laudatur liic locus 44.11.32.^.65. 

etiam ih .Lex. Mofquenfi ap. 45. Vtrumque verbiiiii, efi 
Matthaeium Lefitt. Mofqueiv- L^timim ^xjpeciare , et Grae» 
fmm T0.2. p.75; cum jfos^a^oKGv ) proprie r/e 

41. 7, 168. 8, 67. coll. -wponitiir, ^ui de loco aUquo 
I) 32. caput , et os, faefius conuer-. 

42. ad Romm. 8, 19. tunt aliqiio^ et profpeftant, 
43.» "t 9« P- 23. • vt videantf ^tid Jit 'mentru 
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vio, grauifiimo aucftori, qui priorem illum Po- 
iybii locum Latine ita conuertit '^^^, Magnopereef 
fuafit^ quoniam pacem impetrajet^ ad focietatem^ 
amicitiamque , petendam mitteret Romam legatos^ ne^ 
fi quid Antiochus moueret , exfpe^taffe, et temporum 
-opportunitates captaje ad betlandum^ videri poffet ? 
Et quum vfus loquendi Graecorum verbis %o'.^ck.^ 
doy.eiVj et a.T^oxci^a.doKeiv ) addixiffe parem potefta- 
tem reperiatur : neque enim verbum aTvoKa^oido-^ 
x«v a verbo KOi^ahoKGiv differt, nifi eo, quod cb- 
gitare ledlorem iubet de loco, vnde quis, con- 
verfo, exfertoque, capite, aliquid fpedlat : quis 
nomini compofito oiTtoKccf^cihvJos. cenfere audeat 
vim maiorem tribuendam effe, quam fimplici 
nomini %c(>^cf2o7tiot,} praefertimln epiftolis Paulia- 
nis , quarum audorem certiffimum fit iilo voca- 

buio 

y«»», quo res fit euafura, XM^^asi" — ^rory us' 

tEurip. Med. 1119. %tx.^a.$Q- (poiXf TtpofiksvsiUi ■ag^ iX* 

xu rccKeiS^sv 01 T(ioi3^(Tsrot{, icl^^siv iv.hs%c>^svov—. He- 

Philo de vita Mofis I. p, 604. fytrhius: Kaf)a6ok«' irpofS'- 

D Parif. d^skCiij 5s rSsTirs- hoKu, fiM5^%er«/, ;; iviryj'- 

^ivroQ I3pi(p8g srt TCipd^d- p^ ro He^clXoiriov rS •jrpci' 

VOQ, VTTo (piXoiy.ei4i ird^nQ jju.urog. add. Suidas iu v, 

fiiKpov oiTiroS^sv SHOipa^oftet KoipoiSoH^, Timaeus Glofl". 

To dTto^7}<s6fisvov' fcd Gle- Platon. : K«/)o^S6j£«y ro' rs 

tnens Alex. Strom. I. p,341. rirpclyfioirog HslpdXcuov iri- 

A Colon. eandem rem verbis ^jjretv [le^. ivirj>]p&v'], v^ 

complexus eft his , iTCsrTjpet itttctHOTreiv oiri] xtGptjc^ • 

5e ro oc'7ro(B'/i(j'6/iiBVov kirta- leg. %ftjp;f(7«. Gloff. vett. Ka« 

•^■gy ii^oipaoi rs TrDiiloQ tj pcx,hQHU Exjpeclo. KoipocBoH8' 

aSfiXil^^/. 3 ^'' V"s ^'^^'"*"'^"^ (Tiv Aucupantur. Alia onmia 

lit; fed-faepiffime etiaift, de praecipit PollnX2, 41. ra%06 

aliis.^ qui ovmim fperant, ali. hh h^ ro KOipoiloH^v «3; uv 

quidfmurum, aliquem. ven- dto rS Kocpci irsTroiTf/j.ivov* 

tiinim, ejje, Etymol, M. , HvptMQ sTrl rcav .Toipx(psp6u' 

et ex eo Phauorinus ; KoipX'- rcav rj/V M£<P«A?^V> (ag pi.7i 

^oueiv' ro rn •n^pdy/mxroQ ^"KrjS^eisv. . - '\ . . , 
Ks(peiKcuoif iirtrTjp^v otrri 46. 33> 35« 
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bulo reddidiffe Hebraicum nomen ^i^niJT), quo 
fatis conftet fimpUciter exfpeScationem ifigmficari* 
Id enim a ludaeis iliorum temporum videmus, 
confuetudinis Graecae admonitu, nuncfimplici 
nomine xc^^aloKia. exprefTum efTe , nunc compo- 
fito o!.'Tioy.a>^c/Lh%la. In Aquilae quidem reliquiis, 
religiofiflimi verborum Hebraicorum interpretis, 
non modo verbum ^nin explicatum legitur ver- 
bo y.ci^adoKeiv '^?, fed. etiam nomen ri^ninnomine 
^ci^ahxioi *^, quod Theodotioni placuit vocabu- 
io 'jf^ocdoKici commutare, et Symmacho nomini- 
hus iy^yci(j.ovYi^ et vTv'o[Aov?i ''9. Idem vero illeAqui- 
la verbum Hebraicum SSinrin, quod verbo Vnin 
par potefiate ponitur abomhibus, in libro hy- 
mnorum Dauidis ^° interpretatus ei\ verbo «-tto- 
jii54^5t-5ox«v. Qiiis igitur dubitet , quin etiam no- 
men ri^nin ab ludaeis illius aetatis , qui Graece 
loquerehtur, atque adeo a Pauio, redditum fue- 
rit nomine d^Troxoc^ahyJix. ^ ita, vt nullo modo 
amplior ei notio lubiici debeat, quam nomint 
iirripiici Ka^uhKia} CJuod quidem praeclare iam, 
xion folum ii viderunt, qui in codicibus epiflola- 
rum Paulianarum antiquis.inlocum compofiti vo- 
.cabulifimplex fubftituerunt, fed etiam Syrusjea- 
rum, Latinufque, interpres: Hic enim vtro- 

que loco vocabulo exfpeBatiOj ille verbo o.},cisa^^ 
vfus eft. Atque huius interpretationis elegan*" 
tiam~, et veritatem, ipfe vfus loquendi fcripto- 
rum diuinorum ita declarat , et confirmat , y t, 
qui contra fentire audeant, iis vehenienter ti- 

1 2 men- 

47. Pf. 130, 5« 49. Pf. 39, 8. Prouu. 16, 

28. 

48. PC 39, 8. Promi. 10, 50. Pf. 37» 7' ^onf. Pala* 
28. retus ad Romm. g, 19» 
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nienduifrt intellegamijs , ne vel hoc nomin^ ma- 
gnae infcitiae) graiiifque erroris, conuincan- 
tur facile a do^ifiimo quoque. Soient enimApo- 
ftoli non minus, quamEuangeliftae, multis locis 
coniungere duo verba, et nomina, quae fere 
idem fignificerlt, nullam aliam ob cauffam, quam 
quia eadem nomina, et verba, eoniurigi in lin- 
gua Hebraeorum folebant: quod genus, dvdei{&' 

'a-&Ufj€t%^c<,Tou^a-B'Oif^^, %«%«v? et ctycL^ioicrSotf', 
vel«r%<^Tav ^^, d6:^(Tsi?yttiv^o<T£vx'>^^'^-) Tchutsivy et %o- 
itrsa-^Qij/^^ Kci^omo^y QtTta.^STiidyifA^og^^, rs^ctray et 
cniJLeiii^^S %5i^a, et c47Ci/5^f«(XfS' 57, co-iSTi^Cj et dixcuc- 
«yuvj? 58, vococ, ct fiuKaKid. 59, Exfpccflationis Eu- 
tem, atque fpei, quum ea reperiatur necefFitudo, 
et coniun(^io, vt, neque exfpe^latio fme fpe, 
neque fpes fine exfpedlatiOne'^°, cogitari a quo- 
quam poffit : Hebra,ei, non modo norhen. ^'^^n^in, 
cui proprie exfpeUationis notio fubiedla eft , de 
ifhfpe^ quae proprie vocabulo rt^ipjn fignificatur^ 
vfurpauere, fed etiam vtrumque nomen ^', et 
verba^nin, atqueHni^ ^% in eadem oratione ita 
coniunxere, vt iis limpliciter J/^m indicarint. 
Nonne vero flc liqueat omnibus , Paulum in epi- 
ftola ad Romanos nomen «7ro?c«^f»2!03ti<^ nude po-^ 

. fuiffe, 

51. l.€orr. 16, 13. poll. 57. Luc, 1, 14. coll. Efth, 

Pf. 27, 14. 8r 17- 

52. Matth, 5, 12. Luc. 6, 58. Liic. r, 75. coll,Sap, 
23. coll; PC 9r 3. 31, 8. 9, 3. Conf.peut. 32, 4. 

53. i.Tim. 5, 5. colJ. I. , 59. Matth. 4, 23. coU, 
iR.egg. 8, 45. ' Deuf. 7, 15. 2«, 59. f. 

54. Luc. 8> S2. coll. Gen. 60. Cic. ad Att. 16. ep, 
23,2. 21, ^«0«^ magna cum Jpe ex- 

55. I.Pe.2,il. coIl.Gen. fpecimnus. 

33,4. 61. Prouu. 10,28. n, 7. 

56. Aett, 2, 43. 4> 30. 62. K. 130, 5. lob. 30^ 
«oii. ler. 32, ao. f. 26. . , 
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fuijTejTita, vt Qs>fp«f deelararetur, atque adeo 

verba. ?? aTrojccj^cit^ojcta jvjg Tctio^s^as idem valerent, 

quod y; xrhig a7rojccs^«8o}cso-« j vt iila Syrus iam 

jnterpres praeclare accepit^^, fed in epiftola ad 

Philippenfes ifti nomini nomen s\qtk i\c adiun- 

xiffe, vt vtroquejf?^/ denotaretur? Certe fi ver- 

bis ^^TtGK^a^oi^oKeiv y et ciTtcxci.^a.doicici^ lignificari re« 

periatur aiicubi magna quaedam, atquc acris, 

exfpe(ftatio , vt verbo exfpeMare in Sajludii lu.- 

gurtha ^^5 eius pptefiatis cauffam exiftimari opor- 

tet, nonin ipfa horum verborum natura quae-^ 

rendam elTe, immo in animo eorum, de quibus 

vfurpata legantur> aliifque rebus, ita:, vt pra 

compofitis verbis; etiam verba fimplicia fubftitui 

rede potuerint. Et profedo qui has viaSj qui- 

, bus inueftigari polTe oftendimus potellateni vo- 

cabuli oiTvcxa^ciloYJcx. in epi/tolis Paulianis, petfe- 

qui inftituerit in indaganda vi verborum Kctra- 

.(piKetV', et^<«Ti5fe?v, in commentariis Euangelifta- 

rum, Gum faciie cogniturum elfe ^eramus, neu- 

tro verbo compofito plus fignincari , quam ver- 

bis fimplicibus.^ Nam etfi yerbum j4«Tct(p*X.«w 

«onnunquam in libris fcriptorum'veterum/5 

vfurpatum extat deiis, qui alios ofculantur in 

•primis amanter, et ita, vt, non vno eos, fed 

piuribus ofculis, impertiant ^^; tamen primura 

I r ex 

65. Vei-tit verba Pauli j/ naenimeft,atqucinepta,pr£ie- 

KTT&HOipKhoyi^a r^5 XT^<Teoo<; ceptio gloffographi ap. Mon- 

'u^B>a^X^Tou ita , ' ml^ tfefalGohiiini bibiiotb. Coillij^. 

» V T c 7 p ^ p. 454*, (^iXetv (pUGi oetu 

: \x r\r n\iQ |.iSk£QiD |lA>fE^ IsysSoif ro ' mTx ■^vxtjv, 

64. C. 14, 7. 7tCCTDl.^lK&V hs, ^Cf^ HVCCl{f 

65. Vid. Xen. M^morr. 2, ^o ^n^' r^ 50>aro^. 

6, 33. Cyrop. 7, 5. 11'. et 66. Nos in Ungua patria 

Theophraft. cliarr. 17, i; Va- fic vtimur verbis a^erzen, ah. 

^ kiifeni 
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ex illis ipfis locis clarifBmeapparet, vim illam 
aB aliis rebuSj non ab ipfa particula jcara, pen- 
dere: deinde de vfuloquendi fcriptorum diuirio- 
rum iudiciutn faciundum eile, non e confuetu- 
dine loquendi Graecorum communi , multo mi- 
jius e peculiari, etpropria, huius, illiufue, fcri- 

ftoris ratiohe, verum e confuetudine fermonis 
lebraeorum, et ex vfu loquendi feptuaginta in- 
terpretum, quisnefcit? Alexandrinos autem lu- 
daeos, nunc verbo compofito %cx.rci(ptKeiv^''-i nunc 
limpiici (piXeiv *^§5 vfos effe videmus pro verbo 
Hebva^orum pi\r;^ : quod.quum perfe fit fimpli- 
citer ofculari , nonne exiilimemus , vtrique ver- 
ho G?raeco ab illis interpretibus eandem potefta- 
tem effe tributam, eorumque exemplo> et au- 
^oritate , ab alterius Teftamenti fcriptoribus ? 
Neque fane neglexifTe ea in re videri cuiquaiii 
debent linguae Graecae praecepta, et leges 5 prae- 
fertim quum etiamHomerus xctTcsjimyejvpro jtrei- 
ym ^9, Euripides %(x>TO(.^vw'ii?iv pro ^vyiaxm ^°, Ifo- 
crates %&>Toi%t^siv pro oht^stv ^^ Plato xix.raiTiywoif 
pro cnyw^ "^'y 'i^^a.ra^TCo^a-vvm pro <Tto^(T{)vsiv Xeno- 
|)hon 73, Aelianus KoiTOivciyzd^sa-Sxf pro dva.yzd'- 
^ecr&oLf^^S aliiGraecitatis aud:ores idonei aliahu- 
lufmodi verba compolitl pro fimplicibus, pofuif- 
Je reperiantur. At fortaffe Euangeliltae, in- 
quies, verbo KOiroipKeiv ^^ non Infinitiuum pri- 

ma& 

Inyett Sen. de ka 2, «24. vfus fl. Euagoif. p.454. Volf. 

eft hoc in genere formula a. 1571. , 

qfailo alicuim adhaerere. 72. Phaedon. 56. 

6y, Ex..4, 27. Ruth. i,g, 75. Cyrop. i, 6, 14.: vbl 

68« Gm. 27a S$. f. Ex, codd. Brem. Bodl. Guelf. efc 

3§, 7. Stob. pro jfaTiJjTro^ffJyga'»?* 

69. Odyf.; ecy 75?,. ' legunt ito^svvssoiv^ 

70. PhoenB. 60& 74. V, H, 9, 21, 
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mae Coniugationis verbi Hebraici, fed tertiae 
Coniugationis Infinitiuum, expreitere, quo fci- 
rent> non limplicem, fed repetitam, atque itera- 
tam , ofculationcm. fignificari > in primis quum 
J^ucas 7J verbo ifti adiunxerit formulam £7rm- 
cTTfiv STtircv T^cixyi^ov^ quae compkUi^ ampUxariy 
valeat, fed, qui amplexetur alterum, iseumfe- 
re pluribus ofculis impertiat, non vno? Non 
opinor. Etenim primum Alexandrini ludaei In- 
finitiuum pu?i etiam verbo fimplici (piXith reddi- 
dere ^^S ita, vt nec iis^ in locis , quibus pro eo- 
dem Infinitiuo verbum compofttum pofuere '^, 
huic vim tribuiffe maiorem videantur. ex vfu 
loquendi fuorum temporum : quem ipfunnfc fequu- 
tus Aquila vtrumque Iniinitiuum, piw'3, et p^^> 
explicauit 78 verbo jcaraCpiAe^v' deindeLucas wr- 
bo xctruCpihstv comitem addidit formulam S7r;^t- 
nvrm s^l rh rpu^xvjXovy quia Hebraei cum verbo 
pi-iz;"^, et \>^>-i coniungere folent formulam ViiJ^ 
?iNn:^ - V:y ^5», quam interdum verbo pian ^° com^ 
inutaffe.ieguntur^ fed feptuaginta interpretes lo- 
cis iftis vfi in verfione fua, et fimplici verba (^i- 
AefV, et compofito y.am(P;Ag?v, reperiuntur ^^ Eg 
nos Lucan putabijtius verbo compofita Kc&T6i(pt' 
T^sTv ampliorem fubiecifTe notionem, quod ei £or- 
mulam eitL^jviitrsiv iitl rcv- T^a%ifjXov adiunxerit? 
quum tamen Aelianus quoque in variae hiftoriae 
iibris^=* coniunxeritverbavpiAeS/, et ne^if^ciAsiv, 

. J 4 atque 

7v C.i5,20. Adt.20,37. fed lofeph. Archaeol. 6, 5. 

7(5. Gen. 29, 13. p. i5;5.BafiI,K5:rao-?r«^fia9<»/. 

^y, Gen. 3 1 , 28. 33^ I. 8.3. 9* 26. SieHoiH, Odyf. 

78. Pf. 2, 12. Hof. 13, 2. «,235. •Kvcaui ^ iirspi^pv-* 

79. Gen. 33, 4» v^. Achilles Tat. 2, 7. ^. 
8g. Gen. 29, 13, 122. Bod. irepc^ixKaxv HOirs- 
81. Sic I» Sam. 10, T. pro (^/kaV', fe^ p. 124, te^ii^ 

Hebr. pittJj habent ^A«j/, ^x/^qv, ^ i^lKnM* 
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atque Anacreon in iis , quae ipfi vulgo ttibuun'^ 

tuxy Qdariis ^3 verba /jrg^wA/Kgo-^^o/? ^^ ^'^^"'' 
ita, vtnemini ynquam in mentenj venerit, vt 
verbo (ptAgtvvpropt^r additos ei comites, maiO"^ 
rem tribuendani poteftatem doceret Ex iis igi- 
tur, qiiae haderius a nobis difputata funt^fatis 
Intellegi ab.omnibus poffe fperamusy verbum 
Gompofitum jc(XT54(pAm' in iibris Noui Teftamen- 
ti poteftate par effe ponfendum fimplici verbo <pi- 
h^Tvy praefertiiti quum ipfi Euangelifcae reperian- 
tur vtrumque verbum promifcue 5 et indiftincfte, 
vfurpaife ¥. Et quumfcriptores Graeci omnes, 
Ced in primis tamen Attici, verbis e praepofitio- 
ne &a compofitis tantopere deledati fuerint, -v£ 
ea. fere femper praeoptarint verbis {implieibus ^^ j 
quo in deledu eos, pro iinguiari fuo vrbanitatis 
iludio , aurium maxime teretium. iudicio obfe- 
quutos elTe, quisneget? quum libri cliuini ipii 
inultis eiufdem rationis vefligiis impreffi cernan- 
tur ^^ : profedo non parUin mirandum efl, Lexi- 
cographos non paucos praecipere, verbum Sf«- 
Tfi^etvy quo X-ucas in commeiitariis ^^ vfus efl, 
wAtxQfoticite y h.00 Q% diUgenter^ conferiiare. Cu- 
ius quidem interpretationis vanitatem patefacere 
ftudiofis NpuiTeflarnentiledoribus vfus loquen- 
di Hebraeorum , quem Lucas efl, confenfu iu- 
dieum iritellegentium omnium , fequutus, ita 
|jof[e videtur, ,vt omnis dubitationis cauffa tol- 

iatur. 

84. Matth. 2^,48. f.Marc. ' ^6.' Vii.Matth. 3, la.i^. 
S4, 44.C Luc,32, 47. f. 7, 5. 14, 36. Luc. 4, 16. 

85. Vt Sioi^vijfiavsveSosf, 11, 17. ig. colLMatth. 12, 
y^to fivTjfiovavsSocj f.B^.Xcn* 25. 26. Mairc. 3, 24. 
Cyrop, I5 s. 2, ; haitsuhv-r 87« C 2» 5'I. 
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latur. Heijraei enim verbis S)o\p'', et '^20, vr 
Chaldaei verboritsa, vel fimpliciter ^% vel addi- 
tis verbis i3.^%^9, vtuntur de iis, qui animosM- 
qCiidjftgunty qui conditum 2iMqpid mente tenent : fei 
vtrumque verbum legitur in iis libris, qui ad nc^ 
ftram peruenere memoriam, etiam de his, qti 
aliquem abflinent-y Qt caiiere Jlhliubent^ et defer- 
dunt, ab ali^uo 9°, ita, vt cx hoc iilorum vli 
re61:e collegi poffit, praefertim quum .Qonfuetuo 
linguae Syriacae addicat, haec eadem verba, al- 
ie(n:is verbis 1u;by~riN, quaevimpronominis k-^ 
ciproci haberent, itaelTe vfurpata, vt figniiia- 
rentfe abjtinere\^ fihi cauere^ ab aliquo. Septti-. 
ginta ihterpretes vtr umque: verbum Hebraicun 
explicauere^ non folum verbo fimpliei tviq^ziv^^y 
fed etiam compofito^iotT^^^f^v 9=^5 quodipfum vr- 
bum caeteri, qui poftea volumina Hebraicain 
Graecum conuerterunt,retinuere 99, atque t\<So^ 
eandem vtrique verbo notionem fubieceroit . 
Eps igitur imitatus Lucas, cui placuiffet fojirxauiii 
Ibquendi Hebraicam fequi, dixit, cum hvjrm^if 
' eccuTou m Ttvor , pro ^vk^kxxta^di ti , hoc ell, th-^ 
\.fiinere^ Jihi cauerey. abre aliquaH^ vt lohannej m 
prima epillola 95 formulam tti^siv iavrh fimplci- 
ter pofiiit pro (puAaTTgcr^fi/, id. eil, /Rffl2fr% 

tUm hcOT^^sWTfU.VTCi, TCi ^Vjf^aTCi T6iVT.6^,,iv Tf 'A&^h'!^ 

«UT??, hoc fenfu, i^u omnia condita mntetene" 
fe ^% adeQ„ vt verbum hcttTjfsyv iignificaret Mem^ 
^uod verba (pvKcisra^sa-^ccf , miisf(TQiTi'&,e<j^oi^,. kfJL'- 

1 $ (isik'- 

88.- Gen. ^fjil.t vHpra §2. Gen. 37,ri. Pf.I2,8» 
verbo •rovj in Onquelofi ver- 93. PcQuii. 20, 28.24^, 12» 
lione eft vcrbum 'iBi. 27» l'&. 

89. r>a«. 7> 28. ' 94. Aat. 15, ag» 

90. Pf. izigi Promuj%5. 95. C. 5, 18. 

91. Pi?iauu.7,5v . .9^. C;. 2,51* 
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^dAea^dif, atque s%Fii/, in fbrmulis iv SvfjLca itdv-' 
^C6 <pvKa,o-(Ts<r&oii , ew iviKOiTa.Ti^ecr^ot^ S-vfJLOp\ ivl 
■^qs^l l3^.Ae(TB<x^ s^a-ivy et i^jjivsxsiv'(p^scrl, qmruvci 
hec apud Homerum 97, iljae apud Hefiodum 9^, 
|{guntur, fed haud dubie et ipfete funt e thefauris 
crientis depromtae. De verbo iyy.oyL(3^<jSroiis 
<^od Salmafius * vocat verbum ex antiqua co- 
noedia petitunji, fed quo Petrus Apoftolus in 
piore epiftola 99 vfus cft, et de nomine iyKc^- 
f^fjLCi^ quod inde dudum eft, Thomas Gataque- 
yis in libris Aduerfariorum mifcellaneorum"^°, 
«< loh. Sibr^nda iri bibliothecaBremenfi /°', etiam 
Juigerus in thefauro eeciefiaftico *°^, qui tameii 
Jia paene , omnia Gataqucri diligentiae debet, io 
|:imis. copiofe, ac diligenter, difputarunt: fed 
< locis , Gi.im ipforum fcriptorum , tum etiam 
grammaticorum: veterum , qui> ab iis laudati 
ftit , intellegitur , nomen jtojnjSwjwa non minus, 
qiam iyyt6iAl3cofAa, '°3, didum effe, non- modo de 
noiis^ et vimutis mdojis^ fed etiam de vejlibus^ 
(^■a.Qnodis , et , mnculi Sy ad/iringi foler ent , maxi- 
meque de genere quodam breuis pallii, quod re- 
: li^is veftibus fuperiniecerint, non tantum fer- 

.vij 

9T. 11. ^^, 3^. At vt prim n©m€n haud duw 

9%"Epy. 2yr. 107. 491. bie ah Aquila prcfeaum eft-; 

* je Hellenift. p. §7^ liic cnim cdam G.Sam. i, IQ, 

99' C. S, 5. nomen Hebr. nnvaM inter- 

lod 1, 9. p .222. C pretatus eft verbo Graecd 

101. CIaf.7. fafc. 6. n.l. jSpoiX^olpiov f quoci, et j3pei- 
Add, Nollins ad Longi Pa- x^d^uov, et ftpx%i6hov, fcri- 
iiorn p, 62. bitiir : V. Stiidas , et Cangius 

102. p.996. f. To. I. ed pr. Giofl". , h. v. : ita nomen po- 

103. lt\ Hexaplis Grige- fterius fine vlla eontrouerfia 
nianis Efai, g, 20. eilitum le- Efiferendura eft ad nomen 
gitur, nlitfsn ©. ra /Spa:- Hebr. Dtn^aijn , et eidera 
XidKioif rei' if^jiofi^os.fiurct.. Aquiiae vindicaudum, ; 
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vi, fed etiam mulierculae > et viri ingenui, et 
quod nomen inde-traxerit, quod ceruicibus cir- 
cumftridum , infibulae morru liumeris acquieue- 
rit, vel quod nodh connexum, conftri<^umque, 
ex humeris depcnderit, ita, vt ii, qui hoc pal- 
iioia*ami£li eilent, fibi';yehementer placerent, 
feque in primis ornatos putarent. Hebraei, Apo- 
ftolorum faeculo, ifta paliiola nuncupafte viden- 
tur.ni£3T^>D, quae certe ab Efaia yate *°4 nume- 
rantur in partibus ornatus muliebris, et abSym- 
jnaehd dvoif^oKoaoi^^ ab Latino interprete palliotay 
BOminantur. Atque hoc redie collegi polTe ar- 
bitrabarr\ur ex eo , quia Syrus interpres verburri 
s-y^cojw/Bgo-'^^/ explicauit verbp ^^toi^nn. Nam, et 
KofifBSdS-cif', etiyKqfi^Sa-^oify.d.icuniurn', qui, vel 
nodo aliquid, vineutoque, eonnedunt, vel in- 
duunt, vt omnino veftes, quae nodis, et vincu- 
iis, adftringantur , ita etiam palliola. Sed qu-m- 
admodum omnia verba induendi, in linguis pri- 
fcis omnibus, eleganter tranfferuntur ad eos^ 
Qui fevirtuti alicui- dedunt,, qui virtutem aKquam 
fequuntur, qui ftudioft funt alicuius virtutis, qux 
jjraediti confpiciuntur, ^t Qrnati, virtute ali- 
qua ^°^ : ita etiam Petrus , qui cohortari Chri^ 
itianos Aftaticos vellet, vt modeftiae ftuderent, 
vt, pofita fuperbia, humilitatem animi fufcipe- 
rent, verbo s^jco/^/Sao-^o/ vfus eft, ita, vt ppne- 
re pro eo etiam Verbum fimplex %o.ij.j3S(7&cif po- 
tuiiTet, in primis quum veteres grammatici 
vtrumque verhum interpretati effe iifdem verbis 

repe- 

104.0.3,22. Lue. 24, 49» Sic Homer. Il^ 

105. Viti. VorftlusPhiioT. jf, 164. sTeisijndvoi dKn-^v^ 

'^' 5i 3- p..i56.fr. Lipf.; 0a- II. «, 149, dvatSeiyu iti&^ 

4a<juerus d, K; Kyp%uiu« ad ^yg. 
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repetiantur. Namvt Hefyehius gloffas jc<5jw/3w- 
o-acr-S-a/j et sY/cO|a/3wq'«o-'&o£/, explicauit verbo ^-oAt- 
coL&^oj' ita interpretes Noui Teftaiiienti Gracr 
Ch^°^ gloffam i^^KQf/^j^^aa-ciG-S-s verbis ey^Kyjcrcia-Be, 
'3ts^i(3oiKsarS-6^ et avci'?'&i?Ka,!TS's.y explanarunt. Et 
quum pofterioris aetatis homines inueniantut 
fcripfifTe £yxofjL'jrooaKp-&af '°7-. origo et caufta fcri^ 
pturaeGodicum, e quibus exemplum Compluten- 
fe dudum eft ? in quo syKofA,it(aa-dia-Ss legitur? fa- 
cile patet. _ Sed hac ipfa fcriptura decepti non- 
nulli, g^JtojutTrwo-cicr-S-.g mutaffe videntur in f^oto^.- 
fjfcaaraa-B.s.' quali codice quum certifiimum fit La- 
tinumL interpretem vfum fuiffe: intellegi fponte 
ab pmnibus poffe fperamus, quid fit, quod ver- 
jba Petri.in verfione eius legantur ita tranf lata^ 
omnes avkUm inukem, humilitatem infoiuate. Nam 
syzoKTrSv idem eft, quod hy-AQKrni^siV quod. ver- 
bum etiam in Gloffariis antiquis verbo Latino 

iw/;war^ explicatum extat. Syrus enirA inter- 

.11711 (?=c 

presverbo «i^J^-4i addiditAduerbium^4^, vt 
^OCeret, iy%ofJLfi^sSaj effe indiiere vejlem , quae no- 
dis ^ et vinculir^ adfiringeretur. Sed ex iis omni- 
bus, quae de hapipfo verbo anobis dida funt, 
put^imus aperte apparere, verba Apoftoli Tri^v tos- 



106. Vid. Albertius Glof- vt Ncocenis edidit. Sed iii 
far; N. T. p. 217. Oecurae- Phauodni Lexico re6iius fcri- 
nius ad, T. Pe. 5, 5. p.^65. ptum extat: 'EyK07^/3ctjV«- 
- Veron. .sy.^o^^wVao^g hsdv- cd^oj * isoKhxff^ctf ' qui ta» 

fl rS BvsiK^^CtxSsy ■^reptjBK' men ipfequoque habct glof- 

Xeo&e. fas, iyxco/u^Trdaoi^d^ix^' ?sU- 

a-ac&oify et iyKOfjt^jSojdXc&cq'^ 

107. Siiidas : 'EyKCfip,itO' ^oXiffccSctf / ex Hefychio. 
CKdd-oLj • 5'oX/(ra(r-9^«/. Sic eonf.^ Albertius ad Hefych. 
chim lcgitur in Mediol.- Aid. p, 1071. To. i. etMattlifaeius 

Bafil., non «'YKw^it7r«<r«o9«/> '^^ i» P«« 5» 5« 
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mivd<P^otfvvp sykdfA(3(id(rci'<T^F Latine CGnn^rti de-i 
" bcFe, modpjiiam induiiey qaod Paulus *°* svdvcroiS^ ' 
raf^mcCpqoa-vvvjv dixit, et bmiflb tropo, modcjVmnt 
Jequimini^ humtlitatis animjludio/ijitisj ita, vt ma- 
ximum inca Grnamcntum, et decus, pofitum 
cenfeatis 5 neque adeo compofito verbo amplio- 
rem fubiec^am eiTe vim, quam verbo fimpiici: 
qu^madmodum Homerus- %/3«o-iAfu«y5 et ms- 
itm '°9j dixit pVG l3aa-ihevsivj et eVf/v, Ariilopha- 
nes ^'®, et Plato ''*, evo-^ceua^gc&^j^pro <Tjefm^gc&«/^ " 
Aeliartas "'■" sy-Ka^hoDTVi^saB-ot/ pro KUJ^oiiiti^B^Boif. 
Nequevero difficile forefperamus, erroris con- 
vincere eos, qui verbum '7rci^o67Fo^svs(T&(Zf apud 
Marcum eo loco "?, quo Ghriftus narratur vna 
fcum difcipulis fuis, primis a die feito Pafchae fe-» 
cundo fabbatis ^'^^, iuiffe per agros maturo hor- 
deo laetos , fignificare contend^t praeterire. Et- 
enim Chriftum aiunt difcipuiis nunquam permif. 
furum fuiiTe per ipfos agros ire, quum; id fine 
damno ]X)iTeiTorum magno fieri non potuiiTet-: 
et fi difcipuli Chrifli ifTeht per ipfos agrdS) Mar- 
Gum didurum fuiiTe clamant ^tcc ^a/srwv (7'no^ifj.m>, 
non fimpliciter hd ciso^ifjLm **^. At, vt taeea'* 
ihus , ii&m difTcrentiam harum ioquendi for-*. 
marum teogitatam eiTe, atque confid:am, aB 
ipfis huius interpretationis aucftoribuSy quae non 
eonfirmari reperiatur vftj lOqueridi fcriptorum^ 

■ ■ ' 'ne^- 



108. C61. 3, 12. 114, Vid.tuc,6,T. etRe- 

109. II yS', 572. Odyf. landCis Antiquitt. facrr. vctt. 
«j i' Hebrr. 4, 8. 4« 

ito. Achairnn.583, "* ..."t 

Ui. Criton. 15. 115; Vid. Abref^hiusr a|| 

112. V. H. 9, 35, Marc.'2, 33. etLuc. 17, lE, 

113. C. 2, 23; ct,Gai:cinu8 # Luc, t7j g. . 
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neque humanorum , heque diuinorum, quum 
^articula :i, etnomine r}in:zi, in linguaHebraeo- 
rum conftet vnum idemque declarari ^*^; pri- 
-mupiTC6o-'3ro^iju-c&, non funty^^fi! , i^d-agrimeffibus 
vejiiti^ hoceft, maturo hordeo laeti, Nam difci- 
puli Chritti dicuntur fpicas auulfifTe e culmis, in- 
deque grana palmis extriuiffe, etinitia meffis, 
quae in ludaea ihciderent in menfem Nifan, fieri 
ab hordeo folebant: fed per hos agrosin promtu 
eft Chriftum cum difcipulis ita tranfiifi-e, vt in- 
ftitetint femitae, quae per eos ferret, iine vlla 
iniuria, et damno, dominorum; Deinde dubi- 
tari a nemine vllo modo re<?Le poteft^, quin ver- 
hum7ra^ci7fc^sv?p-$o^.} vt in verfione VeterisTe- 
ftamenti Alexandrina, itii etiam in libris diuinis 
alterius Teftamenti, verb^ Hebraeorum niriv, 
refporldeati lam vero huic verbo, nunc fim- 
pliclter cafus quartus nominum locorum iungi- 
tur, ita, vt fignificet |7f fl^toVe aliquem locum "'^, 
nunc eiufdem generis vocabula adduntur , inter- 
veniente partiCuia in^'^ ficj vt valeatzV^, trajif- 
ire^ perlocum aliquem. Hanc verbi Hebraici 
conftrudionem fequuti feptuaginta iriterpretes 
formulam itGL^a.iio^svsa-^cij rd o^ia^ hoc eft , "^iiiy 
*j»^na/-rit^, pofuere de iis, qui^M^j alicuius regio- 
nis tranjeuntj fed formula '7ra^,a7ro^eugo-'&<5!y hd.Toov 
c^{W, ideft, ^^:i:ia^iii>, vfi fuht de his , quiper 
fines alicuius ciuitatis iranfeunt^ ita, vt verbum 
compofitum hac in formula haberet vim verbi 
fimplicis. Itaque fatis euidens effe, atque aper- 
;;;;. , /\ . tum, 

116. Vid. Glaffius Gram. vti.Corr. 10, !♦ Iiut^q^cx,- 

S,3, 1. 38. Sic Liic. 17, II. KuacTjg hirjK^oVi v 

hri^Xsro hoi fid&a 'Eoi/^Oi' 117. Deut,. 2, Ig. 
f««$» h. e. 5;« S«^«jP««5 • II8» Deut, 2, 4. 
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tum 5 iSrbitramur 5 verba isci^eiiec^evsfTBcf^ ha. tw? 
t7^o^i(jL0iv in Marci commentariis accipi oportere 
<5e iis , qui per meffes emt, qui per agros maturo 
hordeo laetos tranjeunt^ ita, vt Ti^oi^otTvc^svsa-Scif 
idem declaret, quod apud Matthaeum "9 verbun> 
fimplex 7rc^£Ufo-'&«/ , quod Lucas '^° verbo com- 
pofito SiCtTro^eugo-^cj/ commutauit. Atque hoc 
non modo interpretes veteres, Latirius, et Sy-^ 
rus ^**, viderunt, fedetiam ii, quiverbum Trci- 
^cjTrqfgvfG-^S-ci/ interpretati funt eLuca verbo §<a- 
ntc^BvscBaf , quod in codicibus nonnullis migra- 
vit e marginibus in ipfum orationis Marci tex- 
tum: cuius migrationis exemplis nec Alexandri- 
nae verfionis codices carere Videmus. Nam 
etiam a (jrraecis fcriptoribus ipfis verBa iircc^isvoi/ y 
ct^iahvHv^ commutata inter fe non raro legun- 
tur, et viatores ab iifdem non minus oi Tra^iovTf?) 
quam 'Trot^odkGif , dicuntur ^^^. Neqiie vero aliam- 
vim verbo ivQi.^a,7ro^evFa-&oq fubiiciendam effe eo 
loco Marci '"^?, quo Chrillus cum difcipulis per- 
hibetur iter feGifTe per Galilaeam , neminem fu- 
turum fperamus, quin ex iis,- quae fupra dida 
funt, fponte iritellegat. Sed fatis expbfitum vi- 
detur de primo genere verborum, quibus multi 
Lexiccgraphi reperiantur maiorem tribuiffe po- 
teilatem , quam iis tribuerint ipfi iibrorum diui- 
•norum audlores. 

im. 

; 119. C. 12, t, . ia: Syriis, A*=i ^lj p 



/j\ 7 



120. C. 6, I. l^i^-iu 

17,2. yid. Obferuatt. rai- 
■ l2r. IttferpresLatinusver- fcell. nouu. p.^^o.f. To. 6, 
ba Marci, TfOipoiTropevsar-^cif Vol, 2. . ;} 

Wtov 5/oi Tcov (TTropt/iiDuv, 129. C,^, 30. coll, Mattb» *■ : 
\snitf quum ambularet per fa- 17,22, 
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Illlr Gaeterum ex hae eadem difpiitatxone 
<:ognof6i plane poffe eonfidimus ab omnibus ma- 
ximamvtilitatem,et fummam neceflitatem, fcien^ 
tiae linguarum veterum accuratae , atque idor 
xieae,, iine qua riemo vllo modo confequi yn- 
qutopofiit excelkhtis theblogi, hbe efl:V libror 
rum diuinorum interpretis, nomen, aclaudem* 
Et quum meminifTemus, quantis laudibus dor . 
^inae Graecae, et Latiriae, fed maxiiTie tamen 
liuius, |loruiffet"Georgius ilie Falpricius, Chem^ 
meienfisj quarn diligenterxdem, et quam gra- 
viterv commendaiTetftudia iinguarum veterum 
lis ,. qui collegere cuperent eam difciplinarum^ 
etartiuiri, iiberalium fcientiam, qua confulere 
ratioriibus^rei, et publicae, et Chriftianae, pof- 
fent j ita,f vt inter .vindices, 'et inftauratores, bo^ 
narum literarum, non tantum in Saxonia, fed 
in vniuerfa^Germania, bonorum omnium con?- 
fenfu , referretur : audlores fuimus alumnis difci- 
Ipiinae noftrae iribus his j lOH. SAM. FE 
S T O , Mmra Thuringo,- G O D O F R E D O 
M O SIGIO , P.amtio Mifmcoy OHRIS T I 
GGDOFR. TiiOMASlOrLengefiUa Nari- 
JcOy optimae fpei adulefcentibus , vtm^monaffi 
viftuttmffaudumquey Fabricii prope interriu)rtuarii 
<5ratiunculis Latiriis ita-reriouarent, vt, noa 
folum- vias demonftrarent, qrias ihgreffus: it 
te, et perfequutus , effetin contrahendis Ubera- 
lis dod:rinaecopii5, fed etiam exponerent de va- 
riis dodtrinarum generibus , et partibus, qi-tarum 
accurata idem, grauique, fcientia tantopere 
eminuiffet, honorefque, et praeiriia, ofterita- 
rent, quibus do(^'rina eius,- atque virtus, pu- 
blice condecoratae fpleritduifTent j quo , et ipfii 
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^tt alii literarum bonarum ftudiofi , viderents 
quanta ingenii folertia , quanta exercitationis aC» 
fiduitasy quanta laboris patientia) quanta indii^ 
itriae, et diligentiae, pertinacia, quae folas ii- 
teras fequeretur^ et Ipedtaret^ alla bmnia auer- 
faretur , et fugeret , requireretur ab iis 5 qui in 
itudio ingenuarum artium re^e verfari, atque 
ita, vellent, vtlaudarenturab optimo quoque, 
et a patria ornarenturi Quod quidem pietatis 
officium fehola Thomana manibus Fabricii etiam 
propterea debere videtur, quia vir diuinus de 
rebuseius^ etfalute, praeclare meritus ellcumj 
quum Cafpar ille Bornerus eam gubernauit fua 
prudentia, doftrinaque illuftrauit '^''■j vtpaulo 
ante, Poliandro redore, Pe* Mofillanus. Qiio 
magis etiam confidimus, non folum eos, ad 
quorum peculiarem curam pertinere rationes 
fcholae noftrae prmceps optimus, et ordo ci- 
vitatis amplifiimus , iuftere) fed etiam alio§ in* 
geniorUm bonorum, fcholafticorumque inftitu- 
torum , fautores , oratiunculis difcipulofum 
noftrorum, quorum duo pofteriores, relida no-^ 
ftra difciplina, maiores in Academia Lipfienfi 
difciplinas tradlare, iuuante deo, conftituerunt, 
libenter eft!"e , etita, interfuturos, vt, etdifcen- 
tium, et docentium, ftudiis faueant Nos vero 
nouo huic beniuolentiae , et fauoris , documen- 
to, non modo omni cultus, et , obferuantiae, 

gene- 

114. F^abriciiK Aniialiuiti qui tongo tempote Lipjtae fio- 

yrbis Mifnae lib. III. ad A» mr, optime de Academiai 

C, c I ;i I D X X V 1 1 p. 84. t et de nie quoque pyiuatim, me' 

Quae [Hana] ttiam patria ritus^ dum ei collega efjemf 

€ajpari Bortieri , Tbeologit nempe in fchola Thomana, 

K 
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gexiere, fed etiam ita, refpondere conabimur, vt 
maiorem in dies operam, curamquej ponere 
itudeamus in tradendis ingenuae iuuentuti bo- 
narum artium praeceptis. Liberalium enim ma- 
giftrorum lludia nulla re incitari acrius, cer- 
tiufqueinflammari, etpoffe, et folere, experti 
noUimus, quam dodiffimorum, falutifque fcho- 
larum? atque adeo rei, et Chriftianae , et publi- 
cae, amantiffimorum, hominum fauore, ct ftu- 
dio. Scripfimus in Schola Thom ana prid. No- 
ms Maias A. C. c i o j dcclxxvi 
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q, B, V ^ 

n vtroque fermone, et Graeco, et Latino, 
videmus hoc faepenumero fieri, vtnumerus 
multorumnominum pluralis, perfona fua quali 
pofita, partes alterius numeri fufcipiat. Scripto- 
res enim antiqui quum , ipfius rationis admoni- 
tu, cognouiiTent , pluratiuum numerum efle, 
non folum dignitati, atque maieftati, certarum 
perfonarum , magnitudini , atque praeftantiae, 
certarum rerum, conuenientiorem, fed etiam 
ad declarandam earundem grauitatem, excellen- 
tiamque, aptiorem, fmgularinumero: inftitue- 
runt frequentare iftum numerum de iis rebus, 
quae, vel diis,. et regibus, et aliis ciuitatum 
principibus, omninoque claris, et excellentibus, 
fuo in genere hominibus , tribuerentur, vel cer- 
te per fe effent eiufmodi , vt multas fui^ cogna- 
tiue, generis res, vifua, etnatura, compled:e- 
rentur, aut magnitudine, et;Vtilitate, aliaue 
quadam virtute , excellerent. Qua quidem ex 
re quis non intellegit, primo pUiratiuo numero, 

A a , noni 
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non fempel? siultas res, fed faepenumero tantuin 
X^^nam, magnam fere illam, et excellentem, figni- 
jfic^ri; deinde eundem numerum ea praeditum 
ciTepoteltate, vt admoneat ledorem^ de dignita- 
te, et praeftantia, rerum lingularium, vt ma^ 
gnitudinem , et excellentiam , perfonarum , qui^ 
bus resjnfunt, aut tribuuntur, menti lecftoris 
priuSj etfacilius, offerat, eumque de illa vel 
muitum cogitare cogat, non hac, vt ipfam re* 
rum praeftantiam reddat maiorem, vt virtutes 
ipfas augeat, earumque formas, et fpecies, illu- 
ftriores, magniiicentiorefque, praeftet? Cuius 
de praecepti veritate eo magis fperamus nemi>- 
nem futurum effe, qui dubitet, quum fcriptores 
eam ipii confirmare, omnemque reprehenfionis 
anfa'm toiiere, reperiantur eo, quod de iifdem 
rebus, de iifdem virtutibus, etiam vitiis, vfi 
funt, modo plurali, modo fmgulari, nominum, 
veleorundem, vel certe idem valentium» Sed 
rem, age, quamuis apertam, neque obfcuram, 
tamen, tironumcauffa, patefacere magis, atque 
llluftrare) inftituamus exemplis nonnullis, quo- 
rum memoria adiutifapere hoqquoque in genere 
difcant mature, huiufque fapientiae frudus, in 
legendis iibris diuinis Noui Teftamenti, itaper- 
Gipiiant , vt fenfa mentis audorum reperiant) ne* 
que eorum verbis vim iufto maiorem tribuere 
conentur> 

IL $Jam apudHomerum) primb lliadis li- 
broS Apollo legitur , Chryfae, facerdotis, pre- 
cibuslacefEtus, defcendilTe de caelo, tc|' cy//,oi- 
ctvexc^v. Quo quidem in loco nemo, opinor, 
ita ftultus erit, atque ineptus, qui po^tarum 

prin- 

X. V. 45. 
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pfincipem ^turali ruirnero to^<» propterea vfum - 
elle clamet, vt Apollinein multos tum arcus, aiit ] 
vnum arcum, fed vaftum illum, et pulcrum, hu- 
meris fufpenftim geilaffe^lignificaretj immo fa- 
pientiflimus (juifque , et do^tiilimus , fatebitur 
facile» numerum iftum ab poeta praeoptatum effc 
alteri numero, quod eum yideret decentiorem 
effe, perfonaque, et maieftate, ApoIIinis dignio- 
rem '. Haec vero eruditorum hominum con- 
feilio quam Vera fit, et liquida, quae vanitatis 
conuinci a nemine vllo modo poilit, vfus lo- 
quendi, non folum ipiius Homeri; qua de re 
iam Euftathius poetae leftores redtiilime admo- 
nuit 5; fed etiam reliquorum fcriptorum vtriuf- 
queiinguae, faneitadocet, vt nullus diibitandi 
locus relidlus videatur: quippe qui ie|| t>mniay 
quaediis, et deabus, regibus item, ^^rumque 
vxoribus, etliberis,. omninoque ciiiitatum pri- 
moribus, tribuuntur, numero nominum expref- 
fiiTe plurali reperiantur, nullam vtique aliam ob 
cauilam, quamvt dignitatis, decorifque, ratio^ 
netn a fe habitam eile dpcerent Cuius quidem 
rei ihdicium vel clariflimum eft^ vt fupra demon- 
ftrauimus > hoc, quod aliis locis vft fere legun- 

K ^ tur 

ja. Sic ap. Eiirip. Phoenn. ^(^t/ ro rS 'ATrsAwye^ to- 

155. arcKxOianaedicitur r©'- ^oVy ro^ot evraivd-of (Prjai' 

^oc, vt ab Ouidio Amorr. i, hicc <ye/j,vor7]roi ieiirwV, r6§' 

II. 11. C«/)/^i«i tribmmtur wfxoKTiv ex^av' et ad Odyf, 

arcUs, y, 478. p. 1477. "Or/, cJ^ 

Bv'Vkicllii ^rci} VSH ivravd-Qi 

, 3. Ad Iliad. «,45. p. 5S. rooip/Aoi irXTjS^vvetiTE/xvore' 

"Rom/Ori^d^QQ^Of^T^poOiiv pov, ^ig^j Tjpmaoorepov, «'- 

TTo^oTi; TT.^ijd^vvsiv ra. ivi- tooV 'd^^ev^av v(p' ccpaxviv 

«« , ftj$ ore ro apfioc, kdyet wk£'«<; IVTrs^. Conf."Daue- 

cippt,xroii 7{g^ ro rS tilxvroQ' fius, iriifcell. critt. p., 154. 

rrposoiiroVi irpc^ooTCOi* iiroo edit. .pr. 
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tur iifdem de rebus fingulari numero, vel eo- 
T undem, vel certe idem declarantium , vocabu- 
lorum. Nam temprum Apollinis Delphici ab Eu- 
ripide in PhoenifEs appellatur +. Oo/^a fjJKaS^of.' 
fed illa ipfa aedis , alio eiufdem fabulae loco S 
^u)[j.a. ^c/jQg dicitur : vtChriftus, feruator homi- 
num optimus maximus , templum Hierofolymi- 
tanuni , in Lucae commentariis *^, ra tS 'Tvar^og 
avTU nominauit, quod tamen ab eo, in commen- 
tariis lohannis 7, tcv ts neccT^os avjS o%ov nuncu- 
patum effe videmus: et corona laurea, quam 
Aefeulapius in capite habebat, ab Ariftophane * 
Tcc ^sfAfA.sira vocatur. Xenophon in iibris, quos 
de vita, difciplinaque, Cyri reliquit, domum re- 
gis Babyloniorum, vno et eodem loco ^ etJTo, 
/3afr;Aei«, et ro (3ci(7i'Ksiov y vocat: et Euripides 
regiam Oedipi, et, qui parenti fucceilerat, Eteo- 
clis , non modo MfjLara , atque lofiH?-, appellat 9, 
fed etiam S0//.0V ^°. Neque vero folum ipfae re- 
gum, principumque, aedes, etdomus, infigni- 
tae reperiuntur, vt ab aliis fcriptoribus, ita a 
poetis maxime, optimis vrbanitatis magiftris, at- 
quejarbitris, nominibus plurahsnumeri, verum 
conclauia quoque earum fingula, et cubicula,, 
ctiam partes externae, atque membra, eiufdem 
numeri vocabulis notata ieguntur. Etenim idem 

ille 

4. V. 215:. '7. C. 2, i<5. 

5' V. 35. * Pliit. 686. 

6. C 2, 49. luuencushift. S 7 c o f 

cuang. I, 300. f. An noti' '^ ^' -;' ' 

dumfimis, genitrix, quod iu- 9- Phoeniff. 284. ^86. 

re patemis Sedibus, et dotni- 10. Ibidl. 330. Sic apud 

hus , natum inhabiiare necejje Eurip. Alceft. 134. 168. do- 

eft? vid. FuUerus raifcell. tnus Adnieti vocatur, hofiot^ 

theologg. 4, 17^, ommno<jue ct v. 194, ©Txo;, fed v. 79. 

KeuehcHius ad Luc, d, L loAioe, 
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ille Emi^tdes gjjnaeceumy in quo Antigone erat, 
Oedipi^ et locallae, filia, ■^A^-^Hvwvas' vocauit ", 
et comlaue regiae illud , quo Oedipus incjufus 
teneJDatur 5 dixit '- onc8?> et ^oj/tiesTa ,. et dcfjLns* 
fedHomerus vejibukm XQgme. VlyGis ^ vno eo- 
demque Odyffeae loco % et -tt^o^i;^», et is^cBv' 
^ov^ appellayit. Eandemque rationem tenuiile 
videmus fcriptores Graecos in exprimendis omni- 
bus aliis rebus, ad reges, et ciuitatum princi- 
pes, quocunquc modo pertinentibus. Euripi- 
des quidem, qui Solis currurn in Phoeniffis ^^ di- 
xit li(pQ^2g xqvTO'x.ol^'/iTisg •) eadem in fabula f«mim, 
quo ve6tus Laius, rex Thebarum, Oedipo, 
filio, occurriiTe perhibetur, o^jfjWosTi» nuncu- 
pat ^^5 qui ab Apollodoro , in bibliothecae li- 
bris ^^y ci^iJLcx, nominatur : quemadmodum in 
OdylTea currufy in quem Pififtratus, Neftoris 
filius, infeendilTe vna cum Telemacho, Vlyffis 
lilio, legitur, non tantum u^iiarcf, ^7, fed etiani 
hi(p^(>g '^ diGitur. Et profedto Euripides Polyni- 
ceajxiliumy inquod fponte profedus erat, quod 
lion ferret iniurias Eteoclis, fratris, nuncupare 
(pvjmg- '8 propterea iuffiffe videtur, quod iftum 

K. \ nume^ 

ir. Fiioeniff. 89. 204; 15. ©dyC «, laj. iig» 
addv Aefchyl. Prometh. 647, ja v 2 
Sic aihiadim hojpitale regiae ■*• • • 

Admeti dicitur ^svoovsq a^-. ^S- v. 44.: ad ^iiem lo- 

Eurip. Alccft. 54!j. S^^?. , vt cum fchoh Baroj:. j^p^jjf^ra, 

idem hoc cuhicuhm rcgiae- in^"it^ ^vri tS 0X^1 l^fx,' «i^ 

Agameainonis ccybpooi/sg sv- V^f # 0%^^*«» ^5 voipo^ 

§evo( hofxorj apud AefchyL 2o(po,MX£r£Oedip. tyr.763.], 

Choephph. 710. , et arca ve- '^^^r, h' ijys Acliov fifac, 
fi iaria Mci&i^is dofioi apud 16. 3* p. 183. Fab. 
EHrip; Alceft. i^g. 17. Odyf. y', 478. 

12. Ibid. 66. 339. 341, 18. Odyf. -y', 4Sr. 

366.. 389. ig. Phoenifii ^gi^ 
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numemm vicieret: ef perfona filii , generique, 

regis digniorem. \ igitorhaec, quae attuli-' 

muSj^xempla fatis <i :ere quemque pofTe fpe- 

tamus, fcriptores GraecQs fubftituiiTe pluralem 

numerum nominum faepennmero in locum alte** 

rius numeri, vt fefe didiciffe decori leges often-^ 

derent, atque adeo noffe, quid effet perfonae 

cuiufque dignitati aptum, tt congruens : ita non 

difficile erit exempiis aeque luculentis planum fa-^ 

eere, vocabula ^iufdem numeri pofita inueniri 

|n iibris eorundem hominum de rebus fingulari-^ 

bus, non vt iftis rebus magnitudo quaedam, at- 

que excellentia, adderetur, fed vt forma, aq 

fpecies, dignitatis, et praeftantiae, et nouita-* 

tis, qua^iisiam natura ineiTet, menti le^oris, 

auditorifue, oocurrereteo eitius, atque certius, 

Quare enim an^um Pythonis in ParnafTo montCj 

cuftodis templi, etoraduti, Delphici ah Apolli-' 

ne interemti, ab Euripide in Phoeniflis ^° aW^cft 

didlum eft^e arbitrabimur? Certe nullam aliam 

pbcauiram., quam vt fpe^tatores fabulae , atque 

ledlores , ftatim ipft vidcrent infignem amplitu-' 

dinem fedis, et domicilii, ferpentis, qui ferre- 

Xm maximus , vaftiflimufque , fuiHe. Tityus 

iingitur apud inferos, ob tentatam Latonam, hoc 

affici fupplicio, vt iecur eius immortale a vultu- 

Xibus tondeatur roftro inimani , atque exedatur^ 

qua iecinoris immortalitate, et vero etiam am-^ 

plitudine, quum vider^t Axiochi audor plura- 

!em numorum digniorem efle numero fmgulari, 

jllud eieganter fane o-TrXa^^vtfi ='appellauit. Quem 

quidem numerum neputernus ipfum hac gaudere 

vi? vt iecur ingens^ dXc^Q: cmt;plumj, fignificet: 



io, V. 24h sr. f. 21, 
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quem non commoneat loci Homii^iGi *= memo* 
ria, vbi idem iilud iecur ^7r«f nuncupatur? Nam 
quum corpus Tityi a poetis nngatur fuifle adea 
vaftum, vt porre(5lum amplitodine fua, etpro* 
ceritate, complexum fit nouem terrae iugerai: 
quis non concedat facile, atque fateatur," nomiQfe 
^TTK^ aeque, ac vocahulo <r7rAa7%va, indicari ie- 
cur ingens, et amplum, quum etiam extorum 
modus {equi.intellegatur rationem trunci corpo-'- 
ris, aliarumque ^rtium eius, ac rrtembrorupnt^ 
adeo, vt nihil intereffe appareat inter fingula- 
fem, et pluralem, numerum, nifi quod hic, et 
conuenientior fiC naturae iecinoris Tityi, et le- 
£l6res citius, atque facilius , cogitare de moie 
eius praecipua iubeat? Et cur tandem portentum 
lliud nobile ,, et fingular e , quod aeciderat Gr ae-^ 
cis ad Aulidem, Boeotiae opidum, facrificantir 
bus, ab Homeroj vno eodemque Iliadis Iocq, 
non folum t/^«? f/Jyce. ^^, fed etiam hiva or/Aw- 
^a^^y nominatur? Scilicet propterea, vtledlori- 
bus carminis plurali vocabuli numero admiratio 
nouitatis prodigii eo prius, et certius, excite- 
tur. locafta , Laii vxor, caedem mariti , ab Oe^ 
dipo fiiio iadlam, apud Euripi.dem in Phoenif^ 
fis *5, non 70 xu%cv vocauit, fed t« %a>cct, qu^ 
magis, etfacilius, cognofcerent fpedatores fa- 
bulae, etledores, magnitudinem ^on minus, 
quammultitudinem, malorum, et calamitatum, 
quae ex iftocafu, tanquam e fonte, manaffent<» 
Et Chremylus apud Ariftophanem in Pluto -^ vt 
oftenderet, quantuin,^^^ et quam fingujare, bo- 

K ^ nxm 

22. Odyl'. A', i^^.^i qul c^. Iliad. 0, 324. 

lociis laudatur ab Sexto Em- 24. Iliad. ^'^ 321. 

pir. c. matheaiatt» 9,; 2, p. 25. v; 43. 

^^j, Fabm. sr>. Y*. usvf. coll, ii^.f;. 
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num effet vfara luminum oculorum, recuper- 
rationem eius dixit a.yaS-ci. Hanc Graecorum 
elegantiam, et vrl3anitatem, imitati reperiun- 
tur, pro (ingularifuo omnis dodrinae, et fapien- 
tiae, ftudio, non folum poStae, fed etiam alii 
fcriptOres, Latini. Virgilius quidem Aeolo, 
ventorum domino, fceptra ^^ tribuit, et bigas 
He6loris, filii Priami, currm^^ nominauit, vt 
declararet fcilicet, fe maieftatis deorum, atqiie 
regum dignitatis, ratJonemhabere didicifl"e. le- 
jcur Tityi , quod Tibulius ^s non male vijcus vo- 
cauit, ab Ouidio 5° ob fingularem fuam, praeci- 
|)uamque, magnitudinem, vt fupra fignificaui, 
elegantius appellatur z/z/rfrflf; et Trebatium, iu^ 
reconfultum, qui profedus in Galliam elTet ad 
Caefarem, vt ab eo, etaugeretur, etornaretur, 
fieque tamen libenter in prouincia effet, immo 
domum redire properaret, Cicero, ob hanc tan^ 
tam inconftantiam, fibi Uuem in vrbis^ vrbanita- 
tyquej ^^r/mo vifumeiTe ait 5', fed alio eumlo- 
co 3= iubet defideria vrhis, et vrbanitatis, depone- 
re. lam vero quam vtroque illo loco iignifiee- 
tur eadem animi perturbatio, idem aeftus : a Ci- 
cerone altero looo pluralem numerum fingulari 
praeoptatum elTe, quod videret, eum accommo- 
datiorem eftb ad declarandam magnitudinem, et 
vehementiam, defiderii vrbis, vitaeque vrbanae, 
quo flagraret Trebatius, quis non intellegit? 
Frater Ciceronis fidelitatem, quae in Tirone 
erat, et bona^ et commoda, nominat ??, quia vir- 
tus. illa ad operam feruorum, et libertorum per- 

tine-. 

27. Aen. r, 57v > 30. Met. 4, 456. 

58, Aen. r, 485. 32, 7. ep. 6, 2. 

$59. I, 3. 76. 33. 16. cp. i6* 
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tinebat, quam conftat fuiffe miiltiplicem, etCoe^ 
lius rumorem de Tranfpadanis ^'^j qui a Gaefare 
iuiB erant quatuoruiros creare, vocauit 3>' rumo" 
resy quo of^enderet, rumorem ilium fuiiTe tan- 
tum, vt totum Cumanorum opidum^peruaferit. 
Ex his igitur, aliifque eius generis, exemplis 
fperamus fatis perfpici ab omnibus poiTe, plura- 
lem numerum nOminum ab optimis vtriufque 
linguae audoribus , non ita poni de rebus fmgii- 
laribus, vtiis addat notionem magnitudinis, di«. 
gnitatis , excelientiae ^l^i^uippe quae iam iplarum 
rerum notioni ineffe8||)erii'tur ; fed propterea, 
vel quod ilie naturaj ingenioque, rerum videa- 
tur effe dignior, vel vt ledor de magnitudine ea- 
rum, atque excellentia, eo prius admoneatur, 
et vt menti eius eo facilius offeratur dignitas ea- 
rundem, atque praeftantia. Caeterum non igno- 
ramus, Graecos fcriptores, et in his Atticos 
maxime^ fubflituiffe hoc ipfo in genere nonnun-- 
quam numerum pluratiuum pro altero etiam pro- 
jpterea, ne concurfu vnius eiufdemque vocaiis, 
atque lyllabae, crebro aures liberales, quibus 
nihil eitet faffidiojfius, offenderentur, laederen- 
turque 36. , 

III. lam quum ipfa natura iutellegatur plu~ 
rali numero nominum rerum has, quas biliendi- 
mUs, partes, perfonamque, dediffej; quumnul- 
ia facile gens liriguam fuam, et orationem, dili- 
gentius conformaffe inueniatur, ffudiofmfque 

ex- 

34. Cic. 5. ad Att. *p. 2. f«5 d^iffxivTj, *Sl fiet^ok' 

3?. 8 ep I c KianT]' fed Rann. 459. ea. 

• F- » 5* ^g^ fententia exprefla efl: flc^ 

^6. Ariftopb. Plut. 963. f. 'A^' fo9* sii uvti^v ttiv ^u* 
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excoluiffe, ad leges, et arbitrium, naturae, 
quam Hebraeorum ciuitas : quis, quaefo, mire- 
tur, nee in Hebraicis libris rara effe hmius, de 
quo quaerimus, pluralis numeri vfus exempla? 
.Eb quidem Genefeos loco 57, quo lacobus indu- 
citurcaneris, velutivates, filioriim fuorum cu« 
iufque fata, Rubcnus, natu eorum maximais, di- 
citur 'Tisi^ "^^^^'^ ^'^^^.■> boc efl, nm habuijfe 'cum 
Bilha^ pellice patris Jui. Mofes enim , ipfe irtud 
Rubeni flagitium, cuius mentionem fecit pater 
moriens , alio eiufdem libri loco ^s expreflit his 
verbis , "^-^riN ^-^1^% nnSii -" n^ :33U?'^> Etenim 
vt nomen AsjtT^ov a Graecis nbn feraper de leSio^ 
et cubilij quouis ponitur 59, fed faepiflime de le-* 
Boy fiue toro, genialiy et eoniugali; vt 'kh.t^o:. 
local^ae apud Euripidem in Phoeniflis ^o dicitur 
leStus coniugalis^ in quo locafta dormiuit, et con- 
cubuit, cum Laio marito:- ita vocabulo ri3^:;>0 ia 
lingua Hebraeorum , non tantum leUusy eicubik 
quoduis, fed etiam leSius coniugalisy fignificatur,, 
(ic, vtriN ny^^yoiit ie^us genialis^ in quo jpater dor^ 
mity et concumbky cum vxore^ vel etiam cumpelli^ 
ce. Neque enim quenquam fperabamus adeo in- 
eptum fore, et ftultum, qui Mofen clamaret plu- 
rali numero propter^a vfum effe, vt magnitudi- 
iiem ledti, et capacitatem, indicaret : immo 
praeoptauiteumalteri numero, quod vim eius, 
et naturam, videret effe perfonae, et dignitati, pa- 
triS: conUQnientiorfem ; quemadmodum Euripi- 
des le^um locaflae genialem dixit Xejtr^a, nefci^ 
licet oratio ah maieilate perfonae loquentis dif- 
creparet. Quod quidem quum non ignorarenr, 

pro 

37..C. 49, 4. 39' Homcr. Odyf. «', 457, 

/ 40.- V. 14. Sic X^%oe lc- 

38. C. 35,22. fiturapudEurip.Alceft. 173. 
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pro dodrina fua) Alexandrini interpretes: no- 
inen Q-^iibu;)^ intellegenter vtique reddiderunt 
nomine koitt; * quod in Latina verfione vetere 
expreffum legitur vocabulo cubile^ iieque a .v^r* 
bis Keyyij Kskt^ov^ et XsxT^sij differt 4', quibus 
eodem modo vfus eil: Mufaeus in carmine , quo 
Herus, et Leandri, amores cecinit ''■% Voca- 
bulo Q'''^^:^? quoda verbo Wjin dudlum eft, cui 
etiam tegendi^ et opm>«i/, notionem fubiedam 
fuifTe, vfus eius in lingua ArabiGa docet, He- 
braei compledluntur ormiis generis vtfles^ et inte*- 
riores, hoc eft, tunicas, etexteriores> id eft, 
paliia, quoniam iis corpus, eiufque membra, 
conteguntur, et cooperiuntur: et tamen Daui- 
des eo hymno '^?, quo perfequutus eft incommo- 
da^ quae Ghrifto, dei^ honiinumque, fequeftri) 
euentura eftent, hoc ipfo nomine iblum eiu^ 
js7<2//fam fignificauit^ quippe quod quaterriio mi- 
litum Romanorum , quatuor in partes difciffum, 
diil;ribuiffe inter fe legitur in Euangeliftarum 
commentariis '^'^: fcilicet ne oratio abhorrere vi- 
deretur a perfona, et maieftate, eius, cuius a fe 
eafus canerentur. Nullamque fane aliam ob cauf- 
famvidetur, et Ehudis, et eius militis, fagum; 
qui venit nuntius cladis Ifra^litarum a Palaeflinis 
acceptae Siluntem ad Elaeum, facerdotum prii;- 
cipem, ab audore commentariorum Suffetum +% 
et Samuelis 4^, dicftum effe o>"n>o, quamvt no- 
men ornamenti aptumeffet, etcongruens, iidei 

mi- 

41. Hefychiusl AiHrpdi' 43. Pf. 22» 19» 

^ mh^i,' idem, et ex eo ^^^^ y^^^^^^ 

fhauodnus: Aixs<yr no!, ^^\ Mare 15/24. .Luc. 

'miCi Suidas : AiHtpoiQ * '^ ^. ■ ^ 

nolrotiQ ' j(s«/ KiuTpov , ivi" ' 

»£?$,'»/ KohTj, ' . 45» C.3, 16. 

42. V, 79. 127. 2<33. 46. I. Sam. 4, 12. 
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militum, atque fortitudinis magnxtudini. Sed 
c^zxp fifcum-i hoc eft, priuatam pecuniam, Ahaf- 
veri) regis Perfarum, in hiftoria Eftherae /^^, 
Diisa, Qtventricukm' CQtiy id eft, carchariae, fiue 
iamiae, euius in recellibus lonan, vatem, .tri- 
duum latuifTe legimus , in eius oraculis 4« CD-ii?», 
appellari ftatuemus ? Scilicet propterea,' vt uotl 
folumipfe vocabulorum numerus refponderet re- 
rum magnitudini) fed vt etiam inftgnis, et pecu- 
niaeregiae copia, atque vis> et amplitudo, at- 
que capacitas, ventriculi pifcis, ledoris menti 
ftatim, vltroque, occurreret. 

IIII. Haec autem omnia a nobis quorfam 
difputata funt? Nimirum eo, vt doceremus tiro- 
nes, etalios, qui in legendis libris Noui Tefta- 
menti diuinis Lexica eorum confulere cogeren- 
tur, plurali nominum numero nec iniftisfcri- 
ptis tribuendam effe maiorem vim, ac potefta- 
tem, quam qua eum praeditum effe viderent in 
fcriptis humanis vtriufque liriguaey et vero etiam 
in libris diuinis Veteris Teftamenti. Nam vt 
ifte numerus interpretes librorum Graecorum, 
Latinorumque , haud indodlos multis in locis ita 
offendit, vt ^um in alterum numerum muta- 
rent ^9^ aut certe mutandum cenferent 5°: ita 

multis 

47. C. 5, 9. rei ipfuis j Chremylus enim 

4g. C. 2, I, C iHftiuiit demonftrare magni- 

49. Ap^ Ariftoph. Plut. tudiiiem potentiae PKuij cfc 

128. f. in cdit. PariC a. 1538. auriuni iudicio , confirmatur» 

ab loh. Cheradamo adorna- Aitera fcriptura /i&{oy §yva- 

ta , vt in exempfo Cratan- ' /nsvov , iquae ti Aldino cx- 

dreo a. 1552., et Bruba- emplo in alios libros profe- 

chiano a. 1544. , legitur, da eft, malae manuum gram» 

*Eyia <^dp dyeo^sl^oj cfe tS maticorum fecluiitati deberi 

A/05 TtoXv Mg/^ft> IvvDcfiB' vidc-tur. 

vqV quae X^Qtioj et natura: 50, Apud Florum H. R» 
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multis Lexicorum Noui Teftamenti conditori- 
businmentem veniffe fcimus, nomina pluralis 
numeri tantum non omnia ita explicare , vt iis, 
vel multas alicuius generis resfignificari, velcer- 
te ipfis rebus praeftantiam quaridam' fingularem, 
atque exeellentiam 5 addi, praeceperint. Quod 
quidem praeceptum quantopere repugnet, et ad- 
verfetur, iegi bonae, iullaeque, interpretatio- 
nis illi, qua diligenter cauere iubemur, ne am- 
pliores verbisfubiicerenotiones audeamus, quam 
quae iis fuerint ab ipfis fcriptoribus fubiedlae : , 
nonnullis, age, eiufmodi npminum exemplis 
planum facere conabimur. Ab Paulo enim Apo- 
itolo in epiflola ad Hebraeos 5» hanc rerum vni- 
verfitatem, non tov «iwva, fed tss" oumccg, nomi^ 
natam legimus. Cuius quidem appellationis 
caufTam loh. Vprflius ^^ eoque audlore rnulti 
Lexicographi , quo in numero fuimus nos nu- 
per ipfi ^?, tradunt hanc effe , quod ludaei vete- 
res mundum in tres partes defcripferint, quarum 
fummam dixerint ^'i'»'?^'^ Q^^ii^, mediam CDSii> 
^iD^Pin, imam dehique ]iMnrnn oSis), et C3?1i> 
hb-^n ^S atque adeo rerum' vniuerfitatem etiam 
tD">>oSiy, non tantum CDSii), appellarint. Alii 
Apoflolum pluraii numero docentpropterea vfum 
effe, vt magnitudinem mundi proponeret le<fi;o- 

ribus, 

I, I. 12. pro Sabinis portae Schradenis animatluerfl* ad 

/jKo^i/m Puteamis putabat le- Mufae. v. 17, p. 130. 

genduwi efTe 5. porta prodita^ ei r x n tr n 

At Florus etiam ^o loco ora- ^^ . 

tionempoetarumimitatusefti, ^^' ^j?"^!'^- *^* '^» 7- 

qui plurali nuniero d^ vna P» 299. 1. LipC. 

porta vtuntur, exemplo Grae- 53. Ad Stpcquii Lex. N, 

corum. V. , praeter Ducque- T. p. 1 1 go. 

rum ad Flor. d. 1., nos ad 54. Vid. Buxtorfius Lex, 

Aefchin. Socr, 5, 3. i2, et Talmud,^ y» o^jl» p. 1620. 
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tibus, eofque GOgitarG iuberet de omnibus omni^ 
no rebusjj quaeorbe mundi contiri^rentur. No- 
bis vero neutra fefe ratio vnquam omni ex parte 
probauit. Etenitn primum magnitudinis notio 
intellegitur ipfius mundi naturae inefTe) vt nihil 
referre fatis appareat, pluralis nUmeri vocabulo 
€um> an nomine alterius numeri ) appelles ^H 
et quis tandem de mole mundi vnquam cogita* 
vit, cuius menti non llatim occurrerit rerumt 
quibus mundus conftat> vniuerfitatis imago? 
Beinde triplicem illam mundi defcriptionem fci- 
mus doceri non poffe: Chrifti iam, Apoftolorum- 
que, aetateabiudaels vfurpatam fuille : etquum 

mundus reperiatur ab Arabibus etiam ^^+^lii 

5- / (» 

dicSus effe.^'^, non tantum ^JVc • quis non rede 

arbitretur, Hebraeos tum plurali numero nomi* 
xiis o'?^:^ de rerum vniuerfitate propterea vfos eC 
fe , quod eum viderent naturae , atque ingenio, 
tantae , et tam vaftae , molis . aptiorem effe y at- 
que conuenientiorem? Hebraeprum vero vfum 
loquendi quin ipfe Pauius (Qqmtus mmdum yo'' 

carit, 

55. Vid. Matth. I3> 39. C 16. hi}iiii8pyog rSU r« 

-. „. , ., _ Trai/To^ * a Zacharia fcholaft. 

56. Vid. Alcoran. Siir. ^^^^^^^ ^ ^g^ g^^^j^ .^ ^^, 

fS.: vbi deus^ vocatur ^^ ^g /^ ^ v ^ 

^^WWfui^» hoc cft, '^^•ni^' ^' m- ^oinriQ 

^•^ /" ' twvokcjv, p. 213. •rroiTjTfj^ 

spavS ^ic/i^y^gHVpiogA^t.ij, th ko&jas. Vlide ap. Theoi 

24. , et TivpioQ T8 ^pocvS H5«/ phil: ad Autolyc. 5, j. p. 306. 

v^g y^g Matth. 11,25.: rwv Vdlf. legi debet rov KrhTjVi 

tkoov HVpm Theophilus ad ;(5£/ ieoiriryjv, n^ bt]fi.l8pyov, 

Autolyc. I, II. SedabAthe- r^hsTHit&vfoQi non r'^hs 

iiagora Apol. 26, 14. dicitur ra votvfog Kocfxs. n^m «0- 

e TtoiTjTiji; rShs vS 'TruvTo^i' <Tp.ii interpretamentum eft 

ab luftiiio Majctyre Apol, i, caeterorum vcrborum* 
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carit, eadem de-cauiTa, th^ auSvc^g^ eo rtimus 
dubitari polTeputamus , quum fcriptores diuini 
dilam ipfam rationem tenuerint etiam in appellan- 
dis rebus fmguiaribus aliis, quas eminere fuo in 
genere cqnftaret, vel Iponte, vel confuetudinis 
Hebraicae admonitu. Nam locus is, qui homi- 
liibus videtur effe fedes quali, et domicilium, 
dei, eiufque miniftrorum, ac fateliitum, in li- 
bris Noui Teftamenti, non folum «^(xvoV, fed 
etiam a^avo/^V dicitur, cum quia ab Hebraeis 
nbmine eiufdem numeri lignatus legitur, tum 
quoniam ifte numerus maieltate dei, reliquo>- 
rumque incolarum , et habitatorum, praeftantia, 
dignior habetun, Nam qui aliter iudicant de vfu. 
pluralis numeri huius nominis 5 qiii varia eo cae- 
li genera indicari putantj eqrum fententia, et iu- 
dicium, conuinci facilevanitatis, atque leuitatis, 
non folum eorum locorum audoritate, poteft, 
quibus fingularis numerus extat de illo ipfo dei 
domicitio , et e quibus idem numerus fucceffit, 
in muiti& codicibus antiquis ^*^, inalterius nume- 
ri locum , fed etiam vlus loqueiidi barbarorum 
fcriptorum grauitate, in primifque poetarum^ 
quippe qui fedem, domiciliumque, deorum, et 
VTtsQT&jrct SwjtictTa, et 'OTvv^Tria ^WjCAotTa ^-^ vo-^. 
cant, vt fciiicet forma nominis habitaculi iit ipfo- 
rum incoiarum dignitati fummae accommpdata. 
Et quoniam Hebraei, non modo feptimum quem- 
que diem, quo quiefcere ludaebs, et vacare ab 
omni curatione, latque adminifti^atione, nego- 
tiorum, leges diuinae iuberent, vt feruaretur 

eius 

57 Mattli. 6 , I; 9. 18. ^g. vid. HeGodus^foy. g. 
10. Phill. 5, 20, TTO ' 

58. Vid. Eph. 3, 15. 

L 
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eius temporis fliemoiia, quo deiis proferre re- 
rum vniuerlitatem, atque exornare, defiiffet, 
fed etiam hebdomada <^uamq«e ^°, na^^if dixeire: 
ludaei Alexandrini, caeteriqueinterpretes, qul 
viderent, notion^s vocabuli Hebraici vno ver- 
feo Graeco exprimi re6i:e non poire, retinendum 
illud ita cenfuere^ vt formam eius aptarent ad 
G^aeci^fermonis leges , atque adeo nunc fingu-: 
iari numero (r«j3/3«Toy ^^5 nunc ^lurali (t«/3^cc- 
tct, ^S vterentur. Qua quidem) in re au(9:orita- 
tem iftaiftim interpretum fequutos effe Euangeli- 
ftas, et Apoftolos, ita euidens, certomque, vir 
detuf, vt redle dubitari a nemine vUo modopoC 
fit. Miror €mm non parum , FuIIerum % do- 
-^iflimum virum, perfuadere fibi potuilTe, ab 
Alexandrinis interpretibus forma vocabuli o-a/3- 
/3«T£» ^xpreffam effe formam eius Ghaldaicam 
■^'ri^"^'j quiaiiitameii ap^tiffimumvideatur, o-a/3- 
.^aT« effe plumlem numerum, ab fingulari nu- 
mero >7Ta/3^«TW dudum , : cuius obliqui quoque 
cafus legantur in verfione Alexandrina yeteris 
Teftamenti, Eaangeiillarumque commentariis^ 
ttPauii epiftolis, non minus, quam inlibris bar- 
barorum fcriptorum , hofque omnes faepius plu- 
raii numero ^4-' vfos effe , quam fmgulari,, pro- 
ipterea, quod eum viderent religionij ac ;ian6H- 

■ -tati^ 

€0, Vid. Leiut. 2^, 15. f.: 62. ler. 17, 21. 24, 

tjub loco Alex. Iiidaei habent 6?. Mifcell. theologi>, 2, 

ifiSofidhG i et l^hofiUQ^ red fo. p. 2 50. Gixon, Naiii a-«'/3- 

^ius iiiterpres, fortafle Aqia- .jSa«r/ Matth* 125 i. , aiiifqiie 

la, 0-^/3/3«^«,^ et ffdS^xTov' in locis , di<SVinn eft , vt Tpo- 

tt Targimi Efth, 2, 9. /Bxai ^ syncKrt , iriruKcrt, ct 

eins generis alia. 

f)T. '£x, 31:, 14. et ISJw- 64. Vid. Matth. 12, i.io. 

Tmerr. 15, 32-, i« Comphit. coH. v. 2. etXuc. 6, 1*7,: 

A!d, AIe>:. Marc. 16, 2. coll. v. 9. 
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tati, ^iei: feptimi eilTe accommodatiorem : ita ta- 
n^ien, vt in codicibus kntiquiS;, et v^rfionis Ale- 
^iandrinae, et NouiTeftamenti % multis iocis, 
fingularis pro pluraii fubftitutus inueniatur. Sed 
in euangeliis etiam veftis exterior, Koc eft, pai-^ 
iium, pluribus locis IjaaTf« ^^!^, quam //^^^T/av, ap- 
peilatur ; ita , vt aut^ores eqr um " hac ipfa in r e 
leguutos appareat vfum loquendl Graecorum in- 
ter pr etum alterius Teliamenti. Etenim quiim 
veftis virorura nobilium, et illuil^rium, primo- 
rumque^ et honeltarum, matrpnarum, fupe- 
rior, hoc Qi\y paliium, ^tpalla^ non modo am- 
plior eilTet, et prolixior, fed etiam magnific^n- 
tior , ac fplendidior, interiore vefte, id efl:, tu- 
nica, et ftola: huius amplitudinis , et magnifi- 
centiae, rationem a fe ita habendam cenfue.re. 
Hebraei , vt veftem ipfam plurali numero nomi- 
num 'i^^ ^7, etn^>q^^^^, notarent Cuius qui- 
■dem eorum elegantiae, atque Vrbanitatis , veiti- 
gia perfequuti Alexandrini ludaei, pluralem nu- 
merum nominis i^aTiov poiuere, non modo iis 
in locis librorum iaerorum , quibus nomina plu- 
xalia tDi^i^in , et niV^ow extant, fedetiam ibi, vbi 
iingularia vocabula "ria % etVj»q ^o^ |egyn|-yj.. 
quod iis eo minus poteft, ac debet, vitio verti, 
quum etiam barbari fcriptores diligentillimi, ma- 
xiraeque poStae, vt Euripides 71, et aliij exte- 

L ^ rio- 

6y. yid. Matth, 12, 1. I* 6|, Rutli. 5, 5, 

Corr. j[6, 2. ' 69. (jch. 39, i^.| vbi lo- 

66. Matth. 17, Sw 24, Ig*: fcphus Archaeol, 2, 3. p, 56» 

vbiv. Grotius: cbil.|Marc. 13, Baf. habet >r9 lp.ocuov\ 

j6.: 27,31.35. Marc.5,28. 70. lob. I, 20.: vbi Aqn/ 

3<:>. j coU. y. 27.: 9j 3. lx)h. habet hbvfA»' Sym. «(^es-p/. 

19,23. , ^cc' Theodot. iirsvivTTjv. ' 

67* H, 22, 19, 7^1, Phocnn. 337. f. 385. 
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riorem eiufmodi perfonarum v^ftem appellarint 
eiufdem numeri vocabulis. Qua ipfa ex re quis; 
efl, qui non intell^gat, . quam grauiter errentLe- 
xicographi, et ihterpretes Noui Teftamenti ii, 
qui Ifji^.Tict, noYmnent vejles 7^, et /jttaTibv de ttmka 
accipiant? Quum igitur Euangdiftae, et Apo- 
ftoli, reperiantur, Hebraicae confuetudinis lo-* 
quendi admonitu, multas alias res fmgulares, fed 
magnas illas , fuoque in genere excellentes , ex- 
preffiffe plurali nominum numero : neminem fo- 
re fperamus, qui miretur, mmdum^ hoc eft, 
caelum cum lumjnibus variis, terram cum cam- 
pis, etmontibus, maria cumfluminibus, etfta^ 
gnis, et fontibjjs , aPaulo Ta? ou(avc(.g didtum elTe, 
praefertim quum ipfi philofophi barbari eundem 
nuricupaffe legantur, non folum to oKov^ et to 
W«j' 73, fed etiam t« oA«^ et to, isdvTo. '^'^y vt lo- 

hannes 

72. Vi<3. Cafauboniis exer- ffu/x-n^oivrx «oV^ioy. ' iambli- 
idtatt. Antibaronn, l6, 8'4. chus apud Stobaeum Eclogg. 
p.4$I.f. ' ethth. 5-. p. 68. Turic. ngif 

. 73. Plato Phileb. 16. roia '"«T^ '^^'' ^5''^ ^''^ '''''' ^^^' 

-ro^ Hocy^suov 'i^Xov' ctZeno f^^orTjTCc jm Hc.^l,u,v^f,i. 

eitieus fcripfcrat librum re- rpuivHoafioc: iTri-KxXmrcci, 

plUL vid. Laert. 7, 145. a^ld. Macrobius m foinn. Scip. 

&ato Tim. p. »o47.B Fran- J' ?7- Caeterum qmd inter. 

«f; roV /xhv h iroiTiryjy^mf 5' T''^ ''- ^V ' ^^ T'' «'^''^* 

W^f«. rsh rS 7rxvro<;, f StOKonun fententia v. ap. 

evpd rs ^pyov «. r. A.; Stobaeum fcclogg. phyficc. j, 

Phaeaon. 57.^« A^^v^y^p ??* ^^^p. 47. Canter, 

d^dvoirog rS irxvroQt uiroiX' 74. Plutarchus Pericl. p. 

A«yf; vbi V. not. 9.: et 154. B To. I. de Anaxa|o- 

Ocelius Lucanus reliquit li- ra Clazomenio ; ort roTi. 

bclhun vspl -rij^ fS irotvrog oKoiQ •rrpwfoQ — vhv iTrd^t}' 

^v&eoot;' fedc. I. p. 12..C0- crg jta-S^apov 'KCf^ aHpotrov,. 

mel, To 8i ys o^ov , inquit, Stenidas Locrenfis apud Sto- 

iigif. ro -Trotv, oVo^a^w rov baeum Eclogg. ethiec. 46. p. 

332. 
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I?annes Apoftolus : qni quum capite Apocalypfeos 
quarto ^^ deurn dixiffet KT/aroc/ t« TravTa, alio eiuf- 
dem libri loco ^^ eum oftendit Jcridra/ rov Hqavcy 
•ii^ rci iv ctvT$y 5(9:/ rvj^vyyjvi^: rd iv ccvrf, ^t^v 
b^'Kix.(T<TOLv Y^ T» sv «UTJ?.. Atque, hunc Graeco- 
rum fcriptorum loquendi morem imitati Latini 
pHilofophi muadum, et vniuerjumy et vniuerJaT^^ 
oixere. Quis, vero erit ita ineptus, omnifque 
vrbanitatis iudicii ita expers, qui numerum ifto- 
rum verborumpluralem aiingulart aliter differrb 
neget, nifi fic, vt ille dignior reperiatur natura, 
et mole mundi vafta, atque^ eiufmodt,. cuius In- 
dicio mens leferis prius,, et citius,. admonea- 
tur de admirabili,^ incredibilique,, vniuerfi.am- 
plitudine ? Cuius quidem ipfius obfeiruationis me- . 
mores oportebat effe Lexicographos; Noui Te- 
ftamenti in expUcanda notione pluralis^. numeri 
nominis okri^fjicg, quoidem ille. Eaulusjn.fuis 
epiftolis de mifericordia dei, et amorc; erga ho- 
mines 7\ vfus eft. Stocquius.enim, et atii, eo 
immenfamy atque iM^/»?flw , decjarari, m.ifericor- 
diam^ praecipiunt. Quod tamen eorum praigce- . 
ptum quam falfum fit, quamque alienum, cum 
ab ipfm& mifericordiae ,.. et iiberatitatis, diuinae^ 
ingenio, tumab vfujoquendi Hebraeorum, at- 
que adeo. Pauli,. reliquorumque fcriptorum fa-- 
crorum , quis non videt ? Etenim quum virtutes 
dei ad vnam omnes ihteliegantur effe eiufinodi, 
vt, neque terminusin eas, nequemenfura, vl- 

L ^ \q 

5^2, dedeo: «« Tflt^avr» 7^ C. lo, 6. 
^ioiuet re, 3<5t/?^w«. add. lu- 77, v. Laftant. 2, 5. I^, 
ftlnus Martyr Apol. 1,8. go. Q, 8- 71. et Auguftimis C. D. 
83- 1,36. 

78. Rorara. I2f I. 2. CJorr, 
7j. V. if. I, 3.. 
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!q modo eadat : quis eft ,, qiii V fi mifericQrdiam 
€ius, amoremque erga,;hQmines, iaudari videat^ 
non fi^oute cogitet,^ has virtutes iramenfas effej^ 
atque infi.nitas, ita, vt notionem immenfitatis^ 
atque.infinitatis,. appareat ipfa mifericordiae, et 
pietatjs, diuinae notione eontineri ^ nihilque 
adeo interefre„ vtrum vocabulo iltae plurati, an 
fir^gutari, exprimantur? Sed quo cltius fe,atque 
faciiius ,, ,menti Ie<ftoris offerret magnitudo diui^ 
nae liber alitatis immenfa , qu.O apt.ior a r eper iren- 
tur ,. et conuenientiora,^ mifericordiae dei,: amo- 
rlfque erga homines , vocabula ipfi, harum virtu- 
imxi excetlentiae : Hebraeis eas vifum. elt infignirQ 
pluralibiis nomi.nib.us t^p-^^on^., et CD.^j^ifen. Qui- 
D.as quidem. verbis non maibrem. trihutam eiTe a 
d^iuinis fcript.orihus poteilatem ea, quam dixi- 
wms X multa vtique funt , quae , non tam figiiifi- 
cmtx quam declarent^ Etenim primum in ipfis 
l^ris. Ve.teris Teftamenti nomen fingul^re nton 
muMs loCis fubftitutum. pro plurali nomine 
C3;?»?3Dn extat '^'^, idemque nomen {ingulare- noa- 
nEmquam plurali nomini t=ii)on'T. omnino refpon- 
,det, ^°' et fi vocab.utis cjr^^iDn,, atque o^jon"» , 
ipfi^ inagnitudo ,, ac immeniitas ,, Irberalitatis. i.U 
vinae Indicaretur: quid neceffe erat , vt. iis a Pa-> 
vide, aliifqpe prophetis,. adderentur nomeri 
ni:"^ ^S et:verb3.tq>Sii4^% atque- o.''^^ ^^? Dein- 
de vt paraptiraftae CKatdaei Hebraicum nomea 
|n reddidiffe reperiuntut nomi.ne p^i^n'^ ^4; jta 

" " Alfi- 

6. gj. Pf. 119, 1^6. Daft.^a 

80, Vi4 ?f. 4Qj i2v 18. coll I., Pe. I, 3. 

gl. Pf. Sf^ 5. JO^, f.y 

Efai. 63, 7, Threna. 3, 52. S4. On(j«€t. Gen. 1Sj gv 
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AlexandMi ititerpretes, et cum iis Theodotid, 
hoc ipfum nomen o^tDn^ etiam rmgukri vacabu- 
!o chTi^fjLog ^^ exprefiiiTe leguntur.. Et nos ne- 
gare fuftinebimus , pluralibus verbis t3">^Dri, et 
o-^^om, idem, quod lingularibus, fignincari? 
lam vero quum dubitari a nemine vllo modo pof- 
fevideatur, quin Paulus- quoque vfum ioquendi 
Hebraeorum^, ludaeorumque Alexandrinorum, 
fequutus fit ;: palam elle arbitramur , primurr^ 
nomineo/jcTif/wos- ab eo explieatum effe^ non mo- 
do nomen tD^^ion^ , fed etiam vocabulum tD^^^on, 
ita qmdem, vfc illo denotaretur > eum mifericor" 
dia^ tum omninoflmor, quo deusJferri in honii*- 
nes, prx> incredibili bonitate fua> intdlegitur, 
fons mifericordiae omnis , atque . caput : deinde^ 
eundem Apoftolum praetoliiTe pluralem nume- 
rum illius nominis {ingulari , quod effet magni- 
tudini amoris, mifericordiaeq^e^ diuinae aptior, 
neque propterea ^. vt eo immenfitas illarum vir*- 
tutum, atqueexcelkntia, exprimeretur; quippe 
quae potuiiTet aeque re^dle^ fignifiearir akero nu^ 
mero. Quam quidem fententiam nol\ram con- 
firmari ipfo. vfu. k»quendi feriptorum diuinorum 
videmus. N^ELvn eommiferans amory hoc eft, mifer 
ricordia^ quam Paulus in epiftola ad Colaffen- 
fes^*^ o-7rXa7%v« c?<Wi^j{*wv vocat , a Lncain com- 
mentariis rerum Chrifti ^7 appellatur crwAa^^va 
5kim*- Et nonne idem Paulus ia.egiftQla ad He^ 

JL 4 braeos 

S?. Zacli. r, 16^. 7j 9» MattliacjHs, fiibftitoerHnt in 
€t Theodot» Pf. 103, 4» fiiis csemplis pro akero nU' 

mero , abdicente vfu loquen- 

%6. C. 5, 12.: vbi eodrf. di Hebraeorum, atque adeo 
nonnuUi pro o^fHriffi^v hai. > ipfius Paull, et repxignante 
bent olnn^m' qusHi nume- legimi criticanim auctoritat&, 
rum Grifbachiiig. nii^er, et §7« C. I, 78» 
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braeos.pfG%6j^Js- ohn^pLm ^^, rede, f^luaque ora- 
tionis grauitate, fcribere potuiffet %w^<V sA/a?? 
Nos vero plurali numero nominis oUTt^ficg plus 
iignificart contendemiis a icriptore diuino> quam 
iingulari? Sed aeque grauiter lapfi vi(Jentur Le- 
xicographi, qui eo loco, quo animus Lazari le- 
gitur, ftatim poft difceffum ab corpore, vfura 
aeternorum gaudiorum frui coepiffe, a Luca ^^ 
aiunt pluralem numerum nominis xcATrof pro- 
pterea alteri numero praeoptatum effe , vt ollen- 
deret le^oribus fuorum commentariorum, ani- 
mo hominis pii, atque fand:i, fimulac ex corpo- 
ris vinculis, tanquam ex carcere, euolaffet, fum- 
mam, et abfolutiffimam, felicitatem plane, at- 
queomnino, contigiffe. Ergone hic idem Eu- 
angeliila , quum refert 9°, Lazarum eiitsvsx^vvxf 
VTto Twi' dyyd^hoov etg rov xcKricov tS 'A|3^(3sajU y quac 
verba illo ipfo loco leguntur y quia ungulari nu- 
mero vfus eft, non offendit, animum Lazari 
omnino potitum effe iiquidisy atque plenis, gau- 
diis? Scilicet felicitas aeterna, cujius vfura im- 
pertiri fcimus animos hominum piorura poft mi- 
grationem ex hac vita in alteram , comparari fo- 
letin libris diuinis^' cum eonuiuio, atqueepu- 
lis/'quibusaccumbanr Abrahamus, Ifaacus^ et 
lacobuSj ciuitatis ludaeorum principes. lam 
vero conuiuarum, epulonumque^ eum, qui^ 
moreveterumj proximus alteri recumberet, m 
huius Jinu recumbere dicebant Romani ^^: quod 
lohannes in euangelio ^5 sv t^ v.cKito^ «.vajcao-^oy 
vocatj ctiam «vaTreo-gi^y gTri to s-jjr&os 54^ Lucianus 

gg. C. lO, 2g. 92. Vid.Plin, 4. ep.22,4. 

89. C. i6, 2?. C0II.2. ep. <5, 5. 

90. C. 16, 22, 93. C. 13,25. 

91. Matth. gj I f . 94» C. 21, 30, 
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hrhw^ov %«T«»c«o-5^-/ 9% Theophraftus in chara<fte- 
ribus ethicis 9*^ fimpliciter <TiGL^a%eicbci}' quod 
verbum in gloffariis antiquis eleganter fane exr. 
plicatum verbo Latino yw^mm-^ 97 legitur. Ita- 
.que verbis, «TTfvg^^jjvac/ utto twv dyyskoDv eJ? Tav. 
koKkov rS 'AjS^ocoif/i , quid putemus a Luca lignifi- 
carialiud, niiihoc, quod Lazaruspoft mortetn 
iuiTus fuerit ab apparitoribus dei, et miniftris, 
proximus Abrahamo, et in iinu eius , recumbe- 
re, hoc eft, quod anitnus Lazari, ftatim a dif- 
ceffu a cbrpore, eadem cum Abrahamo felicita- 
te , iifdem gaudiis , frui apud fuperos coeperit ? 
Et heluo ifte diues, atque inhumanus , dicitur?* 
vidiffe Lazarum recumbentem eV roTg TtoXieoig t^ 
'Afi^^ciluLy ita, vt cognouiffe intellegatur, ani- 
mum Lazari eadem cum Abrahamo beatitate, 
.iifdem laetitiis, cumulatum exultare. Sed Lu- 
cas ifto ioco pluralem numerum praeoptauit lin- 
.gulari , non tantum propterea , quod eum puta- 
ret congruentiorem eft^e perfonae Abrahami; cu- 
ius vrbanitatis exempla multa in libris barbaro- 
rum fcriptorum extare nouimus 99 5 fe4 vel ma- 
xime hanc ob cauiTam, vt concinnitatis^ftudiuni 

L S pro- 

gj. Hermodm, p» 515» 'jr«p«5tX/r3/$ , et ifxpKKec'^ 

To. I. Graeu. T«Ke/^6Voc. 

96. C. 2, 4. Nani certiffi- 97. Ouidiiis Ambrr» 1,4, 

mum eft, pro Trxpufievuv $. ita verbo fiihiectum 6jje 

ibi, Gronouio auo audlore, \(m eft: Alteriufque /ittus 

reponi dehere ■n-apoixeiitidva}. apte fuhkcia fouebis ? h» e» ai- 

Vt in noua opufculi anreiedi- teriusin fiuu recumbes» 
tione pfuribus a nobis, vo- 98, Luc. l6, 25. ' 

lente dco, docebitur, Theo- 99. Vid. Gebrgius Vfn- 

phraftusipfe c. 21, i. ita di- dicc, N. T, ab Hebraifinis p, 

, xit TToepd rtvx xocTocxetSccf^ 329. f. et Palaretu& ad Luc. 

Ab Xenophonte Cyrop. 2, 2, d. 1. acJd. tongijs Paftbrr, i, 

16. talis conuiua vocatur, et 13. p. gg. Boden.coll.p. §5» 
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probaret ledoribus, quo magis verba, o^a Acc- 
^ci^ov sv rotg y^cKitotg «ut«, refpondere reperirentur 
vefbis, u7fct^%cav iv fi(x.cffjvGig. Qua quidem ex re 
Iperamus omnibus apertum fore, feripturam co- 
dicum quoruridam , iv tw xoXttw , gr ammatico- 
rum ingenio deberi, qui admonereledores com- 
inentariorura Lucae voluerint, plurali numero 
iubie(ftam exiftirriari oportere vim iingularis nu^ 
meri: quem ipfum numerum expreflum eiTe in 
verfionibus Latini} Syriquej interpretis '°° vi- 
demus. 

V.-Hisigitur''exemplis commonefadli tiro- 
nes Graecarum literarum , aliique librorum No- 
Vi Teftamenti ledlpres , diiigenter eauebuntj ne 
verbis rerum pluralibusiufto maiorem, amplio^ 
remque, poteftatem temere tribuant, firmiter- 
que tenebunt, iudicium de vi voeabulorum hu-- 
jus generis faciuqdum effe, non e Lexieogra- 
phorum praeeeptis, acmonitis, verum e ratio- 
ne, etvfuloquendi, vt omniao fcriptorum ve- 
terum, ita in primisHebraeorum, Alexandrino- 
rumque Veteris Teft^menti interpretum. 

VI, Qua quidem dijputatione noftra fi con- 
tuliffe atiquid videbimur ad regunda, atqueacuen- 
da, difcipuloruiii noftroi^um hoc in genere ftu- 
dia, vehementer, v^niceque, laetabimur. Et 
quum interpretatione librorum diuinorum iufta, 
et idonea, hihil, nequ^, publice, neque priua- 
tim, melius, Vtiliufque, reperiaturj quumma- 



■^ . . ^ 



100. Vutg. et Latarum in fnu ms. Syrus ; 5v^!::sJ!ii.,o 
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giilri fcholarum do(^i>* et fidelesv difcipulis H- 
bros vtriufque iingtiae optirrios ita enarfent, v£ 
yiainiisaperiant, et muniant,, ad collegendam, 
comparandamque , legitimae interpiretationis li- 
brof um facrorum vtriufque Teftamfenti faculta- 
temj quum in ciuitatibus nunc pfopemQdumE 
omnibus fummo ftudio id agatur , vt ratio ilifci- 
jpiinaefchorafticae GOfrigatur , atque emendetuf 5 
qiium cofredtio eiufdem, atque emendatio, vel 
inaxime -contineatur folertia magiilrorum, do- 
^trinaqme^. alacri, et diMgenti: t^uis hon putef, 
ai magiftratibus, aliifque ciuitatum prineipibusj, 
©mnem euram, omnia coofilia, cogitationes 
dmnes^,. etiam in eo collocari, vt magiftri fcho- 
larum probi pfaemiis dodrinae, fideique, am- 
plilEmis donentuf , quorum fi;imulis incitetufi, 
augesturque, induitria eorum , atque diligentia ? 
lam ver o contemtus, quo nomen fcholafticorum 
iaborat, varius, atque multipiex, etinopla, quar 
ordo eorundem prcmitur, fumma, ac grauifli- 
ma,, nonne declarant, a paucifHmis ciuitatun> 
principibus. ferio curari hoe,^^ vt incommoda vi- 
tae fchokftieae minuaatar^ et tolfentur; a ple* 
rifque ftudiofe id agi , vt vita magiftrorum fcho-- 
iarum nouis cotidie moleftiis augeatur,. atque 
cumuletur? Quamquidem infignem incommodo-' 
rumy mokfiiarumque ^ mtae fcholajlicae copiam, et 
multitudinem y cras inauditoriQ claifieo fcholae 
Thomanae, hora V. vefpertina , adulefcens no- 
feiscarifFimus, lOH. CHRISTL VICTOR 
KINDER VATERVSj Neoheilinga Thmingus, 
alumnus difcipKnae noilrae praedpue probus, et 
afEdtius , oratiuncula Latina ita perfequetur , vt 
non modo gratias dea imximas agat, fuo, reli- 
q^UQrumqiae difcipulon^t nomiue,. pro bonis 

fupe* 
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f^periore anno fcholae vniuerfae ab eo tributls, 
ied eundem etiam ardentiffimis precibus implo- 
ret i velit eam proximo quoque anno liberalitate 
Jfua omni, et benignitate, compledli. Has igi- 
tur pr eces iuuenis optimi , agite , coUegae con- 
iuhdliffimi, noftris precibus ita adiuuabimus, vt 
tutelae dei, et numini, quam diligentiffimecom- 
rnendemus patronqs ampliffimos, et curatores 
lapientiffimos , fcholae nollrae , quo liberalitatc 
eorum, et humanitate, excitati, atqise exhila- 
rati, eam femper probare conemur grauitatem, 
ac fidem , in impertienda fapicntiae v virtutifque, 
praeceptis iuuentute, vt patriam nunquam poe- 
iiiteat commifilTe difciplinae noftrae tantum pue- 
rorum, adulefcentiumquei ingenuorum nume- 
rum. Scripfi Lipfiae:>, in Sehol a Thoma na, a, d» 

. ili. Kal. ianu^ias A. C. c 1 3 to c c l x x v 1 1 
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Gtare fuperiorie in libeUo, atque coarguere,- 
conati iumus errorem Lexicographorum 
Noui Teftamenti eum , quo abiati nominibu$ 
fiiultarum rerum-fingularium pluralibus tribuunt 
cam vim, vt declarari illis praeeipiant fingularen^ 
qiiandam, acnouam, iftarum rerum magnitudi-*. 
nem, et excellentiam, et praeftantiam. Sed eo- 
dem hoc errore lapd deprehenduntur illi ipfi ho"^ 
rninesin explicandis facrorum librorum locis iis, 
vbi de perfonis fingulis, fed excellentibus illis, 
atque fplendidis, verba pluralis numeri pofita ex-, 
tant. His enim verbis , non fingulos homines, 
verum multos, fignificari, non aiunt, fed con- 
tendunt. Quam quidem in rem ab iis affertur 
etiam locus e Matthaei commentariis ille ', quo 
fatelHtumdei, et miniftrorum, aliquis lofcpho^; 
Mariae marito , mortem Herodis magni, ludaeae 
regis, ita nuntiafTe in fomnis, et quiete, .refertur, 
'Ts^r/iYMfji — - of ^}jT«VTgS" Tijv "^v^^v t2 7t&>tli^* His- 

enim 
I. C. ?, 2a 
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epim yerbis opinantur \ non f©lum' Herodem, 
led omnes illos, quos rex iufferit interficere per 
inft<iias dei* et Mariae , iilium , indicari, nomi- 
natim Aritipatriiiri, filium regi^ hatu maximuni, 
qui, iulTu patris, fuerit, paulo ante eius obitum, 
Interemtus \ Quae tam6n bpinio quam inanis/. 
Iit,:^t v^na, quantopere aduerfetur, atque reput 
gnet, legibus bpnae interpretationjs', et aucbo^ 
fitati vfus Iqquendi fcriptorum diuinorum, haud 
difBcileerititadocerej vt vanitas eius, atque le- 
vitas, et cognofci facile ab omnibus, et plane 
|)erfpici, poffit." ' 

11. Etenim Euangelifta quum narraffet, lo- 
fephum a deo admonitum fuiffe per quietem, vt 
€x ludaea in Aegyptum fugeret vnacum Mariay 
vx^ore, :eiufque iliolo, quod huius faluti, et yi- 
tae, ab Herode infidiae pararentur, et vt ibl 
commorareturj quoadrex mortuus eiletj quum 
regem oftendiiret non ita multo polt obiiife : hoc 
^e eius obitu refert maritum Mariae certiorem 
fe'<^m eife a ;qu6dam apparitorum dei, atque re- 
direiuirumexAegypto in ludaeam, quod inii- 
diator vitae pueruli effet fublatus, E quo qui- 
4em narrationis tenore quis non inteilegat, ver- 
his Matthaeifuprapropofitis figniiiGarifolumHe- 
rodemf praefertim quum non fit probabile, au- 
elorem, et prinGipem, infidiarum, elufque con- 
fiiiarios, at^ueadiutores , ad vnum omnes, vno 
eodemque tempore fuiffe mortuos , neque vllum 
reperiatur indicium, e quo vel leuiffima eapi 

con- 

. 2. Moc 111 liuttiero fuk ?cnfor. ^/ Hierocrit. N. T. 

etiam Georgius, ftudiofifli'. P. I, p. 6o. 
niug ille, et acerrimus, ele- 

gantiae Graecae N.. T. ora- ^, Vid. lofephusArchaeoI. 

tionis propiignator, atque dc- ijr, 9. Bafil. if, 7. Hauerc. 
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conieiflura pqfTit, Antipatrum perfequuturum 
fuiiTe foediffima huius paternae crudelitatis yefti- 
gia. Quare vero EUangeliila, inqiiies,- ii de 
vno Herodp loquutuseft, pluralipotilHmum n^- 
mero, nequ.e lingulari, vti inllituit? cur npii 
praeoptauit iingularemnumerum plurali, quum 
feuius diligentiae auxiiio cauere potuiifet, ne. 
tjratio incideret in obfcuritatem^ atque ambigui- 
tatem, vitiumv vt omninq pmnis orationis ge- 
aeris, ita in primis narrationuim, maximuin J 
Scilicet videbat Matth4eus j, fenfum iftorum ver* 
borum nemini pop^e vllo modo dubium j incer- 
tumque , videri^ jquum reliquae narrationis^parn 
tes attentiflimum quemque eorum ied:oremj noa 
tam iuberent, quam Cogerent , de vnius-, regi*^ 
' obitu cogitare: neqte vitio fibi vertipoffe iperar»: 
bat, quod in narrandp fequutus effet fermpnis' 
ciuitatis fuae, hoc ek , Hebraici , confuetudi- 
nem , quae nemini eorum, a quibus fuos legi 
commentarios vellet, 'neque ponet efte, neque 
etiam deberet, incognita. Hebraicae enim lin- 
guae ea fuit vrbanitas , atque venuftas , vt de re^ 
gibus, et principibus ciuitatum, aliifque ho- 
minibus fmgulis , fed magnis illis, fuoque in ge-' 
nere exeellentibus , faepenumero vteretur no- 
minibus appellatiuis, vtivocantur, pluralis nu- 
meri, omninoque de illis fere, tanquam de plu-. , 
tibus, loqueretur *. lonathas quidem, Abia^; 
tharis, principis facerdotum, fiiius, quifuper-. 
veniiTet Adoniae , filioDauidis quarto, cum fo-^ 
dalibus hilarillime, et in aperto, ac propatulo, 
loco, epulanti, et.ab eo ? vt vir, et nuntiusj bo- 
nus, blande, atque comiter, exceptus effet, hoc 

ei 

4, Vid. GataqueiHis Aduerflf. niift-ellann. 2, 1 5. 
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ti dedifre refponfum legitur in regum Iiid^eae 
commentariis ^5 ly^h^on 1^*^ - nS^n • 'iD^ih^? h^ii^ 
nb'^' " i^?:^ > hoc elt 5 trijim verh affero nuntmn'; 
dominus nojier , ^ Dmiides , r-p^G* , fuccefjbrem fibi con-^ 
Jlitmt SalomoneM: et- idco eorundem commenta- 
riorumillo ^, quo Dauides ipfe, qui a Bethfaba, 
et Natha , propheta, accepiffet , Adonian rebus 
nbnis ftudere, regnumque affedlare, Sadoco, fa- 
cerdotumprincipiy et Nathae, et Banaeae^ fotel- 
iittitti regiorum magiftro , imperaffe refer tur , vt 
Salomonem, mula iregia vehentem , deducerent, 
comitantibus fatellitibus regiis, adGihonem fon- 
tem, eumque ibi inaugurarerit y et declararenty 
fegem> eo igitur locb Dauides itaagens cum^ 
imicis inducitur , dr)"»Dh^? -i^^n» - hK ODm ^np i 
jd efl, vti Dau.Kiiiiehius^ et Saldrrion Melechi- 
des , praeclare fane j et intellegenter , interpre- 
tantur 7, i5^>:, qui a lofepho ^ aeque eleganter, 

et oi lis^l TVjV civK^v oTthiroffy et a<»,uctTo<pu^a%es', 
Jaielliies , Jlipatores;^ corporis cujlodes , appellantur. 
Vtroqueigitur hdc loco^ fatis aperturn eft, atque 
euidens, vnum Dauidem nominari aiyiN, non 
]^i}<. Neque ehim fperabamus quenquam fore 
adeO ineptum, et ftultum, qui in verbis ^i^ii^N, 
etQ3>3'iN, iiteram *> delendam cenferet, eaque 
Ita fcripta in antiquis codieibus extitiffe propter- 
ea putaret, quod in verfionibus nonnullis vete- 
iriljus , tanquam Alexandrina , et vulgata, ftngu- 
laris nuinerus legeretur. Nam vt ingenium, ne-" 

que 

5. I. Regg. I5 43, 8« Archaeol. 7, ir. p. 

A I Resff I 22 23c.f.: vbiBanaeasvocatur 

f.iTi Twv aay-oiTo^pvAxitwv \ 
7. Vcrbaeonim haecfunt, fed p. 221. commemoiantur 
TihlO bs-^iniM *»ia» ionu? n» 0/ -Trepi Ttjv. avhjv oTrKhccj , 
j^ia» "i»« uiruvTsg. 
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que Graecae Jinguae, neque Latinae^ 16ois iliis 
vllo modo ferebat alterum numerum, adeo, vt 
interpretes cogerentur pluralem numerum fin- 
gulari commutare : ita , praeter. locos eos , qui- 
bus deuSvet d%n"^H dicitur^ et aiyiN 9^ quiavnus 
omnium maximam poteftatem habet-, quia vnius 
imperio omnia parent, quia p^ropter f\immam 
naturae fuae, et virtutum, praeftantiam vnus 
omnium maxime afficiendus ell fummo morta- 
iium cultu, et veneratione, extant in libris di*» 
vinis loci plures alii, vbi de hominibus fingulis 
dignitate, et amplitudine , praeftantibus nOmina 
appellatiua plur^is numeri ieguntur. In com- 
fiientariis regum ludaeae '^^Bethfabe perhibetur 
conueniffe Dauidemin cubiculo regiae dormito- 
rio, et ad eum. detuliiTe, Adonian, Aegifthes 
filium ^ regnum occupare ftudere , eoque conii- 
iio epulas apparaile lautifTimas j quibus, -praetet 
fratres eius omnes, Salomone excepto, et prae* 
ter Abia,tharem,. facerdotiim principem, inter* 
eflet loabus., Nni^n ^%'^ hoc eft, mperator: fed 
eodemiilo loeo^^^pauloinferius "j Nathas^pro* 
pheta, inducitur regi oratiohem mulierculae fuo 
teftimonio ita confirmans, vt referat, Adonian 
. inuitaffe ad coenam > praeter filios regios , atque 
Abiatharem, n^^i^n '^i'^\»- laui vero ipfa res y et 
totius narrationis forma , atque ordp ^ fatis de^ 
elarant, verbis Nn^ii ^'^^d^ non pluresj fed vnum 
imperatorem, loafium puta, fignifiGari» < Quod 
quum> pro dod:rina fua, et fapieatia, vidiffent 

Alexan- 

■ . . ,'■.''' ' ' '^ -.' 

' 9. Matach. 1, 6. '. quo lo* 10. I^ Regg. tj 15. flT, 

co 0/ habeiit HvpioQ ' vulg. et 

Hieton, domimf: Cha\d,]'iSi% 11, C» i>_J»5* 

Ml 
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Alexandrini interpretes: vtroque illo loco verj)a 

Hebraica fingulari vocabulo d^xi^^^TVjyog expli- 

canda ejfle re61:ilHme ftatuerunt. Etfi enim noii 

ignoramus, in VaticanO) et Alexandrino, aliif- 

que codicibus illius verfioniS) adhuc quidem 

confultisi et infpe^is, priore loco rov ^V%dvTfl6 

T}?5* ^yv^jMgws"?. pojfteriore T»f <i'^;!/5vt«r T^g dvva" 

/jtsag, legi; etfi non nefcimus , illas ipfas le^lio- 

nes ab audlore vulgatae verfionis redditas elTe 

verbis principem militiae^ etprincipes exercitus; etfi 

nomen a^%t?^aTJ773s- Symmachi ingenii, atque 

ilyli, elegantia videri dignius poffe videmus : ta- 

men Alexandrinis illud ludaeis vindicandum) re- 

liqua verba ad Aquilam, tanquam audorem) re- 

ferenda effe, rationibus, vt opinamur, maximeido- 

neis addudli , cenfemus. Nam primum quidem 

inter omnes conilat, Alexandrinos interpretes, 

multisin locis, vfos efTe ea orationis munditie, 

etperfpicuitate, quam Symmachi dodlrina, quam* 

vis magna, tamen non fit afTequuta: deinde 

tjuum ludaeorum Alexandrinorum illi, quicom- 

mentarios Samuelis, ct regum ludaeae, ex He^ 

braeo in Graecum conuerterunt, verba Nn:^ '^\y, 

aliis quoque iflorum librorum in locis ?*, expli- 

cafTe nomine 4?%i^^ciT*/?7os' reperiantur; quis eos 

putet fuiffe adeo inconii:antes , vt eadem haec 

verba Hebraica, iocis fupra laudatis, reddide- 

Tintverbis Graecis, iifque minus exquifitis, et 

elegantibus, aliis? Accedit, quod in iis codici- 

bus, e quibus e:^emplum Alexandrinae verfior 

nis Complutenfe du Aum oft, diferte fcriptum ex- 

titit, vtroque illoloco, tov d^yj<^qoiTiriyQV. Quos 

CodicCs quanquam certum eft, atque re ipfa pro- 

batum, 

12. i.Sam.12,9. 14,50. 26,5. 2.Sani.2,8. T.Regg.2,32. 
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fcatotn^ verbaludaeotum AleMndrmorum ex« 
hibuiiTe^ moltis iii loGis? teliqubnimvinterpre^ 
tLtm verbis! eont^minata) etpermil^a: tamen ae- 
que exploi^Stam habemuS) diligentique vfu co- 
gnitum, in illis ipfis codicibus prationem Ale- 
iiandrinorum interpretum finceram, integram<* 
qucj feruatam remanfilTe in loeis aequemultist 
cuius generis ejiempk qu^edam infignia infra 
apponere vifum eft ^K Hunc autem in nume* 

M A rum 

t!?, t. §atii. §i 1-6, ptt aafint, fea VfcrWj H^^J^e* 

Verbis ttebraitis , tfl^lzl. p/<f«J/ ^spi(Tp,ov ayr« , i^ 

'i'r''s.p, SspS\ ^'ii*>*\hi in ex- alia veriionej In n^arginei 

lemplis vcrfiortisAlexatidriitaft exemj^Ioruitt verfionis AJe- 

oiiinibtw , eScejjta Cottiplil- xandrinae tranfiata , inde in 

tehfi , leguiiitiif Gratca verba ipfum verborum contextunt 

haet, fi^ d-ep/<^etv d-^picrfitv ita hiigtariht, vt loco moue*- 

tntJt» , J(^ rpvyxv rpvfjf- rint verba rcSv Oj hsv (^pt>Tpi* 

rov avT8. Haec vefo dil- ^vt^vdpbrp/xirivnivTS. Nc* 

]plcx eft pofterioris Infembri mie verO lcuiui» docamentum 

intetplretatioj ita, Vt defidei fidel codicultn Complufenfitmt 

jretui? membri prioris fcXplica* habctutavRegg;. 12, 12. t qud 

tio: qiiam qtiidem feruaiiit loco pro verbis HebraeU 

Gompkitenfe exemplum. Ift nn^-^itlsi reliqui libri ornne* 

hoc enim totus iile locus fic haBcnt» n^ i^^So^uv fed 
legitur , ^ dptrpt&v r^v . Comptutenfis, Jt^t/ i^&hjatrctv 

etporpfKffiV &vrS f H5V "Ff w- <>ivr6 *' quae eft vera ieiftio, et* 

'yxv rpv^yjttv otvrS^ Nam iam ab interprete Latino ex* 

<|uum feptuagittta interpretes pr^fla verbis ^«i impetidehjtnt 

jpermutare confuerint inter fe eam .* i^iho<r»v, aut ex alia veri 

verba formamm ; quum aliis fione fumtum eft, aut potiut 

quoque in locis verbum n^|:5 grammaticbnmi ingenio de- 

reddiderint verbo rpvyuvf betuiTi qui . nonv viderint^ 

ct nomen \T!Cj5 nomine r/>i>- qiiidfibi vellet verbum if«-. 

«yj/roc • quod a nulloaiio in- Zix&xv» Nam primum v. i^* 

terprete faftuni reperiaturj r^Hiijc&ere^ariffxpendi^quod 

quis dubitet, . quin vcrba, verbum 0/ verbo ^£o5/*^s* 

ii^ rpvyS.y rpvyTjrov, ab o9&/ explicarunt: deindever* 

Alexandrinis Ittdaeis profe- bum nHS refertul; ad verbum 
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Tum qtiih referendus iit vterque ille locus , cuius 
de veray geiiuinaque, fcriptura quaerimus, vbi 
dubitari poiTe ^utamus, quum lofephus, diligen- 
tiflimus hiftoricus, quem in Archaeologiaie li- 
bris fere Alexandrinorum. interpretum vell:igia 
fequutum elTe nouimus 5 fi quidem eos vim, et 
pbteftatem, orationis Hebraicae aftequutos vi- 
diifet, ,in fuis codicibus Graecis, qui nondum 
eilent aliorum interpretum verbis diftindi, vtro- 

que 

Hain V. 5. hoe dft , >*^%?> ftopKanis Phit. 381. ad "glor- 

<juod iidem interpretes ver- fam u.vockKiaxQ adfcripfcrit 

bd eVo5/«^scj9^a/ rctldidere : gloflema sl^oS/aW^, vt He- 

adeo, ,vt certiflimwni videri 'fychius nomen ttvcx,Kooy,ot in- 

debeat, eos etiam verbum terpretatus eft nomine e^o. 

«•isln ittfcerpretatos efle ver^^ Zoq* ad quem poetae locum 

bo s^ohy^^siv ,, praefertim cdnfetri nbta Hemfterhufii 

^uum cdromuiiis 4iaIeiiSi:us ti- poteft , itemque Annotatt. 

periatuc iftud verbum ita frc- Valquenarii ad Adoniazjs, 

quenlaflfe, vt effet «roj^fli-ei Th^ocriti ^.35"» [5.339. Cae* 

a^pendere ^ itnpendere, GlofC. terum quum Liieas c. g, 43. 

vett. '-E§odid(^ca Erogo, expen- verbo Ttfo^avot.Xiansiv haud 

do. ^E^otid<^8iv Erogdre. dubie exprel&dt verbum He- 

^■E^oloQ, dvdXto^x, Erogatio, braicum H^Xln, ct hoc coii* 

txpenjus.. '^^oliDiiy^pG Ero' ftmatur mm particula V, ter- 

gatio. Nam quiialiquid ex- tiicafus imlice: non^ubito» 

|)endit, qui irapenfam, fum- quiuBengeliiisilloloco,etpoft 

«um , facit , is . cxire iubet^ cumGriflaachius, ac Matthae* 

«ffert, pecunjam « donio. V. iiis, pro «5 /«r^gC> plurimo 

Ariftoph. Plat. 803. Contra . rum,<5ptiniorumque, cddicmn 

Vero pecuniae reditus vocatur, auS:oritatc,;re^ie repofuerint 

ciim 7r^oa-o5o5, "^ pecunia /«r^o«'^, praef{?rtiin t]imra 

ipfa -TrpBcr/fcW/, ^-et 'zpossp- ol 6 2. Regg. 12, 1'2. vefba 

%sSiXj ' vid. Herod6.i5,4^£: ya^n ''«^'jnV inS.;'Sl«5 tt ipfi 

tiim «(Te^sV. Glbff. vett. Efs-T VGXt^nv.tfiiq^ s§&l^oi(Txv «J- 

«Spc: Tj 'K^<JyiQy AoceptuS. f-6 'toTq tdnrom rwv ^^vkcov. 

Bicoltcc^^co^kedigoi. E/cro^/a- heCtionem &q hrp^Q Millius 

«Tjwo^ Redaciio, Atqiie hinc- vere iudicauit manibus emeu- 

intc!lcgi etiam^poteft, quaue datdrum fcilieet deberii y, 

fcholiaftes Dowiillianus Ar i- Xen.Cyrop. 2, 4. 8. coll. 2, 2 S 
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que I0CO5 fcriptum, fine vlia controiierfia, in-., 
venerit rov uo^ir^c&Tyiyov, Etenim vt ibi, vbi 
Bethfabe cum rege agens inducitur, loabum '4- 
yocat rov «^^ovTa, quem paulo ante tcv r^aTJj^cv 
dixerat: ita orationem ipiius Nathae, prophetae, 
hunc in modum retulit '>', KotfAir^cv 7«^ ptuVpv voni- 
<r^VT(5t deTTvvov 'nexKi^y.svaf t8^ vlH.g avT^ Kuvr^ois , %w-, 
^ig^^GKoiio^iVQg y r^^ rov ^QOiTyiyov rqv 'looa^ov,- lam,. 
quis negare fuftineat, fofephum in codicibusver- 
fionis Alexandrinae fuis feriptum iegiiTe, uon 
T»g oi^XovTOig T^gdvvufA,e(A}g^. verum, tcv st^^i-^^aTJ?- 
yov} Et quis dubitet, quin nomen plur,ale 'r^W 
N3;^n redle explicarit, vt iingulare, quum Hel 
braeos fciret plurali numeroetiamde fingulis ho- 
minibus vti confueuiiTe ? Huius vero confuetu- 
dinis ioquendi Hebraeorum memorem eiTe opor- 
tebat eundem lofephum in ; explanando .ioco^ il- 
fo '^5 quo idem ille Nathas cum Dauide ita agit> 
fnij-iin N''?'^ m/^i: v-^^i^nn.. n^TO ^S,)5r} ^y^nK ri^?%. dn 

hoceky jftuntne ifiliaec iuffu iuo? et conjlitiitjli tibi 
Juccejforem, me elam? Nam etfi pro .^y^^lsi} ~ Dn "^ 
ipfi iamMaforethae legendum ex aliis fciliQet^ vt 
videtur, librorum facrorum locis rj^^v-riN cen-, 
fuere j quam. eorum audoritatem quum gram^ 
matici , et librarii , pofteriorum temporum. ftu- 
diofe fequuti. reperiantur i quis miretur, in codi- / 
eibus recentioribus calamo fcriptis propemodum - 
omnibus, vtiniibris editisnonnuilis, reeeptum 
extare ^('nni? " riN ? tamen hane kdionem eertiffi- 
inum vidbtur putari deberi gloff^a, atque inter- 
pretamentum, alterius ^e^feionis ^"»3^- ^ Ji^^.. Et- 
enim primum ex ilia ipfa Maforetharum Ouferua- • 

'31 3 tione 

14, Arcbaeol, 7, II. pagi 1 5. Archaeol d. I. 
?l.r. Baf. 16; I.Kegg. I, 27, 
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J:ione midentiflmiim eftjferipturam 'n'^'^^^'^^^?^^^^^ 
ventam efleetiaiii^a ant;iqui{5mis qodicibus ; qiialJt 

certe codice? in quo pluiraUs mTO.eri nomen 16«. 

geretur , fiue Hebr aiQu§ fuerit % fme Gr aeeus 

AleJiandyinae.verfiQnis^ qujn lofephus vfas fitjt 

4qhitari >e^e nQn poteft ; quippe quum totam 

illam ^jjo-^v ita interpretatu^ repeipiatur '7^^ g(%^5v, 

fAyiylyemQ' peinde le<3^iQuem y^'»'^:^!?-»?!^? multa 
exquifitiorem effe^ atque elegaAtiQrem ,' altera,^ 
quae fpeckm gloiTen\atis habeat?, quis non inteU 
legit? Nam, Hehraei eieganter vtuntur nominir 
bus pluralis numeri de vnicQ- homine? fed fere 
ita^/vt,, nifi qiudem.alia habeantur eius reiindi-^ 
iCia , pi^aemittarit,, vel etiam pQ%onant5 nomi-. 
na {ingularis aumen?, aut certe yerba, quae vij^ 
et poteftat,e> namiauro finKularium, praeditafint; 
cuius j^atiQnis exempM nec in Graecorum,, La^ 
tinorumque, fQriptQWm^ p.ogtaruni ma^s^iwe, li-. 
bi^is; no^a effe^ et raraj nouimus ''^^ lam vera 

feries.QratiQais^NatWej etipf^e hQaa.Q interpre^ 

tatiQ-^ 

Xf. Archateoi 7,. 1 1 .f. pa^^ g|us Scaeuola. vid Ci^. Lg^l., r ». 

^2j^ ^iCxl. ^t apiwt EMripideivi, Alcefl;. 

i:§. Vid Rcincnvii epiftfr. 3^5^ A,l<feftis de ^e,, %pHB'. 

tutwt, qjt., 27. p* 120.. Cs. ; ^v^J.ffMiyKsC: (^«•St^GV^ iden* 

Gata,<jiiet:ua AA> MM. 2,i5,'< CtcerenQrat. 3,3, SnlfMcim-^ 

^t SchuUe'i>(k(& £y^ lQfc^.i^j 2., /piikuji^m priuamf. CMmmtiJJU 

f,h «^p, IXioii. C^. 44. pa^^ me vixefatiy .hos, H tvihutnat.iL 

2^7. -H C ti§ocb"s 0/ 4^?«,"» fpolk.f^ itf^imit onmi ^gn{m<K 

rai: eft (^Iusi PQ}4b.eUa. ^jv ««:; xi.^^U. fplus C^pQ,mpeiusn 

Ci<?. PWI. I. 2' 3* 42. 9» ep., «jonfuL vitl. Cic. l,,£^et. i. 

14. PlutaPc^usiV. iC^io. .pag. Coeliu,& 8*. fp. 13» 3a ^^^ 

^'^f- P '1?'q. f, a><54 5^ -gorg; agendmn; cum, tribtfnis pkhis 

T-spi. MsK<0'S' dyi^Vii *vvcj?M dcnfcbaty h. e. cura Curioiie., 

«'pAir/Mor^ j >(^ ' iep.ot)Tet)8<Tii. vid.. Cip. 7, ad At^ ep, 7, 

r ^« ,^«^.f C in^^U. (qI'A& Q^Mvu |de«^ CJi^ero pft red. tn fen, 

" ■ c. 3, 
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tationis leges, fatis [docent, nomen ^[i^^v-n^f 
referri o jiortere ad illum ipfum , ad quem^ perti^ 
nent verba, quae paulo ante ieguritur , iJNf i'?i 
^{•n:!^, hoc eft, ad folum Nathan. Quodquiderd 
qiium non praeteriretinterpretes ^^ vetei^es: plu- 
ralem numerum re^le iudicauerunt a fe fmgulari 
numero explicafi, non rhodo pofTe, fed etiam 
d;ebere; Et profedo Nathas, proj^heta, iure 
poteratadmonereDauidem, ne, feinfciOj lege- 
ret, conftitueretque, imperii fuccelToremi quum 
effet is , cuius opera deus femper vfus effet 'm 
vita regis, moribufque, regundis, etquieidera.> 
deinomine, oftendiffet alio tempore -°, forcj 
vt natorum ipfius aliquis, hoc eft, SalomQ,. he-i 
res fuccederet patris honori, ac poteftati. lofe-* 
phus igitur et ipfe debebat nomen ^'»'7^^? 't)N xe- 
ferre ad folum Nathan, neque ad reliqiiQS Daul- 
disamicos, et familiares , hoc eft, adSadocum, 
facerdotum pnncipem, et Banaean, fatellitum 
regiorum praefecftum; qua tamen in re. illunx 
non ignoramus nadum eiTe aftenforem.j praeteXL 
ludaeos recentiores aUos, D,au. KimcMum.. ^\. 

\ #4 do^um. 

C.3. cum-^prindpes autem ci- fcn. e. ^. '«erbis magiftramum. 

vhatis — vitam fiiam tuereh- tecia, et deorum templa, 0gni- 

tur, h. e. Pompeius: vid. c. ^catur domus Milonis, ttu 

g. et II. Nam ieftio. coddL buni plebis , et aedis Nym-. 

qnorundam, et iibroruiu cdi? pharum. v. pra Scxt. 59. et 

torum., princiips eiuitatis tm- pro Milon. 27. add. Heuma- 

r««r iiigenio corrc^ioria fci- ousPQcdl.u To,,3. P..504. C 
Ucet debetur. ' Gic. Lael. 11 j^^^^^ ^^^ ^ . „, 

adboftesfecomuht, h. e ad ^^,.^^ r \^^ ^^j, ^^ .. 
Arxftonicum. v. l^Iutarch. Vit. . ^^ ^.^.^^^„ ;„,^ - 
Gracchorump.834. BTo. i, «7 ^ 
eic. 13. ep.2o, I. in vektu- 20. Vid. 2. Sim. 7».i2- 
dinemeorum, h. e. Tisx^nia, 21., h fcripfit ad h. I. ifta^ 

vid. 16. ep.4. et 9. Ab eo- «j^ nKnV ii^^a ^"«nar anna.i 
dem CiccKone poft. red» itL JQ-iasKa ■y^liV *i«tt?^^ 
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do'6tum fane , atque elegantem , facrorum libro*^ 
yum iriterpretem. Sed quia verfamur in vincH- 
canda n6minibusperfonarum pluralis numeri po- 
tertate nominum numeri fmgularis apud He* 
braeos , vt nomina eiufdem generis doceamus 
eadem vi, in libris diuinis Noui Teftame-nti, 
praedita eiTe: quid impedit, quo minus afferere 
conemur illam ipfam poteilatem nomini D^n^Dn;, 
quodin hymno fexto decimo Dauidis^^ de Mefc 
fia legitur , atque adeo experiamur, fi forte va-^ 
leamus ledioncm rj^^^^Dn defendere ab impetu eo~ 
rum;, quiomnibus viriHus id agunt, vt, nomi- 
ne glurali fummoto, in locum eius fubftituatur 
fingulare nomen.r|"t>Dn5 ita tamm, vt diligenter 
eaueamus, ne in moleilam quandam loquacita-» 
tem^ garirulitatemque ineptam,. more pharma- 
^opolarum circumforaneorum , ineidamus, quae 
V ptus' obfit cauffae noilrae, quam profitj praefer- 
tim quum eafit veritatis venuiks,. et gratia, vt 
vel nuda> omnibufque leriociniis deftkuta, ne-t 
que vilo:^verb.orum inanium fpiendore commen-! 
data, inueniat faciie, et fpe6latores cupidas, et 
.acres- amatores, ailedatorefque, quam pluri-. 
moSv Qloriantur igitur fapientiae.no.uae au^^o,- 
res^ et iadant, fe multarepepireindiciaj atqu^ 
iigna,, e quibus, non eognofci, verum perfpici 
plane, ab o-mnibus poiTet , audorem hymni 
^l-n^Dnfcpptum rellqui.iTe, non ^^-tiDn- Etenim 
»rimun\ quidem inter^retes. veteres birines aiunt 
in ve^fipnibus fuis vfos eiTe nQininibus fingulari-. 
b.us,, nQn pluratrbus: deinde in plerifque eodici-. 
bus fnanu. fcripti^ clarnant hgi ?f7^pri : denique 
haac ipCaiB; lec^onem contendunt eHe confiliQ, 
Pauidis^ cjul Meffiaa Iqcq Wq, inducat Oanenten^, 
: , .-. ... .<. .: ' . yedj^ 
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, reditUm fuum -ab inferis in terras , Vnice accom-^ 
iniodatam, ita, vt, fi poeta fcripfiffet ^i-f^i^Gn, 
neque Petrus^?, neque Paulus ^% apud Lucam 
in Apoftolorum a^Hs afferre potuiiTent verba il- 
.ia, vtludaeisprobarent, perfuaderentque, MeC- 
iian ab inferis extitiiTe : fed qui fadtumlit, vt iri ' 
codieibus quibufdam pluralis pro fmgulari fubfti- 
tutus cerneretur, fe expedire fatis , atque itade- 
monftrare, quin ad tenues quafdam, et riouas, 
ratiunculas confugere cogantur , pofte negant. 
J^os vero, boniviri, non folum hac haefitatio- 
nis veftrae confeilione, fed multo etiam magis . 
ipfa argume^torum,\quib«s ad confirmandam 
veftramfententiam vtimini, leuitate, quae legi- 
feus artis, et criticae, et grammaticae, eertisr, 
lirmifque praeceptis , prorfus tepugnent, ne ift- 
hanc rationem veft:ram noftra aifenfione com- 
probemus, impediri, libere, etaperte, profite- 
mur. Qoid epim? Interpretes librorum facro» 
rum veteres omnes quum aliis quoque in locis 
pro numeri pluratis iK)minibus Hebraicis, et re- 
rum, et perfonarum, pofuiffe : iperiantur nomi- 
na alterius numeri, fi quidem ea, et ipfius rei 
ingenium, et natura liriguarum, ferreti quumi^ 
nontantum ex argumento, et oeconomia, hy-^ 
mni, fed vel maxime ex altero verfieuli membroj. 
InteHexiiTe videantur, riomine ^{'''^•iDn , quod rio-^^ 
snini "»'ii/b3 refponderet, vnam modo perfonam,., 
non plures , deelarari : quidni exiftimabimus,, 
eos, etiamfi fiiis in codicibus pluralem nume- 
rum inuenerint, rediftime tamen fingularino- 
mine vfos effe.'' In libris? porro humanis ficubl 
(^uae inuemantwr leftiones , e quibqs vrius xdem-. 

M 5 quj^ 

^3. Aat. 2, 3I0. . 2^4. Adlt. if, 5f, 
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qee nafeatur fenfus, fed qiiarum yna vulgaria^ 
tet, et gloffematis fpeciem habeat, etiam e Codi- 
^ibus recentioribus 5 dubiaeque fidei, quamuis 
jnultisj depromta feratur, aitera antiquilEmo^ 
rum, optimaeque notae, codicum, quamuiS 
|3aucorum, atque adeo vnius, audoritate con- 
ifirmetur, atqueiitadeo exquifita, et recondita, 
Vt nullo modo videri poilit ex ingenio interpre- 
t^s aiicuius, et grammatici, profeda, qui eam^ 
ifiterpretationis cauiTa, adfcripferit: nonneboni 
quidem criticiQmnes raram huius generis kdio? 
pem vulgari ita praeferunt, vt eam veram, ge- 
nuinamque, alteram fuppofiticiam , atque fel- 
fam, arbitrentur, etcenfeant? lam vero ilU co- 
dices, quosMaforethae, in recenfendis veirbo- 
rum Hebraicorum contextis, adhibuere, et in 
quibus fcriptum extitiffe. teftantur ^''^''DJt'.? antii-' 
quitate non minus, quam bonitate, Ibnge fupe- 
raht omnes libros eaiamo fcriptos, qui hodie re- 
ftant, quorumque maxima pars alteram ledio- 
nem ^^"j^or exhibet : fed antiquitatem fcripturae 
codicum Maforethicorum loquuntur etiam iili co- 
dices , in quos inciderat au^or, incertus ilie qui' 
dem, fed antiquior tamen omnibus iibrariis, qui 
cpdices noftrae aetatis Hebraicos defcripfere, 
commipntariorum in hymnos Dauidis, qui vul- 
go ipfi Hieronymo, fed falfo, qua de y^ iam 
Erafmus, aliique, admonuere ftudiofos, triouun* 
tur. Isenim, quicunque tandem fuerit? quum 
ad verba Latini interpretis, N^c dabis finSium 
imm videre cQrruptiomm , adfcripferit haec -^ 
Nm de corruptione corporis Chrijli in fepukro dicit^ 
fedde mUrorum fcm^Qrmn: libros coiifuluerit ne- 

cefle 

»5. f^ lo. a To. 8. Opp. Hicronymt edit, Fjrobcii, 
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ceffe eft, in quibus nomen plurale legerettnr: qiii 
tamen codices, vtrum Hebraici fuerint, an Gr ae- . 
ei, Latiniue, non fatis apparet, Et quis , quae^ 
fo 5 eft iudicii venuflatis adeo expers, qui non 
fentiat infignem magnitudinem elegantiae le<ftio-< 
jiis ^">'i''tDn, qua ledio altera, ^n^JDn, plane ca- 
reat? fetenim quum vfus nominum pluralium de 
fmgulorum, fed fummorum fuo in genere, vi- 
rorum perfonis etiam in HebraxGa lingua exquifi'^ 
tus, eleganfque, iudicetur; quanto accommo- 
datius maieftati Mefliae putari debet nomen plu- 
rale ^{'«'n^iDri, quod rcd;e verteris Latine w^, deli" 
(ias iuasf quanto dignius ipfa orationis po^ticae 
granditatel cuius virtutis magnam paftem^, iiam 
Longinusj magifter optimus, praecepit ^^ jetiann 
vfu nominum plu^alium re<^o contineri, et quain 
pauideSj caeterique vates Hebraei, ipiiusnatu-> 
rae inftintoj itafequutireperiuntur, vtcarmi* 
nibus eorum nihil grandius, nihil fublhnius , iu- 
dicio Qmnium,. habeaturv Et f>yofeda Dauides 
qd tutius poterat ino lo.ca plurale nomeri fingu* 
|ari praeferre, quum nullam ea ex re orationis 
QbfQuritatem j nuUam ambiguitatemi Qriri vide-^ ■ 
ret. Nam quuoj ea fit hymnorum eiua ratio> vt 
vno eodOTquej verfiQulo>, qui quidem duohus 
mernbrisj^ ac partibus, cpnftet» vna res his di- 
caturj, quun> adeo verba fingula hemiftichii» 
h^H^^h '»Ti;'Drn>5>)i'-JS^> ,re.^ondeant (ingulis ver-* 

bis alterius heniiftichii> nii^l^ ^"^T^^D l^.H ^^ 
Jinuri nemQ fane dubijtare vIIq mddo reae: po- 
teft, quin nominq plurali rj-in^Dn, vt voeabuia 

«'A'' i»&yot fi,x^ov itotmtyi» tm: ho^dv.op.Tc^ytsn tm ovXft» 
^Tjcrsm cs^ix, ott eS oie» ■ fis ccpi<j^i{^, / 
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•>;a;'Q5 ,, vna perfona, hoc eft, Meffias, non plu.- 
resi iignificentur; Hac vero ipfa ex re facile in- 
tellegi ab omnibus pofle fperamus, primo Pe^ 
trum, et Paulum; Apoftolos, fapientef vfos effe 
ifto Dauidis loco, vt ludaeos docerent, deum 
redire iufiiife Meffian ab inferis, negue ex eo- 
rum oratione vlio modo patere, Dauidem fcri- 
pfiffe ^^''Dn ^^ : deindelianc ipfam ledionem effe 
alterius lecSionis interpretamentum: quae tamen 
fieripoteft vtextiterite verbisMaforetharumma- 
ie intelledliSt Hi eriirix quum ad nomen ^j^^.^ion 
appofuiifent hanc rtotam, ^ ^^rn>, qua, vt bpi- 
"nor , admonerent lediores hymni , ^ pluralem nu- 
merum prbfingulari poiitumeffe : farie incredibi- 
ienoheft, repertoseffe, quiputarerit, eos pro 
ll-i^iSDn^reponi iufliffe^^i^Dn, atque adeo fingula- 
r6 'vocabuluiii fubftituefent iri locum pluralis no* 
iriinis ^^. Quorfum' vero a riobis ifta Omnia dif- 
putatafmlt? quorfum? primum vt adiuuaremus 
hac admonitione nbftra operam, ftudiumque, 
eorum, qui bene vellent, feliciterque,^ verfari 
in rebenfendo ■) etconftitueridd, orationis libro- 
rum diwinormn lieBraiga^ noa mlnus , quam 
/■ •■.-' "■ j^y^ •■■■■ V,- :-0rae- 

27. Sic ApoftpU Adit. "4,. tl^^OCI haud diibie legi debet 

27. e verbis Dauidls PjC2,2. .^ V^^^On, quum referatur ad 

^••ail^^v vi^. . ''^.h'5 1 '>52S!nV '^''i?^!" Sic Habac. 3, 13^ 

" ^'k.) ^l^"*, ' ^^ '^^1 '^'^^^ P*^° *1'^'"^!*? J vt Aqiiila quo- 

Inittjjq re<3:e fane coilegernnt, que legit: v; Eufcb. D. E. 4, 

Herodem Antipan, et Eon. 16. p. 189. C Colon.: in 

tium Pilatum , coniuraiTej, ] ibris noimullis olim videtmj 

confiliaque capefliuiffe , con. icriptuni extitifle tjin^u?», 

tra caput, et falutem, Mefljae, Certe Eufcbius d. 1. e verfio- 

quod fcii^ent, vatcm diuimim ne r^v laudajt verba r» 

nominibus. pluralibus fiibie- crw cro^ r «V Xpi'?^^ ffn , quae 

ciflfe vim fingularium npirii- ipfa nu"c in eod. Alex. le- 

iwim. guntur: relic^ui libri babcnt 

2g. Sic lo Sam. 2,9. pro rt cw<xciij tov %^iiov as. 
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GraeGae, .contextu ; vt eos cautois 'eiTe^ ajque 
circumfpecftos, iuberemus, ne ftatim ledlio- 
nes 5 . quas in plurimis codicibus manu fcriptis 
extare viderent, arriperent^ eafque editorum 
iibrorum : ie(flionibus praeferendas cenferent> 
fed vt verborum pmnium pondera diiigenter 
ante examinarent, . iudieiumque fuum vnice 
dirigerent ad normam legum, et grammatica- 
rum 5 et rhetoricarum : deinde vt dpceremusj 
locum illum hymni Dauidici re^te adfcribi poiTe 
in numerum eorum iocorum, quibus nomina 
perfonarum pluralia partes fmguiarium nominum 
agerent. Hanc enim vtriufque generis nominum 
permutationem etiam Lucas fequutus feperitur, 
non folum eo Euangelii . loco ="9, vbi dominus 
pulliaiininijin quem illatus MelHas a difcipulis 
Hierofolyma introiit, o* kv^ioi dicitur, fed etiam 
in Apoftolorum commentariis 5°, 4n quibus an- 
cilla, quae vaticinandi faculfate praedita putaba- 
tur, hac arte fua magnos legitur, atque vberes, 
quaeftus comparaiTe rpT^ xv^.toi? civrr,g'} hoc eft, 
domino fuok Neque tamen his locis exiftimari 
fimilis, vt opinamur, debet locus eorundein 
- Gommentariorum ille '^', quo Epheliorumgram- 
iriateus Pemetrium, fabrum argentarium, eiuf- 
que gregales, reiecilTe ad proconfulem Aiiae 
perhibetur. , Nam nomen plurale oLvbyTtc^rM)^^ 
pofttumeftj non vt vocabulum indiuidui, quo 
iignificaretur proconful, qiii tum praeeilet Afiae, 
fed vt vocabuhim generis , quod omnino procon" 
futes Afiae indicaret) ita, vt homo concioni 
Ephefiorum ofteridifTe inteliegatur, conu^entus 

•29.0.19,33, 31. Aat. 19,38. Vid.Ca- 

i^aubonus exercitatt Antlba- 
go. C. 16, l5. 19. roiiin. 16, 113. p. 
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Agt a proconfulibus ^ a quibus ai^ibnerti in Vm-^ 
lum poftuiare Efemetdus , caeterique argentarii, 
et poiTent, et deberent» Etfi enim Syrus iatn 
Iritisrpres ia verftone iba plurale nomen in iingu- 
lare mutauit ?*: tamen hoc illi debet eo minus 
vitio verti^ quum eodem illo errore decepti de^ 
Jirehendantur grammatiei , atque interpretes, et 
vetereS) et recentiores, do(R:iiiimi in explicd[hr 
dis locis flmilibusEuripidis 33^ XenOplpritis 54^ 
aliorumque fcriptorum. Qiium igitur Hebraei, 
eor-umque exemplo audores librorum diuinorum 
Noui Teftamenti) nomina pluralia de perfonis 
ItnguliS:) loco nbn vnoo pofuerint: quis dubi^ 
tQti quin MattLaeus verbis fupra propofitis , 4 
^yiTSvTsgrYjv i/yj;%jjv ,T» 7f^5/»j foiumHerodepi ma-* 
gnum, vitaeChrifti infantisinfidiatoremsnotarit? 
Cuius quidem eorum interpretatioriis . veritas 
multo etiam magiSj Vt fperamus, iispatebit, qui 
eontulerint cum ifto Matthaei loco locum Mofis 
prorfus fimiiem in Exodo ^^ quo Mofes legitui? 
a deo iulTus eife e Madianitide in Aegyptum red- 
ire, ^^i>'&i ■* f)^ D^u^'pn>Dn tD^\z>yj^h " h^- in>D -^ li) ;■ 
quae verba Hebraica Alexandririi ludaei expliea- 
liUnt iifdem verbis Graecis, quibus Matthaeus 
vfus eil, rs^vviKSicn *^jx^ 'jva.vrss oi ^yjTHvrss cn ttji^ 
•jX/u%iiv , hoc ett , mortuus mim eji rex^ vitae tuaein^ 
Jtdiator, CertePhilo Alexandrinus, diligentiiH- 
miis> Hebraicequedodtiilimus, fcriptorj illam 

iplam 

5:2. Verba enim Graeca, pafeatj euni non afl*equiif 
dycps^ioi clyovTct} , Hg^ dv- tuiti effe totiusloci fcnfuni. 

^J,r«To/«^/,itavertit, l^ 33- Pl^oenn. 988.: vbiv. 
, sc . p F A . Valquenarnis. 

|AA^f_J:n_si »^a|sS(a/\j|, 34. Menjorr. 2^ 3. i«: vbi 

*"■» \" '"■i r -1 ' V. Erneftius. 
»aj| Uioof : vtfacileap. «e r /i ra 
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ipfam rem, quam Mofes attigit, ficnarratj inli-» 
bris de vita Moiis ^% o fJLsvyd^ it^oTe^og [rex [/^e-t 
gypti] TsBvyjKev , ov divsdid^a.aKeg dioi (po(3ov gVi/38- 
Ajjf* Nos vero huius tanti, tamque prudentis, 
ducis veftigia fequidubitabimus, praefertim quum 
in eodem libro 57 paulo fuperius legantur verba 

* ill.Atque baec difputata funto defecunda 
genere verborum fingulorum, quibus iuflo ma- 
iorem, amplioremque, ppteftatem tribui demon-^ 
ftrauimus a Lexicographis NouiTeftamentipro- 
jpemodum pmnibus. 

Iin» Petierunt enim a nobis alumni difci|>Ii- 
nae rioftrae ofto, adulefcenteS) et literarum bo» 
narum cupidiflimi^ efc vitae, morumque, fandlita- 
tis ftudiofiffimi, quorum nomina fubiecimus: 
CI^RISTL lAa UASSAVl^rS^ Dubena 
too.* GHRISTL AENOTHEVS KEOGO 
KYS, Lip/^enfa: FRID* AVG. LVDOV 
NITSCHIVS^ BibraThunngus: AVG. VFE 
mSy Furcemnfis: FRID. GVIL. ZSGHV 
CQYtVS^ Niumontanus: lOH. GEORG 
GODOFR: OPSOPOEVSj Pegauienfa: 
lOlL SAM» FESTVS3 Monra Thuringust 
quinobis femper cariflfimus fuit , obeximia do- 
«ftrinae, etvirtutis, ftudia^ atque probatiflimus : 
lOH. AVa DOERINGIVS, Gateffladio 
Thuringus : vti^2ittono^ i etouratores, et fautp- 
res, fcholae Thomanae corrogaremus publide^ 
quo ipfis adefije, operamquedare^ vellent, ante 

diC; 
/^ 

Neqiie vero lofephus verba hl^pjTtiiav rs^vDivctjj Pxtri» 

Mofis inteHexit aliter. nam kiu ^xpcnad^ijVi iCp* iits^ 

Archacol. 2, 5. p. 54. Baf. avroc e<^ysv n. t, K 
eandeiu illain rem fic refertj $7, C. 2, 33. 
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difeeiTum e fchola.in AcadGmiam Liprienfem ^«e 

taiidibus^ et virtutibm^ multis^ ^tmagniSy 1/iti LudQ* 

vki SscquendorJlih^tmQ ita didiiris, yt etiaiB jEr- 

9iefii Fiiy principis Saxoniacj ormmentay atqiie deco' 

ra, rara perfequerentur, c cuius difciplina prod- 

liffe fcirent fum,mum illum, et dere publica, ca- 

iftaque religione, non minus,. quamj,de fcholis 

pubiicis 5 atque bonis artibus 5 egregie meritum. 

virum. Quibus quidem oratiunculis fuis ?* 

quum menioriam principis fandliffimi, fapientiae- 

que, et diuinaeyet humanaej amantiffimi, et ami- 

ci eius prudentia , dodrinaque > praeftantiffimi, 

omnibus carifllmam ita exGitat^uri fmt humaniffi- 

mi aduiefcentes, vt etiam gratias maximasagant 

jordini ciuitatis ampliffimo, et curatoribus fcho- 

lae grauiffimis, pro acceptis beneiiciis multis, et 

magnis 5 . quum animis , auribufque, liberalibus 

5>ihil gratius,:et iucundius, accidat, quamiuue- 

Siiles fignificationes, et voces, animi gratij admi- 

Tationifque virtutum virorum excellentium : noh 

tam fperare, quam confidere, pofTe videmur,nGn 

deluturos eiTe, qui fcholam noftrarri praefentijt 

fua ornent^ et.audientia, cum dlfcipulorum^ tum 

etiam magiftrorum, ftudia. incitent. Nos vero 

huius ofticii hqnore decorari ab omnibus fcholas 

Thomanae, et bonarum literarum, fautoribus ita 

auemu s , vt fpondeamus , rios nemini vnquam 

plus debere exiftimaturos effe, qiiam iis, qui di^ 

lciplinam noftram, ftudia, et inftituta, fuo fauo- 

re, foi(que ftudiiS) adiuuerint^ .Scripfimus Li- 

pfiae, in Scho la Thomana , a» d. xi. Kal Maias 

A. C. C 1310 GGLXX VII 

38. Edklimus lias oratiiiiiculas oAo, cum ^uabus alils^ 
Lipfiac A, C* 1778. oeionis. . 
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q, B: P' 

tfi error opinionis ille, quo imbuti, Lexi- 
cographorum maxime refponfis, plerique 
librorum diuinorum Noui Teftamenti lecl:ores, 
atque interpretes, A^efbis, vel e praepofitioni- 
bus compofitjs, vel pluralibijs, maibrem tribuen- 
damvim, et poteftateiti, quani firiguiaribiis^ ^t 
fimplicibus, verbis, ftatuunt, multafuni ferii- 
per faKiftimarum , irleptiflimarumque , intef pr6- 
tatiunculariimaia6lor, atque fiarens , extitit: ta- 
inen haud fcio , ari aliqijanto etiarii plus , et 6b- 
fueritdlitrij et nunc cum inaxim6 obfit, intelfe- 
gentiae praeeeptorum Chf ifti ^ et Apoftoloruiri^ 
puerilis ifta , oriiniuriique doddrurii repreheri- 
lionibus digriiffima, infcitia conditoruiri Lexico- 
fum Noui, Teftamenti paenfe Omriiririi^ cuilis td- 
hebris offufi clamant, verbis tral^tis, atque im- 
riiutatis,. Quae vulgo tropica^vocantur, notiones 
fubieiflas ejie ampliof es, latiusque patentes, quain 
prQpriis vogabulis, et dominaijtibusi Quae 
. jAT - . . fuidem 
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guidem i^or,U]mi hominiim voees quam vanaeO 

fmt, atque inanes,. quantam temeritatem, et 

imperitiam, indicent: hoc vero docere quem- 

que, vt opinor, facile potefl:, cum originis, ce- 

lebrationifque, orationisiimmutatae cauffa, tum 

etiam vius loquendi omniUm fcriptorum borio- 

rum, ex omni aetate, ratio. Atque ea de re 

breujterplacet, ietilrid:im, diflerere ante, quam 

aggreciianlur ad errorem Lexicographorum No- 

vi Teftamenti , quem attigimus, ita, etaperien- 

dum, et conuincendum, vt exempla quaedam 

verborum immutatorum , et tralatorum, affera- 

mus, quibus non plus figniiicari 5 quam verbis 

propriis , appareat. 

II. Etenim quuni tanta, tamque immenfa, 

cum ipfarum rerum, tum proprietatum, etiam 

affejftionum, earum, reperiatur multitudo, .^c 

cppia, vtciuitates, primae praefertim, et anti^ 

-quiflimae, nullo mpdo potuiffe intellegantur fuo 

quamque , et proprio , vocabulo appellare ; hac 

linguarum inopia, et anguftiis, coadae inftitue- 

runt rnultas r es , earumque prOprietates, et affe- 

&pnes, figriificare verbis , et nominibus, alie- 

"nM \ Permutare igitur inter fe cpepere illarum 

'rerum voc^bulai, quas viderent, ipfius naturae 

arbitrio, aut coniundlas effe inter fe, et qiio- 

'dam neceffitudiiiis vinculo copulatas, autdirem- 

tas, magnoque difcriminis interualip feparatas, 

hpc eft , quae, non obfcuram, et tenuem, fed 

Ingentem, et iilultrem;, habercnt inter fe fimili- 

tudi- 

I. Seaeca de benefF, 2, 34. coinmodatifqm, -^ Qula non 

In^ens copia e/l rerum ftne nor Jkfficiinus , vt Jtngulis Jtngula.^ 

.Mine , (juas tiojji propfiis oppel' ajjignemm; quotjms. opus efi, 

latipmhus notamus i fed alie7iiSf miituamur. 
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^^\ntm*iQ^mxm%^ akera, vt 

tamen feiunffta ab ea effe, ^tque adeo feorfim eo^ 
gitari pofle, iintellegeretur, aut non;; quarum 
denique vna oppofita alteri, atque eontrariaj eu- 
fet Sed quum animaduertiirent homines> \mr 
mutationibus verborwm, et tranflatiohibuSj ora- 
tioni deledationem quandam, et fuauitatem, pei-^ 
fpicuitatem, et grauitatem, coneiliari: frequeu. 
tare verba commutatav atqiie inilexa, ita aggreiit 
funt, etcelebrare, vt iis vterentur etiam de illis 
rebus, quibusfua elTent,,et prdpria, \socabuia^ 
fi quidem viderent, orationem, apto, prudenti- 
,que, verborum alienorum vfu, ornatiorem fierii, 
et decentiorem, gratiorem, et iucundiorem 5 
cuius virtutis cauffas, praeter alios, Cicero iij 
libro de oratore tertio = diligenter expofuit: aui 
res ipfas clariores effici, et illuftriories, aut ratio t 
nem earum , et naturam , pjoprietates , et affe- 
^iones , planius, apertiufque , oftendi 3. (2;k. 
ius quidem rei diligens, et accurata, cogitatio 
quem non admoneat, immutationes verborumj 
atqueinuerfiones, et inuentas elTe, et frequen- 
tatas, non propterea, vt ipfae rerum imagine::, 
et Ipecies, grandiores, ampliorefque , redderepi- 
tur, vtpartes illisadderentur, et affiqgerentiir, 
plures, et maiores, quae propriis yerbis, neo 
poffent demonftrari, nec folerent; immo eo 
tantum confiiio , ytformis rerum, et iimulacri:<i7 
aecederet aliquid gratiae, et luminis, decorl;-i 
et ornamenti, quo conipicerentur, non modo 
facilius, et citius, ab omnibus , verum etiam cu- 
pidius, et ita, vt animi fpedatorum magis mo^ 

iV" 2 ' yereii' 



2. C. 40. . ^. Vid. Cic. Orat. :?, 5K 

(T/Qjundjtir. 8,6. 
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verentur, et dekdiarentur, caperentur, et tene- 
rentur? Ad has eriim verborum immutatorum " 
virtutes refpexiffe etiam Horatius videtur, qui 
verba propriain nobili illa ad Pifones epiftola * 
inornata^ etdominantiaj dixit. ; Propria vero 
verba ^ imrnata {unt: verba tranflata neceffe eft 
ornata flnt, atque ita dicantur, quod ornatum 
afferarit, et gratiam, rerum imaginibus, non 
item amplitudinem maiorem tribuant : et QLiin- 
^tiliahus * verba, et noriiina, tranfferri ollen- 
dit e iocis propriis in 2i\iem /ignificandi gratia, 
quodtum {mtfigni/icantiora, hoc eff, aptiora, et 
magis idoriea-, ad naturam, et proprietates , re- 
rum exprimendas , et d«elarandas , non augen- 
das , et ampliflcandas : quo 6erte fenfu Gellius ? 
ntomien Graecum K^trccyAcoiya-og vocauit /gnifican- 
tijfimum vocabulum, _ 

' HL Atquc haec de ortu , crebroque tranfla- 
tioriis, et immutationis , Verborumvfu, fenten- 
tia adiuitari , et confirmari , r eperitur , non m o- 
do grammaticorum yeterum, optimorum fane 
vtriufque linguae, grauiffimorumque, et iudi- 
€um, etinterpretiim, au^toritate, atque praece- 
ptis , fed ipforum adeo fcriptortim omnis aetatis, 
atque generis, bonorum loquendi eonfuetudine. 
Etenim grammaticos quidem antiquos, eofdem- 
que eruditiflimos , in gioiTariis fuis , et ad libros 
audorrim vtriufque fermonis fchdliis, verbatra- 

iata 

* V. 254. % prooem. 31. g, 2.9. lu 

4. Inftifeiit Orat. ■$, 6. 836, 2. 
7. ooU. f. 6. Atq"^ fic ver- 

\>^ . Jignifitare , . et fknifics. • 5. NN. AA. r, T^.Namvo- 

tio, c t fi^nificans, In Vihris cahuhm jiOiTCiyXojcrffoi Gd- 

Q2}inSt'ilmu k^intin.- iocig lio reftituit lac. Gronpnins e 

aiiifi pluril>us. vid. 4, 2* 36, libro Fuluiano, et regio. 
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iata explicaffe propriis verbis videmus.. Hefy;- 
ebivs, etSuidas, verbum /%i/gi;«v,'^ quod a vena- 
toribus, etcanibus fagacibus ^, qui veftigia fera- 
rumindagant, et perfequuntur, elegauter tranf- 
fertur ad eos, qui rem aliquam ferutantw,: et 
quaerunt, fimpiiciter verbo fjjmv interpretati 
funt. In gloffariis Graecolatinis , ^ a -Car. Lab- 
baeo , poft Henr. Stephanum, et Bonau. Vulca- 
nium, coUediis, et a Cangio editis, nomeri.Tra- 
^uxapSiof explanatum iegitur verbisf Latinis brU" 
tm,Jlolidus: et gloffa 7rci%woc( Hefychiu^, etSui- 
das, docent idem declarari, quod proprio voca- 
bulo ctvqjyTo/. Quae quidem iftorum verborum 
interpretamenta quam vera fmt, et elegantia, iii- 
tellegi faciie etiam ex ea poteft , quod ipfe No- 
nius Marcellus 7 obferuauit , fenes crajjbs apud 
Varronem in Sexageii^ dici hebetesy etJ^M/^ox. Ir^ 
Pluto Ariftophariis, vbi Chremylus, heriis,. Ca-. 
rioni, feruo, narrat, fe, quod prope abeite vi- 
dcretur a fine, et termiaoj vitae,^ Gdnfuluiffe 
Appllinem, an filius^ qu^m haberet vnieum> 
ftudio probitatis , et virtutis , pb{ito', fufcii^ere 
deberet vitiorum, e,t improbitatis, iiudium, fi 
forte diues fieri fic, atque' beatus, pbftetj baec 
iegUntUr 9 verba, Tov ifJt^ov jttsv «,vtS ta rahaintai^ 
q^ aXs^WY^vj vcixi^oov inrsrc^evcrSo^ fiiov* Etu' 
enim Bentleius pro l%TeTcj|£uo-'&a/ fcponendmn 
iKreTcXv-7teii(T&oti , pro ingenii fui acuminei Genfe- 
bat, vt metaphora duda eiTet a lana in.^rbem 
glomerata^°:, tamenj, quum alteraiii fcripturam 

N ^. ■ . ■...-':•." .. in. 

6. V. Pollitx 5, lo. aB Aiifbn. Popma eoHeflia, et 

f.C. 2,137. p. 532. Goi edita, p, 65.\ . 

thofr. 5)^. V. 4:5. f,. . 

g. Vid. Fragmm. Varrpnis 10. Suiclas; ,'E;{roXy*6W-' 
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in omnibiis coelicibus, ; etiam iis, quos fcholia- 
iles vetus infpexeratyita expreiTam extitiiTe eom- 
pertuin fit , vt in nullo eofum vlla alius fcriptu - 
r;Ve veftigia appanierint; quum verbum sxrgto- 
AVTvevaS-ixj a verpo s56Teto|?yo-S'a/ , et qtia figuram, 
et qua fonum, literarum, nimium difcrepetj quum 
e vulgata leAione fenfus exiftat optimus , atque 
eommodiiiimus ; quum denique Ariftdphanes rc'- 
feriatur etiam Piutum multis , et verbis, et for- 
mnlis, tragiCoruiri fua^ aStatis propterea diftin- 
xiti^e , vt nimiam eorum hoc in genere audaciam 
iiotaret : rftam acutiflimi viri coniedtuf am , nbn 
rnodo legum - G4'iticarum f ationi repugnare , fed 
fLTpcfuaeaneam adeo, iieque neeefTariam, efTe^ 
nfbirror. Nain primuin quum Ghf ernylus finga- 
tnr eifehomo pauper , etinops, hoe^ft, t^Xow^ 
cf so^o? , qui queri acleo non potuerii:, fe prope ab- 
«iTe.ab:|)aup6rtatis, inopiaeque , iricommodis > 
qnum ex ipfa^hoiriinis of atione a;pertum fit^ at- 
qiie petfpicuum , eum, non fua , vef um filii lui, 
cauiTa Apoilinem iriterrogaire : nomen /3/cr nul^ 
lo modo defimiUatibui' y etfirtmis , aecjpi cum 
-NeoGoro poteit^ immo cum Fuluio Vriino ", et 
Spax^hemio, deb^t de ipfa vita inteliegi. Deinde 
qiKim sTirc^svsQ-Bix^ propf ie *- dicantuf fagittae, 
' ' et 

(^\-^' spyDiaxj^ev,QQ\Y£Mswro- TT. In Virjjilio collatiorje 

^.v-tr^vcocj [in exVnipTp Lexi- fcriptt. Graecc. illuftrato ad 

f i Fh:rtrorini Bafiieenfiperpe- Aen. 3> 508- p. 435. Val- 
iwHiJ' ii^itVir -sKTro X"iT-£t;<r oi/,q«en. 

;5©j;!je reffiiis inVenetoiKro-r 12. Berglerus eam in ren» 

/./-r/-ycr/;i/], 7rA;7j9Wcr«/ ' aVo laudauit locum iHerodoti f, 

7^i,-f.fi^vrfi'^:TH 'itoir&py^Dtcr' 214. wi;(j(^('rci<fisKsDi i^s- 

i'..'i« ipYa. Sic ap. Hefio- Teto-Bevro' "e.;giio ex^r.effiis 

c/iiiu A.G-r. 44. Ttovov htro- videtnr locus Zofimi 2, fS.9. 

7:V'n'-hm:cq Mc\\\x^, quod v. 'T^viyc&^ IBsh^v^HTo^sud^dv-' 

fhre?:f!7cq cipyov. rc^v eno(.ri^ca <;poc.rsvu.oiri. 
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€t tela , quae arcu emittuiitur , donec pMiBetra^ 
iis exhaufta fit' elegaritfer prbfedo a poeta hoc 
verbum tranflatum eft atJe^urri, qui curfum vitad'' 
fuae confe(f^umV pera<fturii(jtie, putaret, quiae- 
tatem (ibi adam efife ferme crederet ^5, quifefe 
iamiam effe moriturum fperaret Quod ipfum' 
quum vidiifet aritiquus Piuti enarrator : tameri 
gloffam exTgroJsucf-S-^ji/ iriterpretatus eft verbis rs- 
r^keicoo-^oc/ % et oivviK^aa-Bci}. ' Et eo loco eiufdeni' 
fabulae '^, .qu6 NeocUdes Coecus Vincere a Ga- 
rione dicitur furando ebs-, quibus fint oCulortitri^ 
iiimina, Ati po6ta feruunl iuftit verbo trarifldto 
virs^TjKovvcrsv '^* qnippe quod vfurpatur prbprie' 
de iis, qiii alios iad:u iaculi vincunt. Hanc vcro' 
gloffam, quam Hefycbius verbo vTre^sd^Uf/.svm'- 
terpretatus eil:, fcholiaftes Doruillianu.s explica- 
vit verbo v7rs^sl3ci.Ksv. Quod quideni . verbum 
quanquam et ipfum noulmus effe tranflatum: ta- 
men loquendi vfum ei partes verbi proprii dedif- 

JSf 4 :..^.- fe^ 

13_. Plautus Trinum. s, 2, ita, vt, aut aliis libris vfus» 

gg. Mihi quidm aetas acla eji aut mcmoriae fideiii jfequuttis, 

fertne: h. e. fenex fuui , ne- videatur, habetur gjiK^Ksvai- 

que proctil abfuni a fine' vi- a&aj^ (j"^^ eft refta Miedib- 

tae. Sic'<?c?a aem de fene- lahenfis , etiain Aldiui, ^' 

€i\\tG lcgitur etiam apud Cic. Bafileenfis, exenipU le<aio, 

Cat. M. 17.: vt exncla aetas non exeKEVoSad^oij , quod irfc 

ap.Terent, Adelphph.5, 4.16, exemplum Neocori, opera- 

14. SicetiaminlibrisPha' rum incuria, irrepfit. Ver- 

vorini, qui verba fcholiaftae, ba Silidae funt haec, 'EJtfe- 

quae haec fiint , f^Krsro^st?- vo^svScti ' iitn^KSVC^Soij* 

Sct^^rsrskeiojSoq^dvTJkwcSoii' dvrjXooa^Uf' dTfo fvsr^Oo^ui- 

iii /:isrcx.(pop^(; tLoU ro^svov-' - rijou sv rf ro^eia, xvkXi" 

rcovt orctv ri/}v'(pd0TpotV%£' CKOvrsav^ci /^bXt}.^ 
vCfJaio&iUy in fuum Lexicon IJ. v, 666. 

tranftuUt, legitur : fed apiid i6.- Sic idem poeta Amn 

Smdam, qui et ipfe iftofcho- 561. 'TnrspoiKovrl^^sig.crvy'" 

lio fuum GlofTariunv avixit^ jjhj '^i:<:iBiv rcuQ UTjxocvciii;^ 
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' f^5 Vt fimpliGlter i;mcgr« figniiiearet^^j qtiisigrio-» 
, jtat ? lam quum grammatiei veteres , iidemque 
do^^iflimir quibus naturam, indotemque, vtriuf- 
que linguae plane gQgnitam, perfpedamque,fuif-^ 
' fe , ■ omnes , et fciant, et fateantur , in expiiean- 
dis verbis tranflatis, et immutatis, ita verfati re- 
jperkntur, vt fubftituerintin eorum locum ver-^ 
ba propria: nos , qui ab iftorum hominum do-, 
drina hoc in genere tam Ior%e abfumus , verbis 
alienis, et arceilitis, plus rignincari, qnampro- 
priis 3 pugnabimus ? praefertim quum grammati- 
cos ve^eres ea in re appareat ipfius vfus loquendi 
Qptimorum vtriurque linguae auc^orum , tan- 
, quam .ce^rtiiTinii dueis ,. elTe fequutos yeiUgia. 

; IIIF/ Hi ehimj non mqdo rerum difiunda- 
rum ) aontrariarumque , alteram' faepe tranf lato 
verbo^ alteram voGabulo proprio, fignificanty 
fejd nec raro, nurtc verbis tranflatis propria, vel- 
vti interpretamenta , adiungunt , nunc eandem 
rem, alias proprio," alias alieno, verbo appel^ 
iant. ~ Q.uius quidem confuetudinis loquendi ra- 
tio quo n^agis, planiufque, cognofcatur a tiro- 
nib.n$grammatices, hoc eft, artis libros fcripto- 
Irum veterum accurateinterpretandi: age, fubii- 
Giamus quaedam vniufcuiufque generis exempla. 
Ariftopban^s ^nim in Piutp' ^^ t<? isetvYiv opponit 

T(J5> 

17. Vi(i, Aviftopfe. Pliif. t%ooi/j ^- a^ Eirloicrvfifie' 

109, Euftathius ad 0<tyf. a rpijx^v, Scriptores Latini, vt 

p /406,45. RfUB., etexco Seneca, Plinius maior, Li- 

Phauorinns: 'T7f'«^/3f'Aff/y vius, etiam Cicero ipfe, ita 

^fi, 7ig:f vrsoSokil, mp(c'3^ vfi funt verbo Jiiperiacere. v. 

jLtsv Hf} rP. yz-$^pxHQU7(<^siyi Gronouius ad Sen, d? benefF, 

.ijv.yeEpoiysvcv , rj vTep fA.i'. ^j 52* '■ 

fpsi' hiiTHsvsrj' fi£fot.Oopt'<: 
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T^ -^s-XsT^vV ita , vt vel ilultiflimus qiiifqi-te facile . 
intellegat , verbo tranflafo tc irHvh plane idem 
fignificari, quod proprio vqrbo rc TrsW-S-o/* 
praefertim quum eodem huius fabuiae ioca '^ ci 

nnr/jTe.g, twv cIvv^wttwv , et cl sy^^ovre^ 'a^ TrAgrSvTeS"» . 

inter fe referantur, Et quum is, qui viixi eo- 
rum , quae videt, vql audit, quamuis clara iint> 
et aperta, tamen, aut omnino. norl alTeqmtur> 
et percipit, aut certe non fatis, ,et recfle, pro- 
prio vocabuloV!//.ci5'»5V , tranflat;o Traxus-, appelie-. 
tur; idemille Ariftophanes in fabula , quae Nf- 
<pzK<y^ infcribiturj vtrumque verbum coniunxit^°, 
nullo fane alio confilio, quan> vt nomen alienura 
explicaret proprio : quemadmodum fcriptor ilfe, 
cuius locum Suidas ^^, et ex eo Phauorinus, vt 
docerent, ^oi^jTyiTct, eEe tarditatemingenii, etjiii" : 
forem , attulere , vocabulum iftud tranjjlatum,; 
earidemob cauftanpi, cum proprio nomine apLa," 
Sia copulauit '^K Cicero , in tertio Antoma- 
mriim ^?, Antoniumclamat exUbidine, crudcr^ 
litate, petula?atia, audacia, totum congkitindtiim 
^i?:_fed verbo huic tfanflato res profe(So ipfa lo- 
quitur eum non ampliorem fubieciife notionem, 
quam verbo proprio tum, quum C. Stalenum 
in oratione Cluentiana ^*. teftatus efl totum ex: 
fraude , et mendacio , faUum ejfe. Et quuni Lae- 
lius in fermone de amicitia ^^ pftendit, amari a . 
nobis, ipfius naturae impulfiV et imperioj eum, . 
In quo quafi /wm^w aliquod probitatis, et virtu- 
t;s,. perfpicere videamur: fane non de eo loqui 

-AT 5 cen- 

19. V. 596. f. eodemconfilio coniiinxit.vcr- 

20. V 840. ha haec eeruu^Oy etcura pecuU,^ 
«, ' 23/ C, II. 

ai. V, Tc^xvmi. 24. C.25. 

a?. SicHoratiiAsA.P.3g^o^ 25. C. g. 
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cenfendtis efl , in qtio maxinia eluceat pr obitas, 
vt Gefnerus ^^ exiitimabat 5 iiiinio de illo, in ^uo 
Jigmficatio aliqua virtutis appareat. Cuiiis qui- 
dem vefbiimmutati interpretationis audor, prae- 
ter rem ipfam, quum amot omnino virtutem, 
ndn ta.ntum maxirham probitatem; fequatur, lo- 
Cupletiffimus eil idem ille LaeliUs, qui in illa ipfa 
-diiputationepauloinferius^^ verba tranflata quaji 
iumen. [aliquod probitatis ^ et virtutis\, coiiimutauit 
VferbiS" |)ropriis Jtgnijicatio aliqua virtutis^ et ita 
comm.utauit, vt ipfe quafi digitum ad iftam ver- 
borurri commutationem intenderit. Nam, quum 
contra.hat , inquit , amicitiam-y vt fupra dioci ^^, ft 
qua fiiinijicatio virtutir eluceat, Et quum' Cicero 
libro <3e ofjliciis primo ^9, intpfi)ioco\^ inquit, «/z- 
quodprobi ingenii luhien eluteaty quid aliud docet, 
nifl hbc, debere in ipfo ioco aliquam probiih- 
genii fignificationem apparere? Nam profedlo 
qiium lumine faepius detur rei alicuius fignifica- 
tib 5 quomlumen non raro effe foleat fignum ali- 
cuiuSrei, atque indicium : /ewzera re£Ve pofTe , et 
eleganter, T^ohi de figni/icaiione , quis non inteU 
iegit? Ex iis vero, quae hadenus a nobis bre- 
viter difpuitata funt de ratiorie, qua, et gram- > 
matici veteres in explanandis verbis immutatis 
vtriufque linguae vfi, et ipfi fcriptOres in iifdem 
vfurpandis verfati, funt, nonne elucet id, quod 
fupra diximus , immutationes verborurn , et 
tranflationes , per fe nunquam valerc quidquam 
ad fpecies, foririaf(|ue, rferum, eariimque par^ 
tes^ augendas, imrno verba propria, et aliena, 
aequalia efTe inter £0 femper , atque paria ? 

V.Ne. 

26* Thet t. li,- vrJmma 28. C. g. 
m. 9. 

V 
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V. Neque fane au^lores librorum. Noiii Te- 
jftamenti reperinntur vfum verborum arceflito-- 
rum ad aliam rationis direxiffe normam, etiam^ 
Gonfuetudinis loquendi Hebraeae admonitUj cu- 
lus meiiioria putanda eft eorum menti fuifTe fem- 
per dbuerfata. In eo quidem hymno , quo Ma^ 
ria legitur concelebraffe deum , qui oftendiffet, 
apfam fpre matrem filii fui , feruatoris hominum, 
opponuntur inter fe 3° mivSvTsgy et irKHTSvrsgy 
ita, vt tranflato verbo <7rm^v Gertiffimum fit idem 
declarari, quod verbis propriis TrTwp^gug/v , et -tts^ 
Vfcdiz/. Etenim ab Hebraeis quoque homlnes 
egeni, et paiiperes^ dicuntur arGeffito. verbo^ 
D*>:iv'^ 5' : fed hoc nihil fignificari aliud , quam 
proprio vocabulo a*'^''^, etiam inde euidens eft, 
quia verbo ni.n verbum\r;n^, tanquam interpre- 
tamentum, iahyninis Dauidicis 33 iundtum ex- 
tatr Hoc enim verbum quanquam non ignora- 
mus proprie Graecorum verbo irsvea&ocf r^ipon'^ - 
dere, atqueadeo {igm^care pauperem efe : t^meai 
neque hoc nefeinius, vtrumque verbiim, et 
Gfaecum 53, et Hebraeum, atque adeo noniei;i 
u?S, faepenumero it^ poni, vt, non foIum|7fl[«^ 
j)eres', et Trsi/jjTcc?,, fed etiam egenosy et ^Tbyx^gf 
vi fua compledlatur. Et quoniam Hebraei no- 
mina fubftantiua lOn , et d^^sn'^ 34, t3«>i?>o, et 
a^>Dn;^ 3?, non minusV quam adieftiua, psn, et 

30. t-uc. r, 5^g. S.t fedverbo WTW^fiyWpro 

5ii Pf. 107, 36. Vid; Pro- verbo -rgVea^oc/ vfns^ eft Aiu 

liif. 12, 2. tiphanes. V. Copipierfiiis obi 

3 2 . Ff. 3 4, 1 1 . feruatt. philologg; c. 2. pagi 



33. Apud Plat.: Politic. 33. 20. C 

• . ^' r . • 34' W. 103» 4'/ 

mter le- rereruntuv : vt nomi- ^ 

na uiMl) , et "i«^, Prouerbbr30j 35. Efai. ^3, l^fj» 
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C3W^^^ fere coniungere, tariquam vocabula 
idem valentia, confueuere, quibus, vq\ mijeri-' 
cordia^ vqI omnino flwor, Qtpictas^ indicetur: 
procliue ei\ intelleflu, quid fit, quod in libris 
Noui Teftamenti verba tranf lata aTtKdnxva , et 
nxokufJifkA^^yyoq-i atque propria (?/kt;^//.o2, et c//iTi!^- 
/^ttjv, copulata 57 legantur, Quanquam enim no- 
fnen liQkv^TiKau^xvo^ videri poflit exprelTum effe 
everbis Hebraeis "it^n ri'^, quae certe Alexan- 
drini interpretes reddicliiTe reperiuntur aequipol- 
iente vocabulo itcKviKsog 5^ : tamen , quum ver- 
ba "lon i*5 , et tD^n^, nufquam inueniantur dein- 
ceps" coUocataj quum nomina o"7rAa7%vcf, et 

56. Ex, 34, 6. Neh. 9, 17. miniffent, Pauluni [Ephpli. 4. 

gi.-2. Parr, ^Q, 9. ga.l, et Petriim [l. cp. 5, 

37. Vid. Phill.2,1. lac. 5, 8-], vti, eodem fenfu, no- 

1 1 . : quo loco lacqbi in mul- jnine sVff-jrXayxvoc' fuper 

tis codicibus pro vokv^nrka^Y- particulam TroTtu pofucre par- 

;^V05 fcriptum legitur ■jro^y- ticnlamfiy qutim in fcriptu- 

sv<rwXoiy%vthQ. Quod qui'- ram quum incidiffent rudes 

dem vocabuhim miror MilliQ lihrariorum cculi: iufferunt 

Prolegg. f. Ilo8. pag. IIO. nianus nimis religiofas fylia- 

Neocor. genuinum , et ab bam sv inferere ipfi , vt ita 

ipfius , Apoftoli manu profc- dicam, nominis corpori, ita, 

^um, vifum effe.f Nam pri- vt e TfoXva-rrkoiyxvog^&n-. 

mum fufpefiium iihid omni- xerint TroXfeyVTrAay^voc^. 

bus effe dehet ob infolentiam, Cuiusquidem niniiae iftorum 

tt nouitatem, formae, quum hominum, neque raro fahu 

particula fiz) in verbis coin- taris , diligentiae veftigia 

pofitis idcm valeat, quod coniparent paflim in libris 

TroAti, et vokv idem fit, fcriptorum cxternorum. v.ad 

quod «y, adeo, vt coniungi Axioch. 15, g. et ad Pa- 

vtraque particula in vno, eo- laephat. 16,3. Conf, Mat- 

demque, «omine neutiquam thaeius ad lac. <f, ii. et Al- 

poffit: deinde oflendi facile berthisad Hefychiump. 1531. 

. poteft, quomodo extiteritin- To. i. 
auditum iftud vocabuium. 3^. Ex^ 34, 6. Io'el.2,13, 

^cilicet interprctes,. qui me- loUi 4;, 2. 
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EXFor, quod ad notionem attinet, inter fe nort 
difcrepent 39 5 qudm nec adie6liuo (jtoKva-TFKciy-^ 
Xvo? quidquam declaretur aliud, quam vocabulo 
iK^TJlJMV', quod in Alexandrina verfione pro He- 
braeo nomine p3n extat: arbitror, hoc ipfum 
vocabulum a lacobo 5^ Apollolo , redditum elTe 
vef bo TtcKv(nrKe^yyvoc, Neque Vero tantum con- 
iungere^ent fcriptores Noui Teftamenti verba 
tranfiata^t propria , fed in iis vfurpandis etiam 
ita verfati inueniuntur, vt vfiiint de vna eadem^ 
quere, alii immutati^ verbis , alii propriis. Lo^ 
co quidem commentariorum Matthaei, et Mar- 
ci, iilo "^^, quo Chriftus oftendit, folo glareofo 
iimiles effe animos eorum, qui, etfi iibenter,v et 
cupide, acceperint, cognouerintque , dodti- 
nam diuinam, tamert non conftantes reperiari- 
tur, et graues, immo leues, inconftantefque, 
deprehendantur, ita, vt incommodis fe, et cala- 
mitatibus , religionis cauffa , fubeundis mox pa- 
tiantur adduci, vtdefcifcant ab ipfius -difciplina, 
fic, vt ipfum non agnofcant Meffian, vt, nec 
doMriam ipfms probent, nec praecepta, et in- 
ftituta, fequanturj eo igitur commentariorum 
vtriufque Euangeliftae loco impia iftiufmodi ho- 
minum inconftantia, et leuitas, verbo tranfiato 
avMvdoiKi^sa&oLf expreffa eft : fed a LUca in euan- 
gelio ^' reddita legitur proprio verbo dCpt^ac^:^^^ 
Et quum Chriftus interrogatus effet ab fuis difci- 
pulis, quare vteretur iam in docendiS ludaeis 
oratione, rionaperta, et perfpicua, verum ob'* 
fcura, et fimilitudinum integumentis inuoluta: 
illud a fe propterea iieri refpondit , ^ quod ludaei 
■ ' . non 

39. HefychiuS;, et e?j eo 40. Matth. 19, 21» Marc' 
Phauorinus : 'Av3/^gft?5 * — 4j 17' 
aV7rA«7%J/w«, 41. C. 8> 13' 
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^on vter^ent^r fuis'boni.s, vt adeo, huius peruerr 
fitatis fuae poenas darent, et graues, etiuBaSi 
Chrillus enim erat ante oculos ludaeorum, fed 
hi eum ohftiaate' negahant effe dei filium, inter- 
erant eius miraculis-, neque tamen nouitate eo- 
rum, atquefide, adducifefe finebant, vteum 
crederent, et faterentur, eiTeMeilian, dei, ho-^ 
minumque, fequeilrem; audierant G^^tum fae- 
|Denumero do<5lrinam dei, et praece^, expli- 
Gantem verbisperfpicuis, atque apertis, fed, ne- 
que orationi ;eius fidem habebant, nequeiuilis, 
et imperio, bbtemperabant,, ita, vt, nec' difcir 
plinae eius nomina darent, nec moribus illani, 
vitaque, colerenti Hanc vero lud^eorum per- 
tinaciam , contumaciamque, infignem magiiter 
clifcipulis oifcendit iam ceciniiTe, diuino initin^tuj 
Efaiam vatem ^5^^^, quiidemeos docuiifet deo der 
peniliros eifehas poenas, vt priuarentur omni 
Gmnium adiumentorum. fapientiae jCt fancSiitatiS, 
copia, atque adeo reditus ad fanitatem non ma- 
gis , quam^ remiffionis peccatorum 5 et poena- 
rum, fpe. Quam quidempoenaepartem Efaias 
eomplexus.efl: ''■5 his verbis, ib>jD^-|£): quae 
verba S.ymmachus; vertit, f/.riTr^g h.&^j. et, eo 
praeeunte, Hieronymus, ?2g forte fmufur: fed 
-Matthaeus ''•''• cum feptuaginta interpretibus fen-. 
tentiam eorum aeque eleganter expreffit ita , |W-/5- 
'jroTg ioLo-wiJiiaj a.vT8?. Sic enim legendum eire^ 
iion /(Sto-OjUo/, quae elt librorum Alexandrinae 
verfionis , multorumque Noui Teitamenti codi- 
cum , fcriptura, quum eiufdem modi verba prae-r 
cedant, nemo facile negauerit, ita, vt mirernon 

parum, 

42. C.6,9.f: ^ 44. C.I3, i^ 
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parum, Mattoeium, dodiiilimum virum, nu- 
per fe librorumfuorum au^ftoritate adduci fiuiffe^ 
vt Futuru^i in ordinem reciperet. Hoc verp 
verbum tranf iatum Marcus "^^, eandem Efaiae, 
Chrifiique, vocem referens, verbis perrnutauit 
propriis iftis, fA-JiTroTs cl(p.s5'^ avToif. Qupd^qui- 
dem ipfum fa(R:um effe videmus abinterprete ora- 
culorum EfaiaeChaidaeo, cuius in paraphrafiJe- 
guntur haec verba, ]inV pnW>, n^d'?'^ : quocl 

facile apparet limpliciter didum effe pro l^^? 
^oouoi^w \^oot!i^ ^oaoAaj, quae funt Syri in- 
terpretis euangelii Marci verba '^^. Etfi eniiu 
paraphrailes Chaldaeus videri pollit pro ^^i le- 
giffe no'!, aut certe putaiTe, verbo ^?D"n fubie- 
Sam effe notionem verbi no^Ti: tamen hanccon- 
ieduram arbitror non effe prbbabilem propterea, 
quoniam alii qupque ludaei /^7 haud fane indodl 

Vide« 

45. C. 4, 'iX. 17« 4' a<P^<y«5 cctfri^f it% 

46., Eadem foruia loquen- vt npn dubiteni, qiiin ctiani 

di eft in ChaWaicis paraphra- c. ig, 35. Matthaei delerl 

fibus Gen. 4, 7. et Hof. 9, oporteat verba r« 'Trocpocn-rcO'- 

I.: qua iam Hebraeos vfos /u,ktix. uvtuv^ quae iabfnnt 

ef& videnius, quii et nSo^a a multis codicibus, atque ad- 

ii*?9V dixere , ct ••:^*ja'j nSo. dita videntur c c, 6, 14. f., 

vid. Leuit 4, 20. 26.31.-35. vt in vevfione feptuagintaui. 

Numerr. 30, 6. Atque Kac rali Leuit. 4, 20. tj cifjt,ci^iriC(» 

cx re intellegi poteft, cur la- e c. 19^, 22. , vbi etiarn in 

, cobus ep. 5 , 15. fcripferit textiu Hebrgico verbis n'^C3 Ji 

4!^t^7i<TaT0tj uvra* vbi le- lb acUefta funt verba inN 0n» 

Qia dCpsd^^arQVTocf y quam Mmittfiy|. Sic Marc. 4, 12, 

codd. nonnuili ihabent, efE- nonumrci KfiaprvfixroiGrK'- 

&c^ efle ab grammaticis vide- bachius re6lc ex ordine eie- 

tur e verbis interprctis Lati- ciffe, libror6m veterua» au» 

txirmitUTimrti; etcurMst- ^oritute, videtur. 

thaeus dixerit c. ig, 21. n^ 47. Dau.Kimchiusadj^(ai. 

<«$i?/V« otvri^ , vt Lucg», c. 6!^ 10. «%t) tttsan n?<a,i Ma^v-i 
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ViderHntv etdocuerunt, w6'^ elTe Verbum met^- 
phoricum,- quod ad animum ita reFerretur, vt 

, deliftorum condonationem fighifical^et. Itaque 
quum ieftores, et in£erpretes,librorumHoUiTe- 
ilamenti diligentes , et do6l:i , viderent , ' au(^ores 
eorum verbisi tranilatis rion aliam tribuilTe pote-f 
ftatem, quam qua praedita efieint verba propria: 
inftituerunt et ipfi prioris generis verba explica- 
re vfthis pollerloris generis , cettQ eiufmodi, 
quae vitav ct confuetudo', communis vfurparet 

.pro propriis. Paulus, Apoftolus, in epiftola, 
quam ad Hebraeos milat, docens, deum fcire 
omnia, neque eiie quidquam diuinis eius ocuiis 
ieptum, vtitur verbis his >% 'TrelyTa U 'yVfjLvd t^Jj 
'vsTqaXfiKiTfxhty^ Tolg c^pBaKaoig o(,vth. Qiia in ora- 
tione etfi non fatis euider^s eft, vnde metaphora 
ducla fit: adeo .dUIident inter fe ea dere inter- 

. pretes, et veteres,, et recentiores ^°! tameh, 
quum verborum vicinia,etipfum fcribentis con- 
iiiiurn^ facile 'doceant, verbo Tgt^a%)7X;c7//igvc6 
lignifieari ea, quae pateant, et aperta cernantur, 
non modo audtores verfionis Syriacae , et Latl- 
nae veteris, iUud verbis propriis jnterpretati 

iunt, hicvocabulo dfoerta, iile verbo i^v^: fed 
etiamHefychius, vel potius is, a quo fua mutua- 
tus eil docliflimus grammaticus, ad vim eiufdem 
vocabuli dectarandam fimili verbo vfus eil:. Le- " 
gitur enim, cum in ipfo eius Gioffario, tum in 
Phauorini Lexico^, glolTa fsr^ax^y^t^fJi^svci vm. 
eum glofTemate ir^Givs^oojiJLsm' quae glbiTa quln 

Att)2i nMa-n inhs pi hniSDn cUt v. fpci%7jh'^&} p. 1^85. 

?lV TiHUn "la. vid. PC4"i,5. f." To. 2. editi pr. et Gat$- 

4g.C.4, 15. qnetus zd A^tanin, 12; 2. 

/yi^. Vid. Suiccnis tlief. ec- p. 3 46. Trai. 
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ex illp ^piftojae adHebraeosloco fiimta fit^ ne- 
niinem, Cui mdoles Gloffariorum y;et:dt^um, ma- 
ximeque Hefychiani, cognita fit, vllo dubita- 
turum mqdo fperamus. Peccata , et deliUa , ho- 
minum, vt in libris Noili Teftamenti aliis, ita 
etiam in epiftoia Pauli ad Romanps >'<^j dicuntur 
.woc^ocTrTwitiaTcs. Hoc autem tranflatum vocabur 
lum in GlolTario 5f, qijod loh. Albertius edidit>' 
exglicatum extat npmine «//-«^T37|W«,Ttfj '. quod etS 
.et ipfum ab iis dudlurn eft ? qui a propQfito aherr 
rant, neque illudtenent: tamen vitameicom- 
munem > fermonemque cotidianum , partes pro- 
prii vocabuli dedilTe, quem fugit? Scientiayero, 
^et dod:rina, audloris illius interpretamenti etiani 
exeo elucet, quod ipli . Alexandrini ipterpr^tei 
iiomen Hebra©um i^^o, qiiod mentiPauli obiier- 
fatuni putari debet, reddidere nomine «jcA«eT/os, 
Symmachus vocabulo nra^aitr^aiJLa P, Et ii;i 
commentariis Lucae ^5,, vbi filius pius, ,et mor 
deiius, inducitur querens de iniquitate patris, 
qui hanc ipfius yirtutem, et laudem, nunquain 
ita ornarit, vt conceiTerit ipfi haedum., quo ac- 
cipere epulis amicos potulffet, pr o rv^^g-^a tw? 
^;Awv }iH eu^^ctv&oif in codice misriibranaceo, 
quem Beza bibliothecae Academiae Cantabri- 
^ienfis donauit, legitur, audoreMillio, rv«|^e- 
Tcs Twv (piKm jUi? c&^i^yic-if}, Sed Vtthnm d^i^^drou 
elTe interpretamentum yerbi tranflati evpQxv^ca^ 
quod a grammatico quodam, interpretis fortaffe 
Latini admonitu, cuius verfio re6:ijfHme habet 
i)t mm amcis auis epulanr ^ adfgriptum> fed alit* 

» brario 

50. C. 4, 2J, ^2. PrOiierbb, 10, 19, 

51. g. 100. 53. C» 15^ 2$. 

Q 
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brario in iocuhi verbi gu(p^'«V'&(w fubltitutum, fue- 
rit, quis iiori videt 5^^^ ? . 

VI. Quae autem ha^enus , cum de brtu, et 
vfu , verbbrum tranfiatorUiii ih libris fcriptorurh 
vtriufque gerieris, tum de eorum interpretamen- 
tis, differuimus, ea ab nobis omnia difputati 
funt eo maxime confilio , vt aditum nobis pate- 
faceremuj;^ ad deprehendendam, et proferendam, 
vanitatem, et temeritatem, Lexicographorunni 
Nbui T^ftamenti rnultorum , qui fere omnia 
verba iriimutata fic interpretantur, vt iis plus 
tigriiiicari , quam verbis propriis , vt iis ipfas re- 
iruriiimagiues, atque fpecies , amplificari, ledo- 
i^ibus librbrurii diuinorum perfuadere conentur. 
Cuius quidem eorum vanitatis exempla dUo e 
Matthaei , et Lucae , commentariis fumta , pro 
Inftituti noftri ratione, age, ita exhibebimus, vt 
ea paulo accuratius intueamur, et contemple- 
inur. Eo enim oraculorum Efaiae loco ^^ quem 
Chriftus ^S ct Paulus, Apoftolus ^/^ laudarunt, 
vtdocerent, ludaeorum fuae aetatis ingenia, et 
mores, ab moribus , et ingeniis, ludaeorurii, qui 
vatis faeculo vixifTent, nOn diilare, leguntur haec 
verba niri 'p:ih " ^h l^ou/n : quorum vis , et fen- 
ttnti^j ci\y q/iende ludaeis, ingenia, mentes^ eo' 
rUm eje pingues , et obefas , hoc eft , eos non aflfe- 
qui, non ftudere aiTequi, et percipere, certe non 
jfatis, et rede, ea, quae audiant, et videantj 
praecepta fcilicet diuina, oratiorie, et verbis cla^ 
ris, atqueperfpicuis, explicata, et miraculain- 
lignia, atquenoua, quae valeant ad aiTerendam 
doitrinae a jprophetis traditae veritatem. Etenim 

in 

54. Vicl. Proluf. 25, 4. 56. Matth. 15, 15, 

55. C. 6, 10. , S7, Aat. 28, 27. 
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Ih omnibus linguis veteribus, atque adeo in He^ 
fcraea , facere aliquid dicitur faepenumero is , qui 
mi , docet , narraf, ojlendity atiq^ud ejfsy vel jfem 
lam quum enuntiationes , ojlende Judaeif., ingenic^ 
£orum ejepinguia ^ etcrajfa^ et mgenia Judaegnm 
^inguiafmty Ucraffa^ nnt aequipoUentes ^ etpa- 
res5 quumverbis iftis eontineatur poenaeapro- 
pheta, dei iulTu, et audoritate, antepropofi- 
tae 58 cauffa: fatis peripicuum,. atque euidens, 
ef{e,arbitramur 5 liida^os Alexandrinqs, et cun| 
lis j?vlatthaeum, atqueJbucam, non modo inteli 
legenter interpretatos effe verba illa .Hebraica 
Graecis, s^jtax^^^^ ^ %u^h'ci. rS Kc(>S't4t8 ^ ita, yty 
qui eos aliter legifTe verbum |>ou?'n puteht cuni 
Ludou. Capello , et aliis ^ ii fiue vlla controuer- 
fia errare videantur; fed, ne oratio iic vinculp 
careret neceffario 5 red:eetiam addidiife particu-» 
lam^ci^. Quid igitur verbo illo inimiitato, et 
tranfiato, declarari dicamus? Lexica qui^eitt 
Noui Teftamenti multa eo elamant, et^uporemy 
animum ftupidum , fignificari , et contumaciam^ 
animum induratum. Nos vero certifHmum exi^- 
ftimabamus, fubie6l:am ei eiTe fimplicem notio- 
aiem tarditatis ingenii^ etj^uporis; quod mentis 
vitium iis tribui nouimus, qui vim eprum, quae 
vident, vel audiunt, quamuis clara fint, et aperr» 
ta, tamen, aut omnino non, aut certe aegrey 
v^el non redle , alTequantUir , et percipiant Et- 
enim primum in omnibus linguis antiquis, etiam 
recentioribus , contumaciam , quae in eos cadit^ 
qui imperio aliorum, et audoritati, monitis, e^ 
praeceptis, quamuis bonis, et falutaribus, tamen 
parere, etQbtemperare, recufant, ihdicari, ipfa 

a m- 

58. V. 9, , 
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rtatura magiflra, 6t duce, verbis ^Siduritie, etfoli^ 

ditate^ arceffitis, fed iarditatemy ttjluporem^ voca- 

jbulis ab pinguedine, et ohefitate, et craffttudine^ du- 

«fiis, quis nefcit? Ab Hebraeis quidem ro/2taarw 

jhomo vocatur, et n'? nwp >*9, , vel iiiS rWi^ ^^, et 

^l-iSJnu^l*? '^*, vel; 't;>> •"^^"P?'? ^^ etiam n^, 'p)n%^ 

Aiexandrinis ludaeis cKhv^oKd^did^^ ^*, et cr>cA»7^o^ 

t;)v >623t^^;av '^S etiam <?'e^so%&;^lio? % ab Symma- 

choj et Theodotione, ^%K7]^or^<iyjihog ^'^:' quodl 

ipfum vocabulum in Alexandrina verfione: fae- 

piusitalegitur: ied tardum, ethebetem, ^tflupi- 

dmi, hominem a Graecis, et Tra^t/vav appellari, ef: 

ntcixvKCi^diov^ a Latinis rrfl/i/M^ , etpingtiem^ fupra 

vidimus. Deihde vitium ingenii, atque mentis^ 

iudaeorum iilud , quod notatur a Chrifto apud 

Matthaeurn, et apud Lucam a Paulo, verbis eircc^. 

'yvvS-v)[7! xci^^ia tS Kas t8t8, oriri, et exiftere, 

docetur, cum e fegnitie, et neglegentia, audien- 

di praecepta diuinaj quorum fententia a ChriftO) 

et Apol^fcolis, perfpicue, et aperte, explicetur, 

tum e pigxitie, et neglegentia , videndi miracula 

inuifitata, et noua, quorum iide Chriftus, ct 

Apoftoii, veritatem dodrinae fuae confirment* 

Ex hac autem tali, tantaque, neglegentia, et au- 

fcultandi, et eontemplandi, tanquam e fonte, ma- 

naffe, non qnidem Contumaciam, Ted tgrditatem, 

(liiporemque, Iudaeorum eum, vt, nec praece- 

ptorum, nec miraculorum, Ghrifti, Apoftolorum- 

4que, vim aile,querentur, et perciperent, quis non 

inteliegitv^ Denique dubitari rede iion poteft, 

quin, 

59. Ezecli. 5^ 7„ ^4. E^ech. 5, 7. 

6c. Prouerbb. 28, f4^ 65. Prouert)b, '28, M* 

i6if. Ex. 32, 9. 66. Ezech. 2, 4. iii Cora- 

62. Prouerbb. 29, I» piut. Ald." Alex. 

63. Eiiech. 2, 4. 67. Ex. 32, 9. 
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qiiirt, et nomen x«^St«, non mentem^ et ^iwjV 
m«w, fed folam mentem^ folum ingenium, -vcvn, 
^icivoisiv , indicet y et verbis^^jrotxvv-S"»? jy ^ta^^/i» tov 
A«o0 TaTB res (ignificetur contraria ei, quae de- 
jqlaratur verbiS) quae iifdem illis locis paulo ^p^ 
leguntur, tj? Jtot^Sr^ (ruva)cr< , pro quibus apud Iq-. 
hannem ^^*' verba vovi<Tmi> t^ jta^^lbi; pofita extant^ 
Sed T'J %a.^i(x, , hoc eft , t|» V(^ , '^c-wisvaf dicitur iSj 
qui mente alTequitur , et percipit , . vim , atque 
veritatem, dodrinae, quae a Chrifto, ef Apo-« 
ftoiis, aperta, et clara, neque obfcura, iimilitU:* 
dinumqi^e inuolucris teda, oratione traditur, 
non magis, quam naturam, et iidem, miracu^ 
lorum , quae ab iifdem fiunt , ita ,. vt e miraculis 
pariter, atqueex 3.pfa dodrina, plane inteUegaty 
iefum efle Meflian,. dei, hominumqne,,fcque-f 
ibem, et Apoftolos effe dei ad homines legatos,, 
atque interpiretes. Yerbum igitur wcs^uvgcrSa/ et 
ipfum reor exploratilBmum iudicari debere ad 
folam 'mntem fpedare, eoque folam mentis tardL 
tatem^ etjluporem^ declarari, qui. ingenia ludaeo* 
rum|)ropterea tribuatur, quodnon viderint, ta- 
lem /dodrinam , . qualis a Chrifto ,.. et Apoftolis, 
traderetur , non humanam efte, verum diuinam % 
talia miracula, qualia a Chrifto, et ApoftoliSj, 
iierent, fieri non poffe, njfi a deo, ethomini^ 
bus deo plenis j quod non intellexerint inde, le- 
fum, non elTe nudum hominem, fed hominem, 
et deum j neque ApoftolQS fponte,, fediinftin^Ui 
afflatuque, diuino, doCere homihes^ Matthaeua 
enim , et Lucas , fi noluiffent cum interpretibus 
Alexandrinis eodem vti, verbo tranflato , qao 
Efaias vfus eft; petuiftent fane, fatua orationisL 
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viy pro -iitsiXvvByi vi ^ia^^t^n tM A«8 t8T8 fcrrberfe 
^rog Kcto? dfj:Gi,&yjS v f. rihlBio^ , f. civo'/7Tos' , s^iV ^? ? 
Vt Ghriftiis 5 exprobrans difcipulis lluporem , et 
tarditatem , ~qiiod ; non ceperint fententiam vo- 
Cum, 6raculoruirique, vatum de morte ipfiusT 
redituqU e' ab inferis in vitam, . w a.v6yiT&ijinqmt 7°, 
^'l3^(d^^%ci^ik. Inhymno, quem cecinie 
Zacharias , iacerdos, Elifabethae maritu^, tum, 
tjuiiin iiiio aodus efct, ieguntur 7» etiam haeci 
•Verba, ??^''3i;7?;^g %eqci,t a-oarvj^kg j^pV ■quibuS'Mef- 
lian, feruatorem hominumi 'fignificarij et tot» 
viciriia 6lamat, et intcrpretes omnes vno, et am* 
irio, etore, confentiuht Cur vero Chriftus 
k Z^\MXiiyJ^d^g dicatur^ viide tranfiatio du£la 
iit j- et an verbo tranf iato plus , quam proprio^ ' 
Itgmficetur'; de eo inter fe vehementer diiten- 
tiurit.^ Alii enim , vt loh. Vorftiu^ 72, vocabuia 
jcs^^as-iridicari aiuhtpe?y(??2fl?72 illufirem,^ et eminen^ 
tem:, atque a;deo MeifiaTi praecipiunt proptere,a 
vJ^cig appeliari, quod praecipue eminuerit/ illu- 
ftrifque fiierjt , in Dauidis familia , ita , vt meta- 
phora pettta fit ab cornibus, quac in fronte tau- 
roruiriyialiarumque beluarum, extant. Et quo- 
niam in j:orriibus beftiarum continetur totuiri 
quariearum^robur, qubniam in cornibus vires 
earum e ioto corpore colle^bae quafi^ et cOaftae, 
apparetit: idcirco Suartius, Stocquius, et aiiiy 
nomen Ks^acita accipi iub^nt, vt eo joerfonavali- 
da^' st ad Qpemferendam mjirua^aj rignificari pute- 
^ V - ""■.tUr, 

69. lohannes ccrfe c. t2, pcrtinet, vid, Mare. 6, 53, 

■40. prp verbis-iEfaiaevrus eft g, 17. 

yQchhTiHTiroop-joiis^j ixvTcov fTfu '/O, Luc. 24^ 25» 

kr/p§/'i>;v • fed verbuni -roopSv 7«. Luc. i, 69. i 

efiam aliis in locis N. T. ad 7?. Philol. S. c. 3, lO. p, 

mcntejUji «on ad animinn, loj. f. Lipf. 
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tur > et Gar. Segarius 73 de in^auratore regniy e| 
fortiffimo heroe. Schdetgenius autem eiclem no^ 
snini ipfi.us roboriSyGt potentiaey notidnem fubie- 
^am effe, praeeunte Theophyjado 74 ^^ fibi per^ 
Cuaferat cum Grotio, et lac. Rfioerio ^J, ita,,, vt 
VQrha.y.s^piS' amvipiag verterit m^LQidco faktem po^ 
tenpem^ vt Clericus in libris de arte critica '^^po* 
tmtimn; falutem afferentem, At quemadmodum 
huic rationi repugnare reperitur, primum ipfa 
rei natura, quum ro^«r, potmtia, filutify fakr 
2:)otpis^ necogitari quidem pofiit^ deinde totum 
vaticinantis confilium, quenji facile appareat ce- 
«piniiTe, non de falute hominum inftante, fed de 
audore falutis eorum breui apparituro , et verbl 
s'7f (^ffiv, quod eft. Hebraicum verbum D^}^'!, inge^ 
nium, quod fibific perfonae, non rei, yocabar 
lum arceffitum iungi iubeat 77 : ita nec caeterae^ 
quas commemqrauimus, interpretationes ferrt 
yllo mpdo polTe videntur. Nam primum doceri 
nonpotefl:, ab Hebraeis, quorum loquendi vfuin 
omnes fciunt, et confitentur , fequutum effeZa^ 
4Dhariamj hominem illujlrem^ perfonam ad ojfemfer* 

4 nn- 

79. pbfeniatt. philologg. I. Sam. 2, 10. Refpondct 

ad Luc. 1,69. p. 69. cnim ibi verbo tj^. LauSa^ 

74. Verbaeius adLuc. d.l. tur hic Iqcus in Etytrioli Ml 

p. 2r7. Rdm. haec funt : ^H^ye- v. jidpci<; fic , ^Tjftahei 81 n£f^ 

ps MdpoLQ (ycaTTjg^oiCi rars^st, ttjv bo^xV dg royKoif' vyfya* 

^vycifAiv, HQ^ ^dcnXeiccVt aco- aet Kdpot^ Xp^^^V ccvrg. 

rijptov, -To y4p H.spxQ, tj hv- 75. Ferr, Dauentrienfr. 2» 

voifiiv ctjiLi.oihepf rci yc^p.HS' 29. p. 255. 

facrXpopx ^oSa iv toYq ndpX' y6. P. 3.. f. I. C. 13, 9. p» 

Gi riijv tvvoiixtv ^XH^iv ' 71 386. Vol. I. AmftcL 

px<7tX€ipc,v' rw yotp nspciri 77,. Vid. ludd. 3, 9. ly. 

Expiovro 0/ l5oi(jikeiQ. Et de A^t. 13, 23. : ybi tahieri pr6 

poeeam quidein vocabulum yy etpe miilti libri haberit 

l-jjD legiturin bymnoHannaQ '^yciye., 
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fmdanimJtruUayn^ appellatam eilfe )y^^ i quo quip- 
fje vDcabulo a Dauide ia hymno ^ , quem Voe>* 
lljus laodauit, non minus, quam nomineriD, T^r- 
vatory ati&or falutis^ fignificatur: deinde etiamfi 
Ifto verbo ab Hebraeis eiufmOdi hominem figria- 
tum fuiffe conftaretj tamen primum ^Sjp dicipof- 
fe tantum eiim, qui Jibi, non aliis-, opem ferre in- 
^ itituat, quiim tauri, -aliaeque heftiae cornigerae, 
cornibus fe, non alias^ defend^re, et tueri, conen- 
iur 79 ; quod tamen a perfona Chrifti tongiflime 
ablit 5 deihde Zachariam turii non potuiffe dieere 
j)U?vi"}p.,' hoc eft, yJ^ag m^tyiqi^a? ) immo eum de-. 
fcuiiTe-Meffian, qUem videret breui editum iri in 
iucem, Maria matre, fimpliciter ^^p, id ^eftj jis^»?, 
ajDpeilare, neque verbum e-yft^e/v, hoc eft, b-iprto im- 
ino verbum s^a.vocTs%€^v y certe avaTs^&v, id eft, 
:t}"'>o.5ir| ^°, nomini -/c/^ag" adiungere debuiife, quis 
iidninteliegit ? Scilicet ne reperirent fehfum ver- 
fcorum Zachariae interpretes-, et Lexicographi, 
^ioC^iilimjjimpeditividenturilloipfo opinioniser- 
rore, qUem lefloribus librorum Noui Teiiamenti 
t'i'ipere inftituimus. Putarunt enim, verbo tranf- 
latb «/^«s" a patre fohannis plus, quam proprio 
vocabulo ahio^j fignificatum eiTe. Egovero ex- 
|>loratif!imam habere ■mihi videor , 7-/^«§- effe 
{imT^liclttr. prdjougndtorem^ defenforemy dvMorem^ 
^ atqu^e. adeo verhis 3c/^«f (xmn^ioi^ indipari /Jroj!?M« 
- -■■ ■ , ,'. ■ • • gna-' 

^ 78^. FH t^7^ r^. etis ex Theoiloren ediiimen:. 

"^g. Vid. Pf- 1 ? 2, 1 7, S^Hi- tarr. adt PC 89» ' J?. iSleocoro 

iist Kepois.'' 7j tcrxiJs;. Tt-apa, ^idebatm': fed pefcita funt ex 

T^ d-cia.-'^p.cc^.^' .ia fxsTCi' Tlieodoret. coimjientarr. a«i 

po^x^ Toov ^iX)(!OV rm KaS!M* jPf. 112» q. V, Anacreoi*, 

•sr^jiy^eViyv.To^a. itf'^«ff'> K^ Odar.. 2, 1. ' ' 

^iroic ii'f.tvt'o,dii.'cx}V ' qnae 86. Vid. Ezech. ^29'^ af. 

Verba defcripiille gramajati&- Pit 132, 17. 
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gnatdrem^ defenforemy auctorem^ fatutis^ yno ver- 
hoferuatorem^ hominum : et ii Zacharias vfus ef- 
fetprofa, neque po^tica, oratione, eumplanif- 
iime credo didurum fuiffe, non %/^«$- <jmyi^luu 
fed ahiog (jmYi^icig, vt Chriftus a Paulo in epii\o- 
ia ad Hebraeos ^' nominatur, vel potius abfolu- 
te (TWTiJ^ ^l. Cuius quidem interpretationis gra- 
viflimus audor, et adiutor certiffimus, habetur 
ipfe lohannis pater. Nam verba (rdOTYi^iciv-s^. e%^ 
•S-^wv vi[j,(avy qUae fuperioribus iilis fubiecit^5, npn 
polTunt pendere a verbo iKdKi]a-e'y vt Beza exifti-^ 
mabatj immo cohaerere putanda funt cum verbo 
Yi^ei^sj ita, vt verba zs^ag crMryi^iag explicentur 
verbis crwri^^/av s| g^S-^wv vii/Mv, T<aTvi^Ici autem 
idem declarat,quod o-wt;^^, vt inlohannis euange- 
iio ^4^ : quemadmodum in commentariis Lucaq 
^ut^wiTif legiturproXuT^ctiTj)? ^^, et Tfa^dKKyio-ig '^ro 
fa.^c/MKYjTog ^^. Vnde vero metaphoram arceili- 
tam effe ceniebimus? Nimirum ab eminentiis, et 
anfis, altaris eius, quod in atriis templi, et Mo* 
faiei, et Hierofolymitarii , non procul ab in-» 
troijtu eius ftetiffe aceepimus. Etcnim ih qua- 
tuor angulis, fiue partibus extremis, huius alta-» 
riSjiifquefummis, extitiiTe legunturtotidem emi- 
jientiae, atque anfae, iigneae, fed aere pbdudae, 
C|uae ab Hebraeis n^ls^^p, et ah interpretibu^ Ale-. 

'0 5 xan- 

8 r. C. ?» 9. Sic ro ffccrTffisv Liic. 2, 30*' 

- 82. Vid-Aat. 1^,23. tvbi g, 6. Aat. 2^^.28« idem eft, 

tamen pro ffooT^poe 'l7}cr8V quod <7ft?r;y/>. ; 
niiilti codd. habent (To^r^ptoiv, 85« C. 2, ^gv 

83/v. 71. r . 86. C. 2, 25. Sic Nah. 3» 

84. C.4, 22;coll.v.4^.: ct 7- pro m»n3i5^o/ habent 

A6lt. 13, 2^;pro ffwr^^a 'Ij;- TrxpxHkijcriv, vel, vt iBeliuis 

0'«}' in anihis eodd. fcriptum in cod, Alex, legi vjdetus, 

eft (T&jrwp/ay, quod Matthaeio TrocpXKX^areig ' quiiin iji Vulg^ 

placujt in ordinem xecipiere. ^tt coiifolatQum.. 
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xandrinis aeque eleganter jc/^«t«, dicuntur ^7.. 
Quicquid enim in re aUqua fumma, et extrema, 
eociat, atque emimty id ly}^_ Hebraice, Graece ks- 
gas:^'^, appellatur. , Haevero eminentiae, etan- 
fae, iftius altaris, haec comua^ vt vocantur ab in-; 
terprete Latino vetere, erant tum apud ludaeos. 
luppiicum perfligia, vt arae, et foci, apud barba-, 
tos ^9,ita, vt, qui eorum vnum manu teneret, is 
faluus effet, neque violari a quoquam, (ine nefa^ 
rio fcelere, poffet. Adonias 9° quidem, et loa- 
bus^S faluti fuae, atque vitae, ita confuluiiTe 
perhibentur, vt confugerint ad altare illud templi 
Mofaxci, manuque eius cornua apprehenderint. 
Hoc igitur ludaeorum illius aetatis more, ,et in- 

ftitu- 

' ^7, VM. lEx. 27, 2. lofe- aeque elegantef " verba He- 

phiis Bi I,. 6, ,14. p. 91 8. P braea [i . Regg. 2, 28.] d;»x 

<jeneu. hqc altare tempU Hie- ptnsl nin'» Snk "- hn 3t<i*» 

fofolymitani fecundi vocat nsirsn hlJ^ijDS , explicauit 

Pwfiov r.EtpiX<-^(avov jiepxTO- fArch.g, i. p. 227.]: jf«ra- 

siSsi^Q ■ "Tirpoav^XOvroi yodv^ai;. Q&xi^et ixhv ivi ro <d'V(riOi<;^-' 

88. Hefychiusj et ex eo ptov' ua-<pockeixv bk ivoix.i* 

Phauprinus -: KdpxQ ' — 5/ ^sv avr^ tCEpisTvctj sh. r^q 

i^o%rj — '. Quod quidem 'Xpoi;rov S^eov svce^siCiQrS 

gloffemai quam elegans fit, et /^(x&iXscag. Seruius ad' Virgil. 

exquifitum, vel lofephi, po« Aen. 6, 123. has eminefltiasi 

litiffimi fcriptoris ^au^ioritas haec corn.ua , arar^m atifas 

dpcere poteft quemque. N^m vocat. Conf. Perizonius ad 

verbaHcbraica i.Regg. j, 50. Sandtii Mineru. 4, 15. pag, 

nami nlJ^niD^pTnsitjVftl ^ 766. 

qiiae 0/0 verteriint, JtS^/ (^vd- 89- Vid.Cic. Tufc. I, 35:, 

?^57> kW ccTTTiKd^e, .:{cf^ i-Trs- Auguftin. C. D. g, ag.f.et 
Kd^sro rav xspclroov r« . index (Aefchin. v. s;r/or. Vn- 

S^vmoi^Tjp^iii-lo^eplius, pro de Cicero poft red. in fen. c. 

iiio elegantiae Graecae ftudio, 5. «i/«"i» arant tribunattiS con- 

ita interpretatus eft [Arch.7, fugiffef eieganter dixit prQ 

JI. p. 221: iJafil.], litsr7],Q nifi tribunus pkbis^faclu^ ejjet^ 

tfivsrctj r^ ^vtTia^Tipiii, hrj QO. I. Regg. 1,50, 

'^^6&%sv iMjsc^iftsvog, Sed , $)L I. Regg, 2, ag. 
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llituto, fadliim eflTe facile appavet, vt riomen pj^, 

addito etiam, adiuuandae perfpicuitatis jcaulla, 

vocabulo iJ^u;*», eleganter tranfferretur a poetis 

Hebraeis j non modo antiquis , fed etiam recen-- 

.tioribus> ad perfonam eius, qui effet perfugium^ 

praefidiumque falutis', aliorum; quum, etiam 

mutata morum, infiitutorumque, ciuitatis ali- 

•cuius rationer tamen potei^^s verbis ab antiquis 

fcriptorlbus data fere retineri ab fcriptoribus po- 

fteriorum temporum, in omnibus linguis,, foleat.; 

, Dauides certe quidem in eo hymno , quem ceei- 

-nit tum, quum, dei auxilio,. Sauium, reliquof-!' 

que fortunae fuae hoftes , vicilTet, deum vocaf- 

ie reperitur ^^ ii)u?v pj^ : fed vt nomina tralata 

.5>^d, et rrn^si^a, ipfe interpretatus efb 93 propria 

nomine t2^G>q, ita verbis d^j)d, ,-i5to, i>u?v pp, 

i;\>D, fubiecit^S tanquam interpretamentum, v6- 

cabulum :^>>^i)Q. Nam fenfus fummae laetitiae> 

qua pedlus regis.totum perfudHTet.acris, et at- 

tenta , cogitatio incnarrabilis beniuolentiae , fa^ 

vorifque diuini, mcntem eius; Congerere coegiti 

■ct cx>nferre quaft in vnum , omnia huius laudiis 

vocabula. Itaque quis dubitet, 'quin Zgcharias, 

pater lohannis , Meflian , confuetudinis loquen- 

•di Hebraeorum fua.e quoque aetatis admonitu, 

vury 1^5;), Ks^sig (TcaTyifmj dixerit? quis.neget, 

^vef foio tralato nomine ;t/|0«5- idem {ignificari, 

•quod verbis propriis alriog aroaryj^icLg ^ et amri^i 

hoc eft , feruatorem , conferuatorem , au dorem, : et 

perfugium, et praefidium, falutis homimmf 

et quis non concedat;, nomen iUud, non ab cor- 

nibus taurorum, aliorumque quadrupedum, mul- 

to minus a re miiitari veterum, verum ab Qmii-^ 

■ - ' ■- . . -;^:- / . . msin 

92. 2.Sam.22,3. Pf. 18,3. 94. a.Sam.22,5. 

93, 2.Sam.22,2.Fr. iSsSf. ' 
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nentiis, atque anfis , illis altaris templi Mofaici, 
et Hierofolymitani, dadlum efTe, etiam propte- 
>r ea , quod ei iadditum f it verbum yiysi^sv ? Nam 
-iyei^eiVy hoc eft,. i3>}3n, Te(fte dici de cornibus 
^ltaris potell, qnum in quadrupedum cornua car 
dat potius verbum nixDxrj, hoc eft, g|av«Tsy^«v ^y, 

VII. Sed fatis didlum a nobis, proinftituti 
ratione, etiam de tertio genere verborum fmgu- 
iorum videtur, quae a Lexicographis. Noui Te- 
itamtenti fere ita explicari folent , vt iufto iis ma- 
€or vis , atque poteftas , ^tribuatur. Etfi enim 
fion ignoramus, ionge plura iftorum vocabulo- 
f-um reperiri genera: ea.tamen, quorum quae- 
•dam exempla attulimus in hoc, fuperioribufque, 
libellis, praecipua funt, atque eiufmodr^ quo- 
fuminterpretatione falfa, non modo in ridicu- 
•ios, et ineptos, fed etiam grauiffimos, etnocen- 
4:iflimx>s ,. errores inducantur ipfius dodrinae , et 
•religionis, Ghriftianae dod:ores, atque interpre- 
-tes, vt vel hanc ob cauflam paulo diiigentius, et 
eopiofius, de his verbis differere vifum fit:; et 
liac ipfa difputatione noftra.illud effedlum effe 
iperabamus, vt ledores librorum Noui Telta- 
•nienti diligentes intellegerent, nec in caeteris 
liuiufmodi verbis ex;planandis voces , et praece- 
|yta, Lexicorum vulgarium temere audienda ef- 
le, atque feqqienda, immo omnia verba, hoG 
quoque in genere;, pCndi, etexaminari, debere 
liatera yfus lojquendi fcriptorum veterum, in pri- 
mis Hebraeorum. 

VIIL Conuenieraus igitur cras, collegae 
;amantiffimi, hora quinta vefpertina, in auditorio 
'■elaffieo fcholae noftrae vna cum difcipulisjgra,- 
tiaf(^ue deo agemus debitas vno animoj et ore, 

:- ...... ' , . pro 

9f. V,K i32j 17. ' 
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pro beneficiis ifinnmeriS) et fmgularibus, quae 

ex ihexbaullo liberalitatis eius fonte in nos, hoc 

etiam anno, mahalfe gaudemus, numerique eius 

omnibus precibus implorabimuSj vt vitam,etfor^ 

tunas-, et ialutem, nofiram fibi commendatamjr 

proximo aRno , ita habere velit , vt difdpiinam 

noftram fru6lus ferre iubeat, et iucundiljirnosno^ 

bis, ets difcipuliS;, atque adeo patriae communr, 

faluberrimos. Quahquam enifn vita, etdifcipli- 

na,fcholallicaconiunda eft cum magna moleftia- 

rum, incommodorumque, multitudine, et copia» 

quam perfequianno fuperiore conatus eft oratio- 

rie Latina alumnus quidam fcholae noftrae nobis 

ob fapientiae vtriufque, e^ virtutis, ftudia prae- 

.cipue carus: tamen quum acerbit^tis, et magni^ 

tudinis, moleftiarum iniquarum, immeritarurn- 

que, commemoratip, quae fiat ab aliis, accidat,' 

nefcid quomodo, auribus, animifque, eorum, qui 

eas perferre coguntur , admodum grata , et vero 

etiam iucunda : auclores fuimus alumno difcipli- 

nae noftrae veterario, CHRISTI. DAVIDI 

B R A E V N L I G H I O, Fida Nanfco, praeclarae 

indolis adulefcenti, vt, audientibus nobis^ verba, 

faceret Latine de inftgni magnitudine-^ et acerbitate^ 

incommodonim vitae fckolajlicae. Quam quideni 

adulefcentis humaniffimi oratiunculam vt accipc- 

re auribus beniuolis, aequifque animis, veUtis, 

eiufque preces, pro falute, etincolumitate, pa<- 

tronorum ampUflimorum, antiftitis, et curato- 

ris,fapientiflimorumvitorum,'fautorum, et euer- 

getarum, grauiffimorum, fcholae Thomanaej^ar- 

dore veftrarumprecum adiuuare, vehementer vos 

etiam atque etiam rogo. Scripfi in Schola Thoma^ 

naa. d. m. KaL lanuarias A. C. ci^i^cclxxviix 
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Q. B. V 

|efendere haclenus, audoritate vfus loquen- 
di, et Graeeorum , et Hebraeorum, co- 
iiati fumus ab ingeniis alumnorum in priniis dif- 
ciplinae noftrae errorem ilium , in quem muiti 
tibrorum Noui Teftamenti , et ledores , et in- 
terpfetes, Lexicorurii maxime praeceptis, atque 
VoGibus, indu61:i putant, verbis e praepoiitioni^ 
bus compofitis , et pluralibus ,. et tranflatis , fm- 
gulis maiorem, amplioremque , poteftatem fub*- 
iedam effe a diuinis fcriptoribus , quam: verbis 
propriis, et fingutaribus, et fimplicibus. HuiuSf 
veroipHus 6pinionis conditorum eorundem li- 
brorum leuitate , et temeritate, quum non igno- 
jremus, quantopere imp6dita fuerit femper, atque 
nunccummaxime impediatur, intellegentia, et 
interpretatio , verborum iundojrum, formula- 
rumque dicendi, Noui Teiiamenti: ratio mll:i- 
tuttnoftri, difput^tionifque defcriptio , poftula- 
j:e videntur, vt huius quoque generis peccata, 
€toftendamus, et corrigamus, exemplis eorum 

quibvif- 
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quibiifdam propofitis , quorum indicio, et me^ 
nvoria, admoniti facrorum Hbrorum le^tores, at- 
que ihterprefes, fibi caueant, ne formulis lo^ 
quendi maxinie illis, quas e lingua Hebraea, tanJ^ 
quam ex fonte, deriuatas appareat, et verbis^ 
more, rituque, Hebraeorum, ilrucftis, atque 
cornpofitis, plus iuito fignificari arbitrentur, re^ 
'pugnahte confuetudine dicendi, et Graeca, et 
Hebraea, ipfarumque adeo rerum riatura, et ih- 
gehfo. V 

If. Et darum quidem formularum, quae ver- 
fcis tranfJatis, etimmutatis, conftant, vim iae- 
qualem iudicari debere, et parem, per fe, omni- 
fous in locis, poteftati formularum e prppriis 
verbis compolitarum, ex iis, quae, fuperibre 
iibello, de origine, et celebratione, orationis 
Immutatae , eiufque vfu in libris , et humano- 
rum, et diuinorum, fcriptorum, difputata funt^ 
ita elucere putSmus, vt nemiriem facile futurum 
fperemus, qui rationem Lexicographorum fecus 
decernentium prdbare potius,,quam noftrae af- 
fentiri fenteritiae y malit. Neque vero quifquam 
eorum, quilibros Gataqueri, Vorftii, et Olea- 
rii , de ftylo Noui Teftamehti diligenter lege- 
rint, reperietur, qui dubitet, quin formulae 

"iiiia^^cijTHgo^pBakfjAg oivrS^y exTetvccf tviv ^^'■'^(^S 
verbis tarigendi, etvidendi, et loquendi, prae- 
mjffae rion minus, quam verba nro^evBrivai \ sk-^ 
•BeiV' ^, ditsKS-eiv ' 7, e^s^x^cr&oif ,^, V7rdyc-iv ^, 

- -' It^OtF- 

: Ti Mafth. $, 2. 6. Matth. 2, S- 14, 33. 

2. A(51t. c, 14. 15, 2). 

3. 10^.4,3-5-. 7. Matth, 15, 46. 

4. Matth. 8, 3. 14,31. 8. Matth. l?, 49. If,2l» 

5. Matth. 2, 8. ^ Mattk 1 3>^4. 
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formuiis, a^tioneiii quandam corporis, et anir' 
-mi, declarantibus addita, vi omni careant, ner 
xjueadeo iridicent magnitudinem cupiditatis, ftur 
diique, eorum, qui ioqui, , cernere, tanger^ 
agere, aliquid (iicuntur, vt grex Lexicographo- 
rum imperitus clamat. Scriptbres enim Noui 
Tell:amenti hoc quoque iq genere Hebraeam 
imitatos elTe rationem, quis ignorat?. Hebraeos 
autem in iftis loquendiincunabulis, atque initiis, 
'in ifta orationis limplicitate) atque infantia, quae 
naturae.praecepta, et audoritatem, fummo ftu- 
<iio , et diligentia , fequetetur , ea praeeunte, 
verbis expreiliiTe, non tantum ipfas corporis, 
animique, adliones, fed etiam earum acceilio- 
nes , cundli. vno ore confitentur . Flas , ver o ac* 
cefEbnes quumhominesfeniim, ipfius rationjs 
admonitu, _ intellexiffent indicari iam ipfarum 
adlionum notis, et 6gnis: mirandum profe(fto 
non eft, Graecos, et Romanos, omiflis iftis ora^ 
tionis ambagibus, lianc iiiftituille rstionem tene- 
re , vt. ver bis vterentur , atque formulis, quibus 
nudae adliones declararentur. Qiiis igitur con- 
tender.e audeat pertinax, in libris Noui Teft:a- 
■ meilti verbis iliis , atque formulis , quas adiungt 
fere ab fcriptoribus facris, tanquarh comites, de-' 
monftrauimus adionum corporis, animique,. no- 
tis, plus fignificari, quam foiis iftarum a6lio- 
numformulis, atque verbis? A,b eodem yero 
iilo naturae fimplicitatem gratam imitandi ftudip 
'^rofecfla intellegitur confuetudo loquendi He- 
braeorum illa, qua temporibus verborum, adio- 

nen^" 

lO. Matth. 15,12, 53, 16, 12. Matth, 13533. 15,26, 

>!• i7»7' 21,35. 39. 

j j. Mare. 7, 24. . 



fiem corporis j animiiie affedioriem, aliquam de» 
darantium , definitis addunt, vel eorundem ver- 
foorum infinitiuos, vel fubltaixtiua nomina, ab iill 
dem verbis duda, iic, vt nuda eorporis adlio, 
animique affedio, non vehementia earum, -ee 
inagnitudo, exprimatur. Etenim infinitiuis qui- 
dem iplis fi vim illam tribuiiTent Hebraei, vt 
partes aduerbiorum agerent, quibus iiudiumvefi 
contentio, agentis, nouitas, et infolentia, com^ 
snutationis animi, et corporis, indicaretur ; pro- 
fe(?^o, neque fcriptores diuinifuifTent tam incon- 
ftaqtes, vt iifdem locis vnam eandemque rem 
ita narrarent, vt, nunc praeppnereht infiniti^ 
vos temporibusfinitis, nunc eofdem inde remo- 
verent % neque Alexandrini interpretes vfi ef^ 
lent in verfione fua, quae erat eorum excellens 
linguae Hebraicae fcientia, interpretandique ci|- 
ra , et diligentia fingularis , fimpliciter tempbri- 
bus verborum finitis etiam ibi, vbi viderent au- 
^ioribus iibrorum diuinorum placuifTe iis infini* 
tiuos adiungere comites '^. Hos vero infiniti- 
vos quum^Noui TefTamenti fcriptores reperian- 
tur, exemplo Alexandrinorum ludaeorum, ve! 
participiis ^^ expreffifTe, vel ablati^is fubitanti^ 
vorum nominum ^^; quis non cpncedat, et fa- 
teatur, eiufmodji formulis plane idem fignifipari, 
quod verbis raude pofitis , quamuis vehementer 
ffeelametuJr ab omnibus Lexippgraphis^ aliifque 

libro- 

15. Gen.i6, lo. coU.17, if. Matth. 15, 14. Aat 
a. 17, 13. coll. y. 12, 18» 7*94» Hebrr.6, 14. 
10. coU. y.- 14. 16. Matth. 13, 14. 15-, 4, 

Luc, 22, 15. coll. Gen. 31, 

14, Vid. Gen. 20, 7. 43, 30. ^^h.^jS^. AiSt 4, 17, 
7.20. Ex. 3, 10. 5,23, lac. 5, 17/ 
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libroriim diuinorum , etiam humanorum, inter* ' 

pretibus ^^? praefertim quum hiseorumvocibuSj 

et praeceptiSj etiam natura rerum ipfa , et tota 

verborum vicinia, multis certe quidem in locis, 

.maxime repugnent ^^. Etenim in locis illis, qui- 

hus infinitiui videripollint vim aduerbiorum ha- 

bere '9^ eam, non ab infinitiuis , immo ab ipfis 

tebus , proficifci videmus , adeo , vt verbis vel 

nude pofitis eadem inelTe vis facile intellegatur. 

Aeque vero apertae, et certae, vanitatis iiotae 

imprelTae apparent in praecepto Lexicographo- 

'rumillo, quo fubftantiuis nominibus quarti, fex- 

tiue, (fafus , quae verbis eiufdem originis addl- 

ta, loco libforum Noul Teftamenti non vno^°, 

extant, haec tribuitur poteftas, vt notionem 

verborum, quae comitantur, amplifieare, lioc 

^ftvvicibus aduerbiorum fungi, dicantur, ma- 

gnitudinem quandam, et excellentiam, decla- 

rantium. Etenim originis , nataliumque , iin- 

guarum hilloria fatis docet,, hoc dicendi genus 

cum innumeris aliis ex orientaiibus linguis in 

Graecam, et exhac in Latinam, venifl^e: quod 

quidem , praeter Homeriim, aliofque poetas ve- 

teres , Attici in primis ita, et retinuifije , et fre- 

quentaite, reperiuntur, vt ver-bis nomiina eiuf-. 

derri, non mpdo originis, fed etiam potefiatis, 

adiunxerint, eOrumque audoritate, et exemplo, 

Latini^^ Grammatici autem antiqui hahc lo- 

quu- 

17. Veliit a Balthaf. Stol- Vulg, ^'5«? ainhigmtat.e venit; 

fcergio ad Sophdclis Aiac, p, c, 14, 3 9. Vulg. ab/que retra' 

195. clatione morietur, 
^ le. Vid. Exod.2I, 12. i6. 20. Vid. Vorftius Philol. 

19. I. Sam.. I, 10, Vulg. S/C.54. f. 
flens largiter: c. 2, 27. Vulg. 2 1.; ,Scr jptorum Latino- 

aperfe reuelatus Jiim : c. 9,6. riun Ibcos huius generis huii,- 

toa 
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quutionis formam, ilkm ipfam ob canlTam) fere 

"Attw^v (p^da-ivy Gt \Ar TiTcov (Ty/iiJLa, ^\ etiam 'At- 
t;)cj^v 7rc6^i?%W*v. % Qt it(x.^ovofA.6(,a-iav ^'';, ita dixere, 
vtiis nunquamin mentem venerit tradere, ifta 
adiun(ftione nominum ipfam verborum potselta- 
tem vlio modo augeri. Qiio quidem in genere 
quantum fuperarint illi homines plerpfque Noui 
Teftamenti Lexicographos cura, et diligentia, 
animaduertendi, praecipiendique folertia, et 
prudentia, vfus certe Ipquendi fcriptorum vete- 
rum ipfe declarati Apud Homerum enim ditoh^ 
Kva-S-oii fjLo^ov^^, et (kitGAvfT^dj oKsB-^m ^^, eft lim- 
pliciterj!:7m>^.* K^iJLifeiv a-shcig Emipidcs, in Phoe- 
niffis^^ ita dixit, vt tEQtJpiendere, cQruJcare ful- 
gore : in Platonis Phabdone ^^ yif.iQi^TVj%Bva) dfAKP^ 
T-yiy^uTcc Vdietpeccqffe^ admififfepeccata,: et formula 
§aA?ygiv^'gA«(%v.Xenophon =9 itavfuseft,vt figni- 

P 3 / fica- 

tos congeffit Gronouius auus Rom., et ex eo Phaiiorinus: 

ad Terent, Ancfr. 5, 5. g.: To bk/CiiycpxQ oiyopEVQVf'^r'. 

nec minorem Graecorum ex- ttuov igiv, ut; ngij ro ySs- 

emploriim €opiam contulit K^ijv fisXsuei, i($ij )io^ov Xd- 

loh. Henr. Maius in diflrert, yet, 7{^] .oXcat; to '^ri^pcxTf' 

de pTeonafmis linguae Grae- d^iv-ccj toTq p^/u.ot(rt rcc s^ 

cae in N. T. occurrentibus, .o(,vTtav 6vo.fi.a.Ti»' KOiK.sTT<xf 

Gifae A. C, 1728, edita, p, bs ro, ax^f^oi TTKpovoiAxcr/cc.* 

8.— 12, , . et ad II I' p. ^75. 57. To 

22. Vid. fchol. Ariftoph. ««'^^o««Vs^lrA.|^,y^fo.~ 

adPlut.517,: cuiusveiba ^«/«^^/«^«''^M W ^«- 

defcripfit, praeter Suidan v. ¥?''''- '^''^'^'^] "'f , '''? 

kTlpd, Gregorius in de dia- '"'^T ^^^'«"^^"* «%" 
leais p.5. C Koen. . T05 ^ry^toAoy/Kws , «(?) « 

. ■ 'TfCCpWVO fJM^SCX^, 

A ^' u'^A ^^ ?'''''^' 25. OdyC d, 166. 
Ariftoph. ad Plut. 1I. 1. ^6. Odyf. y, 87- ^ 

24. Vid. Pfeufodidymus zy. v. 295, C 
ad Homer. 11. /3';, 121. Eu- sg- *=- ^-^' 
itathius ad li^ ^' p. 34S.3r, sg,, Memorr. l, 5. 5, 
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^c^vetferuire, fubire, etpati^ feruHutem }-,. adeO) Vf, 
ii quis has 5 aliafque eiufmodi, foririulas Latine 
interpretari duObus diiierris- voeabulis velit, tan^ 
tvm abeffe facile appareat, vt nomina verbis ad- 
dita horum poteftatem augeant, vt eani^potiuS 
shinuant 5 alteramque illis notionum partem de^ 
trahant. Et nos perfuaderi nobis firiemus, ifto 
formularum dieendi genere ab ipfis Hebraeisplus 
fignificari, quam verbis nude pofitis? nos aften- 
tiri iuftihebimus Noui Teftamenti Lexicogra-, 
|)his5 praecipientibus 5 formulis enominibus, e€ 
verbis, affimbus compofitis maiorem fubiedam 
eiie in hbris facris poteftatem, quam iimpllcibuss 
verbis ? Quid enim ? Si ea ineffet his nbminibuS 
vis, qiiam iig ineife Lexica clamant: quidtan- 
derh opus erat , vt Hebr aei iUis, et Euangeliftae, 
adderent adtedliua magnitudinem declarantiaj vC 
lonas 5°, exempli cauffa, nVi^3 nn^U? nbu;, et 
Mofes 3' , hSi^:T ^'^'^n 'ihn , Slatthaeus 3^ %«i^£iv 
'^(^aQoivfAsydKTiv ^ . €t MarcuSJ 53 gjtTiyva/ sx<ra^es /^g- 
7a?v375 dicerent? ItaqueTatis perfpicuum eiTe ar- 
oitramur, etpatere ommbus, formulis iilis non 
fignihcari plus, quam verbis folis, fed adiedtiua, 
fubil:antiuorum comites, partes aduerbiorum 
igere, ita, vt\%«^"^V(5{/ x^Q^''^ fiBydKi^v in Matthaei 
■iijommentariis idem ht, ' quod %c{^^va/ //-/7« in 
Hameri carminibus 54, hoc eft, vehementer ga-' 
mifum effe-y atque adeo %a^-^t/<5£/ %a^(jjj/ fjtsyciXyiv a-Cpo^ 
%^^ qui ipfe loquendi circuitus e linguaHebrai- 
ca dudlus eft, idem valeat, quod %«^}?ya/ fjLsyi^^ot 
f. [Liyi^a,^ id eft., vehementiffime taetatum ejje. Cu- 
ius quidem praecepti de poteftate harum formij- 

larum, 

30. c. 4, 6. 33. c. 5, 42. 

31. Gen. 27, 33, . 

32. C. 2, 10, 34. Il y', 70. 
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farOTiy et interpretatione, veritatem, non fo- 
ium fcriptores diuini ipfiy fed etiam interpretes 
facrorum iibrorum Hebraice , Graeceque , do- 
d:iffimii, audoritate fua ita coniirmant, vt omnis 
tollatur dubitatio. Namque rem illam, quae in 
Oenefi 55 espreffa legitur formula htj^n:^hn 
•liN^o-i^ n^ina, idemfcriptor in Exodo^s^ for- 
mula hiN^D-nhn fignificauit, ficut lohannes in fe- 
cunda epiftola 57 formulam .^a^^vfij/ %a^P6y psycl". 
>,7iv a-(^cd^ci^ qua Matthaeum vmm effe diximusy 
Cor mula %a^}5^va/ Klctv commutauit. Et quanquam 
eo loco commentariorum regum ludaeorum s», 
quo Hathas, propheta, qui Adonian, Salomo- 
nis fratrem , accepiffet rebus nouis i^udere , re^ 
gnumque occupare, clamDauide, patre, cona- 
ri, audor fuiffe perhibetur Bethfabae, Salomo>- 
iiis matri, quo, et fuae ipfius, et f]iii., faluti 
confuleret, vt adiret regem, et ad eum rem 
omnem deferret, haec leguntur verba, h^ T]^.^"'^ 
•^^^. ? quae Alexandrini ludaei , vt fere omnia, 
interpretati ita funt, vt annumerarint illa lec^o- 
ribus , ■Q-v(4,(^iiksv(T(t) coi ^^ c-vfjLf^aKicf-v' tamen, non 
jnodo Latinus interpres ea , Latinam rationem 
fequutus, vertit, aecipe confilium a »?f^ fed etiami^ 
lofephus 59, elegantifHmus fcriptor j illam ipfaai, 
rem his complexus eft verbis , arwsfi^Ksvs rs crcd- 

Quum vero antiquiffimi homines j in iiia facql- 
tatis , artifque , cogitandi .'tenuitate , ita verfati 
intellegantur in cognofcenda , confider andaque^ 
rerum, et perfonarum, natura, vt, arreptis 
ipfarum rerum, perfonarumue, imaginibus, prB- 

. ■ P-a ' • :.; ■ -.•prie^; 

5^. C. 27,39. 5g. I. Regg. r, 12. 

36. C. 19, 18. 39. Archaeol. 7, li^ pag* 

97. V. 4. g20i Bafil. 
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prietatum earum, etvirtutum, omninoque eo- 
rum, quae ad illas quoeunque modo pertine- 
^^^ent, formas intuerentur, adiso, vt fimulacra 
proprietatum non rimu! cum rerum, perfona- 
rumque , ■ fimulacris , fed haec feorfim ab iUisy 
nienti oiTer rentur : fieri fane rion potuit , quin 
Hebraei, fi rem aliquam, vel perfonam , et eius 
proprietatem quandam, riotis , atque flgnis,: 
oilendere fimul vellent, coniurigerent dtiO* no- 
fnina fubftantiua, quorum altero res, et perfo- 
na, indicaretur a qualitate fua, quantitateue, fe- 
iundta, altero rei, et perfonae, qualitas; vel 
quantitasy ab.ipfare, perfonaque, abftraila, ita, 
vt alterutrum nominisadiedtiui vicem fuftineret^' 
quo ledor, etauditor, de re, perfonaueV non 
sninus , quam de qualitate eius , vel quarititate,- 
eogitare cogeretor. Atque hanc loquendi for- 
fnam ita retinuerunt pogtae in primis Graeci ve- 
Steres, vt nulius vnquam ■grammaticuS extitilTe 
ireperiatur, qui fubftantiuiis illis, quaC locum 
isdiedliuomm obtirierentf hanc addicere potefta« 
tem conaretur f vt ^ magnitudinem illis quandam, 
praeftantiamque, qualitatis, quantitatifue, de- 
notari praeeiperet. Gerte apud Ariftophanem 
in PiutO "^^^va-k sttwv t^aweus^ exoptatiftimus, 
nmftms ^ ■ riyMf)T(x.Tog Kc^og-i vt enarrator antiquus 
fcienter interpretatur : et lei^ava^ IfjLocjM dicuri^ 
tur '!'' {tm^liciter pretiofa^ fumtuofa^ pallia, Quis' 
igitur non rede requirat prudentiam , et graui- 
tatem, Lexicographorum Noui Teftamenti mul- 
torum, qui huius ipfius generis formulas ita ex- 
plicare auft fantj vt alterutro fubftantiuo doee- 
rerit,.non(im|jiiciter qualitatem, quantitatemue, 

rerum, 

40. V. 2^8^ . 4Ti V, 530. 
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reruijir.et perfonaruin, <fed excellentiam jquan- 
dam eius, .praellantianiqi4e,5 indicari? Atque ex 
feis , quae haAenus a ixobis difputata funt vniuer-i 
fe de vfu nonnullorum formularum diceAdi ge- 
fierum in libris Graecis, et JHebraicis , iudicari 
Cacile ab omnibus polTe piitamus , quam infeien- 
ter fecerint conditores multorum Lexicorum. 
Noui Teikmenti, quofd folito illis maiorem po- 
teftatem, inuitis fcriptoribus diuinis, tribuerint: 
fedillaipfa difputatione nollra fperamus admo- 
nitos effe liberales, et diligentes, iibrorum fa- 
crorum ledores, vtnec in reliquarum huiufmo- 
di formularum "^^ fignificationis indagatione e 
, Lexicographorum praeceptis pendere iauderent, 
neque fe blandis eorum, atquepiis, vocibus fal- 
li, decipique, paterentur, immo pmnia hoc 
quoque in genere ad vfum ioquendi Hebraeor 
rum, tanqijam ad^magiftrum, etauclorem, opti-, 
jnum, referendacenfereiit. 

III. Qiiae- quidem iftorum hominum leuitas, 

et temeritas , vt muito etiam magis, et facilins, 

deprehendatur, et cognofcatur , ab ftudiofis fa- 

crarum literarum : pauladiligentius differendum 

* videtur de quibufdam aliis Noui Teftamenti for- 

P 4 mu- 

42. Hoc iit numero funt ^c in libris fcriptorum N* 

formiilae, qiiae e verbo ttA;/'- T., audlortiuique profano- 

^sSdj.f et genitluis nomi- ruin, qui vfum earum ab 

num , compofitae , funt^ ori- Hebraeis acceperint, niaio. 

ginemque ingeniis Hebraeo- rem iis poteftatem tribuen- 

rum debeht fuajm. vid. Dan. dam cfle, quis non videt? 

5, i-9."Efth. 5,9. Hebraei vid. Xen. Gyrop. 1, 4, 4. 3, 

autem iis vfi funjpro verbis, 3. 24. 4, 5. 3. 8, !• 9,» Eu- 

ab quibus nomina, vetbo rip. Phoejin. 175. Luc. 4^ 

"'TrXfd-Ec&otf adiunfia, duaa sg. 5, 26. A6it. 3, 10. 5 

funt. Qtrac quwm Jta fint; I^. 13, 45. i9> r.9» 
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jTiulisV 'piBus multi^ ^ v^feres , et reeentio- 
i^es , libr ortim diuinorum interpretes , et in his 
LexiGogmphi maxime , maiorem jaflignalTe vim 
rep.eriart tur , -neglecfta ' aU(!loritate confuetudinis 
loqu€n'di Hebraicae: quaih tamen quin fequutl 
fmt Euangeliftae , et Apofloli, quis dubitet^ 
Mofes, puer in lucem a matre editus , legitur ia 
Apoitolorum commentafiis '^? fuiffe d^.sTog <T<a- 
^s^. Haec verba multi eeclefiae veteris dodo- 
res ad animum, et virtutesy infantis retulere, 
ita, vt illis ^gnificari puerum dm caj-uim puta- 
rint: qiia de re Vorftius iam in pfaeclarophilo-- 
logijie opere "^* admonuit facrorum librorum le-f 
tilores, cuius verba a Suieero repetita in thefau- 
ro ecclefiallico "^^ videmus. Nam in Oecume- 
nii quidem excerptionibus ^»;^ ad illum Lucae lo- 
cum ieguntqr haec Verba, T^Te^iv eva^e^^og^ tj &sa' 
^iK7iSyMta.j vt pol^ nomen svoi^s^o^ e yerbis 
d^sTog tS SsS intellegi datiuus nominis dei de* 
beat: , qqi certe in Tl^eophyladi commentariis 
diferte adduus extat. Heque vero aliter verba 
Lucae accepiffe putandus efl interpres Latinus 
antiquus, .:qui ea vertit gratusdeo: quae verbgi 
fane nihil %nificarealiud polTunt, quam verba 
deo acceptus^ quae in verfione Caftalionis legun- 
tur. Qiianquam enim non ignoramus, loh. Boi- 
fiuni, acrem illum, et iuilum, dodrinae, ele- 
gantiaeque, Latini interpretis vindicem, fibl 
perfuafum habuifle, gratumdeo di(^um ab eo efle 
puerum iia beUum^ vtforma ems vel deb placerepof- 
fet) atque grata efs P: tamen, vt omittamusmo- 

• nere, 

43- C. 7, ao. 46. p. 46. Veron. 

44- C. i.s, p, 992, - 47. Conf, Raphe)ins ad 
45. v; ot^eTdC* p. 557. f, I-Hc. 2j 40. p. 468. To, I. 

To. s. edit. pr. Leid. - 
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nere, verba illa nullo modb pofTe, per linguae^ 
Latinae ingcniumi de forma, et venuftate, oris 
inteiiegi, immo de animi, et virtutis, praeftan- 
tia aceipi debere, quidni arbitremur, audtoremr 
verrionis Latinae probaffe fententiam eorumy. 
qui loquutionem Lucae ad probitatem, et virtu-* 
tem, puerireferendam cenferent? Qiiaequidemt 
ratio quam vulgaris tum, et communis, fuerit, 
et e verfione Syriaca cognofcitur, cuius audor- 
verbaLucae, 5(9?^ ?v at^gtb? Tw;&gw, ita explicauit, 

|diC:i,jlJi. locn i£ixw5o, et ex Etymologico magnc> 
patet, cuius/ conditor quum praecepiiTet ^s^ 
ciT^ov fignificare etiam rov ^i,' vjBog xqvi^o^r ineuv^^ 
ftsvov, fubiecit, exempli cauiTa, illum ipfum Eu-* 
angelift:ae locum , w? Mwucrwfj ^Cigvjv to 'noalio'» 
d^etov T(w ^s^. Huic vero interpretationi, quum 

P 5 .facile 

48. pi l58.Sylb. Verba h^ioVf.H^ d^ccvfidfftov, ao^ 

fimt haec, 'As-ao?* oyo^u-a roj «VetQ? rjv Mwyor^? 

i)t.rS^?v' cf^ficuvp rpi'»' 'jrxpoc , tm d-ei^, uvri r« 

T^dVSfctf :«v§tM4 iv a<;et ffTfshcuog. lam quum iii !£• 

5;«r/)//3(WV ' nff-] 5/ ^^«9^05 bris Etymol. M. legi non pof- 

%p7j<;ov iircnv8/u,evog, ceg fit 05 ■^v pro ojq ^j/, niQ. 

MooiJa^i; , 'vlCl? ^v to Trca- etiam ArticulMS ro a«te ff^/- 

S/ov c^<^€iOV ru <9"fiA? * Asy^- 8/ov toUatvir: avbitror yerbas 

rccj r^j ysAwroTr.oio'^. Re- wg ;/v ro'' vcuhiov d<seiov rS 

petiit ea Phauorinus in Le- J^sa ab alio quodaiu gram- 

ajico V. u^vi fic, %K ^k ra matic^j adfcripta effe, qul 

u?v (x?eio(; ' ff7]jit,ciivei 5« praecepta Etymologi ita con- 

rp/oi, rov iv oifssi hiocrpl' firmare voluerit, vt, prae- 

/3o vroi, rov hot xp7i<sov ter locum Lucae, refpexeriti. 

TJd^og iitaivgfievoVi' voQ 6 etiam ad locos Ex. 2, 2, efc 

MwwV^C, Hci^ TOV ysKcoro- Hebrr. IU2^. Ita^ue w§ eft 

votov. Georgius Lecapenus vt , velut. Caeterum ncc pro- 

excc. Grarairiat. ap^ Matthaei- ijd^o^ refcribi- poteft «lof, 

vm Leat. MofquenlT. Vol. r. quum appofitum XpJj^oii K^'» 

f^$^.'h^&oj/ksyercif ro pugnet, 
%dpteVf liSfi .'^rrtnfsq rQ 
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facile appareret, quantopere adtiferfaretur, non 
_ foium. iiigeniam vocabuli ««r^og-j eui cafus iip-: 
uiinis perfonae tqrtius adiungi nullo modb pqf- 
l^t,. ita, vt Erafmus , qui in verfione fua reti- 
^uit Latini interpretis verba, Lucam eo abufum 
effe pro nomine %a^r?if frullra fufpicatus fit, fed 
Ipfa etiam rerum natura, quod in puero modo. 
In lucem edito animi, morumque, probitas non 
Ita eluceret, vt Mofes infans ob eam de^o pla- 
euilTe dici poiTet: exorti funt, qui illa ipfa Eu- 
angeliil:ae verba ad venuftatem formae, et pul- 
chritudinem corpori s , per tinere docer erit. O e- 
cumenius certe quidem', praeter interpretatio- 
nem eorum fupra propofitam,. attulit etiam 

47W((A(ji aiJMfjLYirog, Quae interpretatio quani vera' 
eilet, atque elegans, quum, jiiro finguiari fiia" 
GraecaruiYi literarum fcientia, anirhaduertiiTee 
Camerarius ^ fed neglec^um tamen fic eiTe vide- 
ret nomen to^ ^eZ\ cuius rationem vei maxime; 
liaberi oporteret, fed quod vix apte cohaerere 
cum nornine «.Taos- videretur: feiungmdum illud 
abeo, inciii nota, et coniungendum effe cum 
verbo iyevr/\B7}y cenfuit ^°. Haec vero fummi 
viriratio, obnouitatem fuam, et infolentiamf 
;quis enim partes orationis, et metnbra, vn- 
quam ita difiicere, et difpergere, aufus eit? ep* 
minus valere pofTe videtur, quo certius iudicari 
^ebet, formulae '^smBrtvoii iog^ Beoj nuil(> modp 
poiTe, neque per Hebraici fermonis naturam> 
neque per Graecae linguae ingenium, tribui 

hanc 

• 49. p. 40. Veron. tur, Ka/ ijv aV«o$, rcv d^EM- 

56. In Notatt. Camerarii Dei benignhate, e/ fauore, 

in Adlus ApoftoU, c. 7, 20. nafiehaturilk puer, vtejjet^ 

p. 246. Voegel, haec leguu- afputm ilUus- elegans. . 



IVSTO AMPLIORIBVS VERBB. IVNCTORVk 335* 

hanc vim, vt fit dei bemgmtate , et faitore, mturti 

'effe.: quam tamen ei fubiici iubebat Camerarius*' 

Quod quiim viderent alii, meminiiTentque, He- 

feraeos cpnfueiTe poiitiuo^gradui adiediuorum 

addere nomen D^n^PNJ? ad gradum fuperlatiuuru 

exprimendum, quam-loquendi eorum confuetu- 

dinemLucas fequutus elTetin reddenda Stephani> 

oratione: verbis a5-HK>? t^ '&gw fummam venutta-' 

tem oris, atque pulchritudinem , indicari , fed 

ita, putarunt, vt cauffa fimul, atque fons, tan- 

tae illius pulchritudinis , veluti digito, demon- 

(Iraretur, hoceft, amor, et liberalitas, dei, qul: 

Mofi inde ab infeunte aetate adfuiiretfuoBumt-. 

ne, eumque dotibus, et animi, et cdrporis, 

egregiis exornaffet. Quaequidem fententia ih 

iecebris fuis ad fe traxit, v^ aUos Npui Tefta- 

menti interpretes , ita multos quoque Lexico-^ 

graphos , non fatis cautbs illos , et diligentes. 

Qiianto enim fatiiis erat, fententiam Bezae,Gror; 

tii, Boifii, Bocharti ^', aliorumque eruditifli^; 

rnorum hominum,, probare, qui formula c6?-«oc. 

TCf ^e^ fignificari , fimpliciter docuere^ puerum 

faeie maxime amabikm ^^y forma in primis liberaliy 

eximia uenujiatey prdeditum^ muito formofifftmum, 

Nam profe(^o haec ratio,. ob veritatis, atque- 

elcgantiae, notas, quibus infignita conipicitur,» 

ita retinenda eft, et ample<^enda, vt reliquae in- 

terprretationes verborum Stephani omnes repu- 

diari debeant;, atque neglegi, fed omnium mini- 

me ferri inepta Hammondi coniedura , qui t&j 

^fw irrepfiffe in libros antiquos videri poite exi^, 

ftimabat, librariorum neglegentia, et incuria, 

,51. Hieroz. r, 2; 54^ p, 52. Sueton, Ofiiaii. $ J» 
342. Tb, I. Lenfdch. , 
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prOT^ '9'#- Etenim quiahomines vrbaTii, hoe; 
eft, in vrbibus nati, et degentes, praeftantia €or- 
mae, vultufque, et oris, venuftate, fere. vin~; 
cunthominesrufticos, jhoc efl, ruri natos, ett 
Sn agris viuentes : fadum eft, vt vocahulunii: 
ct^-eios-, quo proprie fignificatur homo vrbankf^^ 
de homine /brmo/b,et venufto,poneretur* Quem 
vocabulifignifieatum, non modo Stephanus ia 
thefauro Iinguae Graecae nonnullis idorieorum 
fcriptorum au(5loritatibus confirmauit, fed etiam: 
GlolTariorum veterum aucftores obferuarunt,: 
Suidas certe quidem illud verbis guTrgcc-ajTros- ^S- 
et xGihos ^>5 interpretatur j quorum interpreta^ 

jnen-v 

•■.-.- ■ ^ .' ■- ■ ' - - ■ .■■... 

53. Etyniol. M.„ct ex eo Pha- fiopC^oi;» 'Ammohrus : Ey- 

\oi:inu$y,K?v" 'Ageiog'ovo- /xop^og EvetbSg^idi^pepet^ 

/xwixT^KgV orjjficuyEiTp^x* Evfcop(Po(; ^hv '^Oip o.,r.3;V 

iviyerctj HVp/cag. iv u^et [x.op<p:rjv sv s^oov, olov sv- 

h(xrp/^cov. —^i Hefychius : 7tp6cna7roe-'^i svei^Tjg 8kfo. 

*A?eicay' Tbo-j iva,iC'ihiotTpl' ro eibos uc<,Xcoq «^wv, 016U 

0OVTCOV. Atqueeo etiamSte- ^rav to (riajiiot. Eadem prae- 

phani Byzantii yerba v. «5"« cipit Eranius Phiio : Evixop' 

ipeflaftt haec: d^rra hs t^q ^oq EvsiISq iitx:(pspsi. Ey- . 

«5*505 ysviH^gt a?EioQ' 0- fiop.^po^ ptsy yocp s<;iv 6 sv- 

•TTsp dvTi^ti^oiKTcif Tu oi- TrpoffcoTTot; ■ svsih]<; Ss to 

*ypoiKog. Et PoUux 9, 17» eihot; koiXov sxoov,^ otov u,- 

uno f^ev T8 u^ecioi;, inquit, ■Traj/ ro ^Sot;' vbi v^ Valque- 

«% © aVo? l^ovov, ;<5c/ 37' « srj^, narius p. 166. f. Sic apud' 

d^oc, j($7 oi^vHogt ngif 6 Herodo; 1, 112. Gyrus in- 

^««•«o^. Ammoniiigiturprae- fans dicitur TtcuS/ov sveibsgf 

tfeptnm non omnino ver^um, fed ab Xen. Cyrop. i, 2., i.. 

cft, qui ci^eiov tradit elTe • eihpg uoi/^wioQ. Nam in lin- 

Tov Trtd-otvov 3 3(54/ XKptev- gua Cretenfium ,£iJfi/S->75 va» 

Toc, 7} «a^pXs ETCthi^iov iv luit ideih , qitod eVTcpoixia- ' 

TiokiTiH^ cfiik/iz' Ced aV/- to?. vid. Ariftot. poetic. 2f. 
xi^,7oy iv i^?£iSiocTpi^ovTK. 5^. Thomas^ Magifter': 

54. Legitur hoc .vocabu- EJg/Sjf^, o ro eihog Tcoivrog 

Jum ap. Ariftoph. Rann. 415, r^ (xwiAarcg hccjSLi^cx,, ^iKHet- 

Poaitur pfo eo «omen ©y- ft^voi}' ns^Xog Ih 6 t^jy i^l^iv ^ 

' '"' ' K^eiog, 
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jnentorum illud etiam in Phauorini Lexico an-*^ 
notatum extat; et in GIofTariis a Labbaeo coUe- 
ilis ieguntur haec, Scitus: Terentius in Aii- 
driSL ^^^ fcitus puernatus efi y KoyMc^ d^^^og.eid^" 
pt,m* Scitus autem puer. eft, Donato interpre:te, 
^uQv dega^is^ pulcher ^^. lam vero iUo Exodi lo- 
.cp"5^, ad quem refpexit Stephanus apud Lucam, 
perhibctur Mofis mater vitam pueri , quem eni^ 
xa erat, enixiffime ituduiiTe a crudpiibus, atque 
tiefariis, Aegyptiorum manibus defendere, quod 
vidiiTet, N^n niD-i^s: fed vocabulum nip, tali 
quidem in orationis ferie, nonjde bonitate, et 
^raeftantia, animi, neque de feftiuitate ferino- 
ciis, etfacetiis, verum de corporis venuftate, iri 
primifque oris pulchritudine, et gratia, acci-*. 
piendum effe, quis nOn inteilegit? Viderunt cer* 
te hoc Graeci interpretes VeteriS Teftamenti 
omnes, quorum, tanquam ducum egregiepro- 
vidorum, veftigia red:e fequutus efl: Latinus in- 
terpres. Etenim ab Symmacho Mofes puer ap- 
peilatur xaAcV;, et, ab Aquila cj^^-^os" * quodvoca- 
bulum etfi ab ipfis fcriptoribus Graecis vfurpa- 
tur fere ^^ de bonitate rerum, praeftantiaque in-. 

terna> 

d^&CQ. KoiXii<iog rrjy fiop' bus vfurpatiim inuenitur de 

Cpj^V eft ap. Athen. 12, 9. p» pulchro. Sic ap. Thepcritum 

SS4' ^' I^yl- 23, 2. Txv /iiop(^oiv 

. 56. 3,3. 6. aVa-^-oVvQcatur, qui V. 15. 

^» n\^(r ** 'E-' t^ KuXa^ didtnt^. Plato Par- 

57. Gloff. vett Evsi^Y* menia. c. 1. «^oV U na^f 
Ptilcher fcnm. Terenr.tnAn- dycc^Su tv\ Uiv. Xtn.Cy, 
dpa, Sctms puer natus efi- ' ^^^.^ ^^ 

decorus, formojus, fpecwfus, .jSslrk^^' fed r, 2. I. ^. 

pukher , ekgms. log :icl:^i,o,. add. 4, 3; i. 

58. C. 2, 2. Nos ipfi in lingua patria di-, 

59. Interdum enim dyoc» cerc folennis , gut ausfihen^ 
iS^oQ etiara a bonis fcriptori- nifihoen ausfehen.. 
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t^ma , atqiie adeo de aq.imi hominum , et inge- 
nii, virtutibiis: tamen in verfione ludaeorum 
Alexandrinorum,. et Aquilae, etiam in libris 
Houi Teilamenti 5 faepenumero partes vocabuii 
siuKog agit, quomam, quae bona funt, eadem 
l^ulchra plerumque , etvenufta, eiTefolentj ad- 
co, vt puichritudinem, et venull:atem, reruni 
perfonarumque, indicet, quia nomen Hebrafeum 
^a^iio vtraque ilia poteftate praeditum efl, ita ta- 
men, vt ei interdum, vitandae ambiguitatis 
ciuiTa, addita inueniantur nomina nN")'o '^°, ct 
^jvii ''K Neque vero aliter intellexit vbcabuium 
d^^etog^ quod in Alexandrina verfione extat, et 
a 'Paulo in epiftola ad Hebraeo^ ^- feruatum eft, 
interpres Latinus,, qui Mofen infantemj vtroque 
iilo librorum diuinorum loco, eiegqntepiy hoc 
tik-, piilchntm^ vocat. Cuius quidem interpre^ 
tationis audor grauius.fane, et fubtilius, veri- 
tatis iudicium probauit, quam illi gr^mmatici, 
qui iiiud ipfum nomen de ^uero fejihio ^ ^tfaceto^ 
aeeepere. Nam in GloiTario librorum Noui T^e- 
jftamenti, quod Albertius edidit, gioiTa o?.$;eio? 
explicata legitur ^- verhisircKiriyJg , xe-^st^icrfjLs-^' 
vogj ita, vt non dubitemus , quin gloiTac, quae 
In Lexico Hefychiano comparent, iftae, 'A^&og' 
oxa^isig^ osvxa^ig' et, 'A<Tetov' xa^Ko^r, yj ntsKin-' 
%ov , 7j s-Trr^a^tv-, 7] Ksxiz^irff^yJvov , e libris facris 
fumtaeiinf, et haec quidem , autePauli ad He- 
jbraeos epiftoia, aut e verfione Aiexandrina Ex- 

60. Gen. 24, 16. . 26, 7. oniniwo .Gataquetus de ftylo 
Efth. 2, 2. JDan. i, 4. Sic N. T. c. 13. p. 86.f. Trai, 
Gen, 12, li.?4. Sara, Abra- et Steph. Monachiiis ad Va- 
harni vxor, dicitur, et r)|;, na SS. p. 624. ff. 

et riN»'^_^ nsi. . • 62. C. ir, 33. 

61. I. Sam. i5, 12. Vid. 63» p. 6g» . , ■ 
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0^1, ita "tamen, vt pfo sWp^a^iv tum reponatue 
S7ri'%tfs><5 quo geniis gloiTematis glolTa^e generi re- 
fpondeat ^^',- illa e loco Lucae, cuius de fenfij 
quaerimus. Etiam lofephus, erPhilo, fcriptCH 
res Hebraice do6i:ilIimi , nomine niD pulchritii- 
dinem, et venuihtem , oris lignificari viderunt : 
fed quum intellexiffent e fingulari eura, qua pa-« 
rentes vitae, et faluti, pueri confuluifle dice- 
teritnr, eumfuifre forma, et fpecie, praecipu6 
iiberali^^: putarunt, fe illud refte poife inter- 
pretari verbls, quae vim fuperlatiui gradus ha- 
berent. Et lofephus ^^ quidem Mofen elegan- 
ter nominat iccii^a t^ fjLoq(pfi S-oiov' fed Philo in 
commentariis de vita, etrebus, Mofis eo locoi 
vbi de ortu eius, etnatalibus, 'exponit ^7, mul- 
to etiamplegantius, ymviBeig ^v, inquit, a ivai^ 
sv'^vg oxjjiv svs(py}vev WTgioTJioav , tj %ciT ihooryjv. At- 
que haec ipfa venullatis vultus excellentia a Lu- 
ca expreila eft verbis a^ao^ tw ^f&J* quae fanej 
e confuetudine loquendi Hebraica , nihil figniii- 
cant aiiud, quam Graecorum formulae, Kidv 
d^eto^, «<r«os' 'Ecivv (7(pohgciy bv f4«A' tfj'=r«<?f , ^'?iiog 

64. Haec coniefliura con- mim do&ijjlmi viri Aicunt^ 
firniatur indicio Ki^em r^<i naturam ipjhm magnis men- 
'OHTccr&vx^ in biblioth. tihus domicilia corporum di' 
Coiflin. P494. Nam ibile- gna metari, et,ex vuhu ho» 
gitur, 'A?eiov' iiaXov, kitt- tmms, ac decere membrorum, 
XOi-phnsxoipircviitei/ov, cjuum colliffi pofje, quantus illos cae-. 
in Fabricii biblioth. Gr. 5, kjiis fpiritus intrarit hahita' 

' 40. p. 62. Vol 10. perpc- tor. 
ram f<:riptuni fit sTrixup^. ,^ . , , 

Neque enim dubitari vllo ^ ff' Archaeol. 2, 5. p. 50. 

inodo pofle videtur, quih ^^"*' 
gloffa fumtaiit ex Ex. 2, 2. ^j, j. p. 604. A Parif.:, 

65. Eumen.Panegyr. Coh- vbi p. 605. C vocatur ev- 
ilantin, 17, 3. Non frujira yevfjg., ^ d^&og o^X^d^iyjQif. 
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%«-&' vnte^Qi^oXYiv y aliaeque fimiles. Quoniam 

' enim naturae:, et virtutum dei omnium, fumma 
ihteliegitur eiTe praeftantia: Hebraei, fi velleHt 
fem aliquam oftendere fuo in genere praeclarilll- 
mam eiTe, omnique ex parte perfedam, voc^bu- 
io eius adiungere inllituerunt nomina '^n, ."^;;) 
Ssinb^N , et rtin') - ■'■'^, quae vi adiediuorum gaude- 
rent. " -Qiiam quidemformam loquendiGraeco^» 

letLatinos, ita imitatos eiTe, nemo ignorat, vt 
|)rp dei nominepofuerint,indoiis lingua-'um fua- 
rum inuitatu, adiediua, etiam formulas, a doi 
nomine dudas : vt Aenean a Virgilio '-^, ob in- 
fignem faciei venuilatem, dici conftat oj if?oy/mz- 
lem^ et Alexandrum, Helenae raptorem, ab 

.Homero ''^ ^eoHlvi- (\\i?im gloiTam grammatici, 
€t fcholiaitae, antiqui eleganter fane, et fcien- 
ter, interpretati funt verbis %cihog ^ ^s^ Sdog 
£%(av ^^j "S^gcTs" Tc «Sog' . C|ti(j{o$- , svTv^eitYjg '^~' S^i-oTg 
ici%(ag Tc «Sos-, Tes^mctAyi? 73. Sed quum iidem 
Hebraei, qui lingua vterentur pi-opemodum na- 
turali, et hominum ftudiis nondum exculta, va- 
rios virtutum, proprietatumque, rerum, et per- 
fonarum, gradus, etgenera, fignificare varie- 
tate terminationis adietftiuorum , augmenti , in- 
prementique, indicis, non poiTentj (i vellent 

fum« 

6S. Daii. Kimchiiis ad lon. 69. Aen, r, 589^ 

.h^jiirr i-nb VnS im^« ittiD ' 70. II..7, 16. 

jhn '»t-i« / hn ''"\-inD ^ns 71, Hefychius V, d^sosi* 

in"» bsN»/ nvnanb^. Vid. Sjf^. 

Ff. 36, 7. 80, II. Cant. 8, „_ pfeudodidymus ad H 

6. ler. 2,31. Siciegituri. ^' jt 

'rheff. 4, i6. (r«A^i7| ^' ' - ^ 

.9:eg* quae Matth. 134, 3:1. 73. Euftathuis ad II 7', 

dicitur aoikTtiy^ (^(av^g «£- l(5. p. 374. Rom. add. He- 

yoiKrjg, fiod. "fip-y. 63. C 
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fummum propnetatis alicuius gradum exprime* 
re: pofitiuis adiedtiuorum, non raro fubieciffe 
reperiunturformulas D"»n^N^, et ''^^nV, quaelia- 
berent poteftatem aduerbiorum Graecorum hiavy 
c(poh^a 5 aliorumque eiufdem generis. Ninus 
quidem , AfTyriae vrbs , in oraculis lonae ^4 vo- 
catur D^n'^1^)?, n^jiiij - 'TfS^ ; quam auc^tor quidam 
incertus, cuius excerpta chronologica praemiffa 
funt lohannis Malelae hiftoriae chronologicae, 
et quem Hodius docuit effe Georgium , Hamar- 
tqlum cognomine, eleganter, Oraecaeque rationi 
in primis accommodate 5 nominat 75 /n-oAfv ^h^/- 
<?m (r(p6d^ci^ fed Alexandrini ludaei, feruato He- 
braifmo, itoKiv (jLsydKviv T(a ^sca dixerQ, Et Sal- 
manaffar, Affyriorum rex, qui regnum Ifraeli- 
tarum euerfurus erat, ab Efaia ^^ appellatur pm 
ly^^iMS V"'^^?*^' ^^^ ^^' ^^^^^^^t ^t potmtijjmus : 
vt Dauides in Alexandrina verfione commenta- 
riorum Samuelis ^? dicitur (kyo!.BQS c^Ka-et kvpi^c^^ 
i^. eft , vmujlaie oris excelUritiJjmns. Etfi enim in 
libris Hebraicis ipfis legitur tantum in") :3it5 , vt 
ip verfione Latina j:7M/&r flt^ A , et ab exem- 
plo QompJuteiifi noinen xu^/w abeft, ita, vtab 
aiiena manu profedum npn temere videri poftit : 
tamen quum hoc ipfum vocabulum extet in reli- 
quis verfionis Alexaridrinae exemplis , non du- 
bito, .quin g;eriuinum iudicari debeat, non quo^ 
putem , interpretes in codicibus Hebraeis fcri- 
ptum inueniffe ^^inS ^N;n niw, fed quia arbitror, 
eos fibi vifos effi rci^e poffe, ipfius rei admoni- 

74: C. g, 5» ; ftiiis Philolog. c. 16. p. 38S* 

75. p. So. Oxon. f. Lipf. 

. 76. C.28, 2* Vid.Vor-/ 77. i.S^. 16, 12^ 

:;.'■••■■■■'- ' Q. ■■ 
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tu, ftiperlatiuo vti pro pblitiuo : quemadmbdum 
videmus Mofen a Luca feibi/ rf 3-eS^ non fim- 
pliciter «t^ov , dici. Hanc enim iojquutioneiA 
ab eo exprelTam effe ex Hebraica D^jnV}^'? ^aip, 
non magis certum eft, quam Paulum in lecunda 
ad Corinthios epiftoia, eo loco ^?, quo airma, 
quibus ipfe vtatur adperfus aduerfarios euange- 
iii, qftendit effe hvoira tw 'S-f^, hoc eft, fortijfi- 
ma , et potentifflfna, eandem rationem effe fequu- 
tum. Quanquam enim Camerarius r^Ji-S-g^JJ di- 
£tum putabat pro Iv, vel o-Ov, t« •S-fw, vt ftatuifi. 
fe iam doiflores ecclefiae antiquae multi repe- - 
riuhtur ^?.- tamen liuic eorum fenfentiae yfumi 
ioquendi Hebraeorum aduerfari, non difticile 
erit ita docere , vt dubitari non poffit. Scilicet 
litera S, nominibus perfonarumpraefixa, non eft 
cafus tertii index, fed aequalis, atque par, prae- 
politioni Graecorum k»t« reperitur, tum, quum 
eiufmodi nomina fubiedla leguntur nominibuSi^:^^ 
vel fubftantiuis, vel adiedtiuis. K^stra autemj 
iuhgitur cafui quarto nominum, prohomihum-^ 
ve, perfonarum> et rerum, vel ita,\vt deda- 
ret au(ftorem , et dominum , eius rfei , euius vo- 
cabulum addituni eft, atque adeb;Lktine reddi ' 
genitiuo nominis perfonae, prohOmiheue per- 
(onali, vel pofTelHuo, poflit j vt ro kot^ M«t- 

aVTQV' 

7^. C. 10, 4« okit^vfji;, : 'Sitovei Sk xv'\ 

'79. Oecumeniusa<l2.Corr. rs ro oirv^ov' bh aTirsv,' 

10, 4. p. 550. .Veron.: ' A;o TifisY^ i<Tfxkv 0/ hvvaroi, elk- 

X9^ ovvDiroc Tft» •jsai avrct Aci tk oirAx Tjfiuv oicn rn 

nxXet. K«/ yctp iv rsrw ro ^£«. Ko/ yocp Hxjt^&vdjQ rijv 

. ^xvfxx^ov v^ ro hvvxrov Ivvxfxiv g^ •^ixeYi;, «^'0 

vxpcc d^ss ^Xaciv j ortrot' d^soQ^^iJOKS, (Pj/cA. . ' ,' 
«vrx ovrx , rrrspiyiyovs r^i 80. Vid. Heiiinanus ad ti- 

tH- 
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te^To V d^sTTJ i aptad AeliaBufe irt libri^ vmm hi^ 

%v^i(^ 'I^a-S^ apud Paulum in eplHola ad EpljjBr 
i\o%'^^^Jlduda:veflra in ddmmojyu colloc/ifa^: ; qup*' 
modio Gaftalio vertifc: v^lfic, vt fimiiitudiineiil 
itidieet, atque adeo explanari Latine debeat^ 
fubftantiuis quidem, pronominibufue, praee^-^ 
dbntibus, adie(fiau©;^?Mi7/j, vel fl^ac/jx, fed a^?" 
iediuis praeeuntibus^ aduerbiis. iimilitudiniSj 
eerte verbis eiufinodi, quaepoteftate aduerbiis 
paria poni foleant; vt >t»T« tHrag |^t«^, apud 
Fiatonem in Apologia Socratis ^S qH orator ijio^ 
rum Jimilis? ot Kar-^ips apud- Xenophontem v^*" 
iiint aequales mei, oi ifjiot ^KmMTotf' Sed Kivov KoiToi 
Xiovct. KBVAcvy apud.Euftathium.in fabula de Ifme- 
fiiae, et Ifmenes, amoribus *^, tinteum candiduni 
admodum niuis^ mn/iare niuijimiie.. E^i hac igi* 
tur ratione '^fh "ibw, verbi c?auira.i eft o jtaTflJ 
Hfmi^ xpahfik^hifmhus Dauidis '^^ .etiQ^ribi^h^ .:iita 
ikccToi S^sov a^eiog y pulchritudine deq Jmilis y. egreglg 
fukhtr , multo formofijfimus ; ita , vtv lu^ei Ale-- 
xahdrini , eorumque exemplo fcriptores Nou| 
Teftamenti , his in formulis; datiuo nominun» 
tribuiiTe poteftatem accufatiui, praeppfitionein 
»fltT« comitem habentis,' intellegantur, qui La- 
tiiiev vel genitiuis eortjm , vel aduerbiis , reddi 
Hia il 2 debe- 

tul)um euangclii Marci pag, 83. C. i.: vbi vid. n. 12; 

532. f. Sic ap. Athen. 1, 10. 84,.Cyr;6p/ 1, 4. 14. colJ, 

p.i2..F, Zijvohorog iv ry C 13. ■ ' v, , 

uuTuvTov iKbo^et ypol^etf 85« t»; P* ^?» ^^^' HeiUr 

e&: Zemdptus in Jita editione ftcrh. ad Ariftoph. Plut. p» 

fmbit* Sed Ruth. 2, g. ni^^j.n 331, 

»»2*7 riVtan efta|;erjBotf/?,ager^ g6. Vid. Drufius Annotatt, 

cuius dominus erat Boaii)9« in N. T. ad i;itulum euan- 

%U 2, 42. gelii Matthaei pag. i. ©t 

82, C. 1/15. Quaeftt. Hcbrr. i, 23.^.20. 
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deberet. Itaque fatis exploratum effe arbitra- 
inur, primo datiuum T^ -S-Vw, loeis fupra propo- 
fitis , gaudere vi formulae nafci Ssoy y quae par 
fit aduerbiis >S^wr 5 et dxijjiovilcdf, hoc eft , o-^or 
d^ix. j X/«v , et fimilibus i neque adeo vllo modo 
pendere a praepofitionibus iv, et inJv /deinde 
tormulispe^^dXviTioSeM^dvv^^ et (yke/cr 

T&ii-S^fw, fimplioiter fuperlatiuum cum fuis comi- 
tibus exprimi 5 ita , vt ii LeXicographi , qui ma- 
iorem illis poteftatem fubicfflam effe doceant, 
quitt magtio capti errore teneantur, dubitari a 
nemine vllo modo pofiit. Sed eiufdem erroris 
temeritate liberahdi videntur 5 et leuandi, ledto- 
res libroruin Noui Teftameriti Jlli 3 qui eorun- 
dem hominum praeceptisy et vocihusV dd^cepti 
|>utant, (ofinuhm uTvoKvsiv H-tvd iv ef^yjv/i, quaeih 
cbmmentariis Lucae legitur eo loco ^7, quo re- 
Cfertur oratio , qua Simeon vfus eft j in templa 
Hierofolymitano^ tum, quum lefum pueruiii in 
V]nas fublatum teneret, conuenire in eum,i qul 
iriori aliquem 'iubeat j^toWi? ^^, feliciter, etbea- 
te. l)Jequ6 eriim tantum res ipfa, fed hiulto 
etiam magis vfus loquendi Hebraeorum j; docere 
quemque , vt ppinor , poteft , formulam iHan^ 
fimpliciter ftgnificare iubere^ /Mm; aliquem' wq-<; 
s'i, i, defungi y mortefna ^9^ K Etenim, qui mpirte; 

fua 

87. C. 2, 129;^ ; ang; l, £02. ff. voceiii^-^P 

gg. Seneca ep*5o. p.f I?. nfeonis verlicitlis comjilexiis 

To. 2. tiixit mollius mori: eft his^ Nskc, nuncy niefa-. 

ep. 70. p. 260m.. th'ori'Jini do- mulum doihinus^\ nunc liheret 

hre: ep. 77. p. "305. 'mo//?^- arctis Corporis e viriclii,fimm-' 

me excedere: Phitgrchus So- que imponere verbis Dignemr,. 

lon, p. 94. kTo.liTsS^vrj- eum pace fuis. ; ■ ' ' 

Kivinj KVocXy^ Jt5t/' xkvirov 89. Siiet: Caef. ^(j.-Per.^ 

^dvocTOV. luiieinciis hlft. §u- mjforum aufe^fere, lieque 
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fua moritur, de ed Ikjgua Hebraiea viurpaffe je^ 
peritur formulami.Dib^^pa.^i^^iniraN "-^n Nia 9°: fed 
•qui occiditur , neque adeo morte deftjngitur fua? 
;eum caedis audor,, et princeps^:^i#tur ab Hei- 
-braeis ^iN# Dib^u/i iT^^in Hb 9^-.- Jamquum-ver- 
bum 'ditoKveiv , quo Lucas verbum HelpraiGuni 
rpSin reddidiffe videtur /^^, a:foOTula Hebraeq?- 
rum h'>i^'^ 'n^in nihilHiftet,.ita^:vtnee formulae 
anoKvHV h «^ij v>j alia fubie(fta effe vis poflit, quSJSi 
lormulae '^iN;^/' bi^p^i^^.^nhlii-' ;quis;hegare fujfti- 
neat, Simeonem verbisj vm.MTrohms rov SSXov' 
"O-jj, ds(77ioT0i, gv g/gjjvjj, prepatumeHeadeoaliud 

■-■- - Qy 3} ■^ ;■:■-••■■■ ■ -quidr 



trienmo qiiifqtmm amplim fii- 
peruixit , neque fua morte 
defunctus eft, ' Sen.ep. 69. 
Bella. res efi^ mo*i Juamorte: 
Sed morsfuatik. XV TofJi.iii.ro G 
td^xvdTog, quafi naturalis, et 
fatalis,. qui nulla extrinfe- 
cus vi coadus venit, vid. 
€relJius 13, I. 

^O. Vid, Gen; ! f, .i^. Quo 
tamen loco ii quis ro ^lWa 
uialit cum Ajienefra, et lar- 
chio, ita actipert, vt ABra* 
•liamus dicatur non vifurus 
efle raoleftias, atque incoiii- 
mbda, quae pofteris eius in 
Aegypto fubeunda, et pcr- 
fcrenda , eranfe: noniHagqo. 
pere repugnenn, 

9,1. Vid. 1. Regg. 2,, 6.: 

, ad; qjicra locum. Daii. Kinj- 

^ cbius, vim formiilae Hebrai. 

cae ita esp.lica.uit : ^arj^ijri hSw 



a*jnn N^H Amif nni» nwV 
:5"inuf n»3 
92. Certe 0/ Gen. 15,2. 
verba Hehiraica ^Sln ''^'aiii 
-*»»i'»'i»_verhmt iyu he «Vo- 
kvQjxcxj ecrsHVot; ' h. e. aVef- 
%o^«/ Aqu. et Tropsvopiaf 
Sym. Vndc inteU..Matth. 26, 
24. Marc. 14, 2r. Luc. 2Z, 
22. Nam ij'^n etiam akire 
fignificat; vid; i.Sam. 14,5. 
Ruth, I, JM. ItaqueSimeoa 
vcrbis, vov d.iro^kv&K; toV 
hSXckV fif iv &p^v^iiAem de- 
claraflc putandus eft, quo^ 
lacobiis Gen. 46, go. verbis 
DVfen nniiot*., h. e.- «Tro^K- 
vSfxccf oliro T« vvv , vt 0/ 6 
verterunt : Vulg. habet, iam 
laetus moriAr: et Elias verbis 
f^i np_ nln^ nw. y\y h. c^ 
tKCiv8S(a vvv, kd^eSTj TJ/y 
'v^y^j/V «V ifiS,. xvpisy vt , 
o/q interpretati. fuht. Conf. 
GataqiiejL-usad Antonln, 1 1,,.^* 
p. 319, a. 'i>aii; 



\ 

\ 



f 

-qnMqtmmV ' riid 'hoc, vt ipimntmorte defbngl 

viam^fua iuberet^ Quod qdidem vtimpetxar^^^ 

^eo eo certius : ^adiuuare precum fuarum' pieta^- ; 

'tem conatusi Jeft ?\^erbis xamra ^^jt/tix <jr^* quihiis 

*<Jerffefidus; eii:homo admoniiilje- deum promiffo- 

-rumV^^^^c ei sEiucas diiendit 93 , fadla e£e paulb 

ant^, forey v^tfiion .moreretur inDrte fua prius, 

quam oculis ? vfurpaffet feruatorem hominum 

luis, Itaqtienoiividemus,; ^quomodo^e verbis 

•€v «^;fi'>7, tali' quidem in brationis ferie, baec, 

nondieamelici, fedexprimi, vis poiRt, vt va- 

lere putentur p/^ifif^ ^ /^/zVi^^r, . et^^mi^. Et quan- 

•quam formula dvdiyeivTo ^ofAx avrS verbis dicen- 

di ita praemitti folet in libris Noui Teftamenti, 

Vt nihil illisrponderis addat, iicut' fupr^94-de- 

■monftrauimus : tamenin illo hymni Af^phi lo- 

co 9^, quem iatidauit Matthaeus '=9^, vt doceret, 

Menian ipfum Ceciniffe 97^ fe in dbcendo vfii- 

riim eite fimilitudinum inuolucris, iimpliciter 

■poiita comparet, ita, vt idem declaret,^ quocl 

verba >taXe?v, ethM^Ketv, Etenim quum ille 

carminis verficulus duabus partibus, et membris, 

conilet his ,, dvoi^^a) iv •7roi^e6(3oKci7s' to ^6(jl<x> fA,H , et 

i^£v^of/.o:f 7C£K^yf/,fJi,sm «Tra xcdroifiolk^g ^toc-^»* quum 

Seges huius carminum generisbftendant, vtrb- 

;^qijehemii^c!iiovnamj eandemque^ fententiam 

conti- 

95, C. 2j 26» tumihiex perjona Chrifti iti" 
04. £'2. terpretaris hac diclum, Ex 

- Pf 7Q 2* pf-rfom Cfjrifii interpretemur 

* ' hc diiium^ Ji Chriftiani Jii-. 

96. C^ig, 55*. ffjj^p^ Sumus autem Cbrijiia, 

■ 97. Hiemnymusa^PCT^» ^^% qui Cbrifti haptifnmm ac^ 

3. p. <>'.•;, b Opp. To, g. Baf. cepimus, ei non foium coitfite' 

:'JD^iCM mih ali^uis,. Vimfacis mur,.fed et prajitemury quia 

^^ripturae Qjium enim titU'- Chrijtiani fiimus. Dehemus 

kishabssy l&teiie6^ua Afaph 1 %rgo credeys lEtmngelijHs:, 
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•- ' ■■.;;- .■■... ■■-■--<.■".■■.' 

;Contineri • fane neqeile eft , vt ppfteripre hemi- 
jftichio idem J, quod priore, 4eclarari cenfeamus. 
Jam verb yerbis Afaphi, ' Dn{5 - "»5)o hi^'*tl niy^i^aM) 
-quae Matthaeus vertit i^ev^ojA^oci •x.sTc^vfAiJt.ivec dTrp 
;3c«T«/?pA^f %6a-(ji.8y dubitmnonpoteft, quinfub- 
ieda fithaecfententia, vtar JtmiUtudinibus nouisy 
^et infokntibus ; vtar in docendo fmiUtudinibus nm- 
quam antea, auditis; tradam doBrinam diuinam^in-' 
tegumentiinouarum y inujitatarumque ^ fimilitudinum 
inuolutam. Etenim a^.^ ~ •?s>d rji"i*in funt parabo^ 
iae, quae inde a tnundo' condito a nemine funt vfur^ 
nataey neque a quoquam auditae yqu2is Aquila ce/- 
:v(yiot«Ta s^ d^x^^^h Symmachus Tsr^ojSAj^/w.aTa a^f 
Xo^^i Alexandrini ludaei 'jT^ofiKYj{ji>m» dii d^- 
X^? 5 vocant, fed Matthaeus paulo dilueidius, et 
elegantius, dixit stgjc^ufi/^sva aTvo KciTufioXyig xoa- 
fjLii-, hoceft, gx T8 ouZm^ vt demonftraret, eas 
inde a primis rerum primordiis incognitas fuiffe 
hominibus. Verbum autem ^Ji^arr, quod proprie 
de fontibus aquas fcaturientibus ^ et ebuUientibus^ 
.yfurpatur, eleganter tranfiatum iegitur adeos> 
qni verba faciunt , loquuntur ^ dicunt^ canunt, do- 
ceht^ ita, vt riiy^i^N elTe intellegatur u/ar iw ^or^K- 
^o. Quqd quum viderent interpretes Alexan- 
drini : intellegenter fane vfi funt in verfione fua 
vevhoCpBsy^ofjLOLf' quod eft adeo quafi interpre-, 
■tamentum Verborum 6[A(3qyi<r(a ^ «v«i3Aucra), et 
e^ev^ofjLOif i quorum hoc quidem Matthaeus 9«, il- 

Q 4 lud: 

9S. Alexandrini jnterpre- qiie valet dkere^ cdnerejprae- 

<es idem verbum rtan verte- dicart. Nam edam verbum 

runt Pf. 1 9, 3. verbo fimpli. ^►'•an relftrtur locis ilKs ad 

ci ipevysa^ai, et Pf. 119, . verba miirj, WiS>, et ^^, 

17«. 145» 7- verbo compo- Itaque non aflentior Mvm- 

Sitd iispavy&s<3-af, Vtrura- thio, qui in obferuatt. phi- 

lo- 
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lud Symmachus , iftud Aquila, ' pjrppter^a legiffe 
videntur, yt priinani; ef: propriamt, verbi He- 
braici notionem exprimerent Sic yerO intelle- 
gi ab omnibus pone fperamus , ' verba alteriiis 
hemiitichii , >d ^Mii nnir|d}^ , quae Matthaeus 
cum Alexandrinis ludaeis iriterpretatus eft ver- 
bis dvo^oi) iv 7:a^c(,fioKoui to <6(Aci fXs'^ idein dec'a'- 
rare, quod verba Ka.Kyi<7(a iv '7i:a.^ct(3oKcug ^^^ etde' 
y/^u) iv irocQoi^oKciTg ^°^j atque ctdeo formuiam 
dvo/ysi-v ro ^sfza, kvT8 poteftate parem effe verbis 
KaKsTv , et hiMa;K8iv. Nemo igitur facile reperie- 
tur, qui non in vitiis Lexicorum NOui Tefta- 
sneati multorum ponendumarbitretur hoc, quod 
Cormula dvotysiv ro ^ofxa «utSj iHo Matthaei loco, 
praecipiant iignificari eximiutn quid^ et pondero" 
jum^ etperutile, toqui^ ac proferre. Sed aeque 
turpis eftj et temerarius, error ille , in qtiem 
intemperato quodamfanditatis itudio ihdudi Le- 
xicographi leftoribus librorum NouiTeftameri- 
ti perfuadere conantur, a Marco *°', et Pau- 
io *°% CQiiiundla elTe aomiaa 'A/3/3« o Ti.aLTvi^^ vt 

fingu^ 

lologg. In N. T, ex Oiotfo- 99. "^Vid Matth. 1 5, 9. 10, 

^o Sicnlo coilcetis ad MattU. 15. 54.L Apiid lohannem c» 

<!. 1. verb<> dpsvyEffd-ci/.'h.anc 1-6, 2S'^^!SU vxpoi/X/aickx- 

tribui vim iubet , vt fit co-~ "kTjaiS. Nain irxpoifjiia. in N. 

pidfhX. plena or<- prqferre^edif' T. idemcft, quod ■jrxpcc^Q' 

/ertare. Hefychins, etex eo A;f. vidl Vorftins Philol. c. 

P h a 11 G r i n h s : 'fipps^o^uaf 4. p. 1 4 8 . f. et Adagg. N. T, 

i^^iy^otiui ' (ed pro ippd-. g, 5. p. 789. 
iouoef vix dnbitart pofle vi- . 

detnr, quin refcribi debeat 160. Vid. Mare. 4, 2. 
dpsii^ofiCiff quae gfeffa fnmta ■ > 

fit er loco Mattbaei laudato. lei. C. 14, .36. 
Proprie yerbatn dpsvysc&cif 

de fontibus legitur ap. Pin- io2. Romm. g"^, i f. Gall. 

darumPythth. 1, 40. 4,6. 



IVSTO AMPtlOR.IBViS VERBB. IVHCTORVM flt^ 

fmgiilaris magnitudo amQris Chrifii^ piorumque 
homirium, drga deum exprimeretur. Lefeo 
'enim facrorum librdrum diligens eos docere jJO- 
teratfacile, fcriptbresdiuino^ folere verbis per6- 
'^rinis, adiutigere ifiterpretamenta, non folura 
Ita 5 , vt interpdnaritj et addatit, formulas p 

'cKsysrctfi^[/>ij^vsv6iA>svdvyetdksysTctf "^^, «tw 7«^ 

'l^iBs^fXTIVevSTOifTOOVOflOt ^°7j j5 ^syO(lSVOS^°^i TaTS" 

'^i *°9* fed etiam fimplipiterv'atque nude, nuilis 
interuenientibus aliis verbis, et formulis, Inr 
Matthaei quidem "^, et Lucae "V commentariis 
legitur 5 sv t(o> BssK^s(3^K , a^%ovTt twv hxdfjLovim' 
Marcus "^ feripfit i5w? TifjLouny BaqTtiAouog' et 
JLucas in Apoftolorum hiftoria nomini €>«^aia 
adiecit alicubi "? verba (^ccfTiKsv^ Alyv^nTH,. Sed 
nemo vnquam inuentus eft tam ftultus/et teme- 
rarius, qui negaret, verbailla Graeca peregifi- 
.nis verbis addita eJTe ab aU(9:oribus diuinorum 11- 
brorum aliO eonfilio, quam vt; oftenderent, 
quae vis, et fenteritia, enet vocabulis barbaris 
iubiecfta. Qua quidem in re illi reperiuntur du- 
ces fequuti effe Alexandripos ludaeos. Hi enim 
in Exodo "'^ nomiQi regis Aegyptiorum barba- 
to comites adiunxere, loco non vno, verbii 
■ " ■ ' ■' % 5 '; fimtr' 

IiD^5. Mam g^ 17. 7, tl^ lli. C. 11, ry. 

104. Matth. I, 23. Marc. ,,2^ e. 10, 46. Sic c. o„ 
5. 41. 15, 22, ?4. l^K i, ^^, ^^ ^ ^y yeWav^ «e ro' 
42. Aat. 4, 9<^. ^v^ ^jBb,6u, 

10?. lon. 1, 45. 9, 7. *" ' 

105. lob. 1/39. 20,16.' \n' y-^?» 10. Ibfephus. 
, 107. Aat. 19, 8. / ArchaeQl. 8, 3. p. 240. Ba- 

• log.-Ioh. 4, 2^. 20, 24. fi^- P ^fi^pawv »^r* Myvr 
l69.^Ma.tth,'27,46; Aat. '^'^^^^ ^«.aiKdot <i)}fACiim^ 
1,19. Vid. Prohif. 14, 5. 

lio. C. 13, 24. 114. G. 3, 10. C 



lii SamueliscQmmentariis^^^, adi^^ extant, in- 
.terpj^tatipi^iis .Qauflfe^ ;yjer|j>a^(^ A^^-os- ^^ /^or 
-^^.5 q^ae adeo Latinus, inteypres fQla reddidit \^, 
;negle(9:o vocabulG peregrino. Nam verba p is:ir 
[fjLouvsty qLi.ae in exemplp AJtJinO, etCornplutenfi, 
.interie^fla leguntur, prpfe<fta exiflimari del^ent 
4b iisj qui ajmonere le^ores non fatis eruditbs 
vellent, verba: ilia Graeca effe nominis peregri- 
.ni interpretamenta. Quis jtgitur erit adeo cae» 
cus cum interprete Syro '^^, etaliis, qui non yi- 
deat, nomini Syriaco 'AjS/Set a Marcp, et Pau- 
lo , adiun^tum effe Graecum c -TraTy)^ hanc tan- 
tum ob cauffam, vt vim verbi barbari explica- 
rent "^? Etfi, enim pro r>ominatiuo o Trax})^ po- 
/nere, .e Graeca ratione, debuiffent vocatiuum 
■^drs^, vt Lucas »'9, . vel etiam Trarg^ 7*2 , vt Mat. 
tbaeus ^^° : tameii maluerunt , vt alibi '=* , ita il- 
-lis quoque in locis, reli<^a confujetudine Graeca, 
,orientalem fequi, qua fcirent primum, quin- 
tumque, nominum cafum terminari eodem mo- 
46 , omninoque . fimiies effe int^ fe. ■ Ex qup 

etiaiji 

, IIJ. 1. Sam. 7j 12. Sk Matth. 26, 39. . apud Ma|- 

,^en. 30, II. in reliquiis thaeum Lc6tt. Mofquenff. p. 

Symtliachi eft, ^kd^e r«S, 33. Vol. i. To f^ev Sv d^- 

"Trsipctr^piQV» ■ ■■ ',; /5« 'E/3pi«i}t3/ ki^ iq i%ly. <nf- 

II 5. Vertit, la^is adiutO' fiouvQvro , Txr^p. A;o 

rii. ^cfj ri epfiiiv&ct rsris tr'pQ(XS' 

f t7^IsMarc.r4,36. habet ri^-Tj [Marc. 14, 36.]. ^ 

*S>1 fcjj: et Romm. 8, 15. 119. C. 22,42. 

Gall.4, 6. v.a=i| fsIV 120.0.26,39. 

Ilg. Phauorinuj, nefcie- 121. Matth. ir, 2^. N«/, 

'feam Vnde: 'A^/3a* 7r«- , •ararj/ir c. 20, 30. Mvp/s, 

77jp, Trxp "EfipcdoK;. Eu- y/oa A^/S* fed c, 9, 2^, 

«bymius^Zi^afaenus Caten. ad m'e Aoc(i0, 



.ftfeiamL iu^c^ri [iponte ah- omnibuis poterit, quid 
■tribuendDm iltDan. Heinfii ^¥5 et Hammon- 
„di ^^,S fententia%,qui ^-TraTjJ^refcribendumyOq^ 
.yfum loquen^ Euangeliiiarum 5 V Appftolqrum-- 
que, cenfehant. Tantuin obfunt minutae fciU- . 
eet , et leues, grammatiGorum obferuatiunc]^^ 
^lae neglediae , , ac contemtae 1 

IIII. Sed-exiis, quae ha<9tenus de poteftate 
quarundam diGendi formularum Noui Teftamen- 
ti diiTeruimus , fatis coghofci > atque perfpic^, 
poffefperamusleuitatem, et temeritatem , mul- 
torum Lexicqgraphorum magnam, et inutilem, 
qua ablati.lludia tironum, aliorumque Noui Te^ 
ftamenti le^orum j ita impediant, vt eosiun£tis 
.quoque verbis iufto maiorem fubiicere vimi^- 
beant. Quae quidem impedimenta , et obftacu- 
!a, quum declinari facile, et vero etiam tolli, 
poiTe appareat accuratae iiuguat^um orientaiium, 
.et inhis Hehraicae in primis, et SyriaGae,LC0- 
gnitionis ope : quis non adduci fe, hiiius tant^ 
vtilitatis cogitatione, patiatur, vt copias litera- 
rum Hebraicarum, Syriaearumque , multas, et 
iirmas, contrahere pmni ftudio , et conteutip- 
ne, nitatur^ 

V. Sed de harum ipfarum literarum falute. 
non minus , quam de reliquariim veterum lin- 
guarum, omniumque paene difciplinarUm lib^- 
ralium, ftudiis, quum nullus facile alius fchola- 
rum minorum magifter fuperioris faeculi prae- 
clarius, meUufque, meritus fuerit, quam Chri- 
ftophorus ille Cellarius 5 quum diligens, et ac- 
curata, viarum cqnfideratio , quibus fummi ho- 
mines peruenerint ad laudem grauis, copiofae- 
que, dodrinae fplidam,. immortaiemque meri- 

torupa 

122. adMarc. 14^36. S25. adReram» 8^ 15^ 
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'to^iiitf in literMs^ • j^anjrhqiie; ftudidfbs', faitiarrl, 

iniilto certius ; et • effidaeius j ^beere ingenuoS 

adlilefeentes peflity qiib dirigGre euffum indii- 

• fti^iae, et diligentiae, quompdo eum, et inihtue- 

' re prudenter i et felicitef conlieere-, dehearit:, 

-quam vfel ereb^^fima eontemplatib fubtiliffimor-. 

rum praeceptorum de ratiorie iitefas rede> et 

difcehdi, et docendi, ab homiriibus excogita- 

torum, expofltdfumque, eiufmodi, qui firit, 

Cueriritque, ab vfu Huius rerum gerieris remd- 

tiffimi: iuffimus quinque difciplinae noftrae alu- 

innos, optimae fpfei adulefcentes, qui ante difcef- 

fum e fchbla- Thomana in acaderhiam Lipfien- 

' feiri fuum, geftirent, proborum difeipulorum 

"cxemplo, facultatis fuae La|ine diceridi docu- 

'tnerita ita dare patrbnis ampliffimls, et c^ratq- 

rtbus fapientiffimis , et reliquis ' euergetis , faU- 

■■ tbribufque, gfauiffimis , fcholae , yt etiam gra- 

tum, ■meriioremque beheficibfuiti, animum de- 

' clararent, orationibus perfequi /aMfi?^j, et virtu- 

■ ies-ly Cellarii^ digniffimas fane, quaiS imitando ex- 

pririiant, vt omriinb omnes bonaruni literarum 

-itudiofi, ita maxime ii, qui fieri velint magiftfi 

fcholarum Latinarum, et Graecarum, idonei. 

-Noriiina eorum fubiecimus : A E N O T H E V S 

- IMMANVEL P ETS CHI V S, Gwr^ Hernmn' 
^«f-M/, qui annos duos in numero auditorum 

clafficorumexegit: IOH.GVIL. BEeQJIVS, 
JJpfienfis^ qui tres annos re<51:ori fcholae ita ope- 
ram dedit, vt eonfiderepoffe videremur, eum 

- veftigia ff atris natu maioris acerrime effe perfe- 
quuturum : I O H. CH R I S T I. V I C T O R 
KINDERVATERVS, NeoheiJinga Thurin^ 
gur, et CHRiSTi. D A V. B R A E V N L I 
CHIVS5 Fida Narijlusy qui aanos quatuor nu- 

meros 



IVST0 AM^i^t^^^^^^ "^^P*^ ^^^^"^*^^^^ ^3- 

meros difcipHfQrum claffieoriimvfic auxere, .v^ 
et modeftiae lludii^ et literarum cupiditatis, 
iaudem a magiftris tulerint; GABRIEL FRI 
DER. KVHNELIVS, Lengefelda Mifnim, 
qui annbsquin(iue in difciplina redoris ita tran« 
fegit, vttandemeffet omniumdifcipulorumprin* 
cfeps, Horum igitur iuuenuni' dodrinae liberar • 
li^> virtutifque, cupiditaS/, etftudium, fane 
nbn mediocrd Ros h>;ud dubitar,e finunt, quia 
oratiunculae eorum natorae fmt multos, et au- 
ditores, et fautoresj praefertirh quum fperare 
pofTe videamur, neminem faeile nec in noftra 
vrbe reperiri, qui non partem dodirinae fuae ali- 
quam, certe initia eius, debeat praeceptis Cel- 
larii, quique adeo non aueat manibus magiftrl 
communis hoc honoris habere, vtpraecones 
virtutis, dodlrinaeque , eius libenter, aequoque 
ahimo, audiat. Quam quidemfauorls, atque 
ftudii, iagnificationem patroni^ et curatpres, 
et amici , fcholae Thomanae cbnfidere pofeiit ' 
fbre etiam noftrae fidei , et diligentiae ^ iri em^ 
dienda iuuentute^, et incitamentum acerrimumi^ 
ct topliffimum' . praemium. Scripfimus in 
Schol a Thomana a . d. xv. Kil. lunias A.' C' 
ciaioccLXxviii 
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Ineonftantia, etleuitas, vt dmninQ hominis do^. 
M^i, et.fapientis, perfona, et virtute, indigna: 
i-edbiiiimepomturacundtis, itama?dme anomi-> 
ne, et profeffione j grammatici , atque interpre-4 
tis librorum veterumf alienilBma ^ omnium opi-> 
nione, fummo iure ducitur; Etenim quum vi-^, 
tmm iftud fere , :vel ejc ihfcitia , vel e neglegen-> 
tia, tanquam e fonte, reperiatur manare; quum; 
In grammatico fumma dodrina, et accuratiffima' 
diligentia, ita fitae efTe debeant, vt fine his vir- 
tutibus nemo, neque fufcipere partes interpre- 
tis linguarum veterum, neque agere, vUo modo 
l^offit: perfonaeeius^etprkeltantiae, nihil#iagis 
confentaneum effe, quam grauitatem, et conftan- 
tiam, fed nihil repugnantius inueniri, quam iri- 
conftantiam, etleuitatem, quis non intellegit? 
Qui^ vero non valde miretur, iriterpretes libro- 
ruiii diuinorum plerofque j^ qui huius temerita- 

tis ■ 
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tisrepreherifioiitm, etnotaiirt; fijgere, obfum^^ 
lAamiUorum vGluminum fanditatem, et excel- 
ientiam) omnnim maxime , atque aeerrime, de-*' 
bebant, i tam pkrum iibi femper ab iftius vitii tur- > 
pitudine cauiife, vt ftudio eius etiam fuperarc; 
fere omnes omnium aliorum librorum enarrato^ 
res voluiffe viderentur ? Eos certe quidem, qui 
verba, et formulas, librorum Noui Teftamenti; 
Graecas *explieare peculiaribus libris inftitue- 
rtint 5 magno , et ftngulorum , et iun£t6rumv 
, verborum ntimero ampiiorem lufto, et latio*: 
rem, notionem fubiicere, repugnante vfu lo-* 
quendi fcriptorum, et humanorum, et diuinoi: 
rum , conatos elle conftat : quam eorum incon-*> 
fideratam temeritatcm fatis ^ nobis, et demon- 
ftratam efTe fperamus, et confutatam, fuperiofe 
difputatione. lamquis fibi perfuadeat, hbs ho*' 
mines, quos orrtnibiuS inodis id egiffe cognou&»r 
rit, Vt ampliicafent, dilatai^entque , fvim, at-^: 
que poteftatem^ mHltSrum verborum, inuita 
confuetudrne,'etGfaieca, etHebraica, potuiifc 
fibi tamparumconftare,; vt verbis noh pauciSj- 
et fimplieibus , et iun6tis , demere auderent, et 
detrahere, eas notioriumpartes, qu^s iis con- 
ftaris fcriptOrurii|0mriiun4 confenfus, atque au- 
4l6ritas , addixiifet? Et taimen' tafttus eiufmodi) 
ct verborumi, etfoririularuiri, ntimerus in omni* 
bUs properiiodum Noiii Teftanienti Lexicis ex- 
tat, vt, ii omnia huius vitiof um generis exem-» 
pla conquif ef e i et pf oponere , velimus , oratio- 
neiri vix exitum habituram eiTe videamus. Sed 
qurim vitia Lexicorum Noui Teftamenti ita per- 
fequi infiituerirrius, vt, non de omhibus cuiuf- 
que eorum generibus, verum de nonnullis tan- 
tum, adiri^endi cauila, quaereremus, nee vt 

omnia 
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omnia hotutn generum exempla aferremus , f^d ■ 
vt quibufdam taiitum eqrum fidem/ iijdicii nqkvt 
laceremus: hanc inftituti rationem etiam in no- 
tando hoc vitio,. quod pofitum effe diximus in 
iniiiuenda, et contrahenda, poteftate multoruni 
verborum, et formularum, ita tenebimus , yt 
ordiamur a verbisfmgulis, et ab his ad iun6la , 
proiiciibamur.': • r ; ^ 

IL Nomina enim illa, quaeagrammaticiS:, 
deminutiua appellantur, etfi etiam a Graecis, et 
Inuenta elTe, et vfurpata ma:?{:ime, apparet pro-.r 
pterea,; vtparuitatem, breuitatemque, perfo-_ 
naruni,' et rerumj fignificarent:V tamen paula? 
tim, vt fit, ab iis ita poni coepta reperiuntur, 
vt , non folum effent ^ nunc amoris , et blandi-. 
tiarum, et adulationis, nunc illufionis, et ex- 
tenuationis , et contenxtus^; indices , fed etiam H 
iimpliciter res ipfas , et pei:fonas ,y denotarent,. 
atque adeo idem valerent, quoj^habfoiuta nomi- 
na. ©J5f /oT/ quidem , yt hoc ytar ,,. nemo ignorat 
legi in libris omnium fcriptoruln^^e qnouis/^^ 
rum^ etiam 2/a/?araw.,; et::%m^«m»^, gepere '* 
(po(>rtov omiiis generis mems,,i^t<im onera naui- 
bus impofita , vt %^ucr/5 % ; et d^yv^i^^y-y omne g^-, , 
fius mmormn Mg^nte^rufXiy et aiireorum, a.yy:^ov:\ 
ms omnis modi^^ etmei^furae,^ declarat: et Ari- 
ftophane.s in Fluto ^. nomina i^^ojimiuy et cu^f?, 
ita coniiinxit, vt V:&J «x aitero nomine intellegi , 
poiTet, deminutiuojm, vocabuium^ 'Tr^Q^aTia, etiain - 
Thoma Magiitro audore 3, ab nomine abfoluto 

; I. Vidl. Xen. Cyrop. I, . vov, ■xr^o/SairoV, . k^k ji^ . 
if. /7. , irpo/3licrch'v ,''hrTmo/. *A^/- ' 

" 2. V. 295. f,' - : • . ' go^ctvjjiivtlkprci} Lv. 923.']* '' 
' $, V, TTpo^siTov'' O.v ■(««- .v^O:^oiT{ii::piov ^d^eis',mi: 
•■'.:: - £v 

1 • ■ ' . 
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'K^dl^cirta, nihil quidquam difcrepare. Qua" ipfa 
in fabula '^ quum nomen %i3T^a interiedlum no- 
minibus deminutiuis X6"7r«^i©v,\.et TTivotJc/o-xo;, ex-. 
tet, quis ilia verbis abfolutis poteftate paria effe 
neget ? Haec ve^o de huius nominum generis 
fignificationefententia, non modo grammatico- 
rum, aliorumque fcriptorum recentiorum, au* 
(^oritate adiuuatur, qui abfoluta nomina demi- 
nutiuis, vel explicaffe ^, vel commutaffe ^ re- 

periun- 

iv rw uvrw hpocfiuTf [v. ^pwvtx, ixeXfjay, nobisifa 

29?.]* Tpo^izr/oov ^hf- nata videbatur. Librarii qui- 

%ftjvrwy ' 7(97 Ttoikiv iv ru dam , quos fequens nomett 

«yrw [v. 299.]* iTopsvov fidkrj decepiflet, pro k;v«- 

roiQ TTfo^oir/oig. Sic cnim fipwvrm fcripf^rant nivct» 

conftituendus locus gramma- jdpcjvroc. Granniiatici verd, 

tici, aii6toritate cod. Bur- qui in aliis libris fcriptum 

man. , et regii PariC vtriuf- reperiflent Kivot^pdvrwv, fu». 

que, eti:im Pliauorini libro. per iiteram u, pofuenint fyl- 

rum , videtur. Atque hoc labam m. Librjarius igitiu:, 

€ius indicio apparere arbi- qui deferipfit codiceni, e quo 

tror, altcro illo Ariftopha- exempUmi Aldinum dufihmi 

nis loco , vbi nunc quidem ett , quuni reddere vtramque 

editum eft jSXTjXMf^svof rs fcripturam, diligentium li- 

'n'fJo/3ar/wv, iegi debere /3A?/- brariorum esemplo, voluif- 

y^tsfxivoov rs ."TFpo^xriwv. ii^t, fed, (cripto verbo k/- 

Qiiam quidem eniendatio- va/SpwvrvJs, oblitus efl*et ei 

nem, non tantum metri ra- anneftere fyllabam mv, hanc 

tio «dmittit, fed etiam con- adiungcre noraini jtt^A)/ nia- 

cinnitatis leges requirunt. iuit potius, quam omittere» 

Nara vt nomen fiiKrj cura vid. ad Aefchin. Socr. 3, 13, 

participio i-ffcivu^oavrsQ co- 3. e£ ad Palaephat, fab. 16, 3. 

haeretj ita ccrte jpfa Trpo- 4« ^- i8l3« f* 

yBar^ot ncceflc eft jdKTjXWfiS' 5. Hefychius: f^pprcQ'^ 

vos dicantur, qimm etiam i«- '^opr/ov. 

f^eg nomincntur litvot^pwv- 6. Xen. Gyrop. I, 2. i r, 

rp.Q , quo vtriufque niembri de venationibus, quibus cphe- 

cxiliat fimilisacqualifas. Nam bi aprfd Perfas exercebantur, 

lc<aio cxf ropli Aldini j . j{;y«- loquens, ^v U ri ^^y, in- 

R <qujfe 
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periurtur, fed ipforum adeo Graecitatis audlo- 
rum vfuloquendiitaconfirmatur, vt labefadtari 
nuUo modo poiTe videatur. Hi enim vnam ean- 
demque rem, vt alio iam huius difputationis lo- 
co ' oftendimus, nunc deminutiuo vocabulo 
exprefliffe, riuncnomine primitiuo eiufdem, vel 
generis, vel certe poteitatis , {ignificaffe, legun- 
tur, Arifiaphanes quidem in Pluto ^ caricas, 
quas vxor Ghremyli cum aliis bellariis eflFunde- 
re in caput Pluti , quem lumina oculorum rece^ 
pifTe ab Carione, feruo, cognouifTet, ante fo- 
res aedium gefliebat, eodem loco, et /(7%i5tSc5f 
appellat, et icrxoi^ioi-' quod vtrumque vocabu- 
tum 'Doruiilianus fcholiaftes nomine o-vkcc inter- 
pretatus efl. Qua ex interpretatione., quamuis 
parum accurata, tamen dodrina audoris fatis 
«lucetj quippe qui re^le viderit, inter deminu- 
tiuum nomen, et abfolutum, nihii quidquam in- 
terefEe , neque vnum ab altero vllo modo differ- 
re. Ab Xenophonte autem in Cyropaedia vno 
eodemqueioco 9 tancesj etpatinae, vafa efcaria, 
an quibus cibi menfae apponuntur , non tantum 
^Di^o-iV^des dicuntur, fed etiam Ksjcdviot' et Eufla- 
thius '^ nomina o^%ioV'^ et r%viov, in Homeri car- 
minibus deminutiuaeffe, qua Viiti puta, re&if- 
fime negat Atque hanc ipfam rationem jn 

vfur- 

g«it , Sifp'fii TvsK» iriKoc'- f; Proluf.; i, 5^ . 
rccfi^vc^' fedZonarasChron. ^^ ^ g^ g.^^^ ^jj , 

I. p. 105. Volt. To. I., gj2^ /:/" « 
eandem rem, ex iHo ipfa ' ^ 

Xenopbontis loco, referens, 9« ^» 3* 4» 
fcripfit, &, ^ bU^t&v 7] ^7\' 10. adll.jS' p.255. Rom. 

poQ svexK i-TTineivo^. Sic GJ% vTOJiopt^ixov 5« •Kcnp 

ibid. T, 4. 7. pro d^tfpioov 'OjiL^^pw ^be to opy.iov, hx- 

cod. Akorp. habet in ordine ^oc i<U ro 'l%viov, add, idem 

^^■^£v, fe<l in nm^.^Tipiav, ad Odyf. »' p. 1603. 
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vfurpando hoc vocabulorum genere ipfi libro- 
rum NouiX^^ainenti au6lores fequuti reperiun- 
tun Fiiia enim muiierculae illius barbarae, cui 
lefus amiffam valetudinem reftituiffe legitur, a 
Marco , non folum dvyaT^iov 'S fed etiam &vyci^ 
jj:yi^ ^% vt a Matthaeo % nominatur : |?//^^x, quo- 
rum fruftis optimus hominum feruator fedauit 
famem ingentis illius ludaeorum multitudinis, 
qiiae ipfum, fiti dodrinae eius ardens , et noui- 
tatis portentorum admiratione impulfa, trans 
lacum, quemplures, audore Pliuio h, Gene- 
faram vocabant, perfequuta erat, a lohanne ** 
6\l/ci^ic6f fed ab Euangeliftis reliquis ^^ Ixbvsg^ 
dicuntur: et Matthaeus homines wTi^zoj-, et fce-. 
ieratos , quos filius dei aliquando , iudex vitae, 
et fadorum noftrorum, daturus elt ad aeterna 
fupplicia, cum i^iCpagy tum g^r<pfot, appellat ^7, 
(edpiof^ faridofque, homines, quos liquida, et 
propria, gaudia manent, 7r^o/3aT«. Cuius qui- 
dem rationis, confuetudinifque loquendi, fcri- 
ptorum diuinorum, cuius fontem apparet effe 
fermonem Hebraeorum , quem formae deminu- 
tiuae vocabulis caruiffe nouimus, diuturna, at- 
que diligenti, obferuatione fadtum effe apparet, 
vt interpretes facrorum librorum antiqui demi- 
nutiua nomina abfolutis, abfoluta vocabula de- 
minutiuis, explicarent: quae interpretamenta,. 
vel in marginibus codicum pofita, vel inter ver- 
fus interieSta, inde multis in libris , inepta libra- 
riorum fedulitate, in ipfa orationis tiexta, fubla- 

M 2 tis 

11. C. 7, 2^. l6. Matth. 14, 17. 19. 

12. C. 7, 26. 29, Marc. 6,39.41. 43. Luc.9, 

13. C. 15, 22. 28. 13. 16. 

14. H. N. 5, 15. 

15. C. 6, 9. II. 17. C.25, 32. f. 
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tis verbis genuinis v illata effe , profedo eo mi- 
nus mirabile videri cuiquam poteft, quo plura 
huius leuitatis iftorum hominum exempla etiam 
in barbarorum fcriptorum libris cerni conftat. 
Fijces enim, quos a lohanne o^pd^iet. appeliari 
iignificauimus, Nonnus, euangelii eius para- 
phraftes, et veitchag eleganter nominat *^, etcum 
Chryfbftomo '9 l-x^vug: fed in Lucae commen- 
tariisde rebus Apoftolorum ^° pro fa ^o^Tamui- 
ti libri antiqui legunt t« (po^T^ki , quod Grifba-' 
chius nuper in ordinem , fed fme cauflfa , rece- 
pit, quum haec ledtio haud dubie profedta fit ab 
iibrariis, quibus to (po^riov hoc in genere notius, 
quamc^oeTor, ex vfu loquendi fuorum tempo- 
rum, effet ^'. Huius igitur dodrinae veterum, 
€t fapientiae, veftigia fequi debebant recentiores 
LexicographiV nominatim Stocquius, Suartius, 
etSimonius, neque praecipere, in hbris Noui 
Teftamenti vocabulis o-^v.^tovf et ix^vlioy ^', pi^ 
fckuhm^ minutum pifcem, fignificarij nOmine 
Bv^<irQtov declarari Jlliolam ^3, et verbo e^i(piov 
^ar.mm haedum indicari. Neque tamen illi hunc 
in errorem primi delati exiftimandi funt : immp 
inter veteres iam grammaticos , barbarorumque 
iibrorum interpretes, 'multi fuiffe reperiuntur, 
qui forma fe , et fpecie, deminutiuorum nomi- 
fiumitafalli, decipique, paterentur, vt iis exi- 

guita- 

. Ig. C,6, V. 27. 28. 42. 22. Matth. KTj 54, coll.y* 
p. 76. Nanf. 36. Marc. 8, 7. Sed iam inter- 

■' 19. Homil. 4T. Inloh. 6. pr« Latinus vctus vtroqt.elo. 
P.271. A T0.2. edit. Fraii. cohabet/-//ezc«/oYtHebraeug 
cof. IJucaei. interpres euangelii Matthaci 

Di3t3p D-iirin, et Syrus enif- 

20. V. 27, 10. dem euangelii )£)rJD? Jjqj, 

21. Vid^ fupra not ^. 23. Marc. 5, 33. 7, 25. 
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guitatis reruih, atqiie paruitatis, riotioriem fub- 
iediam doGerent, etiam locis illis, a quibus ea 
effet remotifiima. Velut Ariilophanes iri Pluto 
Garioncm fiecit Mercurio, qui varia cognomina 
adfciuiflet (ibi, quod variis fungeretur, multi- 
plicibufque, muneribus, et officiis, fed tum vt^ 
^um folicitus quaereret, ita illudentem ante, 
quam eum introirc iuberet liac lege^ vt inteftina 
vidimarum elueret, etpurgaret ^"^, 'Cl? Giy»&ov 

Tw fiicricv, Quo loco etfi res ipfa loquitur , no- 
cninedeminutiuo /3iCTiov idem denotari, quod ab- 
folutis nominibus (3togy et /B/oto?, hoc eft, t;/- 
^umf tenuem puta, neque lautum, quaUs.eite 
vidus feruonim foletj et m adinuendum necejja» ^ 
rias: tamen fchoiiaftes Doruiilianus non minusy 
quam Leidenfis , illud fignificare fiiK^dv ^wj^v do- 
cent. Et eo loco eiufdem fabuiae, quo anicula 
quaedam, quae adulefcentula adhuc videri vellet, 
Ghremylo narrans inducitur, amatorem nuper 
fuum, nunc ab ipfapetiiffenumos, quibus ubi, 
et pallium, etcaiceos, compararetj nunc ipfam 
rogaffe, vt fororibus fuis emer-et Itolas, i;natri 
paliam,7?o/a p/iTcovtov, palla Srai^aridtcv % voca- 
tur; Poeta enim, qui fciret, amatorum fere . 
hanc effe ealliditatem, vt, quum pofceirent ab 
amiculabus aliquid pro aliis , quo facilius impe- 
trarent iliud , nominibus rerum vterentur demi- 
riutiuis , mulierculam amatoris orationem imi- 
tari, atque exprimere, iuffit. Et tamen Dor- 
villianus ena^rator perfuadere ieftoribus conatus 
eit, Arifiophanem vocabulo SoipLar t^iov figniii- 
eaffe jWfJc^cV iiAc^Tiovy lioc eff, eiufmodi paliam,- 

jS 3 cuius 

84. V. 1165. f. 25. V. 925« f. 
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cuius vfus effet nullus, et quae hadenus. ne co- 

gitari quidem rede poiTet Etfi igiturLexico- 

graphis Noui Teftamenti veniahuius erroris da- 

ri facile poteft 5 a quo nec eos, quorum lingua 

Graeca eiTet vernacula, atque domeftiea, cauere 

flbi femper potuiffe appareat: tamen notatio 

eius, etreprehenfio, neque puerilis a quoquam 

debet, etleuis, neque inutilis, et fuperuacanea, 

iudieari, quum multae ex eo faepe opiniones 

nafcantur, etridiculae, et noftra, aliorUmque, 

dodlrina indigniffimae. Quis enim credidiffety 

repertum vnquam iri , qui e praeeepto Thomae 

Magiftrij quomunditiei, et elegantiae , oratio- 

nis Graecae ftudiofos nomen deminutiiium Ao- 

'ffcidiov praeferre abfpluto nomini Kcird? iuftit ^^, 

red:e coUegi poffe exiftimarent, eum, et fibi 

perfuafumhabuiffe, et perfuadere aUis voluiffe, 

Graecos veteres nunquam patinis magnis, et ca- 

pacibus, femper anguftis, et minutis, patellis, 

vfos effe? Et tamen exortus eft nuper vir qui-* 

dam, et grauitatis , et do^rinae Graecae, laude 

florentiffimus, qui hoc ex illa grammatici oh- 

feruatione plane intellegi paffe affirmaret, nul- 

lam fane aliam ob cauffam, quam quod non me- 

miniffet, deminutiua nomina in libris Attico- 

rum maxime agere fere partes primitiuarum no- 

mi^ 

26. Sic Dmarckus^ et Pla- tio grammatici <!o6tilIiin£ m 

fd, vti maluenint deminuti- Lexico Suidae legitur contra- 

vo nomine .\a,a,T«§;&i', quam €^a in haec verba, Aa^Tra- 

primitiuo Aa^TTf/c. Harpo- hov -^ Kciiu,TfDcs' ^rco A«- 

cifatio: A^ctiMruli&v, tiv vm vot^xog, 7{^Tlkdv(av. Pha- 

jt;V«<? ^oifirdbii hkXSiiibv, vorinus autem hinc in fuurh 

Jfetwc 6ovo^i6i<^ov. Aeii/ap-, Lcxicon tranftulit. gloflam 

XH i^ t^ Kxrcc Uvd^dBi HS/^ cum folo gloffcmate , A«^« 

JlKdfm iv -Tcpei^rw r^? Ilo- •ffdhaV c^f Aef^ttW?, 
hr^ci^^ tiaec ipia obferua- 
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minum, quibus propterea tot ih locis alia voca- 
bula, quae deminutionem declararent, tanquam 
comites neceiTarii, perfpicuitatis adiuuandae 
cauffa, adiun(5la cernerentur *7. Sed fatis di- 
dum videtur deprimo yerborum^enere, quibus 
a Lexicographis Noui Teftamenti multis iullo 
anguftior poteftas, atque vis, tribuitur. 

IIL His coniundla bac ex parte , et finiti- 
ma, reperiuntur nomina illa, quae a Prifciano, 
aliilque grammaticis, et collediua, etcompre- 
henfiua, appeiiantur, quae, quum, qua termi- 
nationem, fingularia effe videantur, tamen, qua 
notionem, paria pluralibus funt, atque adeo, 
vel omnes, vel certe multas, eiufdem generis 
rcs fignificant. His enim nominibus nos non 
fugit audores librorum Noui Teftamenti inter- 
dumita vfos effe, vt vnam illis tantum certi ali- 
cuius generis rem exprefferint. ^I/AaTto-fto? cer- 
te quidem, quo nomine a Graecis fcriptoribus, 
etiam a Luca, ct Paulo, vifiitus^ hoc efl;, vel 
jjallium^ et tunica^. et indufium ^^y vel patia^ et 
fiola, etindujium -9^ indicatur, in eiufdern Lu- 
eae commentariis 39 de pa/lio- tantum , fed m 
euangelio Matthaei 5', et lohannis 5?% vt in hy- 
mnis Dauidicis 53 nomen Hebraicum WnnV, de 

jS 4 ' fola 

!27. Vid. Aniniaduerff. aH men BiiJta, Vid.^ o/ o Ge«. 
VeHeri Gram. Gt. p, 133. S4i 53. 

53: Menti enfn? Lucae ob- jy'?'^''''':^» ?" ^"»^115 
verfatura effe videh.r nomen "^ >"' p«to vocatur t« 
Hebraicum ania. Vid.0/0 'W'»» vt^^//a a ra.^ « 

3. Regg.7, 8.'" ^"f- ^l ?• ^ ^/*«^*^/*«^5- 

^ ' Hebr, nlSfiu?. 

29. I. Tim. 2, 9,: quo gi. C. 27, 35. 

loco Paulum cjuoque reddi- 52. G. 19,24. cg11;V,23« 

diile putamus idem iUud m- 33. PA 22^ 19« 
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(ohtmicay iegitijr. Contra vero aeqae certum 
effe fcirnus ,' atque exploratum , fcriptores diui- 
' nos huic nominum generi plerifque in locis, ra* 
tionis Hebraeorum admonitu, fuas partes relir 
quiffe, ita, vtilla, vel ab ipfis Euangeliftis, e£ 
Apoftolis, pe^rmutata, vel ab graniinaticis, et 
interpretibus , explicata, iifdem nominibus plu- 
ralibus inueniantur. Quo magis etiam miran- 
dum arbitramur, multos Lexicographos ita ne- 
glegentes fuilTe, atque incautos , vtmagnaehu- 
iufmodi vocabuiorum multitudinipoteftatem no- 
minum fingularium tribuerint. Quo quidem 
inriumero, praeter nomina xa^^yof , a-Trs^f/.ccy 70 
irs^ido-evov ^"^^ et complura alia, videmus eife vo-^ 
cabulumKs^^jwa, quo lohannes in commentariis 
vfus eft, vbi narrat 3^, lefum porticus templi 
Hierofolymitani ingreffum, impia ludaeorum 
ieuitate tantopere eiTe commotum, vt etiam nu- 
mulariorum menfas, numis ante e?£ iis in terram 
deie(?t:is, fubuerterit. yerba lohannis ipfa funt 
haec, ^tcf^ Twv %oi^v(2i?(av f^ix^s rc ocs^iJLOij i{Of^]ra^ 
7Q(x,its^oi>g dvs^^^sxpe, lam VQVOro %s^fjLCi nomen 
colledliuum effe,; quo, non vnus, fed multi, 
numi fignificentur, praeter rem ipfam , Pollucis, 
eruditiilimi grammatici , obferuatio docet. Is 
enim animaduertit, atque praecipit 3^, Dorienfes 

qui- 

34. MattK 14, 20. 1$, fi^i' et g, g/. ^ wWgp ^ 

57. coll. Mar^c. g, g, loh. 6, nipfjt-xroif ctA' « nspizKy Xi- 

12. f. y^i'j'Arrmov* 'Treipoift.durQt 

■ 35. G. 2j IS'. rot'i; Aoopievfft 3(54/ ro nipixx 

36. 7, 176. ' Kdpti^^iji ^ iqly elp7]:j,dvov • evpoi Vdv 

•n^Q^m Tth^^vvrinoof; dp^i]- rtg avro ■h^ itKpu ro/lj'Ar- 

vArm^ uipf&x ivixiSQ "A/t- rtKoTQ* wW^p Ji^ iv rw 

^iQ &pi}Hsv iv. 'AfnfsXspytff "AinCpihg 'AfATsXapy^ , M/- 

n^ 'ApTi^^yiQ iv KvkKu}'- Kpou fi HipfAOi' xcfi 'Troip*. 

'Avrt* 
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quidem, itemque Amphiri, et Antiphanen, po6- 
tas comicos 5 numero fingulari 5t/^jtA« vfos effe^ 
fed in libris Attigorum pro illo fere alterum nu- 
merum vfurpatum extare; ita, vt etiam in codi* 
ce euangeliorum Colbertino odlauo , et in Ori- 
genis commentariis 57, non to ^e^fix, verum t« 
%s^[jLCiTay quod interpretamentum alterius ledio* 
nis exiftimari debet, legatur'. Qua ex re facile 
inteilegitur, in Lexicis Stocquii, Suartii, et 
aliorum, perperam tradi , Tcs^fjLo. effe mmulum, 
Et quanquam Beza ante eos idem vocabulum 
Graecum redius interpretatus eratplurali nurne» 
ro eiufdem nominis Latini: tamennec hanc eius 
interpretationem apparet effe eiufmodi, quae 
probari lecftoribus Euangeliftae do(5tis, et dili- 
gentibus , poffe videatur. Neque enim iudicari 
fic fatis poteft, quales potifiimum numos lefus 
in terram profuderit. Scilicet, cum ex iis, quae 
a grammaticis antiquis de nomine v.i^iiwTct 3«, 

i? 5 prae^ 

'Avtt^ctvet iv TM KvuXwffit ex hiftoria eiusarcana peti- 

Kspfi» yccpri ruyxocvb)' et tus, p. iii, cdit, Aletnan. z 

£ 89. w$ <5' ivt ruv Kspftcl' qiii vt paulo aliter legitur in 

rojv o!dpxcaot'ATriKol oJHi- ipfis Procopii libris, vt iatn 

s-ce Tw hiH^ EXpiavTO, «tw$ Neocorus aniraaduertit ; ita 

$* gir/ Tw clpyvp/c^ ry -Trh]- ante verba iiri yccp 'l^s'. j^oe^ 

^vvrtH^, (TtKitoc» qwae Suidas ipfe ad^ 

37. in loh. 2j i^. p. 149. didit, Ubrafll in elusLexico 
A> et p. 167. E, To. 2. Co- omififle videniur verba Pro- 
lon. copii haec, kUv^iiQroc 

38. Hefychius'; Ksp/u.et- Hspfio(.Tei reT^ ^x&tkevfntif 
ra' — S^pocvar/u.ocroi. Sui- etpyocsolfj pv pcoi vupiriov 
das ; Kdpju.ocroi ' rd Xsttto' oUjxocf etvof QjJae quidetu 
ruTa. Et/ yocp 'Is^ivtxvS verba quis credat ab ipfo 
JixffiXswQ rwv dpyvpci/LLoi' Suida omifla efle , qui doce^ 
/3w5/ — oiTrorefAo/Aevogixoi'-. re vellet audloritate ilHus 

- ^oiv^. Qyi efl: locus Procopii, ipfius Procopii loci , roc xdp. 

fAKT» 
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|)ra€cipiuntur , tum ex ipfis fcriptorum veterum 
locis , quibus idem vocabulum 59 ^ cum verbjs 

inde du^iSyMsqiACiTt^siVf ethiciKe^fjLC(.Ti^mi^ et>c«- 
rcine^fia.Ti^siVt^ occurrit, apertum GEe, atque 

per- 

fxxr» efle rce Xeirriroitoil ttm locus cft aputl eundem^ 

Idetn Suidas; 'hpyvpot^oi- Ariftophanem Awu. iio^.it , 

jSoa ' Hepfix Kvri xpyvpa rkoivKSQ vfiS,(; « Tror' fiV<- 

■ d/^xaco/nevoQ' 6 rpet%s%^- Ae^-^^go-; AKvp/wrixoti, 'AA* 

^97?* dpyvpoirpoiri^i;' nok- ivom)]7ii(TivivSov, hreroTq 

Ksxrocptoii. Sed in Gloflario /^uXuvrfotQ 'EyvsorrsvffnfTi, 

Nomico videtur reftiu» legi xdxXdyl/sat fiijipot Kipfioiroe: 

u^cctTCtO/iisvoQ rpaTre{h7}g. vt apud Laert. 6, gs. deMo- 

Nam glofla ;foA£«ra^;o5 in nimo, ~menfarii cuiufdam 

eo fic explicata extat : o clp- Corintiiii fcruo , leguntur 

*^vpoimij^oQi TjToi xipiMCi, liacc , hvriacc yocp sHeivoG 

dvri dpyvp^ oc/S^oc<Ta-Q/iievo<; fiDt.vixv Trpod-nrotTf^eiQy ro, 

rpocTee^iri}!; 9 o dpyvpovpoi- rs icdpftx Ztspfiivrei, v^ 

rTjQ. SciUcct Suidas yerba, vxv ro iirt rpoctci^yji; ocpyu-' 

'Apyvpei^oi^OQ' oyiipfiK dvrl piov, At enim apud Ariftoph, 

tKpyvpa oc/SLoiCffo/Ltsvoc defcri- Plut. d. l. jiip/xocTx acciperc 

jpfit e Gioffario Platonico Ti- inaJim omnino de /)ec»«M, ob 

jnaei, ex quo osfiyi/^/jf pro «^- v. ggr- 
*fvpn reponcndum videtur. 40. Ariftoph. Vefpp. 784, 

Schol. Ariftoph, adNubb. p. f. — hpocxiJt-yjv (xsr ifiS 

^6. Froben, 'Apyvpoi/u,oi^oifO! TfpuTjv A«/3a> v , 'Ek-S-cav 8;e- 

dvri atpyvpin Kipftaroi ccfiei- uepfjcocrn^i (i iv roTg tx&v- 

'^ovreg. Schol, Theocritiad aiv' et in fabwla, quae^i^c^^- 

Idyl. 10, 44. i^pxxf^V > V rccX&Q fuit infcripta, Ov6' 

vktjpB^Toc rriv %eipBt rw itip' dpyvpiov i^iv jtsKspfjcxrtff- 

fAXfU fisvov> Qui duo poetae lo- 

59. Ariftoph, Plut, 579. ci Jaudantur a Polluce Onom. 

TeJ sroV kVt^vaag uip/^X' 9, S8« Crpofterior etiam 7, 

ffiv Tuv ^TfTopcav vbifchol. 170., vt prior a Suida v. 

Doruil. gloflam Kepfioiffivin- lieHspfiu.ri(Te' vbi v. Neo- 

terpretatus €ft nomine vo- cprus p. 576. To. 1, Sui- 

fiia.fixGi. Intellegi fcilicet das; Ksp(jt,xri<^ei' etQXsrrx 

oboli, chalci, aliique numi Biciipei' ^" "^^ uxrxKspfjLX' 

Viles, et rainuti, debere vi- ri{ei ' 'E^i/yxyev sk r^i 

dentur, Gerteiafignishanein ^wVj/c T8q xpvcrSg Lxpei' 
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perfpicuum, videmus, K/^jW«m proprie quidem, 
et in primis, dicftos effe numos, et argenteos, 
et aereos, minutos, et viles, tanquam obolos ^-^ 
chalcos, et alios ^ quibus permutarentur numi 
pretioliores, et maiores, velUt darici, tetr^- 
drachma, didrachma, drachmae, etalii: ab qua 
generis vitae fuae parteipfos menfariosinpromtu 
cft a Graecis Ks^fjiari^dg ^^^^ a Latinis mmularioSy 
appellatos eiTe. Sed quum menfarii Hierofoly- 
mis in porticibus templi prbpterea federint, vt 
arte fua, atque pecunia, adiuuarent emtionem, 
et venditionem, pecudum, aliarumque rerum 
ad facrificia neceffariarum, in primifque folutio- 
iiem didrachmorum, fiue lemificlorum, et hac 
permutatione numorum lucrum , quaeiiumque, 
facerent: fane neceffe eft, vt notio vocabuli 
%i^yLci apud lohannem latius pateat, neque folum 
numo^ compledatur, quibus permutentur alii,. 
verum etiam eos , qui permutati fuerint, atque 
numulariis pro permutatione dati. Quos qui- 
dem triplicis generis numos re(^ licebit vno 
verbo aes nominari cum au6toribus Gloffario- 
l-um veterum,, a Labbaeo, poft Henr. Stepha* 
Bum, etVulcaruum,, colkd:oruma etaCangio, 

poft; 

»a^, xeirUK8p!iLKTt(Toti ^i' 7^ 170. to mrAotfteiv^^ 

TitaVf iiSff Biu}i.vffU(r3-ctf tw v4finTfiK,i^ ttBftpLctr/^siVo. 

r/ruvhuet, Hefychius: K«" 41. Vid. /Iriftaphane» 

raKsp/xoiT/^et' «V ■ffoA» Vefpp. 787» eoH. v^784, £. 

dvocXlffv.et , Zioitiptvet, fj Ae» 43. Nomius p. 34. edit# 

9rm/ar, ^ fiepl^et. Ywdeap. Fr^ Nanfii L.B. a. 1589. eos. 

eimdfem Hefychiiim in hac eieganter vocafr xspjndSoT^if 

gloffa,, KspfiKtoi' «c ksTrrd %opov (piKoTrXilto^to tpoiti»- 

hioiipet-i ^'yav ets fitxpoe^ ff-yy* ^ij^ Omnino de verbis jiip-^ 

rpf^ety viri do(Slipro Wf»- iioi^ etKspfioiT/^etv, vid. SaU 

/wara reponendiun xs^,««t/- mafiiis de vfuri» c» 17. m^ 

^et xt^Q cenfucrunt» PoHux 4SS*^ 
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^oft eius morteTn, editorum^ His cnim in Glof* 
iariis ficut omnino magnus ipfarum gloliarum 
numerus' e libris Notti Teftamenti peritus , fed 
^loffemata e verlione eorundem librorum Latina 
A^etere, quam nunc vulgatam dicimusj.fumta, 
ieguntur ^^5 qua de re iamloh. Pricaeus admo- 
nuit "i'^ iludiofos harum literarum 5 adeo^ vt 
multae hulus verfionis mendae,' iftorum Gloffa- 
riorummdicio ^^9 tolli, multa in iifdem GlolTa» 

- riis 

, 4^1. Nosquidem inter le- Matth.6,7.: Tlpo<r(pdyi6V -^ 

gcndum obferbaueramus ad- pulmemarium, e loh. 21, '5.: 

hiic, et collegeranius, exem- S%/(r^« Sci/Jura, e Matth. 9, 

pia vtriufque generis haecj 16. etMarc. 2, 21.: ^tafioi- 

*KijLipiixvo<i -^ fecurus f e r« Mancipia, tx k^oc, Ig, 

Matth. 28, 14.: 'Au£xca()7j- i^. [v. Proluff. in V. et N. 

cgv 5(jccj^r, eMatth. 14^13.: T..3, 2. p.6l. f]: <^pol(TOV 

'ApHaard^s Cojitsmi efloie^ e — - edijjere, e Matth. 13, g6. 

ILuc. 3, i4,i,'Ap(TsvoHo^T7ji 15, 15. Hunc gloffanim, et 

Mafculorum concubitor, ex i. gloffematuni, indiculum a!ii« 

Corr. 6, 91. et i. Tim. 1, quitnifdani exemplis adau- 

I:Oi : 'A^xv/^^u Extermino-— xinius Prbhif. 28, 2. 

demolior, e Matth. 6, i(j. 44. in notis ad Matth. .7, 

19.: Vti[i\7ificii laceq, e 27. p. 8o« «^if* Pari^» a» 

Matth. 8, 6.: A<«<pj;^/^w— 1646. 

dtjfat^o, e Matth. 9, 31.; 45. Sic Col, 2, 4. verba 

Aofiatoc Data, e Matth. 7,^ «y 7r/3'ai/oA.O'y/o:inverf. vul^ 

II.: E/ bk fi7Jye Alioquin, e exeraplis, quae infpeximus, 

Matth. 9i ly.-.^E^ig^ ev re- omnibus vtriufqnc recenfio- 

'Ttai, ForiSf € Mafcth. 12, 4<^.: nis, Sixtinae, ct Clementi- 

Kar' tUxv Seorfum —• fecrt- nae, atque adcoin ipfisHic- 

to, eMatth. 14, r?. 24, 3. ronymilibris [p. I82.b,edit. 

ct Marc, 9, 28. : N«/ £«flff/, Froben. To, 9.} , rcddita lc- 

c Matth. 13, 51.: ITd(xpa — gimtur ycthis ia fuhlifnitate 

ye£«j, eMatth. 1-5, r.: Ila!- fermonutn. At dubitari non- 

pa.Trrw/JioiDeMumj6M&tth., pot^ft, quitt yvo Jitblimitafe 

6, 14. : nA^/pw,M<Js -^ fupple- reponi debeat ^«^riV/MW » IK- 

mentum, e Marc. 2, 2i,: dlcio Gloffariorum veterum, 

noAwXcy^*^ MuhiiQ^mumf Q quac habent, n<'5'«i'oA.o7^« 

Subti' 
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riis libratiorum peccata corrigi, auxilio libro- 
rum eius , ppffint : ita etiam nomeri x/^fta , ex 
illo ipfo lohannis loco, vt nobis quidem vide- 
tur, in haec Gloffaria tranfiatum, redditum vo- 
cabulo Latino aes extat. ^ Cuius, quidem inter- 
pretationis caulTae afferri multae, et idoneae, 
poiTe videntur. Etenim primum res ipfa ioqul- 
tur, nomine x/^jaa ab lohanne fignificatos ejTe 
numos omnes, quofcunque lefus m meniis nu- 
mulariorum pofitos offendiilet, hoc eil:, eos, 
quorum genera 3 nobis funt paulo ante comme- 
morata. Dcinde non folum in Kefychii GlolTa- 
rio gloiTa Ks^fjLara nomine %^}5,aaT(jt , quo pecu» 
niam omnis generis indicari conftat ^^, explicata 
legitur, ita, vt dubitari non poflit, quin ipfi 
fcriptores Graeci ifto vocabulo omne genuspe- 
coniae complexi fmt^^j fed etiam Origenes il- 

lud 

Subtilitate : ' qvmm jfiibUmtas bitet, qiiin auf^ores eoruni 

fermenis Cit vTTspoxv^ ^oys in cxemplis verC vulg. fcri* 

I. Gorr. a, I. Sed ne quis ptuni inuenerint pmaedtm 

forte putet, vt gloflema per- ^pvotaedere? 
feftum fit , addendum efle 

/ertnottum: teneri oportet, 46. Poilux 5, g6. ro l^ 

fstiam in his Gloflariis faepe dpyvpiov xoiXetrcif %f);/|M.«- 

vnam tantum gloflarum com- T«, n^ vofx((i^fxoi.Ta.f uavea 

pofitarum partem , recondi. nffj ro xpvaiov, 
tiorem fcilicet, Latine expli- 

cari, vt, liTwtJii; fieyUK^ 47. Vid. not. 39. EtPhry- 

Ruimi f: Matth. 7, 27, vid. nichus eclogg, p. 158« Pa». > 

ad Plat. Euthyphron. 1,9. EvHsp/xxrejv 3. m<\mt, ccjjheg 

Et quum auftor verf. vulg. Trdvv' ijhiscc 8' uv fn-Tryg 

verbum ^'S^/^iomv Marc. 14, svTVopetv xspficcTcav , h. e» 

59. verterittaedere,h.e,moe' abmdare pecunia, pecuniofum 

jlmnejje: vid. Mattb. 26,57.' cjje, diuitemejjenumis: quam 

Phill. 2, 26.: fed in Glofla- graramatici ^oi^ifiimi obfer- 

riis Graecolatinis legatur, vationem in Lexicon fuum 

'Adijff.oy^Pertaedep^c^iiUdii-' tranftuiit Phauorinus. 
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lud numulariorum Ke^fjia, modo vofjJ^TfjiaTCi. ^^. 
vocat, modo %^};jit«T« 49, et Chryfoftomus ?** 
d^yv^iov. Denique in Syriaca verfione nomen 

%s^(jLCi, conuerfum nomine Ixajaii videmus : 
quo ipfo verbo audori eius interpretari placuit 
in jMarci commentariis 5', vocabulum %ciAjcc?* 
quo ibi omnis generis pecuniam fignificari, ficut 
illo eiufdem euangeliftae loco, quo lefus admo- 
nuiffe Apoflolos perhibetur J^, ne feeum ferrent 
viatica, manifeftius efl, quam vt doceri pluri- 
bus neceffe fit. Quemadmodum igitur inter- 
pretem Syrum apparet nomen Ks^fjia. accepiffe 

de oiiini numorum genere ; quumnomen l-i^jai, 

de ipfa pecuniae/7^m«^«^foK^5 quatenus deduBio- 

m fit ^5> vt Graecum KcAvfiog 54, ita vfurpatum 

' videa- 

48. Gommentarr. in loh. maria, deduceve, quiim etiam 
p. 172. C T0.2. Colon. Hebraicum verbum ^M^ va- 

49. d, 1. p. 173. C. iuerit abfcintisre. Seti nomi- 

50. Homil. 22. in loh. p. „^ j„ ' definentia in lingua 
14«. A 1 o. 2. Francof. Sed ^ n. . ,. 

♦ ' . ., r.,«<. «™r.;c «^««.r«c Syrorum attionem indicant : 
ccpyvpiov lunt omms generis p x . 

jBSJwi, aerei, et argentei, et velut ^!i;.a4» Marc. 6, 7,: 

aurei. Etymol. M. v. clpyv- " *" ., " . * ' 

poj/Aov, et ex eo Phauorinus ^•'^^^ ^^'^^' ^4, 9-- ^'C^ 

Y.upyvpiov 'Uiov,oTi TTuv Luc. 14, 14.: ,-«X)?Q«3 

yoWo., pV «V %«X«<j;, Romm. 3 24. Itaquevix 

«r iv^ ocpyvp^,^etT^iv xpv- ^^^itari pofle videtur, quin 
ffot) , eiUKrcia-tv apyvpiov kx- *• a ^ 

Xkv* ;(5Y 6/ fi^v '?jJTopsg etiam nomen ^5Qi>, in re 

ivtuai;, 01' tkKcvfimoiccpyv- pecuniaria, proprie de ^e<!^a- 

fix '7rX7j3'VVTixu$. ciione vfurpatum fuerit, fed 

51. C. 12, 41. tranflatum ai\ permmamnetf» 

52. C. 6, 8. coll. Matth. pecuniae. 

10, 9. Luc. 9, 3. ^ ^^ ^^^ ^^ ^^ ^^^^^ 

53. Scihcetverbum^iiio ^/g cl/^ay^, KoclBfisvoi} 
fignificaffe videtur, in re nu- »o^y/3o$. add. 7, 170., 
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videatur, vt ipli numularii, qiii a Graecis, et 
Euangeliftis , KoAv(3i<roif vocahtur j a Syris 

.^ixaj^iio dicerentur J>', fed deinde ad numos^ qui, 
ct permutantur , et prq collybo deducuntur , deni- 
que ad omnem omnino pecuniam^ tranfiatum: 
fic, quum idem vocabulum Graecum in verfio- 
ne vulgata redditum Latino nomine aes cxtQty 
quo nemo ignorat fignificari omne numorumi 
genus 'S profedo dubitari redleanemine po tell, 
quin Latinus quoqueiriterpres in eadem cumSy- 
ro fententia fuerit; praefertim quum magno eum 
ftudio, et diligentia, imitatum effe, atque expref- 
filTe, veterem fcribendi elegantiam in confeiTo 
fit. Qiiod quum Erafmus, et Caftalio, non nefci- 
rent: retinendum cenfuere in verfionibus fuis 
vocabulum aes , cuius in locum Seb. Schmidio» 
fme cauffa idohea vifum el\ fubftituere nomen 
barbarum , et Latinis inauditum, c^ambia, In hao 
igitur rationum, argumentorumque, et multi- 
tudine, et grauitate, quae vocabulo yJ^^Aa. a lo- 
hanne omnis generis pecuniam , quae permuta- 
tur, et pro collybo deducitur, lignificatam efte 
doceant, illud perperam in multis Lexicis ita ex- 
plicari, vtied:oresde«tt?«M/o tantum, aeris, ar- 
gentiue, fegmento, cogitare iubeantur, quis 
non videt? Atque haec difputata funto defecun- 
do verborum fmgulorum genere , quorum vim, 
etpoteftatem, amplam, lateque patentem , dixi- 
mysaLexicographisNouiTeftamenti fere omni- 
bus temere, et inuito loquendi vfu, contrahi, et 
in anguftum concludi, 

IIII. 

55. Matth. 21, 12. Marc. 5, 3. 26. Gelliiis 5,14. extr. 
II, 15. loh. 2, I4. 15. et ScbuUingius ad Sen. con- 

trouerff. 2, 9. p. 1 37. T6, 3. 

56. Vid. Tcrent, Phorm. Gron. 
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IIII. lam yero quoniam multis prohibiti im- 
pedimentisfumus, nede reliquis horumverbo- 
rum generibus quaerere poffemus : hae in aliud 
tempus dilatadifputatione, veniemus tandemad 
rem eam, cuius cauffa a nobis etiam hic libellus 
propofitus eft. Schola enim Thomana hoc quo- 
que anno pietatis aduerfus deum fuae fenfus ita 
expromere ftudebit, vt gratias numini eius fum- 
mas publice agat pro beneficiis adhuc acceptis, 
eOquemagis Itudebit, quo maiorem, admirabi- 
lioremque^ praecipuorum bonorum copiam fibi, 
et multitudinem, contigiffe laeta exultat. Nam 
prouidentia dei, etpotentia, non modo a cor- 
jporibus hoftris omnes infidias 5 omnes impetus, 
eorum morbOrum diligentiffime defendit, quo- 
rum furore, et crudelitate, hpc anno tantam, 
et virorum, et adulefcentium, vim etiam in no- 
ikavrbe confecftam effe triftes recordamur, fed 
eam quoque otii, ac quietis, vfuram, qua tot 
aliae fcholae caruerunt adliuc, atque etiamnunc 
carent, fcholae noilrae, in mediis belliturbis, 
etj periculis , praeilitit, vt, et magiftri eius, et 
difcipuli, fauore, et liberalitate, ampliffimorum 
patronorum, et curatorum grauiilimorum, et 
aliorumeuergetarumfummorum, adiuti, atque 
ornati, potuerint, fine vllo impedimento, bona- 
rum literarum opes, et exponere accurate, et 
fludiofe comparare. Cuius quidem beneficii 
magnitudinis fingularis grata cogitatip audorem 
me exiftere iuftit difcipulo claflicp, CAR. GVIL 
G R E D I N G I O , Graeza Narifco , adulefcenti, 
etvirtutis, etjiberalis dodrinae, ftudiofiflimo, 
vtcras, hora V. vefpertina, in auditorio claffi- 
cp, audientibus nobis, collegae amantiffimi, 
Latine verbafaceretf/ig^z^r^i^a^^, atque vtilitatey 

otii^ 
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otiij et qmeiis^ in omni vitae, etjludiormiy genere, 
ita , vt a deo O. M. fummis , et ardentiffimis, 
precibus peteret, vellet numine fuo, et praefi- 
dio, anno quoque proximo, ab agro, et finibus, 
vrbis noilrae omnia belli mala, et incommoda, 
plane defendere, cohfulifque noftrae ciuitatisj et 
eonfularium, etreliquorum fenatorum, in pri-, 
rnifque curatorum fcholae vrbicae vtriufque, vi- 
rorum, et dodrina,. et meritis in rem publicam, 
atque Chriftianam , illul^rium , falutem, et for^ 
tunasj omnino tueri, quo nee nofl;rae fcholae 
res pofthac detrimenti quidquam caperent, im- 
mo laetis cotidie incrementis augerentur. Ho- 
rum vero bonorum , et commodorum, vfura vC 
digni reperiamur : iubebis ipfe tu , optime deus, 
ab Spiritu tuo incendi animos noftros, et in- 
flammari, amore, ftudioque, omnis virtutis, et 
fanditatis, acerrimo, vt ea cogitemus femper, 
et loquamur, et agamus, quae probentur tibi, 
et placeant, vnice. Scripfi Lipiiae, in Schola 
Tho mana, a. d . III. KaL lanuatias A. C 

CIsTo C C L XX V I II I 
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q, B, F 

In notandis> atque perfequendis, Lexicorum 
Noui Teft^menti vitiis peruenimus nuper ad 
genus eorum quartum, ad quod referenda eiTe 
demonftrauimus verba, et fimplicia, et iundla,, 
iila, quorum poteJftas, quamuis late patens> vfus 
loquendi audtoritate, tamen ita contradta, atque 
coardata, ab conditoribus iftorum librorum re- 
periretur, vt fimulacra rerum, et imagines, 
quas fcriptores diuini fignis illis, et notis, oflen- 
derentmentiledorum, multis fuis partibus, at- 
que numeris, orbatae, et truncatae, appare- 
rent. Quo quidem fingulorum vocabulorum 
in numero ponenda elTe docuimus, non folum 
deminutiua nomina, quibus confuetudo loquen- 
di Graeca fere partes abfolutorum nominum tri- 
buiffet, fed etiam comprehenfiua , quibus, non 
vna quaedam, fed omnes, aut certe multae, 
eiufdem generis res fignificarentur , quaeque 
adeo, non fingularium nominum , immo plura- 
iium, vim haberent, His vero duobus verbo- 

. rum 
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tum fimplicium generibus adiiciendum effe ter- 
tium eorundem vocabulorum genuS) quae etfi 
facri fcriptores iufferint elTe gerteris rerum ali- 
cuius vniuerfi indices , tamen Lexicographi No- 
vi Teftamenti ita explicare reperiantur , vt illis 
tantum certam quandam iftius generis formam, 
atque fpeciem, denotari praecipiant, breuiter 
nunc, etita? demonll;rabimus > vt, pro inftitu- 
ti noftri ratione, nonnulla huius vitii partis ex- 
empla^ eaque illuftria, neque leuia, propona- 
mus, quo magis appareat omnibus aequitas , at- 
que veritas , noftrarum querelarum» 

II. Nomen enim dyo^d^. quo proprie qui- 
dem ^oTO^w^wm hominum, atque coetum^ fignifi-. 
cari, vel origo eius fatis docet, ab antiquis, et^ 
probis, Graecitatis audoribus poni folet, non 
modo de locis, in quibus res ad vidtum, cultum- 
que Gorporis, pertinentes venduntur^ et emun* 
tur, in quibus, vel iudicia fiunt, vel cum po- 
pulo agitur, etconciones habentur, quoniam 
conuenire illuc maxime, etconfluere) magnus 
hominum, ciuiumque, numerus folet; quaelo- 
ca a Latinisybr^ vocantur: fed etiam de ipfis 
hominibus , et ciuibus, qui coierunt, feque con- 
gregarunt, in eiufmodi loca; de orationibu$ 
item, quae in concione populi habentur, ,et de 
rebus venalibus omnis generis , quarum copiae . 
In foro expofitae confpiciuntur, maximeque il- 
lis, quaead vi^lumneceffariaefunt. Atque va- 
riam hanc, multiplicemque, vocabuli potefta- 
tem , cum ab antiquis grammaticis diligenter no- 
tatam effe videmus \y tum ab recentioribus fcri- 

S 2 ptorurri 

T. Apollonhis Soph(^fta 37* hHXrjijloi , ro irK^d^-Qq^ 
Lex. Homer, p. ig. 'A-yo^»'* ngi^ ^ reTT^g) ^g^ t^ svvd- 

d^fQicr/iiot^ 
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ptorum veterum interpretibus , Lexicorumqiie 
conditoribus, nominatim ab Henr. Stephano, 

multis, iifque idoneis, exemplis confirmatam, 

et iiiuftratam, fcimus. lam etfi Lexieographi 

Noui 

d^poiiTfiSt. Efyhiol. M. , tt iitKXijff/x, ca^ ro iv ixyop^ 

ex eo Fhauoriniis: 'AyopTJ, AaXs(7';v [Ariftoph. Acharnn, 

ngif KVTO ro Kd^poKT/AOCy n^ 21.]' S^^ev o NeVwf olyopt]'- 

e roieoi;^ ^ 6 koye^' Trxpx r^g' ^ o roTrot;, ro vu- 

TO clyeipoo , to «^"po/^w ^c/^i KTjr^^piov, isi/^a Tcncpdayiov-' 

inHXrjtjioi<^(a , yivsron dyo' renj foiwvtot.' ^gCj ocvroc t« 

pyj , Q dTjiicuvet sHxXij^/oiVf ^vi6i , Tjroi rcc irncpuffHO' 

ffvvdbptov. Sic Lat. (oncio jxsvoc' :[^^ ro liHet<;rjpiov» 

. tria fignificat locmtii et verha, Sic enim diftinguenda viden- 

ct Jiiggnjium, vnde verbafium. tur effe, atque interpungen- 

V. Gellius iS, 7« Schol. Ari- da, verba grauiniatici. Reli- 

ftoph. ad Achamn. 2I. sv qua, quae ab eo annotata funt 

dyopa ' hiolipopa hjjXoT Ks- d^ poteftate nominis uyopci, 

^tg, vvv fisv r7]v iHnkT]<T/otv, *Ayop» HSH ,o roirog, iv io 

— i{^ rov rorov^ evd^a ctyeipsroii o Xocog — tj dyo- 

vnrpccaHsr^aj roc cavioc, Ti^ pcc o roicog r^g (Tvvk^sooc, 

ecvrcc ra. avi» oTjfioivet. ^(gt/ ro irX^d^ag ro (jvvotyo- 

[Xen. Cyrop. 2, 4. 19. oiyo- jaevov, 7{^ ccvryj tj hTj/Xtjyo- 

focv -^ (TiT/oi — 'jrorix.']. ploc — - -h^ irepl TiHeX/xv, 

Haec vcrbatranftulitin fuum excerpta repcrimus ex Eufta- 

Lexicon, quibufdam , vel thii commentariis ad Odyf. 

©miffis, vel immutatis , Sui- /3' p. 14:50. ct II. oc p. 45, 

das: €t Suidae verba defcri- Rom. His vocabuli ftgnift. 

pfit Phauorinus, cuius tameh cationibue addidit duas aiias 

iu Lexito illa paulb plenius loh. Tzetzes ad Hefiodi "Ep- 

legUHtmr, quam in libris Sui- yx p. 16. b Heinf. : 'ZtjfxoU' 

dae editis ^ quibus hodie vti- vet he ^ uyopoi ro ttwAj/tw- 

itiur. id quod Neocorus non piov, ro ^aXsvTTjpiov^ tcc 

animaduertit. Nam apud iv cl/u.^oripoig TrXijd-Tj, tkq 

Suidan nunc extant haec, iv ciiJi(poripoig XotXidg' hk- 

'Ay opd' ij sHHXrja-tx' od^ev r-ocxpij?iHMg 5s tt-k^tccv octto 

NesTft^f ocyoprjrvjg [ II. a, rirn XocXiccv ' dyopoc Afiyg- 

247. f.]* 0{cf^ TOTTog, SV' roq T^g^ ro dyopcc^oiicsvov 

S^oc TriirpccdKovrczj roc cjvioc, '7rpS.y1.coc , h^ to vofAiajiCXy 

Hff^ ccvTOi Ta wv;a' fcdapud bi ^ dyopcc<^sTCCj* 
Phauorinum ifta, 'Ayopol' ^ 
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Noui Teftamenti ledloribus librorum eius per- 
fuadere conantur, nomine dyoe^cl in illis, vel 
conuentum hominum, et coetum, vel forum, 
m quo veneunt res ad vidlum neceiTariae, et in 
quo iudicia exercentur , fignificari : tamen no- 
tionem eius multo latius patere, neque tantum 
ad fora, fed omnino'ad omnia loca foris fimilia, 
hoc eil, adplateas, etvias, vrbium, atqueopi- 
dorum, pertinere, in plerifque commentario- 
rum Euangeliilarum locis , ita certum effe, ex- 
ploratumque, putamus, vtreflc dubitari a ne- 
mine vllo modo poffe videatur. Etenim vt in 
ioco euangeiii Matthaei iilo -, quo paterfamilias 
mercede condudlurus operas, quas in vineam 
mitteret fuam, offendiiTe dicitur multos iftius 
generis homines otiofos , et defides, iv ry, ^70^^, 
hoc vocabulo forum negotiationis , rerumque 
venalium, indicari, quum haec locafemper fue- 
rint, nontam deuerforia, quam domicilia, eo- 
rum, qui operam aliis fiiam mercede locare cu- 
perent ?, facile concedimus 5 vt in hoc ipfo fo- 
ro "^ Paulus Apoftolus Athenis do(flrinae Chri- 
ftianae opes omnibus , in quos incidiffet , expo- 
fuiffe intellegitur , quum eum , pro fapientia fua 
liberali, appareat maxime fequutum eiTe loca ce- 
lebria, atque frequentia 5 vt in commentanis re- 
rum Apoftolorum ^ idem ille Apoftolus , et Si- 
ias, leguntur Philippis, Macedoniae opido, a 
barbaris rapti effe «$• tvjv «^o^av iitl t«5" <^'^%ovt«s", 
adeo, vt nomine clyo^oifonmy locura, in quo i«- 
diciafmnt^ declarari, res ipfa clamet: ita has 
ipfas eius fignificationes alieniffimas effe a reli- 

S% quis 

2, c. 20,3. 4. Aat. 17, 17. 

3. Vid, loh. Cunr. Diteri- 
cii Lex. N, T. in h. v. 5, C. 16, 19. 
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quis librorumNouiTeftamenti locis, nobis qui- 
dem perfuafiHimum habemus, Etenim quum 
ipfius Iiumanitatis 5 commQdorumque ciuium, 
ratio magiftratus omnes iubeat ; vel maxime cu- 
rare, et prouidere, vt petulantes, atque lafciui, 
puerorum in primis ftrepitus ab areis fororum 
arceantur, et amoueantur : quis credat, Chrifti 
faeculo apud ludaeos puerorum gregibus ita laf- 
eiuire, et ludere, licuiiTe in foro, vt alii, vel 
tibiis canerent, vel naenias dicerent, alii, vel 
pedora palmis plangerent fua, vel ad tibiarum 
modos faltarent? Et cur Matthaeus in eo com- 
inentariorum loco , quo refert, Ghriftum Phari- 
faeos , et iureconfultos ludaeorum, qui, nec tri- 
ftitia, et feueritate, fmgulari lohannis Baptiftae 
commoueri fe pafli effent, nec comitate ipfius, 
laetitiaque, communicapifefefmerent, fimiles 
effe dixifte pueris morofis, qui ftudia aequaliurn 
omnia neglegerent, quorum animos , neque hi- 
laritas colluforum, neque grauitas, tangeret, 
cur igitur Matthaeus in loco ilio , fi forum vo- 
iuiiTet fignificare,' muititudims potiflimum nu-« 
mero. vfus eifet, ita, vt fcriberet sV dyo^ct.Tg} 
Quanquam enini in multis codiQibus fingularem 
numerum in locum pluraUs fubftitutum extare 
non ignoramus , quali codice vfus eft interpres, 
et Latinus, ^t Syrus ? tamen primo eum potefta^ 
te parern pluraU efte, paulo inferius demonftra-p^ 
bimus5 deinde necdubitandum arbitramur, quin 
jlle e loco. Lucae ", quo eadem vox Chrifti pro-^ 
dita legitur, ab interpretibus in margines codi^ 
cum tranflatus, inde in texta verborum Matthaei 
^mgrauerit, Qj=em quidem eiTe iargillimum va-« 

rleta- 

C Maith.'|Tj tCff.'.' r« C, 1', 3»,- 
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rietatis ledlionis codicum Noui Teftamenti fon- 
"tem> quisnefcit^? Quis porro putet, eam fuif- 
■fe Pharifaeorum, ludaeorumque in iure pruden- 
tium, fuperbiflimorum hominum, modeftiam, 
vt tantumin conuentibus aliorum, et coetibus 9, 
vel pubiicis, vel priuatis, falutari auerent? Quis 
eredat, eofdem illos ciuitatis ludaicae principes, 
qui tam faftidiofe accederent ad alios, quitam 
ftudiofe cauerent, ne forte adfpedu aiiorum, et 
tadu, et vero etiam halitu, poiluerentur cafta 
fua corpora, fuifl^e tam parum diligentes, et 
cautos , vt tantum e foro reuerfi domum ante, 
quam cibum caperent , manus l?.uarent ^° ? Et 
quis fibi perfuadeat, aegrotos illos, qui in ledis, 
grabatifque , iacentes alportati effe ad lefum, in 
Genefaritide commorantem, leguntur 'S vt ope 
eius falutem recuperarent , in foris potifiimum 
opidorum fuifte collocatos ? Immo veroea, quae 
diximus, omnia ledores euangeliorum iuberc 
videntur in loeis illiscogitare, nontam de-foro, 
quam omnino dQpublkoy hoc eft, de plateis, et 
viif^ opidorum, villarumque. Quod quidem 
ctfi perfpexifl^e iam, pro dodlrinae fuae elegan- 
tia, interpres Latinus vetus videri poilit, qui 
verba Marci '^, iv oiyo^oug, vertit in ptdteis: ta- 
men vix dubitandum putamus, quinhomo cadi- 
cibus vfus fuerit, in quibus fcriptum legeretur 
f V TrAaTe/ciis-. Haec certe eft nonnullorum eodi- 
cum, qui ad noftram peruenere aetatem,. le(ftio, 
^ in marginibus librorum, interpretationis caufta, 
, a gremmaticis ppfita, aut fponte, aut admonitu 

.S'^ lodL 

8. vy. Proliif. 24, 1. 10. Marc. 7, 4, 

9. Matth. ^9,7. Marc. rs, n. Marc. 6, 56» 
38.^116,11,43.20,46. l2.Ci6, 56. 
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ioci Lucae in Apoftolorum ad:is^5, quo.aegrotii 
quibus a Petro reftitueretur valetudo , elati effe 
xctTa rdg nvKareiotg^ perhibentur. Hos codices 
quum alii cum iliis codicibus contenderent, in 
quibus fcriptum extaret ^70^«??, hanc fcriptu- 
ram ita annotandam cenfuere , vt eam iuxta al- 
teram ponerent, adiedto etiam nominQ^v y.(x,ig 
ex eiufdem Euangeliftae ^S Mat;thaeiue '.-> com- 
mentariis. Ex huiufmodi vero codicibus gloffa 
otKareiak cum glolTematis ^vyMig^ dyo^cug^ in 
GioiTaria Noui Teitamenti venilfe, et ex illis in 
Hefychii GIoiTarium % ex quo eam Phauorinus 
quoque in Lexicon fuum tranftulit^ profedla effe 
videtur. Etfi igitur, ^et ingenio vtriufque voca- 
buli, et piurium, meliorumquej codicum au- 
d:oritate, addudinondubitamus, quin Marcus 
ipfe fcripferit iv^dyo^atsy ita, vt nomen 'nXa.rm' 
<3«s- interpretamentum nominis ci^o^ais- haberi de- 
beat: tamen ex hoc ipfo interpretamento do6tri- 
ila audorum eius ita elucet, vt nullum aptius, et 
magis idoneum, reperiri potuiffe credamus. 
Hebraei enim plateas, et vias, omninoque loca 
publica, opidorum, non folum j-iliin^r '^, fed 
etiamni2tnn '?, appellant, Chaldaei •?, etSyri ""p, 

15. C, 5, 15*, glofla cum ilfdem glofTema- 

14. C. 14, 21. tis extat in Gloffar. N. T. 

15. C*6, 2. Fabric. p. 114. et in Afi'£g- 

16. Hefychius : IlAara'- ci ruv 'ATTo^oXiHiap iirii^o» 
mg* §i)!Xcu<;^ dyopciic;. Nam Actfy apud Matthaciura Leftt. 
Vafeirus pro dyopaTg fine MofqucnflT. p. 61. Vol. 2.. 
caufla repanendum dyvixti; 17. Vid. Thcenn. izj ii, 
opinabatur, p. 974. To. 2. coli. toTg 6. 

Sic in Gloifario eiufdem i g. 2. Sam. i, 20. Amof. 

granimatici iegitur gloffa ko/- 5, 16. 

vov y additis gjoffematis yS^e- 1 9. lonath. 2. Sam. 32, 43. 

Xvarov, dndd^Mprov , ex Ezech. 7, 19. 

Komm, 14, 14. *At eadem 20. Matth. 6# 2, 5. 
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.ri^^^*? itastamen,. vt flngularis numerus ytriuC- 
. que vocabuli ^', exemplo , nominum illorum 
pmnium, quae a grammaticis coUediua nomi- 
nanturj faepenumero partes alterius numeri 
agat: et quum nomen pnW tantum in tribus illis 
iibris iegatur ^^y quorum au<ftor vulgo Salomo^ 
rex ludaeorum, efle putatur, nefcio fane, an 
ex eo exiftimari rede poflit, libros illos, nifl to- 
ti compofiti fuerint, atque editi, longe poit Sa- 
lomonis tempora, certetamen immutatos mul- 
tis in iocis efle, atque interpolatos, ab manu re- 
centiore, praefertim quum etiam complura alia 
huius interpolationis veftigia in iis compareant. 
lam vt Alexandrini ludaei publica loca^ vias^ ef 
plateas, opidorum, villarumque, quas ab Hc- 
foraeis vtroque numero nominis ynn fignificatas 
, efi^e diximus, nunc oSas- *5^ Gt i^adas^ ^'^y etiam 
liohas ^^ nunc 7rXaT«oif ^\ appellarunt: ita ver- 
ba Y^n ^355 - Sy , quae in libro lohi leguntur =7, et 
a Latino interprete explicata funt verbis m pitt" 
teisy Symmacho vifum eft eonuertere gVI Tr^OT-M- 
«TTov «70^66?* cui ipfi interpreti non [dubitamus 
Vindicare verba ei^Ay^o^Vy quibus Montefalco- 
nius, fineaudloris nomine, reliquias Hexaplo- 
rum Origenianorum, codicis cuiufdam biblio- 
thecae Parifienfis regiae audoritate,. auxit inSa- 
fnudis commentariis ^^5 fed itaj vt, ct ipfius 

21. Gen.39jT2.f. Proutr. 24. Prouu. 1,20. ler.ii^ 

1, 20, 22, 13. Otiquel.GeB. 15. 

d. l. 25, ler. 7, 54. ct c. 14, 

22. Proutt. 7, 8. Cant. 5, if' i« «emplo AR etcod. 

2. Ecclef. 12,4. f. ^^^*; ^. 

^ 26. lef. 1$, 3. 

25. ler. 5, 1.7^17, AmoC 27. C. 18, 17. 
5> l6» " 28« !♦ Sain. q, 26. 
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rei, quaeibi narratur, admonitu , et verbi He- 
braicl n^^nn indicid 5 repbnatur eig ciyo^oiv , hoO 
"efl , in publicum , foras. Atqu6 huius ipfius nb- 
jninis vtroquenuinero redditumin verfione Ale- 
xandrhia ^^ legimus humerum vtrumque voca- 
t)uli pni:;' : quo eodem verbo ihterpres librorum 
Noui Teftamenti Syrus, non folum nomen «76- 
^a 30, fed etiam vocabula Tskot.iiio^ 5', et ^Ujao/^^ 
explicauit Ex his igitur, quae breuiter difpu- 
tauimus die vfu nominis «70^« in antiquis Vete- 
"f is Teftamenti verfionibus, inteilegi pofTe a quo- 
■que videtur 5 poteftatem eius in diale(fto Mace- 
donica, certe Alexandriha, tam late patuiffs, vt 
ctiam fingulari illius numeroindicarentur omnia 
loca publica^ hoc eft, nohtantum /ora, fed 
etiam plateae , et viae^ opidorum. Quae qui- 
dem vis quinilli redte tribui potuerit, qUis du- 
"bitet, quum homines, et ciues, non [tantum in 
Ibris , fed etiam in plateis , atquc viis , coire, et 
"cirGulari, foleant? lam vero quum confefTa, et 
jnanifefta, res fit, Euangeliftas ipfos quoque 
confuetudinem loquendi Alexsndrinam effe fe- 
quutos , adeo , vt vtrumque numerum nominis 
"pnvi/exprefTerintnumero vtroque vocabuli «70- 
^a- qua de re iam Heinfius pater 35 ledores No- 
vi Tertamenti praeclare admonuit 5 quum fmgu- 
iaris numerus Hebraei vocabuli, non femper 
vnumlocum. publicum, hoc eft, forum, figni- 
ficarit, fed faepenumero pro plurali pofitus iue- 
' ■ ' -' • rit, 

ag. Ecelef. 12, 4.f. Cant, 30. Matth. 11, 16. 

g, 2. Sed Prouu. 7, 8.;Pfo 31» Matth. 13, 19. Luc. 

p!)^£Ja in eadem verfione eft lo, lo. 

iv 5io5o;a, quuni Latimis in- 32. Matth. <5, 2. 

terprcsvfus Cit vcthis per pk- 33. Exercitatt. ad Marc.7, 

feam^ 4. P» HI' f^ 
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rit, itaj vt, vel omnia loca jPM^to ' opidbrum, 
vel certe mutta^ complecfteretur, id eft, nunc/o- 
rum 5 etplateasj hunc plateds tantum, atque ym/, 
indicaret: ab interpretibus librdrum diuinorurn, 
qui reperire velint, quae loco quoque.poteftas 
nomini ciyo^ci, fubiieda fit, diligenter habendan> 
effe rationem ipfarum rerum, de quibus exponi- 
tur , quis non intellegit? Profedto huius praecei- 
pti auJloritatem qui fequutus fuerit, eum fpera- 
mus effe nullo modo dubitaturum, quin eo loc6 
- commentariorum Marci 34, quo Pharifaei , reli- 
quique ludaei, leguntur mahus lauiffe ante prari- 
dium, et coenam, «tto dyo^usy hoc vocabulp 
omnino publiciim, loca publica, hoc eft, forum, 
etplateae, declarentur, nonminus, quamlocis 
euahgeliorum his 55, quibus iidem, aliique lu- 
daeorum principes, impenfe affedlaffe referuii- 
tur falutationes iv rotT^ dyo^oug, Etfi enim non 
ignoramus, exortum effenuper yirum aliquein 
docftrinae Graecae laude clarum, qui verba airo 
eft^o^as- coniungenda cum verbis a^ io-^igai ita 
cenferet , vt cl^o^a effent res inforo venates: t^- 
inen hanc viri dodiflimi opinionem vel eo con- 
vinci poffe arbitramur, quod certiflimum eft, vt 
fupra demonftrauimus , ab Euangelifta vocabulo 
ayo^cl redditum effe nomen Hebraicum p^M;, 
quod a nemine vnquam de rebus prdmercalibiis, 
vidluue in foro venaii, vfurpatum cohftet. Et 
quum lecfti, in quibus iacebant aegroti, qui a 
Chrifto fanari geftirent, collocati fuiffe, atque 
propofiti, dicuntur 3« iv TCLtg o(.yo^m' quid eft, 
quo ledlores cogantur de certo qUodam : loco- 
rum pubiicorum genere, de foris puta, cogita- 

54. C. 7,4, 0. Marc. 6, 56^ 

35. Vid. fupra not. 9. 
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re? quidni potius fi:atuamus,nomen dyo^al ethm 
a Marco ita effe pafitum, vt ad omnia locorum 
publicorum genera, id eft, ad fora, et plateas, 
pertineret? Quem vero iriftituta ciuitatum bene 
moratarum non doceant, eo loco commentario- 
rum Matthaei 37, quo eommemorantur a Chri- 
fto lufus puerorum iv a^o^jjMD hocipfum verbum 
oportere ita accipi, vt eo plateae tantum, et viaq, 
opidorum fignificari exiftimentur ? Neque enim 
commouere quenquam, vt in alia omnia eat, 
debet le6tio iv dyo^a , quam e Lucae commenta- 
riis in codices quofdam euangelii Matthaei pro- 
fedam effe fupra fignificauimus, -quum ex iis, 
quae paulo ante difputata funt, conftet, vfum 
loquendi, etHebraicum, et Alexandrinum, fin- 
gularinumeronominum pw', et «70^«, partes 
numeri muttitudinis dediffe. Etenim pueri lu- 
daeorum, quividerent, in nuptiis, et choreis, 
tibias adhiberi 5^, fedinfuneribusnaenias cani?^, 
jputandi furtt in plateis ludentes eadem feciffe, at- 
que adeo colluforibus, qui, nequelaetis, neque 
tiriftibusj carminibus Qomnipuerentiir, hanc in- 

hu- 

37. C. II, 16. co )iSp, quod tantum nae' 
„ ,,» I T, r. « «wwi , carmen lugubfe, cane' 

38. Vid. Buxtorfius Lex. ^^ |-s,,eton. Oftau. 100.] 
Talmud V. h-^^n , et Eartho. f ^^fieat. Qiiare praeficae, et 
hnus m de tibus veterum 2, ^g Hebraek ^ [ ler. 9, 1 6. ] 
'^V maaipftn dicuntur, et a Grae- 

59. Matthaeusvfuseftver- cis «< ^-^^/vacra/, h. e. .^^3;;. 

ho d^pTjvsfv quod Bnxtorfius vaSoi st iK(popccv Glofl*. 

d, l. interpretatiir kmemari vett. vid. Aefop. fab, 122. 

tibm:^ h. e. naeniam canere ad Caeteriim non ignoram^is, 

tibias. Qiiam tamen inter» etiam apud ludaeos illorum 

pretationemverbi^^p^yj/sn/in- temporum naenias cantatas 

genium non admittit. Hoc efle ad tibias. vid. Matth. 9, 

enirarefpondetverboHebrai- 33. 
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humamtatis, etmorofitatis, infolentiam expro- 
bralTe. Quo ipfo peruerfitatis vitio quum Pha- 
rifaeorum , et iureconfultorum ludaeorum, ani- 
mi laborarent , qui fe , neque auftera, et dura>' 
viuendi ratione lohannis permoueri {luifTentjne- 
que humana, et iucunda, vita lefu fe adduci fine- 
rent, vt eum crederenty ct faterentur, effeMeC- 
fian, eiufque praecepta fequerentur, vitaque, 
et moribus , exprimerent : propterea hanc im- 
manem animi eorum duritiem fimilem effe often^ 
dit magifter hominum optimus ftupori fenfuum, 
et morofitati nouae, iftorum puerorum. Quum 
igitur ex hac difputatione noftra fatis elucere vi- 
deatUF , vocabulo d^^o^oi ab Euangeliftis etiam 
pubUcum% loca publica omnis generis , fora, efe 
plateas, opidorum , maximeque has, fignificari: ^ 
quis non miretur, Lexicographos Noui Teila- 
menti ad vnum omnes, etiamfi fere peccarint m 
hancpartem, vt poteftatem verborum fingulo- 
rum dilatarent iufto laxius , tamen huius nomi- 
nis vim ita coardlare conatos eiTe, vt eam tan- 
tum ad fora pertiri^re praeceperint? Sed eodem 
hoc errore lapfi funt in explicando nomine xa- 
Ta(Tv.YiV(a(jig Stocquius , Schoetgenius , Simonius, 
et alii. Etenim KaTaa-KTivcaa-eiS ineuangelio Mat- . 
thaei ''^, etLucae^S tradunt efte nidos 4^, ver- 
bisLutheri, Latiniueinterj^retis antiqui, dece- 
pti, quumtamen, etipftusrei, et vfus loquen- 
di Euangeliftarum , indicio videre facile, atque 
cognofcere, potuifTent cum Suartio, vocabulo 
iilo a fcriptoribus diuinis notata effe loca , inqiti' 

bus 

40. C. 8, 20. tetn hiiius interpretationis 

^ vocabuli Graeci Gataquerus 

41. C. 9, 5g. Aduerfarr. mifcell. 2, 17. p,' 

42. Notauit iam vaiiita- 363. Trai, 
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busxonfideni^ et quiefcupf, voiucre.s mBiUy etiamin'-^ 
terdiu^.tntd^ ab omni caeli iniuriaj quae loca re- 
«Je dixeris vno VGrho laiihula ^ vQlcubiiia. Quum 
enim iureconfultDrum ludaeorum aliquis ad. 
(^hriftum Genefaram cum difcipulisiamiam tra- 
iedlurum adiiifet:) atque olliendiflet, fefe comi- 
tem fequuturum eile ipfumj quum Chriftus vi- 
deret , hominem tanta cupiditate appetere con- 
fuetudinem , . et familiaritatem., fuam > non pro- 
pterea, vt fua difciplina, doc^rinaque, ytere- 
tur? verum eo ariimo, vt frueretur diuitiis, quas 
pjarari a fe, faciundisportentis, et depellendis. 
snorbis , putafet : vt non modo reiiceret peten- 
temvfed etiamimpiam illius calliditatem., leui- 
tatemque "^ 5 ^; notaret , afKrmauit ei , inopiam 
fuam tantam eile, vt ipfo etiam domicilio, atque 
habitaculo, careret /^'^, quum tamen vulpeculis- 

ilia 

' 45. Kam Chriftiis landat domicilium, hqbere. QLiam; 

Vulpeculas, et auiculasi Sed quidera eius vim eleganteC 

Vplpecula eft imago hominis aperuit, et Chryfoftomus, 

c^Uidi, et infidiatoris frau- qui [homil, ag. p. 335. ^, 

dulenti, auicula hominls le- To. i. edit. Duc. Francof,]| 

Vis, 6t inconftantis. vid. Boe- verba illa Chrifti ijiterpreta* ' 

tius Confol philofoph. 4. p. tus eft ficj Ov% 0/)«$, ori: 

96. Leid. a. 1656. ^rs Hocroiyojytov /io/ i?tv --^ 

. 44. Verba Chrifti funt , ». r. X.: et Theophylaau», 

Uvi'oQYHdvSpcaTCS ^Ksxei, qui [p. 32. Rom.] ad cun- 

■nS Tijy Kg(paX?/v kA/v^. Ho- dem Matthaei locum annota- 

luihes enim habitacula appc» vit haec, npoaboH^g dKoXn' 

timt maxime propterea, vt ^m ifioi xp^^inoiroc erv/kd- 

quietem ibi capiant : fed qui ystv', 8% o^«5, ort aoiKOi, 

corpus quietldant, ii in pri- «Vt et ad Luc. 9, 58. pag. 

nus hoc agunt, vtcaputqui- 261. ros^rov yoip -jtrax^' 

cfcat. Ex quo apparet, cur av .etatjySftOij vj^ hih(x.<xk(a, 

formula T3/V ns(poikijv hXi- ug& rx^oi /^sv <^<oci ^cakssQ 

vejv fignificet, primum (/«i- g%6iV) ~4y.k Bs Hhk oi%Ca,v. 

efiere , deinde habitactilum, Aeque clegantia funt verba, 

quibus 
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fiia eiTf&nt luftra, et latibula ^^, auiculis fuae x^jc- 
Tct(Tycv}vuicretg. Quac quidem orationis Chrifti fen 
^ies quem non doGeat, KdToto-KTiv^aaeig. .eGit tatibii^^ 
la , non nidos f Neque enim volucres in nidis 
femper , omnique anni tempore , verfantur, ne^ 
que propterea, vt quiefcant, et tutae.fmt ab in- 
iuria aeris. Atque hanc vocabuli ,x«TC5crx-^vft;a-<£ 
interpretationeim vfu yerhi zctTUfjayivSv ita cqnfir-^ 
matam ftare videmus , vt labefacftari nullo modq. 
a quoquam poffit. Hoc enim verbum in ipfis, 
Matthaei -^S et Marci ^7, et Lucae ^^^ commen-r 

tariis? 

qvubiis Hieronymus interpre" H. AA. 6,^., et mimevu» 

tatus eft verba illa Gbrifti : pluralis eius de lujlris tigrij' 

^id me propter cliuitias f et ^«w apud Pfeudopltitarch. de 

faeeuli hicra^ cupis fequi, quum Anminn. noiuiftii. pag. 14^ 

tniitae Jim paupertatis, vt ne Mofac. Reftius igitUr ^raecl« 

bofpitiolum qmdem habenm , et pit Hefychius , et ex ed Pha- 

non meo vtar tectol v. T0.9. voriniis:- OwXfioV — - » f'd 

Opp.. p. 1 2. b Bafil. ^fip/oe HOtpxTOif, Gloff. ]vett; 

(btoKROG Luftrum, latebra, Ja* 

45". ^ooXsol: dtcuntur a tibulum^y culile. (bcoKEblLu' 

Matthaeo^ et Luca. lam Am- Jlra , latebrae. v. Vuetftenius 

monius , ^cokeoc, inquit, ad Matth. g, 20. Notauit 

Jtgt/ KokTj ticc(pepei.' (^ookeo^ enim iam Euftathius ad OdyC 

fih yctp ivi r^v '£pTs,Toov A' p. 1 6^2. 34. Roni. vani- 

rd(7crsTCif — M<;s i-rtl fjt.kv tatcm praecepti Ammonii de 

V(av ipTSTMV §7jriov'r 0(^00- vfu nominis ^^ft>A.£oV) 'Ev- 

A.6Ufi<2/. At quanquam nomen rKv^a. hs fivtji^ioVf inqui* 

(pookeo^ilclatibulisjerpentium ens, rs eiTrovro^, ori itei 

extat ap. Paufan. 8, 16. p. iptrsrcov (pcoXsSd i(p^ Sv 

632. Kuhn. et Apollod. bi- xW to ^ookevsiv, n^ ^tj* 

blioth, 1,9, II.; vt verbum rsoVi ooq » TrdvTTj sHavOs 

^aXsvstv AcCoTp. fab. 141.: T^k-^d^svtrsv. ^ "ApHTOi yocp 

taraen ap. eundem Paufan, 4, ^ttj/ ipvsrci e(Totf <pookeiy \i- 

i8. p. 33^. nomeln (pcaXhVi yovrctf, rocvroviea rco I^W'^ 

quod omilTum eft in thefauro KsVsiv k. t. a. 
Stephani, legitur' de luftro 46.0.13,52. 
mIpeculae,.vti\omen(pDoXso\ 47. C. 4, 32. 
de lujiro vrfae apud Aclian. 48, G. 13, 19. 
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tariis legitur de auiculis, quae !n ramis arbufcu- 
laruin, non nidulantur, fed omnino eonfident, 
et quiefcunt, et quafi habitant. CHriitus enim 
vt vim euangelii, atque efficacitatem, incredi- 
bilem demonftraret, vt doceriet, numerumfe- 
^atorum dodlrinae diuinae, gregem alumnorutn. 
difciplinae fuae, qui nunc elTet praecipue par- 
yus, etexiguus, paulatim tantopere audlum iri, 
vt nulia alia dodlrina tot amatores, nulla cuiuf- 
quam difciplina tot alumnos, vnquam numeraf- 
(e reperiretur, neque numeratura effet: euan- 
gelium aiebat fimile elTe grano finapis , omnium 
granorumminimo, fed quod terrae mandatum 
efferret tantum olus, quod, non tam oleris for- 
mam, quam potius arboris fpeciem , - referret, 
cuius in ramis vpincres confidere, atque quief- 
bere, folereiit. VerbaMatthaei, a quibus nec 
caeterorum Euangeliftarum verba difcrepant, 
iunt haec,. ti^ ^iWroy h^v^^ov^ wVe ikS-^iv ra tsst si^ 
voi .T8 i^oivS-, ^ K0(,TCi'G-Z7jVHV sv Tot^ yXdloig oivrS. 
lam vero Latinus interpres verbum xoiTcca-zTivSv, 
ihcommentariisMatthaei, et Marci, verbo/?a- 
bitare^ fed in Lucae euangelio verho requiefcerey 
reddidit, atque adeo maiorem probauit conftan- 
tiam, quam interpres Syrus, qui illud ipfum 
verbumGraecum in duobusquidem locis +? ver- 

fjoQjL^, fedinvno 5p, verbo ^=^*^5 explica- 
vit : quod verbum nec eaeteris in locis commu- 
tare altero debuift^et. Neque enim dubitari vllo 
modo poteft, quin facri fcriptores verbo Grae- 
co Hebraeum ^bw' exprefferint, quod, vt de aliis 
beftiis, ita^etiam de auibus, vfurpatur fic, vt 

iifi 

49. Matth. 13, 3^, Lwc. 50. Marc. 4, 3?. 
13. 19- 
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fit commorari, verfari^ hahitare^ qnkfcere ^ cubare, 
eonfidere^ atque adeo idem valeat, quod verba 
Chaldaica yrq-i et nVto^?. Quam quidem in rem 
egregius lociis, et locis Euangeliftarum omni- 
no fimilis, in Danielis libello ^* extat, vbi Na- 
buchodonofor, rex, infomnis vidiiTe-jrefertur, 
praeter alia, arborem, et altifiimam, et maxime 
patulam, fub qua i^^y «^niDi?^^ n^i^ ri^in bSm' 
u-^yy^ ''1?)2? J fedpaulopoft ^\ Vbi,^non tam coh- 
ieciffe regi, quam interpretatus effe, fomnium 
illudlegiturDanieU in locum verbi hhpir\ fuffe- 
<5tum reperitur verbum ^'iirn , et pro verbo Ttv* 
verbum ]32f "'. pofitum cernitur. Quae quideiri 
vtriufque^^ibci comparatio commonftrare poteft: 
omnibus , tribus iilis verbis vnam effe, eandem- 
que, notionem fubiedam. Verborum autem 
^yo-, et nStsN, nemo nefcit hanc effe Vim, vt 
iigm^ctnt habitare ^ et verfari^ quiefcere^ tt confi- 
dere^ adeo, vt nec verbum J3to ab iis difcrepa- 
re, fedvnum fonare, intellegatur. Id quum 
non fugeret ludaeos illos , qui Ezechielis oracu- 
lainGraecum conuerterunt, hoc ipfum verbuiil 
pu;, quod de auibus pofitum viderent, verbo 
«vaTrctuHo-^ijj/ explicarunt ^3: fedTheodotioni vi- 
fum eft:, loco Danielis ante laudato, illud, vt 
verbum n^tsN, exprimere verbo KaTcjo-jcijvav ^'^i 
Nam •aa.ToptHv -i quod in codiee Alexandrino legi.» 
tur pro jc«tHcr?637V8v, non tam ab alio interprete 
profe^lum, quam potius ex altero prophetae lo- 
00 55 illuc, librarii incuria, migraffe videtur. 

Sed 

51. C. 4, 9. 55. C. 4, 9. Zonaras 

52. C. 4, 18, chron. p. 8^. To. i. Volf. 

53. C. 17, 23. eandem rem attingens,vti£ur 

54. C. 4, 9. ig. verbishis, vv uvto Hhocts- 
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Sed hoc tamen interpretamentum vtrumque fa- 

ne melius eft, reique, et verbi Chaldaici, na- 

turae accommodatius , quam verbum voa-a-svsivy 

quod in verftone Danielis Alexandrina, quae 

nuper Romae edita eft, Gotingaeque repetita, 

inuenitur. Hoc enim verbum verbo Hebraeo 

|5i5 refpondere , quis ignorat ? Quum igitur cer- 

tum fit, et exploratum, Euangeliltas ipfos quo^- 

que verbo ?caT«o"4-/jv8v reddidiffe Hebraeum ver- 

bum pu/, non ]3j?, quodtamen inverfioneeuan- 

gelii Matthaei Hebraica a Munftero emiffa com-^ 

paret: quemnonpudeat, voces Lexicorum , iU 

iud verbis nidulari^ et nidificare, interpretantium, 

fequi potius , quam vfus loquendi audloritatem, 

qui illi poteftatem^o;wwora«^i, habitandiy quiefcen' 

di^ verfandi''^ vel, quo verbo luuencus, pret 

byter, in hiftoriu euangelica ^^ vfus eft, confi' 

dendi, addidam teftatur? lam verofiMatthaeus, 

et Lucas, verbum Hebraiciim p^p, quoddeaui- 

culis ita ponitur, vt fit habitart ^lqimfcere ^ confi^ 

dere, verbo Graeco xurcx.atviyBv reddiderunt : cer- 

te dubitari a nemine vlio modo re(fle poteft, quin 

etiam nomine %cf.Ta<7%Yivmsi? ab iifdem Euangeli- 

ftis nomen Hebraeum Dii3u;)o, vel nii3u;)D, vel 

Chaldaicum, et Syriacum, ^^^i^o , ita ex- 
preffum iit, vt lignificaret, non nidos^ immo /m- 
%itacula, latihula^ guvas-, loca, in quibus auicu- 
iaenodu, etiam interdiu, confident, atque qui- 

efcunt, 

ffH^sv Tx ^Tjplcc roi vertiint interpretes Latini, 
oiypioi, ^ Toi -TfaTeiVOi iv 56. InterprcsLatinusDan, 

To^^ HkccBot^ KOirMim xvrS. 4, 9. ig. vfus efi verbis cett- 

Sic etiam verbiira svva^s- verfuri, et c@mmerari, 
'o9«/ apiid Horaert1in'Oflyf. ^, 57^ 2, 824. C — ramii 

65, de auibus legititr, ita, vt plumea turba Conjidat, pof- 

yt fit cenj!(kre,i\onnidulari,\t. Jttque vmhras hahitareviremies. 
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efcunt, ab iniuria caeli tutae. Et profedlo faepe 
mirati fumus, non modo Lexieographos omnes, 
fed etiam reliquos interpretes, Noui Teftamen- 
ti, Hamrtiondo, paucifque aliis, exceptis, yn^ 
quafi confpiratione, et|confenfu, praecipere, 
verbo Ko^xoKoyeiv notionem male dicendi^ et obtre- 
Bandij, fubiedam effe a Matthaeo ^^, etMarco % 
vbi referunt, Chriftum exprobraffe Pharifaeis, 
etiureconfultis Hierofoiymitanis, infignem, et 
itultiffimam , leuitatem , peruerfitatemque , qua 
ablati mallent decretis fynedrorum, quamuis 
impiis, etnefariis, fatiffacere potius, quampa- 
rere imperio, et audoritati, legum, atque 
praeceptorum dei fandliffimor um. Neque enim 
tantum orationis Chrifti feries , fed muito etiam 
magis natura, et leges, oppofitionis yerborum, 
docere iftos homines facile poterant, verbo iilo 
omnia contemtionis , negledionifque, parentum 
genera comprehendi. Nam verbum naxoKoysTv 
opponitur ab Euangeliftis yerbo Tiy^avy ita, vt 
eo neceffe fit idem declarari, quod verbo aTifid' 
^€iv. TtfjL^v autem, vt verbum "rss in lingua 
Hebraeorum, ad homines fic refertur, vt fit, 
non modo aliquem magni aejlimare^ diligere^ ca- 
rum habere^ caritate compleBi^ fed etiam caritatem 
heniuokntiae expromere , et declarare, vel orationey 
et verbis, ita, vt alteri femper bene dicas, bene 
de eo exiftimes, laudibus eum, atque gratiis, 
venerere, x^Xfadtis^ et reipfa, vt omni eum 
tempore, atqueloco, colas, et obferues, quo- 
cunque niodo , vt audloritate eius moueare , at- 
que confiliis, et praeceptis, et iuffis, obtempe- 
res, atquepareas, vt commoda eius, et ratio- 

T 2 nes, 

58. C. 15, 4. 59. C. 7» io. 
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nes, adiuues, vt ci profis, vt inopiae eius copiis 

tuis fuccurraSj vt vidum ei, cultumque, corporis 

Cuppedites. lam vero verbo "r:ii3 opponuntur 

ab Hebraeis verba S^jp , et n'^\>ri ^^°, quae adeo 

et ipfa ponuntur de iis, qui, ct contemnunt alios, 

SitqiiQ vilipendunti, ethancfuam eorum fo«^^wi/o- 

«m, atque defpicientiam, indicant, atque j^ro- 

dunt^ non fdlum o?-f, ita, vt male iis dicant, 

male de ils opinentur j, iis obtrec^ent, eos vitu- 

perent, fed etiam re ipja^ vt eos neglegant, neque 

curent vUo modo , vt commodis eorum , et ra- 

tionibus, defmt, vt eos iacere in inopia finant, 

neque rebus ad viuendum neceffariisiuuent. lu- 

daei autem Alexandrini verbum n^pnverbo cifi- 

f^(x,^m explicarunt ^', et verbum ^jVjd ? pro quo 

in Symmachi , caeterorumque interpretum, rell- 

quiis idem illud verbum Graecum pofitum ex- 

tat ^S interpretati funt, vt aliis in locis % ita 

etiam in loco Exodi illo , quem Chriftus lauda- 

vit ^S verbo KCiKoKcyeTv^ quod fcirent, verbum 

Hebraicum maxime, et creberrime, vfurpari de 

iis, qui aliis male dicerent, ita, vt dubitari nort 

pofiit, quin poteftas verbi KotKoKoysTv apudMat- 

thaeum , et Marcum , quum verbo ti[jl^v oppo- 

natur, aeque late pateat, atque vis verbi dTi^d" 

^iiv, Vt igitur liberi a deo iubentur Tifi^v toi^ 

■ma.fi^A, i^ Ti^v fji^yjTs^cc , hoc eft, parentes caros 

'habere^ henimlentiaeque caritateni erga eos declara- 

refemper^ ei oratione atque verbis^ et faBis atque 

te IfjA^ maximeque eof vt inopiae eorum adjint^ 

atqne res illis ad viiiendum necejdrias fuppedi^ 

tmt; 

60. Vid. Es, 20, T2. DeiU. 62. Ex. 2i(, 28- 
5, 16. coU. Ex. 21,17. Deut. ^ g^ ^g 
97, r6. 

61. Dcut. 27, i(S, 64. C. 31, 17. 
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ient ^^: ita iidem vetantur KoiicohaysTv TraT/^ay ?? 
fivjrs^ay id eHy contemnere parentes ^ fimmque eav 
rum contemtum prodere y neque ore^ neque ipfa re^ in 
primifque^eo^ vt inopiae eorum defint^ vt petentibufy 
et vi^um-, et cultum, corporis negent. Cuius qui^ 
dem rei optimus magifter, et au<5i:or certillimus, 
eft ipfe Chriftus, quo praeeunte Matthaeus ver- 
baS^j^j et KotKoXoyeiv j interpreta,tus eft verbis « 
Tfittav^S itatamen, vt vterque maxime fped:ari 
vellet genus impietatis aduerfus parentes illud, 
quod in eo pofitum eft, vt iiberi parentum ino- 
piam leuare rccufent. id quod clare fatis, atquc 
^uidenter, Mareus oftendit, qui verba Matthaei, 

T 3 / com; 

65. Hicronymns ad Matth. (llnent. a.nimall. 4, 23. pag; 

d. 1. p.32. b To. 9. Opp, 178. f. Cantabrig. refert, 

Bafi!.: Honor in Jcripturis, Eleufiniofi diltgenter obfer- 

non tantum in falutatipnibus et vafl^e fua aetate etiam legem, 

(rfficiis defer^ndis, quantum in qua iufliflet Triptolemus 

tleemojynis, ac mmertim obla- yovmt; ri/u^V > 4« yccpf in' 

fione , fentitur, Hoiiora, in- quiens , rsV pi-kv yovetg, ev- 

Quit Apoflolus , viduas , quae §pyeroci; ^incSv yeyevtj/J,svin;, 

verae viduae funt. kic bonor ^vrsvrromv , i^' oaov ivli' 

flonum intelligitur. Et in alio xerotf etHieroclescomnien- 

loco, Prefbyteri duplici ho- tarr, iti carmni. Pythagorae 

nore h^onorandi» Hiajfim^qui p.^6. Nedh. rifiT} yoviwv, 

laboran( in verbo et do6lri- inquit, ;/ ^yrwQ, ^v 3/5«. 

Iiai dei. Et per hoc manda- atv 6 riji; cepsrTJg (rHOiroe* 

tum iubemur boui trituranti pi,i^T6 coiipdrojv (p&8p/Advitc 

0S non claudere: tt dignus^t -^fjLuc, pt-Tjrs xpijfii^rciiv^oi^ 

vperarius merce^e fua. Prae' inovTxi; ocvtoTq vvorerxx- 

ieperat dominus , vel imbecilli' d^oc^ «c vocvro6 rx roiotvrot, 

fateS, vel aetates, vel penti- Conf. Menagius ad Lacrt. I, 

rias , parentum confiderans, vt 55- p.^t. a Meiboni. *t loh. 

£lii bonorqrem , etiam in vitae Seldenius de iure nat. et 

necej/tiriis minifirandis, parttt' gentt. e difc, Hebrr. 7, s» 
tesfuos. Xenocrates philofo- 
|)h^8 apudPorphyriumdeab- 66.0,15,5. 
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Gommutauit 97 verbis , hVsv Kosvic^^ tw -ttat^; ^t/- 
tSj ^' t55 jti}?T^i avT^y hoc eft, gSsv Mov«/, quibus 
verbis Theophyladus Matthaei ^^ verba » jWj? 
TtfAvja-iy^ fcientillime expUcauit ^^. Nam quum 
Matthaeus og av etnyi fcripferit pro eav t;? , vel, 
quae funt verba Marci ^'-^ , edv «v-S-^wttos- , ratio- 
nem Hebraeorum fequutus, qui pronomen 'tuj'"^^, 
vel fimpliciter, vel adiundo nomine aliquo ^'^, 
ita ponere folent, vt iit Jtquis: facile apparet, 
verba, quibus Chriftus complexus eft decretum 
iynedrorum illud , quo funditus euerti legem 
dei de parentibus pie colendis queritur, haec, 
oV dv etTT'^ tS T^aT^ly yj t^ fJLvjT^U iH^oo^oVi c sdv s^ 
£//tS ca^PsKyjS^g ' ^^ g fj.Yi T^f^yia-Yi tov ita.Te^a «uTa, 

^ TYjv ii'/iTs^a ciurS, enuntiatione hypothetica, 
fed manca illa, neque numeris fuis abfoluta, con- 
tineri. Caret enim parte altera, quae vulgo 
apodofts vocatur, ita, vtpoftVerba, y^ ^ yi.-)i 
i:if/,'/icrYi, Tciv TrctTs^a, «wtS, vj t')]V fivjTs^^^ei cjutS', quae 
Chriltus fubiunxiiTe cenfendus eft 7' ipft ludaeo- 
rum praecepto , oV dv ei-nyi t&J icm^l-, yj t^ fiyjr^), 
Aw^ovj c sav ej Ejt/tS w^pgXj^-S-Jj? , vt, quid inde fe- 
queretur,, doc^ret, addi cogitatione debeant 
verba sv «%?;, vel fimilia: qua de realio Iocq7^ 
.plura a nobis dida funt. • Itaque oratio Chrifti, 
optimi feruatorisj impiam principumludaeorum 

leui- 



67. C. 7^ »2. 71. Vid. Maifc. 7, 11. 

68. p. 62. Rom, 

69. C. 7, 1 1. 72. Proliif. de linguas 

70. Vt Leuit. 4, 22, *itt|» Graecae interioris fcientiu, 
^'^^^^ M^iiua j h. e. Mitt;3 Dm interpretationis librcrum. N. 
*»i:n-» vid. v: 3. et v. 27. T. adiumento maxiiDC necef- 
Aiejcandrsni ludaei elegantcfr fario f. 5. , quae cft quin|a 
vertunt , ec^v h& cipxiav ProlufF. in V. ef N. T, , p. 
dfidgr^, 124. flC 
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leuitatem obiurgantis, hanc habet fententiam, 
Deus parentes coli omnibus modis^ et etiam imari^ d 
libem iiijfit^ necemque propofuit fecus facientibus : vos 
vero docetis^ qui pi^rentes, ipjtus opem imploranteSy 
reiiciat, quod remfuam deo vouerit^ templique vfibus 
dejlinarit^ emn reaefacere^ neque delinquere, Sic ve- 
ro planum a nobis fadlum eile putamus , Lexi- 
coTmii Noui Teltamenti audores etiam in hano 
partem peccaffe, vt multa verba, quibus vfus 
loquendi fcriptorum facror^ genus quoddam 
rerum denotari iuffiiTe rep^|;etur , ea ita expli^ 
carint, vt iis formam illius generis, e.tfpeciem> 
aliquam indicari praeceperint. 

III. Reliquum ei\j vtfautoribus difciplinae, 
inftitutorumque, fcholae Thomanae omnino 
omnibus fignificemus, conftituifTe alumnos eius 
pubiicos tres, fpei bonae adulefcentes , CAR 
BENLEHRENHVSIVM,, FlberidorpiQMif" 
nicum, CHRISTl THEOPH. LEHNIVM, 
Thraena Mifnicum, CAR. GVIL, GREDIN 
GIVM, Graeza Narifcum^ ante, quam, reli- 
dlis fcholae fubfelliis, dod^orum academiae Li* 
pfienfis auditoria frequentare inftituerent, pa- 
tronis ampliffirais , et grauiffimis curatoribus, 
fcholae noftrae , quorum iiberalitate , et beni- 
gnitate, fapientia, et proiiidentia, fua litefarum 
ftudia per tot anaos tautopere adiuta effefcirent, 
pro ftudio virtutis, ethoneftatis, fuo, gratias 
publice itaagere, vtetiam facultatis fuae.Latin6 
dicendi qualifcunque documenta darent. Extl- 
timus enim illis audores,; vt,, non modo natU" 
rcim , rationemque , ^ diUgentis ^ et i accumtae ,, leS^io-' 
nis^ atque interpretationisjfcriptorum veterum vtri' 
vjque linguae explicarent, fed etiam oftendei*ent, 

T 4 quot^ 
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quot^ et quantay bona, atqueornamenta,mentiSj.et, 
animii et orationis^ prqficifcerentur ab illaipja k' 
Uione^ atque enarratione^ Ubrorum barbarorum^ 
quo apparQret, ipfos adhuc non efle commotos 
vocibus illiberalibus, Itultifque, eorum, qui ela* 
mant, omnem illam operam, et euram, quae 
In legendis, et interpretandis, libris Latinis, at- 
que Qraecis, ponatur, inanem effe, atqueinuti^ 
iemj quae nemini, qui in tradandis artibus ma- 
ioribus, et grauio^us difciplinis , verfetur, vl-^ 
los frucSius, vUa ^mia? aurea fcilicet, et ar- 
gentea, vnquam ferat. Sed quo certius nos 
fperare iiberalitas , et conftantia, optimorum iu- 
venum iubet? eos porro ftudiofiffime perfequu- 
turos eiTe fe<Slam , atque inftitutaj.eorum, qui, 
non tam praeceptorum copia,. quam exemplo- 
rum fuorum audloritate, demonftrent ingenuis 
aduiefcentibus, et commendent, fummamvtili- 
tatem affiduae, et diligentis , ledionis , atque 
interpretationis, Ubrorum vtriufque fermonis 
in omni vitae, ftudiorumque, genere: eo ve- 
hementius rogatos cupimus patronos, et cura- 
tores, et fautores omnes, fcholae Thomanae^ 
velint perendie collegio noftro hoc honoris ha. 

bere, vt, ficQmmodumeft, hora VIIII, niatu- 
tinain auditorio claffico frequentes conueniant, 
laudatGrumque illorum dodlrinae Graecae, et 
Latinae, oratiunculas auribus beniuolis acci-» 
piant. Qua quidem beniuolentiae, et fauoris, 
lignificatiQnemaximum, et nobis, et difcipulis 
omnibus, beneficium tributum effe exiftimabi- 
IBUS, Quiusmemoria ketos cotidie, atque dul- 
ces, fru6tus noftrae difciplinae ferat Nam vbi 
meminerint adulefcentes ingenui , quantus fa- 

vor^ 
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vor> quanta ftudia, eorum virorum, quibus 
conftet nihil, nifi redta, et honefta, bona, e€ 
vtilia, placere, probarique, etpoffe^ et folere, 
contigerint orationibus iis, quae tot, ef tanta, 
commoda, atque ornamenta, ledlionis, etinter-- 
pretationis, fcriptorum veterum accuratae pro- 
pofuerint : nonne magiftri confidant, taiium dif- 
cipulorum animos, non tam incenfum, quam 
inflammatum, iriftudio, et Graecarum, et La- 
tinariim , 4iterarum tanto , quod eos adeo cogat 
volumina aud:orum vtriufque fermonis manu 
diurna , nodlurnaque , verfare ? Hac vero tanta 
docilitate difcipulorum, hac tanta eorum auidi- 
tate cognofcendi, nequedeguftandi, verum de- 
vorandi, cupedias, opefque, falubres lingua- 
rum veterum, num gratius quidquam, etiu-» 
cundius, contingere pofle putemus magiftris 
jBdelibus, falutifque, et priuatae difcipulorum, 
etpublicaepatriae, amantibus? ScriplimusLi^ 

pfiae, 4p Sc hoia Thomana, a. d , Ilil. Nonas 

MaiasA.C ciDiocctxxvim 
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q. B, F 

In numero verborum fmgulorum', quibus a 
plerifque Lexicorum Noui Teftamenti con- 
^itoribus iufto ardiores fubiici notiones hade- 
Bus docere conati fumus , ponenda etiam illa vi- 
dentur, quibus etfi audlores, inuentprefque, 
ipfi hanc attribuerant vim, vt femper cer^s quaf- 
damrei alicuiuspartes, atque numeros , fignifi- 
carent, tamen vfus loquendi audoritas, qui nec 
hoc in genere fe vllis adftri^lum vinculis teneri 
putaret , eam dedit poteftatem , vt res faepenu- 
merototas, integrafque, indicarent. Hebraei 
enim veteres, pro fUo fimplicitatis , et perfpi- 
cuitatis, ftudio, cuius principem illis, et magi- 
ftram, in iftis orationis incunabulis, atque pri- 
niordiis, ih ifta verborum inopia, atque penu- 
ria, apparet extitilTe ipfam naturam, hanc fequu- 
ti rationem reperiuntur , vt pro verbis, quae ef- 
ienttotius alicuius rei figna, et notae, vteren- 
tur vocabulis , quorum fono fmgulae illius par- 
tes menti offerreatur* Etenim, vt hoc vtar, 

\ ■: quum 
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quum is, qui apud alios, et cum alils, verfatur, 
inter eos, et exire, et introire, inteliegasur: 
Hebraea lingua rem , quam Latinis verbo verfari 
fignificare vifum eft, exprimere verbis Nin^ ihn^x 
folet '. Cuius quidem rationis veftigia, non 
Iblum in Lucae commentariis derebus Apofto^ 
iorum apparent eo Idco, quo Chriil:us 5 ferua- 
tor hominum optimus, perhibetur * ^(isKB-eTv, 
9^ilsXBsiv^ BTilr^g^ATic^oKnS:, hoc eft, V^rfitus 
e]/e inter .dpojiolo^^ et cum ApoJlotiSy verum etiam 
in Phoeniffis Euripidis, qua in fabula locafta, 
jnater, Eteoclen, filium, quern videret folum 
regnarc;, Polynice, fratre, exclufo, velle, aman- 
tilEme, etfideliflime, admonensinducitur?, ne 
^iAoTtjLiiW, hoceft, HKsovs^tavr, deam peffimam, 
et iniuftifljmam , tanta cupiditate, et ftudio, af- 
ledletur, quae ncTk^g k ohag^ ^'TtoKstg, svhou- 
fxovag Ei^TTJh&s, xix^^tjKB' , sis oXsB^co twv ^^wftsvwv, 
id eli, muttu in domibus^ gentibus, familiis, et vr^ 
bibus^ ciuitatihus -y Jlorentikis hahitare, et verfari^ 
foteaty ita^ vt perniciem afferat ^ atque exitimiy ami" 
dsfuis, et ajjeaatoribus. Et quoniam ii, qui pran- 
dent, et coenant, conuiuantur, et epulantur, e£ 
ederefolent, etbibere: dhti^x^^ds pandentes^ 
etcoenanteSy QteputanteSy dici riin^p'"'! ^i3N[ S eo- 
rumque exemplo ab Alexandrinis' interpretibus 
fion minus, quam ab fcriptoribus Noui Te- 
ftamentij (fdyeiyj ^^ '7tA'ei«7> s^^BisWf i&) wi- 

1. ViA I. Sam. 18, 15. i^. Sam. ir, il. i. Regg. Ig, 
59, 6. E>eut. g I, 2. 41. C 19,6.8. Ruth. 3a 

2. C. 1^21. add. c.95^28, 3.7. 

loh. 10, 9. 5» Vid. r. Regg. I8,4i.f. 

3. V. 546. f. : ad quera 19,, g. R«th. 3, 3.7. Luc 
locum V.. Val<iuenarius. 13, 2(5. 17, S^ I. Corr. 10» 

4. Vid. Gen. 24,. 54, a^ '^^ 15^32». 
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veiy K ^^(ayeiv , '^ itivm'^^ quis ignofat? quurti 
tairteii ab ipfis fermonis GraeGi audoribus hoc 
in genere verba «^fg-avj et d^i^bisoiSia-^ciLi , hi- 
'jsveXvy ethiTirvcTroisTiTB-Qiiji^^ioicrdcc/y et svooyjTa-Boif^ 
vfarpari conllet.' lidem^utem Hebraei quum, 
ipfa ratione duce, et magiilra, cognouiifent, 
vna faepenumero mulfarum rerum parte alteram 
ita contineri , vt , audito, et percepto , eius v6- 
eabulo, menti etiam alterius partis fpecies, at- 
que adeo totius rei forma , oceurreret: veifolo 
huius partis potioris, et praeftantioris, verbo 
fede exprimi rem integram poffe putarunt. Mon 
fes quidem loco non vno ^ verbum Ssdn fimpli- 
Citer pofuit, ita, vt coena illo fignificaretur: et 
feriptoris, qui commentarios rerumregum lu- 
daeae reliquit , quo loco refert, Elian , vatem^ 
qui tantum rion enedus fame, et fitij corpus 
fomno dediffet fub dio, a quodam apparitorum 
dei e fomno excitatum, admonitunlque , effe, 
vt coenaret, et caperet cibum, potumque, di- 
vinitus mifTum, quo refe^us, et fullentatus, 
iter inceptumperageret, rem illam, rion modo 
verbishihu/n SiSNf^ fed etiam verbo ViD^jE 9, pri- 
vatofocio fuo, et comite, indicat. Atqiic hanc 

; dili- 

6. Vi<J. I. Regg. I, 55» qA Antifthenem, quaeeftno- 

4, 20. Prouu. 3^,7. Matrh, na in epiftolis Socraticorum 

24, 49. Marc. 2, 16. Luc. 5, aLeone Allatto editis, p. 24. C 
30. 3^. 12, 45, i.Corr. ir, 7. Vid. Matth. 24, 58« 
22. Sic g<rJ/«v ngif leivetv g. Gen-45, 16. lofephu» 

uroXvrdkei» , h. e. '^'cki^rs-- autem Archaeol. 2, 5. p. 41, 

A^, fiquideiufcriptura non f. Bafil. eandera iilara rem, 

mendofa eft , neque potius quam Mofes ibi attigit , ita 

lcgtndum irokvreK&ciy h. e. expofuit , vt nomine 5a- 

'^oXvr6Xui;,^vo8V(ax^<^'^^t ttj/ov vfus fit. 1 

&i\e ^eiirveiv , ^xokvrsXcot; 9. r. Regg. 19, 5, 7. eoll, 

legituc in epiftoia Ariftippi v. 6, -8. 
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diIigentem4oquendi elegantiam Hebraeorum au* 
dores vtriufquelinguae, pro fmgulari fuo vo-»' 
cem naturae fequendi ituaio, imitati r^periun^ 
tur. Etenim a Saliuftio quidem in bello lugurT 
thino '° Numidis tribuitur haec laus, vt ciburih 
lis aduerfum famem ^ atquejitim, non tubidini, nequt 
luxwiae, fuilTe dicatur. Quaih oratipnq etiam 
caeci cernunt ^ w&vhis adueifum f/^mm^ aique 
fttim^ non exiftimarij fed iudicari, rede pone, 
cibum accipi, et de efculentis, et de potulentis> 
debere. Quod quum animaduertiirent veteres 
grammatici) atque adeo oris fuorum librorum 
appofuiffentj aut inter verfus adfcripfiffent , ad- 
jraonitionis^ et interpretationis, cauffa, alii no* 
men fotus ^ alii verba et potus ^ vel poiufque : fa^ 
ne apparet facile v qui fadtum fit , vt externis il- 
liS) et aduenticxiS) verbis augeretur, ftulta, in» 
eptaque, iibrariorum liberalitate, ipfa hiftoricl 
oratio, cum in duobus codicibus, quosCortiu^ 
adhibuit, hoc eft) Guelferbytano nono, et Ber-r 
geriano, vel potius Mifenenfi, tum in illis libris, 
e quibus Pomponius Laetus Salluftii opera edi* 
dit* Hic autem iflius nominis vfus eo minus 
debet cuiquam nouus, inauditufque, videri,quo 
magis conftat, etiam a Graecis fcriptoribus, non 
tantum verbo (nTeT<T&<xf>y quod fere valeret panem 
edere^ omninoque efcuknta capere , et, adiundis 
eorum, quibus vefcimur,, generum vocabulis, 
fimpliciter edere, hanc tributam effQ vim, vt 
roewfir^, efculenta, atque potulenta^ capere, 
fignificaret ", fed etiam nomina o-ira, et a-m^xy 

multis 

10. C. 80, S. T^ffd^oif legitui' iam apud 

11. Vid. Xeii. Cyrop. i, Homer. Odyf. w, 208.: qucr 
%■ ^ Afcque iic vcrbura o-/- ex loco fumta cft glolfa ffiri- 
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multis in locis itapbfita i^eperiri, vtomnia, et; 
efcukntorum^ etpotukiitorum, genera comple<fte- 
rentur ". Quem ipfum honorem ab iis habi- 
tum effe vocabulo yot^^^yj^y quis nefcit ? Hoc eninx 
nomen quum etiam i/m^nVzf/z^m 5 eibi receptacu- 
lum, fignificaret: accidit,vtconfuetudo loquen- 
di illud, non folum ipfi n/^^o imponeret, atque 
adeo a nomine ^otoi/ diltingueret, fed etiam pau- 

latim 

mtovrOj id quod loh. 'len- votci. 8svo<PoSv he ivir^- 

fius in lucubrationibus Hefy- Beta nxXet, Refpexifleeniin 

chianis p^ 213. animacluer- videtur gramniaticus, a q«o 

tit, apud Hcfyehiiim, qui Siiidas verba illa mutiiatus 

adiecit illi hacc glofTemata, cfl, maxime ad locum Xeno- 

i(TtT8VT0 , 7j(sd-iov^ '3/f/s'sy* phontis Cyrop. 4,2. 17. 19.: 

quae cum ipfa gloffa repetiit vbi aS^tot. 7(c/^ ttotoc , et r» 

Phauorinus in Lexico fuo; e7r;r:y'5««, funt verba idem 

cuius tamen in exeraplo Bafi- valentia. Nam f. 1 9, etiain 

ieenfi.vitiofe fcriptum ciflr ai- in cod. Guelf. c^toiq legitur, 

-r/cxovro, quam mendam in- non siTioig , q\iae eft edijo- 

tSe nec iis eximere placuit, rumimmc librorum fcriptu- 

qui exemplura Venetum cu- ra. Alii eiufmodi loci , vbl 

rarunt. In fcholiis minori- ra £7r/r^'5«a dicuntur efcw 

bus explicatur verbis <t/t8, ienta^ et potukma^ funt.Cy* 

^ Tpo^^TJg, fASTsKotfi^c&' rop. i, 6. 19. 5, 3. 16. 

vov, vt Suidas v. (xiTOfxn- 5, 4. 9. 6, 2. lo.: et 

rp&v, a-iroTrot&ffd^oc^ apud quura i, 6. 9. Cyrus dixif- 

Xen. Cyrop. i, 6, 19. figrii- fet, «jtav Tix.vTBt [ra g-n-i- 

€care ofteiulit r^oip^v Xotfx- rs/Sexa] fisv — Kvu^oipjjj; 

fijxvsiv. Veri)um cirJ^^etv (^Tjffl Trocpd^siv toTq ivrsv- 

jpro letwl^etv , et fiJw%«j/, S^sv rufftv Isatv f. 12. v^ 

ct i?tKV , legitur in cpiftola vspi fxev Tpo07JQ, inquit, 

Ariftippi ad Antiftheneia fu- iTrei^rd^ijv , /kkvov eivocf V" 

^ralaudata, p. 2f. wapxov, 0, rt Kvoi^upijs 

12. Vid. Herodo. I, I90. sfxs^e itot.pi^stv ■^iAtTv. Nii- 

coll. Xen. Gyrop. 7 , 5. 7. merus autera fingularis aTtov 

Mam quae Herbdotus cr/r/« ab Homero quoque dc cibo, 

vocat, ea Xenophon. ra ct potu, pofitus vidctur li.^y, 

«3r<r;y$«« nominat. Suidasi 129. 6o2. 613. 679. coll.v» 

iSrra, ^l Tpo(p7^ f ffiT», TtSf^ 628. 
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latim inftitueret fimpliciter , omiffo vocabulo aU 
tero, vfurpare de «i^o, etpotuy Xenophoncer- 
te ^uidem in illo Cyropaediae loco, quo refert,. 
magiilros puerorum apud Perfas etiamhocftu-, 
diofe egiffe, vt difciplinae fuae alumnos conti- 
nentiae in vidu alTuefacerent, Mda-v,Hcn, Is , in- 
quit '?5 >(gt/ s^jc^^T?*? eivcxj yca^r^oc -, ^ofJI ifoTS'., fed 
in, commentariis didorum, et ladlorum, Socratis 
eximiam diuiniphilofophiinvidtu temperantiam 
ita praedicat '+, vt eum ya^s^og TravTwv oiv^qMTTcav, 
g^K^fiCTeVaTcv fuiffe confirmet: et EpimenideS,, 
poSta,inlibro oraculorumCretas legitur '^ ^a^s-, 
^54? appellaffe nullam aliam ob cauffam , quam vt 
luxuriem eorum, et in vidlu intemperantiam^ 
praecipuam notaret , atque reprehenderet. Con» 
viuium autem ipfum, et accubitionem amicorumi 
epularem, a fcriptoribus Graecis optimis, non 
modo o-uv^BTTvov '^, hoc eft, concoenationem^ fed 
etiam a-vfiirSartovy id eft, compotationmy ipfo Cice-^ 

rone 



13. I, 2. g, []v. 2<5.]. Sed m exenapla 

eiiis Aldino, non modo vi.. 

. _ 2 - tiofe ^ova? editum eft, fecl 

' ' * etiara verba wg 'Hor. iv t^ 

€>soy, male relata fimt ad 

15. Tit. I, ii2.t vhi V. praecedentem gloflam -yijjfl-o^, 

Hieronymus p. 1 22. a To. 9. vt in eiufdem Phauorini Lc- 

Opp. Bafil. Phauorinus ex xico, «^ui adeo quum non 

Hefychio: rotq^^peg' olrpO' videret, quid fibi vcUet o/ov, 

IS?7J(i (lovTjQ iTiju.sKiijiisvoi* pro ee Articulum o/reporuir, 
fed perpcram mutauit vcrba 
doflinimi grammatici, neque 

mentem eius aflcquutus e(V. 16. Vid. Plato Sympof. i. 

Hefychii enim in LcxJco le- Athen. g, 17. p. 965.B: qul 

gitur, Vot^dpsg ofoV rpo- locus Athenaei iaudatur ab 

(f»^$ fiovyjQ iTnfilkHaevoi* Euftathio ad li. ?r' p. I0S5* 

eSq'H7/ohi du T^ 0eoyov/if 42. Ko>9. 
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rone interprete *7, vt abHebraeis ni^u?» ^^, no- 
minari, quem harum literarum ftudiplum fugit? 
Qu.um igitur ipii vtriufque linguae audoreS^e-? 
|5enumero totam aliquam rem ngnifieaiTe verbis 
partis illius potiOris , excelientiorifque, reperian* 
tur : neminem facile futurum iperamus, qui ma- 
gnopere miretur, Euangeliilas, et Apoftolos, il-' 
lam ipfamrationem, praeeuntibus ludaeis Ale- 
xandririis, fequutps, in commentariis fuis, atque 
epiftplis, verba dstifveiVf et (rvvdsiitveiv , commu- 
taffe verbis (pcc^etv % et stj^hiv =*°, (Tvvs(T&isiv ^\ 
tt(Tvii<pciysiv ^2* quae adeo abLexicographisNo- 
vi Teftamenti, non verbo edere,{Qd verbo coena" 
re, aut certe formula Hbim, efculenta, et jSotulen- 
ta, fajt?^^-^, explicari debebant Huius autem di- 
ligentiae admonere eos, praeter rem ipfam, facile 
goterat, primum oonfuetudo fermonis Hebraeb- 
rum, equaverbum^bK, velfolum, vel nomen 
DnVfecum, tanquam.comitem, acfocium, ha- 
beris, ita poneretur, vt idem declararet, quodfor- 
mula nimi;>) 'jiDN declarari fupra demonftraui- 
mus: deiride vfus loquendi ipforum fcriptorum 
diuinorum, Graecorumque alterius Teftamenti 
interpretum. NamLucas quidem in commen^ 
tariis rerum Chrifti, oftendens, eum aliquanda 
a Pharifaeo quodam ad cpenam inuitatum elTe, 
iqcoTCt. dsTi^j, inquit ^?, avTov.Tcav ^u^Krouctiv i Xvoi 
(p^yvj fJLST «uT«* fed alio loco idem ille Euange- 

lifta 

17. g. ep. 24, 9. Cat M. 20. Matth. g, ij, coll. v. 
13. Vid. Stephanus fche- lo. 26,21.26. Marc.2,16. 
diafmm. i, 8« 7, 3. f. 14, ig- 22, 

18. Vid. lojb. I, 4.: ybi 21. Luc. [5, 2. i. Corr. 
fl/ habent ttoVo^ , fed in- 5,11. GalL2,r3. 

*erj>res Latimis conumium. 22. A6lt. ii, 3i 

19. Matth. 15, 20a »3.0.7,36. 



IVSTO ANGVSTIORIBVS VERBB. SINGVLL 305 

lifta eandem fententiam expreflit his Yerbis, yj^ca- 
rct civrov ^a^iacuog jig^ oirodg d^i^T^a^ Trot,^' avrS^^. 
Vt enim fcriptor diuinus verbo (poc^gfv Hebraeum 
verbum Via^f reddidit: "ita dubitari redte a nemi- 
ne poteft, quin verbum «^<<r(2v refppndere iuffe- 
rit formulae Hebraeae DnV '^i^Nf) atque adeo 
vtrique verbo tribueritpdteftatem verborum §«- 
^vsTvy ,etdet7:vorn:ois7aS-oi/, quibus humanos fcri^ 
ptores hoc in gertere fere vti confueuifTe dixi- 
mus. C^od quidem fieri ab illo potuiiTe, eo ma- 
gis, atque redius, quis non intellegit, quum, 
non tantum Theophraftus , elegantiflimus fcri- 
ptor 5 verbo icrShiv partes verbi ^e<7ri/?2V dediffe 
alicubi ^5 videatur, fed ipfi adeo Alexandrini lu- 
<laei formulam am SiDN, et verbum '?iDNf cum 
comite*fuo jin, etiam verbis d^i^^v % et cruv3«- 
THvsTv ^7, explicaffe reperiantur? 

IL Hanc 

34. C. 1 1, 97. : vbi 'TTOip kvtqTq ^prov iegitur shs avv- 

CiVTu eft Hebr, llT^aa. vid, sieiirvTjdev oipTov /^st dcv^ 

lob. 43, II. rwi/, ccrtum videtur, verba 

25. Charr. c.24,2. Nam «^s (jvvsds/TrvTjffsv .cidTorg 

iff-^/oiT/ibipraepofituslegi- vindieatida efle Symmacho, 

tur dXei(p6fisvog. it^ ' ^* °^' " fcripferint^K5^^ 8 

,, <TVvd(I>aysv ftsr divroov cx.p' 

26.pen.43,2^ ,/««<Tav ^^^^ VxA^. mc comedit cum 

yy, oTt dm fidAsi ccpt' H, cibum. Neque enim mi- 

^c^v. Nara 0; 0, aut legifle ^^^^^^ eft, ludaeum Ale- 

viden^ur an^ hti^^ pro nSSi^i xandrinum iUum, qui Pro- 

finS, aut certe haec verba verbia Salomonis Graece ver- 

ad fohim lofephura referen- ^j^^ ^y„,,^ f„g^ij ji„g„^e 

da putafle. Graecae apprime p^ntus [vi 

27. Gen. 43, 32.: apud Valquenar.adEurip.Phoenifl*. 

Philonem de lofeph. p* 555. p. 1 5. et 146.] , c 25, 6. for- 

C Parif. eft verbum <tvvs- mulam Hebraeam, Enb ^^rh„ 

^iZSdj. Sed. 2. Sam. 12, quae ab formulis DnT Vi^n, 

17., vbi in exemplo Com- et pnVnina, nondiflrert, ver- 

nlut. pro >v£t/ » avvuQoiysv bo (rvvheiTFUSii' rcddidiife. , 
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II. Hanc veroipfamrationem) quaetotam 
fem aliquam indicaret verbis partis eius, cui 
principatum in aliquo genere deberi appareret^ 
fequendam fibi Hebraei putarunt maxime tum, 
quum demonftrare aliis res ad viuendum necef- - 
farias vellent. ' Harum enim rerum naturam 
quum contineri viderent omnino dUabus parti- 
bus, atqueformis, quarum vna ad vidum, ai- 
tera ad cultum corporis 3 pertineret; quum in- 
tellegerent, copiam vidus effe adeo neceffariam, 
vt homines fine illo vitam nullo modo tueri , ac 
retinere, vnquam poiTent: inftituerunt omniay 
quaecunque ad viuendum necejjaria funt-y non folum 
Ita fignificare 5 vt nomini DnS, quo iniignire 
ipfis placuifTet, non folum omriis generis^cibum, 
fed omnino cundla, quae ad vidum luppedita- 
rent ^^, vocabula *i;n , et 'rho}o ^9, tanquam co- 
imites, adiungerent, verum etiam fic, vt illud 
ipfum nomenDnSpGnerentfolum, focioque fuo 
orbatum, atque adeo ei hanc tribuerent vim, vt, 
'^tvMum^ et cuitum corporisy compledleretur. Eo 
iquidem commentariorUm Samuelis loco, quo 

Daui- 

2g. Vncle 2. Saiii. 9, 39. «rfi ^ijpKQ, irs vypu^, fie» 

-pro nrh lonath, habet ^mts : Tei%;4>e rpo(f ^5, 

.Deiit, i<^, fg. Valg. i;ic?«y, 29. Vicl. Gen. 28, 20j 

et 3, Sam. 12, ly.-cibus, Ori- Deut. 10, 18. Efai. 3,7. Vn- 

gcnes commcntarr. in loh. de ctiam Pauhis ra iirir^' 

pag, 165. A To. 2. Colon, "Sfi/oj 1. Tim. <>, g. clixit htoc- 

OvK dyvoTjTdov y.ivToiySf rpoCPac, hP^ aHstrciaritiot.Ta.* 

tTi TK^x r-poOpij KXTccxpr;- «x quo loco petita eft glofla 

^nicaTepoy upTHQ' XdyeTocf, SixTpo^pdg ap. Hcfychium: 

■UQ sxl MoDVffdcag h too Asy- AioiTpQ(f>ciQ ' ^pcofjt,oiTOi ' \t 

rsfovo,a/^ [«, g, 9. J 7^- Sextus Einpir. -c. mathematt. 

*/^avTo^ , TsGffocpclnQVToe, 9, 2. p. 572. rpo^rjv nc/i} 

/Tjfidpeig ocprov 8K^^oiy6,ji^ GHSir.oi^T (AUTOi* vbi V. Fa- 

vhitif «K iTF4BV, olvTi tS-f bricius* 
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Dauides loabo, Abneris interfe6l;ori, diras-poe- 
nas imprecatus effe legitur 3°, verbis DnS-")Dn 
res ipfa clamat eum declarari, qufrerum adviuen- 
dum necefariarum , hoc eft, vidlus, cultufque 
corporis, inopsjit^ atque egehus, qui etiam 
^V.^ ^S ^t a Luca 5» -Tr^v&Jv, ita vocatur, vt ad 
TfhnT^vTct, hoceil, rebusad viiiendum neceffa- 
riis abundantem, et copiofum, rejferatur. Et 
quum Salomo, rex, qui, neque in diuitiis, 
omniumque rerum affluentia, neque in egeftate, 
atqueinopia, vitam degere vellet, ipfe fe in li- 
bro fententiarum ^5 fecit a deo haec precantem, 
"»il3n Dn^ ''iC)i-iton: vocabulo Dn^, non modo 
cibrni^ et poiim\ fe^etmmvefiifmn, atqueadeo 
verbis pin anS iu/iam viElus^ cultufque corporis^co-' 
piam^ fignificafi, quis non videt? Forma enim 
illaloquendi quin duda exiftimari debeat ado- 
minis, qmhmi^LVSiQiuflapracbm^ hoc eft, ciba- 
ria, etveftes, faltem veftiarium, praeftare, fo- 
ieant, quisdubitet, quum homines etiam a bar- 
baris fcriptoribus 5^ cumferuis, deum cum do- 
mino , comparari fciamus ? Viderunt certe qui- 
demhoc, pro do6trinae fuae elegantia, et Ale- 
xandriniinterpretes, et Symmachus. Etenim 
ab hoc pin tinh dicitur IIoutcl Imv^. 3^, ita, v£ ^ 

50. 2., Sara. 3, 29. add. curcx. in prouerbio [ v. Apo- 

Prouii. 12, 9. Pf. 1^2, 15.: ftolius cent. 2, 77.], ''A/Loc 

quo loco verba orS l>*«3.5yM /Blog , a.^7] 6fuiTDc. Etquid 

referuntur ad n-iil-^SN. iit hieurx inoiv^, vel e Xeno- 

31. P£ 107, 36. coll.v. 5:. phontis Cyropaedia cognofci 

32. C. I, 53. add. c. 6, licet, in qua i, 6.7« baec 
21. coU. Matth. 5, 6. leguntur 9 sTttfieKTjdr^jvccj — 

33. C. 30, 8. TCiSTrir^i&cioTrdgoivroQre, 

34. Vid. Plat. Phaedon. 7. ^ ot otKerocf, inxyu^ exot' 
35« Ita fumituf nonjen 2/- sv, hoc cft, curare — vt,es. 
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^louTOi fint m ad vmendum necejfariae^ quas laco- 
bus in epiftola catholica 5^ Tc,VgViT'i7S?ia tS aodfio,- 
Tog vocat) Ariftophanes in Pluto 37 .j3iov^ Xeno- 
phon in Cyropaedia ^'^, vel iimpliciter ra^ iitnvi' 
hici, vel T(54 &tg TYjv diXiTdv siriTi^hiay Aefchines 
Socraticus in Eryxia 59, nunc rdvaynciTa nr^og tov 
0Uyiy et Tct STeiTri^eia Tct nr-^og Ti^v d^ouTCtv, nunc tc& 
iv^og T-^v T8 croofjicitog Se^a.7f:eiC(.v siiiTYjlsia, et TCQ^og 
To <T'2}jJ. Tg y^ T-^v ^CadTCcv sTriTjJSetaj Diogenes 
LaSrtius ^o rd «f tcv /3/bv x^-^^^ifjLot. Alexandri- 
nis autemludaeis vifum efteafdem res aeque ele- 
' ganter Tci dscvrcc "^^ appellare: quod vocabulum 
Hieronymus verbis viSui meo n.Bceffaria xeSiQ ex- 
pUcauit j fed nec verba 'ncf^ rd a.vTdpy.yi^ hoc eft, 

TCt, 



pfe^ et fmilia, domeftici, iu- 38. I> 6. 7. 2, I. .6. 6,2* 

fiam hahernt rerum ad viueti' II. 8> !• 3« 
dum 7iecef[ariarum copiam : quae 

ipfa fententia ibidetn expref. 59. c. 7.: quo loco ver- 

fa extat his verbis, otwq bis generis fubiiciuntur vo- 

s^ii<Tiv KTrotvTOi Td iTTiT'^- cabula forraarumj <7<r/a, i{cf^ 

hFici eHrKsoj. Scd vocabii- -jroTa, 7(54/ ificiTiiz, '^ s'i 

!o §/bi^ranonnunquamcomes ri ol/SLo ruv roiHTOOv i<;t' c. 

additur go-i^-J/^, fimileue no' 3». ?§. 41. Vid. Index Ae- 

inen, ita, vt bfuiTOi (it tan- fchin. v. iTrir^hetot, 
tum victus. V. Critias apud 
Athen. 12, 6. p. 527. B. At- 4'o- 3' 98- 
ique fic fere fimpliciter vfur- 

yatur. v. Xen. Cyrop. 1, 2. 4»- Etiam ap. Xen. Cy- 

16. coU. I, 6. 14. Neque i^op. 1,6. 10. ra £7rir?;5£;«, 

aliter ponitur interdum no- «* ''^ 5^02/ra, funt verba 

men r« £V/t;?Sr«. v. Xen, i^^em valentia: quae eodem 

Anab. i, 3. 14. add. Suidas loco explicata leguntur ver- 

V. iTiTijbeiX. ^" « ^^^ vV«p5<;e'i' • et quae 

36. a2, l6.:vbiv.Kyp. a«^«r ^itae Homeri, quae 

qijjjjg Herodoto tribuitur, c. 6. ros. 

37! v. 5'?4. Sic ts-ftn -le- ^f^^^Toc dixit, ea c. 16. rx 

gitul: Proiierbb. 27, 27. ' «^«7»«?« vecat. 
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ttfj hcivd ^^-i neglegere debniiTet, quae in eorun- 
dem interpretum verlione propterea adieda ap- 
paret, vt verbo Hebraeo ifpn refponderent, At- 
que huius ducum peritiflimorum diligentiae ve- 
ftigiis infiflere debuifTet Aquila, fi voluilTet ver- 
ba Salomonis Hebraea Graecis ita exprefTa oflen- 
dere legentibus, vt fententiam eorum reperirent^ 
perfpicereritque , facile omnes. Sed quum pla- 
cuiftet homini, veioiigineS) natalefque, nomi- 
num Hebraeorum confed:ari, veLproprias eo- 
rum, aut certe maxime vfitatas, et tritas, figni-' 
ficationes ita perfequi, vt eas omnibus inlocis 
redderet iifdem verbis Graecis , atque adeo his 
tiouas, inufitatafque, notiones fubiiceret: mi- 
randum fane non efl, eum verba pin Dn'?, vel 
t)Otius Di)pn an^, quum •'{pn legifTe pro ''i?n vi- 
deatur, quibus proprie fi^^wmyww, criTc^sT^iov,' de- 
inde iufta<i quae feruo praeberentur ab hero? de- 
nique omnino iufiam rerim adviuendiim necejaria' 
rum copiamj fignificatam- ab Hebraeis fciret, ver- 
bis a^Tcg- (^'K^i(2(x.a-fjiZv ita interpretatum efTe, vt 
nomine d^Tog idem deelararetur , quod verbis 
dicuTcc , et t« dsovTCi. Neque vero aliam ratio- 
nem tenuerant ante eum Matthaeus , atque Lu- 
cas, in explicando eodem illo Hebraeorum vo- 
cabulo bnS locis commentariorum iis , quibus 
Chriflus difciplinae fuae alumnis tradidifTe per- 
hibetur precum formulam, qua vterentur coti- 
die, fi contingere fibi a deo perfecftam , abfolu- 
tamque, hac in vita felicitatem vellent. Quid 
enim felicius , et beatius, cogitari potefl fortu- 
na, atque conditione , eius, quideum rite,^ca- 
lleque, veneretur, et colat, qui gaudeat graui, 

F $ piena- 

42. Hefychius ; .Avroc^- tiefciebam ynde; Avr«^KeS* 
«;y$ • kuuoi, Phauorinus , ro imvMg i^acpnh* 
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l^lenaque, fcientia do6lrinae diuiriae, maxi|nequ© 
eius partis, quae eft de Chrifto , eiufque fuinmis , 
in vniuerfum hominum genus beneficiis, atque 
meritis, qui mores, vitamque omnem, ad volun- 
tatem dei, et praecepta, conformare ftudeat, qui 
habeat iuftam eorum, quae ad viuehdum necef- 
faria funt, copiam, proprio labore paratam, qui 
amoris, et beniuolentiae, dei confcientia fuften- 
tetur, qui tutus ab infidiis, et iniuriis> Sata- 
nae "f-^ omnibus femper praeftetur, vt fidem 
deo datam ne violet leuiSj et impius, iim- 

mo 

43. Satams cnim, genio^ t^y^. Neqtie vera ach?erfatiiff 

rum nialoFiini prineeps, in li- huic iiiterprctationi f imniQ 

bfis N. T, , vt bid^okoQ, vehementer eam commendat» 

€t HccTo^y^Qy ita etiam ipfmnverbum ^yaao^oj/. Hoc 

^oj/i^fjo'^, vocatur : vid. Matth, cnint verbuni rcfpondet iii 

5» 37' S3, 19. 3§. eolL verfione feptuagintauirali V. 

Marc. 4, 1 5. Lue. g, 1 2. kSit. T. verbo Hebraico ^''•srt, quoA 

33, 10. I.loh. 3, JO.: Eph. fere idem fignificat, qjUod 

6, 16. col!. V. II. 2.Theff. "verbum XJ-^tEJIn, atque con- 

3, g. I. loh. 2, 13. fl 3, 12. ftruitirr, vel cuin partiaila 

«oll. V. §.: de quo vocem il- \a, vel cttm nomine *i»)j, fe- 

Jam Chrifti iaih Cbryfofto- quente genitiuo, et ablati- 

mus, sHique esclefiae anti- vo, perfonae, ita, vtvaleat 

^uae do^ores, refliflime acce- aliquem liberare , et tueri ,. ah 

per unt.. vid, Suicerus thef. ec- inftdiis , impetu,vi, alicuius, 

ckf, V. "TrovTj^ct; p. 807. f. Qi»a quidem ex re intellegi 

To. 2. edit. pr. Etcntm ctiam poteft, ctir fcriptores 

quum eauntiatio ^<rc£j iij/itug N. T. verbum pvsc&aff ntinc 

«Ve r» ^oVTifs ad enuntia- praepofitionem mto fvibfequi 

tionem ^3; elceviy %•>!<;. '^fjt.Kg iuflerint, nunc verba sz %«- 

€i<; -TreipKfT/zov referatur: a- pog. vid. Luc. ^,74. Etquia 

pertum eft, r&v 'tovTjpov a Alexandrini ludaei , nomen 

Chrifto diflinn cSQprincipemi i»d nonnunquam reddidere 

etauctoreffifT^^^e^puarfiS' fed fimpliciter particula ^tto* ar- 

Siunc ex aliis locis libromm bitror, verba dTto r« ttovj;- 

diuinorum conftat effe Sata- pS effe verba i^^^n n;», adeo, 

nan. md, Eph. 6, 1 5. fT. I» Pe. v£ vei hinc appareat, rs tto- 
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mo pius, et grauis, feruet. , Haec enim bor 
«a Chriftiani, fi faluti deeffe fuae nolint, pe- 
tereadeo cotidie, audore, ct magiftro, Chri- 
Ito,, debent. Et res quidem ad viuendumne- 
ceiTarias ille pollulare nos ab communi omnium 
parente ita iuffit 44, rov cL^rtovrifxm tov iitti^nov lo^ 
^fjuv a-vjpLs^ov» lam vero nomine «^to?, non fo- 
lum panem, non fplum a^MWz, et potum^ fecJ 
omnino vi^um^ cultumque corporis^ omnia, quae" 
cunque ad viuendumnecefTariafunt, quae a la.- 
coho Apoftolo eleganter, Graecaeque rationi 
conuenienter , rci sw^TiJSeia tS (TiaiAstTogy a Paulo 
^i«T^o(p«5-, 7[^ (TKsitdarfjLa.Ta,^ dicividimus, figni- 
ficarij non tantum vfus vocabuli &nV docet, 

F4. '' quodl 

s/;;^8 non effe genitiuum neu- Morum, e^ pietati aducsfftw 

trius generis, Locuseftapud deu:« , impetum quafi in eara 

Mofen Ex. 2, 19. , vbi filiae facit, quo a deo defcifcant aa 

fdcerdotis Midianitarum le- ipfum , qiio , reU«Skis dei par- 

guntur dare voluiffe potatum tibus, feclam ipfi^Us fequan- 

pecori, (ed prohibitae efle tur. vid. Eph, 6, il.C Ita- 

ab paftoribus: interea Mofes qae, vt vocis,^ fij] ci^revdyH^i; 

dicitur accefliffe, et impedi- ^iLici^ etf Tcetpoia-fiev, hic eft 

vifle, n.e paftores molefti ef- fenfus, nali nos incidere iuhe- 

(ent pueliabus: hae quum re in infidias\ quas Satanas 

domum reueniffent ad paren- fidei nojtrae , et pietati in te, 

tem, 150 «Vacn ««^iCD taiH Jlruit, qno nos a mis parti- 

^''l^hn, inquiunt. Haec ver- bus tmbat infiiasy ita enun- 

ba Hebraica feptuaginta in» tiationem alteram, d/^c&pU' 

terpretes verterunt ita, av- (rcx/ i/jw-^C aVo tk. 'Kov.JjpK, 

^pMTTOi; MyvTTioc; dppv<rei' in promtu eft debere expH- 

To T^/iiocQ diro TKV iroi(xi' cari fic , immo prohibe a «0- 

vcaVy h. e. Aegyptins quidam bis has eiu^s infidias omnes, 

probibuit a nobis impetuSy vim- quq tuam femper fectam j. tuas 

que, pnfiorum^ vt pojjemus po- partes , feqnamur, nunquam 

tatum dare pecori. Hunc au- a te ad ipfum d^fcifcamus. 

tem locum effe locis Mat- 44. Matth.6, 12. Luc. ir, 

thaei, etLucae, fimiliimum, g. Sed Lucas proi ciTjyLEpQV 

quis non videt ? Satanas enim dixit, eodem fenfUj Ta K^'^"' 

infidias ponit fideiChriftia- ^fispuvt cotidie. 
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quod etiam in Syriaco fermone illius aetatis ita 
vfurpatum conftat, vt illud in lingua Hebraea 
celebratum fuiiTe fupra demohftrauimus , fed 
etiam ex eo elucet, qubd magifter hominum 
optimus, qui difcipulos fuos cotidie adeo pete- 
reToi/aeToviufliffet, iis eodem tempore praece- 
pifte legitur "f^, vt diligenter cauerent, ne ipfo- 
rum animi vnquam folicitarentur cura rerum ad 
viuendum neceft^ariarum, quarum iuftam copiam 
confidere pOiTent ad ipfos a diuiria benignitate 
profedluram elTe, fi laeti fubirent femper, et fir- 
-mi perferrent, iabores, neque languori vnquarn 
fefe, defidiaeque, dederent. Laboribus enim, 
etiam Epicharnio audlore '«■S vendunt dii morta- 
iibus omnia bona. Itaque Lexicograplios Noui' 
Teftamenti multos non oportebat vim, et pote- 
ftatem, nominis ci^Tcg tam late patentem ita co- 
anguftare, et coar6i:are, vt eo panem\, vd cibiimy 
etpotum^ fignificari traderent: immo debebant 
illud cum loh. Cunr.Dietericio, eximio fuperio- 
ris . faeculi philologo , cuius Lexicon miramur 
taritopere neglegi nunc ab harum literarum ftu- 
/diofis, et cum loh. Simonio, ita explicare, vt 
ld8;ores commentariorum Matthaei, et Lucae, 
cogitare iubtrent de omnibus vidlus partibus, 
de vi(^lu , cultuque corporis , de omnibus rebus ad 
viuendum necejjariis, Et quanquam non ignorO, 
quam variae ferantur, et inter fe diflidentes, in- 

ter- 

45. Matth. 6, 25. 31. fi: C T0.2. Morcl. Nam r$v 
Luc; 12, 23, 29. f. a'/3rov -^^fxoov eft res advium- 

dim necejjartas , noftris hho» 

46. Vid. Xen, Memorr, 2, ribus paratas, v. Clericus acl 
I. 20. et ibi Riihnquenius : 2. Theff. g, I2, et Proluf, 
€t Libfaniu&orat. 19. p,5obV Ijj 2. 
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terpretum, etVeterum 47, et recentiorum 4*, 
fententiae de hbtione vocabuli siviHa-icgy quas 
longum, neque.tafn difficile, » quam inutile, effet 
dinumerare : cuius fingularis opihionum dilTeh- 
(ionis 5 et difcrepantiae, cauiTa quiri ab ipfa ver- 
biforma nouajetGraecisinaudita'''^, ducendafit> 
quis dubitet? tamen ratio^et fententia^eorumJ^, 
qui ol^Tov smH<Tioy ab Euangeliftis dici vi^um po- 
jhrum^ i\nQ crajlimm,h6c eHy m a'd viuendum 
cras^ {\ue pojiridiey neceffaridf, docent, vna~ omneS 
veritatis numeros, atque pa^rtes, habere nobis 
videtur. Etenim quum fcriptores facri non ne- 
fcirent, ciuitatem ludaeorum ab audoribus ver- 
lionis Alexandrihae appellari Kctcv dei ire^iHa-iov, 
fed vocabuiuih Tfs^i^Tiogy qiibd fuilTe putamus 

F $ diale- 

47. In cod, Coiflin. 20. Curis philologg. adMatth. 6, 

et 24., quonimexcerptaloh, li., et a Fabricio in Cod, 

lae. Vetflenius niiferat ad Apocr. N. T. P. i. p. 367. 

Iph. Alhertiura, fcholia le- f. edit. fec., laudatos, Alber- 

guntur, ab Albertio ad cal- tius ad Matth. 6, II. p. 47. 

cem Gloffarii N. T. p.202. If. et loh. Rud. Stecquius 

f, edita, haec: rov sTris- Tempp. Hehictt.To. 5. fe6i, 

c/ov* TST* Ig";, T&v fxij^pv' 4. p.514. f. 

TCX,, VOV eTFtOVTBi, TOVTTpOff- 

^OKWfisvoVf TQV fiTi r» gVe- 49. Origenes de orat. i(5. 

^UToi; o/k«ov, aA« fov •Kpoorov hs t^t hiov, oTt ^ 

ciTolo^7}<T6ix&vov iy ra fldK' Ke^iQ j/ iiriB&iOQ Tcctp' nhevl 

KovTi ToTi; ccy^Otg. -^ -^ — rwv 'EAj/Vfov, «rs Tiav <70' 

"^H Tov Gvvi?(avToc'To <rSfiOi j^&?y, ciovofiu?cif, sTsivTy 

•^ixwv, Add. Cafaubbrius rwy Uicartoi' c-yvj/^e/a r«- 

cxercitatt. Antibaronn. i6, TpiTeTccji d/^'sQm8 7CsrKcc<T'' 

39. p. 3go. f. Suicerus thef. «9-^ t/Vft rwv EwayyeX/s-wy., 

ecclef y. iTei8<n6$ p. II 69. . 

ff. To. I. Vetftenius' ad 50. Hoc in «umero fiftit, 

Matth. 6, II., etMatthaeius praeter pli^res, Taa. Fabcr ep. 

ad Luc. II, 3. 2. p.iigg. P.2. etNepcoru» 

48, Vid., praeter Stolber- ad Suidan v. iTrtintioq «^rcfl 

giumj et aliosj aVolfioin p» 823« To» I* 
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dialedi Alexandrinae^* proprium) duflumvi- 
^erent a feminino genere participU verbi Tse^iei- 
fjLr quidni exiftimaile putentur, fihi aeque refte 
iicere ex eodem genere participii verbi s^&fjii ef- 
Hngerej et formare, nomen im^aiQgy quo He- 
braeum vocabulum nm, vel 3n">n>o, exprimere- 
tur, praefertim quum huius generis verba , vt 
^&8XHffiog-, k%i<Tto5 ■, a.y.ii<riog 1 et alia, nec in cae-» 
teris Graecorum linguis inufitata ; effent, et dm 
pojkrufy fiue craftinus^ vulgo yi iTt&fja dicere- 
tur 52? Nam Hieronymus quidem teftatur 53, 
fe in euangelio, quod infcriptum effet fecundum 
Hebraeos, pro iin^a-iov reperiffe nn^o, ita, vt 
vix dubitari jiofTe videatur> quin Chrillus ipfe, 
^gens cum fuisdifcipulis, vftis fit verbis - ?in 
.'^r\>o'i ?)3)on^ 5 vel nn>aS ^i)onh - n^. Siffnificari 
autem verbis illis Graeeis viEtum , et cuttiim , cra^ 
fiini diet, poflero die neceffarium, t« imTyihia 
^d.TT^g iTriBa-rig.y non omnino temporis futuri ^ ve! 
tpfam difciplinae Chrifti ratiouem, atque infti- 
tuta, docere quemque poffe arbitramur» Quurri 
€nim Chri/lus noluerit animos fuorumdifcipulor 
ifum vrgeri vllo modo folicitudine vi(^us diei 
craftinij quod iaborum, qui fubeundi efTent>:et 

per- 

51. De ^ialeQ:o Alexait- Etymol, M. v. u^poiprspcp p» 

drina peculiareiu libriira fcri- 175. Sylb. Euftathius a^d Ili- 

pferat Demetrius Ixion , qui ^d, u p.948. 34. etadlliad» 

laudatur ab Athcn, 9j n. p. «r' p. 11 57. 44. Rom. 
393. C, et Irenaeus f. Paca- 52. i. Sam. 5, 9. pro 

£us, grammaticus Alcxandri- n^jh^» o/ehabent t^ ixoiV' 

mis, libros feptem, quibus piov' fed ap. lofeph.. Archae- 

docere conatus erat, diale- oL 6> g.. p. 150. Bafikj vbi 

^im iftam ex Attica extitif- eadem res refertur, eft.r^ 

fe. Habuit multa verba pro- eTra^a-y. 
pria,quaeab graiMmalicisaiv fj. ad Matth. 6^ il. f. 

tiqui8diUgen£ei:funtnotata.v. lo. b To. 9. BaiiL 
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perferendi > ab homimbiis cotidie, vt libi vi6l:um 
pararent, tanta grauitas elTet, atque inoleftia> 
qiiae non deberet augeri curis ad vid:um dieicra- 
ftinifp6<ftantibus^*i quum familiares fuos ftu- 
diofe cphortatus fit, vt curam rerum ad viuen- ^ 
dum poftero quoque die neceifariarum manda-^ 
rent, committerentquej dei p^rouidentiae, qui 
faluti cuiufque, pro liberalitate fua infinita, ita 
effetprofpedurus, vt eos cotidie laboribus in- 
venire iuberet ea, quibus ad vit|m craftino quo- 
que die fuftentandam opus efTet ^^ : iritelledu 
profedo procliue e;ft, eum debuifre omnibus au- 
dorem, admonitoremque,, exiftere, vt hanc 
potiftimum dei benignitatem, quae in praeben- 
dis cotidie pofteri cuiufque dieiiuftis cerneretur, 
precibus cotidianis laceft^ere ftuderent. Atque 
iic rebrioueri , toliique,. polTe omnes illas diffi- 
eultates fperabamus , quibus prenii putabat Sal- 
maftus 5^ rationem eorum, qui verba Euange" 
Jiftarum, tov oI^tov vjpLoov T&v.imBtJkcvy de vi^ftu,, efe 
cultu corporis , craftino acciperent.. Neque ve- 
1^0 principes interpretum yeterum illa alrter ex- 
jplicafte reperiuntur. Quum enim vidus pofls- 
ro quOque die neeeftarius intellegatur efle idemt 
femper , et cotidie, rieceflarius , qui a lacobo 
Apoftola 57 ^ i(pyi{ji£^og Tgo^pi, ab Euripide ^s 

a m-J , 

5.4, MattR, 6,. 54; Sextutu Empir. c. Etliicc. 3«. 

55. Matth. 6y 92.^ ^ P-7Q2.. Apud. Eurip. Phoenn» 

56. de focnore trapes. p. 414. iv ^/tap sxsiv eft tiic, 
794. C . 6ium cotidiamm habere: qua- 

57. ep. 2, 15. Sic ap. Lu- Hs homo ab Herodo. i,. 33» 
danura Soloec. p, 718. To. vocatur 0* eV ^^epTjv ix^^^' 
2. Graeu. kgitur^,A^fl!£pif«5 

-yotp aSfiV rwi/ "jrrw^wv, 0'/ 58, EleAr. 235. add. So* 
-rj/y i^^fispiav rpo(prjv ixs,» pkocles Qedip. Colon.. ijdjr» 
t.cu.rSffu Cottf. Fabricius ad p, 377, CantaBr. 



ii^ pitoiy sio t)V6mcmA de nqti6(nib vs 

m^^ 7j[jLs'^oLv PHog , ab Heliodoro ^ vf "aa^' vjf^J-^ 
§av dvayTiouog T^o(pYji nominatur : iriterpreti Syrq 



JUQJQiXn 



% He- 



vifuiri eil eum appellare 

Braeo, cuius interpretatio euangelii Matthaei a 
Seb. Munftero edita eft, ^^^)ori bnV, et verrionis 
l.atinae audori j^^wm cotididnum: quem multis 
faeculis ante Lutherum fequutus eft, praeter plu- 
res 6ccle(iae vet^ris dodores alios, Chryfofio- 
rrius, quiglolTain snet^a-isg, vocabulis i(p'^fjLs^og j et 
%cL^7ifjLs^ivog ^ expclanauit % quod pofterius glof- 
fema ex eius libris in Gloftaria Noui Teftamen- 
tivenit, et ex iis in Suidae GloiTarium, indequq 
iriLexicon Phauorini, tnigrauit ^^ Nam no- 

men 



V 59. 6. p. 284. Comelin. 
Praeiuit Thucydides. vid. 
if 2. : 

_: 60. H. e. ves ad liiuettdum 
n.cejjarias. nain idem inter- 
pres verba lacobi cp. 2, 16. 

roi i^ttrvSei» rS acoy.afoQ 

vertit Itv^^? cnZQSuJ.£Q^ 

— ■ ■ i>' 3: 

61. .Homii. 20. iii Matth. 
6. p. 244. A C To. I . Fran- 
coif. r/ si^i, rov ccprov [ ?/- 
/Acov'] rov sTriov&i&vi rov 
i<pij^fiepov ' — htx rSro 
vpoffsdijHS rov ^prov rov 
i-7ti8(TiQv, rsrdisi, rov iC^tj- 
iLiapov. Et homil. 42. in 
Ioh,6. p. 277. P To. 2. T© 
yup [yoipciiVETv] p.'>}hsv Trki- 
tv ivii^Tjreii^ rs oipra rS 
iTrindiiiy rari^i, rSzoid^ij' 
ixepivs. 

62. Suidas: 'Ett/sV/oc osp- 

T05'- £T/ r^ «0"/« 9/f4WJ/ 



dppiO<^CfiV , 7j KDid^7]flt.Spt* 

voQ, . Phauorinus : 'Eiriicxioi^ 
■ Kproi; ' ry iKCi<?:ii iaici, j/- 
ju.wi/ ocp/LLo<^ciyv , /^ KOid^Tjfx.spi'' 
voQ. Ita legitur in cxetnploi 
Rafileenfi, et Veneto : fed le- 
gi debet iirt r^, ialcx., re 
ipfa iubente. Neque aliter 
fcriptum extat hoc glofTema, 
quod ipfmii e Gloflario quo- 
daui N. T. fumtum videtue 
[ V. Suicerus thef. ecclef. p. 
U70. To, I.}, in lihris 
Etymologici M. , cnius tamen 
auflor omifit glofl'ema alte- 
rura. Ifidorus i^ehkfiota 4. 
ep. 24. pag. rt. Comclin, 
rov oiprov -^fxVv- rov iin- 
8aicv,, rsrd^iv f 7J rov rn 
Y^XV cipfxobiov, 7j rov ry 
ffOipxi avrclpKi]. Theophy- 
ladius ad Matth. 6, 11. pag. 
25; Rom, , feV/aff/ov, rov 
iirl T§ aV/a, j(^ uvioiffei, 7/- 

• /XOOV 
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menfuperfiibflantialem^ quodnunc in libris Qditis 
apud Matthaeum in iocum vocabuli cotidiamn^ 
fubftitutum extat, tranflatum in antiquos codices 
exillimari debet e Latina verfione Hieronymi, 
qui diferte fcriptum reliquit/^?, {Qpanem iTti^a-m 
dixif^e panem fuperfiibjiantialem» 

III. Atque haec difputata funto etiam de 
quarto genere verborum lingulorum, quorum 

pote- 

^wv avrcc.p)i7}' et ad Luc. iUi teR^mcrioi exprejferuut^ 

11,3. p. 270. Aibdtj-K^ bs nos inuenimus n\::\0; quod 

rov iifiiciov Kprov {rjTetv Symmac/jus i^uipsrovy id efl^ 

fLovov^ THri<ii^ rov i-ziT^ praecipiium , vel egregium, 

{Jtr/a ^jLcooVi iio^j ry (TVr;ct<Tei tranfiulit: licet in quodamh' 

r^(; ^cotJq avpi^oij^ofisvov. co [Eccler. 2, g.] peculiare 

Alque hanc vocabuli iiris- interfjretstns Jh, Quando err 

ffiOQ iiJterpretationeni cona- go petimuSf vt peculiarem, 

tus eft tueri, ita, vt verba vel praccipuum, nobis deus 

KproQ iTTiiiaiOQ Latine ex- tribuat panem, illum petimuf^ 

plicarit verbis, quod ad vi- qui dicit, Ego fum panis vi« 

tani noftroffi Jitftentandam «?- vus, qui de caelo jdefcendi, 

cefjariumftty in epiftola cri- In EuangeJio, quod appeUatttr 

tica ad Gulielmum, epifco- fecundum Hebraeos, pro fu» 

pumGloceftrienfem.Ioh. Tu- perfubftantiali pane reperi 

pius , Opufcc. Criticc. p. 1 1 5. '^n» , quod dicitur craftimim ; 

To. 2. Lipf. At, vt alia vi- vt /h fenjiis , Panem noftaim 

ri do^iifimi ea in re errata craftinum, id eft^ futurum, 

praetereauuis , non cogitaffe da nobis hodie. Pojfumus 

videtur, appofitum eV;»- £iiperfubftantialem panem ep 

ciog Cic omnino fuperuaca- alitcr imelligere, qui fuper 

neum elTe, omnes fubftantias fit, et vni- 

63. ad Matth. 6, 11. f. verfas fuperet creaturas. AUi 

16. b To. 9. Bafil, Vevba Jimplidter putant ^ fecundum 

eius haec funt : j2iW «ox fu- ApoftoU. /ermonem, dicentis, 

pcrfubftantialeiii expreffmius^ Habentes yidum , et vefti- 

in Graeco habetur sTrniafov' tum, his contenti fimus, de 

quod verbum LXX. interpre- praefenti tantum cibo fancios 

res -TTspisiaiov JhquentiJJime curam gerere, vnde et in po* 

tranfferunt. ConJideraumus fteriorihus fit praeceptim, No-- 

ergo in Hebraeo, et vbicunque lite cogitarc de craftino. 
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poteftatem late patentem a plerifque Lexicograi^ 
phis NouiTeftamentimale contradam, et, re- 
pugnante vfu loquendi fcriptorum diuinorum, 
in anguftum coadtam , reperimus. Quorum 
quidem verborum et(i piura afferri generapotuiC- 
fe non nefcimus : illa tamen , quorum exempla 
quaedam in hoe , et duobus fuperioribus, libel- 
!is exhibuimus, nobiliffima, et clariffima^ effe 
putamus, neque vUo modo dubitamus, quin 
hac difputatione noftra animaduerfio, et dili- 
gentia, liberalis ledorum librorum facrorum 
itaj vel excitari, vel exacui, poffit, vt nec cae- 
teris ingeneribusfallifefkciie, atque decipi, ab 
iftis hominibus patiantur. 

IIII. Hac vero ex re quemadmodum intel- 
legere plane, et haud dubie, poteftis, difcipuli 
optimi, quantum, quamque egregium, bonum 
lit dodrina grauis, et perfedla fapientia, cuius 
auxilio penetrare ad fenfum fcriptorum diuino- 
rum, atque adeo accuratam euangelii fcientiam 
confequi , quifque valeat , e qua nafoatur tanta 
fruduum mortis Chrifti fiducia,ettantumomnis 
virtutis, et fandtitatis, ftudium efflorefcat, quod 
fequatur, atque comitetur, puraamoris, beni- 
, volentiaeque, dei confcientia, certa .(incerae fe- 
curitatis hac in vita effedlrix, et gaudiorum im- 
mortalium poft mortem poUicitatrix benigna: 
ita vel fuperioris belli incommodorum memoria, 
quae deus hoc anno, pro incredibili fua in nos 
Uberalitate, reuocatis pacis almae commodis, 
cpinione omnium mortaiium citius, non minuit, 
fedfuftulit, docerevos, et commonefacere, fa- 
cillimepoteft, eruditio, atquevirtus, quamfta- 
bilia fint, et certa, falutis hominum, et adiu- 
menta, et ornamenta. Multi enim tum, non 

arai^ 
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Jimifere, verum perdidere, v^ magna ex parte> 
vel omnino, omnia fortunae, non tam bona, 
quam ludibria 5 adeo, vt^ qui diuitiis antea, co- 
piaque rerum omnium, affluere, et fibi, et aiiis, 
vifi eilfent, iinunc, velvi, vel ferro-, vel igni>, 
hoftium, non tam in paupertatem, quam in ege- 
ftatem, coniedi, aliorumopem flentes, kmen- 
tantefque, etiam Gontemtu inter fuos laborantes, 
impiorare Gogantur: fedvirtus, et dodrina, ca- 
fus omnes, et pericUla, faluae, incolumefque, 
etiam admiratiGne ab omnibus afledae, et ho-- 
noribus au{9:ae, euaferunt, ita, vt eas vel pro- 
pterea folas bonorum, et diuitiarum, nomine 
dignas elTe appareret Cuius quidem)rei veritas 
vt vobis aperta pateret facilius, atque certius: 
iuffimuscommilitonem veftrum, GAR. THE 
OPHILVM BOEHLEKVM, Ricobaco Na^ 
rifcum^ adulefcentem , et fapientiae , et hbneRa- 
tis omnis, ftudioliffimum, perendie oratione 
Latina, audientibus vobis, docere, qui fapien" 
tia^ et virtute^ praeditus effet^ eum folum^ et eje^ eJ 
cum Stoids dki dehere^ diuitem Huic igitur ora- 
tioni iuuenis optimi ita intereritls , vt gratiam 
habeatisdeo, praefidi, et conferuatorii fcholae 
noftrae, qui hoc quoque anno, non tantuni 
corpora veltra fuftentari liberalitate ordinis am- 
pliflimi, et prouidentia curatoris fcholae, exi- 
mia, fed etiam animos do6lrinae, virtutifque, 
ornamentisaugeridifciplina, etifide, magiftro- 
rum, iuffit. Cum hac autem aduerfus deum 
pietate coniungetis preces ardentiffimas, quibus 
curae eiUs, et tutelae, commendetis porro falu- 
tem, et fortunas, eorum omnium, a quibus 
tam bene, tamque liberaliter, profpici rationi- 
bus veftris, atque coniuli, videtis. Neque 

enim 
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enim. dubitare vllo 'modo debetis, quin deus li- 
foeralitate fua, et benxgnitate, refponfurus fit 
veftris precibus , fi etiam proximo anno i\udia 
probitatis, et literarum, ftudiis rerum aliarum 
omnium anteferctis. Nam quum ab rudi homi- 
num vulgo aurum, etargentum, et reliquas hu- 
iufinodi res caducas, et fragiles, quae multarum 
faepe, et immanium, moleftiarum genitrices, 
et falutis omnis peftes, exiftant, tanta, non cu- 
jpiditate, fed auiditate, appeti fciatis , vt earum 
cauft^a omnes fijsi, etiam grauiffimos, labores 
fubeundos, omnia, etiam maxima, pericula con- 
temnenda, putent: quidvobis, qui in ftudio li- 
terarum verfamini , faciundum cenfetis, vt pro- 
|)riorum, fempiternorumque , bonorum in pof- 
fefiionem veniatis , quae omnes curas , et foli- 
citudines, ab animis veftris ita defendant fpm- 
per, vtfalutem veftramomnemficfundent, fic 
ftabiliant, fic confirment, vt nunquam conuelli, 
et labefadlari , nedumeuerti, profternique, vllo 
cafu poflit? Scripfi Lipfjae, in Schola Thomana, 

a. d. IIII. Kal. lanuarias A. C. cioidcclxxx 
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q, B. V 

Quum docuilTe hadenus iufto idoneorumex* 
emplorum numero videamur, au(ilores 
Lexicorum Noui Teftamenti peccaiTe etiam xn 
hanc partem, vt multis verbis lingulis vim, po- 
teftatemque, ardtiorem, et minorem, tribuerint, 
quam vfusillis loquendi fcriptorum facrorum de- 
diffe reperiretur : via, atque ratio, difputationis,, 
quam fequi in perfequendis, et corrigendis, ifto- 
rum librorum vitiis' vifum eft, poftulat, vt often- 
damus, nec verba iunda , dicendique formulas 
omnes, quas vulgo phrafes appellant, in illis 
ita explicatas legi , quin deprehendi facile vefti- 
giamulta, et certa, eiufdem peccatij in quo 
notando fuperiores noftri libelli occupati fuere^ 
foflint. Sed quo facilius tamen huius difputa- 
tionis noftrae partis copias vno comprehendi li- 
bello liceat; quum ipfa huius vitii ratio fatis peT- 
fpicuafit, neque magno opere obfcura : iet pau- 
ca iftius leutitatis, atque temeritatis, exempla 

X piro- 



33^ TROLVSIO TERTIA DECIMA DE NOTIONN 

proferenllisv et in iHi^pi-oferenclis ita •^erlabi-^ 
mur, vt indiftindla, neque ad fuum quaeque ge- 
nus relata, . ppnamus., ;. ^ . . ,, ^ > 

II. Atque ex iis ^uidem, quae a hobis nu- 
per de p,oteftate nominum c&^tc??, et anVj verbp-- 
rumque (poi^ysiv^ Ja-^mvy. r^Mysiv^ et '?i5hf,, difpu-' 
tata ftint;, iudicari a quoque fponte poteft, for- 
mulas a^.Toi' (pdyeiv:., a^tov , fiue c«^t8?.; . ecr-S'/?;!/, et' 
r(^(ayeiv a^ Tovy quas , Yt;^b. interpretibius yeteris 
,Teftamenti Aiexandrinis ', ita etiam ab Euange- 
liftis \ et Paulo Apbftolo ?; ex Hebraea formu- 
ia DP^. '?iDN! effidtas apparet, non panem comederey 
vt multa illas Lexica cum interprete Latino ve- 
tere explicant, fed coenare^ cibum^ efculenta et 
pottjlenta^ capere^ fignificare. Etenim qui coe- 
nant , et epulantur, qui efcis, et potionibus, ve^ 
fcuntuir ,)hi ab Hebraeis + dicuntur niViu)'') 'jisN : 
qui iidem' Hebr aei his ipiis; verbis particufas 
'J3&'? ^ 5 et Di> >, tanquam comites , adiunxere 

c tum, 

I» Gen. 57,'3y. Ex. 2, 20. verba feptnaginta interprc- 

18, 12. .[incod. Alex, nam tuni, ^(gc/ lli &fjiv eor^/bv-, 

cod. Vadc. Gompliit. Ald. rsg y^ tt/vovtsg [Complut. 

h^bciit avft(pxy€iv^^to (pa- avToi ecrd^taai '^n^ -jr/visai* 

«y«i/]. 2. Sam. 9,7. 10. i. q^iae viclentuir efTe alius in- 

Reggi 2i,'5.'Ien 52, 33.. - terpretis verba] ivwtiov ocv-' 

2; Matth. 15, 2. Marc. ^,-. rs , ng^ &'rrxvy Z^r.oo j2u' 

20. 7, 2.5. Luc.l4jl.Ioh. fftkevg 'Ahctjviocc.i quae pu- 

6, 23. 13, 18. Vid. Yorftius tidius funt ck Hebraeis ex- 

Pliilol. c'. 37, 5. p. 695. fl*. prefla, pro fuo Graecae ele-, 

Ii.ipn • ' gahtiae ftudib , ita interprc- 

"3. 2.!TheCg, 8. i'2. tatus eft, o'l: fisroi. Hpotiif 

4. Gen'.,;24,r5-4v I. Sam-. iic^ Toultu^ sdcox^/nsvot 
J?o, 16* I. Regg. 4, 20. xoA^?, ccioovtov avTw (7VV- 
Ruth. 3, 3. 7. evxccvroii [ leg. avvevxoV', 

5. ~2. Sam. ii, 13. I. Toy] r?;V ■^ysfioviocv, 
Regg,- T, 25. Sed lofephus . _ . 

Archaeol. 7, ir. p. 221. Baf. ,6. lob. 1,4. coll. 42, H. 
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tuiB, quum de conuiuis, atque iis, loqueren* 
tur) qui curn. aliis coenarent, cibumque cape- 
r^nt. Quibus quidem ex formulis quin etiain 
iibrorum Noui Teftamenti aud^ores, non tan- 
tum Aiexandrini ludaei, imitatione exprefferint 
formulas (pdysivy liue ecr-S-tefv, fiue T^cayeiv, ^ lii- 
V£iVy itemque (pdysiv ivcaTriov Tsvo^y ytci^ itlvsiVy et 
itvfi^pdyeiv, :^ crvf^^Trfvsiv j tivI^ quarum his Lu^ 
cas 7, iilis cum Luca Matthaeus, Marcufque, et 
Faulus , quorum Iqcos fupra ^ indieauimus , vfi 
iunt, quis dubitet ?. lam vero vt ipfis Veteris Tc: 
ftamenti fcriptoribus placuit formulas on'? ^^^^:t 
et^tni^^iyn SiD^?,inter fe permutare: ita noii foluri^i 
Paulus" formiilam $>ccysTv y^- meTv in locum for- 
mulae a^T<?i' (potyeTv fubftituifle feperitur, fed nec 
Arexandrini interpretes dubitarunt verba He^ 
braea.DnS '?iDH Graecis cpa^eiv. y^^-TrietV explana- 
re. . Eteiiim ioco narrationis lobi illo ^^ quo fe- 
ptem hominis filii epulas j die fuo quifque nata- 
li, ita inllituiffe referuntur, vt forores fuas tres 
gd eas inuitarint, haec leguntur verba, in^^u/T 
ton^i)' nifT»z;'Vi h^^bi^h an-ini-^n}^ nw"^'? 'jN^pi : 
fed vbi fratres, et lororCs, et familiares, viri, 
quem opibusiam, atque diuitiis, longe floren- 
tior.em, quam antea, viderent, confuetudinem 
eius, et amicitiam, denuo fequuti effe, atque 
apud eum, et cum eo, epulati, perhibentur, 
ibi '° au(^ori hifboria^e hanc ipfam rem vcrbis 
exponere placuit iffis:^ in"':!:^ ^^^/''^^ '''?^.^'> 

X 2 " C^iod 

7. C. 15, 26. Aat. to, Luc. 7, 36. cft M (poiy^ 

41, lohannes c. 13, 18- f»c jLtsT ly.vrS, 

dixit^o rpi^y(,v^^fxsT' i^S g p,oluCl2, 2. 
rov ecprou, pro Hebr. "jiJlJ* 

iJcnH K. 41, loi.: vbi c<' © 9* ^' ^» 4* 

habent io^/av uprHQ }a^. 10. C, 42, li. 
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Quoii quum, pro doftrina fua, animaduerfeii^^ 
fent faciie Alexandrini ludaei : rede profedo 
exiilimarunt fibi licere fententiam fcriptoris di* 
vini ita oftendere legentibus, vt verbaillaHe- 
foraica redderent Graecis his , (payovTsg ds t^ th-- 
cm^ 7r«^' «uT^ii? hoc ell, coenantes, epulantes^ do^ 
mi eiuf , (lue domi apiid eum. Nam etiam optiml 
Graecitatis audlores praepofitioni ipa^d datiuum 
perfonae ita adiunxerunt, vt fignificaretur io- 
cus, in quo intellegeretur effe, atque verfari, 
is, cuius vocabulum additum eliet ": quomodo 
Lucasrefert, Chriftum aliquando rogatum effc 
a Pharifaeo quodam '*, oircog dpi^ywvi tvcx.^ uvTc^f 
id cft 5 vt coenaret domi apud ipfum, et Simonem 
Petrum '5 ^svi^eo-Soj itoi^ti tivi 'S.ifji.mi (Bv^a-fT de-- 
verfari apud Simonem quendam^ coriarium^ hoc ci^L, 
ipfo interprete ^'^, ev oizia, 'EifjLmcg fiv^(fe(ag, Et 
Paulus quum oftendefe vellet, fe rede, etfihe 

, vUo 

II. Sic ap, Theophraftum charr. 4, l. rcT^ Trup ocvra 

charr. 9> I. ^enrveiv vxp ipyoi<^o/iidvo4i; j^itxSwtoTQ iv 

ifspu) ek coenare domi apud dyf^' et c. g, 3, 7rap« t8- 

^lium, iktt forii : ap. Xen. rotg KpvTrrofisvov rtvoi iu 

Memprr. 2, 7. 4'. oi Trapoi o/«/a. Eodem fenfu Teren- 

(TOi ikiv^ep&i — - c/ TfiKpa tius dixit Adelphph. 5, 5. 19, 

Kepd^wJi hnXoi iiberi, tjui Cur mnc apud te potat? vt 

funt domi apud te — ferui, Cic. 9. ep. 15, li. fenatus 

fuijiint domi apud Ceramo- C9fi/ulta fcrihumur apud ama' 

aem : coll. f. 2. add. Ari- torem iuum,familiarem meum: 

ftoph. Flut. 995. f. 1047. fcd domi apud me Eun. 4, 6. 

il2s.: \hi'7rapci rdiQ HOi- 9. Heaut. I, i. II9. f. : ct 

"TCTjXitnv ^^ in tabernis ccpa. apud me domi Heaut. g, i. 21. 

rum, r\on atopis^ TTOipoiTuy Qna ip(a forma loquendi 

KUTrTjX/Bwv , vt ifchoiiaftes ctiam patrium fermonera de- 

Leidenfiii acccpit perperam. k^iari, quis nefcit? 

Interdum additur, interpre- 12. C. 11,37. 

tationis caufla, vocabuhmi 19. Aftt. 10, 6. 

loci: vt ap. Theophraftura 14. A6it. 10, 32. 
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vllo iuftae reprehenfionis metu, poftulare, cae- 
terorum Apoftolorum exemplo, ab iis, quibus 

fdoArinae Chriftianae partes, et praecepta, inter- 
pretaretur, et traderet, poffe, vt cibum ipfi, et 
alimenta corporis, praeberent : in priore quii- 
dem ad Corinthios epiftola ^^ vfus eft his verbis, 
yiv\ 8K sxofJ(.ev i^aa-tav <pG(.ysTv y^ Tttsiv^ fed in literis 
ad Theilalonicenfes pofterioribus negat, fehoc 
iure fuoj atque beneficio , vti apud eos voluifte, 
immo, quoad Thefl^alonicae commoratus effet, 
diligenter fe cauiiTe ait, ne corpus vnquam pa- 
fcere videretur alimentis mendicatis , gratifque, 

< et ftne mercedc, praebitis, atque adeo ftudiofif- 
fime hoc egilTe, vt cibum caperet femper, quem 
diurno ipfe, nodhirnoque, labore, tradandis 
fcilicet coriis , et conficiendis tentoriis '<^, inue- 
niffet. Hanc autemdiligentiam, et cautionem, 
a fe adhibitam efte,ipfe profeflus eft his verbis'7, 
sSs 5co^gc4V cl^rov iCpdyofJLsv lecc^ci nvog. Nam- Vt 
ciQTov (poiysiv TicA^ot. Tivo^ eft cibum capere atieno tabo- 
re paratnm, prandere, et coenare, de alieno^ cui 
formulae Paulus eodem in loco '^ opponit for- • 
mulam tov sc(,vth a^rov icrS-ieiVj^hoc eft, efcis^ et 
potionibus, vefci proprio labore inuentis y prandere^ 
et coenarcj de fuo: ita verba hcc^sdv cI^tcv '(pdystv 
ita^d Tivog quin rede explicari verbis Ouidii '9 
cibo pafci mendicato^ id eft, gratuitoj poftint, 
quis dubitet? Etenim pronomen eauTyeundem 
habet intelledlum , quem pronomen riyMv habere 
fcimus in parte formulae precum familiae Chrifti 

X 3 vni- 

j^ c. 9, 4. 17. c. 3, §; * 

16. Vid. Aat 18, 3. ct ^ - 

Siiicerus thef. ecclef. v. crxf- ig. V. 13; • 
roTojAoQ p. 981. C To. 2, 

ct Menagius ad Laerti 2, 132» 19^ Triftt. 5, g. 14, 
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vniuerfae cdmmunis illa =*°, qua deum rogamus^ 
velit nos cotidie laboribus inuenire iubere earn 
rerum ad viuendum neceffariarum copiam, quae^ 
ad vitam crailino quoque die conferuandam fuf- 
ficiat: nej: praepofitipnis Tra^ct in formula ol^rc)i 
(Poiysiv isaqci rivcg alia certe vis eil, quam qua 
praeditam effe nouimus praepofitionem a in for- 
mulis dare ab alio^ foluere ab alio ^\ reliquifque 
fmiilibus. Qua qUidem huius formulae exquifi- 
ta elegantia, et conftrudlione verborum minime 
vulgari, faciie potuiiTe grammaticos leues, nec 
plane eruditos, ita offendi, vt pro verbo s^pv/ic- 
fjisvf quod in plurimis, optimifque, codicibus 
extat, et ab .eruditiflimis , grauiffimifque, libro- 
rum diuinorum interpretibus ^^ redditum elt, 
verbum iXci(io(ji?V', quod reliqua admitteret Apo- 
Itoli oratio, fubii;ituerent, quis non intellegit? 
Qiio minus etiam jnirandum efl , irrepfifTe illud 
in nonrmllos, neque vetufl:atis, neque fidei, fpe- 

6:atae 

20. Matth.fi, II. Liic. TI5 iTolyiaiVy et 2. rPe. 3, ro. 
3. Conf. Proluf. 12, 2.4^, vXiTtrriC; iv vvHTi pro KXe- 

TTTi)^ iv vvatC. Sequiiti au- 

21. Vitl. Cic. ad Att. 5. tem hoc quoque in genere 
ep. 21. Cbnf. TvirfeiUnus de viclentur vfum h^quendi He- 
ParticuHs ont. Lat. c. i, 9. braeorum: vt Pf. 90, 4. 01"» 
et Vigeriis de IfUoinm» L, G. HlionM , h. e. ;; j/^fc\oa ;/ i%- 
^, 6. I. Atque haec inter- .S-ge , vt oi' verterunt ; qui 
j>rctandi verba pauli ratio ipfi, eodem ioco, pron^^TOtyM 
haud dubie vera eft. Poflent n'3';^a habent Cpi/AaK); &v vu- 
cnim etiara ita esplicari, vt «r/, fexl Sym. {puXaHS^' vy«rs- 
ante yerba. Trapa' rivai intel- . ^/j/^'. 

legi debere diccretur articu- 

liis ro'y qui certe nonmin- 22.Vu\g.nequegtatispanem 

quam Hc omitri ab fcriptori- manducammus ak aliqiw^ Syr. 

busN. T.folet: vt i. Ife. 2, ,^^] ^^, ]1ixm.!\ |fi] 

g. kxoc eiQ -TreptroiyjiTtv di- "* *'' , ^" , 
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^atae codices : fed eo magisacimirandtHla piita-f 
pius, quod Erafmus, tam;jaGCuratae, acrifque, 
diligentiae vir, adduGi fe iftorum librorum au- 
doritate paffus fit, vt v^i^tiam iK(/jl3cf/.ev tm in 
exempla r.eciperet, nec Beza ^3, et Camerario H, 
' fummis viris , diirentientibus ? praefertim quum 
vel altera enuntiationis Paulianae pars, aA-iv 'no-r 

fpuere illud, atque repudiare, videatur. Quia 
igitur vtriufqueibrmulaeHebraicae, nim>'^ '^"ipH, 
et DnS ViD^if , poteftatem aeque late patere appa^ 
ret : cui tandem in xnentem veniat infitiari, lo* 
quutionern: «f Tov (pdysiv, atque did:iones gemi- 
nas, pertinere omnino ad eos, qui cibum ftr- 
mantj qui efcis, et potionibus, vefcantur, qui 
prandeant, et coenent, qui conuiuentur, et epu- 
lentur, non tantum ad hos, qui,panem come- 
dant? De cuius quidem iflarum formulariim in- 
terpretatipnis, veritate eo minus poteft a quo- 
quam rede dubitari, quo magis inter ftudiofos 
iibrorum facrorum ledores canftat, et Lucan ^V 
etAlexajidrinos ludaeos ^^, eartdem illam formu- 
lam HeUraicam, tnnh ^i:DN, interpretatos repe- 

.''* Jt4 iiri 

23, Beza verba Pauli La- efe ro tfKp* Kvrwv.rpot^Tji/.ccfk 

tine vertit, neque gratis pa- _. Camerarias ad verbum 

nem e W acceptuni a qm- i, ^^^ adfcripfit haec :. 

^mm: tt fub,ecit hanc m>. "£^1^^ ^, ^,p Urof^sv^ 

tam, Qutdamhgimt, eXcclio- ^Hrepetamr c^VHOii;oy, iU^ 
^ev^^po^.rr.oj. acccpimus. p,^gy^,V «>roy.. 
^<y.}Q(^imii : jaque /or-tajjis re- , 

ctius, Legit ita Oeauneiiius 25. G. i-i»..g7* ^*^"* /-• 7» 

p.737. Veron.: fed Theo- 3^- "Nairt.fJpoiysivMidcvA 

phylaaus p. 734. Londin. eftv ({ndd uprov (^dyiiv, 

habet «^«V^sv , addita in- vid. Prohif. 12, 2. 

tcrpretatione hac, "Opa Be, 26. Gen. 43, 3^. Vid[« 

rn-cSg hoopsoiv tpoiysVif iuoiKe' ProJuf. 12,2. etProlufia^,^» 
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ririverbo «^/^'av, cuitpartes verbi hiitvsiv dtdc- 
rint, Sed fatis , et fortaffe plus, quam fatis eft, 
de formulae ^'f Tov ^a^^^v, ^ique parium, poteftate 
difputatum videtur : ad alias veniamus. Incom- 
fnehtariis Matthaeii quo loco Ghrillus dei, pa- 
tris fui, fapientiam admifabilem, incredibilem- 
que benignitatem, laudando extollens inducitur, 
quam ita declaret, vt dodlrina fua, et praeceptis, 
tion Pharifaeos, aliofque ciuitatis ludaeorum 
|)rincipes,. verum vulgus, impertiri velit, et iu- 
beat, haec leguntur verba* ^^5 N^y, o warj)^, an 
^rcng f^svsTo evdpyJi» 'if^ii^oa-^ev (Tii. CJ^ibus qux- 
dem verbis, ^tfi multi Lexicorum conditores re- 
periuntur, qui fignificari praecipiarit bonam, et 
propmfam, dei vohmiatem ^ graiuitum hominum 
amoreni:. tamen, non modo ipfius rei naturam, 
fed muko etiam magis vfus loquendi Euangeli- 
ilae rationem, docere quemque facile poffe fpe- 
ramus, vocem iltam Chrifti omnino ad confi» 
iium dei, et voluntatem , pertinere. Etenim 
quum ^vlc-Aio. iysvsro spLisqoir^sv ca idemvaleat, 
quod g^yltj^^jjo-»?, hoc eft, Yi^ih//}iTCf>g' quum pro 
particula «TWf ficfubftituiredle verbaTHTo ifoina-of 
poftint: fane perfpicuum eft, fententiam oratio- 
nis lefu ha.HC effe, reSte tibi^ pater^ hoc videtur^ et 
ptaeet: reUe hoc a teypater^Jit: laudQ tmm hoCypa^ 
tery confliim, et volmtatem. Sed quo magis ta- 
iBen vide^nt, et vero etiam cernant, omnes, 
quam vera ftt haec vocis optimi falutis hominum 
feruatoris interpreta^io : quid impedit , quo mi- 
nus breuem illi approbationem adiungamusj 
praefertim quum hoc quoque exemplo admoniti 
ledlores Ubrorum Noui Teftamenti liberales co- 

gnofce- 

f 7. C. II, 26^ 
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giiorcere pQflint, quam necrefTarium, quamqjje 
praefeds, adiumentum ad intellegendam eorum 
orationem Graecam fit accurata linguarum ori- 
entis fcientia, Chaldaearumque librorum Yete- 
ris Teftamentiverfionumcum verbis diuinorum 
fcriptorum Hebraicis comparatio diligens ? Mat- 
thaeus enim in exponenda iila Chrifli oratione 
putandus eft confuetudinem loquendi aetatis fuae, 
atque ciuitatis, efTe fequutus. Cuius quidem 
rationis veftigia in commentariis Samuelis com- 
parent eo loco, quo Samuel abiedos liradita- 
rum animos, qui non nefcirent, quantam fibi 
iram dei contraxiffent eatemeritate, et petulaii^ 
tia, quodregem fibi conftitui, barbararum ci- 
vitatummore, etexemplo, iufiiffent, ita exci- 
tare conatus legitur, vt cohfirmaret iis, et per- 
fuadere ftuderet, deum vel grauitatis fuae, atque 
conftantiae , caufTa , quod ipforum fihi ciuita- 
tem adoptafTet, eam perred:urum effe amore 
fuo> curaque, compledli, dummodoipfi numen 
eius fumma pietate, et religione, > colerent. 
Haec autem ratio, qua vir diuinus orationi iuae> ■ 
et confirmationi ^ fidem faciundam cenfuit , ver- 
bis ibi ^^ Hebraeis comprehenfa extat hiSj >3^ 
DJ>V '^V DsriN ni^ur»^ nirr' SiMin, hoc el\, ofMw»/». 
Jmta cmiatem vejtram mluerit *9 juam ^Jjfe:: opit^ 
verba lonathas, Chaldaeus paraphraftes, itaex- 
plicauit, '^ni^o^ii^. ^iDn^ 'i^^'?.'? ^^ D-^nj^. j<fw ^.^^^m 
X2^h. lam vercJ quumChaldaiba verba Bn]^' N;ni)S 
5>V ^^ Hebraea nin-j V^i^in, vnum idemquej 

' * X 5 figni- 

28, I. Saiti. 12, 22. ducem fe^uattis videtur in» 

tcrpretem aliquem Graeciinv 

29. Vulg^tus inteFpf es wr- qui ^''Nln dttfttim patarit ft 
tit , quia iuraiiit deminus fa- verbo n^M. vid. Proluff. d& 
m^ vos Jil>i foptdum^i Scilket , VcrfiC Grir, V» T* p^ 17, 
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figniiicent; quuiii ex illa Ghaldaei fermonis for* 
mula expreffa ;rit Graeca, qua Matthaeus vfu$ 
eft: quis dubitet, quin verba' sVws- svhKioc YivsToif 
€fxnt^6<T^ev (T8-ide,m valeant, quod gu§ojt«? tSto itoiri-*- 
(rotf} Quod quidem etiam ita intellegi a quoque 
poiTe fperamiiis. Conltat enim inter omnes ha- 
rum literarum peritos, Chaldaeum nomen N;ii?n, 
et Hebraeum pji'^, verba efle idem fentientia: 
neque librorum ludaeorum veterum iedores fu^ 
git, vfurpaffe ilioscrebro tum, quum precaren- 
tur a deo aliquid, hanc formulam 3°, )^x^ '^n> 
hiny q>^Q^;D, hoc eft, velis, placeat tibi^ louay 
ita, Vt mhil diftaret a formula nin^ n^-i , quae in 
libro hymnorum Dauidicorum "^3' ' legitur. Sed 
verbum jni2i^ Alexandrini ludaei verbo svhycsTv 
explicarunt ' Vt igitur in verfione illorum ver- 
ba Dauidis, ^::h^^.rh in'^'n'] n>o, reddita|extant 
verbis Graecis his, t-ij^oKjjcrov, Itu^A?, tS ^vucht&c^ 
/ie*. articulus enim infinitiuo ab iis , repugnan* 
te Graecae orationis ingenio, additus eft, ne 
particuiam Hebraeam ^ neglexiffe viderenfcur ^»: 
vt Lucas in commentariis 3 ^ fcripfit , sv Uytw^vt 
o ifciTyi^ vfA>Zv Mvoif vfiTv ttjv ficia-iKeixvy et Paulus 
in epiftola ad Galatas 34, ev3c-*«;7(3"gv o B^^k ditozot-^ 
hvxpocf Tov viov UVT8 svifAol- ita etiam Matthaeum 
omnes facile vident pro oti stw? sysvsTo svhoxia 
sft'7reoo--&/v<r8dicere, falua Chrifti fententia, po- 
tui-ffe , oTi svUxviTcig thto 7i:oir,(Totf. Hic vero ipfe 
Euangelifta alio loco 55 eandem illam formulam 
, com- 

go. Vid. Liidoti. Gapel- p. 15., qiiac eft Proluff. in 

lusifpicileg. atlMatth. 11,26. V. et N.T.prima: et Pro- 

31,., PC 40, 14. luf. 53, 4, 

;: 32., Vid. Proluf. Ue locis 33. G. 12, 32. 

ii.o,nriullisN. T. e verflT. Grr. 34. C. i, 15. f. 

iMalachiae; illufti-^ndis f. 3. 35* C. ig, 14^ 
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eomriiutaiTe reperititr hacy ^rag hi .BiKifiyLa ^ii^ 
qs^c^^sv Ta? 7r.aTf cs" T8 £v i?^«v5'^ ) . prO quE Petro 3« 
piacuit vti illa, ir(Dg s^tTo &^'hYi[jLoiTS S-eSyitB., vt 
vel ex hae vtriufque formulae commutatione: re* 
diflime iudieari poflit, v^bats^svgTo svdoKiotYex* 
bis hi BsKYifjLa, effe poteitate paria:^ atque adeo 
omnino ad voluntatem dei, et confilium, refer-* 
ri debere. Qxjod quidem iudieium etiam eo 
confirmatur, quod, rion tantum in Alexandri- 
norum , reliquorumque Veteris Teftamenti in* 
terpretum, verfionibus verba gTjSojtstV, Gt Ss- 
hEiv '", atque nomina svhyJay et BsKvifxa ?^, intei? 
fe permutata extant, ita, vt nec GlolTarioruni 
veterum aud:ores 39 verbum alterum altero in-» 
terpretari dubitarint, fed etiam Syro Noui Te-* 

ftamenti interpreti vifum eft nomen l^^^ '^®, 

et verbum l^^ "^S ita ponere, vt hoc verbis 

fuSoxgTv, et>^eX?iv, etiam /3HXgo-'8-a/ , illud nomini- 
bus guSoJt/oi, et S-sKyj(j,c(., etiam /3sX>7, refponde- 
ret: quod quam fcienter ab eo, et perite, fa6luni 
fit, vel ex hoc elucet, quod Chaldaei paraphra?| 
ilaeriomen ^S^i^eodemnomine i^^i^i^^i *=, etver^ 
ba ril^Ni, atque ^tNin eodem verbo 'i<:2xa 45, in* 

.;.- /' ; ter* 

35. I. ep. 2, 15. 40. Mitth. ir, 26. Lue; 

, 37. PC 40, 14. ?»•«> nsi, 10, 21. Matth. ig, 14. 21, 

0/ habent gy SoKJ/cov • inc. 31. Liic. 7, 5©. 

•S^eXT/o-oi/ in cod. Colbertino, 

?txvpug fcripto. 4I* ^* -^o**''' Ij 21« Gal, 

v qg. Pf. 30, 8. pro^^s-j in I»I5- Matth. 26, 15. Hebrr. 

verf. Alex. eft d^sKTjf^ci, fed 6, 17. 

in Symmachi reliquiis svho' r. 

«/«, 43. Prouu. 10, 32. II, r. 

39. Hefychiusj Ey^ojtj^- ' * ^^* .; 

croiv' — ^'JeXTjffciV^ HySo'- 43» Iob.g9,g. Leuit.2(^, 
«370-fiV €3-fiX>;»(T*v. • ©^Aw 21. lonath. Ex. 2, 21. Qn, 
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terpretati funt Neque enim eo, quod Paulus 
in epiflola ad Ephefios *''• de conrilio dei? et vo- 
luntate, v^fus eft formula'x«Tcc Tyjvivhjciccv t8 ^sr 
^jj//t<^-Toff «utS, moueri quifquam debet, vt vo* 
cabulo svloxia. poteftatem ab poteflate nominis 
Qihviixcx, diuerfam tribuendam elTe putet. Nam 
quum idem ille Apoftolus de eadem dei volunta- 
te in epiftoia ad Galatas "^y ita loquutus reperia- 
tur, vteam fimpliciter •3"e^;7it'.cj appellarit: fatis 
perfpicuum effe, atque euidens, arbitramur, 
eam in altero illo loco circumfcriptam effe af- 
fumtonomine gvSoxtV-* quo ipfo circuitionis ge- 
nere deledlatus Paulus^^ limplicem mifericor- 
diam crTrXa-y^va (j//tT;^^&)v, vt Lucas ^"^ cTiKar^yycx. 
iKsagt dixit. Quae quum ita fint: quis non pro- 
bet, aclaudet, Theophylac^idodlrinam, atque 
cliligentiam, qui, vt nomine fu W« a Matthaeo 
limpliciter Tjjv ^^gXjjfTiv , et tj^v «^/(7Jc«av , rignifi- 
catam effe redte vidit "J-?, ita vocem illam Chrifti 
ipfam aeque eleganter interpret^us eft "^^ cum 
Chryfoftomo ^° verbis iirca aoi ij^eG-sv ? Atque 
aucftoritatem horum ducum, et prouidentiam, 
fequi ouines Lexicographi ita debebant, vt for- 
mulam ^t&i? iys^vero ^vdotiiu (fjiTt^oT^sv <rg omnino 
ad coniilium dei, atque voluntatem , referen- 
dam eile doeerent, Neque tamen maior em cau- 
, tio^ 

44. C. . T, 5» tijv (Pi\otv&f(avtsiv rs irx- 

45. C. I, 4» Tf oVj OTl HX vv k}^8 irCi'' 

46. Col. 3, 12,: vbiGriC pccnhj^d^ dvRitdXv^^B roT(i 
bachius, ct Matthaeiiw, fin« viiiclot^y d^ htos^q rj^Ete 
gularem numerum olxrip/iS ctvr^ i^ ^px^g' svhK/ce 
jjro plutali otxrtp/acav fubfti- «y«p ^' ^iXtidiq , "H^ t^ ocpd-^ 
tuerunt. vid. Proiuf. 6,4.8 <5« <r«««. 

47. C. I, 78. 

48« p« 45« ^om. 50. HobuI. 39. in Matth. 

49. d. 1. A)/^or ivroto^e^ 1 1. p, 44$. E To. i. Francof. 
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tionem, etdodrinam^ probarunt nonnulli ifto- 
rum hominum in explicanda vi formulae (id^siit 
At«%i3«|«v: ETT^ T^V -^vy quae in commentariis Mat- 
thaei legitur, quoloco^' Chril^sreferturApo- 
ftolis ollehdilTe, fe a patre fuo ad ludaeos miC. 
fum effe diuinae dodrinae interpretem , et haS 
ipfas partes Apoftolis impofuifle, non vt ludaeo- 
riim ciuitatem confenfionis , t% cpncordiae',: et 
otii ihteilini, bonis bearet, fed vt audtor illi exi^ 
fleret, parenfque, feditionum, et difcordiarum, 
et diiTenfionum, domelHcarum. Quae quideni 
optimi, et fane^iffimi ,_ hominum feruatoris vbx 
ne auribus for te , animifque , fleuibus , et impe- 
ritis, moleftai, grauifque, accidat: eam ille emi- 
fifTeproptereaputandus eft, vt, tanquam vates, 
caneret, futurum eile, vt iudaeoruni aiii difci- 
plinam ipfius , et Apoftolorum , fequerentur, ei- 
que nomina darent, alii eandemfugerent, tan- 
taque contumacia repudiarent, vt in fedatores 
eius conciperent tanta odia, et tam grauesVini- 
niicitikSj vt etiam falutem eorum , atque caput, 
. omnibus modis oppugnarent. Ipfa autem for- 
maloquendi, (3i)i?h.eiv fjLcixou^otv stpI ti^v yyjv) quum 
a Matthaeoex oriente arceflitalit: nec interpre- 
tationem eius aliunde, quam ex Hebraeo fermo- 
ne, repetendam efTe, quis non intellegit? lam 
vero Hebraei reperiuntur 52 nomen nnnitare- 
tulifTe ad nomen DiVw, vt eo bellumy ^tcaedem^ 
iignificarent: quibus verbis quum Euangelifta 
non ignoraret vfum efTe ipfuui Chriftum ; vifum 
ei eft, fjL<x.x<x*^^y ita ppponere ^^w^y vt hoe %o-^ 
c^ihulo amicitiain y et conjenjionem , et conconiiam^ 
hominum complederetur , illo mmicitiam^ tt 

dijfen" 

51^ C, 10, 34, ^ f2. Ur. 14,' 13. ' 
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iffekfimeSy et difiordimf eorurri declararet, qua« 
etiam eo progredereritur, vt alter alterius caput, 
ctvitarh, ferro? infididfque,, appeteret. idquocJ 
riori tantum ex iis apdrtum, perfpicuurrique, eftj 
^uaie Matthaeus Ghriftum deinceps^s.differenT 
;■ ' : : ..■■'■; ,^ terti 

i ;53, C;TO, 35. ^' Legitur rpg(r«v* fed Phauorinusyer- 

Ibiverbuu?' hi%oi<^s.LV' cuius ba illa infuum Lexicontranf- 

v^rbi yis quiaVnon lads ex- tiiUt ex Euftathii commcn- 

j^licata eft; ne^iue- a Stepl^ti-» tariis ad II. A', 481. p«,857» 

noy ne;que al) ipfis Lexicb"' 455. ff. Honi. Et demes ad- 

graphis Noui: Teflanienti: verfiMUtid.ic.mt\xthix(x.i3^p^ 

ean^.paulo diligentiu? deinon- auelore PpHuce 2, 91^- oti 

^rare, occafione inuitaMte, --' hixd^^Htnro 'TrpoavaaoVt 

conabiiTiur. Priniura cnim, h. c, quia morfu diuidunt ejcas 

tt proprie, fignificac bipmi- [Cic. N. DD. 2, '54.]: atque 

fi, qiio verbo expHeatnnvex- ap. Euftath.: -itS Odyfv 3/ pag, 

#at in! antiquis Glo0ariis, a 1 582. II. Romi . ra ecrs^ 

Labhaep editis ; diffinderef di- rsTOiyfidvx kguntur BeSt- 

viderey tnduaspnrtes. Legitur; %S,^^oij d^rjkwiv. Ap. Xen. 

hpcXenfu,, et ap. Plat. Polir artab. 4, S. 1$.' li%d<^eiy le- 

ftiti^^^f. g.;' quo loco le&io gitur, vtMedium, de agwji- 

Baf. 2. 5^^a (Txt^siv 6 ^Xoi' «e hoftium in duas fe partes 

femate iiata videtur ; nam hi- diuidente : ?t Suidas y. hix»" 

%o(, e&€{Q hvo ixotpcQ, [v. Pha« ^ydVQ attulit locum ignott 

yorinus h. v. et Plato Cra- cuiufdam fcriptoris, qui;few- 

tyl. 14.]: et Leu. 1, 17. prb ;)«y »MeWi/aK«»j expreflit yer^ 

verbo Hebr. s^siy in reliquiis" bis hi%ot^i&7}^ tjJq ^fA^pxc, 

inc. interpretisj quem ego h. e. «X/Wcr;/^» ipfo Suida 

Aquilari efle ex eo fufpicor, interprete. Sic apud Xcn, 

«|«ia idem Aquila Deut. 14, Cyrop. 7, i. 16. legitur in 

6. bejliam} cuifimt bifijjaevn- cod. Bu.d. Altorp. kts a 5«- 

guUe , quae a Mofe ncna vxfiivojv liot,%oi<jxS(^ rwv 

no^^S ••ntij l?Ottj nroiit; dici- A/yyTr/wv , quum libri alii 

tur, 'vocat 5£5/%a(r/t£i'oi/ S;- omnes habeant hicc^up^cra}^ 

^itff/nu. Nomen 5/%05(r^to5, h. c. quippe quutn non pofjent 

qiiod Stephanus in thefauro dtjctdere Ae^ypTiif quum iuga 

omifit, a Scoto in appendi- aciei Aegyptiorum non pof- 

ce^thcf Stephaniani lauda- fent fe difiungere, vtanrigae 

tur e Phauorini Lexico v. he- Perfarum vehercntur curri- 

bus 
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tem facit de inimiGitibV atque diflidiis, paren^ 
tum, et Uberorumi; cpgnatorum, et affiiiium^ 
patr,um familias, et familiarium^ ffed vel maxime 
ex -eo apparet, quod Lucas ^.^ eandem illam^ 
Chfifli orationem ita expofuitj vt nomen jai^V 
%<3«^« nomine^;5i,tt?^r5^^os- commutarit. Qui ipfe 
Euangelifta verbum ^sv^ rede fubftitait pro ver-n 
bo fiaAefV, atque fic, vt etiam pro sV<t^v 7?» 
fcripferit ev tJ? '717 , quum in Hebraeq fermOne 
non nefciret* v^fitatam efle, atque tritamy for- 
mulam ^^ yri^i^ ,DS^u?'..nrn. - . Sed iideii Hebrael 

con- 

biis p?p- fpatia reli6ta fine vl- iuhere dijjemire^ et dijjidere, 

Ip edrHiii detrimento. lam auciorepidiffenfionumfet difcer' 

Lepc^lauius refle vidit, pro diarum^ ejje, Nam primiini 

hiuxci<Tot.Soq refcrihendum Syrus No.ui 'teftamentiiitter- 

epe jbixclffaSctj ' fed 2cuniHS. pres recldidit hoc verbo illucl 

l?oc verbum, audoritate eius, Graecum: deinde, et verbura 

pecperam fubftituiffe in ordi- Jjt'39 in librisfcriptorumTal- 

ne proverbo 5/a%ftjff(ra/vi- mudicorum, . et npmen N.n^b3 

detur, etiam propterea, qiiod in paraphrafibus Chaldaeis 

yerbura SiocxcapTjffoif aptius^ V. T., legitur dediflenfioni- 

refertur ad verbum fi&veiy. bus, et difcordiis. v. Euxtor- 

Qua.quidem dere phjra ano, fius Lex. Tahnud. h. v. Ex 

bis ad iUum Xenophontis lo- quo etiam iudicari poteft, 

cum, volcnte deo, difputa- cur Lucas c. ia, 51. fT. ca- 

bimtur. Matthaep autem. dem de re vfus fit yerbis h»- 

placuit hoc verbum ad ani- iJ.epi(Tf4.q.i , 6t Sixfcep^^^sfrd^oif*, 

miim ita referre , vt eflet 7»' quorum hpc Syrus interpres 

here diffidere, auclorjm ejfe ^^^ a^^b^, ^iUud no- 

aijfenjioms , ct dtjcordiae. Cn-' ^ V' p 

i«s quidemnotioniisonginem' mine }.-4ci<^i»£> , explica- 

ducendam efl^e arbitror ab vit, vt iri verfione Akxan- 

vfu verbi Hebraici .t^a j et jrina Gen. 10, 25. et r . Pa- 

a^^sri: quod proprie valet rall. T, 19! pro verbo .iSan 

diuidere alJquid in dum^plu. verbum bic^/nep^^scf^uj exta't! 
refue^ parteSf g/a^ttgp/^eiV, 

&ic«p«v • fed ilia aetate du- 54- ^-^?» 5I- 

bitari non poteft quin ita ^j. Leu; 26,6. add. Hag. 

vfurpatum fuerit, vt eflet 2,9. I. Parail. 22, 9. 
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confueueriirit multa verba, quibus proj^rle vis 
quaedam^ atque impetus , indicaretur, ita vfur- 
pare , vt res firnpliciter , remota , exclufaque, 
omnis violentiae notioney %nificarent. SiC| 
vthpc vtar, Mofes, quo loco: ^^ refert, deuni 
j.uflifTe Adamum e paradifo migrare, verbum 
nW verbo "u/^i permutauit : quod ipfum verbum 
legitur in Exodo ^7 de amicis, et familiaribus, 
regis Aegypti j qui Mofen , et Aharonem , ex 
eius confpete abire coggerunt. Et quanquam 
iingua Grae^a 5^, et Latina 5?, huius generis 

ver- 



5^. Gen. 3, 23, C 

57. C. 10, II. Nam ver* 
bum.tt^^iasi referendiim vide. 
tur, non ad ipfum regem, 
nifi ftatuere veiis, taa Dti» 
ni^^ia didium effe prb nMRS 
"jtia : fed ad eiiis amicos v. 
7. , ita , vt eorum quirque 
Mpfen, et Ahkronem, e con- 
fpcdu regis abire iufliffe in- 
tellegatur. Certe p7 ver- 
tunt Jici^ i^d/dciKov uvrag' et 
larchius adfcrijjfit ad iftnm 
locum haec, *i2jp |wS m '••in 
Hy*isttn •»» ^a «S'j : Vulg.yZfl- 
timque eiecii fuut de conjpeclu 
Pharaonis.. Similis planc huic 
locus eft Leuit. 16, 32. 

58. Hoc ex genere eft ver- 
bum KTTOcrTroia^ijuoif abiijfe, 
receffiffej Liif:, 22, 41.: vbi 
leftio cod. T!Iantabrig. Bezae 
dTre^dd^T} e gloffentate nata 
videtur. Conf. Matth. 26, 39. 
Marc. 14, 35. Atque fic !e. 
^ituretiam A<^t. 21, i.et 2. 



Macc. i2, 10» : quo locb m 
Latina verfionc eft verbum 
abire, Scilicct Hebraei tmn 
ita vfurpaffe videntur verbura 
pSs: quo verbo Syrus certe 
quidem int^rpres N. T. c3t- 
plicauit verba Graeca «Vo- 
%cop&Vf et dTCK^oiiTirea^cii, 
vid. Luci 9, 39. Aflt. 19, 12* 
Conf.", praeter Haphelium 
ad Luc. 22, 41., Drcfigius 
V. M. I, 24. et Heinfterhu- 
fius ad Lucian. p. 256. To. 
I. et Obferuatt. mifcell. pag. 
210. Vol. lo. 

59. %iQ deterrere faepe di» 
cuntur ii, qui aliis aliquicl 
diffuadent, qui alios ratio- 
nibus co perducere ftudent, 
ne quid faciant: vt ap. ,Cic» 
1. ep. 7, 13., vbiopponitut 
verbo adbortari. v. Graeuius 
ad luftin. 14, i. 13. : vbi 
' non dubito quin verbum re--. 
tinuit fit interpretamentum 
verbi deterruit, Et Ciccro 7, 

ep. 
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verbis admodum diues eft , et copiofa : Graeci 
tamen llanc rationem tenuiffe reperiuntur maxi- 
jiie in verbi jBoiAsiv , eiufque familiae, vfu. Cer- 
te formulae £7r2 Cp^e<rl Tidsvoi/j, et ivl $vfjt,(f j2>ci/^m, 
funt in carminibus 'Homeri /^ idem valentes; 
qui idem poeta ^' formulas ^f^-rjv sfjifBcHAsiv ^ et 
%fi^]^£ja/3a^f05 de ids, qui aliis aliquid in ma- 
num dant, atque tradunt, ita pofuit, vt apud 
Hefiodum ^- verba ev S-vfjLco i^d/^sa-S-oijnqnhVmm 
habent inteUe6lum, quam verba riB-EcrSoif sv tjj 
KK^dia apud Lucan ^?, Quo minus mirandum 
efl, Alexandi^inos interpretes Veteris Teftamen- 
ti Verba Hebraea DiTi;n, et n'»ii;"r7, cum ipforum 
cpmitibus n, et bv, verbis Bjx(i%Astv ^-^, et stt;- 
l3Gi)kiiv ^>'y explicalfe. Neque vero aliter Euan- 
geliftae, etApoftoIi, vfi funt verbis |3cf^gfv,^^, 
ti i%(3ciAm ^7, ita, vtnec dubitandum vUo mo- 

do 



q>. 6, 4. fe ait Trebatiiim 
extrufijje^ quia ei au^lorfuc- 
rat , quia eum afliduis cohor- 
tationibus adduxerat , vt in 
Gaiiiam proficifceretur. 

60. II. a» 55. Odyf. a, 

aoo. f. 

61. Odyf. «', 43S. j3', 37. 

62. "Epy. 297. 
' 63. A6kt. 5, 4. 

64. Gen. 31, 34. 44>l.f. 
Ex. 2, 3. 

65. Gen. 48, 14. 17' E* 
priore quidem loeo pro iTre- 
jScsAgv exenipluni Coraplut. 
habet iTtsdTjHsv' quod ver- 
biim e verfione alius cuiuf- 
dam interpretis fumtum effe, 
qtiis non videtj 



66. Toh. 20, 25. ,27. 
. 67, Matth. 9, 3g. M^rc. r, 
4^. 5,40. Luc.J^,54, 9,40.' 
[vbi lefliio cod. Cantabrig. Be-' 
zae dTcoi^d^ooiTiv eft glojffe- 
nia : vt ap. Aefchin. Socr. 2, 22. 
verbum iK^h/jd-rjvoij refertuc 
ad verba. diroiySLciTTsiT^^oif. 
KSAsvsiv c. 21.] iac. 2, 25, 
Sic maritus Sirac. 7, 26. Ic- 
gitur Eyt/ioiy^siv r:^v yvvoci- 
»a, h. e. iubere vxorem fiH 
res fuas /jabere, qtii ab ipfis 
fcriptoribtis Graecis, Atticis 
maxime, dicitur fere i}treM" 
TTs^v rrjv yvvcuHct , etiam «-■ 
TroTdfji.icsiv , ct oiTOT^ft^Tire' 
cd-ocf. V. Valquenarius ad 
Eran. Philon. p. 160. et ad 
Hcrodo, 3, 14B. p. 373. 
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do videatur, quin Matthaeus eoin Jocp, de cu- 
ius fenfu quaerimus, verbo /3a^gtv reddideritHe- 
braeum verbum nVu;, quod in verfione a Mun- 

ftero edita legitur, non verbum ^1*1^0?^ , quo" 
Graecurn interpres Syrus expreffit', atque adeo 
illud partes verbi aivc<?slkm agere iuiTerit Sed 
haecipfa res, non modo fontem demonftrat, e 
quo-Euangelifta formam illam loquendi hauferit, 
verum fententiam quoque verborum eius aperit; 
Eteaim quum formula y'?.^^^^"' ^'''^^•1 oculis 
iegentium prophetarurn oracula non vfio in loco 
ita occurrat '^^, vt fignificet habitatores Palaefti- 
nae^ludaeos, iuberefame vrgeri; quumEzechieH^» 
deum incol^s Hierofolymorum caedem, cladem- 
que, ita denuntiantem , et praedicantem, faciat, 
^!^.^^'^'! ~ ^^. *'^r!^^" ^"?.n.- quis non videt, Mat- 
tiiaeum formulas ffdAsiv d^Y,vYiv^ et iiciyksi.v y.cixo''*' 
pciv, sTtl Tyjvy^yjv ad verbum ex Hebraeis expref- 
liife, quarurh haec declararet ludaeos iubere ejh 
dijcordes^ ludaeis pdrentem exiflere^ atqiie aiiHo" 
renty ininiicitiarum^ et diffenfionufn^ et difcordiarum^ 
illa ludaeos iubere amicitiam, et confenfonepi , et 
concordiam^ colere? Nam vocabulum }j 7^ ad fo- 
lam Palaeftinam, non omnino ad omnes orbis 
terrarum regiones, et partes, quas dodlrina 
Chriftiana peragratura erat, pertinere, rem 
ipfam loqui putamus , quum Chriftus oftendere 
voluift"e vddeatur, quid, ipftus, Apoftolorum- 
que, aetate^ effet eo in genere futurum, non 
quid poft illa tempora vfu venturum elTet. Ex 
iis igitur, quae hadlenus a nobis difputata funt,' 
•vt doceremus , Chriftum egifl^e cum ApoftoUs 

omni- 

68. Amof. g, II. Ez. 14, 16. C 
13. ackl, ler. 24, 10. Ez. 5, 69. C 14, 2I. 
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omnino de diflidiis, et diffenfionibus» etdifcor». 
diis, quas difciplinae ipfius profellio commotur, 
ra elTet 5 fatis intellegi pofTe fperamus , non ca- , 
rere erroris, culpa Lexicographos Noui. Tefta- 
inenti illos, qui verba illa audloris , et praeiidis, 
religionis Chriflianae tantum. ad rixas, et con- 
tentiones, et pugaas, referenda eiTe praecipiant. 
Sedhactota difputatione noAra admoneri polTe> 
putamus leilores iibrorum facrorum non plane , 
peritos, et dodos, vt diligenter , et acriter, ca- 
veant , ne fefe audtoritate iftorum hominum ad-> 
duci patiantur, vtpoteitateniiundorum verbo-. 
rum amplam, lateque patentem, coanguftare, et, 
coarilare, non tamrepugnante, quam reludlan- 
te, vfu loquendi Graeco, et Hebraeo, conentur. 
III. Caeterum etiam hic libellus a nobis vel 
maxime propterea propofitus eft, vt adulefcen- . 
tes ingenui omnes, qyi conftituifTent theologo- 
rum, et facerdotum,, perfonas fufcipere aliquan- , 
do, et praeclare agere, cognofcerent, nequC; 
fcientiam Chriftianae dodlrinae grauem, neque; 
idoneam de partibus eius diiferendi, dicendiquej, ; 
facultatem, exillere, et efflorefcere, vllo modo,^ 
iine accurata, . plenaque, iinguarum veterum,, 
e.t legum iuftae interpretationis, cognitione, pof- . 
fe. Quibus quidem in virtutibus, et ornamen- 
tis , comparandis , et , adaugendis, , et perficien- , 
dis , et(i ipfa eorum natura,' atque praeftantia,; 
clamare videtur, non paucorum annorurn fpa-, 
tium, fed totius vitae curriculum , ita efle con- 
fumendum, vt volumina Graeca maxime, et 
Latina j diurnis , nodlurnifque , maiiibus ver- . 
fentur: tamen quis nefcit, tantam efte multo- 
rum hominum j noftra in prirnis aetate, temeri- 
tatem,' perueriitatejnqije^^yt adulefcentes facra- 
- / ''12 rum 
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rum literarum ftudiofos iubeant, fimulac fcHoIa- 
rum minorum difciplinam reliquerint, omnem 
continuo librorum veterum vtriufque fermonis 
iedionem, et interpretationem , non deponere, 
fed abiicere, quippe quae, non modp nihil con- 
ferat, /neque ad coiiegendas^ neque ad -expo- 
nendas fermonibus, et literis, doftrinae Gliri- 
ftianaeopes, fed etiam vitae, moribufque, infi- 
diofa;, atque adeo theoiogi, et facerdotis , per- 
fonaindigna, reperiatur? Sed ad demonilran- 
dam , patefaciehdamque , et turpitudinem infi- 
gnem, et admirabilem vamtatem, il^arum vo- 
cum, quae quam iucundac , dulcefque, fint au- 
i:ibus ignauis, et illiberalibus , <|uis rion intelle- 
gitp nihii plus vaiere arbitramur, quam exem- 
pla Tummorum, fandiHimorumque, theologo- 
rtim , quos maximam vitae fuae partem in lecfti- 
tandis, interpretandifque, libris Graecis, etLa- 
tinis, ita pofuiffe conitet, vt ipfi huius operae, 
ftudiique , afiiduitati, <^ pertinaciae, dodrinam 
fuam, etvirtutem, propemodum omnem grati, 
graueTque, acceptam retuierint. Phiiippus qui- 
dem Meianthon, primo in fchola Horcenfi , de- 
inde in academia, et Heidelbergenfi , etTubin- 
genfi , cui deus faueat ! cum fa<;rarum literarum 
cognitione ledionem, et iRterpretationem, prin- 
cipum vti'ii3fque linguae fcriptorum tanto Con- 
iunxit ftudio, Vt aequales fuperaret facileomncs; 
etquumei perfona dodloris bonarurn literaruni 
publiei Vitebergae tmpofita efTet "a Friderico Sa- 
piente, Saxoniae prihcipe, in leg^ndis,. atque 
enarrandis, eorundem hGminum libris fuit tan- 
to opere occupatus, vt nihil agere aliud plerif- 
que videretur. Quis vero maiore tum inter- 
pretandi Ubros diuiiiQs facultate fuit praeditusj 

quls 
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quis magis jexcelluit accurata, et graui, dodri- 
nae diuinae fcientia ? quis dilucidius> etelegaTi- 
tius, copiofius, et ornatius, dicere, atque dif. 
ferere, de omnibus eiuspartibus valuit? quis 
irnpetus aduerfariorum: eius omnes^. etiam acer- 
rimos, et violcntiHimos, vel retardauit foler- 
tius, vel felicius reprellit? quis denique magis 
floruit laudibus virtutis, et fand:itatis, et inno- 
centiae ,. iingularis ? Itaque quum tres alumni 
fcholae noftrae publici^ CHRISTI. FRIDER 
KORBINSQVIVS, Bormnp^ CAR. THE 
. O CR A T E,S K O EP I N G I V S , Kihiza Mifoi- 
cusy etCAR. THEOPH. DOEHLERVS, 
Ricohaeo Narifcus, bonae fpei adulefcente,s, qui 
difciplina redtoris vft funt tres ipfos annos, me- 
miniirent, nonnullos fuorum condifcipulorum 
fuperiore anno ante difceiTum e fchola Thoma- 
na in academiam Liplienfem fuum de natura, et 
ratione , accuratae ,. atque affiduae , leftionis, 
et interpretationis.,; fcriptorum veterum ita ver- 
bafeGiiTe, vt oftenderint, quot, quantorumque, 
ornamentorum mentis,. et animi,, et orationis, 
illae eflent, vel effedrices feliciffimae, vel fide-« 
liffimae adiutricesv vt, quanta. vfus hbrum ba- 
norum praeftantia effet etiam in grauioribus^ di- 
fciplinisy et cognofcendis, et tradandis,. eo fa- 
cilius cerneretur a cund:is; quum omnem cu- 
rum pofthac , et operam , ad theologiam confer- 
re vellent iliam : conftituerunt ante, quam e di- 
fciplina noftra difcederent, au6loritate exempli 
Melanthonis breuiter docere, riullum facile ad- 
iumentum, nullum ornamentum", dodh-inae, et 
vitae, perfona theologi dignum reperiri, quod 
non exfpedlari ab affidua, diligentique , barba- 
ror^um librorum lecflione, et interpretatione, re- 

r 3 ■ a^ 
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'^e poflit. Qijas quidem eorum oratiunGuIas 
quifi praefentia fua ornaturi fint patroni fcholae 
Thomanae amplillimi , et grauillimi curatores> 

• et dodores academiae, ecGleilaeque , Lipfien- 

; fis exceilentiffimi, maximeque venerabiles, tan« 
to minus dubitare debere videmur, quanto cer- 
tius fcimus, animos bonorum omnium adiiiira- 
tione meritorum Melanthonis in religionem 
Chriftianam, dodlrlnafque liberales omries , ca- 
ptos teneri tanta, vt nomcn mortuij et virtu- 
tem, omni honoris, cultufque, genere affici vel 
maxime geftiant Nos vero nouo hoc fauoris.t 

= et beniuolentiae , eximiae documehto, tanquam 
acerrimo quodam jftimulo, incitati fumma con- 
tentione in hoc elaborare conabimur, vt adu- 
iefcentibus ingenUis, fidei nollrae, ac difeipli- 
nae, traditis, et commendatis, patefaciamus ma- 
iore cotidie, et alacritate, et diligentia, atque. 
muniamus , vias , quibus perducantur ad facul- 
tatem idoneam , et intellegendi , et interpretan- 
di, libros vtriufque orationis optimos, quo me- 
iius, et felicius , verfari in cognofcendis, perci- 
piendifque, etiam vtendis, et ad communem vti- 
iitatem conferendis, maiorum artium copiis pof» 
■fiht. Scripfimus Lipfiae , in Schola Thomana, 

a, d. IIII. Idus Apriks A. C. c i o i d c c l x x x 
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PROLFSIO qVARTA DECIMA 

DE VITIO LEXICORVM N. T 
QVOD CERNITVR IN NEGLEGEN 
TIA MVNDITIEI ELEGANTIAE 
QVE LATINAE IN EXPLICANDIS 
VERBIS GRAECIS 
SINGVLIS 



Q, B, V 

Quum nobis ante annos fere nouem placuif- 
fet paulo copioiiorem inftituere difputa- 
tionem de Lexicorum Noui Teilamenti vitiis^ 
eo maxime confilio , vt confultores improuidi, 
etincauti, variaeorum, et multitudine, et ma- 
gnitudine, cognita, atque perfpeda, dddrinae, 
et diligentiae , Lexicographorum diffidere affue- 
fcerent, neque fe ab illis , veldeftitui, vel deci- 
pi, paterentur: vifum eft ifta vitia defcribere in 
cduo genera, quorum vnum intellegeretur eife 
eiufmodi, vt ll:udia le6lorum iiberalium, qui 
iententiam orationis Euangeliftarum , Apoftolo- 
'rumque, reperire cuperent, omnino impediret, 
atque irritaredderetj alterum, etfi nihil magno- 
pere obeiTet ipft iibrorum diuinorum intellegen- 
tiae, tamen operam legentium, et iaborem, 
miJltis, necparuis, difficultatibus, moleftiifque, 

T 4 auge- 
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augeret. Et hatftenus quidem vitiai prioris ge- 
neris quatuor notauimus , et perfequuti fumus. 
Etenim ingentem numerum verbprum, etfim- 
plicium, et iuhdorum, inUeniri docuimus, 
quibus conditores Lexicorum Noui Tdlamenti 
notiones, vel omnino falfas, vel certe ambiguas> 
incertafque, fubiecerint, et quorum vim, at- 
que potellatem, repugnante vfu loquendi, ni- 
mium, vel amplificauerint, vel minuerint. Hu- 
iufmodi vero verborum Graecorum interpreta- 
inentis ledpres faerorum librorum Ita adiuuari 
pofTe, vt animis concipiant eafdem rerum ima- 
gines, quae fuerint menti diuinorum fcriptorum 
obuerfatae, quistandem, quaefo, fperet?- 

II. Sed, praeter haecce huius generis vitia, 
iaborant illa ipfa Lexica non paucis aliis. Et- 
enim audtores eorum in explicandis, et verbis 
fingulis , et integris formuUs , fere vli funt ora- 
tione^ non Latina, fed peregrina, qiiae elTet ab 
antiqua illa , et vernacula , elegantia tantopere 
aliena, vt a ledioribus Latine dodiis intellegi 
nuilo modo, fine interpretis opera, poffet. Gu- 
ius quidem ineptae obfcuritatis, atque peregrini- 
tatis, rartio, etvarietas, efl: in promtu pofita, 
Nam in conuertendis verbis Graecis limplicibus 
ifti homines fibi ita fere verfandum putarunt, vt 
primum notationem eorum , et . originem , non 
vim^ et fententiam, fequerentur, deinde vnum, 
idemquey vocabulum Graecum, quod variis in 
locisvariam poteRatem haberet, vbique vno, eo- 
demque, verbo Latino redderent. Huius . vero 
rationis perueriltate fatis apparet fieri non po- 
tuiffe, quin, vel noua faepc, et Latinis antiquis 
inaudita, verba, quoxum forma ab omni analo- 
giae elegantia abhorreret,.etiam in iis locis, qui- 

bus 
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bus expomtur de rebus ratipnem, captumque, 
hommumnbnfuperantibus, fabricari, etfinge« 
re, cogerentur: quamfingendi libidinem, etli- 
centiam, in lingua, quae dudum defita eft vfur- 
pari in coiifuetudine , vitaque cotidiana, quis vl- 
io modo ferendamputet? vel certe verbis, quam- 
vis elegantibus , et vfitatis , tamen vim , et po- 
teftatem, nouam, atque inufitatam, tribuerff 
: auderent , adeo , vt verba Latina faepenumero 
effent etiam obfcuriora, quam Graeca verbai 
ipfa. Et in explicandis formulis , omninoque 
verbis iundis, quum hoc fibi fpedandum cert- 
fuerint, vt annumerarent verba , non appende- 
rent, kdoribus librorum diuinorum, vt, noa 
genus omnium verborum, vimque, feruarent, 
Jed verbum pro verbo redderentv quum, noh 
modo formulae , quibus fcriptores librorum No- 
vi Teftamenti vfi funt, ferme omnes ita expref- 
fae fint ex Hebr aeis f ormulis , vt e iiam potefla- 
tem earum retinuerint, fed ftru(^ura quoque 
orationis tota, atque eompofitio, formam, fa- 
ciemque , linguae Hebraeae referat : cuius lin- 
guae natura, et fimplicitas, quantum difcreper 
ab ornatu , et ingenio , Graeci , Latinique , fer- 
' monrs, quis nefcit ? miraridum profedo rion eft, 
interpretatidhes formuIarumGraecarumLatinas, 
quae in plerifque Lexicis Noui Teftamenti !e- 
guntur, efTe adeo obfcuras, et barbaras, vt a 
fedtoribus, qui Latine fciant, fed Hebraicene- 
fciant, intellegi nullo modo poffint. Hanc ve- 
1:0 obfcuritatem, atque barbariem, quae a pro- 
feffione, et afficia, bonorum, diligentiumque, 
interpretum tantopere abhorreat, quis non ar- 
' bitretur in numera vitiorum Lexicorum Noui 
Teftamenti ab nobis re<ite reponi? 

2*5 1«. 
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^ lil. lariiet:!! exempla huius ebrum V^itii funt 
"in rnedioppfita, vt coUegi a quouis fponte, et 

■ iin^ vllo negotio , ex omnibu^ •hiiiufmodi libris 
pdlBnt5 etft multitudb eorum, et eopia, tanta 

' Jft, vt primum inueniri faeilius, quam vltimum, 
liceat: tamen vt Coriftantes effe videamur, rie- 
que haec hof^ra de ifto vitio difputatio' reperia- 
tur diffimilis difputatiorii de vitiis^; quae a nobis 
iuperioribus in iibellis defcripta , et notata, furit : 

' age, nonnulla huius. generis verba, et formulas, 
proponemusf atqtie de illis ita .difputabimus, vt 

'appareat,, quam male Lexicographi partes fuas 
hoc quoque in genere iegerint, et quam parum 
iluduerint cupiditati ledtorum Noui Tefiameriti 
liberalium fatiffacere. Ordiemur a verbis iim- 
plicibus , et ab his ad verba iundla, loquendiqi.le 

"fdrriiulas , proficifcemur. 

IIII. !lx«vc5' aGraecis, vt a Latinis «Wob^/x, 
^^McitnYif<i'qui-ndmmefuo dignus ejl, qui inJlruH^s 
r^efi virtutibus^ et adiumentisy nec^ariis .ad edenda 
•:MrtiSy quam prqfitetur, vitaeque generis^ quod fe- 

.quitury ddcumenfaeiufmodi^ quae^ non tantum 
-lexiftim^toribus , fed etiam iudicihuSy probentur, 

Tales autem homines quum, non njodo polIi.nt, 

led .etiam foleant, facere ea , quae profitentur : 
.jquis, quaefo, miretur, vOcabulum/j«avcs* infini- 
.tiuis verborumata:adiungi ab omnis generis , et 

aetatis, fcriptbribus folere, vtiignificet, nunc 
. eum , quipote/i ^aliquidfacerey qid faciiltate ajicuius 

rei^et antis^pdlkt^ mxnc eum, quifacere aliquidfo'- 

■ iet, atque adeo eadem poteftate gaudeat, quam 
^iUQvh^.Bsivog^ et ouv^sjtcs", etiam ToiSTog, vel TOioc^f, 

ojv, cTos, €t ofof, atque ofag- Tf, fequentibus in- 
.■ ■ fini- 



^fimtiuis ', habent? Hoc enim perfpicipjaniffime- 
ipoteft, non fblum ex iis locis, quibus nomen 

I. Scilicet miilu verba, (t^^om ' qmiin formularum orov 

multae formulae, fequuntur r etvctf , et oi6v rs^ haec 

f bhftniftionem eoriim verbo- vis fit, vt femper idem figni- 

rum, quorum vicem impient. ficent, quod verbum SyVa- 

V Sic verhacc-Trod^vT^ffueiv, -d^v^- (r^9^«/* fane mirandum nomeft, 

. ffxeiv , aVo Aoff^<x/j reXev- iftis f o r m u 1 i s infinitiuqs 

t£v, et fimilia, quia idem omnibds in locis adiun^^os 

fignificant, qiiod dtoHrei' legi. Sedexhis, quae bre- 

vecr^ccf, conftruuntur, vt viter a nobis Ae natura, ct 

paffiua, cum praepofitioni- vfu, horum verborum di^a 

bus vro, irpoQi et£K* for- funt, fatis intellegi, vt opi- 

mula 5/K7/y hihovocj quia po- nor, poteft, primum, erra- 

teftatem . cum verbo %oXoi- re eos, qui praecipiant, pro- 

^sG-d^aj communem liabet, nomen o/"oc per fe regere in- 

ctiam praepofitionem t/.Tro Bnitiuum: deinde particulae 

addi fibi iubet: neque par- ts in formula oiov re noa 

■tes, in quas aliquid diuidi. hanc vim effe, vt mentcm le- 

tur, cafu, vei primo, vel (^oris addere iubeat prono- 

quarto, aliani ob cauffam ex- men-To?by, immo cam tah- 

prijnuntur , quam quia ver- tum propterea addi, vt le» 

•ba diuidcndi, vt BtcnpsTu, ftoreslntellegant, oTovrseC 

'■hicLi^ma^ctJi , et j^Ua , idera fe idem , quod ivvot&d^eif, 

valent, quod 7ro<«y, et -jro/- quum o/ov etiamita ponatur, 

^:€icrd-etf.. Sed hae de re co- vtiit ^skscrd^oe}, ve\ eiwd^d' 

piofius a nobis, et diligen- votf. Harpocratio: Ofog fi^ 

tius, difputabitur, volente 'ncf^ oto(;rs st' r^ fisv x'^' 

deo, in animaduerfionibus p/e r» rs. ffTjficctvei ro ^Hkety 

ad Vetleri Graramaticatp, '^ TpoiJprj^Tccf' ro 8s <ti)v 

quarum nouam adornarc edi- tw rs ro BvvoKTctf ' dfi(^0' 

tioneni iuffi funuis. Itaque ripoi^ €%p3/<r«ro Aoff/«c iv 

-quura roiSrov ^vctf oloVy vel ra nard Avfftd^iny ei -yvj^- 

^vaf ofovt omitTo prbnomine cioi;. Haec verba in Lexi- 

,roiSrov, vel ofov fimpliciter con fuum tranftulit Suidas, 

[v» Plato Phaedoni 33.43. omiffis verbis sv r^ — - yi/;;- 

.Aelian. V. H. I ! , i^."], in- <r;o5' id quoddocere conful- 

tclle<nris verbis rotSrov etvctf, tqres Suidac debehat- Neoco- 

ideni rfeclaret, quod verba rus^ Certe quum «V» nnnc 
y^Hk&aSrcx{i &sa^evatf , SwVa- , idem fignificct » quod^ ori^ 

nuHc 
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.i?£«vo?, etillaipfa, quae laudauimus, vocabula, 
permutata inter fe leguntur S fed etiam ex his, 
quibus formula /k^vov «V(X/, et verbo dvviia-Saif, et 
formula oTov t ^voijy idem declarari reperitur^. 
Quod i^fiim verbum Juvao-^a/ quum.faepenume- 
rp comes addatur infinitiuis' aliorum verb6rurri> 

ita , vt exiftat quaedam circuitio '^, eiufque . ex- . 
emplo YQxhmnpoJfi m lingua Latina/ 5 : leftores, 
ef interpretes , fcriptorum veterum vbi incide- 
i-int in Ibcos, in quibus formulaiTi liayov «vov ifi:- 
firiitiuo Suvcto-^o/ ita praecedere videant , vt, vei 

^fohrey vQlpflfey fignificet ^ diligenter cauebunt, 

ne 

«imc iJeHi"valeat. quod /j/a* 3. Vid. Xen.' Cyrpp. I, 4. 

fane ipfius perfpicuitatis ftu- 12. . . 

;<!ium Graecos coniundioni 4. Vid. Iph. 12, 39. coll. 

illi adiungere particulafti rs v. 37. : qui tamen Euangeli- 

iuffit, «jua admonerentur le- fta cuni Euangeliftis reliqujs 

€lores , in orationis ambigiii- hoc quoque in genere fequu- 

tate , ftatim , vt pro ea con- tus. vidctur vfum loquendi 

iundHonem a/ce, non or;, Hebraeorum. Hi enim et 

fubftituerent. Atque haec ipfi verbum bls^ ita prae- 

ipfa ratio valet de particula mittunt aliorum verborum 

ars,et aliis. Videant igi- infinitiuis, vt nafcatur circui- 

tiir il, qui fibi foli fapere tio. vid.Gen, 19, 22.43,32«,, 

videntur, ne argutiis fe fuis omninoque Dah. Heinfius ad 

in eos opinionum laqucos loh. 5, 19. 

impediant, e quibus expedi- 5. Vid, Guil. Csnterus 

_re fe honefte non poflint! LeiSkt. nouu. 2, 2. : Taubma- 

nus ad Virgil. Aen. i, 242.^: 

S, Vid. Tbeophraftus Giranouius ad Liu. 32^ 13.4. 

€harr»6, 4. 1,3. 5, 4. 2,4. et quos ibi laudat Dracquen- 

6, U T, I. 10, 2.: quo Iqco borchius: quibus addi poteft 

fTo oioQ Struchtmeierus , vir Cortius ad Salluftii Catil, 53, 

clarilfimuSj in ep. critica in .13. 

Gloffas Nomicas ad Herra. 6. Huiufmodt locus eft ap» 

Canegiterum p. 103. , fubfti- Philonem de agricult. p. aai, 

tuehdum eCCe Setvog, haud A Parif. a, 1640., sdu /ndV' 

feio, aamale cenieccrit. rot — » ncf^ ijbi} . i/o/t/^ap. 



iliOS- 
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n^ tales locos temete, et fine codiGun\ bono- 
rUm au6loritate, attingant, neque verbum dif 
vacBaj, tanquam gloffema, inducendum, de- 
lendumque, cenfeant. Ex his autem, quae de 
flgnificatione, atque vfu, yocabuli havog-, et for- 
mulae ijccjvov (^i/pc/, a nobis breuiter di8:a funt, 
pl^na inteJlegi ab omnibus poffe /peramus, nec 
nomen /KavoT>j5- de hominibus quidem aliter effe 
vfurpatum, quam fic, vt ixm^Mcit^t facultatem 
alicuius rei declararet. Neque fane aiio fenfu 
hoc rromen pofuit Paulus in altera ad Corio- 
thios epiftola 7, quoloco deyflm/iffif^^ partes Apo- 
fioli, et perfonam, praeclare agendi, hoc ell, 
dodrinam euangelicam, et cognofcendi peni- 
tus, et aliis vtiliter tradendi, quam fibi, dei be« 
neficio, contjgiffe gratus praedicat, ita loqui- 
tur, vt eam ImycTTjTa. appellet. Quod quum 

pro 

}yux.voQ eivccf IvvocffS-oti «poi» peruei^fitate mirifilce placeant, , 

retv.YTnrciov ' vbi quanqiiam eiim facit ita diflerentejn, 

infinitiiius hvva&d-aj, Vtglof- hctvoi '^ccpf vtto ffo(?>/^5 

fema , delendus videri pofllt, oV« Trxurdi ^wncovrsc, ofiobi 

vt certe indicauit, neque te- hvvcic&Uf a.vr6i uvTof^; cipd^ 

niere ^ Loefnerus, vir Grae- chsiv. Sed hac in oratione, ; 

ce dodliflimus, in obfcruatt. fatis raanifeftiim videtur, 

Philonianis ad 2. Corr./^, 5.; /KKVOi hvvot<x<^uj ccpsarHeiv 

tanien ampliare \ me iubet di6ium efle, pro hvvavroif 

confuetndo Joquendi Plato- olpianeiv, <et hvvccvrocf api' 

' nis, cuius fludio/iflimum imi- ffHsiVy per vrbanitatcm At- 

tatorem fuifle Phiionenv con- ticam, idem declarare, quod 

ftat. is autem in Phaedone «p^ffK«(7;. Vid ibi not.. 42. 

[c. 49. 3j quo loco Socrates Accedit, quod fcriptores ido- 

reprehendit fuperbam teme- nei eodem modo coniungere' 

ritatem fophiftiarum, qui folent vcrba ofo'v rs «i/o^ " 

quamuis confundant omnia, hvvccffd^aj, Vid. Lennepiu» 

nequc fumta difccrnant ab ad Phalaridis cpp. p, 248. 
iis , quae inde cpllegantur, 
et efficiantiir, taracniftafibi 7. C. 3? 5. 
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pro doftrina fiaa vidiffetSyruslSroui Teftamenti 
interpres: verba Apoltoli, dA' yj havcTYi^ vifjLMv 
i^TBdsS, eleganter fane, et ad intellegendum 

appofite? vertit pcn lco^ ^ ^^xjj PU At- 
que huius ipfius elegantiae accuratae , et perfpi- 
cuae 5 laudem etiam Hefychio deberl, vel potius 
iis grammaticis, quorum Gloffaria adhibuit in 
cbngerendo luculento iilo dpfenae .Graecae 
thefauro, quis nonintellegit? Is enim gioffam 
hc{.voTT,gy quam facile appareat ex eodem illo epi- 
llblae Paulianae loco fumtam effe, interpretatus 
reperitur nominibus IvvcLfjng^^t l^x^g' quae glof- 
femata vna ciim ipfa gloffa Phauorino quoque 
tranfferre ex Hefychiano GIolTario in fuum Le- 
xicon placuit ^. Horum igitur ducum, nec in- 
db^brum, nec negiegentium, velligia fi fequu- 
ti effent recentiores Lexicographi , atque ;\avo- 
TJ^Ta l^^^tine facultatetn dixiffent : profe^lp, et cu- 
piditatilegentiumfatiffecilTent, et do6lrinae eo- 
rum confuluilTent. Nam ■famltas , et Latinum, 
perfpicuumque, vocabulum eft, et eiufmodi^ 
quo in animo cuiufque informari notio, atque 
effigies, eius reipoflit, quae menti diuini fcri- 
ptoris obuerfata intellegatur. At quum boni 
viri vidiffent, formulam hcivov «va/ ab interprete 
Latino yetere redditam elTe vQvhis fiifficientem ef- 
yi , et nomen l-AcnvoTYig nomine fiifficientia expref- 
fum, quorum verborum in locum Cal\alio, et 
Beza, verha,idoneum ejfe fubftituiffent, Erafmus 
xtth^i idoneum effe ^ etidoneitas: horum virorum 
au^loritate , et vefo etiam vanitate timoris, ne 
cui forte poteftatem Graeci vocabuli imminuere 

vo- 

g. Hcfychius: %ixvor^g' mis: "iKavOTiji;' hxvQi 6v-- 
iuvoi/xigf J<Txvg, Phauori- vK-^aig, 



voluifTe viderentur, ita moueri.fefe.pa{fi funt, ,>^&, 
nomen /jcavaTjjf expUcare auderent,. aliinominA- 
fufficientia^ alii vocabulo idoneitas,; Haec verou, 
noua funt, et Latinis inaudita, verba , atquead- 
eo barbara, et ab omnibus analogiae legibus ab- . 
horrentia 9. Atqueeiufdemgeneris vbGabulum 
efl; nomen mediator^ quod ex iifdem, fontibus in. 
Lexica Noui Teilamenti defiuatum venit, fed: 
quod anemine, qui Latine fciat, intellegi vllo. 
modo poffit. Graecum enim nomen yLs^hyigyQx.; 
quo verlionis vulgatae audor Latinum illud ex- , 
preilit, iri epiftolis Paulianis, ec de Mofe iegitur,,, 
,etdeMefIia. Et Mofen quidem Eaulus /iecr/T'/jy' 
vqeat ^°, quoniam deus opera eius, atque mini-^. 
fterio, vfus erat in perferendis praeceptis fuis,^ ac 
iegibus, ad Ifraeiitas, qui non aufi eilent ipli> ini 
Sinaei montis caeumina adfcendere. Huius au- " 
tem interpretationis vocabuliidoneus fane au(9;or 
eft ipfe-Mofes, qui in eoncione populi verba fa-' 
ciens , hi^a br)*>2s3i ^nn - "j.^a i)o_i), inquit ",• "'^.^^i' 
n.in^ "in^q - riN'- bD^ ^^^Tfi ^J^inn, hoc ell, quo qui-^- 
demtempore pie deus interprete advos vfus eft, Sedi 
exhacipfaprincipis Ifra0litarum oratione intellegi' 
ab omnibus polfe putamus, quomodo MerGUrj 
rius, hominiJin, diuumque, interpres, ab Home-;^ 
ro ^ia^tTo^or didlus legatur '^, ficMofen ab Ago-f 
ftoW nominari jWfa/r^^v, qui adeoLatine iw^^rwMKr- 
tiuSy et interpres^ non mediatory appellari debeat. 
Certe lofephus in libro tertio archaeologiae lu- 
••/r ; ■; , ■ _ , , ■; X .. dai- 

. , 9. . Ipfe Erarmus, qtiam iti- pfit haec : ij IkoivirvjQ idonei- 

folensvocabuhiHieflet ^Woaa- tas, vt italoquar^ 
tas, vidit: cuius vfuui vt ex- jo. Gal. ?> 19. 
cufaret lefVonbus verfionis m, Deuter. 5, 5» ' 
fuae, in annotationibus ad 12. Odyf. «', 84« aHifqWP 

locura iilum Paulianum fcri». in locis. r 
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iJaicae % qub loco leges duarum tabularum a 
Mofe ad Ifra^Iitas delatas refert, eum facit cum 
^pncione ita agentem, «to? vf/Jiv rei^? %cj(^;'^?t«/ , 
T«f Ao^ar h' i^fjLYivscog ifjLS.- Qiiae quideni fcripto- 
ris Graecae elegantiae ftudiofiilimi verba fi quis 
cum verbis Pauli contenderit, eum fperamus 
lion effe dubitaturum , quin pro verbis Apoftoli 
gv %€if^iugcriT^ re6le, faluaque fententia, fublVitui 
verba hiftorici ludaici di s^iJ.mOig pofiint. Sed 
ipfe dei fiiius abeodem Apoftolo , et {Asairvi? ^s^ 
y^ av-S^^wTrwv, hoceft, Suida interprete , o ei^y,- 
voTrojof, appellatur *''•, quia pacem, et concor- 
diam , inter deum , atque homines , morte fua 
conciliauit, et ha&yixyig ^^^ itQmquc hy^SYizTi; '^ou-' 
vJjs-^^, et dici&'^%Yig vfW ^7^ fxecTiTTjgy quiafoedus 
fecit nouum inter deum, et homines, idque fan^ 
guinefuo fanxit. Huiufmodi aiitemhomo, non 
mediator a Latinis di^us ell:, neque adeo dici po- 
tuitr etfi hoc vocabulum etiam in Gloffariis. 
Graecolatinis extat, e verfiolfe Notii Teftamenti 
vetere, vt videtur % illuc profedum: kd pack, 
feqnejery etmm: SiMolutQ Jequejier, id quod fatis 
poteft perfpici ex iis , quae de hatura, atque vfu, 
horum verborum ab Heinfio fiiio in annotatio-: 
nibus adFaftosOuidii^9 difputata funt. Etquum 
ipfe Tertullianus^ ^° Meffian appellare /'<2'i*^f m 
deiy atque hommum^ non dubitarit: recentiores 
. Lexi- 

13. c. 4. p. 59. BafiL 20. de refiir. carnis c. 51, 

14. r. Tim. 2, 5. pa§.357. RJgalt. [Parif. a. 

15. Hebrr. 8, 6. 1675.] pag :?15. Vol. 3. 

16. Hebrr. 9, 15:. Semler. Sic Menenius Agrip- 
' 17. Hebrr. 12,24. P^ ^^ Seneca ad Helu. 12, 

18. Vid. Proliif. 10, g. 43. dicitur imer patres, et pkbem, 

19. 1,287. Conf. Salma- publicae grame /equefier : vbi , 
lius de vforr, c. 16. p, 476. v. Lipfius. 
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, Lexidographi muko miniis cundtari debebant, 
etiam Caftali^nepraeeunte, nomen fieahvjg no- 
mihe/^^MP^^^^iriterpretari, praefertim quum nec 
ytjtg^ae-atterius Teftamenti verfionis audor fe 
huius vocabuii vfu abfiinuerit ^\ Caeterum 
-graramatiei antiqui, vt Moeris Atticifta, Tho- 
masMagifter, etalii, praecipiunt, fxscrhTjg gEq 
verb,umminus probum, et elegans, quod nun- 
quam vfurpauerint Attici, diligentefque, fcri- 
ptores , qui pro eo- femper nomen [^sa-syyvog pp- 
fuerint ^^. Quae quidem grammaticorum ob- , 
feruatio, non modo omnium, quorum libros 
noftris nunc tradare manibus licet , fcriptorun» 
clafticorum audoritate, fed etiam eo, confirma- 
tur, quod nomen ^Eo-syyvog in Hefychiano Le- 
xico nomine (jisa-iTyjg explicatum legitur -?. Nam 
in Gloft^ariis antiquis verborum Atticorum, re- 
conditorumque , vim fere vulgaribus , commu- 
nibufque, verbis, re quidem ipfa cogente, aper- 
tam legentibus exhiberi, quis harum litcrarum 
gnarus nefcit? 

V. lam vtlibertas Lexicographorum, qua 
abufi funt in fingendis verbis Latinis, quorum 
forma ab omnis, analogiae regula, et praefcri- 
ptione, aberraret, quum impedimento (it, ne 
fententia verborum Graecorum reperiri aLatine 

Ibien- 

21. Vid. Deiit. 5, 5. «f (A^cirTj^. 

22. Moeris : yi.s(T^!^yvoQt 2 3« H e f y c h i u s : Mficr^y- 

vmoog. Sed Pierfonio placuit gloffa Lexicon fuum auxit 

pro fiee^syyvoi; e Coifiinia- Phauorinus. Sed in Lexico 

no, aliifque nonnuliis codi- . Suidae haec leguntur: Ms- 

cibus, ederc ^eriVyyo^. Tho- ffiyyvcx;' p.e(Tfr7}g, iyyy^^ 

anas Magiftcr; Meadyyvos, ttjq, p.&&o(;hv<>i^s^xv^ 

z 
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fGientibus poffit , niillo modo ferenda intellegi- 
tur: ita nec probari ea ratio poteft 5 qua verba 
Graeca redduntur eiufmodi verbis Latinis, quae 
natales eorijm indicent, non item poteflatem, 
quam vfus illis loquendi tribuit, declarent. Nam 
huius quoque diligentiae peruerfitate legentibus 
aditum ad inteilegentiam orationis Graecae ob- 
ftrui, omnes vident. Atque temeritatis ifliius 
infigne exemplum nobis quidem femper vifum 
eil interpretameritum nominis X^i<?o$". Hoc enira 
vocabulo omnia Noui Teflamenti Lexica cla- 
mant fignificari vnBum^ et iilium dei addunt illo 
nomine propterea effe ornatum, Vel quod ipfe, 
qua homo, infirudus eflet a deo virtutibus di- 
vinis, vel vt intellegeretur, eum a deo cOnfli- 
tutum efle tegem^ et facerdotem, et proplie- 
tam, vno verbo feruatorem totius generis ho- 
minum. Quae quidem omnia etfiper fe redlifli- 
me, veriflimeque, dicuntur : tamen certiflimum 
efle videtur, collegi iiia e Graeco nomin^ X^;- 
*?og non magis pofTe, quam ex Hebraico verbd 
yiS-iTf^o, cui, et in verfione Veteris TeflamentJ 
Alexahdrina, et in libris Noui Teflamenti ="^5 
refpohdere Graecum illud nouimus. Nam pro- 
jirie quidem Hebraei verbo niu?o idem fignifica- 
te folent, quod verbo t;?«g^r^ Latini, cui hanc 
fubiedam efTe vim conftat, vt de hominibus po- 
iitum valeat caputd.iQuius •, aliafque corporis par- 
■tes, ok&^ et vnguentis imbuere, atque delibuere, 
fiue id liat peirfiindendo, vel confpergendo , et 
infricando, fiue illinendo : quod ipfum Graeci 
verbis ahH^p.sivi et %gi'«v ^>', ita indicant, vt hoc 

qui- 

' f34. Vid. loh. f , 42. 4, 25:. Y» 2 27. p: 1 56 1, 3. Rom. , 
SS.Vid.SuftathiusadOdyf. qui verba «A«(p«y, et %^f>/- 

etv. 
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quidem fere de craflioribus vnguentis, quae illi-, 
nUntur, fed illud de liquidioribus , quibus quis 
perfunditur, vel Qonfpergitur, vfu^petur ^^, 

Z 2 Quia 



«V , ait holvvDtfiefu itoiTOi 
vSu, Obibruatione ifta Eii- 
ftathii Lexicon fiuim auxit 
V ha u o ri n u s. Hefychtus : 
*AX&-^otj • fiAce/ft) xpfjccj. 
Galenus Lex. Hippocrat. p. 
494. Franc. , Kartxkeiipetv' 
KKTCcxp/eiv. GlofTar. O^- 
teuchi ab Fabricio B. Gr. 
Vbl. 10. editura p. 62. ff,p 
quod non videtur diuerfum 
efle ab iis, quorum pafticu- 
ias edidit Montefalconius ca- 
tal. biblioth. Goiflin. p.494. 
€t pag, 503.: 'Akei-^atTtv'' 
XphBaiv. Haec tampn glof- 
fa e quo loco Oc^ateuchi 
fumta eflet, nefciebamus. 
Fieri poteft, vt petita fit e 
Leuit. 16,32.: fed tum rcr 
fcribi debet , 'AXej-vf^wcr/v " 
^picrwmv, et in codicibus 
AleKandrinac verfionis puta- 
ri debet oiira cxtstifle aAft- 
i^caiTiv ' nam ih libris nunc 
editis legitur ^p/tr&nr/v. Idem 
Glofl*ar. ap. Fabric. d. l. pag. 
■65.: Msrot To i^ukei(pd'^z, 
vocf T7JV 'ctHlav ' {/.erx tq^^^ 
^pi](x$-^v6cj' le§.xpicrSTJyi>if' 
quae glofla petita efl: e Ldu. 
1 4, 43 . : ybi exempluii; Com- 
plut. habet dirocKeiQ^.^TJvotj' 
quae leflio , aut e gloflTematie^ 
nata videtiir : certe PHauo- 
rinus e Suida , et Hefyclaio ; 



voQy dTc6Kei(pSr^Q' Hefy- 
chius: 'E^ock7jk(fi.iu,evog'C6WO' 
Ket^d^etQ , ^ Hs%pi(TfiivoQ * 
leg. oiicotKei^drelQ' vt glpf- 
faThucydidea [3, 20. pag, 
17S. Ducquer. ] i^aXijXifi' 
fidvov a Mperide non, rainus, 
c[uam ab fcholiafta, expfica- 
ta ett verbo KSXpi<ypsuov' 
aut potius ex alia verfione 
fumta. Sic pro i^uKeiCpd:^}!' 
voif in uiarg. cod.;;iLipf. ei- 
tat (iKVo%f/d?^vo^, etinraargf. 
cod. Coiflin. %piSrjvnj'' it 
V. 42, pro i^ocket-^scri in 
marg. vtriufque cpdicis ex- 
hibetur %p/(Tgcr;. Caeteruin 
mihi non probatur ratio Ai- 
bertii, qui fcrlpturam libro. 
rura Hefychii oi7roA«(?>^«c 
ita tuendara eife»' cenfebat, 
cum ad Gloflar, Fabric. N. 
T. pag, 84., tum ad ipfunx 
Hefych. p.1271. To. I., vt 
grammaticus , more fuo , re- 
fpexifle diceretur ad confine 
participiiim iK},e\eifjt,fiavo(;, 
Conf. Spanhemlus ad Callim» 
^..iii Pallad, v. 16. 
^ z6i Vid. Sairaafius excrci- 
t|tt. iu Solin. p. 33e. bTrai. 
|jUth, 5, 3. pro verbis nqtji 
i|^o' habent xffi ^'Aci'»^^, vt 
v^tilg. et vtt^ere: fed ip cod^ 
Oxon. fcriptura eft, f^gy « Ae/, 
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Quia autem regibus, et principibus facerdotum, 
apudludaeos, etnomen, et poteftas, atque di- 
gnitas, regia, -et facerdotalis, vndlione confe- 
rebatur: accidit, vt n^^-iry^o diceretur, non modo 
profoheta, quipoteftatem docendi accepiffet pu- 
blice'^7, et quiuh aliiu^ cui dediifet deus veniam 
gerendae rei alicuius praeclarae, et ciuitati lu^ 
daeorum falutaris ^^, fed etia.m princeps facerdo-' 
tum % maximeque rex 5°. Saulus quidem, et 
Dauides, quoniam erant, dei iuflu, et audorita- 
te, conftituti ludaeorum reges : idcirco vterque 
inlibris Vetei*is Teftamenti 5' nirrj ni^iyr) nomi- 
mtur. Neque fane aliam ob cauffam ipfe Daui- 
des in hymnorum libeilo 3^ filium dei vocauit 
■lySrvi Tv^^n^ quam quia Ipiritu diuino plenus 
praeuidebat, eumita futurum eifehominem, vt 
omnino omnibus hominibus , ludaeis, etbarba- 
ris, qui ipflus dodlrinam effent amplexuri, rex 
praeefTet. Atque hanc appellationis rationem 
fequutus Lucas in commentariis de rebus ferua- 
torishominum Optimi, eum, et tot X^iTov %u- 
^/a 35 dixit j et Tov Xgi^^ov rS &s8 34, hoc eft, re- 

gem 

H^y» ns^ Xpiffy MkixiQv. Po- 52. Pf. 2, 2. coll. ACit. 

ftcriora verba aduenticia 4, 26. 

fiint, ex alius interpretis ver- 33. Luc. 2,26. add. A6lf, 

lion^ petita. 2, 96. 

27. Vid. Pf., 105, 15. I, 34. Luc. 9, 20. Nam no- 

•Ctironn. 16, 2?. ' men y/eV, qiiod in codice 

, 28. Vid. . Efai. 45 , I.: Beiae Cantabrigienfi ante t« 

vbi V. T^eodoretus. i5-£« infertum legitur, quiti 

29. Vid. Leuit. 4, 3. 5, illuc e Matth. 16, i6.>enei 
15. - ~ rit, eo minus dubitari po- 

30. I. Sani. 2, IC, verba teft , quo raagis conftat, niui- 
liS» , et n^u;» , idem valent. tai alia eiijfmodi additamenta, 

3r. Vid. I. Sam. 20, 9. etiam gloflemata, in codite 
"^II. 23^ 2V Sam. 19, 22. iIIq reperiri: vl Matth. 17, 
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; gemilium hommibus a deo cdnfiitufum, - Quae qutjm 
. ita fint, quis erit tandem, quinonlibenter affen- 
tiatur Ladantio 3^, aliifque ecclefiae veteris do- 
d:oribus 5, et eruditiflimis , et grauifEmis 3^, qui 
nomen X^i<?c? eiTe cenfent vocabulum poteftatis, 
et regni, quo aded, non vn^us^ nonfacBrdoSy et 
propheta^ iQdreXy fignificetur? praefertim quum 
haec eorum fententia confirmetur ipfms Lucae 
audoritate, qui verbumXe^To? nomine Qaa-iKevg 
interpretatus legitur 57. Et quum verba fiKetfji,' 
fievcgj et 5cg%^io-/A/vc?5 et%^<<?of, inter fe non dif- 
. crepent, immo re vnum fonent 5»: Aquilae 
profedo, qui etiam formam verborum Hebrai- 
corum Graecis exprimendam itatuiiTet, neque 
vitio verti a quoquam, neque crimini dari, eum 
Philaftrio, Brixienfi epifcopo, inlibrodehae- 
refibus59, debet, quod nomcn Hebraeum m^^o 

Z 3 verbo 

I. v-^TjXov l.lctv e c. 4,, 8»* ^um fit pro Xf/s-oV, rarhh 

c. . 1 6, 27. ixercA, rwv tx.y(&iv ^aaiXix ' quomodo Aftt. 7, 

cijyfKwv kvtS e Marc. 8, 10. ^otpccw j^afxtkevi; A^yv- 

qg. et Luc. 9, 26. Vid.Pro- •rr» eft Pharao , hoc efit rex 

luf. 26,2. et Proluf. de L. Atsypti £ Auguftin. C. D. 10, 

Gr, inter. fcientiae interpret. g. 1. v. Proliif. 9, 3. 
N. T. adiumentomaximene- . 

ccfl-ario f.5., quaeeft Pro- , 35?. Phauonnus, ncfcic 

!ufl: in V. et N. T. quinta, ^^"^ ^"'^^= H^<^/f«* * «*' 
p ,32 xP^(r/i.iivog, v^ ocKeifXfiHVOQ 

35. Via. inftitutt. diuinn. l\ ^'Xw^voc]' AeY« 5e 

. 4, 7. 4. ff. cpit. inftitutt. di- '■^^ X^.^!,^"- ^J^"^^ ^"'^-^J 

vinn 42, 9. 'i''^f ''<' «^««^J'. 5/^0^ '^o %P^- 

?6. Vid. Snicerus thcf. ec- ^^ft-oi^kpixTjvsvsrai. Gloff. N. 

clef. v.Xpi?c5, pag. 1552. T- Pal^"^- P>^57. : Mfi<r<r/««; 

To. 2. edit. pr. 5/Aew6'vo?, j/ ?^fwr vbl 

37. Nam verba LHcac c. v. Albertius. 
23,2, Xeyovra, laufoV X^/- 39. Haer. Igg. p. 303.: 

s-o V (Sacnkiot etvotf nobis cura vbi v. Fahricius, et in pri- 

13eza jta accipienda viden- mis VeflTelingius Obferuatt, 

tur, vt Xpi^oy /ixffiKix di- i, 19. 
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vetbQ YiKeifji.fisv6g GX^lic^uit "^^ quo haud fcio, 
an ipfi interpretes Alexandrini vfi fuiirent, niii 
'putaiTent, voeabulum ^^/^^os- redlius poile vicem 
noniinis proprii obtinere, 

VL Quae quidem interpretandiratio etft efl; 
a confiUo boni interpretis vaide aliena, eiufque 
officio maxime.contraria, quum^ non aperiat, 
fed fere magis etiam occultet, fcriptorum fen- 
tentiam : tamen faoilius , atque leuius, ferri pof- 
fe videtur, quam eorum Lexicographorum ftul- 
titia , qui in Qratione audorum Noui Teftamen- 
ti Graeca in Latinam conuertenda ita verf^ti funt, 
vt verbf, Graeca fimplicia omnibus inlocis Hbro- 
rum diuinorum interpretati ?fmt verbis; Latinis 
iis, ,quae vnarn fignificationem , eamque fere 
fxropriam, habereiit cum verbis Graeci^>'vel 
potius Hebraeis, communem. Lingua enim 
Hebraea, atque adeo Graeca Noui Teflamenti 
oratia, quam propemodum omnem ex Hebraea 
exprelTam efTe. nouimus , copia eiufmodi verbo« 
rum abundat, quibus, praeter notionem pro- 
priam, tot alienae, et tam variae, fubieftaefint» 
vt pauciflima eorum habeant infermoneGraeco,^ 
etLatino, verba fibi hoc in genere paria» Cu- 
lus quidem rei caufram ab inopia fermonis He- 

bxaeij 

40. Qrigcnea atJ loh. 4^ id^em Aqiiila etiam nomine 

25. p.^^zig. E To. 2/ Co- ^p/s^o^ vfuseftHabac.3, 13., 

lon. M£cr/&^ /ttF.vTOtye 'E- au^orc Eufebio demonftr, 

^poii'<^i noiX^tctj, oTTspsi fih euang. *!, 16. p. 1^9. C Co- 

"E/SSa/t^^KOVT:» Xpi^^ot? ^V/^tjf- lon. Vid. , praeter Monte-» 

VBvaocVy ol&'hwkot,:;vji.€i(j!i" falcomum ad Hexapla Ori* 

^ivoQ. Vid, I. Sam. 2, 95. genis Prolegg. c. 5: , 5. p. 

2. Sam. I, 21. Pf. g4, io. 50. Parif.j Vcffeiingius d. 1. 

89, 39. 0an. €j, s/5. Sed |>. 75. 
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braei, et a linguae Graecae , atque Latinae, dir ^ 
vitiis, ducendam effe, qiiis non intellegit ? Hu.- 
lus veroipfius, et copiae, et penuriae, verbo^ 
rum cogitatio admonere debebat Paforem, et 
Leufdenium, eorumque imitatores, atque de- 
terrere, ne, exemplo, et-audloritate, interpre- 
tis Latini veteris decepti, eadem verba Graeca, 
vel potius Hebraeograeca, vbique iifdem verbis 
Latinis redderent. Sic, vt tioc vtar, nomen 
Hebraeum n^jnna primam, propriamque,. notio- 
nem cum Graecb dvvaf/Ji'-^ et hRtino potentia^ ha- 
het communem : fed fignificat quoque ipfam na^, 
. iuramfumma poteniiapraeditam , hoc eft , deum "*• ■, 
itemque faUim^ fummae^ immenfaeque, poten^ 
tiae, cui ipfa rerum natura cedere debeat,. argu- 
mentum, id elt, miracuium^ oftentum "^^^ Hae 
autem duplici poteikte etfi carere omnes fciunt 
vtrumque illud nomen,,.;et Graecum, et Lati- 
num: tamenfcriptoribus Noui Tellamenti pla- 
cuit , confuetudinis ioquendi- Hebraeorum in- 
vitatu, non modo deum y et fimpliciter t-/5v Suva- 
ftii; 'J-3 dicere, et, alfumto cafu fec.undo nomi- 
nis &scg, Tvv^vvotfjitv rS SsS 44, vt exilleret cir- 
euitio,, quaefmdlis, eHet illis circuitionis gene-. 

41. Vid. Buxtorfitis Le». 10. : vbi j;*^ huvctpii; th d-eS 
Taluiud. V. M-j^ias. ^, /LLsyoiXT} * Grifbachins edi- 

42. Vid, Deut. g, 24. lo- dit 3; HxXn^iv^ /xeydkrj ' eft 
nath. 1. Sam. 2^ 4. 12, 6.. fumnms ille deus : vid. Gro- 
Hof. 7, 4. tius ad h. K: quomodo. ap. 

43. Marc. 14, 62. Homer..Odyf. /3', 409^ ^^PV 
,44. Luc. 22, 69. Ni^mne >'iQT'iikB(ji.dxoio,^^ispoQ'Tr,' 

genitimun ry ^g« gloflema X&'/4a%o?* etap. Eiitip. Phoe- 

efle arbitremur , impedit, niff. 56. "dKeivjj TloXvveiHSQ^ 

praeter phirimorum codicura ^S/a, eft HAeivoi; UoTivvet-ur]!;, 

audVoritatem , ipfe yfus lo- v. fchol. AefchyU ad fepteaa. 

«^uendi Lucae. vid» Aclt, 8, c. Thebas v. 64,5. 
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ribus , quibtjs Homerus , Hefiodus , etiam po6'- 
tae tragici, et lyriciv admonita orationis ciuita- 
tum orientalium ^^, tantopere deledlati funt, ah" 
KYi MavTo^, fiiix. 11.^10. fJLoio , iV TyjKsfJLcixoto, aSevog 
*n^/(wv(5$-, et aliis: fed etiam miramla^ quaepo- 
tentiam dei loquuntur, IvvdfjLHg appellare "^^, His 
jgitur in locis Lexicographos , de quibus antea 
commemoraui, temere, et infcite, vfos effe, 
cum Latino interprete vetere, cuius do(ftrinam 
caeteroquin valde fufpicimus , . vtroque numero 
jiominis virtus ad explicandum vpcabulum Suvct- 
fttr, quisnou videt? Nam Stocquius quidem, et 
Suartius, et Schoetgenius, etiam Simonius, ma- 
iorem, hoc certe in genere, cautionem, dili- 
gen tiamque, probarunt. Sed fatis didum* vide- 
turdeverbis Graecis fimplicibus, quaecondito- 
res Lexicorum Noui Tellamenti plerique, tion 
illuftrarunt verbis Latinis, et elegantibus, fed 
fordidis, et barbaris, obfcurarunt: veniamus ad 
id, cuius cauffa hic iibellus a nobis propofitus efl:. 
Yll. Nam profedlo deus dedit nobis, coUe- 
gae amantiflimi, etiam hoc anno innumerabilia, 
€t luculentifiTima, potentiae fuae , ajtque benefi- 
eientiae , documenta , quorum fingularis excel- 
lentia planifBme doceretmortales, ipfum folum, 
et effe, et praedicari debere omnium voce, opti- 
mum maximum. Etenim percipere nos iuffit 
omni in genere frudus, et commoda, pacis orbi 
Germanorum fuperiore anno, praeter omnern 
omniuni opinionem, reftitutae, et plurima, et 
maxima : defendit a corporibus noftris omnem 
jRorborum triftium vim , et crudeHtatem , pro- 

hibiiit- 

4-, Sic Pf. 99, 4. *j^55 "iv 46. Matth. 7, 22. tr, 20, 
f ft OmpUciter i}^^. ' " 13, 54. Aat. 3, 32* I.Corr. 

13, XO, 
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. hibuitque , vt ab aedibus facris vrbis noftrae, 
aliifque templis, ita etiam a priuatis domibus, te- 
^ifque noftris, omnem flammarum furorem, et 
faeuitiam, quae adhuc tot aliorum, et opido- 
rurn, et vicorum, Germaniae cafas, etturresv 
ancolarumqu6 , et ciuium, rem, fortunafque 
qmnes , rapuerunt , et hauferunt : falutem ordi- 
nis ciuitatis ampliflimi ita fulfit, eique eam prae^ 
flitit incolumitatem, vt, cummagiftri, tum di- 
fcipuli, Thomani , liberalitate publica adiuti, fe- 
cure potuerint in lludiis literarum verfari: antir 
ftitem fcholae , et curatorem, tanta nos comple- 
^i beniuolentia , atque ornare , iufiit y" vt j[)rae-. 
cepta bonarumartiumfrequenti difcipulorumnu- 
siiero libentiilime, nec line alacritate ingenti, 
, tradiderimus : denique , id quod maximum eJl, 
cafuum variorum acerbitate , et grauitate , qui- 
bus tot aliarum fcholarum magillri iadiatifunt, 
atque etiamnunc ia£lantur , viam nobis, aditum- 
que, monftrauit, et aperuit, ad veram, liquidam- 
que, felicitatem. Nam, mihi cretiite, ex nuUa 
re alia , quam ex incommodis, et calamitatibus, 
fiue nobis illae accidant, fiue aliis, certius co-- 
gnofci, perlpicique planius, poteft, quanta fit 
Imbeciilitas, inlirmitafque, mortalium, quinec 
prudentiiTimis confiliis, et fum.ma diligentia, de- 
clinare, et euitare, cafus aduerfos valeant, quan- 
taque fit rerum externarum omnium fragilitas, 
quam;incerta poffeftlo, quas, modo. aquarum 
furor deuaftet, raodo vis flammarum abfumat, 
nunc caeli iniuria perdat, nunc improborumj vel 
fraudes, et infidiae, auferant, vel iitipetus^et vio- 
ientia, rapiat Huius autem tantae imbecillita- 
tis naturae noftrae > huius tantae fragilitatis re- 
rum humanarum omnium, acris, diligenfquQ, 

-^5 - co- 
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cogitatio, quis ejR:, quem jion excitet:,, atque hor- 
tetur, y t, abie(3:a fuperhiae turpitudine, honefta- 
tem m6deil:iae fufcipiatj vt virtuti, redeque fa- 
diis, Spiritus fandi ope adiutus, ftudeatj vt, 
probitatis, fandlitatifque, ftudii beneficio, dei amo- 
cem, ac behiuolentiam, fiducia mortis Chrilli fa- 
lutiferae innitens, coliegatj vt denique fauoris 
dei certus, auxilium eius omni in genere preci- 
bus femper ardentiflimis, acerrimifque, imploret 1 
Jam vero ab hae fanditatis ftudii, deique 'beni- 
volentiae, confcientia, ab hac praefidii diuini 
Hducia, veUmipfi iudicetis, an feiunda effe.vn- 
quampoflit animitranquillitas, et laetitia Uqui- 
day qua> fapientiilimi cuiufque fenfu;, et iudicio,, 
omnis omnium mortalium felicitas , atque beati- 
tas, continetur. Atque huius rei veritatem piu- 
ribus demonlI:rare conabitur perendie, nobis au- 
dientibus, alumnus difcipUnae noftrae, CAR 
S AMVEL LlBEKA¥lYSy neiitipifu, ^du.^ 
tefcens, etvirtutis, et literarum , cupidiftimus» 
oratione Latina, qua eadem gratias'aget deo ma- 
ximas pro heneficiis in fcholam Thomariam hoc 
anno liherahflime collatis, curaeque eiufdem,, ac 
tutelae, diligentiflime commendabit denuo falu- 
tempraefidum,:etfbtorum,,antiftitis, et curato- 
f is, euergetarum, et fautorum, magiftrorum, et 
difcipuloriim, ludi omnium. Cui quidem huma- 
niflimi adulefcentis oratiunculae ita intererimusj 
coUegae optimi, vt precibus dicentis noflras, et 
ore, et animis, adiungamus.. Scripfi Lipfiae> 

In Schola Thomana, a. d. lilL KaL lanuarias A 

Q, QlQldiQChXXXl 
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X iis, quae ante hos quatuor 'menfes a no^ 
^ bis breuiter difputata funt de rationcjquam 
plerique Noui Tef^amenti Lexicographi in ver- 
bis Graecis firigulis in Latinum conuertendis fe~ 
quuti fUnt^fatis perfpexiffe omnes fperamus, ean^ 
f)robari a nemine vHo modo poiTe , quum legen- 
libus non patefeciat fententiam orationis Eijan-- 
geliilarum, et Apoftolorum, immo magis etian* 
occultet, atque adeo^ alia £ere omnia oftendat. 
Et quis eft omnis: elegantiae ita expers, cuius 
indignationem in fe non consertant iidem iili 
homines inepto diligentiae ftultae ftudio,, qiio 
Impulfi in explicandis formulis loquendi, atque 
verbis iundlis , libi ita verfandum cenfuere, v6 
omnia verba Graeca Latine redderentur, nihil, 
nec minimae, et, e Latina quidem ratione,. fur 
l^eruacaneae, orationis particulae,, praeterniitte- 

^en- 
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rentur , neque fenfus , et vis verborum , atque 
nominum, aliorumque voeabulorum, fpe£tare- 
tur, fed fignificationes eorum propriae, certe 
communes, vfuque tritae,^ omnibus in locis, 
neque rerurh naturae, neque confilii fcriptorum, 
neque vfus ioquendi Hebraei, Graeciue, vlla ra- 
tionehabita, exprimerentur? Hanc enim teme- 
ritatem , et fhiititiam , videmus extitiffe paren- 
tem, et matrem, infelicem orationis, non mo- 
do Hebraeolatinae , hoc efi: , barbarae , et vitii 
eius , quod vetuftiores Latini ftribliginem ^ ap- 
pellauere, notis multis, et magnis, confpicuae, 
fed etiaminanis, cui nuila Tubieda effet, neque 
fubiici vlio modo poffet, fententia. Quae qui- 
dem orationis librorum diuinorum Graecae in 
Latinam conuertendae ratio quam facile poflit 
confultoribus Lexicorum ingeniofis., et liberali- 
bus, hanc fufpicioriem iniicere, vt exilliment, 
tpforum Euangeliftarum , Apoftolorumque, epi- 
riolas, et commentarios , compofitos effe for- 
fnulis, etverbis, inanibus, cuius opinionis er- 
rore ablati hos libros abiiciant, neque vnquam 
attingere audeant, quem non docet triftisHome- 
3ri, aliorumque poetarum Graecorum, fortuna? 
Ab horum enim hominum carminibus abfolutif-" 
fimis fane, et perfedliilimis, reiecit femper, at- 
que repulit , innumerabilem quandam adulefcen- 
tium, etiam iuuenum, et virorum, multitudi- 
nem inepta, et ftulta, interpretum Latinorum 
Cedulitas, qui, rion vim> et poteftatem, verbo- 
V rum 

i. Gloff. vett. ^SmhiUge- twr apu<l GelliHm NN. AA. 

«ro/lo/H/frjWoa "c[uod interpre- 5,20.} ct apiul Diomedcm 

tamentnm quam elegans fit, Gram. 2. p^ 119, b Lipf. a* 

ieognofci poteft ^x iis , qwae 1 542. g. 
■^e vfu vocabuli Latini legun. 



ILEGANT. LAT. IN EXPLICC. VERBB. IVNCTIS 365 

rum Graecorum aperiendam legentibus, fed nu-f 
merum, abieda omni Latinae elegantiae cura^ 
reddendum , cenfuifTent. Huius vero peffimae, 
et bonis literis pernicioriffimae, fedulitatis cdgi- 
tatio Lexicorum Noui Teftamenti conditores 
debebat eo magis jsxcitare, atque cohortari , vt 
iludcrent in explicandis formulis Graecis^ omni- 
noque verbis iuncfbis, adhibere eam peripicuita- 
tem, et orationis Latinae elegantiam , qualecfto- 
ris librorum diuinorum cuiuique iiudia adiuua- 
rentur, et ita,incitarentur,-vt cup\ditas cogni^ 
tionis do(ftrinae diuinae, et praeftantiae eius ad- 
miratio, in animis omnium magis , magifqu^, 
augeretur, et crefceret. Sed quam parum iftt 
fatiffecerint huicfuo erga confultores officio, 
quanto ftudio fequuti fmt etiam hoc in genere 
peregrinitatem, atque obfcuritatem , etfi nen?ii^ 
nem vel leuiter eruditum efTe fcimus , qui nori 
fponte poiTit, ii velit, ex eorum libris cognofce- 
re: tamen, vtinftitutae difputatioais ordinem 
feruaffe dicamur, huius quoque temeritatis vel 
duoexempla, age, afferamus ex illis commen-^ 
tariorum Matthaei =, reliquorumque EuangeU* 
ilarum ?, locis , quibus proditus legitur fermo, 
quem Chriftus paulo ante obitum fuum habuit, 
in agro Caefareenfi, coram Apoftolis, aliifque 
ludaeis, quorum magnus ad ipfum humerus con--. 
fiuxerat. ^ _ 

II. Qiium enim magiiler, etferuator, ho- 
minum optimus Apoilolis oitendiffet, breui fu- 
turumeiTe, vt ipfe Hierofolymis , aprimoribus 
ludaeorum varii generis indignitatibus, et iniu- 

, « xiis, 

2. C. 16,24. n*. , 3. Marc. 8, 34. ff. Luc, 9, 

. , 23. it 
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riiSj et.contumeliis, affe^lus, necaretur, fed 
l^a necaretur, vt triduo poft ab inferis in vitam 
rediret; quum negaiTet, quenquam effe polTe 
difcipiinae ipfius alumnum , etaiTecftatorem, qui 
non vitam fuam ita contemneret, vt paratus ef- 
fet omnia vitae fupplicia, etiam miferrima, et 
crudeliffima, perpetij qnum docuilTet, propofi- 
tam elle Gonilantiae, et grauitati, eorum, qui 
Ipfius, et do<^rinae diuinae, cauflfa necari fe 
animo aequo fmerent, laetitiam aeternae felici- 
tatis, fed eorum leuitati', et inconftantiae, qui 
Saluti fuae, et vitae, ita confulere conarentury 
vt ab ipfo defcifcerent,,et difclplinam ipiius de- 
lererent, fempiternarum miferiarum dolorem: 
vt faceret audientibus fidem huius orationis fuae, 
afiirmauit, fe reuenturum elTe in terras iudicem 
omnium hominum,, choro fatellitum, apparito- 
rumque, ftipatum, eo quidem confilio, vt alu- 
mnos dodlrinae Chriftianae probos, et fidos, ab- 
iblueret, atque aeternis gaudiis impertiret, per* 
lidos, et improbos, condemnaret, infinitifque 
fuppliciis a^diceret, Haec enim quis dubitet 
quin fit fententia vocis Chrifti, quam Matthaeus, 
vel potius commentariorum eius interpres S. 
verbis complexus efthis, MsAh 7«^ vtog th&.V". 

uyjiKm ciVTH' ^gi^ TOTs oiTtolu^asi- s%ci^(io YMTd T^y 
'js^vJ^iv ^ «utS? Sedformula e^€<7&!Xfsv t^ U^yj th 

• W^T^OS" 

4:. C. 16, 27. 6. reddidit, cum Iiidaeis 

5. Haec formiila ejfprefla Alexandiinis , verbis «W5<- 

eft ex Hebraeis tt^wS CfW bovcif sxolgajuocTCf. ^tk ^pycc^ 

^niy|y.»3 Pf. 62, 13. , et a-^ujn avTS' fed pro iiis verbis ei, 

5Sr!S3 ^l^^ Prowerhb, 24, qui parabolas Siracidae ex 

I2i: (juas PaulusRQmm. 2, Hebraeo in Graecum vertif, 

(ub- 
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*nmpk civrS in dmnibus fernie Lexicis, praeeiin^' 
te interprete Latino vetere, ita conuerfa legitur^ 
vt verbum verbo refpondeat, venire in gioria pa-i^ 
tris fui. Sic vero intellegi a ledloribu^ Latine 
dodis nuilo modo poteil, nec quae fit iMd. gloria 
patris Chriili, nec quatenus Chriflus venire m 
gloria patris fui dicatur. Haec igitur obfcuritas 
vt vitaretur, vt fatifiieret cupiditati confultorum 
JiberaUum , qui verba fibi Graeca, non annume- 
irari, verum appendi , vellent^ hoc eft, vim eo- 
rum, atque fententiam, declarari: debebantLe-- 
xicographi formulam illam explicare verbis veni-' 
re iudicem omnium honiirhmiy mt faltem verbi», qui^ 
bus Latinus interpres in Lucae commentariis ^ 
vfus eft, vefiire in maiejlate patris: pro quibus 
verbis non parum miror ab Gaftalione, et Beza, 
fubflituta efte verba t/mW ii2 g/om 5 Qt cum gio- 
ria^ patfiSy quum maieftas 7, non item gloria^ 
redte, et eleganter, dici de poteftate iudicandide 
vita, fa<9;ifque, omnium hominum poffit. Hanc 
enim poteflatem dei fignificari verbis illis Grae- 
cis, non difBcile effe putamus ita docere, vt niil- 
la dubitationis caufTa apud ledlores Graece, et 
Hebraice , fcientes relinquatur. Etenim ab He- 

braeis, 

fubftituere vifum eft verba dicentls confiUo comienlen- 

a,^T0i7rohi6ovccj dv^pooitw) na- tior. Loquitur enim Ch.ri- 

Tx roiQvpci^eic nivrS, c.^Zf ftus tantum de grauitatc, et 

19. lam ctfi etiam in' Mat- leuitate, ruorum difcipulo- 

thaei codicibus quibufdam pro rum ea, quae yitae fupplicia 

TTfv 'Trpci^iv fcripti»m legitur doftiinae ipfius , vel antepp- 

fu spydi' tamen non dnbi- ncnda, vel poftponenda, pu- 

tandura e/re'puto, quin haec tauerit. 
leftio extiterit c glofTemate '^ 

a grammaticis, nefcioan ex "' ' ^» ^"* 
loco illo Pauliano, adfcripto. 7. Gloff, velt. Maiejlas -i-^ 

Certe fingularis numcrus eft i^scr/oi. 
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braeis 5 et Ghaldaeis , nomina "lin^D , et "ij^"), eo- 
rumqtie exemplp ab interpretibus Veteris l^efta- 
menti Alexandrims % et Noui Tellamenti fcri-; 
ptoribus ^g^nomen U^a-) itapqni de deo conil:at, 
vt pi:oj3rietates eius^ atque virtutes , declarent, 
qu^rum fingularem, excelientiam cultus pius, ma- 
xima gloria,,Iaudes, et honores, fummi, fe- 
quantur. ' Neque tamen iftis vocabulis femper 
omnia riaturae dei ornamenta indicantur, fed 
faepenumerp tantumcertumquoddam eorumge- 
nus^% pro dicentis, et fcribentis, conftlio, figni- 
ficatur. Quod quidem vt facile, et fme vUo er- 
roris periculo, inueniatur Ipco qupque : neceffe 
eiTe apparet, vt diiigeilter a ledoribus reliquae 
orationis ratio habeatur. lam quum Chriftus 
aiat, fe venturum eiTe iv tj? Sajjj. tS 7(0.7^0? avTSt 
vt aiTedatorum dodrinae fuae quifque ab ipfo 
ferat praemia fadlis fuis digna; quum Apoftolis, 
et caeteris auditoribus, oftenderit, fe rediturum 
elTe interras fandorum geniorumagminibuscin- 
(ftumj quum hi ipfi genii, etiam in aliis libro- 
rum facrorum locis , Chriftum, regem, et fer. 
vatorem, ludaeorum Chriftianorum ", atquere- 
gem, etiudicem, aliorum homihum omnium ^% 
comitaturi legantur, tanquam fatellites, etmini- 
ftri poteftatis , quorum opera ipfe ad exequenda 

decre- 

8. V. c. Pf. IC2, 16.: qiio jn ii^^i, et Graecis Uix 
loco pro ¥j*il3S-n« Chal- ^ eS , pofentia dei G^mficatur^ 
cheus intcrpres habet tj-^i^l n;^ II. Matth. 24, ^O.f, : vbl 

vt Synis ^i^.]!, et^Ale. if r^ye(psK^u rS ^pccvS 

^, ,* cix amtclus nube luctfia et jul- 

%^MmT7ivho^xv<T8. gida,kdiiiaTcchm/iceuqK^ 

9. Hebrr. I, 3. So^Tjg Tro/^jjg niagno comi' 

10. Vt Pf, 19, 2.: qiio tum,etfatellituni,choroJiipa» 
loco verbis HebraeLs -1133 tus, 

*jK, atque adeo Clialdaeis 12. Matth. 25, 31. 
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decreta vtatur : quis hifce rationibus iddneis ia- 
ne, etgrauibus, addudus non iudieet, verbis 
71 ^cj« Tov nciT^og m illa Clirifti oratione fignifi- 
cMipoteJiatem ^ quam deusy vt dominus, et rex, 
mortalium, hahet ^ Jlatuendi de vita eorum, atque 
faUis^ ita, vtfandlos, et probos, abfoluat, li- 
quidifque, et propriis, gaudiis frui iubeat, im- 
probos, et fceleratos, condemnet, debitifque, 
nec vnquamfiniendis, poenis afficiendos decer- 
nat? Quamquidem poteftatem, quae in Euan- 
gelio lohamiis ^^ f^acrioi %^i.'criv Troien/ appellatur, 
quum ipfe filius dei profeiTus fit '"^ |fibi, qua ho- 
mini, effe a patre concefTam: mirandum fane 
non eft, Lucan Matthaei, et Marci, verba e> 
T^ do^Yj T8TvciT^os ocvT^ commutaiTe verbis iv r^ da- 
Jj7 ccvtS, i^ t^ 'TtaT^og civTS, praefertim quun^ 
etJam Matthaeus alio in loco ^^ eadem de re, au- 
(ftore ipfo Chrifto, vfus fit fimpliciter verbis iv 
Tv ^o^yj ciVT8' quo eodem in loeo B^ovog So|j75- «u- 
TH fan|_idem eft^ quod in Pauli epiftolis ad Ro- 
manos, etCorinthios '^, to iSvifjLetT^ X^i<rS. Nam 
tribunal eife infigne dignitatis, et poteftatis, iu- 
dicis , quis nefcit ? Quod quum non animaduer- 
tifTet Syrus Euangelii Lucae interpres: verba 

eius ita vertit -otqis]? JAAsafco, quafi fuo in co- 
dice Graeco fcriptum inueniffet iv t^ U^yiT^ Trot' 
Tek ocvT^. Neque vero ignotum elte fcxo lej^o- 
ribus fcriptorum Graecorum ftudiofis , et diii* 
gentibus, praepofitionem iv eleganter ab iis, lin- 
guae Hebrae^e admonitu '^^ adiungi vocabulis, 

X ■ ■ vt 

13. C.5, 27. * JS- C. 2S, 31. 

16. Romm. i4, 10. a, 

14. loh. <;, 22. 27, coH. Corr. 5, 10. 

Aat. 17, 31. 17. Vid. Ea. 32, 27. 

Ja 
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vt omnino onerum, ita maxime armorum, et 
veftium '^5 fic quidem, vtLatine exprimi faepe, 
etpoffit, etdebeat, participiis verborum, quae 
iintingenio, ctnaturae, rerum, quaenomini- 
busillis fignificantur, accommodata, vel prae- 
Jentibus, vel praeteritis: quod genus prejjm^ or^ 
tiatuf, induiufy amiBus; fujlinms^ porians^ gefians. 
Et quum proprietates hominum, vitia, et virtu- 
tes, non tantum in linguis orientalibus, fed 
etiam in fermone Graeco, cum veilibus ita com- 
parentur, vt harum vocabula tranfferantUr ad 
^ pmnia illa decora, atque dedecora, quae homi- 
liibus, vel natura infunt, vel aliunde obue- 
niunt '9: minime mirum videri deJDet, eandem 
illam praepofitionem harum quoque rerum no- 
ininibus, ex Hebraeorum loquendi vfu ^"^, ita 
addi, vt eodem expiicari modo debeat; Vt igi* 
tur lohannes Baptifta in Lucae commentariis ^* 
legitur venturus effe ad ludaeos, vt animos eo- 
rum do<-lrina fua praeparet ad praecepta MefHae 
cupidius, et iibentius, aceipienda, iv itvsvf/.ciTiy 
y^^lvvaiisii 'HAt^k, hoc eil, virtiite, et auSiorita- 
te ^ Eliae praeditus ^ atque poUens : ita Chrifius de 
caelo in terras, magno geniorum fandorum co- 
•Riitatu , defcenfurus eile perhibetur ev t^ §o^j? t8 

waTgof 

l§. Vid. Xen. Cyrop. ^, |5. Conf. Matth. 'j, i^. 

i. 6. 2, 3. 5- 2, 4. 4. [quo Marc. 12, 38. L«c. 20, 46. 

foco Cyrus legitur introiifle A£t£. i, 10. Hebrr. 11,197. 

adCyaxaren, aiumculutn sV Vid. Vorftius Philol. 

r^ lispaiH^^ s-oA?/ • fed-^Zo. s. c. 5, 5. : Gataquerus differt. 

«aras,^ qui exc^rpfit ,ftuni ^^ ftyj^ ^^ ^ ^^ ^^ ^^_ 

Xenophonti? locum Chron. ^^^^^ ^:^^^^^^ ^^ ^ 

p. 106. 43- ro I. Vclf. , pro i^g 3 j i^^^. 3 ^ 
verbis lUis poluit haec, Usp- 

tTin^Q i^snKfiivot;'] Ariftoph. 20. Vid. Pf. |02,'f7. 

PJiit. 84'?. Aelian. V. H. i, 21. C. I, 17. 
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^otT^k avrSf hbc eft, potejlate patm fui injlru'^ 
Btus ^ £t praeditus ^ adeo, vt pro iftis v^rbis rede 
fubftitui polTe appareat verba Pauli^^ ix-^mg itciy- 
Tcavy et Petri *3 k^^tjjV ^covtcov, ^ vsz^cov. Neque 
enim quenquaiji fperamus de veritate huius ver* 
borum Matthad interpretationis proptcrea du- 
bitaturum effe, quodCbriftus apud Lucan ^'^ le- 
gitur aliquando in terras reuenturus elTe sV r^^c- 
^yi avT^^ ^g^ t8 itcf.T^og^ ^^ twv «^/wv uyysktayt 
quum his verbis certiflimum lit ideni declarari, 
quod verbis caeterorum Euangeliftarum iftis, iv 
tJ? §c|}7 tS isctT^og a.vT8 /jteToc, tcov clyyehoov civtS ^\ 
et eV tJ '^o^^ t8 Ttot.T^cg «i5t« fisTCi rooy dyy shctiv tw» 
ciyloov ^^. Etenim in libris optimorum vtriufque 
linguae fcriptorum nonnunquam folent, vt ver- 
bis, et praepofttionibus, ita etiam nominibus, 
varios fignificatus habentibus, duo, pluraue, 
diuerli ingenii nominaaddi, quorum ad quod- 
que referatur ex nominibus illis TroKva^fjLoig ea 
fignificatio, quae fit naturae cuiufque accommo- 
data. Quum auteni vocabulo Hebraeo "jin^ 
rion minus, quam Graeco do^ay etiamdecoraj 
et ornamenta, omnis generis externa fignificen- 
tur : quo in numero quin re&:e ponatur , vt ho- 
minum honeftorum, ita fandtorum quoque ge- 
niorum, comitatus, quisdubitet? neminemfu- 
turum elTe fperamus, qui non perfpiciat facile, 
s^Xb^tB^cxj h.TYi ^o^yf TMV ayi'covuyy sKcav efTe renenire 
comitatii fan^orum geniorum , remnire chorofan&d' 
rum geniorum Jlipatum y atque adeo idem valere, 
quod ^'xsfT^oiij jWST« Twv oiyyeK(uy «vtsj Qte^x^a-3-acf 

Aa 2 fAsToi 

22. Hebrr. i2, 23. 26. Marc, 85 38' •' ex quo 

53. A^t. 10, 43, Marci loco, vcl ctiam Lii- 

24. C. 9, 26. cae, in codices nonnullos 

25. Matth. 16, 27* Matthaei venit «y/aK 
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-JIA6T», Twv dyysKoovrm a^yioov^ ita, vt Iv t^ 3o|jf 
idemfit, qubd//tgTa *7. Certe hanc effe verbo- 
rumLucaefententiam, admodum credibile eft, 
iam Syrum commentariorum eius interpretem 
vidiffe.: quippe qui^ negledla particuia y[g:Jjy ver- 
basv T>7 ^o|j? cum verbis TMvclyi^mdyyskojvita. con- 
iunxitV vt illa, fenfum fequutus, reddiderit 

particula ia^, adeq, vt collegi inde non poflit, 
quae erat Bengelii , aliorumque , opinio , in co- 
iijice, quo vfus eiTet homo, pro ^ r(av dyioov 
c&77eAwv.jfcriptum fuiiTe fASToi twv «7/wv dyys\(av* 

, IIL Neque vero maius perfpicuitatis, atque 
elegantiae , ftudiurn probauere Lexicographi in 
explicanda iqvmuh aif^siv rov <?c^v^ov avTa, quae 
m commentariis eorundem Euangeliftarum, non 
ionge ab eo loco > e quo fuperiorem illam exci- 
tauimus, extat ^'^. Verterunt enim eam ita, 
tollere crucemfuami quae tamenverba quum vi- 
derent ipli quam obfcura eiTent , et barbara, ad- 
monuere ledlores, vt npmine ^rac^V fignificari 
putarent omnis generis incommoda , atque ae- 
rumnas , quibus difciplinae Chriftianae affedla- 
tores CQnflidarentur tantum non Cotidie, vt 
Hdem deo, et grauitatem, ita probare poffent, 
vthuius ipforum virtutis, ac probitatis,, lumen 
ctiam ab aliis perfpiceretur. Sed vt ifta inter- 
pretatio nomiuis <?«u^oV aliena eft, atque vana, 
quum banc illi pGteftatem Euangeliftae, et Apo- . 
iloli, neque tribiierint vfquam, neque tribuere 
adeo , idquod ex iis , quae deinceps a nobis dif- 
putabuntur, facile apparebit, potuerint: itanec 
■■■'.' hoc 

fty» Vid. Matth. 25^,5 r. ^, 34. Luc. 9, 23. add. 
22* Matth. 16, 24. Marc. Marcio, 31. 
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hoc modo intellegi a quoquam fatis licet, quid 
verba iollerecrucemfitam fibi velint. Nam nomen 
^av^ky quo fere fjmpliciteitfignificatur, nunc 
jlipes ereBits^ et in fummo praeaciitus ^'^') qui per 
obfcena traniigitur 3O5 nuncpalus^t-\immfiirca^\ 
in quam quis fublatus, et adus , . ftrangulatur, 
ab iis feriptoribus, qui deinltitutis, moribuf- 
que,- Romanorum exponunt, autcerte fuppli- 
cia, etpoenas, in ciuitate Romana vfitatas re- 
fpiciunt, itaponitur^ vt^rwcmrindicet, hoc eft, 
paliim redum, cui fummo commiffum eft lignum. 
tranfuerfum , qupd proprie patibulum vocatur> 
vt figuram literae Graecae, et Latinae, T refe- 
rat K lam etfi certiffimum eft, et ,ab Cafaubo- 
no, fummaviro, in exercitationum Antibaro- 
nianarum opere aureo 5? accuratiilime demon- 
ftratum, iftud fupplicii genus ludaeis, libera qui- 
dem republica, nifi incognitum, certe inulita- 

Aa 3. tum,. 

39. Vid. lEuftath. ad II. ^ ^xjiotpot. M. HefychitK, efe 

p. 689. ^om. ad 11. f/! p. Apolioniu» Sophifta Lex^ 

892. ad II. wp. 1358. ad Homer. p. 735. VilioiC, v.. 

OdyC j/ p. 1567. i et ad ^xv^qL 

Odyf.|^''p. 1748.: quo loco, 30^ Sefteca ep. 14. p. 48. 

"STOivpdi (Sfi, inquit, opd-jxt To. 2. Gronou., Cogita Im. 

JCgt/ :dit(a^vpiii4vc(,^ ^vkoi' locq — adactum per medium 

Tcj'}(5t/ ^civKpoi Totpoi ToTi; hominetn , qui per os etnergat, 

fi^ koiXSiTiv evysyijijQ. -?- 0/ fiipitem. 

h[ ccvTo} KS^ aKdXoTrsQ Ks' ^i. CyriilusLex.MS.apud 

yovTCij' d(p' MU ro dvcKrno- Albcrtiuniad Hefychi. p. 59^ 

KoTtl<^e<T^cq v^l dvoi=;ccvp8- To, 2. 'Inpiov' ^xvpoQ^ 

cd-oq' quibus Euftathii ver- (pSpK&t ^vXov, iv u ol ■aot,-, 

bis auxit Lexicon fuum Pha» nSpyot KpefiocvTCii. 

vorinus v. ^oivpo^ cuins ta- Vid. Cafaubonus exer- 

menin exempio, ct Bafile. ^^j^gjj AntU)aronn. exercit. 

enn, et Veneto, male legi- ^^ ^^ 3^, fl; 
tur '^avpcc. vid. Cangms 

Gloff. med. et inf. Graec. v, 33. d. 1, 
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tuni, fuifTe: tamende illiiis ratione, ludaeaab 
Romanis iri formam prouinciae redada, oiiini- 
bus conftitiiTe , veL e fermonibus Chrifti , xjui 
inonUmentis Euangeliftarum proditi funt, aper- 
tiffimum eft. Fuit enim longe miferrimUm , et 
crudeliflimum, fupplicium, quo apud ipfosRo- 
manos ferui tantum nequiffimi, aliique homines 
infigniter fcelerati, etviles, affecfti perhibentur, 
Ita quidem, vt ante, quam affigerentur cruci, 
eam ferre cogerentur per plateas vrbis ad fuppli- 
cii iocum. Atque ifti tum a Graecis dic^i funt 
iy.(ps^£iv Tov «vtS &o6v^ov , etiam «raLi^cv fia?a.^stv 5* ' 
qua ipfa formula lohannes 5J de Ghrifto patibu- 
lum efferente vfus eft. Sed Matthaeus 5^ eam> 
ct Marcus S7, vfus verbiHebraici Niu;^, aut^iij^, 
admonitu, formula ou^Etv rcv ^rciv^ov commuta- 
runt iis in locis, quibus Simonem Cyrenaeuni 
pcrhibent iuffum effe Chriftum in fuftinendo 
erucis pondere adiuuare. lam quum ii, qui cru- 
cem humeris impoiitam portant , . hac re decia- 
rent, fe paratos effe fubire, etpati, faeuiffimum, 
teterrimumque , fupplicium: accidit, vt, non 
modo formulae (^a^a^m tov ^ctv^ov uvtS'^^, et 
)).c&y.l3dveiv Tcv '>av^Qv a.vT8 59, fed etiam formula 
<sM^s;y Tov ^oaj^ov avT^y quae ex Hebraica riNU? 
la-f^si - nM *°5 vel inD^pf - n^? t\H\ ^» expreffa 

en« 

54. Vid. Gafaubonus d. l^ 39. Matth. 10, gg. 

fl 79- P. 446. : Grotim ad ^ Verbum a^jsn pro Gr. 

Ma«h. 10, :?8., etLipfiusin ^^^-^^ legitur " Matth. 20, 

de Lruce 2, 5. ^ ^ -jj ^erfione Hcbraica , a 



35. C. 19, 17. 



Sebaft. Munfterp edita. 



36. C, 27, 32. 4t- De verbo fjj^t, etno- 

/*- r" , mine m 

37- C. 15,21. ^ ^^^^^^ 

$8. Luc. 14, 27. 906. f. 



-,-,p -_ -/ mine N9tp:7, v. Gaitaquerus 

37' ^. 15» 21. A^^erff. pofthh. c. 45. pag. 
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.elTe videtur, quum Graeca quidem ratio didi 
potius ou^sc^oLj Tov ^civ^ov iubeat, de iis oiiinibu» 
vfurparetur, qui, quarauis infontes, et inno- 
centes, tamen parati effent, etpromti, ad fub- 
eundum , perferendumque , fummum, et diriffi- 
mum, fupplicium, atque adeo omnia vitae, ac 
falutis, pericula, quae refugere rede, ^et hOne- 
fte, non poffent, libenter, aequoque animio, 
obirent. Vt igitur crux, non cuiufuis aeru- 
fnnae, etmoleftiae, fed necis tantum, etvitae 
fupplicii omnis generis, in primifque infigni- 
ter diri, imago effe rede potell : ita ipfum con- 
fiiium, et oratio reliqua, Chrifti ciim collegio 
Apoftolorum, aliorumque ludaeorum tuirba, 
tum agentis lecftorem vel mediocriter attentum 
facile: docent , eum verbis d^rra^vyia-cioSoii eccvrov, 
7[cf^ ci^ciTdo Tcv 'Tciv^ov civT8f omncs , quicunque 
vellent affedatores ipffus, et fieri, eteffe, ad 
eam grauitatem, conftantiamque, cohortatum 
effe, vt vitam femper fuam defpicerent, nequc 
adeo vnquam recufarent euangelii, eiufque au- 
«Sloris, cauffamorteni etiam triftiffimamobire**. 

./f ^ 4 Quum 

42. Luc. 9, 2^. eft aVap- ftomus amma<Juertit, homil. 

vr,<Joi(Td-(a [Grifbachius edi' 56. p. 60^. A To. I. edit. 

dit cipv7}ffCie3i!o] iccvtou, }{^ Ducaei Fraiicof. Vnde etiara 

dparta rov tot-vpov uvt^ Grifbachius, et Matthaeius, 

HOiS'' ij/ii^pxv. ^ Sed verba codicum pluriniorum, opti- 

HOi-d'' v/^cdpav re&e, et fahia moruraque, auftoritate, haec 

Chrifti fententia , oniitti po- verba in fuis exemplis ex or- 

terant, quum iam Aoritto- /dine eiecerunt. *kirocpv&- 

nmi d7tcipv7]<TX(7'd'Wf et clpoi- cr-S-«/ autem. iayroV eft c(7«- 

■rw, haec vis fit, yt idera temnere ^ dejpicers, vitamfu* 

declarent, quod d-Trapvei- dm. Nam qui fpernit, ct 

ff^w, etcdpdriK}, iKd^orSf contemnit, rem aliquai», i» 

i". hiTjv EHio Q' id quod ad fe pofleflbrein cius, et do- 

Matth. 16, 24. iam Chryfo- iijimmi, cffe fere diflimula- 

re. 
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CJutim enim Chfiftus Appftolis oftendilTet, rie- .- 
cem fibi a prinpipibus ludaeorum impendere, fed 
Petrus magiftro fuadere aufus elTet, vt fibi par- 
ceret, et tempettatem iilam deuitare ftuderet ^^3 : 

tum 

re, et, fi nori verbis fem- Caetenim ex ha&enus diSiis 

per, tamen re ipfa^ negare intellegitur , primum Mun- 

iblet. ; Videtur autem ifte fteri interpretem euangelii 

verbi dTCipyei<Td-c(f vfus Ale- Matthaei Hebraeum verbura 

sandrinae dialedVo proprius Graecum cxTrapueicyd-ccj refie 

fuifle. Certe Efai. 31,7. explicafle Hebraeo ol«)c J <fc- 

pro Hebr. ^iaN»* in verfio- inde Chryfoftomum veibo 

«is Alexandrinae excmplis compofito ditupv^a^aj te- 

«unc iegitur cc-n-upv^aovTaff mere putafle niaiorem yini 

ct, quae eft codicis Alexan- fubie£i:am cfle, quara fimpli- 

drini fcwptura fortaflfe ge- ci dpvttad^cij. Nam d. l. p. 

nuina , -oc-TCscpv^d^ijiTovrcq ' 602. E, j^^t/ «jt «irsi', in' 

fed Theodotio commutauit quit , « /3 v -^ «r cc o" 3" w , d/^ 

hoc verbum verbo eciro^aov' aVapvj/acec-S^w • ^g^j ry /a;« 

ro£/ , et Symmachus verbo npa raJr^ 'rrpoc!d')]%i^ troK.' 

tiCTrofixX^vrocf. Nam fic le- krjv TcdKiv ifj^(pciiva3V r^v 

gi dcbet pro ol-irwijo viJv, et vTspfioX^v* v^ yxp TtXiov 

d-TroHoiKSvrci/ f vt cum Cur- rtlro sneivs sgiv. Sed hanc 

terio cdi^it Montefalconius tamen Chryfoftomi interpre- 

in fragraentis Hexaplprura tationem fequutus T^heophy. 

Origenianonun j ita, vt ver- la&us fcripfit ad Matth. 16, 

hwn ocTroKaKSvTOtf] etiam in 34. p. 69. Rom. a. 1542. 

Lexicon Origen. tranftulcrit, ifta : d-xupvyjadad^ia hk iscv» 

addito interpretamento Lati- rov «7rg , ttjv rsXeixv ocp- 

no reuocantur. Sed verbum vj/cr/v 5/a r^$ aVo Tcpod^i- 

Symmachi dTro/ixXsvroij fie- crscag (ttj^cuvwv, 
ti poteft vt iam Hieronymi ^ Matth. i5, 22. fAa^cV 

temponbus irrepferit m cx- ^, ^ J^/s ♦ « ^;/ .^^«, cro; 

cmpla Alexandrinae verfio- ^-^^^ Sed formula ?A6«5 

ms,. quum Hieronymus ver- ^^^ ,ft ^^^ abominantis, et 

bumGraecum, quo ludaeos dehortantis , refpondens He- 

Alexandrinos vfos efle often- traeae formulae 'ftb nS-bn, 
<lit , verbo Latmo abikiet. p ' " "^ 

reddiderit, quod nUnc eft in et Syriacae ^!:iw xa>j» Latine 

cxemplis verfionis vulgatae. verti potefi: deus boc omen 

auer- 
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tum ver6 hic difdpuli leuitatem,' et temerita- 
tem, dementiflimam ita reprehetidit, vt primd 
eum, praefentibus condifcipulis, .et.coliegis, 
confultorem peffimum ''•+ appellaret, qui ea po- 
tiusfaciunda cenferet, quae mortales, audlpri- 
tatem naturae fequentes , probarent, fierique 
iuberent, quam quae deus de falute hominum, 
et reftituenda, et Ikbilienda, decreuiffet, atque 
ftatuiffet j deinde, audientibus, et Apoilolis, et 
^liis ludaeis, demoriilraret, tantum abeffe, vt 
dux, et princeps, familiae Chriftianae fuppli- 

Aa 5 cium 

mertdtf hoc dem prohibeat! l6j 23. funt, "T-Traye oV/cw 

deusauerruncet! Gott behue- /tg, 'Euroc.vS,, Apage tea 

teJ dafuer hebuete dich Gott! dorfo meo, apage te atnei b. 

das tvolle Gott nicht ! da fty e. dic meliora , fcelus f. peftit^ 

Gott fmr : vei parce tibi ! Nam ^tau; ab Hebraeis AxQms 

wuenfbi dir das nic/jt ! Grae- eft etiam is, qui alteri da.t 

ci ipfi ita vtuntur vocibiis conftUa mala , inutilia , perni' 

ev<pj]fia, 8H ev^ijfi^a-eigi ciofa: malus confiliarius. Slc 

etiam sv £%£ «roVa» et sv Dauidesad Abifaeurn, qui ei 

^ofi s^s, et Ev^ojiiei. Vid, auiStor erat, vt Semaeumne- 

ProiuC de verfT. Grr. V. T. cari inberet, vfus efle lcgi-" 

p. 115, : loh. Boifius, Gro- tur 2. Sam. ig, 25. voce hac 

tius , et Kypquius, ad Matth. }iymh Dl»n th ' ^'«nf) «»3. Quia 

!. d. Et verba « ^5/ IVoc/' o-o; igitur Petrus magiftrum de- 

tStg adie,t"ta funt velut in- terrere ftudebat, ne fe neca»; 

terpretamentum, id quod in ri fineret, neque adeo vo- 

fermone cotidiano fieri fole- luntati patris pareret, faluti- 

re hoc in genere , ipfius na- que hominum confuleret: 

turae admonitu, quis nefcitl propterea ab eo didtuseftSa- 

Sic in loco Xen. Cyrop. 2, ravag' quae vocabuli vis. 

2.5. hoc, Ka/oKt/poe, sv- explicatur etiam magis ver- 

^ijfisi, ^(prj' fiyj Ksys dXci- 'bis, ffHOiuSukov fiis ^, h. e. 

^ovoti; eivc^ rHrnQ, yerba ixTJ tu es con/ultor pejitnus: tuim' 

Agys — " rHrnQ funt inter- piafuades mtbi, et nefaria, et 

pretamentum vocis evipif\u,si, inutilia. Neque vero aliter 

In eodem opere 3, r, 19. ita hanc vocem, accipi debere 

leguntiir verba,^}/ «rw Xfiys. putamus Matth. 4, 10, et 

44. Verba Chrifti Matth. Luc. 4, g,. 
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cium vitae fubterfugere vllp modo poffet, vt neo 
famiUarium eius quifquam vnquam deberet acer- 
fciflimam adeo mortem detre(ftare. Et fi Chri- 
iftus fuos 5 vt alias ^r, ita etiam tum, ad patien- 
iiam incommodorum cumfuis generis cohorta- 
atuseiTet: quomodo tandempotuiiTethuic cohor- 
jtationi fuae pondus addere eo, vt propofita efTe 
affirmaret, fuppHcia quidem aeterna iis, qui fa- 
iuti fuae , et vitae , ita prouidere ftuderent, vt, 
et ipfum, et difciplinam ipfius, relinquerent, 
fed gaudia infinita his , qui, et ipfius, et euan- 
gelii, caulTa, fupplicia vitae luerent? Etfi igitur 
duMtarinonpoteft, quinii, quos vitam perde- 
re; potius , quam Chrifli difciplinam valere iube- 
rci , oporteat , nec aliarum multo leuiorum mo- 
ieiliarum doloribus deterreri debeant, ne fe, et 
afTeftatores , et interpretes , dodrinae Chriftia- 
me profitetintur : tamencxiis, quae hadenus a 
nobis difputata /funt, . nefcio, an plane intellegi 
pofiit, formulam cfX^siwh <?av^ov avr^ L^line ef- 
feiita vertendam/wfl^wm^^, etpromtum^ adfs- 
renda quaeuis vitae fupplicia ^ fiimmaetiam^ et fae- 
vifima, Neque fane aliter eam intellexerunt , et 
iiiterpretati funt, eruditifTjmi ecclefiae veteris 
dodtores, Hieronymus ^^, et Chryfqftomus ^7, 

etiam 

45. Matth. 10, 38. t6. p. 602. E To. i. Fran- 

4(5. ad Matth. l6, iy. p. cof. 'Apdria rov ^xvpov ocv- 

24^ b To. 9. Opp. Bafil. T8* r«ro i^ sKma ■y/Vero/. 

J^esrus ad praedteationem do- "iva. yotp (a,vj v6iJi.i(j^Q', ori 

wifticae mortis fcan^alizatus, fJt-^%pi pTjfidrwv , j^gt/ v^ps- 

fem^entia domini fuerat incre- cav , 'nff^'6v€ibt(Tficvv, dsi' ikt:- 

patiis: prouocati difctputi, vt oi.pvTjfsoKsd^&j iavtov, keyei 

abnegarent fey et tollerent cru- Ti^} r^^Xp^ Troars ciTroipvsf- 

cem Jitam , et moricntium ^ni- Gd^oj t-uvTov heY' Tnri^i 

mofeqUefenturmagiftrum. ixe%pi d'ccvdrH, ^ ^aj/a- 

47. Horail. 56. in Matth. ra eTroveib/?s. 
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ttmtR Theophyla£lus^S quemfere Chryfofto- 
tni audlbritatem fequutum elTe conflat, et Vi- 
idlor ^^, Antiochenus prefbyter, cuius com- 
mentarium in euangelium Marci , poft Pe. Poili- 
num, ante hos fex annos Mofquae ex quatuor 
codicibus membraneis edidit Chrilli. Frider.Mat- 
thaeius , vir ad augenda, et ornanda , literarum 
bonarum, in primis Graecarum, ftudia natus, 
nobifque amiciflimus. Atque his ducum do- 
£liflimorum veftigiis certis, neque obfcuris, ita 
infiftere debebant recentiores Noui Teftamenti 
Lexicographi, vt etiam perfpicuitatem, et ele- 
gantiam, oratiOnis eorum, in explicandis for- 
mulis, omninoque verbis iundis, fcriptorum 
diuinorum, diligenter imitarentur. Haec igi- 
tur de quinto Lexicorum Noui Teftamenti vi- 
tio, admonendi caufla, breuiter difputare vi- 
fum eft. 

IIII. Sequitur illud, vt patronos fcholae 
Thomanae amplifiimos, et prudentiflimos cura- 
tores, non minus, quam fautores difciplinae, 
inftitutorumque, eius, etiam adiutores, excel- 
ientiflimos reliquos omnes , humaniflime , acer- 
rimeque, rogemus, velint, pro benignitate , "et 
facilitate, fua, optiunculis Latinis, perendieiri 
auditorio ludi claflico habendis, interefl!e. Et- 

enim 

48. ad Matth. i5, 24. p. 141^ to hk, dpcctia rov ^kv- 
69. Rom. Tov ^xvpov cu- pov uvrS, tto^tjv if^(pcdvet 
fsiv rard^i ^a,va,Tov cup^T- rijv vTrsp/BoX^v. Kci/ ydp 
cd^aj^ ■ac/!^ fx&TU avsh^ i.Tri- Ttkiov rSro iHs/vs ig/v* 
'^■)]rstv ngi] d^dvurov rov iro- difKpv&.ffd^oij yccp fiixpi ro* 
veihi^oV roinrov yccp <;uv- er«r« l&, fJi^ixp^ ^uvclriif 
poQ ifapd roTQ TrockaioT^.' v. 7191^ t^KVclrs iTrovsid/^sa.Haec 
Suiceriis thef. ecclef. y. g-ay- vero fiint ipfius Chryfoftomi 
^c^" p. IC04. f. To. 2, verba, fed male cxcerpta, et 

confuft pofita. vid. not, 42. 

49. ad Marc. g, 34. pag. et 47. - ^ , 
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cnim quum meminiiTemus non fme magna qua- 
dam animi noftri voiuptate, haud ingratas-au- 
dientibus fuilTe eas oratiunculas^ quibus nonnul- 
ii difciplinae nollrae alumni, cum ante hoc bien- 
nium, tum anno fuperiore, ante difce-itum e fcho- 
ia noftra in academiam Lipfienfem fuum, perfe- 
quuti effent magna illa, et varia, ornamenta men- 
tis, et animi, et oratibnis, quae ab ledione, et in- 
terpretatione, affidua, ac diligenti, veterum vtri- 
vfque linguae fcriptorum proficifcerentur ad 
omnes grauiorum difciplinarum ftudiofos, atque 
Philippi Melanthonis,' fummi theologi, exemplo 
docuinent, quanta, quamque heceilaria, theolo- 
giae adiumenta effent Graecarum, LatinaTum- - 
que, literarumftudia; vt magna ailiduitatis, et 
pertinaciae, eorundem ftudioriim vtiiitas etiam 
in medicina, et iuris prudentia, omnibus pateret: 
fuadmus tribus fcliolae noftrae alumnis publicis, 
CHRISTI. AVG. FREGIO, ZuocauiaMif- 
nico, DAN. THEOPHILO DOERIN 
GIO, Gaterjladio Thuringo, et CAR. SAM 
L I B E N A V 1 0, Delitienfij adulefcentibus, nec 
ab amore: humanitatis,et literarum,nec ab hone-^ 
Hatis, et virtutis, ftudio, alienis, qui nollent dif- 
ciplinam noftram, exado annorum iegitimorunv 
fpatio , prius relinquere , quam facultatis Latine 
dicendi qualifcunque fuae documenta publice ita 
dediffent, vt etiam benignitatis , et liberalitatis, 
praefidum, etcuftodum, fcholae ergafe excellen- 
tiam praedicarerit , fuafimus igitur iis , vt Cam\ 
Ritterfhiifiiy et lani Cornarii, fummorumvirorum, 
nomen, €t laudes, ita celebrarent,. vt oftenderent, 
quantopere iuris , et artis morbis medendi, co- 
gnitio adiuuari, atque exornari, ftudiofa, accura- 
taque, librorum Latinorum et Graeeorum le- 
^ionejCt enarratione, poiTet. Neque enim igno- 

• ra- 
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ramus, quam multi inueniantur, q^ui, etiamfi fa-, 
cile concedant, magnam intercedere vtrique lite- 
rarum generi cum maioribus difciplinis necefH- 
tudinem, tamen linguae Graecae, et Latinae, ftu- 
dia medicinae, et iuris prudentiae, iludiofis ma- 
gnopere vtilia eJTeacriter negent, quod iurifcon- 
liilti, et medici, tot, tantifque, occupationibus, 
et negotiis, diftridi femper, atque impediti, te^ 
neantur, quae ipfos non finant libros Graecos, 
et Latinos, vnquam attingere. Hae vero ifto- 
rum hominum voces quamvanae debeant, atque. 
inanes, iudicari,Ritterfhufii,Cornariique,exemL- 
pluni fatis docere quemque poteft. Horum enim 
yirorum grauitatem videmus tantam fuiiTe, vt 
plane af*i")areret, etiam fummis, et occupatifii- ^ 
mis, medicis, [atque iurifconfultis, relinqui mul- 
tum otii, atque quietis, quod in legendis, etin- 
terpretandis, libris fcriptorum veterum colloca- 
re rcdle poftent, dummodo boni velient effe,, et 
prudentes, temporis difpenfatores ^°, atqueamo- 
re fuarum difcipiinarum l^agrarent fmCero, et li- 
berali, qui, non breuem, etinanem, auri, hono- 
rumque, fplendorem, fed laudem foiidam redefa- 
dorum,et famam meritorum in alios multorum, 
magnorumque, fempiternam, fpedaret. Qiiae 
quidem omnia diligentius , et copiofius , perfe- 
quentur adulefcentes, quos fupra laudauimus,hu- 
-^ianiflimi : quorum oratiunculas qui praefentia 
^ua cohoneftare dignati iuerint, iis fane noftruin 
fe collegium omnia pietatis, et officii, cultus, et 
obferuantiae, genera debere putabit. Scripftmus 
Lipfia e, in Schola, Thomana, Kalendis Maiis 

A. C. CIOIOCCLXXXI ,,. \ 
50. Vid. QiiiiKail. 12,11. 18. if. 

~ PROLP', 
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Q, B. F 

Magiftri vitae, et morum, idonei partes fuas 
ita agere folent, officio fuo ita fatifiacere 
ftudent^ vt non tantum adhortentur alios ad ho- 
neftatis, et virtutis, ftudium, ab amore vitio- 
rum, etturpitudinis, deterreant, vt non tan- 
tum praeceptJs excitent omnium animos ad re- 
i^e fadorum laudemv ab delidlorum vitupera- 
tione auocent , fed, aperta, patefadaque, vir- 
tutis cuiufque, et yitii, natura, etiam caufras, 
et rationes, exponant, atque explicent, cur ge- 
nera honeftatis quaeque fequenda fint, et ample^ 
d:enda, turpitudinis partes quaeque reiiciendae, 
ac fugiendae, in primifque adiumenta, e,tauxi- 
iia, afferant, atque oftendant, quibus adhibitis 
quifque, omni in genere, voci naturae, et au- 
Aoritati , pareat modefte femper , nunquam le- 
gibus eius, et voluntati, contumaciter repugnet. 
Tales enim viuendi praeceptores confidere ppf- 

funt, 
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funt, .voces fuas, et cohortationes, omnibus 
vtiliilimas fore, ita, vt fcientiam omnium offi* 
ciorum grauem, etidoneam, confequantur^ vt 
praeceptarationis, atqueiuifa, non mbdo facil- 
lime, fed etiamcupidillime, atque conftantilH- 
me, exfequantur. Atquehanefapientembono- 
rum vitae magiitrorum diligentiam imitari de- 
bent omnes librorum veterum vtriufque linguae 
enarratores, ita, vt, non^lum vim, et fenten- 
tiam, verborum fingulorum, et iundorum, ac^ 
curate explicent, fed etiaiii fludiofe demonftrent, 
eur verbum quodque, formuia quaeque, hanc, 
velillam, potellatemhoc, illoue, ioco habeatj, 
cur verba ita potiflimum , neque aliter, compo- 
fita, atquellruda, fint, et quomodb lecftorumi 
quifque {ignificationem verbi cuiufque, et for- 
mulae,' fponte indagare, et reperire, loco quo- 
quepofiit, et debeat. Talis enim interpretum 
diligentia, etfolertia, ledloribus librorum vete^ 
rum , non modo ita prodefTe inttellegitur , vt eoa 
cupide, libenterque, cognofcant, fed etiam fic, 
vt, collecfta idonea cognitione legum, quarium 
ad normam omnis interpretatio dirigenda fit,^ in 
iibris aliis omnibus, et intellegendis , et expli- 
caridis, redle, feliciterque , verfari poflint, et 
vias inueniant, quas ingredi, perfequique, opor- 
teat eos, qui ^ccuratam, et grauem, naturae, 
et ingenii, vtriufque fermonis fcientiam confe- 
qui velint. Huius autem diligentiae in primis 
ab interpretibus librorum diuinorum Noui Te- 
flamenti rationem haberi debere , neminem ne- 
gaturum efTe fpero, qui meminerit, quantum 
difcrepet oratio Qraeca horum librorum abilla 
fermonis forma, cuius venuftas, et elegantia, 
iedlores librorum barbarorum tantopere jdele- 

^at. 
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d:at , et capit , et tenet 5 quanto vocabulorum, 
formularumque, numero diuini fcriptores no- 
vam, et inufitatam, pbteftatem tribuerintj 
quam infolentem, notifque : peregrinitatis xnfi- 
gnem, verborum ftrudluram multis in locis fe- 
quuti fint." Et nihilo minus Lexicographi Noui 
Teflamentx ad vnum omnes reperiuntur fuiffe 
hoc in genere adeo leues, et neglegentes,.vt, 
etiamfi notiones vocabulorum, et formularum, 
rede explicarint, tamen caulTas, et origxnes, 
nouitatis earum non demonftrarint, neque fon-- 
tts infolentiae compofitionis verborum aperue- 
rint. Hac vero neglegentia, quum dubitari non 
poflit, quin intellegentia orationisGraecaelibro- 
rum diuinorum vehementer, atque ita, impe- 
diatur, quo minus plena vnqqam, et idonea, 
cxiftere vUo modo poffit: eam rede a nobis po- 
fiiarbitramur innumeroeorum vitiorum, qui- 
, bus bona Noui Teftamenti Lexica carere debc- 
ant. Age igitur , aggrediamur notare hoc quo- 
que vitii genus , quod eft, , e defcriptione noftra, 
jor^inefextum, ita, vt eandem teheamus ratio- 
siem , quam in perfequendis fuperioribus huius 
generis vitiis fequi placuit, 

n. In lohannis quidem Apocalypfi ' legitur 
tribus geniis poteftas data effe incolas, atque ha- 
bitatores , quartae orbis ludaici partis occidendi 
EV ^ofJi(poua>, 7{Cf^JvKi[A,S, '^ sv -S-avcjTw, Hoc iv% 
loco Lexicographi redle docent vocabulo ^dva." 
■nros {igniRcdiYi pefliientiam y morbos peftiferos, qui 
mortemcertiffimam, et ineuitabilem, afferant. 
Belli enim grauis in primis , et diuturni, comi- 
tes effe annonae caritas, et fames, folent, fed 
^ ' - ■ fames 

I. C 6, 8, a<3d, c, 2, 23. 
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ikmes tnorbqs vaifii generis letiferos arc^ffit, et 
apportat. Atque ob hanc tantam iftarurri c.ala-4 
mitatum neceffitudinem multis in locis librorum 
diuinorum Veteris Teftamenti ^ vitae irnpiae?et 
fceleratae, et flagitiofae 5 ludaeorum propofitae 
adeo, tanquam poenae, reperiuntur caedes, et 
f ames , et peftilentia. His autem , aliifque ?, in 
iocis Alexandrini ludaei nomen ;Hebraicum *):a^ 
Graeco vocabulo &civa.ros interpretati funt 5 pro 
quo Aquilae, et Symmacho *, ficut Matthaeo, 
tt Lucae^, nomen ^b</*o? fubftituere vifum elt, 
Etii enim a Kirchero , et Tromio, ex leremiae 
oraculis) tres loci ^ laudantur, in quibus inter- 
pretes Alexaridrini pro vocabulo 'nn-^ nomen Ao;- 
fjLog pofuerint; etfi in reliquiis HexapIorumOri- 
genianorum ab Montefalconio editis etiam Aqui» 
ia, et Symmachus, idem illud nomen Hebraeum 
reddidiffe in eiufdem vatis vaticinationum volu- 
mine 7 legunturvocabulo '^avaTos" tafnen vide* 
tur dubitari vix poffe, quin verbum KoifjLos' in il- 
ios codices,; quibus vfi funt editores exempli 
verfionis Alexandrinae Complutenfis 5 ex hoc 
enimpetitae funt lediones a Kirchero, et Tro- 
mio, aliataej ex aliorum interpretum verfioni* 
bus venerit; fed in Origenis Hexaplis figlam U..y 
aut omnino inducendam, autcerte in figlam ©i. 
mutandam? effe arbitramur. Quis enim fibl 

per-» 

2. ler. 14, 12, 21,7.9. 5. Matth, 24, 7. Lue, 

24,10. 27, s. ,28, 8. 92, 21, II.. 

24. 44, 13. Ezech.6, II. r. ^ C.37,8. 28,8. 32,24; 
7, 15. I2,,i6. 14, 21. 

3. Ex. 5, 3, 9, 3. ' 7. c, 27, 8. >K* n. rni 

4. Ek. 5, 9. 9, 3. IS- ' iv ^oiVKTM' et c. 33, 24, S^ 
peut. 2$, 21. Pf, 91, 5. il'. HS?/ 'Ts ^QivdTS, 
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perfuadeat, Aquilah, et Symmachum, qui tot 
aliis in locis nomen '^^'^ nomine hoifj.og explica- 
ririt, duobus tantum in'locis vfos effe vocabulo 
^■avaTof^, quodeffet aproprietate, et elegantia, 
Graeca tantopere aiienum? Sed Theodotionem, 
diligeritem ilium orationis feptuagintauiralis imi- 
tatorem, admodum* probabile eiV idem vocabu- 
ium Hebraeum interpretatum effe Graeco -S-ctv^- 
Tos" quod in ipfis Hexaplis aliquoties folum ^, 
nonadditaliglan., comparet, ita, vt illud, aut 
e Theodotionis verfione, aut potius ex aliis 
ipfms Alexandrinae verfionis codicibus, adfcri- 
ptum effe facile intellegatur. Et ficut in omni- 
bus verfionis feptuagintauiralis codicibus pro 
verbis aud:Orum eius aliorum interpretum ver- 
ba in ordinem recepta innumeris in locis extant : 
ita Complutenfem maxime librum exemplis hu- 
ius yerborum permutationis fcatere conftat 9. 
Hanc vero ipfam verborum commutationem in 
tribus illis oraculorum leremiae locis accidiffcy 
omnes facile daturos effe fperamus , qui memi- 
nerint, primum etiam in Oxonienfi codice pro 
^fiivaTos', Alexandrinorum ludaeorum verbo, 
alicubi '° KotfXogy verbum Aquiiae, et Symma- 
chi, fubftitutumlegi: deindeab audlore verfio- 
nis leremiae nomen ^^i caeteris in locis nomi- 

ne 

^. Icr. 21, 9. ^f^ "^ iv tut, etiam in Aldino libro: 

^oiVccTW' c, 48» 8-^ 3^57 in^uo tamei» praepofitio eV 

dg KOiHOc v^ etg d^dvuTvV deeft. 

c. 44, 13. "AAocii^ivd-x- 9. Vid. Proluff. in V. et 

yaVw" quae funtipforum fe- N. T. 3, 2. p. 37. 

ptuaginta interpretum verba, to. Ex. 9, 3. las «ia^, 

«juae a librario codicis Vati- Alex. S^ctvetToi; fJiiyug'. Goct. 

cani omifla funt, fcd in Ale- Oxon. Xoifio^ fzdyag, Aqu. 

xandrino codice, et exemplo Sym. Xoipcog ^oepvg, Vulg, 

Compiutenfi, addita legurt- pejtis grauis. 
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pe ^avarcs" explicatum effe: denique magnam 
fcripturae veterum codicum varietatem, quam 
fupra attigimus, in illis ipfis locis , quosinexem- 
plo Complutenii interpolatos effe cdnteridimus, 
reperiri. Ex had:enus igitur difputatis perfpi- 
cuum foreomnibus putamus, in Lexicis Noui 
Teftamenti rediffime praecipi, nomen S-civxTo? 
in Apbcalypfi lohannis notionem habere cum 
nomine KcifjLog communem. Sed eorundem li- 
brorum conditores debebant etiam originem hu- 
ius notionis vocabuli demonftrare, vt ledoress 
iibrorum diuinoruminteliegerent, cur lohannes 
cum Alexandrinis ludaeis ifti nomini hanc pote- 
ftatem tribuiffet. Nos quidem eius rei cauffarn 
arbitramur hanc fuiffe. Nam ante exilii Babylo- 
nici tempora, quumludaei lingua adhuc integra, 
neque contaminata, vterentur, peftiientia, efi 
morbipeftiferi, proprio vocabulo appeliati ^:a"i 
ab illis ita videntur , vt huius nominis partes in- 
terdum " nonlen r^^yo egerit. Sed quum e Ba- 
bylonia retuliffent fecum in patriam , vt animos 
vitiofos, corruptofque, et mores, atque initi- 
tuta peregrina, ita etiam fermonem barbarum,, 
et a vernaculo valde difcrepantem: coeperunt 
peftilentiam, et contagia, obliterata, extinda- 
que, nominis '^:i'i memoria, vocabulo t^y^ figni- 
ficare, quum homines peftilentia correptos fere 
mori viderent. Onquelofus " fane, caeterique 
interpretes Ghaldaei librorum facrorum % in 
veriionibus fuis pro verbo ^n-n nomen Nrii?o fub- 

Bb'2 "^ftitue- 

il. ler. 18, 21. pefte Athenn. p. 68. Vcnet. 

12. Ex. 5, 3. 9,3. 15. a. 1603. 4- 

Deut. 28, 21. Conf. Fabii 13., i. Regg. g, 37. ler. 

Paulini, Vtinenfis, commen- 14, 12. 21,7.9, Ez. 38j83. 

tarr. iix Thucyd, narrat. de 3. Parall, 20, 9. 



\ 
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ftitueruht, et interpres Syrus Noui Teftamenti, 
non modo vocabutum '9-avfltT«?g" ^% fedetiamno- 
men KoifjLog ^'^j eodem nomine explicauit. HaC 
igitur forma loquendi affueti ludaei Alexandrini, 
vt aliis nominibus Graecis Hebraeorum nptio- 
iies fubiecere, ita etiam vocab^Io ddvotTog^ quod 
primam fignifieationem eum ! Hebraeo nomine 
hyo communem Kaberet, hanc fradiderunt po- 
tdPtatem, vtpeflilmtiam indicaret. Atque hanc 
ipfam rationem fequutus lohannes pejlem appella- 
vit ^oivciTQv^ elufque exemplo vetus interpres 
Latinus mortemy ita, vt nec Chriftiani fcripto- 
res '^ dubitarint hoc vocabulo Latino pejiten" 
^/fl>« fignificare , quam etlam barbarae Graecita- 
tis auflbres '7 faepenumero maluerunt ^civctri-' 
7C0V dicere potius , quam Kdtfjiov, Sed de origine 
iluius notionis vocabuli Sdvarog fatis difputatum 
videtur : veniamus ad alia verba. 

III. In eo commentariorum Matthaei lo- 
co ^^ quoPetrusreferturinterrOgafTemagiftrum, 
quoties quis deberet alteri, a quo laefus iniuria 
effet, ignofcere, atque veniam culpae dare, et 
magifter difcipulo ita refpondiife^ vt ©ftenderit, 
audloribus iniuriarum , non faepe , fed femper, 
ignofcendum elTe , eor umque voluntati , et pre- 

cibus, 

'X ' ;■'■;: ■ ,. ; 

14. Apoc. 2, 23. 6, 8- 15. 15".: qno loco legiturno- 

15. Matth. 24, 7. Luc. n)cn ':i3fl , pro quo iit feptua- 
21^ II. gintauirali verfione eft ^a- 

16. Sulpicius Seu.H, S. T, vocrog, in Latina vetere pe« 
5g. 7. ^e Dauide rege: Sed .fiilmtia. 

propofm triennii fame, trium ^ yjj^ Meurfius, etCam 

mmfiumfuga, morte trtdm, j^,^^ Gloflarr., etiam Suicc- 

fugam.etfamem, deteftatus, ^us thef. ecclef., v. >^v«r/. 

mortem, ele^it^ monientoque < 

temporis LXX. millia virorum 

mteriere. vid. 2. Sani. i^^, 18. C. Ig; £1. f. 
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cibus, peeciata condonanda, ibi igitur leguntur 
haec verba 5 Qv ^Ksyca <toi , soDg , iisTci^i? , a^' mg 
sfBdofjtmovTdxig sTfToi. Et jLexicographi quidendi, 
praeeuntibus , interpretibus Qptimis, verifllme 
docent, in hac oratione Chrifti numero feptena'. 
rio magnum, et multiplicem, numerum, fed fey 
pties feptuagenario maximum, et infinitum, in- 
aicari, ita, vt mgsitr(//AigiAtfaepe^ et em s{3dof^rr 
fiQVTdzig g-TTTot quam faepijime , ^ hoc efl: , quotief*- 
eunque iniuriarum audor veniam earum ab eo> 
quem laeferit, petit *9. At primum non tra- 
duDt, quare Matthaeus, vel eius interpres, sTrra 
pro eTTTaxiffcripferit: deindenec fontem demon- 
ftrant, ex quo ipfa illa loquendi forma deriuata 
fluxerit. Hebraei enim etfiadverbiumnumera- 
iefeptie! fere verbis D^>q5J0 i^^w exprelHlTe, repe- 
riuntur *° : tamen vfi furit pro his verbis non- 
nunquam fimpliciter nomine numeri i?:i^ ^S vel 
n:^n^', tariquam in formula n^n^zf^ D-i^hur, quae 
in libro Mofis.primo ^^ legitur. ' Hanc igitur 
Cermonis Hebraeorum confuetudinem fequutus 
cum Alexandrinis ludaeis ^3 Matthaeus sTrTct 
pro sTtToiKig dixit. Quod quidem quum videret, 
pro fua doclrina^ interpres commentariorum 
EuangeliftaeHebraeus, a Munftero editus: no- 
, Bb 3 men 

l^.TheophylajSlHs a4 rxvd^ot (njficuvet' wg uv ei 
Matth. iSs 22. ^'77 . Rom. ekeyev, ocrocKig (xv irrcuGCce 
To hs Iw^ ilB^of^TjxovTci^K; fAsraivo^, Gvyxciipet oivrcv. 

Hrd &nr^v',HX IW a>^. 20. Vid. Gen. 33, 3. T. 

fxw^ 'TrocpccKXetcv rnv^ (^v^- r ,g^ 2, Regg. j, 

%cap7]cr(V' oiAoyov yxp i^t j^ ^. 1 

Koid^ijScij rivK claid^^Svrcit ' . ' ' . 

£m I 7ro(rw3-w<r/ rfirpajtf ^I- ^^* "9» 164. Prouu. 

(r/a svvev^HovToi,' rotravroc ^4» ^^* 

•yo;^ rx s^hofiTjHovrDcHn; iir- 22. C. 4» ^4- 

ra* a^« roxneipov iv: 2^, Gtn. d.l. 
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nien numeri iwTa eleganter fane , fed fine idoi 
nea tamen cauffa, verbis d^)o^q v^mj explicauit. 
Numerum autem fepteinarium aBHebraeis denu- 
mero magno quouis fuiffe pofitum, praeter an-^ 
tiquos iibrorum diuinorum int«rpretes,vtTheoi 
doretum, ChryfoHomum, et alios =^-'-, excerpto- 
rum chronologicorum, quae loh. Malelae chro- 
nographiae praemiffa in exemplo Oj^onienfi ex- 
tant, ineertus audor ^^, cuius verba inLexicon 
Suidae, id quod non animaduertit Neocorus, 
tranfiata funt -^3 praecepit, et redle praecepit. 

Et- 

24, Vid. Suiceriis thef.cc- q6. V. Ka/V p, 218- T^> 
clef. V. e^hofiOQ. Kimchius 2. imie a verbis r/ lyjXot ro 
ad Efai. 4, 1,: latM vattr -Tra^ d-itcarcivx^; vfque ad 
1*11 p kSm x^^^^n Ya^rh verba vocvroi rov svpffXKoV' 
nya^l, 1>3^ Tvritb t^npfirr ra «Jroi'. Sed tota iila p^; 
Sbw»»'» battf tab ai ^nsu/nS o-/c, vt in libris Suidae ex- 

, : mi>i3ty hibetur integrior, et minus 

25. P. 5. "Zvvyjd^sti — r^ trunca, ita illuc aliunde ve- 
VpoiCp^ rw dfid^/it^ rirca niffe, neque ab ipfo Suida 
iTrronrXxcTtovt ' xsxpTjar-d^oe^, adiefla eflej videtur. Certe 
Ti^ sistv ei^iop/^s 'n-X^&ag in eKenipIo Mediolanenfi non 
CTjf^uvriHoVg ttiQ,r& , (xiro- legitur. In eiufdem Suidae 
loQ roTi; y&roaiv ^fim sTtroi' Lexico extatj haec glofla : 
•K^kat.aiovu [Pf 79. 12.: vbi 'EjrroiTrXdariov ' dvrt rS Trp- 
cod. Vatic. Alex. eTcrxTrXoi- KvvKocartovoi, 'O yscp iTtrcs 
«r/«' fed Comphit. Ald. eTtroc" eiti 'itl.ri&sQ 'rdrrsrotf. Sed 
vtXoic/ovcc'], HSH rOi 7j ^&poc refcribi debet haud dubie 
Ursjisv iftrd [ l.Sam. 2, 5.!, s7rra7rAaff/ova, vt gloffape- 
^/, H Xdyai GOi, soot; i-Ttrd- ttta fit ex 2.Sam. 12, 6. [vbi 
XiGy ctZt\! swQ i^^boftyjzovrst tamen cod. Alex. iTtronrkd- 
[Siiidas: i/BSo/itnKovrdHiQj ^' giqv'}, vel ePf. 78,12. : vbi 
[Matth. 18» 22.]. Sic enira iirrocTtXocalovoc- m Complut. 
editor Oxonienfis re^e vidit et Aid. legitur: autcerte tto- 
legendum effe pro roV ap<^- XwTrAosVfov, vt gioffa refe- 
p,ov rSrov iitrocTrXcccrfova. ratur ad Efai. 30, 26. Sic 
In Siisdae (amen libris eft, Luc. igj i^o. pro Tro^ot- 
rctf dpidriA^ rir(a. dxpQuhio- irkocoriovx libri nonnuiii ha- 
^i^iaq m^pT^a^^, feent iTtTBnrkciccrhvoi, 
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Etenxm in Efaiae oraculis ^7 ^bi^p-i y:ii2?' dicuntur 
multae^ muUercutae^ riisi*;! D^^u/s, Kimchio interpre- 
te : in hiftoria Riithae ^^ D"»^:^ niJnu; funt multi 
flii\^ ^-lis ^•'^«'•^D, vt^Chaldaeus paraphraltes ex- 
plicauit Hebraea ilia verba : in hymno ^^ quem 
Hanna, vxorElcanae, cecinittum, quumdeus 
ipfam fieri matrem iuiTiiTet, haec leguntur ver- 
ba, ni^niy: rrib*» mpi?, hoc eft, /leriies vxores 
Jiunb fecunddh opponitur enim huic fententiae 
ifta, n^S^N d*i2:| n^^, hoc eft,/^<:MK^fi!^ vxores 
Jtunt ftenles :' et D^jm^Ai; p^^j^q i)o^^ a Dauid&3° Vo-^ 
catur argentumjaejjius^ id eft, 'diUgenter, et accu^ 
mte^ fordibus^ fcoriaque^ purgatum. lam vera 
eofdem Hebraeos numerum maximum , atque^ 
innumeralem , videmus confueuiiTe ita indicare, 
vt nomini feptenarii numeri adiunxerint numeri 
feptuagenarii nomen» Mofes quijdem, loco Ge- 
hefeos fupra laudato , Lamecum, Henoci, Cai- 
mfilii, abnepotem, cum Sella,. et Ada, vxori- 
fbus, itaagenteminducit^ l^jD - bi?"; mn^i^i/ "'^ 
ni>:iii/n D>i?nii/ ri^o'?^ ; quorum verborum quis. ne- 
fcit hanc ene feritentiam, lamquum deusipfe ojlen' 
derit 'i^j grauiter ftatutum iri in Caini^ parricidae^ 
occiforem: fahe conftdere miki paffe vtdeory grauijfi^ 
mispoenis affeSiumiri eum^ qui mCy parricidiiomnis^ 
et vero etiam homicidiiy purnm^ interfeceritf Hanc 

JS^ 4 igi- 

■ >' ■ ■ ' ■** ■ " 

37. C. 4^ !► ' Symiuachus, habet irKei^x-' 

«ii;. ' ' 
ag. C. 4^ if. 30. Pf. 12, 7* 

91. yid. Gen. 4, 15.: tt 
29. I. Sam. 2, y.t vM ad verba ^'«ystt^ - D-jnijat» 
Vul^. fterilis peperit plurtmos, TiVjy^^ v. 24. Salomon Me- 
Sic Pf. 119, 164. pro Mr^,^ lechides annotauit haec, H3 
quod 0/ o^ vcrterunt eTrra- nainS N»ni •:]*n "bl^ nat:»n 
m;5, alius interpreSy fortaffe rV*i5nHi 
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igitur fermonis Hebraeorum rationem iinitati 
Gum Aiexandrinis iriterpretibus Euangeliftae, non 
folum nomeh numeri g^TTTct p ita vfurparunt, vt 
omnino muUitudinem iignificaret, fed etiam ad- 
verbia numeralia 'i7rT«j4;f, et k0hd^yi'AQvra.%ig eatra. ^\ 
lllud multitudinis magnae, haec infiniti mmeri, in'* 
dices effe iufferunt* . . 

IIIL- Neque vero aliter verfati funt LexicOfl 
graphi in explicando verbo nmiv» .Etfi enimre- 
&e praiecipiurit, in commentariis Matthaei, et 
Lucae, pofitum legi hoc verbumj. cum dehi^, 
qui lucrentur, et acquirant, pecuniam 5''-, et d^ 
ipfis riumis, qui, tanquam parentes, procreent^: 
atque edant, v^luti fetus , numos alios 5^, tum 
de iis, qui ruri, iri agris, in vineis, opusfa-; 
Giant 36; tamen non afferunt csulias , : cur Euan- 
gelift^ dederint iftos verbo figiiificatus. Nos 
vero huius ipfms rei ratibnes . ab vfu loquendi: 
Hebraico re^petendas effe arbitramur* Etenim 
iegentibns libros Veteris Teftamenti diuinos. 
multi occurrunt.loci, quorum indicio fatis in-; 
tellegat quifque, Hebraeum fermonem itavfre-. 
quentaffe verbumrilAyi^, vt lucrari, et acquireref, 
fignificaret, adeo, vtnec Chaldaei 57, et He- 
braei 3«, interpretes dubitarint iliud verbis niij^, 

■ ■•■• "^ . ■ \ et 

' ' ' ■ ■■ /' 

39. Matth* 125 45. LuG. /<»JiD»Vi Gen. gi, i. verbiim 

11,20. n^twy ' reddidit verbo M3p : 

33. Luc. 17, 4. Matth. quod ipfum verbum legitui! 
l{J#2l.'f. in verfione Matthaei Hebrai- 

34. Matth. Sj, 16. ca , «juam Munfterus edidit, 

35. Luc. 19, Ig. pro verbis.To/fi/i/, et «$p. 

36. Matth. 20, 12. houveiVf c. 25, i6. f. " 

37. Deut. 8, 17. f. Onque- 3§. Geh. 12, 5. Salomoa 
iofus verba -h^ Twtf, et nixa^i Melechides ad verbum 'viJ^ 
tertit verbi» ^V tt?^!?, et adfcripfit haec, nS"»DN tt/iTa 



et^i5^,ekpli<jarie. Aiexaidririis autem ludaeisfla^ 
coit ideifn verbunpL Hebraicum verbo 'jromv ita red* 
dere^vt poteftate verbis Uroia-^ociy et%eqdjx^v€iy,.pa£ 
effet 39. Atq«€?hanc ipfamrationemTequutiEuan-? 
geliftae quinv.erbo 5roi?Tv vim verborumjtTo^cr-S-a/i 
et 5ce^Saivgf t/, tribuerint, nemini vllo modo dubiuiii 
eiTepoterit, qui ingenium oratiQriis GraecaeNos» 
vi Teftamenti .per§)e^um Jhabeat Neque eninj 
eredibiie eft ', quae erat Grotii opinio , Mat- 
thaeum, vel eius interpretem, vfu verbi Latinl 
facere admonitum , quod etiaih luerari , et lucran-* 
do conficef^^ fignificare fciret, Graecum Tvomv it^ 
poluife j vt vicem verbr jf ?f te<v?iv: ejcpleret, prae^ 
iertim quum forma loquendi X>ueae , quem. faei- 
le appareat illam cumMatthaeoex Gommunifon^ 
te hauriffe, aiformulis h^ims.pmniasjfacere 4°^ 
quam pturimumfucere "^S aliifque fimilibus '^^ hon" 
parum difcrepet, ; Sed: idem ille Grotius refte 
iudieauit, s5t5gSi?(Tf> quodiverbum pro verbo 
iTcoiyia-s in n^ukjs .QommentariGsrum Matthaei co-* 
dicibus in orduaiem reeeptum extat, interpreta-i 
mentum alterius verbi efTe; Etenim quis nefcit, 
gloffemata faepe in omnibus, non tantum. in 
muitis , feriptorum veterum codicibus loca, eti 
fedes, glofTarum, flulta Hbrariorum neglegentia^ 
occupaffe? Et quum forma orationis , quae in 
Lucae commentariis comparet, ei, quain Mat- 

Bh^ thaeus 

^•«ipi , idque iitterpretatns eft excrcitura argento fecit, id 

veirbo mjd, vt larchiuSj qui, «jfi, pecunia parauit. 

laudatis locis .iGjen. 51, i. et . 40. Corn, Nepos 5, i. 5; 

Numerr. 24, ig. , addit 41. Terent. AdeJpihph. 5, 

{fciisi naip ^wS 4. 14. f. 

39. Gen. 31, IV Numerr. 42. Vid. Graeuius leclt. 

24, ig. Dent. 0j 17, f. Sic Hefiodd. c. 13. extr. et ad 

Sen.ep.114; P.564.T0.2. Flor.i, I. 9. add, Palaretiiii 

Gron. EJi i apud SalluJitHm, ad Matth, 25, i6. 
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thaeus expreffit, valde fit difHmilis : quis credaty 
interpretes huius Euan^^eliftae e Lucae loco ad 
verbum g'x/^5;^crF, iriterprt|j^tiohis cauffa, verbum 
ifioiYio-s appofuilTe ? Hos autem ipfps homines 
verbum g>c/^5>7crgfua fponteinterpriefatos effe ver^/ 
h6''i7Foi'ws y prdpterea veri fimile noneft, quia> 
Graeci veteres ipfi verbum leoim nunquam, cei?- 
fe perraro, ita vfi videntur , vt hcmriy et acqui- 
rere^ declararet: fed nemo facile f61et verbum 
commune, et cotidianum, raro, et exquifitoy 
verbo explicare. Nam quod Hefiodus^^ 3-5^7« 
^di8<<r'&a/ dixit, hoc eil, Hefychio interprete, 
qui refpexiffe ad illum poetae locum videtur, 
TT^o&iTdisicB-oc^y- vel^ Mofchopulo^audlore, jcra- 
€-S-cif' et quodformula rov (2ifov ^oM&otf apud Ar- 
rianum, et lofephum, aliaeque eius generisfor- 
mulaeapud ^lips fcriptores recentiores ^S legun- , 
iur: ex eo certe, neque intellegi, lieque effici, 
yllo modo poteft, eiiam A^iuum verbum isoieTv 
in vita commUrii habuiffe poteftatem verbi ks^-- 
BouvEiv» Sed illudipfum verbum tiiHi^i'. ab He- 
foraeis, vt a Clialdaeis verbum i%i5>o, hon tan*. 
tum de opificibus, .etaedificatoribus, vel fini- 
pliciter, vel additis nominibus hDNS>q, et ^'^'«rii?'^^, 
led etiam de iis , qui ruri opus faciiint , vfuriDa- 
tum inuenitur. Naamis quidem, Ruthae focrus, 
nuriim, quae ex agris Boafi fecum, praeter po- 
lentaereliquias *, dimidium fuper quatuor mo- 
dios Romanos hordei domum retuliftet, ifta tan- 
ta frumenti copia flupens, interrogaffe legitur '**', 
lT»ii;i) r\:>m Di^irr tnipph r\b^H, Hac autem in ora:- 

tio- 

43. "Efjy. 602. 45. 2. Regg, 12, 12. Efth. 

44. Vid. Kypquius ad 5,9.^35.2,4. 
Matth. 2\, 16. et Graeuius 

le<at. Hefiodd. c. 13. extr, 46. Ruth, 2,^19. 
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tione fatis perfpicuum eft duobtis verbis ni\yi'., 
et tpfpS, quorum hoc abfolute pofitum eft pro 
DiS|L"\z^:a tDipV''^^, vnam eandemque ijem declarari, 
lioc eft, Jpicas legere, Etenim animus admiratio- 
ne reiinopinatae captus, et cupiditate cogno- 
fcendi ftatim omnia flagrans, mulierem iuffit in- 
terrogationem geminare. idquod exeointelle- 
gitur 5 quod, et Naamis dupliqi illi interrogatio- 
ni fubiunxit preces has, r^'^'^'^ ^]';)'»^?? 'iri^, hoc el^, 
«, qui te /iuit fpicas legere inagro fuo^ continganfr 
a deo omnia bona, dtque commoda:, et Rutha ad 
ea , quae quaefita erant , fimpliciter refpondit, 
?i)!a &i»n i^i) "^tv^ir '^u v}^^n d\z/,, hoc t^ fpi* 
car hodie legi in agro Bodfi. lam vero quum Ale« 
xandrini ludaei verbum HebraeumGraeco ntaeiv 
reddiderint , atque adeo illi fubiecerint riotio- 
nem verbi KOiKoLfjLoi^Bo!^ , quo lofephus '^^ hoc im 
genere vfus eft :- quis miretur , apud Matthaeum 
tegi idem illud verbum de operis, quae ab patre- 
familias condud:ae erant, vt in vinea ipfius opusf^ 
facerent, ita, vt idem valeat, quod verbum s^-: 
^ci^s(7&oif in libris fcriptorum barbarorum ^^} 
Nam ratioeorum, vt Bezae, aliorumque , qui 
nomen?^7ovintellegi iubent, vel propterea valere 
nonpoteft, quiahoc vocabulum omittiita,neque 
folet, neque poteft, quum pro s^yd^sa-S-o^, per le- 
ges vfus rede, et eleganter, loquendi, dici s^yoi^ 
mclii^^Qii^y non sgyov isotsiv ^°, debeat Neque ve- 

47. Vid. Ruth. 2, 2. a/o 2.Regg. 12, 14. f: fed 

48. Archaeol. J, II, p, eos non effcv idoneos Graeci- 
145. BafiK tatis au^ores, qui nec alii» 

49. Vid. Lamb. Bofius ob- huiufraodi in formulis vfum 
feruatt. eritt. c. 6. p. 32. if. A6liui toi&v ab vfu Medii 
add., Mattti. ai, s8. icomSoiJf folerter diftinjsc- 

50. Hac lormuia vfi funt fint, ^ui&nefcit? 
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1*0 magis prpbanda yidetur fcn^^^ qttf « 

Yerbum '7rof??i/;in illo Matthaei Iqcq idem figni-» 
^are, quod verbum ^iar^t^iv-^S putant, quum 
operarii , qul Gonquerentes , inducuntur de ini- 
quitate patris iamilias, eum: iubeant, npn ipa-^ 
tium tempor.is, quod ipfi iit vinea exegerint^ 
^e^-tare, fed ipfprurn labc>:um, quos pertule-* 
rint,^ ratipnem.habere. Omnium autem mini- 
meiaudiendus eft Hammondus, , qui pro sTro/jjcrai' 
3Pieponi 57rovjj,<r64v.iubebat,'' fed ita tamen, vt ipfs! 
Ijiuia conie^urae parum tribueret j fequendam-. 
que potius eam verbi Tro/eiV interpretationerni 
cenferet , quam. nps cum loh. Boifio , et aUis^ 
tyeri epnati fbmus. 

■.r.i-y V.T Pmnino fi Lexicographi Noui Tefta-*- 
menti ftudiofi.uS ; confuluiffent verfionem Ale^, 
xandrinam librorum Tellamenti alterius, eiuf- 
que orationem Graecam cum Hebraea diligen- 
tius contendifrent: muko fane, et-faclMus, et 
rec^ius, originem notionum nouarum , et inau^ 
ditarum, magni verborum, et nominum, et 
particularum, Graecarum nusmeri, non folum 
ipfi reperire, fed etiam aliis patefacere, potuif-: 
fent ^^. Et quanquam acris animaduerrio, et 
folertia non mediocris ,, multorum fummorum 

■ 51. Vt Aflt. l^, 33. lac. pretes non tegit^ autmintts k- 

4, ig. Tob. 10, 7. Neque gitaccurate, is fciat, fe tion 

vero Latini aiiter vB repc- adeo idonettmj qui fcripta-Euan- 

riuntur verboyflc«'c. v. Sen. gelica^ et Apojiolica, de Grae- 

ep; 66. p. 231. To. 2. et coinLatinum, aut alium ali- 

ibi Grohouius. qutm fermonem, tranjferat, 

52., loh. Boifius CoUat, vtut in aliis Graecis fcriptori- 

vet». interpr. ad Matth. 2e, bus mukumf diuque, fuerit 

12, ^,61,', Qui LXX, imer- verfatus. 
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hbiftinum, Vortei mdxime, et Gataqueri, etiaril 
Bezae, etDrufii, et Grotii, et Keuchenii, muU 
ta hoc in genere, et firma, adiiimenta ledlori- 
bus librorum Noui Teftamenti comparauit: ta- 
men nondum ita obferuata funt, atque apertai 
omnia, quin non pauca reftent, quae quifque 
debeat ipfe diligentia obferuationis, ftudiique 
pertinaeia, inueftigare, etconfequi. 

VI, Keliquum eft, vt figniiiGem vobis, coU 
legae optimi, alumnum quendam difciplinae 
npftrae probum futurum eife perendie interpre- 
tem pubiicum pietatis, quamfchola noftranu-* 
mini dei, ob innumera boria, quibus eam hoc 
quoque anno ornauit, et auxit, debet. Et pro- 
fedo deus muneribus, etdonis, mortales, et,nu- 
mero plurimis, et praeftantia maximis, cotidie 
cumulat,vtredeillis, fapienterque, vtantur: qui 
vfus eorum redlus, et fapiens, immenfam, incre- 
dibiiemque, prouidentiae, et potentiae, et beni- 
gnitatis , diuinae magnitudinem quemque ita 
doceat, vt lias virtutes ore,- T^rmonibufque, cele- 
brent^ neque tantum priuatim , fed etiam publi- 
ce, collaudent, ac praedicent. Jtaque iuftimus 
auditorem clafficum, lOH. ANDREAN 
R E V T E R V M , Lengefelda Narifcum , adu- 
lefcentem nobis, et ob. ingentem literarum bo- 
narum cupiditatem, etpropter integritatis, pro- 
bitatifque antiquae, ftudium lingulare,^ cariffi- 
mum, oratione Latina, nobis audientibus, often- 
dere , homines non magis pojje , neqUe certius , gra^ 
tim aduerfus deum animum decldrarej qiiam ita^ vt 
virtuteseius, atqtie laudes^ extollant^ et cetebrent. 
Cui quidem aduiefcentis humaniffimi oratiuncu- 

lae 
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|ae ita intererimus, vt deum optimum maximum 
ardentiffimis adeamus precibus, velit fcholae- 
noftrae etiam proximo anno qonferuare bona il- 
ia omnia, fine quibus falua effe, et florere, nul- 
io modo poffit, hoc eft, patronos eius ampliffi- 
inos, et grauiffimos cu^ratores, et euergetasfa- 
pientiffimos omnes, tueri numine fuo, etiam 
magiftrorum, et difcipulorum, omnium ftudiis 
ita adeffe, vteos videre, atque percipere, iu- 
beat frudus omnium laborum,- et quam pluri- 
mos, et quam maximos. Scripfi Lipfiae,,in 

Schol a Thomana, a. d. I IIL Kalehdas lanuarias 
A, C. ciaipccLxxxii 
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Q. B, V 

%\ tii multae inueniuntur notae, atque indicia, 
A^ certa, et clara , leuitatis , vanitatifque, 
Gpinionis eorum, qui orationem Graecam, qua 
audores librorum Noui Teftamenti vfi funt, pu- 
ritate, et elegantia, parem effe exiftimant ei, 
quae libros fcriptorum barbarorum tantopere; 
cdmmendat: tamen nuUum huius temeritatis ar- 
gumentum firmius, et magis perfpicuum, effe 
arbitramur eo , quod e formuiis ioquendi, atque 
ex varils ftru^turae verborum partibus , ducitur. 
Etenim Euangeliftae, et Apoftoli, non modo 
formulis multis nouis , et inauditis , orationem 
diftinxerunt, fed nec raro in iungendis, compo- 
nendifque, verbis fequuti funt rationem penitus 
infolenteni, et inufitatam. Harum igitur for-' 
mulaj^umnaturam ita expiicare debebantLexico- 

graplii, 
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gr aphi 5 vt ^ etiam origitaem vfus earum, et pote- 
>4ft^tis cauffam , oftenderent : haec conftrudionis 
v#borum nouitas ita notanda in Lexicis erat, 
vt appareret, Vnde fcriptores eam.petiiffent di- 
vinL Hac enim cura, et diligentia, fotururn 
erat, vt ledlores librorum faerorum nouicii ac-r 
curatam huius quoque orationis eprum partis 
fcientiam ita confequerentur, vt, quomagis vi- 
feent, fontem oiiinis illiUS" peregrinitatis effe 
vfum loquendi l^ebraeum, ep minus dubitarent 
affentiri iis, qui ftyium Noui Teftamenti effe 
Hebraeograecum cenfent. Qui quidem etfi hanc 
fententiam fuam tot» ^ tam gratiibusy rationi- 
bus confirmarunt, vt labefadlari nullo modo poC 
fet 5 etfi magnam copiam, vt verborum, ita for- 
mularum, vel nouatarum, vel certe noue vfur- 
patarum, hoc eft, ex Hebraeis formulis expref* 
farum, etad earum-modumpofitarum, congef- 
ferunt: tamen non parum mirandum elt, nulTam 
|)ropemodum rationem ab iis habitam effe ipfius 
compofitionis vei?borum. Hanc enim etiam 
pluribus, et certioribus, confuetudinis loquen- 
di Hebraicae Veftigiis impreffam apparere, quis 
tiefcit? Nos VCro Lexicographorum hoc in ge- 
here neglegentiam ita patefaCere conabimur , vl 
|)rimum formulas ^Uafdam afferamus, quae ab 
lis refte quidem, fed ita, explicatae funt^ vt, 
heque originem v(us earum, neque fontcm po- 
teltatis, demonftrarint 5 deinde genera nonnulla 
Infolentiae conftrudtionis verborum, de quibus 
iidem homines rie admonuerunt quidem libro- 
irum fuorum confuitores , fic attingamus , v£ 
eauffam omniSfnouitatis ab iuniflura orationis 
Hebraica repetendam effe doceamus, Hac enim 
^iifputatione noftra excitati iedtores Ubrbrum 
' Noui 
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HbuiTeft^mentiftudiofi, etHberaies, facilepo- 
terunt iifdem viis peruenire ad capita, a quibus 
reliquae huiufmodi formiilae , reliqua fbrudturae 
verborum inufitatae genera , duda funt. 

IL Boniquidem, et diligentes, Graecita- 
tis aucftores, vt Ariftophanes ', Xenophon % et 
alii 5, quum de iis loquuntur , qui aliquem foli^ 
citari^, et impeliunt, etincitant, ad aliquid, for-s 
muh sTtou^^iv Tivclj vei {impliciter, vel ita vtun- 

tur, 

I. Auu. 1656. oc sTtod^et p. 221. Cantabr. r/$ ffsV^- 
<?s vyy. add. Nubb. «^'i^. ps Sccificovj vbi fchol. ^y»/ 
Kann.1073. C0II.V.10S2. Sed Itts/o-e* 7(5:/ Evpfiri§7fg,' "O- 

ps T-^v (TTJv liiTjTi-pa' vbi V. Ne- ,. epyov j ctvcffmTCC7;pv, yid* 

ocorus: quem locuna etiam not. 9, 

Harpocrado v. s-^^^pof^avo^ 3. Cyrop. 4, 2. '^.cfccZ^ 

laudauit. Schohaftes vetus ad ^^^; feK^usv^, ^', ^^1 

verbum g^^ps annotauit ;^^^^ ^paravsSc^ «JroV. 

haec, Ky/j/wc To ocvsxoiwo}- g^j^^ g^ ,^ ^ , ^^^ ^^^^ 

trsi/, av6Jt«(pi<r£y, sx«7- kgit i^l r«^ ^«?.«^ H5^ «V»- 

76-^o^fiV^, fffo^t^ MOi- ^fc^gV^/og,v l^ya, quumre- 

Xj/j^ eiao^aetv^TTiv yvvocmx' ,i j Hbri omnes,,in hiscod. 

3<Krfl^%p>;^/Kft;$ 6s , a vsVe/- ^j^^ ^^ iTccipstv habeant 

crsy, Haec ipfa annotatio ^«.™~v • et reae quidem, 

iegitur, et decurtata, et ver. ^^ docebimus, volente deo: 

bis nonnulhs auaior, in Le- -^ animaduerfionibiis ad eum 

xico Suidae v. y^fc^ eTtyps, i^^^^^ Scd Zennio tqraen 

et Phauorini v eryps' c^m ^^^^-^^ eVcwW recipere in 

tamen poft verbum u.vitcet' oj.(jinem t - 

^£ addidit verba jnx.TdTreias, " . -. 

Vic/Lj yipid-icrBy' quorUm hoc 5. Herodo. 1,87« i^n-dpxg 

a Suida v. ^TrjJps mutuatus vi- ifxs ^pKrevseSp^' add. i, gp, 

detur. Facile igitur intelle. 7, 10. 7. Sed Eurip. Oreft. 

Su eft, quo referenda^ fit 285. f. Ao^/a^ hk /u.i/ii.(po/u,oi{, 

glofla ,in Lexico Hefychiano ' O^/c /^' sTrap?^'^ ^^ ^pyov 

ixaec, 'ET^^pav' dvsTrsttrsv. dvoa-tMTXTOVf Tot^g ,asv Ko- 

Sed poteft etiam fumta eflee yoti; ijv(ppsivei foh ^' spyoc 

Sophoclis Oedip. tyr. 1342,. (tiv «. 



'402 PROLVSIO SEPT. DEC. DE PRAETERMlSSIS 

tur, vt infinitiuus verbi, vel nomen, quo indi- 
cetur res, ad quam quis impellitur, interuenien- 
tepraepofitioneaf, fequatur. Lucas igitur fi 
GraecaelegantiadeledatusefTet: eo loco aduum 
Apoftolorum, quo refert, Petrum expoitulaiTe . 
cum Anania, qtiipartem aliquam pecuniae, qua 
agrum vendideratfuum, confcia Sapphira, vxo- 
re, ita auerterat, vt fe auertiffe quidquam difli- 
mularet, fi forte failere Apoflolos pofTet, vo- 
cem Apofloii, et querelam, verbis efferre po-« 
tuiflet his, 'Avesw'«, hciTiJity^s^irs c Xmavoig \psv^ 
coc<!P^u} ro Uvsvfiix, to ayiov, Sed placuit.hiflorico 
diuino, negle<9:a confuetudine loquendi Graeca, 
in locum horum verborum fubftituere ifla K 

ipsv^jcbp^S^oq <Ts Tc nvgUjLta To olyiovj hoc efi: , ^na- 
niay cur te impelWa Satana pafm es^ vtauderes^ 
vt cpiiareris, /a//grg Spintum fan^um^f Hac 
enim in oratione formulam irhTi^Uv tyiv xoi^dtoiv t<- 
vog idem valere', quod formulam sTrou^siv f;va, 
cum res ipfa declarat, tum ex eo intellegitur, 
quod ad verba^fctT; iTcKYj^cacrs t-^v Ka^liav crsy eo- 
deminioco^ relata leguntur verba t/ oV* s&8 iv 
T% jcK^B/ijc (78 To Tt^xyfA.ci tStoj id ei\, cuT animum 
induxijii^ aufus es, hocfacere ^F Etfi igitur ple- 
rique Lexicographi rede praecipiunt, formulam 
itlani figriificare impellere , et indtare, aliquem^ ali-^ 
miauBortmy etfuaforem^ exijlere: tamen repre<- 
liendendi videntur, quod fontem non indica- 
runt, e quo Lucas eam ita hauferit, vt ipfi, et 
hanc poteilatem tribuerit^ et infinitiuum verbi 

4. AjSt. 5, §,; dujitque prohansl 

5. Arator hift. Apoft. i, 6. v. 4. 

4^3 4. f. y. 580. Fabrk. — » ' 7. Vid. Proluflr. m V. et 
Quijhfim te faUere fuajtt, Con- ■■ N. T. i, 5, p, 14. - 
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xj^syhfxo^ adiurixerit. Debebant enim ledlores 
Noui Teftamenti 5 qui effent fcientia, et vfu, ti- 
rones , docere, formam iilam ioquendi ab Euan- 
gelifta ex oriente effe petitam, atque ita vfurpa- 
tam, vt Graeca verba, et vim haberent, et ftru- 
dluram, cum verbis Hebraeis eommunem. He- 
braei autem formulam in^ l^hyD "^uj^N.de eo, qui, 
animum induxii^ audet, aliquid facire\ ipfius na- 
turae inuitatu, ita pofuiffe reperiuntur , vt ean> 
fequi iufferint infinitiuos verborum, quibusipfa- 
rum acftionum, fiue corporis, fiue animi, gene- 
ra fignificarentur. Arcaxerxes quidem Longi- 
manus, Perfarumrex, quum ab Efthera, vxore,- 
fuper Goenam accepiifet , exortum-effe, qui mo- 
liretur hoc, vt, etipfa interficeretur, et ludai-» 
cum nomen in vniuerfoPerfarumorbe extingue- 
retur: hoc tam impiae, tamque crudeiis, auda- 
ciae inopinato indicio vehementer obil:upefa6tus, 
ac perterritus , interrogaffe reginam legitur ^ ^io^ 
:i3 niu^i^S inS i^?S>o 'yHii N^n m - •'ni m Nin. ia 
hac autera interrogatione , cuius fententiam lo- 
fephus 9, profuo elegantiae Graecaefludio, his 
verbis complexus efl:, vivo Tivog stTj ravra ysysvyj- 
fjLsm^ formulam |3 niu^iJ^? iiab i*NS>o - "^ui-K hac 
praeditam effe vi , vt figniflcet eum, quidnimum 
indiixity audet, haec facere , praeter rem ipfam, 
Alexandrinorum ludaeorum non minus, quam 
paraphrallae Chaidaei, audoritas ita docet, vt 
dubitari nullo modo poflit. Etenim vt verba •»'7 
p3 '^'syiph n^anV n53^r>N , quae in Chaldaica pa- 
raphrali pro verbis Hebraeis ante propofitis le- 
giintur, re<fle poffunt explicari Latine qui ani- 
mmn fuum induxeriL vi hmcfaceret: ita ieptuagin- 

' ' . Cc 2 •• ta 

^. Efth. 7, 5. 9. Archaeol, |i» 6. pag. 

ggg. Uafil. 
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ta interpretes ieandem illam formulam Hebraeani 
exprelTerunt Graeca oV^s" eTdKfA^Tja-iiroi^Toif to it^S.-^ 
7tta Tsto* quae eorum verba Latinus interpreS 
verbis vt haecaudeat facere reddidit. Et Hoc ipfo 
verbo Tohy.av vfus eil, ii exempli Rotiiani feptiia- 
gintauiralis verfionis ' aucftoritatem : fequimUry 
Aquiia pro Verbis Hebraeis nS uhy^ in eo loca 
libri-) qui Ecclefiaftes ihfcribitur, quo homines 
imprdbi, quod culpam non femper '|)oena comes 
prematr eam fufcipere fecuritatem, audaciam- 
que , dieuntur, vt fummo i\udio, et plenis quafi 
velis> ad omriia fcelerum, flagitiorumque , ge- 
neraferantur '°.' Quae quumita fmt: quis du- 
bitet, quin' Hebraei etiam formulae nV hif?'^ 
">ii^-eam dederint poteilatem , vt par eiTet for- 
mulae tJl'?^ -ri^^ n^Dn, cui Graeci Veteris T^e- 
ftamenti iriterpretes formulas sTrio^g/g^v ", dva- 
':■' - - ■ r.- csUiv, 

lOw Ecclef. '8, 1 1. ^V **'?.'? XII. patriarcharum 9, 2. apud 
i5>*i ni'^!>|5 Dna dimh - tia Grabium fpiQileg. Patrum To. 



Hacc verba ab ro/^c ele- i. p. 2\().ct apud Fabri- 




■^roj r^ Tov7]f)oy. NamTrX;/- w^, \\^. &. fummo fiudio latus 

^oipopsTffd-oii proprie dicun- efe ad caedem , et necem, lo- 

tat , ct naues , qiiae pienis ve^ fephi, fratris. Sed verba 

iis feruntur , et hautae , qui iV Nb» Aquila dicitur rcddi- 

curju contetito petutit bcum difle verbo iToXfi)j<rotv. Nam 

aliqusm^ v. Verportefvius dif. verha Latini interpretis, vi^ 

fert. d&7rX>fpo(poftix. fidei }.,, ^«e timoye vUo^filii hominiim 

7, : deinde hoc verhuiu aptif- perpetrant tnala, exprefla funt 

fime tranriatum efi: acj ««?- e verbis Syiiimachi , 04(po/3w 

mum, etad hmhines, quifmh' nuph/a. ot' vioi rtiou dv&pM' , 

mo ftudio i- et contentione, fe- trcav xxKspyScriv. 
Yuntur ad aliqutd: vt Gades, 1 1. O/ ludd. T, 14. i. 

lacobi filius, in teftamentis Parali. 21, i. 
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'mm ^*, dyoiirei&siv ^5 riv^., Chaldaei verba n^^ia % 
,et fi^^JP^f ^', accufatiuo nominis perfonae aadi- 
to, refpondereiufferunt? Qiias quidem formu- 
las omnes nemo ignorat conuenire in eos, qui 
incitant aliquem, et impelJunt, qui audores ali- 
cui, et fuafpres, exiftunt, qui aliquem iubent 
auderealjquid: quodHerodotus '^ iTclvpovKoi.mvy 
Jfed lohannes ^7 ^dl^Hv «s- tjjv x«^^/«v j/vcVr dixit: 
quae ipfa formula, vt Homericae ivl Bvf/.^ pdK- 
Af/v, et sTri (p^go-2 Tt^evoc/, videtur effeexHebraea 
">:jiSD ::iv^""S^ di\z;?i exprefla *^. Lucae autem 
placuit ex fuperiore illa Hebraeorum formula ef-. 
fingere Graecam plane nouam, quae tamen, et 
iignificationem , et confirudlionem, cum He- 
braea communem haberet. Atque haec omnia 
fi Lexicographi ita praecepiiTent: fane a nemine 
accufari inutilis cuiufdam neglegentiae ppffent, 
quaefpem, etftudia, confuitorum rudium, fed 
originem, • et caulTam, poteftatis non.minus, 
quam ilrudurae, illius formuiae cognofcendi 
cupidorum, defliitueret. 

III. Sed eandem tamen horum hpminum 
incuriam vituperare cogentur ii, qui,nofcere cu- 

Cc ^ piant 

12. Aqu. lob. 2, 3. Add, 14. . 2. Sam. 24,, i. ler, 

Marc. 15, n. coll. Matth. 43, 5. 

27, 20.: ex qiio loco It«. ^^ ^^^ j ^ jg^ I^,^^^ 

crav pro avE<Tst!Toiv prote- x \a 

t\um eft iri cod. Cantabrig. ' ^' ^ 

Bezae apiur Mamira': Luc. l6. 1^71/ "^TW ^sV yyy, 

23, 5.: et Veffelingius ad '^soTcriV' ^x^ xocpiv, otnit 

Diod. Sic. p. 6i;5. To. i. ^'^^' vooV Tfoie^^i ndp<r7j<Ti. 

Aibertius ad Hefych. p. 1 163. '^9<^revsScii iTri AvUq. 

To. 2. ■ ■ 17. C. 13, 2. 

19. Aqu.Deut,i3, 7.Add. ig. Vid- Proluff. in V. ef 

Aat. 18^ 13. N. T. I, 3. p. 14,^. 
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piant natales formulae (3Ksriesiv ro' 'Ti^otTdantov t^ 
Si-b^ quaein commentariis Matthaei '9 legitur. 
lefus enim tjuum oftendilTet Apoftolis , notans 
fuperbam peruerlitatem Pharifaeorum, aliorum- 
que ciuitatis ludaicaeprincipum, neminem pof- 
fe numeros atumnorum difciplinae fuaeaugere, 
qui non, fuperbia, faftuque, omni pofito , et 
abieclo , modeftiae ftudium ita fufciperet , vt fe 
nunquam elate, immo fubmilliiHme femper, ex- 
, emplo, et more, puerulorum, gereret: eos 
etiam adnionuit amiciilime , ne auderent quen- 
quam fuorum, huius animi humilitatis cauiTa, 
contemnere, et defpicere; quippe quorum tan- 
ta eiTet dignitas', vt gauderent praefidio , et cu- 
ilodia, geniorum , qui elTent ipfms dei amici, et 
apparitores. Et iVIatthaeus quidem hanc Chriftr 
admqnitionem , eiufquecauiTam, verbis prodi- 
dithis, 'O^clTe, [JLTJ yMra.0^cvviiTy;TB ivcg rm fjnz^tav 
rsrot^v* Ksycfj yi/,^ vfjuv^ crt ot dyysKot avTUiv ev b^a- 
voTf tid n^civrog /3\57racri rc ir^cffcoTrov rS nva.rQog fJLH ' 
rS iv i^ccvolg, Hac autem^ in oratione formulam 
hd navrGg (2Ke-PTsiv ro Tr^o^MTrov t§ itotr^og tS sv 
imvpTg de geniis fandis legi ita poiitam, vt va- 
ieat operam dare^ et appurere^ deo^ multi Lexico- 
rum Noui Xeftamenti conditores red:iilime tra- 
dunt. Bonis enim geniis has impofitas eiTe a 
deo partes nouimus, vt fint ipfius nuntii, inter- 
pretefque , ajd homines pios , eofque cuftodiant, 
et omni in genere adiuuent. Paulus certe qui- 
dem in epiiTola ad Hebraeos =° oftendit, eos ef- 
fe Kfira^yixci rsvsvixoLrci. dg hci%ovtc(.v aitc^TeAof/.evct 
lid T^f fJLsAovrag KKYiqovofjisTv crcuTjj^/av et Lucasin 
tommentariis de relus Chrifti Gabrielem ge- 

nium, 

19. c, 18, 10. 20. C. r, 14. 
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nium, qui Zachariae facerdoti, dei nomirxe, 
nuntiarat, ipfurri filio audlum iri> rov 'ncL^s^yiv.o- 
rcc svcamov rH-BsSy hoc efl, apparitorem^ et tninu 
ftrum^i dei, nominat -^ Nam formulao Trctipe^-w- 
ncag ivcaincv rivos' expreffa efi: ex Hebraica ^>?i^'3 
'>oi^£> "JiD - n^, vel^3i'7Q,-'»5G.S n»1m ^-^quam 
fcriptores diuihi ipfi verbis '>:5iV& Ji"}.ur>o , hoe elt, 
XgiTX^^og-, diclKovcSy rivof, .comrhutarunt ^^i fed 
qui ^^iVs) •»jdS *i>?iyn dicitur, is.etiam "»^0 HNi'^ 
•»iiSD appellatur =4. '^ Etfi igitur dubitari nonpo- 
teft,' quin formula did iravrog (^Ksirstv to rt^oauyitov 
rS Tcar^og ra sv a^avois" figniiicet amicum ejje, et 
apparkorem^ dei: tamen hanc illius interpretatio- 
nem Lexicographi ita adiuuare,*etconfirmare, 
debebant, vt confultores docerent, abquofon- 
te Matthaeus eam deduxiffet, quo facilius eo- 
rum quifque, cum de origine poteftatis eius, 
tum de veritateexpHcationis, iudicare ipfe pof- 
fet. Fontem autem illum apparet fuifle 
vfum loquendi Hebraeorum. Hebraei enim, qiii 
in collegendis , et augendfs, linguae fuae copiis 
naturam maxime ducem, magiflFamque, fequuti 
funt, formula liiSa ii& niN*^,. vel "liD-J^N tniJ^I 
i^jVq, ita vti inftituei*unt, vt eam fignificare iube- 
rent, vtiinconjpe^um aHcuius pernrey. ad aliquem 

Ct 4 adire^ 

21. C, I, l6. ttmencus 25. Vid.Deut. 1,^8; coll. 

Iiifl;. eviang. 1,^5. f. 2sJufic Ex. 34, 13. lofu. i, I. 
egOf quem daminus, caelt,tcr- 

raeque vepertor, ' Ante fim 94; Vid^. 1. Regg. lO, %* 

mhus voiiiit parere miniftrum, coll. 2. Regg. 25, 19. : q"o 

loco tiSteri - '•39 -iKln ab ip- 

' 22. Vid. I. Sam. 16, 21. f. terpretc Xatino ^ici|ntur hi, 

1. Re|g. i2j 6. 17, I. i8j quiftsteram coram rege: quos. 

i^*. ler. 15, 19. Gonf. Pa- tamen idem iiiterpres vocat 

laeretinsi ad Matthi 26, 73. ^ui videbani fadm regii Eftb. 

et ad Aat. 2J, 24 < 1,14, : r 
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iidire ^^, vel mdere aliqum r^^:' quod elegantiae 
corum 5 et perfpiciiitatis, natiuae ftudium imita- , 
ti cuiti Alexandrinis ludaeis audlores librorum 
Noui Teftameritiex illa formuta ita expreiterunt: 
formidas oWgcr'9'(3j/ ^7, ^so^^siv '\ ogctv^'^^ /te 5°, 
.*to K^ocromov T;Vor, vt eandem iis poteliatem tri- 
buefint. 5ed quia non omriibus promifcue ve- 
nire in confpedtum regum, eorumque perfonas 
dculis vfurpare, licet^ quia haec ibrtuna tan- 
tum amicorum, familiariumque, et apparitorum, 
regum dignitati,, aemuneri, coniunda eft: 
quis mif etur, Hebraeds formulae ^y^n " ^d^ niN> 
hanc fubieciffe vim , vtdQcUv^Tet' dmicunieffi^ ei 
'famiiiarem^ regis. regi dpparere 3'; quomodo Eu- 
menes Phiiippo , et Alexandro , ^?/?pflfwf//^ iegi- 
tuf 3=^? Et quum amici regum hoc iure, atque 

hono- 

• ■■■/■ 

25. Vid.Gen. 32, 21. 4.2;' i.i\nt\xvole^'^vt;rov(itx.<jiM' 
5. 44, 23. 56. Ex. IG, ag.f. ft?5, in excmplo Origenico, 
Philo^ufem lofenh. p. <;58. ab Vfrerio ad caJcem fynfa- 
D Parif. forniVilam iilam He- gm^tis de Graeca fepttiagih- 
braicam eleganter intcrf>ire- ta inteifpretiim verfiohc 
tatus eft fornnila «5 o^^iv s [Lond. a, 1655. 4.] exAruh- 
ikd^eiv. , . deliana bibliotheca edito : fed 

26. Vid. Gen. 46, 30.48» 0/ opcovrsg ro TrpocrcoTrov th 
II. jBxiTtXdwg, in exemplo vete« 

27. Gen.'92, 20. 43» 3. f. re alio, ex eadem bibliothe* 
A(3:t. 20, 25. Apoc. 22, 4. ca ab eodem viro fummo in 
coli. Hebrr. 13,-23. iviatth. ' liicem protra^o ; ita , vt fu- 
5j 8« I. ep. loh. 3,2» periora illa verba videantur 

28' A6tt. 20, 38. effe ab alio quodam ihter- 

29. Gen.^^j^D.ColI.lj, I. prete profefta, fortafle ab 

30. Gen.33, 10. 44, 2^. ■Symniacho. 

I. Tbeffi 2, ?7. 3^ 10. coll. - 

Romm. i,ii. 32. Vid. CGrn. Nepos Ey. 

. 31. 2.Regg. 25,19., Efth. men. 13, i., cqil. c„ i^ 5. et 

I, 14.: qtJO loco -"»23 ■»Hin Plutarch. V. Eumen. p, 5§3. 

^ten ab Torg elegantec di- B C To. i, Vechel. 
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honore, feihper gaadeantj quum regibus coti- 
die appareant, vt Goram iis ftantesiuiTa, quae 
exfequantur, accipiant : ab liebraei.s etiam 
*i^m r^h^^n ^jdgS D^^>3i»rt D^ni^i? didi -funt 3?.'Qua 
qurdem ex re ;fatis inteilegitur, primum Mat-^ 
thaeum verbis /SAsTrjjcr; to Tr^oVwTrpv T^JTrjXT^of |,v,a 
T8 s'v B^oLvoig reddidifle verba Hebraica "?^n ^^l^ 
ti'])q'^d'^ *i!ij<5 ««iq : deinde, formuiam f^ksTvm to 
Tc^o&oo^Tvov T§ TtaT^og tS iv H^GivoTg rnon differre a 
formula rTra^s^-jjx/vo/ svwTr^ov ts -^gs,- atque adeo 
fignifiGare opj^am*^ deo^ amicumy et apparitorem^ 
i^ei ej/e: denique verba ^id ntavTos addita effe ab 
Euangelilta propterea, quod fciret, etiam ab 
Hebraeis formulae rih^on - '>3d niN"), vt formulae 
lf7)2r} '•ibV il^y.y comitem adiungi fplere :jiGmep 
^Vjqh, ita, vt partesaduerbii temporis . ageret. 
Atque fic verfari Lexieograplii debuiffent in ex- 
jplicandis omnibus illis formulis, quas peregri- 
nas, et barbaras, neque Graecas, elTe appare- 
fet 5 vt etiam origines vfus earum perfequereh- 
tur 5 et fignificationis GaufTas afferrent, quo in- 
terpretes graues 5 et certi , neque incerti , et le- 
yes, cpniediores, effe voluiife viderentur.^ 

ini. Sed haec ipfa cura^ et diligentia, ab iif- 
d6m hQmiriibus adhibenda erat maxime in no- 
tanda ftrud:urae oratiohis houitatre. Ordo enim, 

Cc s ■ et 

-■ ; ' " "f- "" r. 

53. I. Regg. 10, S^: qiio ' Vton feiunxit a participio 

loco in omnibus verfidhis avrjjjls^n, et coniunxit cum 

Alex. exemplis pro ti^tjcn le- verbo^p^^DniWn. Nam ver- 

gitur S/ ok8' fed-Complut. tit locum illum [Archaeol. 8, 

hahet hd votvtoj;' quaehaud 2. p. ^41. Bafil.] ita, ^^'A»^ 

dubie vera leaio eft : hioks rs'r^4<T'^if m^ (ptX^i;, 0I 

alu cuidam' interpreti, for- v,x$-'tifiipoiVT7iQ(iT^i;.cfol^l^9 

taffe Aquiiae, vindicandura aK^owftjvo* $<«reX^cr<i'« 
videtur, lofepKus autera 
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et eomporitio, verborum, qua vfi funt Euange- 
liftae, et Apoftoli, ia Graeca ratione eft adeo 
diueria, atque aliena, vt fatis mirari ndn poiiim, 
multorum ocuios femper futffe ita hebetes , vt 
nec ea ex re perfpicerent, orationi Graecae li- 
brorum NouiTeliamenti tantam coniundionem, 
et necelEtudinem, intercederC cum Hebraea, vt 
tota ex hac effida, atque expreiTa, appareret. 
Quam quidem conftrudionis verborum infolen- 
tiam etfi Graece, Hebraiceque, fcientibus ita 
cognitam elTe non ignoramus, vt, nec monito- 
ris , nec magiftri , ope indigeant : tamen , vtre- 
iiquorum,,iriprimifque adulefcentium, animad- 
verfionem hoc in genere, et diligentiam, vel 
excitaremus , vel exacueremus , quum Lexico- 
graphi hanc praeceptionis partem fumme necef- 
fariam propemodum totam neglexiffent, faciun- 
dum putauimus , vt huius quoque peregrinitatis 
genera noiirlulianotaremus. Hebraei enimpro- 
nomiha N^iri, et ny, nominibus femper poftpo- 
nunt, neque nomeh liwjo antecedere adiedliua, 
et verba, fed fequi, iubent tum, quum vicem 
aduerbii obtinet. Hoc autem fermonis eorum 
jnore inuitati diuini fcriptoresalteriusTeftamen- 
, ti protiomini stos- , et particulis Kiav , atque c7(po- 
d^dy fere femper, repugnantc etiam Graecacon- 
fuetudine, eundem locum attribuere 54. Quod 
quidemimitandi ingenium, proprietatefque, lin- 
guae Hebi^aicae ftudium ita incitauit Euangeli-»- 
ftas maxime, vt muita verba Graeca, quae no- 
tiories commuaes haberent cuni Hebraeis ver- 

bis> 

54. Matth. 28» I5t' Luc. ep. foh. v. 4» — . Matth. 2, 
2, 25. 6, 12. i.Theff. 3, 10. 17, 33. Marc. 16, 4. 
5. ^. Matth, 2,16. 4,8. Lwc. 18^23. 

Marc» 9, 3. Luc. 2g, 8. 2. 
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bis, horum etiam conftru(^onem fequi iulTe- 
rint. Matthaeus enim ^^, et Lucas ?^, yerho 
(iof.^Tiksvsivj non cafum fecundum perfonae, e£ 
rei, limpliciter addiderunt, -cxemplo Graeco- 
rum fcriptorum, fed, praeeuntibus Alexandri- 
nis ludaeis 37, vel accufatiuum , vel genitiuum, 
interueniente praepofltione eVi, quod fcirent, 
verbum Hebraeum lyhhy^i comitem adiundam fibi 
habere particulam Si) 58': iidemque Euangeliftae 
dicunt (p^/Sgicr^-ix/aTTo Ttvo? 39, non sr;v^,' et (pvKdcr- 
xrsa-S-oLf ciTra nvog ^o^ jjon nvci' cuius formulae in 
iocum etiam formulas nouas Ttqoasyjiv^ et tf^oo-- 
sxstv icA.vT(o y ccTTo Ttvcf ^S feptuaginta intcrpretum 
admonitu 4% fubftituerunt: quiain Hebraeo fei*- 
mone etiam particula yo verba Ni")^ 43, et "in^i^rT, 
•^i>o'ii;, ")^mu)''n "^"^, comitarifolet.' Etquisfcri- 
ptof Graeciis idoneus , etprobus, vnquam vfos 
eft formulis j/.^/(7>cg{v ivuiTvm wos-, et ^av^ci^eai 
ETrj^Tm^ vel 5<a Tf, VQlivs^tTivog' quarumtamen 
hae in commentariis Marci "^^ et Lucae 46,rle- 
gunturjilla-inApoftoIorum adlis 47? ScilieetHe- 
braeiverbis "^i^u;/^, etaiio*», nomina •»J"'i?s, et ">3dS 

addi- 

95. C, 2, 22. add, Apoc. 42. Hi enim formulain 

5, 10* ?{S *i»jan interpretati funt 

36.0.1,95. 19, 14, 27. verbi& TrfoVfi%s s-sat/r^, 

37. ludd. 9,8, i.Sam, g» vid. Ex. 94, 12. Deut. 8, 
7. 9. II. 12, 12» H. Et formuk Trpotxixeiv- 

38. I. Regg. 2, 1 1. Mich. jsVe rivog legitur Sir, 6» 15.^ 
4» 7- 11» 33- 

39. Matth. 10,. 28'. Lue, 4?« P^- 3» 7- -^l» ^' ^ 
52^4. 44. Deut. 23,ia lofu.0^ 

r 18. Pf.l8» 24. 

40. Luc. 12,15. 45. C. /5, 6. 12, 17. 

41. Matth. 7, 15. 10^17. 46. C. 2, 18. 33. 4» 23^. 
16, 6. [coU. I41C. 12, 15.] 20, 26. Aftt. 3, 12. 

II. 12. Luc. I2j I. 20,46. 47. C. 6j 5. 
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• • ' . -1, 

addidilTe '^•^, et yerbum j^Doh cum particula b:^ i:^, 
conilruxiffe, reperiundur : quam verborum adeo 
conftru(ftionem ab Euangeliftis redditam effe ap- 
paret. Atque ex eodem fonte manauit genus 
nouitatis ftrudurae orationis illud, quod verba 
.siT^sTv iuhere 5°, di^ovotf Jinere .^', q-v[JL(pe^ei expedit^^:, 
quae verbis Hebraeis 'li^oNf, J;ih, etnip 5a, re- 
fpondere eonftat, non infinitiuos fequi, fed con- 
iundionem ivx cum modo fuo, iubet. Nam 
quia Hebraei |nfinitiuis particulam h faepeitaad.- 
iunxere, vt euentum, et exitum, confilium, et 
finem, indicaret, atque adeo coniundionibus 
Graecis tva, ws:, Stpw^, refponderet ^'^ : Euange- 
iiftae eam exprefterunt coniundione iva. etiam 
poft illa verba, quibus vt infinitiui fimpliciter 
-adderentur , Graeca ratio poftulabat. Quo qui- 
deminnumero effe verba ante propofita, quis 
nefcit? Neque vero minus cer ta compoiitionis 
verborum peregrinae veftigia appar ent in illis 
-Noui Teftamenti locis, quibus impar inuenitur, 
inconuenienfque, eafuum confequutiOj ita, vt 
etiam praepofttionibus quibufdam iun£l:us fit, 

contra 

4g. ludd. 14, 3. 7. 2. Pa- Bev «■y^^oV* fed Sym. r/^ 

rall. 30,4. Gen. 54, ig. 41, yccp oihsv y a-vfi(pspei' yt 

37. Deut. I, 23. Eftli.5, 14. Matthaeus pro avf^i^spst c, 

^ 49. Ecclef. 5, 7. 18, 6. clixit c. ig, g. f. wa- 

50. Matthv-4, 3. 20, 21. Xov igi, et Lucas c. 17,2, 
Lwc. 4, 3. Kv(rirekei. Sed interpres 

51. Marc. lo, 37. Apoc. Hebraeus Munfteri, et ver* 
6, 4. 19, 8. bnm cvfifpdpst, et formu- 

.53; Matth. 5, 29. C l8j lam HOiiov eV/, reddidit voca- 

6. loh. 1 1, 50. X6j 7. bu!o ait3. 

53. Efth. i^ 10. f. — . I. "- 

Sanx..ig^2, 2. Sam. 21, 10. 54. Vid, Noldius Concor- 

— . le^i 26, 14. Fc;clef.6, dantt, particc. Hebrr. v.H 

12.; vbi 0/ habent, ^/$ 01- p. 414. Tymp. 
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eontra bmnes leges grainm^ticas, nominatiutis 
pro accufatiuo., In Matthaei quidem conimen- 
tariis quoloco Chrillus Apoftolisollendit, dif-i 
cipulum, et feruum , neque poffe ,' neque debe- 
re, melioremfortunam, etfortem, fperare, at^- 
que exfpedare, quam m^gilter., et herus , vfuf 
fit, immo praeclare agifecumputare debere fer- 
vos , et dilcipulos , fi eadem cum magiilro , et • 
hero, forte vtaritur, ibi ^? igi^sr verba legun- 
tur haec, 'A^x&tov tw ^a^jjTj?, t'vd» 'yeV+iTa/j oj? o 
^iboi(7%ct.Kog .«ijtS, ^g^j o §8^.0?, wg- o Kv^iog auT». 
Jlanc autem voce-' .5 etfententiam, fatis aper- 
tum eftlaborareinfolentia quad^im iundluraever- 
borum. Nam, aut nominatiuus ita collocatus 
eft, vt cum verbis Tva ^/vjjTfX/ cohaereat, et fu- 
periora verba fmt hunc in ordinem redigenda, 
d^xsTov j tva, fiaB^TiTYiS ^ivyft^s hoc eft, dya.rfpyi-^ 
Tov, « fji<x.S-yiTyi^ yevoiro ^^, quum ab Hebraeis 
conftet nomina, quae ad verba fequentia pertir- 
neant, ad antecedens verbum referri foIereJ7; 
aut exiftimari oportet , pro nominatiuo hSKos 
poni debuiffe datiuum t$ MKm-, qui ad verbiim 
d^xsTcv ita referretur, vtpoft eum verba rv« 7/- 
vvjTcij repeterentur. Atque haec pofterior ratio, 
quae haud dubie priori iili praeferenda eft, noi> 
niodpSyro iam interpreti in mentem venit, fedl 
etiam Latino veteri , qui verba Euangeliftae ita 
vertit, fufficit dijdpulo^ vt fit ^ -Jicut magijier einSy 
et feruo y jicut dominus eius: quam liominis au6lo- 

rita- 

55. C. ip, 25. '^ iccv rx4 "^vxoiQ civro^v 

56. Xen. Cyrop. 3,!?. 1% Tra^fiisKevadiA&voQ df^&yai 
'AyxTTjTov , ei r<gi-i i^ vTo, '^'^m'^' 

^oX^C Bvvoiivro KvbpsG dyu- 
^ot ayaf fed f. 24. *A^»6? 57, Ex. 2, 2. Pf. 25,, 19» 
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ritateiB fequutus eft, vt alibi % ita hie quoqucj 
au6lor verfionis Hebraicae a Munftero editae, 
"in qua fcriptum inuenitur ^^25?^^, vt in Syriaca 

][j^:i!::i»o, non i^ii^i. Neque enim dubitandum 
arbitramur, quinMattbaeus datiui formam figu- 
rae nominatiui fimilem*eiTe iufferit, moremHe- 
braeorum imitatus , quos non ignoraret dati^ 
vum nota fua priuare , vt non difcreparet a no- 
minatiuo , fere tum , quum praecederet aliud 
liomen, cuius tertius cafus iam fuiim oli:enderet 
{ignum ^'9. Certe hanc ipfam rationem propo- 
fitam fibi habuilTe cenfendus eft Paulus cum lo- 
hanne, etMarco, in confingendis formulis sTg 
'/.a.& etg ^^, Is %ci'2r' etg ^', et a^va, stg ena^og ^^. 
Etenim formuias gfg- ?ta^' stg^ Q.toU za& stg, hoc 
eft, %a^' hci. % manifeftum videtur effidas effe 
ex Hebraica "in^Ji) ihn vnusy vt alter^ id eft ,^w- 
guli^vtXJingulaim, quibus verbis illas verfionis 
vulgatae au3:or reddidit ^*: quam ipfam elegan- 

tiam confectatus Syrus interpres formula t-*- r-^ 
vfus til. Nam praepofitionem KciTcl faepenume- 

ro 

5^. I nte rp r e s eniiti iile daeus paraphraftes habet 

«oinnientariorum Matthaei : n^s^ " SsSs) njsd'? 

Hebraeus expreffit fere eas 60. Marc. 14, ip.loh.g,^, 

lefiiones, qtiias Latinus in- 61. Romm. 12, 5. 

terpres reddtdit. vid. c. 7, 62. Apoe. 21, 21. 

21.. 8) 30. 9,13. io, 3> it, 69. Vid. Graeiiiiis ad Lu- 

23. ig, 44. 47. 49. 51. 14, ciani Sbloec. p. 116. ff. Am- 

3. 16,23. 17,2. 18, 8. 29» ftei. a, 166^. Thomas Ma- 

19, 17. ao, 17. 21, so. 22, giller: Otj uctd^' sfi;, d/9^c& 

•13. 23» 3. 9.' 39. 3?. 34» 43« KccS-' UiiCi<;ov i hm, Kiyeiv. 

44. 49. 25, 2. 21. 27. 39. add. Cangins Gloffar. v. jia- 

59. Vid. Ruth. 4, 9.: vbi 64. Marc. 14, ig. Rouim. 
pro Bwn - \y% oii|D-iS Chal- 12, 5. Apoc. 21, 21, 
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ro fimilitudinis indicem effe conftat: etint^ ia: 
Hebraeo fermone referri ad -rnj^, {icut vnus ad- 
alterum in lingua Latina, quis hefcit? SeH hac 
ipfa ^x re fatis intellegitur, Latinum interpre- 
tem formulam fifjtct-^' etg in lohannis euange- 
iio ^^ non omnino accurate expUcaffe verbis 
vms pojl vmmj neque valere polTe Bezae ratio- 
nem, qui k^S-' gfg-, nonnciS-' sk, fcribendum pu- 
tabat '^^, praefertim quum etiam audor tertii li- 
bri Maccabaeorum alicubi ^7 fcripferit, o %oi&' 
efs hs Toov (p/Awv crjci/^-^coTFws" vTrsx^soov quae verba 
Latinus interpres eleganter fane reddidit, amici 
vero JingiUatim dilap/i trijhs, Et formula civd sTg 
tKct^Tog ab lohanne nobis ex Hebraea "tnJ^Vex- 
preffa eife propterea videtur, quia fcimusVpar-: 
ticulam h etiam diftributionis indicem effe. ^^- 
Caeterum vt negari nullo modo poteft, non tan- 
tum has formulas, fed etiam eonftrudlionem 
verborum fupra propofitorum, quorum plura 
alia genera Vorft;ius in ppere deHebraifmis No- 
vi Teftamenti congeflit ^^, laborare vitio, quod 
a Sinnio Gapitone , eiufdemque aetatis aliis , /w^- 
parilitas^ a vetuftioribus Latinis7?n6//g-o , appel- 
latum 70, foloecifmus vulgo vocatur, et a quo 
orationem Graecam fcriptorum facrorum defen* 
dere , poft alios ,( Suartius, vir longe eruditiffi- 
mus, et de ftudiis noftris iuuenilibus inQredibi- 

litei: 

65. C. «,^. 67. C. 5, 34. 

66. Beza ad Marc. I4, 19. : 

Ego vero exifiimo, fct'ibendum 68« Vid. Ef, 38, |6. 1« 

ejfe K«d-Er<; — vel, fi^difiin- Patail. 26, 12. 

ffuere licet voeabula^ HXid-' kfk, ^ ^ * ,, « 

Efienim ytStcc ex >ik ^Troc ^^- C. ^6. add. Gataque- 

ccmraclum; vt sh nkd-' sk ^"^1 Antomn. 3, 4. p. 6». 

ad verbum deckrep vnum ^ et - raiect, 

deinde vnura. 70. Vidw Celliiui 5, 20. 
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liter itieritusV fruftra conatus eft ^': itaimpa-> 
rem hancf et inconuenientem, compoiituram 
partium! orationis diligenter notandam fuiiTe a 
Lexicographis, adeo, vt etiam originem eius, 
atque cauitam, patefacerent librorum diuinorum 
leAoribus, quisnon intellegit? Sed de fextoLe- 
xicorum Noui Teftamentl vitio haec difputata 
funto. 

V. Hanc enim difputatiunculam praemitte- 
re vifum eft oratiunculis Latinis, quae ab qua- 
tuor alumnis, difciplinae Thomanae , bonae fpei 
adulefcentibus , perendie , hora Vllll. matutina, 
tn auditorio fchoJae claftico hahebuntur. No- 
mina eorum fubiecimus : CAR. HENR. HEI 
D E N R I G I V S, Stolpena Mifnicm , antiftitis fa« 
crorum in Saxonia noiba primarii, ienis merito- 
rum in rem Chriftianam , et multitudine, et ma- 
gnitudine, fumme venerabilis, cui, et corporis, 
et animi, vigorem deus ad yltimum vfque fene- 
<^utis tempus conferuet, ex filia nepos, et vir- 
tutis omnis , et bonarum iiterarum , ftudiofifti- 
mus: CHRISTO.G VIL.FRANCQVIVS, 
Lipfonfis: CAR. FRIDER. ADAMVS 
SCHOENFELDIVS, Glauchauienfn : CAR 
HENR.SEIFARTIVS, J/idaN,arifcus. Often. 
dent autem breuiter , quam vanae fint, etleiies, 
querelae, atquevoces, eortim, qui fenedutem 
dament miferam eiTe , quod auocet a rebus ge- 
rendis, et corpus faciat infirmius, et priuet 

omni- 

71. In praeclaro opiifai- p.457. To. 2. Gron. Gram- 

\o de opinatis difcipulonHn matkus non erubefcit foloecifi 

lefuChrifti Soloecifmis, edi- tinm , ft fciens facit : efubefcit^ ^ 

to Coburgi a. cioroccxxx. fi nefciens, . 
(juaternis. Seneca ep. 95. 
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omnibus fere voluptatibus, et haud procul a- 
morteablit. Nam quum iis adhuc inte^pretatl 
effemus, more noftro, Ciceronis quoque iibrum 
elegantillimum, qui de fene^lute fcriptus eft: 
fibi vifi funt coniidere pofTe , fe fuam bonarunt 
iiterarum cupiditatem facile probaturos efT6 pa- 
tronis fcholae ampliffimis, et curatoribus pru^ 
dentiffimis, et euergetis praeltantiffimis, aliifque 
iuuenumftudia iiberalis dodlrinae aemulantiumi 
fautoribus fummis 7 fi reapfe deciararent, quam 
vtilis fibi, quamque frudluofa , luifTent, et ipfo- 
rum fgriptorum veterum, et magirtrorum, prae- 
cepta. Atque hadlenus fperamus , neque argu- 
menta orationum cuiquam vifum iri a perfonis 
iuuenum aliena, neque ipfas pratiunculas fore 
auribus vllius ingratas. Quid enimgratius, at- 
que adeo iucundius , animis virorum magno- 
rum, qui falute rei, et Gliriil:ianae, et publicae,' 
laetentur, acciderepoffit, quam videre, et co-< 
gnofcere, quos frudus tulerit opera magiftro- 
rum iunioribus, laudi, et gloriae, feniorum 
fuccrefcentibus ? Noflrum quidem collegium de- 
vindlum fe beneficio non mediocri exifiimabifi 
abiis, quibus oratores, quorum nomina fupra 
fcripta iunt, e fchola Tl^omana in academiam 
Lipfienfem abeuntes, et vero etiam nofmetipfos, 
praefentia fua, et audientia, ornare placuerit. 
Scripfmius Lipfiae , in Schola Xhomana , a. d., 
XVI, Kal Maias A. C. c i d i o cc l x x x ii ^ 
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.' PROLFSIO DVODEVICESTMA 

DE VITIO LEXICORVM N. T 
Q^VOD CERNITVR IN NEGLE 
G^NTIA IN EXPLiCANDIS PERSO 
NARVM EARVM(i.VE DIGNITA 
TIS ET POTESTATIS 
l^OMINIBVS V 



q, B, V 

onditores Lexicorum Noui Teilamenti iii^ 
^\ explicanda poteilate verborum, et fingu-^ 
lorum , et iundlorum , effe fere ita verfatos , vt 
eos appareret, non tam adiuuare, et incitarey 
quam impedire etiam magis, atque retardare, 
voluifTe ftudia eorum , qui orationem librorum 
diuinorum Graecam intellegere cuperent , doce-» 
re ha(flenus conati fumus flc, vt varia huius in- 
c6nfiderati0imae, inutiliflimaeque, iftorumhq- 
inirium neglegentiae genera ftmus in libeliis nipn 
paucis perfequuti. . Vtinam vero iidem homines 
maiorem ddd:rinam, diligentiamque , in expo- 
nenda ipfarum rerum natura , et in proprietati- 
bus earum demonftraudis, probaffe reperiren- 
tur ! Etenim nomina perfonarum , et locorum, 
fere itapofuere, vt ea fimpliciter oilenderint vi- 

rorum, 
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rorum, mulierumue , regionum, vel opido- 
rum, X^el vicorum, vocabula cf^Q, quum adde- 
re ea omnia debuilTent, quibus perfona quaeque, 
'locus quifque, certo agnofci, erdifcerni.facile 
ab omnibusaliislocis, perfonifque, poffet: vo- 
cabula dignitatis, et poteftatis, multa, velper- 
peraminterpretatifunt, vel certe fic, vt, qua- 
lis, etquanta, fuilTet dignitas quaeque, ac po- 
teftas, iudicari a nemine vllo modd polTet: ver- 
ba numorum, et menfurarum, fere ita explanar 
re inftituerunt, vt, neque modi, et Oapacifatis, 
neque ponderis , et pretii , fpecies fe legentium 
mentibus ofiFerrent: in exponendis morilps, at- 
que inftitutis, ciuitatum prifcarum, verpecca- 
runt multa, vel certeeamfequutifuntrationem, 
vt caufl^as eorum non «peruerint : parabolarum 
denique a Chrifto, familiae noftrae duce, et 
principe, propofitarum, paroemiarumque, qua- 
rum gratia fermon6s eiufdem conditos videmus, 
etiam orationis poSticae, qua ipfe, vt vates, ce- 
cinit fata triftiflima ludaeorum contumacium, vr- 
bifqueeorum, et templi, et rei publicae, inte- 
ritum, vim ita patefacere conati funt, vt perliia- 
dere legentibus ftuduerint, verborum, atque 
partium, fmgularum, etiam minutillimarum, 
integumentis res magnas, et religiofas, inuolu- 
tas latere. Atque hoc eft primi generis vitio- 
rum, quibus Lexica Noui Teftamenti laborare 
demonftrauimus , e defcriptione noftra, fepti- 
mum, idque vltimum: cuius vitii varii fane, et 
multiplicis, exempla etfi funt in medio pofita, 
vt ab ledoribus dod:is , et intellegentibus, fpon- 
tenotari, conquirique, poflint: tamen, nefor- 
te aliis videremur temeritatis cuiufdam , e.t cupi- 
ditatisy impctu ablati anfam reprehenfionis, vt 

nd2 fit, 
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lit, quaefiuiffe, vtquenechaec difputatio quae- 
ftionibus fuperioribus diffimilis reperiretur, ne- 
celTario faciunduin intelleximus 5 vt huius quo-- 
que incuriae,^ ac leuitatis, Lexicographoruin 
fpecimina quaedam oilenderemus. 

11. Et 'l?%ov/a.c quidem Schoetgenius praeci- 
pit nomen effe yiri-Hebraicum: Suartius voca- 
bulum regis elTe docet : Stocquius traditelTe no- 
men proprium fiiii loiiae regis , quod in com- 
mentariis Matthaei ' legatur, lam facileappa- 
ret, Stocquium fuccurrere tironum infcitiae ma- 
gis , quam Suartium , et Schoetgenium , voluii^ 
fe: (q^uis eum oiiicio boni interpretis, et pue- 
rorumliberaliumexfpedationi, plene fatiffeciiTe 
putetMTam priawm quidem addere debebat, lo- 
fian fuiffe fextum decimum ab Rehabeamo lu- 
daeorum regem': deinde admonendi le^^lores 
erant, filium lofiae natu fecundum , regem lu- 
daeorum duodeuieefimum , ab Euangelifta 'Ig%o- 
vt'av dii^lum effe, qui ab Alexandrinis ludaeis, 
'fdociiiliJ^ S vel 'IwaJceijtA ?, a lofepho 'Ita^xifiog % 
appellaretur, neque adeo praecipiendum, hune 
regem Hebraice nominatum elTe ^n;i;3D"], ■^n^:?:^, et 
n^iD^: quippe quod fuit nomen filii ibakimi^^ne- 
potis lofiae 5,'regis ludaeorum vndeuicefimi, 
non diuerfum ab nomine pD;iin";, quod fane fae- 
~ pius in libris Veteris Teflamenti hiftoricis ^ ie- 
gitur; denique tradioportebat, 'hyj^vit/j aiterum, 
^- ' ' ^ a Mat- 

I. C T, IT. f. , 2j <>♦ ler. 22, 24. 2g. 24^1. 

3. 2.Regg. 23, ^4. T.fa- 27, 20. 28,4. 29, 2. 37, I. 
4?aU.5,t5. 2. Parall,g6,4.8. 

3. ler. 22, 24. 24, j. 6; 2. Regg. 24, 6. 8. 12. 

4. Archaeoi 10, 6. 7. 15. 25,27. 2/Paraii. g6, 

5. i.ParaJI. g,i6.f. Eftli. 8. f. 
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a IVfatthaeo commemoratum, effe loakimi, filii 
lofiae, fiiium, quem lofephus 'Iwcc%ijaov ^, fcr 
ptuaginta interpretes 'IsxovCctv ^, dixerint. Sed 
in eodem iam errore verfatum videmus au(fto-! 
rem verfionis Hebraeae commeatariorum Mat^ 
thaei, a Munflero editae, a quo etiam lofiae 
filius vocatur n;|DD"i , qui tamen appeliari tDij?^in> 
debuiffet. Hoc enim nomen regi illi a Nechao- 
ne, rege Aegypti, impofitum legiturj quum 
antea ci^tfj^iSjf, didus eflet ^. Neque vero Jibri 
Matthaei, "quibus nunc vtimur, debent cuiquam 
mendofe fcripti videri, quum iam in antiquiffi- 
mis codicibus, quos Hieronymus, aliique ec- 
clefiae veteris doftores, manibus verfarunt, 
hanc ipfam extitiffe fcripturarri certiffimum fit. 
Et Hieronymus quidem, qui ipfe quoque, vt 
alii dodliffimi homines '°, et fuperiorum faecu- 
lorum, et aetatis noftrae, verba Euangelifiae 
integra, atque incorrupta, efTe vidit, ifcripto-. 
rum, hoceil, librariorum, vitio, et longitudi- 
netemporum, accidifle exiftimabat, vt nomen, 
et filii , et nepotis, lofiae eodem modo fcribere- 
tur ". Mihi vero Matthaeus ipfe, vel euangeiii 

Dd % eius 

7. Archaeol. 10, 8. t lO. Vt Mil[iiis in notis ad 

8- I. Parall. 5, 16. f. 2. Ma^th- I, H- et in Prolegg. 

Parall. 36, 8. C Seda. Regg. ^^ ^- ^' ^- 1^^^ , 
24, 6. pro 'lBXovU<;m Com- , ^^ ^^^^^ Hieronymi ad 

plut. egitur 1..«^,., et m ^^^^^^ ,, X2. f. 6. b To. 9. 

cod Vat.c. Ia.«:j/;t. cumf- ^^^^^^ ^^^^ ^ 5.^^;^^^^., 

modi codKe, ipfe lofephus ^^^^ i,ch,niam in fine prifnae 
vlus videtvir. „ , ,. ■ r 

tejjaradecaats ponere:, tn Je- 

9, 2. Regg. 25, 34. 2.Pa- quenri non erunt quatuorde- 

rall. 96, 4. lofeph. Arehae- am, fed tredecim, Sciamus 

ol. 10, 6. igiftif» lecbaniam priorem 

ipfum 
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eiusinterpres, et oris Graeci morofitati, etfa- 
ilidio Graeearum aurium, occurrens, videtur 
filium lofiae, exemplo auc^loris libri Efrae ter^ 
tii ■', 'lexoviciVy neque 'l&)a>i«/^, dixiffe, prae- 
fertim quum ex hacdiligentia nulla orationisam- 
biguitas, etobfcuritas, exiftere vllo modo pof- 
fet. Etenim, et nomen patris, et fratrum men- 
tio, ledores, qui non iint rerum ludaicarum 
pmnium rudes, vel inuitos cogitare de loakimo, 
non de loachimo, cogunt. Quo magis etiarn. 
mirandum putamus , exortos effe iam oiim , qui 
orationem Euangeliftae mutare , atque diffinge- 
re, auderent hunc in modum, Twcr/a? h iyswrr 
<Ts rov lcoocxeiiA. * T&jajce*//; ds &ysvvYi(7s tcv Tg^cvtlKV, 
'^^rng dds?\.(p8^ civrS '?. Quomodo enim loachi* 
mo , loakimi filio, qui vnum tantum fratrem ha- 
buiiTe perhibetur % fratres tribui plures a fcri- 
ptore diuino rede potuerint? Nonne vero ita 
exifterent inde a Dauide vfque ad exilii Babylo- 
nici initia aetates quinque,' et decem, quum ta- 
men a Matthaeo earum modo quatuor, et de- 
cem , numerentur *>*, et vere numerentur ? . Etft 

eriim 

ipjtm effsf quem et loakhn: i^. Sic legitur in coc!. 

Jnundumoutemfi^um^nonpa- Neapo!it. i., niinc Vindob. 

mm: quorum prior per k e? i. Vid..Trerchoiiitis tentam. 

ra ^ jkquens pev <:\k etn^fcrif defcript. codd. vett. aliqiiot 

bitur: quod fcriptoKum vitiOy Graecc. N. F, MSS. pag. 24. 

et longittidine temporum, apud Pro 'lwajt«V etiam Gfifba- 

GraecoSf Lntinofque, eonfu- chiiis laudat 'laaeV * fed in 

Jum efi. Conf. Scaliger anim- varr. ledtt. exempli Rob.Ste- 

aduerff. ad Eufeb. chron» phani Lutet. a. 156S. 12. le- 
p. y^, a, et p. 87. bt et gitur 'Ia;^«V. 

Vorftius ad Sulpic. Set». hifti 14. I. Parall. 3, 16. 

laer. j, 5^. 4. 1>. Vid.Harquenrotiusob- 

feruatt. mifcell, VoK 10. p. 
12, C u ?4v .75. 
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enim loachimus tumj quumaNabuthodonoforo, 
Eabyloniaerege, exilio affedus eftj iam mari« 
tus fuiffe legitur ^^: tamen nondum'genuerat 
filium, ita, vt nec loakimus dici potuerit yevvij' 
c-u/ Tov 'Ig%ovi'ocv , quum aetas, ycvsd, fpatium 
complecftatur, quo natura humana afementire- 
vertitur ad fementim, hoc eft, quod ab eo tem-^ 
pore, quo quis filium procreauit, pertinet ad 
tempus illud, quo filius patrem facit, fufcepto 
iilio, auum *7. Quae quidem omnia fi diligen- 
ter confideralTent omnes librorum NouiTefta- 
menti editores : profedlo , neque Henr. Stepha- 
nus additamentumillud, quod a Roberto patre 
m vno codice repertum effe fciret , in ordinem 
reqipere aufus effet, neque Erafmo Schmidid ini 
tnentem veniffet exemplum, et audoritatem^ 
Stephanorum ita fequi, vt verba Jigc^ tbs" «^e?^- 
(p^g ctvrS loco {{io mota, quod loakimo treS 
fuiffe fratres fciret '^, poftnomen roi/ 'I«'/ceif« col- 
iocaret ^V 

III. Neque vero rnagis adiuuare voluifTe . 
videntur Lexicographi ftudia ledlorumNouiTe- 
ftamenti in intellegendis locis commentariorum 
Euangeliftarum iis, quibus de Herodis Magni, 
eiufquepofterorumj jebus exponitur. Nomen 

Dd £^ enim 

16. 2. Regg. 24, l^*. «w, tertm exfecundo, quar- 

17. Vid. Cenforimis D. N. tus e tertio, natus fuerit: , 
17. et ibi Liridenbrogius : Caftalio genera dixit, Beza 
item Gractiius ad Hefiod. progenies. vid., praeter Be- 
"Epy. 162. Sed ysvecijj Matth. zam ad h. 1., PerizoniiJS 
I, 17. funt ipfae ysvdaeiQ, at- origg. Aegyptt. c 1 1. extr. 
qiie adeo Hebracorum ig. i. Parall. 5, 15. * 
niiSlm, non niilti, h. e, fe- 19. Vid. Clericus A.C. 5, 
ries hominum^ qui ita fibi fuc- !♦ 16. 35. p. 3S9« f« VoU 
eejjerunt, vt fecundus ex pri- 2. Amftel. 
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enim Herodis praecipiunt fuilTe. nomen qiiorun- 
dani ludaeae regum proprium, et Herodis qui- 
dem, -cognomine Magni, filios commemorari 
in libris diuinis tres 5 Archelaum, patris fuccef- 
forem, Antipan, cuius cbncubina fuerit Hero- 
dias , Philippum, vnumque nepotem, Agrippan, 
patrem Agrippae minoris, et Berenices , pelli** 
cis fratHs, atque Drufillae, Felicis, procurato- 
risludaeae, coniugis. Hac autem praeceptio- 
nis ratione putamus, non modo celeritatem,ilu- 
diumque difcendi, tironum vehementer retarda- 
ri, impedirique, quum ifia omnia, non vnum 
in locum coa(fta, et colieda, immo muitis in 
iocis dillipata , et difperfa , velut Abfyrti mem- 
bra, inueniantur^ fed nec cupiditatem cogno- 
fcendi accurate rem quamque fatiari viio modo, 
atque expleri , quum fic intellegi planenonpof- 
fit,. qualis fueritpatris, etaui, etproaui, iilio- 
rum, etnepotis, et pronepotis , dignitas, quan- 
ta poteftas. Scilicet Antipater Idumaeus, quem 
Alexander lannaeus Idumaeae praeeffe iufTerat -°, 
eo mortuo, quum Caefar rerum potitus effet, 
qui ceteritatem viri promtam, et paratam, in 
rebus agendis fatis cognitam haberet, auxiliique 
conflantem praefentiam, in bello maxime Ale- 
xandrino, multis modis expertus elTet, ab eo 
ludaeae praefedus eft -'. Huic quum duo ef- 
fentfilii, Phafaelus, etHerodes, quorqmilleab 
lofepho c TT^fcr/SuTcsTos' "^, etiam o ir^so-fivTe^cg ^?, 
hio 6 fjcsr ciVTov ^S appellatur: pater, inertifiima 
fegnitie Hyrcani, facerdotum principis, addu- 

dus, 

20. Vy. rofeplnw Archae- 22. 14, 17. p. 430. 

ol J4. l-^-%\ ^f\ ■ 23. 14, 19. P. 436. 

3». Vid. lofeph, d. J. 14, -t^ j v -d 

14. f, p. 427. 429. ^4. LJ, 17. p. 430. 
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£tus , Phafadum yrbi , agroque Hierofolymita- 
no, Herodem, qui nondum ex pueris exceflif- 
fet, Galilaeae, praefecif /^^ Et Herodes qui- 
dem, patre infidiis, eC fraude,^ Malchi cuiuf- 
damfublato ^^ Antonlf audoritate, qui, fupe- 
rato in campis Philippicis Caflio , in Afiam pri- 
mo, deindein Syriam, veniffet, conftitutus eft 
vna cum fratre ludaeae tetrarcha ^i : fed nonita 
multo poft , confuUbus Cn. , non C. , vt in li- 
bris lofephi legitur, Domitio Caluino ite- 
rum, et C. Afinio Pollione, hoc eft, A. V 
1 c c X n I. , a fenatu Romano, agente in primis 
fsodem Antonio , et nomine, et poteftate, regis 
ludaeae ornatus eft ^S ita quidem, vt Oc^atiia- 
nus ei haec ipfa ornamenta, vid:o ad Actium 
Antonio, concefi^erit -'K Saeculo eius, et fo- 
hannem Baptif^am natum efte, et Chrlftum, fer- 
vatorem faiutishominum optimum, Matthaeus 3°^ 
etLucas3', memoriae prodiderunt, ita, vt hie 
quidem eum,Tov/3«o-t^='aT55'S"'Iy^ai«r, ille fimpli- 
citer Tcv /Scto-i^sa, dixerit. lofephus autem au- 
^or eft 32j Herodem ^ fuiiTe hominem iracun. 
dum , et iniuftum, et in omnes aeque crudelem. 
Quorum quidem vitiorum eius fmgularem, in- 
credibilemque , magnitudinem loquitur, non 
modo edidi nefarii nouitas de puerisBethlehe- 

Dd 5 ijiit;a- 

25. Vid. loreph. 14, 17. go. C. 2, l. 

p. 490. Baf. 

26. lofeph.i^, 19. p.43^» , ^l^> C. I, 5r. 

27. lofeph. 14,25.^.440. 

28. Iofeph.14,26. p.444. 32. Archaeol. 17, lo. p. 
f Strabo 16. p. ^6%. Ca- 552. 'kv^^ Wfiog /xiy eV 
fanb, Tacitus hiftt. 5, 9. vdvrac ofio/dog, i{^ opyyjg. 

29. Ibfeph. 15,10. p.468. fikvi^aauVf «^«ffo-wv bk r» 
Strabo, €t Tacitus, dd. 11, Bijtaiii* 
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mitarurQ omriibus, qui anhiim aetatis tertium 
nondum attigiffent, interficiendis 53, quod ab^ 
eo propterea legitur effe proppfitum, yt Chri- 
ftusinfans, quem Bethlehemi natum accepiffet, 
necaretur, fed etiam teterrimorum parricidio- 
rum, quae commifit, multitudo. Etfi ehim ma- 
gnum habuit iiliorum numerum: eum tamen 
caedibus impiis ita; imminuit , vt fuperftites pa- 
tri effent nlii tantummodo tres, qui dignitati 
eius , atque poteftati, fuccedere poffent ^^*^, Ar- 
chelaus, Antipas, etPhilippus: quorum hunc 
eCieopatra, ilios e Malthaca, fufceperat. Et 
Archelao quidem imperator Auguftus attribuit 
partem alteram reghi paterni, hoc ei\, ludaeam, 
idumaeam, Samariam, ita, vt s^S-va^p/jjf appella- 
retur, hon jSacriKfus- • cuius tamen nominis ho- 
nore ipfum Ornatum iri oftenderat Caefar, fi 
quidem virtutes maieftate regia dignas , humani- 
tatem in primis erga ciues, lenitatemquCy pro- 
baffet 55. Sed quum aufus effet crudelitatem pa- 
ternam imitari, atque ita perfequi, vteametiam 
praeterire velle videretur j quum ciues de hac 
infolenti importunitate , atque impietate, prin- 
cipis grauiflimeconquefti eltent apud Auguftum: 
hic querelis eorum commotus iuffit Archelaum 
in exiliumabire Viennam, Allobrogum, eiuita- 
tis Galliae Tranfalpinae, vrbem ^S fed ludaea 
ipfa orbem.Romaiiurti ita auxit, vt effet quae- 

dam 

55. Mattli. 2, 16. Macro- rsAsyrwy 5/a5/%g5 aWA/^rs, 

l>ius Saturiin. 2, 4. f.iep(l(x,i; avroiQ dirolig. v. 

lofeph. 16, 17. 17, 3. 7. 9, 

54. Strabo 16. p. 7^5". 35. Vid. lofephu^ 17, 13, 

Cafaub. Tmv V vuvi' r^i; i^, 

fx&v ouJroe dvBfk&v, »q iitt' 36. Vid. lofeph^us «7, 15. 

08Xav<TOiVT»g gi'Jr(^' rit; hk Strabod, I. 
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dam quafi Syriae prouinciae appendix 57. Hac 
autem ex re intellegipotcft, primum cur lofe- 
phus noluerit cum Maria, et Chrifto puero, poft 
Herodis Magni mof tem , ex Aegypto in ludae- 
am redire:?^; yerebatur enim, vt pueri vita ab 
inlidiis Archelai, audaciae paternae heredis, fa- 
tis tuta foret : deindfe hunc ipfum Archelaum a 
Matthaep fBaa-iXsvFiv i%l rr,g '1'dSoua.g ita dici, vt; 
\crbo f^cicrtKeueiVj non regiae poteftatis notio, 
fed omnino imperii poteftas, vt verbo dex^iv, fub- 
iici debeat 59. Quq quidem in genere etfi Euaii- 
gelifta vfum loquendi Hebraeorum fequutus vi- 
detur: tamen ad Graecae quoque ratidnisnor- 
mam direxifTe orationem exiftimandus eft. Ne- 
que enim folum fatrapae, et prouinciarum Per- 
ficarum praefediy ab Aefchylo "^^ i3ci<jiK^g ap- 
pellati leguntur, vt decem illi praetores, qui 
clafli Athenienfium in pugna ad Arginufas infu- 
ias pugnata praefuere, ab audore dialogi, qui 
Axiochus inicribitur "^^ fed ipfe etiam Arche- 
laus, quem lofephus fere sBvci^x^v vocat, ab eo- 
dem alicubi /3acriXgt)f nominatur +2. Alteram 
autem regni Herbdis partem Auguftus Antipae, 
atque Philippo, dedit ^5, Et Antipas quidem, 
Archelai frater, Galifaeam, etPeraeam, ita acce- 
pit, vt tetrarchae nomine, et titulo, effet in- 
fignis. IdcircoLucas iil commentariis "^* eum re- 

37. Vid. lofeph. ig, i. tis legitnr ibi , otvpUTjv /3«- 

58. Matth. 2, 22. oriXeti; ngij ^pxr^yo/. SeA 

59> Vid. Carcinus ad de- nos yerba jtgt/ s-par^/yo/ , vt 

creta Romm. pro ludaeis fa- aduenticia, miper exordine 

aa p.158. f. et ad decretum eiicere aufi fumus; 

Atbeni^, pr» Hyrcana pag, 42. Archaeolv 17, 15. p* 

391. C ^ 545. 

40. Perff. 24. ' 45. Vid. lolcpih.. 17, 15; 

4U C. 12» Itt libris edt- 44. C, 3^ i» 
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T^cc^X^a-oLf T)?? Tc(.KiKociag tictiditj et lofephus -^^ 
eundem Tsr^d^X'^''-' TaKiKauci'?,. 'yigjj T\.s^oua.gf ap- 
pellat, quum a Matthaeo • "^*^, etiam a Luca 't^, 
limpliciter o TEi^d^x/^g dicatur. Etfi enim hoc 
vocabulum proprie in eum cadit, qui quartae 
parti, TgT^^^S;, alicuius regionis praeeft: tamen 
vfus loquendi illud etiam ei addixiiTe reperitur, 
qui tertiae, dimidiaeue, alicuius terrae parti im- 
peraret, atque adeo totamaliquam ciuitatem vnus 
fub imperio haberet "^^, ita, vt tetrarchae nomen 
non minus, quam poteil;as, i-pomini, et poteilati 
regiae, propemodumpar fuiiTeintellegatur. Quo 

minus 

45. Archaeol. l g, 9. p. rnm quaeque in partes qua- 

566. ternas minores, rerpoipxt'otQ, 

a6 C 14. I quarum quaeque habebat fin- 

* _, ' * gulos rsrpdpx^^- v. Strabo 

47. ^- 3» V9- 12. p. ti6y.i qui idem ibt 

48. Sic Tiieflfalia , Phi- refert, fua aetate eideni re- 
lippi Macedonis temporibus, gioni , primo tres, mox duo> 
et anteilia, defcripta erat praefuiflTe, tandcm totam ccf- 
in quatuor partes, Qerroi- (ifle vni O^iotaro, ita fcili- 
AiwTiV , 0^.;wTiv , UsXcia' cet , vt priftina nomina , t£- 
'yiooriv, *E<;icuwriv' harum rpcx,px^!Xj ctrsrpcipxTjg, (er- 
praefides dicebantur rerpxp- varentur. Deiotarus certe 
%c£jy ct ipfae, vel r&rpdhe^, vocatur a Liuio epit. 94. 
vel rsrpccpxioii^ v. Strabo g. Gallograecine tetrarches , ab 
p. 4^0. Cafaub., atqueexeo HirtioB. Alex. 67, 1. Gal- 
Stephanus Byzantiu» V, 0^/oi' losraeciae tetvarches pame to- 
ct Harpocratio v. rsrpup' Vitt^ , et ab Ciccrone- diu. r, 
^/«, cuius verborum partem 15. tribuitur ei tetrArchia, 
aliquam defcripfere Suidas, Poil Deiotarum Mithridati 
et Phauorinus , v. rerpap- Pergameno tetrarchia Gallo. 
%ix' fed in Lexico Phauo- graecorum a Caefare adiudi- 
rini pro *E?';(^«T;i' perperam cata legitur. v. Hirtius B, 
fcriptum eft aV/ftJT/^. add. Alex. 78, ?. etDioCaf. 42. 
Eurip. Alceft. 1154. Etiam p, 207. D Leoclau. Conf. 
Gallograecia diuifa erat olim Scaliger anitnaduerff. ad Eu. 
in tres partes maiores, et ha- feb. chroh, p. 178. 
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minus etiam mirandum eft, tetrarchas regibua 
adiqngi non raro ab liiftoricis "^^, aliilque fcri- 
ptoribus 5°, antiquis, efveteres grammaticos ^' 
nomen Tf T^fl^^;i/j;s- interpretatos effe nomine (in"^ 
mKsvg 5 ipforum Graecitatis audorum exemplo, 
Certe Antipas etiam a Marco ^"^ o (icL^iKzvg no- 
minatur, vt a Dauide in hymno fecuhdo ^> rtS>2, 
regionefque imperio eius parentes ab eodem Eu- 
angelifta^^ ?5 l2ot.criK€ia ,' non i^ rsr^a^x^a , dicun- 
tur. In matrimonio habuit Herodiada, Arifto- 
buli, quem Herodes Magnus pater ftrangulari 
iufterat , iiliam , quae nupferat fratri ipfius , ho- 
mini obfcuro , et ignobili , quem pater ex Ma- 
riamna, Simonis, facerdotum ludaeorum princi- 
pis, fiiia, fuftulerat, et qui ab Euangeiiftis ^^" Phi-i 
lippus, a lofepho >;^ abfolute Herodes, nuncupa^ 
tur. Cuius quidem incefti nefariam turpitudi- 
. nem quum exprobraflet tetrarchae lohannes Ba- 
ptifta : amiciflima hac fandliilimi viri admonitio- 
ne tantopere exafperatus eit animus hominis im- 
portunillimi, vt eum in vincula coniici, neque 
itamulto poft, vt Salomae priuignae gratificare- 
tur, capite piedi infontem, iulTerit. Sed haec 

im- 

49. Vid, Sallnftiiis Catll. 54. C. 6, 25. Sic Ciccro 
20, 7. et ibi Cortius. coll, diu, i, 15. tetrarchian Deio- 
c. 10, I. Cic, ofF. 2i 8, tari vocat tetrarchiae regnmiu 

50. VtCic. proMiion.23. 

5r. Hefychius: TsTpdp- 55. Matth. 14^ 3. Marc, 

X«i' ^oiffiketc. 6, 17. Luc. 5, 19.: quo ta- 

52. C. 6, 14. 22. Sic De- nien loco Grifbachius, et 

iotarus, Gallograeciae tetrar- Matthaeius, nomen ^ikiTrTra^ 

cha, abAppianp E. S, p. 221. optimornni iibrorum aucto- 

To. I. Tol. vocatur ^^aai- ritate, ex ordine, vt iuter- 

Agy^, vt ai Cicer. diu. ij 15, pretauientum , exegerunt. 
rtx. 

^:?. V. 3. coll. Adlct. 4, 56. Archaeol IS, 7. p. 

26. C 556. f. 
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imperii eius labes, atque macLila, multo etiam 
magis increuit eo, quod Chriftus, feruator hu- 
mani generis innocentiffimus , quem furor lu- 
daeorum, eius faeculo, in patibulum egit, in- 
digniffimis ab eo cohtumelils , ignOminiifque, 
affedus effe perhibetur >"^ Philippo autem, An- 
tipae,etArchelai, fratri, Auguftus Batanaean, et 
Auranitideiii, quam vtramque regionem Lucas s^ 
Ituraeae nomine complexus eft , et Trachoniti- 
dem, itatradidit, vt ipfe quoque TeT^a^yjig dice- 
retur 59. Gaeterum vt, Philippo mdrtuo, te- 
trarchia eius Syriae ab imperatore Tiberio adie- 
daeft^'°: ita Caius Caefar, Germanici, fratris 
Tiberii, filius, Antipan, qui regnum. affecftare 
videretur, exulem, in Gallianiprimo, deinde 
in Hifpaniam, egit, et tetrarchia eius, etiam 
Traehonitide, Agrippam, AriftobuU filium, fra- 
trem Herodiadis , donauit ^', quum ei iam antea 
Abilenen, paruam Coeles Syriae inter Antiliba- 
num, et Damafcum, regionem, ab Abilis vrbe 
ita didam, qua poft Lyfaniae, tetrarchae, mbr- 
tem imperium Romanum audum erat, concef- 
liffet ^^. Cui quidem beneficio magniis fane 
cumulus, Claudii, fuccefforis Caligulae, libera- 
litate , accelEt. Hic enim Agrippam ludaeae 

quo- 

.57. Liic. 2j, II, 6o. Vid. lofeph. It, 6. 

58. C. 3, I. gj via. loreph.Archaeo!. 

59, Vid. lofeph. 17, I9. Ig, 9. B. I. 2, 16. et ep. 
Etiam in minus antiquis vo- Agrippae ad Caium ap. Phi.. 
catur 1 A I n n O S T E loricm legat. ad Cai. p. I037. 
TPAPXHS: cuiufmodi C Parif» ■ 

nunnmi illuftrauit Fontemi, 62. Vid. Scaliger ad Eii-. 

abbas, commentarr. Acadein, feb. p. i^g; f. et Cafaubo- 

infcriptt. Parif. To. 5. p. nus exercitdtt. antibamnfn. 

270.— 276. 13) 3' P* 272^ ^- 
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quoque, et Samariae, praeeffe iuffit ^^. Lucas 
eum, vel fimpliciter 'H^oo^>?y ^"^, vel 'H^w^jjv tcv 
TST^«OT^ ^^ et Tov (3c<,<nKso(. ^^^ nomihk, atque 
refert ^'^, faeuitum effe in Chriftiaiiorum fami- 
liam, voluntate eius, et iuflu, tam acerbe, vt la- 
cobo ApoAolOr lohannis fratri, caputamputa- 
tum fit , et Petrus Apollolus in cuftodiam tradi- 
tus. Fuit enim homo, vt aliis vitiis multis, et 
magnis, obrutus, ita crudeiitate fingulari prae- 
ditus *: cuius tarhen crudelitatis eas tandem de- 
dit deo poenas, vt Gaefareae, quum intereffet 
ludis, acerrimo ventris dolore, a vermiculis in- 
teilitta erodentibus excitato, corriperetur, euius 
vis continua quinto die poll miferrime confice- 
ret annos tres, et quinquaginta, habentem ^^*. 
Reliquit iilium eiufdem nominis , filiafque tres, 
Berenicen, Mariamnen, DrufiUam ^9. EtDru- 
filla quidem Azizi, regis Emeforum primo, de- 
inde Felicis , ludaeae procuratoris , vxor fuit 7°: 
fed Berenice nupiit Herodi,' patruo fuo, cui fra- 
ter ab imperatore Glaudio tetrarchian Ghalcide- 
nes, regionis Coeles Syriae, impetrarat, eoque 
mortuo, Polemoni, Ciliciae regi : quo, tamen re- 
lidto, non fine graui, magnaque, incell;i fufpicio- 
ne, vixit cum Agrippa fratre "^ Hicenimquum 
annos quatuor praefuifTet Chalcidenae, a Clau- 

dio 

63. lofeph. 19, 4. * Vid. Philo legat. ad 

Cai. p, 1094. C Parif. 

64. Aar. 12, 6. II. 19. 6g. Aftt, ,2,23. Xofeph. 
20. [vbi tamen Grifbachius jg « p. 609. 

romen o 'HpoiSijQ in exemplo '^g] Jofeph] d. 1. 
fnomduxit] 21. • ^Q^ Iofcph.50, 5. p.6l(S. 

65. Aat. 13, 1.^ - Afilt. 24, 24. add. Sueton, 

66. Aftt. 12, r. ^'^"'^- f ; ^l ibi interpp 

' 71. [ofeph. 20, 3. 5. A&t, 

67. Aat. 12, 2. 4, »5? 13. 23. ^6,30, 
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dio tetrarchia Philippi, et Lyfaniae, aiidlus 
eft 72, vitainque produxit ad tertium vlque prin- 
eipatus Traiani annum , et a Nerone , et a Vef- 
jpariano, multis modis ornatus ^3. Xucas eum 
inadibus Aportolorum 74 /3«cr;\/ct appellat. Haec 
igitiir de Herode Magno, eiufque pofteris, quo- 
rum quidem memoriam libri Noui TeftameAti 
feruarunt, Lexicographi poterant, et vero debe^ 
bant, fi confulere rationibus legentium commen- 
tarios Euangeliftarum voluiffent, non ciiffipata 
multis in locis, fed vnum. in locum coaila, trade- 
jre, ita, vt, praeter Noldii hilloriam Idumaeam, 
aliorum quoque virorum docliffimorum, vt Cel- 
larii 7?, Deylingii 7^, Relandi 77, Palaeandri 7^, li- 
bros, in quibus res geotis, familiarumque, Hero- 
<ium plenius, et diligentius, expofitae, explica- 
taeque, effent, laudarent. 

V. Neque vero de prouinciis Romanis, ea- 
rumque redloribus,^ quos Noui Teft^menti fcri- 
ptores commemorant, itapraecipi in Lexicisno- 
vimus , vt confuitores eorum videre fatis , atque 
iudicarepiane, poffint, quot fuerint prouincia- 
rum genera faeCuIo Caefarurp, et parine, an im- 
pari, dignitate, ac poteilate, praefefti earumprae- 
diti fuerint. Etenim sTra^^jj^/cjv tradunt effc pro- 
tiinciam^ pmfedturam^ fed ^v^vhg^tov proconfukm^ 

et 

72. lofeph. Archaeol. 20j 75. (Hflertatt. academicc. 

^5. B. 1.2, 21. 11. p. 207. — 251. 
. 73, Vid. luftiis Tiberienfls 

in chronico ap. Phot. cod. 76. obferuatt. facrr. P. 2, 

33. p. 8« Hoefchel. lofcph. 26. 

20, 5. P. 617; K. I- 2, 22. Palaeftin. i, 30. 

a(W. Scahger ad Eufeb.p.191. '^ 

74. C. 25", 1 3. 14. 24. 26. 78. Tempc Hehiet. To, 6, 

26,2.7.19.27. exercit. 4, p.468. — 491. 
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et yjy&picvcc praefidem ^ vocant, atque adeo Yjy^p.o- 
v^evHv docent fignificare praejidere , praetjjh , pro" 
curatoris munus obire, Ergone Quirinus, pt Pon- 
tius Piiatus , idem habuere imperium , eandem 
poteftatem? Et Syria, atque ludaea^ fuerunt 
eiufdemgeneris prouinciae? SciIicetf)rouinciae, 
hoc eii, regiones extra Itaiiam, quae redadae 
in ditionem populi Romani erant, quas Graeci 
fcriptores, vel ii^a^x^oi^y vel 7jysy.ovto(.s^ appel- 
lant, libera quidem republica, in duo defcriptae 
genera er ant : aliae confulares , vTT:a.Tt%c^ , aliae 
praetoriae, '^^(x.rviymc^ ^ dicebantur. Et in con- 
fuiar^s quidem proiiincias, quae plerumque ma- 
iores caeteris erant, ita, vtiniis etiam exerci- 
tu? alerenturj mittebantur fere cotannis cum 
imperio ii, qui confulatum in vrbe geffiilent, 
fed in praetorias hi , qui Romae fundli praetura 
fuiffent. Vtrique, et proconfules, av3-u7r«TOf, 
et propraetores , ^.vTi^^dTYiyoi-, quorum tamea 
vocabula interdum etiam ab diligentiilimis fcri^ 
ptoribus inter fe cbmmutata ieguntur ^'^, com^ 
munemhabebant, et iurifdidionem, vtconuen- 
tus agerent, in conuentibus ius dicerent, iudi- 
cia exercerent, et imperium, quod iure vitae> 
et necis , continebatur : fed proconfulibus etiam 
rei militaris poteftas erat permifTa, vt exerciti- 
bus praeeiTent, atque bella gererent ^° : quo im-». 
perii genere caruifle propraetores, vel ex eo in- 
tellegi licet, quod nulH alebantur in prouinciis 

prae- 

79. Viil. Maniitins ad Cic. $. ad dimi, ep.' i, 5. Imqtx 
I. ad diuu. e[?. I. init. et iniuctn, et fqualore, fum^ qui 
Franc. Fabricius ad Cic. p. prouimiae, qui exercitti}, prne-. 
Ligar. I. ■ fi*"j sjui beliim gQTQ : h, c» 

yo. Qi Metellus ap. Cic\ ego proconful, 

P p 
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praetoriis exercitus. , Aiigullus autem quum re- 
rum potitus effet: vifumi ei eit, vl alia ciuitatiS' 
inftituta, atque mores priftinos, ita prouincia- 
rum qiioque rationem veter em , mutar e." Diui- 
iit enim ilias in duo genera, ita, vtaliae effent 
fenatoriae, quae non differrent a praetoriis, aliae 
Caefareae, quae confularibtis refponderent. Et 
fenatui quidem , populoque Rbmano , attribuit, 
Dione Caflio audore ^', a quo nec Strabo^^ ma- 
gnopere diffentit, prouincias has, Africam ^?, 
Numidiam, Afiam, Graeciam cumEpiro, Ma- 
cedoniam, Siciliam, Cretam, Cyrenaicam, Bi- 
thyniam cum Ponto finitimo, Sardiniam, Hifpa- 
niam Baeticam ^^ Galliam Narbonenfem , Cy- 
prum: fed fuas effe voluit regiones iftas, Hifpa- 
niam Tarraconenfem, et Lufitaniam, Galliam 
Lugdunenfem, et Aquitaniam, et Celticam, cum 
Celtarum eoloniis, Dalmatiam, Coelen Syriam, 
Phoenicen, Ciliciam, Aegyptum, eafque omnes, 
quae poftea acceffiffeht orbiRomano : ita tamen; 
vt noimulias commutauerit interdum ^K Mifli 
autem in vtriufque generis prouincias funt fena- 
toriae viri dignitatis, ita, vt ii,.qui prouinciis po- 
puii j^raeeffent, poteftatem haberent poteftati pro- 
praetorum veterum parem , dicerenturque prO' 
confuies^^-) av^vTec^roi' fed prouinciarum Caefaris 
redores praediti effent imperio eodem, quod 
proeonfules temporibus liberae reipublicae ha- 

buii:- 

Sl. Hb. 53. p. 503.f. Le. 85". Viil Siieton. Ang. 47, 
<jclaii. et Dio Caf. d. 1. p. 504. A. 

82. lib. 17. extr. p. 840. 

Cafaub. 86. Sic ap. Gelliuni 5^, 14, 

,T'i s^ m- Androclu.s, feriius, oftendif, 

83. Vid. Gdhilss. 14. dominum fnum Afticam pro. 

84. Vid. Sfrabo 3. p. 166. conjitkri imperio obdnuiffe. 
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buifTeht, et legati Caefiris, iegati % Tf^e^jfisvrc^-, 
etiam propraetores , oivTi^fioiryiyoi ^ appeilarentur, 
praeter Aegypti praefidem, quierat eques Roma- 
nus ^^5 eppraefeSius ^9^ sTfci^X'^?'^ vel u?ra^%c;<;, no- 
mihabatur. Qui vero reditus Caefaris curabant 
in 'prouinciis, quae cura, vel equeftris dignitatis 
viris, vei hominibus libertinae conditi6his,man- 
dabatur, iiprocuratores^ sTth^oTfoiy et^iptKyjTot^^^^jdu 
cebantur, ita tamen, vt nonnulli eorum in mino- 
ribus quidem prouinciis, quae elTent quaedam 
quafi maiorum prouinciarum appendices, impe- 
rio proconfulari praediti effent, hoc eft, et iudi- 
cia facerent, et ius vitae, necifque, in prouincia- 
!es haberent: qualis prouincia fuit ludaea, quam 
lofephus 91 diferte 'Tr^oo-^ijjcj^v Tij? l.v^ifocg vocat. 
Atque ex ha£l:enus difputatis, neminem facile fu- 
turum fperamus, qui nonplaneintellegat, pri- 
mum yiysiAovotg^ ad quorum tribunalia Chriftus 
praedixit 9- Apoftolos abdudlum iri ab aduerfa- 
riis, et quorum imperio parendum effe Petrus 
Apoftoluspraecipit 9?, tria illamagiftratuumpro- 
vincialium geneira effe : fed Pohtium Pilatum, et 
Felicem , et Porcium Feftum , Felicis fucceffo- 

Ee 2 rem, 

87. Plin. H. N, 26, I. Sueton. Vefpaf. 5. : Plin. H. 
Gron. 3. Harduin. Manilium N. 5,9. Gron. jq.' Hard. : 
Cormitum e praetoriis vocat 6, 50. Gron. 35. Hard. : 19. 
legatum Aquitanicae prouin- praefat. et ib. c. i. Gron. 2, 
ciae. Hard. lulius Lupus legitur /» 

88. Vid. Dio Caf. d. I. p. F«^/^^^«^f /W"' ol^i^ffe. 
A04. C. 9°* • Vaiefius etnen- 

g9. Vid. Gruterus infcriptt. 91. Archaeol. ig, l. pag. 

p. 1 13, 1. Reinefin^ Infcriptt, 547. 

Cl. 6. n. 123. Sen. Confol. 92. Matth. iO,i8. Marc. 

ad Helu. I7. et QQ^NN. 4, 13, 9. Luc. 21, 12. 

2. p. 750. To. 2. Gron.: 93. i. cp, s, 14, 
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rem, vtysyJvag ita efTe didlos ab Euangeliftis 94^ 
vt eos etiam intiT^oitiig ^^ appellarepotuiiTent, nifi 
eKpofuiffent de cauflis iudicialibus, quarum co-» 
gnitio ad eos, tanquam magiftratus prouinciales, 
pertineret: deindeSei^gium Paulum, Cypriprae- 
lidem,' dvSvTSdTovy et Afiae redtores dvBvij^drH^t 
in Apoilolorum adibus 9^ nominari, quod Afia, 
et Cyprus, tum fuerint prouinciae fenatus, po- 
pulique, Romani: denique formulas yiyefjiovevHv 
TTJg ^vpi-ag , et Tjyey^ovsvsiv Tvjg 'liihauas , in com- 
mentariis Lucae 97 de Quirino, et Pontio Piiato, 
ita pofitas legi, vt haec fit procuraforem liidaem 
ejjej sttiT^oTtsvsiv r^g 'Isdouag ^^, iHa kgntum Cae- 
faris Syriae ejje 99. Haec igitur praeceptionis ra- 
tio quis dubitet quin ftudia ledlorum Noui Te- 

ila- 

94. Mattli. 27, 2. II, 14. Pcnth Pihto ludaeam. Ae 

15. 21. 23. 27. 28, 14. Liic. Lucas quoqiie loco illoloqui- 

20,20. A£lt. 23, 34. 26. 33. tur de Pilato , vt inagiftratu: 

34. 24, I. 10. 26, 30. ttCi non ignoro, verbumeV/- 
Qy. Sic Pontius Pilatus ap. rpoireveiv «ronino de iis, 

Philon. Icgat. ad Cai. pag. qui regioni alicui praefedlri 

1033. E dicitur dir^tpOTroi; fimt,poni. vid.Herodo.7,7. 

r^C 'I^ScJug' vt a Tacito g lofeph. Archaeol. 20, 

Ann. ,5 44 procuratcr. ^/ ^^q^ ^k«5' oV nuipSu 

Etiam ap. loiephum B. L 2, - 'r s ' j ' 

» V,., , . ' T7}Q Isoouag szsTpoTrsviss 

14. p. 731. Piiatuslcgitur q^-j^i^^ 

Hiifllis cfle a Tibcrio in liu ' ' 

daeam gr/r^OTroc , et Ar- 99. Ap. Muratorium In- 

chaeoi. 20, 2. extr. p. 613. fcriptt. p, 670. i. P. Sulpi- 

Cufpio Fado tribuitur e.Tri- tius Qyirinus \ ocatur Lesatus 

rpoTTTJ. Crte/rtW SjT/ae.* queuititulum 

^6. C. 13, 7. 8. 12. 19, peculiari libello illuftrauit Pe. 

35. VeflelingiusTrai.adKhenum 
97. C, C, 2. % r. : vbi A. C. cidioccxlv. quatcr- 

pro 3;7£^ovgJovrCi; cod. Can- nis. Sed Ceftuis vocaturfim- 

tabrig. Bczac legit sTrirpo- plicitcr U^atus Syriae a Suc- 

'jrevcvro^. nam in vcrfione tonio Vefpaf. 4. Vid. fupra 

Latina vctcrc tii procurmite not, 87« 
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ftamenti liberalium plus adiutura fit, magifque, 
velexcitaturay vel incitatura, illa, quam Lexi- 
cograpbi ad vnumomnes fequuti funt? Patefacit 
enim vim, et poteilatem, verborum Graecorum 
ita, vt, non modo imagines rerum. plenae, fx- 
prellaeque, animis concipi poffint,. fed etiam 
intellegatur, quam, diligenter confedanda fit in 
expiicandis verbis, formuiifque, Graecis pra- 
prietas , et perfpicuitas , orationis Latinae , et 
quantum praefidii ad interpretandos Euangell- 
ftarum maxirne commentarios peti poffit/ ^* 
vero debeat, ab accurata inftitutorum ciuitatis 
Romanae illorum temporum cognitione. Sed 
reliqua huius vitiiLexicorum exempla alip a no.- 
bis temporej, deo volente, exponentur.. 

V. Quum enim deus, quae efl incredibi- 
iis eius, et cogitatione mortalium omnimaior> 
benignitas, fcholam noftram cum omnibus il^ 
lius praefidibus, et curatoribus, euergetis, et 
fautoribus , etiam hoc annO faluam , incolu- 
memque, praeftiterit, ita, vt ftudiis , et . magi- 
ftrorum, et difcipulorurr;, numine femper ad- 
fuerit fiio: agite, eollegae amantiffimi, con- 
veniemus vna cum alumnisfdiolae publicis cras, 
ex voluntate, et inftituto, maiorum,^^ in audi- 
torium claffieum, atque beneficia nobis a dea 
tributa ita praedicabimus, vt animi grati fenfus 
etiam hymnis canendis expromamus. Sed huie 
"benefictorum diuinorum praedieationi preces 
qvioque ardentiffimas adiungeiiiusy quibus pe- 
tamus a dco^ velit^ etiam- fjaturo anno fchol^in 
•Thomanam, patronos eius ampliffimos , et ia 
his confij-lem maxime , virum praeftantia do- 

Ee % dri- 
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^lrinke nonmagis, quatn meritorum in remip. 
rnulti^tidine 5 illuftrem^ grauiffimos item cura- 
toresy et fautores benejRcentifHmos , magiftros 
denique, et difcipulos, omnes, cum vniuerfa 
ciuitate,^ academiaque, Lipfienfi, prouidentia 
fua, et liberalitate 5 omniin genere, compled;L 
Qua quidem inre parebimus ipfms dei audtorita- 
ti 5 atque praecepta fequemur. Is enim fe nobis 
quoque omnia noitri vitae generis adiumenta, 
atqueornamenta, tributurum effe pollicitus eft, 
fed ita pollicitus eft, vt huius benignitatis fuae 
fontes aperiri a nobis precum fandtitate, atque 
ardore , iufterit. Atque de hae deum pmibtis ad^ 
eundi omnihus in rebus y et negotiis , etjludiis^necef- 
Jitate verba Latine faciet, audientibus nobis, 
alumnus fcholae publicus , lOH. FRIDER 
I A G. R I C O B A C I V S, Monra Thurin- 
gus^ adulefcens nobis ob ftudia omnis honefta-^ 
tis, et doitrinae liberalis, in primis probatus : 
cuius oratiuncuiae vt interefle cras , hora quin- 
ta, yefpertina, fauentes velitis,. vehementer a 
vobis, collegae optimi, etiam atque etiam, et 
ita, peto,, vt deum precer ardentiffime, velit 
vos , prp benignitate fua incredibili, etiam poft- 
hac fecundiffimd vitae curfu vti, iubere, et ab 
capitibus veftris defendere, vt omnes cafus 
graues, acerbofque, ita maxime fimiles ei, quo 
me noftis nuper efTe perculfum. Nam necdum 
eluxi Ludouicam Carolinam Elifabetham,, filior 
!am meam natu minimam, meique amantiffi- 
mam, bonae puellam indolis, admodumque fer 
ftiuam, et lepidam , femper laetam , et hilarem, 
nunquam triftem : cuius obitu infperato rerum 
humanarum, terrenarumque, contemtio , cae- 

leftium. 
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laeftium ^ et diuinarum , appetitio , vehenien- 
ter eft in animo me6, et confirmata, et audla. 
Hai|p vero fortitudinem deus mihi per omnem 
vitam ita conferuet, vt animum meum vincu- 
lis corporis folutum proficifci in ea ioca iubeat, 
ybi ipfe ynacum ahimo Carpliriae meae gaudiis 
liquidis, ef aeternis, Chrifii, filii ipfiUs^ fer- 
vatoris noftri optimi maximi, cauflfa, cumule- 
turl Scripfi Lipfiae, i n Schola T ho mana, a. d. 

lil. Kal. lanuarias A. CciQj^ccZ^x x 1 1 1 
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PROL FSW VNDE VieKSIMA ' 

DE yiTIO LEXICORV^^ N. t 

CiV O D C E R NI T V R I N H E G L E 

OENrTIA I.N EXJPLICANDIS LOCO 

R Vifvf MENSVRARVM %VMORVM 

VOCABVLIS ETIAM PROVERBIIS 

PARABOLIS ALLEGORIIS ET IN 

PRAETERMITTENDIS CAVSSIS 

INSTITVTORVM 

VETERVM 



Q. B. V 

Oftendimus nuper, nos alio tempore aliis 
quibufdam verborum exemplis, et iis qui- 
iiemdaris, et illuilribus , patefadluros effe Le- 
xiGographQrum Noui Teftamenti, fiue inertiam, 
fiueneglegentiam, in demonftranda, atque ex- 
piicanda, ipfarum rerum natura, et ratione. 
Multarum enim rerum fpecies, atque formas, 
non exprefTerunt ifti homines , fed ita adumbra- 
vere, v-t, neque agnofci a leAoribus facrorum 
librorum ^ neque ab aliis eiufdem generis rebus 
dignofci , poiTent : multis rebus tribuere ea aufi 
funr, quae, neque tributa ilUs ^^t^^ neque^tribui 

vllo 
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.vlldmodo pptuiffe, ab fcriptoribus diuinis, fa- 
cile appareretc dempltis inftitutis, ct moribus, 

i ciuitatum prifcarum: rede quidem, fed ita tamen, 
praeceperunt, vt cauffas eorum, et rationes, aut 

-fiullas, aut certe vanas , attulerint. tlis igittiif 
promiilisnoftris cotiabimur nunc,fidem ita prae-. 
Kare, vt etiam iinem faGia,mus-quacfi:ioni, et dif- 
putationi , de primo vitiorum Lexieorum Noui 
Teliamenti genere : quorum vitiorum demon* 
ftrauimus eam effe vim, atque naturam, vt ope- 

, iram corum , et ftudia , qui intellegere; libros di- 
vinos vellent, . non incitarent, et adiuuarent, 

-irarno ita impedirent^ ac retardarent, vt alTequi 
propofitum nullo vnquam^modo poiTent. 

. : II. In commentayiis igitur Euangelill:arum ' 
commemoratur locus quidam, cuius vocabulum 
in optimis codicibus Bjj^o-aiScl, in multis Mat- 
i:haei> ' et Lucae , libris '^^c&ci^h , fcriptum Iq- 
gitur. Sed haec pofterior eius fcriptura, quis 
duhitet, quin librariorum, vel ipforum potius 
grammaticorum, errori debeatur, qui ex aliis 
cuangeliorum locis = quartum cafum pro quinto > 
etfecundo, fubftituerint? Certe priorem illam 
dodillimi quoque grammatici 5, et interpretes 
'■■•> ■ : . '■:■:■ \ .:^ - Et ^.,. • -lacro- 

\V t/Matth. ii; ai. Marc. in opufctilo Eiifebii de loeis 

<5^r4^* 8» 32. Lirt^ 94 10. Ib, Hebraicis Scr. S. Latine a fe 

i3^.'Idh. 1,45, lij 21.: qiio conucrfo p. 126. a To. 4, 

tamen loco verba r^ dieo Psohen, i Betzaidat chtitas pji 

^Y)7j'&<TK.'Choi T^5r TDikikcuotQ Galilaeae , Andreae, Petri, et 

Millip Prolegg.^ N. T. f. gT2» Philippiy Apefiolorum^ prqps 

gloffeitia effe vi53ebant«i?, e fiagmm Genefareth. Verba 

«. ii 45. huc trai^iatum. .'\ ipfius E u f e b i i : haec funt, 

2. Mare. 6, 4^5^. 8» 22. Bj/^S-cra^a^r roh^ 'AvhpdiSy 

, g.. SuiHas: Byi&aetihx' ^tgt/ tldrps, ngij <^iK^ir7ri£'' 

■■'€v(>^vs:'Tt6ke'(ai;* Hiejfonymus H&roit ■ H iv.T^ txhJicux. 
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facf Qrum iibrdrum pracjftantiUimi , vt Latirius, 
Syrus 5 aliique, fequuti reperiuntur, ita, vt edi- 
tores eofumnuperi non debui^erit dubitare^m 
comnientariis Matthaei pro Bjj-^o-cti^ctv in ordi- 
iriem recipere B?j'8-(7«iS«. Etenim do^am hanc^ 
accuratamquey veterum diligentiam abunde lo- 
quitur, et approbat, ipfa nominis loci origo. 
-Neque enim ab Hebraeis m^ji^^a, aut rrjr ri^i^, 
didus ell, vt grammatici quidam Hebraice iri^ 
dodlippinatifunt^, fedrri"':^ rrja, idquepropter- 
ea, quod effet fedes, et domicilium, hoc ei]:, 
vicus , opidum , pifcatorium , cuius ciuium , ee 
incolarum , pars maxima vitam pifcatu tolera- 
ret 5^. fiabuit autem orbis ludaeorum duQ; hu- 
ius nominis vicps , qui, et aedium multitudine, 
iet incolarum frequentia, forriiam, et fpeciem,. 
opidorum referrent. Et alter"quidem eorum, 
qui, Qt TiOdfjLyi^j^ et lioKig ^, hoc. elt, '^twjWOTrcAf^N^, 
ab Euangdiftis appellatur , in Galilaea inferiore 
prppter litus bccidentale iacus,- quem veterum 
plures Genefaram vocaruiit 9, pbfitus fuit,-non 
modd crebritate, etmagnitudine, miraculorum 

ehrifti, 

rf *f»05 f^ TevfjffKptrth 6. Marc. 8, 33» 26, coll» 

klf^vy ' opp. Hkronymi To. v. 22. 

2. p. 42 !•. Martiari. To. 3. 7. loh. i, 45. Matth. ,1 r, 
p. ,l8l' Vallarf. : 21. coll. y. 20. Sic Betlije- 

4. Glofiar: N; T: Fabric. ^eipum Luws^c. 2, 4. yoc^ 
p."2. B^:^<rctrS^* <^i^e iiri. t«^«'., ^?^ lohanne^c. .^, 

^trmS.fi^^oc,- vbi y. 4^- « W v^.f^«^»« .1. 

Albertius. Hieronymus de ^''''J''^^ ^T*' T^"^' 

,».^j«r. uXfi- n on nnA iedta.Iofepho Archacol. i2i^ 
nominn. Hebrr. p. 89, Ip. z;a » /^i »t 

3. y^xVL^xi. BetfaiAa, domus 8.|^^©6.,BaW..B,I, i, i. 
frugumr vel domus venatorttm P' oop^ «w/t?^. ^ , , .; 

; ; ■ • or' Marc. i) 3S» * " - 

5. Vid. Relandus Palaeft, 9. FUnius H, N, 5, 15* 
3[. p. 653. Trai.. Gron, et Harduin» 



Chrifti 5 Ted etiam nomine , et munere , Teti^i, 
€t Andreae, et Philippl, Apoftblorum, qiii ifii 
natieffevethabitaffe, leguntur ", nobilitatus, 
et illuftratus. Etenim ab lohanne diferte di6i- 
tur ^^ B7]&(Ta:M' TT^g TctKiKSuaf ,- neque tarituin 
aliis opidis annumeratur aMatthaeo '?, etLuca^'^, 
quae litorl Genefarae occidentali idiacuilTe inter 
omnes cohllat, fed Apoftoli quoque, quiim ali- 
tore eiufdemlacus orientalinauicula reuefti cufn 
Ghrifbo in Galilaeam inferiorem perhibentur, vel 
adBethfaidan, vel ad Gapernauma, appuliiTe, 6t 
in terram exiiffe , dicuntur '5, ita, vtfafis appa- 
reat, Bethfaidan fuiffe opidum , quodnonlonge 
Capernaumis diftaret. Sed qqum lohanries often- 
derit, Bethfaidari, Philippi patriam, fuiffe Ga- 
hlaeaeopidum: quis hac cijra eius, et diiigeh- 
tia, non adducatur, vt ftatuat, praeter iftu(5 
opidum fiiiffe aliud eiufdem -nominis opidum iti 
ludaea iitum? Solet enim optimus quifque, et 
diligentilBmus, fcriptor hanc tenere in narran- 
do rationem, vt, fi duo, pturaue^ fciant haberi 
loca, quae fint eodem nOmine infignia, ea inteE 
fe ita diftingu^nt, vt vocabula regionum, in 
quibus fita fint, adiicianf, nifi quidem res ipfa, 
et narrationis feries, eorum quemque ita notent, 
vt difcerni ab reliquis poflit. Et lofephus fane 
in Archaeolbgiae ludaicae iibris *^ commemo- 

la Mattb. li,20,f. Luci tf, Mare. 6, 45. loh. 6j 

10, 13. ■;' I7.-. ..■■■■ 

II. VidMoH. I, 41. 12, 16. ig, 3. p, 549. Bafif. 

fii. coii. Mitth.4^lg. ^- ^fkiirron S^ — v.oap7\v hh 

■ 12* G 12,21. Hijd^ffKKSxv, irpog Ufiv^^B 



13. C, II,2T. 23^, 



rf rsvvtjcrocp/r{Si (leg. irpo$ 
Iki^v^r^r.ji TToXec&^i Trccp»' 
14» C. 10, 13. 15.. jsr^i^caj/ »|/w/t«», «'Xj/<9^« ra 

■ •■■ • / ^kf^ 
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rat Bethfaidan, vicum, in Gaiilanitide inferioir^ 

'ad orieiitale Genefarae litus pofitum, quem Phi- 

lippus, tetrarcha, ineolis ita auxerit, vt in opi- 

dis numeraretuf j et , mutato vocabulo priftino, 

lulias, in honorem luliae , imperatOris Augufti 

Hliae, appellaretur. Hoc autem ipfum opidum 

', a Luca in commentariis '" laudari, non difficile 

. effe putamus ita docere, vt ab omnibus facile in- 

. tellegatur. Nam quum lefus aGcepiffet nuntium 

de lohanne Baptifta iulTu Herodis Antipae inter- 

: tedlo; quum etiam Apoftoli expofuiffent, quo- 

iiiQdo officia , et partes , adhiic egiifent fuas : 

profedus cum illis naui de litore Genefarae oc- 

cidentali ad orientale^ petiit folitudinem quan- 

dam, quae prppe Bethfaidan opidum erat. Ibi 

quum famem ferequinque millium ludaeorum, 

qui ipfum illuc iiti ; dodrinae T^iuinae compulft 

perfequuti erant > quinque panibus hordeaceis, 

et pifciculis duobus , fedaffet : audlor extitit 

. Apoftoiis , vt lacum :traiicerent , . oftendens , fe, 

elTe ipfos fequuturum, fimulac ludaeorum tur- 

bam dimirifret. Apoftoli parent aut^loritati ma* 

giftri : magifteripfe, , quum nauicula iam elTet in 

alto , et fludibus > prbpter ventorum furorem, 

....;: . ■ hup 

olu^fopuv, i^ffj r^.S.^1^ lu' dan Galilaeae, ct Bethfaidan 

vcifAet, 'lisXtu, ^vyoiTpi rv Gaulanitidis , inter fc confu- 

Ki!i((TxpoQy o.ucavvfji,ov ixot- dit. Plinius H. N. 5, 15^. 

,Ke<7sv, B. I. 2, 13. P..730. f. Gron, et Harduln. in lacum 

*0 /U.6V \^P bilippus^ irpoQ fe fundit [lordanis amnis]), 

rcuG 'lophdvn itTjycaQ iv U.oi- quem plures Qenefaram vocatit 

veoiSi TToXiv xtl^et .KoiKTcc' ^— amoenis circumjeptum oppi" 

petocy, KIX.V TM KcLToor^av^iot- disi ab oriej^m, luliade —-. 
viTiH^ 'laXiuict. Keliquos 

Ibfephi eam in rem locog 17. C.g, lo. coll. Matth. 

collegit Vetftenius ad Wlattb. 14,13** Marc. 6, 32. loh. 

II, 21.; ^ui tamcn Bethfai- 6,1. 



.IN EXPLIGANDIS LbCORVM VOCABVLIS 44 J 

huc illuc ia(9:aretury tendit per vndas/ad Apofto- 
ios, ita, vtftatim, vt nauiculam coqfcendiiTet, . 
et venti ponerent, et flu<flus fedarentuf, adeo^ 
vt difcipuli cum magiftro falui , et incolumes, ad 
litus aduerfum peruenerint, et prope Capernau- 
ma, atque Bethfaidan, in terram exierint '^. Hic 
veroChrifti, et Apoftolorum, curfus, quiseft, 
quemnon doceat, duo opida, quibus commu- 
ne vocabulum effet, in ludaea fuilTe pofita , aU- 
terum in Galilaea, alterum in Gaulanitide ? prae- 
fertim quum Euangeliftae de ifto curfu iis vtan- 
tur verbis '9, quae ncminem dubitare vllo modo 
patiantur, quin Apoftoli ab vno litore Genefa- 
rae fmt ad alterum profedli.. Lucas enimne.al* 
terum opidum , quod in Gaulanitide liturn erat, 
luliada nominaret , etiam eo prohiberi potuit, 
quod fciret, vetus Ipci nomen effe vulgo ludaeo- 
rum notius nouo. Quae quum ita fint, quis 
non rede defideret diligentiam Lexicographo- 
rum Noui Teftamenti, qui iedoribus eius per- 
fuadere conati fint, primum, Bethfaidan fuiffe 
vrbem, deinde, commemorari ab EuangeUftis 
vnum tantummodo huius nominis opidulum, ita, 

vt 

Ig. Vid.Mattli. 14,12.-- ^^, ItxvspdffctvTei, ^Xd-ov' 

34. Marc. 6,30. — 53. Luc. iTri rijv y^v rEVVvffOipsr. 

5, 10. — ly, loh. 6, J , — 21. loh. 6, I. ccT^Kd-ev 6 'iTjaSi; 

Trepaiv ttjq S^a.kciqaTjc; t^4> 

19. Matth. I4j 22. vpooi*' rcthXaicic TvcTtjBBpidhQ' 

yetv uvrov «c to Trdpotv v. v. 17. rjpxovro m-tpuv r^g 

24. To Is lekoTov ij^Tj fidcrov ^xKddcrji; «5. KoiTspva^fi' 

rrJQ ^a.XcidcifjQ vjv^ v.94. It- v. 19, skTjkuKOTsi; ^v oog 

onrspcicrcivTsg y ijKd^ov eiQ ^othCnQ einocrfirsvTSf ■^ Tpioi» 

T7]v y^v Tevv7](xapsr, Marc. aovrx — . Nam Genefara 

6, 45. -rrpouyeiv etg ro iri- lacus fiiit latus ftadia quadra- 

pxv' V. 47. Tjv' ro irXoTov ginta, au6l:ore Jofepho B. Iv 

fiv ixiffca TTJg ^oiXolffcr^Q' ?. 9, 35. p. 791. Bafil, 
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vt flerique illud Galiraeae, quidam, vt Stoc* 
quius, praeeunte Ligtfotio , Gaulanitidi, attri- 
buerint? 

III. Sed nec menfurarum , et numorum, 
qui in euangeliis laudantur, omnium vocabula 
iidem homines ita explicant , vt , quaritus fuerit 
menfarae cuiufque modus,, quantum numi cu- 
iufquepretium, exiftimari Tatis poffit. Et vafa 
quidem aquaria, quae Canae, Gaiilaeae inferio- 
ris vico, vbi Chriftus in coena. quadam nuptiali 
aquam conuertilTe in vinum legitur , lohanne 
audore ^°, cum ad manus cpnuiuarum, le6:of- 
que tricliniares , abluendos, tum ad eluenda. va- 
fa potoria, et efcaria, ornata fteterunt, idem 
Euangelifta tradit ea fuiiTe amplitudine , vt iin- 
gula ceperint binas, ternafue, metretas. Mgr^jj- 
TYiv autem Simonius docet fuifTe genus quoddam 
menfurae liquidorum , quod vulgo amphora di* 
ceretur. Certe Stocquius, et alii, amphoramy 
etiam cadumj vocant, fed quam intellegi ampho- 
ram velint, Romanam, an Attjcam, non ad- 
dunt. Nam Romanae quidem amphorae, quae 
alio verbo grMa^rflM^fl/appellatur, eum fuiffe mo- 
dum conftat, vt duodequinquaginta fextarios 
Romanos ceperit ^* : de quo genere amphorae 
locum lohannis accepiffe interpres Syrus , qui 

l/^sr^viTug nommzt ^*^', videtur. Sed ampho- 
rae Atticae ea fuit capacitas , vt, ex Eifenfchmi- 
dii quidemratione, duQ, et feptuaginta, fexta- 
rios, (iue congios duodecim, Atticos, conti- 

nuerit: 

20. C. 2 j 6. coll. Marc, antiqui, qudm ex Graeco ant' 
7,4. phorapt diamtf quod vas pedis: 

21. Feftus pag, 160. Oo- quadratiocto et XL, capit fex^ 
thofr. Quadramal vosabam ■ tarios add. p. 3 89. 
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nuerit: quam amphoram fignificari ab lohanne 
vocabiilo fjLsj^vjTYJgy Sehoetgenlus, et alii, Cafp.- 
Vaferum 2* maxime ducem fequuti, praecepe- 
runt. lam etfi noh ignoramus , amphoram At- 
ticam a probis, idoneifque, fcriptoribus, et %oi-'. 
hv, et jtwT^jftijv, didtam reperiri *5 : etfi puta-» 
mus, dubitari re^e non pofTe, quin metretae 
Atticorum, et Hebraeorum rnenfurae , quae n^L 
vocatur, vna fuerit, eademque, amplitudo -'^: 
tamen facile^ alTentimur Grotio, Ligtfotio, et 
aliis, quiEuangeliflam, non de Atticorum am- 
phoris, fed de bathis iudaeorum , cogitalTe exi- 
ftimant. ludaeos enim illorum-temporum, qui 
Graece loquerentur , aut fcriberent, nomenHe- 
braeum ty^ Graeco vocabulo ftgr^j^TjyV reddidifTe, 
quis neget , quum Alexandrini quoquc ludaei, a 
quibu^ libri, qui Chronici vocantur, ex He- 
braeo in Graecum conuerfi funt, bathos, non 
folum (jjTea "^*, fed etiam fisT^TiTag -^ dixiffe in- 
veniantur? Sed nec eius numi pretium, quem 
Matthaeus -^, et Marcus % Latino nomine %o- 
^^dvTyiv appeliarunt, quo vocabulo etiamTalmu- 

dicos 

22. In de antiquk menfu- nis aperirent ilia metris, Ita 
ris Hebraeoriim 3j 5. enim locus legitur in vetu- 

23. Vid. Poiiux 10, 70. f. fiiilimis, optimifque, exem- 

24. lofephus Archaeoh 8, plis. Fabricius edidit, ora, 
2. p. 291. Ba(il. ^QhejidloQ tnetretis : Reufchius, iUa me» 
hvvdruj X!ap^ci(xj^i?d^0- tretis. C\i\t zzvSk, , 
So.ttj/jtovrof, j(^/ SJo. Quae 26. 2, Farall. 4, 5. Etiam 
quidcm verba lofephi Vafe- i. Regg. 7, 26. in uonnuyis 
rus d. 1. 5j 4. p. 109, accipi verfionis Latinae veteris 
de fextariis Romanis iubet. exemplis pro na legitiir mC' 

25. 3, Parall. 2, ko. Ne- tretaSy quum a!ia exerapla 
que aViter tnetra dix-it luuen- habeant batos, vt Sym. v. jg» 
cus hift. euang.. 2, 140. T. ^xthq. 

Sex tllic fuerant faxis praepul- 27. C. 5, 26. 
cracauatis Vafckla^ qme ter- 2g; G. 12, 42, 
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dicoS fcriptores Vfos effe \ddemus, ita defimne* 
re Lexicographi Noui Teftamenti, vt internofci 
ab dmnibus aliis numis poiTet. Cuius tamen ne- 
glegentiae venia illis eo magis danda eiTe vide- 
tur, quo certius efl, veteres iam grammaticos, 
etfacrorum iibrorum interpretes, eadem in re 
valde haefiffe -'K Nam. quoniam quarta affis pars 
a Romanis fimpliciter quadrans dida eft, vt ab 
Atticis quarta pars oboli TiTaqt7\pLo^iov 5°* Suar-^ 
tius, et aiii, %c5gavTJ7v in libris diuinis lignificare 
tradunt numum, qui pondere, et pretio, par 
fuerit quartae parti affis Romani , ; femuncialis 
puta. huius enimgeneris affibus, nonaliis, Ro- 
manos tum vfos fuiffe nouimus. Nobis vero ea 
de re ita praecipiendum fuiffe videtur. Conftat 
enim, ludaeos illius aetatis linguam fuam mul- 
' tis verbis barbaris (ic auxiffe , vt iis etiam aliam 
poteftatem, alium fignificatum , tribuerint, et 
verba KshtcIIvo^ quibus Marcus ?' nomen %q- 
^dvrvjgy interpretationis caufla, adiecit, abun- 
de declarant, numum iftum ita quadrantem vo- 
cari, yt cum afle ludaeorum, non Romanorum,, 
comparetur. ludaici autem fcriptores 5- dena- 
rio quidem dant, vt Attici drachmae ??, iex 
obolos ip2J)o]: fedoboium, qui ab Atticis chal- 

cis 

29. Vid. Meurfius, et Can- 21, 2. Hefychius, et Sui. 
gius , Gloflar. v. KQbpdvryj^' das: Ko^ccvTifi'' f— SvoKs' 
Gronouius Mantif. pec. vet. ^tc:'. 

p. 427. iV. et Albertius ad 

Hefych. p. 568' To. i. ^2. Vid. Buxtorfiiis JLex. 

30. Vid. Harpocratio, Tajmud. y. ^s^h, iiy P^j- 
EtymoJ. M. Suidas, et ex ""^^"^ Rclandus difl; 5. de 
Etymol.M., Phauorinus, v. "i«nis Samaritt. p. 189. fl^- 
Tar^pr:jf^op;oy. ^ ^^ ^.^^ Pli„i„s H. N. il, 

31. C. 12, 42. add. Luc. 34, Polhix S» 3v> 9, 60. 
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cls odo aeftiniatus e^ 34, v^luiffe tradunt qua-,^^ 
tuor aflarios [ p^biN ] , fiue ; dupohdium [ ^:yp^., 
^'«^is^iiS)], itav vtaffariifinguU oiSonis conftite- 
rlnt riumuUs aeneis aUis:, quorum quifque didus 
fit^ntj?)'^^ ^K Vt igitur as ludaieus porjdere,^ et- 
pretio, refpondiflfe inteilegitur afli RomanOrum 
iemunciali fere dimidio : ita quadrantem eius 
quls non videt chalcum Atticum diniidium, hoc 
eii, duo XeTTTtfi, aequiparaiTe? praefertim quum 
certillimum fit, vtRelandus 3^ iam praeclare vi- 
dit, Euangeliftas yocabulo Graeco Ke^Trtov He- 
brapum ntb^^io reddidilTe 37. Et quum res ipfet 
non minus , quam confilium , quod Ghriftus fe- 
quutus eft infermQnibus, quos Euangeiiftae Ji- 
teris mandarunt, doceat, formulas cjOTo^i^ova^ tov 

f crp^jfljTov JcoS^ciVTJ^v 3S, et TO gcr%«T^v hx%Tov d^jvohi^o- . 
y^s^, invitatumapud ludaeos communi vfur- 
patas effe de iis debitoribus, qui omne omnino 
debitum foluerent, qui, creditoribus ad affepn fa- . 
tiffacerent: fane perfpicuum efl:, atque euidens,; 
primum Lucan '^'^5, qui pro Tof eV^aTov zo^^dv%riv~ 
fcripfit To eo-%otTt?vXg7rTav, Marco '^^^ qui Kod^dv-: 
Tjjv ait valuiffe^w ^?7rT«, " nori rdpugnare, ief 
erraffe eos grammaticos, qui prae.ceperiht, xc- 

PCV-. 



34. Vid. Hacpocratio , et 37., Errant. igitur ii , qul 
Etyinol. M. , v. Teru^pTTffiO' docentj. dam^iov, et As- 
^m ' Pollux 9, 65. 67. vrTov , efle vocabnla id«ii; 

■ »,. dcclaratitia. y. cod Coiflin, 

35. Vid. Bochartus Hie^- 195. ap. Aibertium in Gkt 
rw. 3, I, 23. pag. I§7. f» far. N. T. Fabric. p. 2P4. 
'T^- 2. . 38. Matth. 5, 26. coUv C- 

36. d. 1. pag. 194. Sic _X8, 34- 

%«Xxo2' a PbHuce 9, 92. di* 39. LuC. 12, 59» 

euntur fuiffe voiJt.i<T}i»Tm 40. d, 1. 

AfiTrroV. 4^« C. 12,42. ■ ..: 
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3^avtJ?V) et XswTov,' efife vriius, eiufdeirique, nuitii 
vocabul^ +^ ; ^einde Euaogeliftas -verbo lcr%(jtTav 
fion eam tribuiffe poteftatem, vt ro gcr%«Tov ^s- 
ifrQVy et giT;j^c6T05" %od^dvTyigy d^Qt quadrans chalciy. 
quadrans ajjfdrii ^ vltimae penfimis y vt interpretari 
haec verba Gronouio -^s piacuit. 

; IIII. lam porro Lexicographi Noui Tefta- 
menti tradunt , ejt redle tradunt , fpatium nodlis 
mturalis, ab occafu foiis pertinens ad eius or- 
tum, Chrifti, et Apoftolorum, aetate, etiam 
apud ludaebs defcriptum fuiffe in partes quatuot 
^equales, quarurit quaeque ternas compledere- 
tur horas. N^m vt in Lucae commentariis ^4 
vigitiaefecuridae, ettertiae, memoria conferua- 
ta extat: ita quarta vigilia diferte iaudatur aMat- 
thaep ^^^5 et Marco ''•^ Et Marcus 'f^ quidem 

■ /■ - /■ ': 'qua- 

^4?. t-ex. .bngen: p;3l7. rj/5* ro "irav, intellegi de- 

KbSpaVrj^? * -XeTrrciV iv , td, bent : h. e. tbv lo-%«rDi/ xo- 

AgToweyoy V8jk/ov. add.Can- ■^pdvrijv Matth. 5,26. ideiu 

giiis GHoflar. v. \svt6v. Sed eft, <}iiod 'Trccv ro ©(J^eAo-' 

hui«8 crreris fontes fmffe vi- ^gvov Matth. 18» 34. 

dc«t«r Qloflada N. T., quo- ^^^^^^ ^^^ ^^ 

vurn auctores ad nomen «0- «^Z 

ipdvTTjv adfciripiferint nomeii t"^' * 

ksiTTev, non. vt d©cerfent, 44« C. li, 3'8i 

KoSjpojvrjyy, et Ae^fov , ' eifc . ■4.5'. C. 14, 25. 

VHKm, cuhdemque, numiim, - 46. C. 6, 48.; quo locp, 

f^d vt fignificarent', iu ver- vt Matth. 14, 25., nomini 

bis jMatthact [c. 5,26.3,^1 <^vXoih'^ fubiunftum eft no. 

|:kuca« [c» 12, 59.], nomina men ts^c yvxTog, quia Hc» 

no^foli/Tijv^ ct A.e5rr©V, idem braci dixere n^"»^? rT^^Bu^Jj. 

valere. Gioflar.F^bric. p.i?. vijJ. Pf. 90, 4. i vbi 0/0' iia. 

Ko^pxvTTfv Ks-xTov vbi Vr hcnt (pvkoiK:^ iv vuiKri , h.e. 

Albcrtius. Hefychiusj Ko- :^iv vvKTii r^g vvhtoq.Sic 

h()ocvT^Q' — XsTtTov. Cefte apud.Herodo, 9, 51. elt r^$, 

fie etiam eiufclem Hefychii, vvitTog §svTdpjj ^vK»H'ij* 

ct Suidae, verba, KoipccV' 47, C, 13, 95, 
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quatuor iilas vigilias nominibus diftinxit inter fe 
hiSj o'*pSy psa-ovvxTicv y dKsyyTo^oCpoovia , nT^'A. Et- 
■Qmm o-^h ^^ prima vigitiay ita dida ab ot^/^, quo- 
niampartem diei extremam fequitur, atqueade® 
initia capit ab crepufcuio: fjiea-ovvKTtov vocatur 
vigilia fecunday qui^ horanodtis fexta, hoc eit, 
node media, terminatur: tertia: vigilia dicitur 
a?^?xTo^o(p&jv;«5 quoniam galli cantus eamfinit: 
et quia qimrtam vigiliam diluculum excipit, id- 
circo Euangelifta eam vocabulo 7r^&)2lignifiGauit. 
Quo quidem in genere, non dubium eft, quin 
ille vfum loqu.endi Hebraeorum fuae aetatis fe- 
quutus fit. Nam vt Graeci ''•^, ita ludaei , vete- 
res fpatium nodturnum diuifiife leguntur aequa- 
Uter in tres partes, quarum quaeque horas qua- 
ternas haberet. Harum vigiliarum tertia, et 
poflrema , a Mofe ^?, et aucftore commentario-' 
rumSamuelis 5°, ^ij^i^^n nii>ov;>f, hoc efl,.<pt/- 
hdKYi ew-S-iv*?, fiue-TT^wiV;^, vbcatur: primamlere- 
mias 5^ hi^^^y^ u;^'^ appellat : fed fecundam,^ et- 
mediam, fcriptor libfi Sufetum ^* nominat^ 
n3i3''fn n^^.i^^ii/J^ , hoc eft, (pvKci%i^v fAsffyjv^ fiue 
ftecrSc-osv 5?. ■Huiusautemipfiusfcriptorisiocuni 

Ff i lau^ 

43. Vid.Nep. Eumen. q, Phaiiorimis, nefciebamvnde: 

3.: vbi V. Bofius, et qui ab ^E<a9riyov' TQTrpcoiviv n^ 

eo laudantur. icfid^iv^ \ .rj ^^(aYvi^. 

49. Ex. 14. 24. : vH a SU Thremu^ i^. , ; 
rcr^ 0' vocatur ^ (pvUnri 7f ^ 52. C. 7> 19^;: vbi AlJ. 
iM , yt ^ VQlybio 1,45. Comphit. pro ^^^(r^5 habent 
p. 65. To. I. Gron. A^ecrafr;/?, cod Akx. ^rrjg. 
* fisasffjfgt cx aha, vt vme- 

50. I. Sam. II, ir.; quo tur verfione. Polyaenus 2, 
Ipco in Ald. et Comphit, pro 35. vOcat 5eyr^/>«v -^yAa- 
Tj; iiod-iv^, legitur r^ :?rpm'- h^^v. 

v^ ' quod eft haud dubic 53. Vid. Bocharfus Hie- 
alius in$eypretis yerbum. roz, i, 2. 40. p.396. To. 1. 
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laudare potuiffe dodliffimos quofdam homineS) 
vt docereht) ludaeos^ Chrifti, et Apoftoiorum^ 
faeculo, fequutos effe in diuidenda nodle in qua- 
tuor vigilias maiorum fuorum inftituta , et mo- 
res y quis non vehementer miretur ? Sed multo 
etiam magis mirandum putamus , Lexicogra- 
phos nonhullos , audoritate iftorum hominum, 
dodrinaequefama, impulfos, etdeceptos, pro- 
pagare hunc opinionis errorem coUatos effe, at- 
que m^^ntes eo ledkorum Noui Teftamenti inte- 
gras imbuere ftuduiffe. Certiflimum enim' eft, 
ludaeos iilorum temporum reliquifTe etiam hoc 
in genere inftituta priftina ciuitatis fuae , atque 
Rom^norum rationem imitatos elTe, a quibus 
nodtem conftat aequaliter fuifle in quatuor par^ 
tes diuifam. Sic iidem illi homines verequidem 
praecipiunt, Petrum, Apoftolum, ab Agrippa, 
tetrarcha, ;cuftodiendum traditum effe militibus 
fex et decem : tot enim milites fignificantur fane 
verbis Lucae TsVo-a^o-f rsT^udioig ^'^' fed non do- 
qent, cur cuftodia Petri ab Herode quatuor pp- 
tiffimum quaternionibus militum commifta fue- 
rit. Scilieet apud Romanos, Vegetio audlore ^?,, 
quaternimilites, fiue equites, fiue pedites, ex- 
cubitum nodlibus ita facere folebant, vt vigiiiis 
in quatuor partes ad clepfydram diftributis, fin- 
guli deinceps ternis lioris vigilarent. Qiiia igi- 
tur Herodes Petrum cuftodiri volebat a quatuor 
fniiitibus, quorum duo eum In ipfo carcere ob-' 
feruarent, totidem ante fores excubarent ^^ : ne- 
ceffe failTe faciie inteiiegitur, vt quatuQr mili- 

tum 

5-4. Aat, 12, 4. Suidas : 5-5:. R. M, 5, g. Add. Vet- 

^srpttbaov' To ix rsa-au- ileniu? ad A£lt, d. 1. 
pcav ffvvsetvi;. Gioff. vett. 
Terpolbiov Quaterme. 56. Aftt, d. 1. v* 6. 
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tum quaterniones delegerehtur j qui cultodiae 
hominis praeficerentur. 

V. Sed multo etiam grauius lapfi funt ^ulti 
Lexicographi in explicandis prouerbiis, et pa- 
rabolis, quarum luminibus Chriftus fermones 
fuos diilinxit maxime propterea, vt adiuuaret 
intellegentiam eorum, quae ab ipfo dicerentur ^7. 
Nam prouerbiorum quidem eam inter orhnes 
conftat effe naturam, vt in reperiunda edruin 
fententia fequenda fit fola vfus loquendi audo- 
ritas, atque omnino videndum, quid ciuitates, 
quae iis vfae reperiantur , integumentis eorum 
inuoluerint, neque tam rationis, et dodrinae, 
grauitas fugienda, quippe quae perquam raro ab 
confuetudine cotidianae loquutionis difcrepet, 
quamingeniileuitas, ne, vi fingulorum verbo- 
rum inepte perfequenda , ipfi coiifingere , com- 
minifcique, audeamus imagines rerum, quas la- 
t^bris huiufmodi vocum occultari feramus. Hu- 
ius autem praecepti veritas , etratio, etfi aperta 
patet, atque expedita, omnibus: tamen illud a 
multis Lexicorum Noui Teftamenti conditori- 
bus, nonobferuatumfemper efTe, immo faepe- 
numero negledum, nouimus. Guius quidem 
eorum hoc in genere neglegentiae, atque incu- 
riae, hbc habetur xnfigne exemplum. Nam 
quum Apoftoli non potuifTent fanare puerum 

Ff i quen- 

57. Seneca ep. ^9.p.2Io, et vf difcentem , et audienteiHf 

To. 2. Gron. J//i, ^ui fim- in rem praejentem adducant. 

pliciter , et demonfirandae rei Omnino de conformatione, 

caujfa, eloquebantur y parabo- atque vfu, parabolarum, qna- 

hi refertifunt: quas exifiimo rum aliae fnnt cum redditio- 

neceffariaSy nonex eadem cauf- ne, aliae fine ea, locus claf- 

fa^ qua foitis^.fed vt imbecil' ficus efl: apud Qiiin^il. inftit, 

limis nofirae admimcula fim, orat, §, 3. 72. ff. 
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^uendam comitiali morbo laborantem, cuius' 
moVbi au(ftoremEuangeliftae 5« fuiiTe traduntge- 
iniorummalorum aliquem, et percontati effent, 
remotisarbitris, exmagiftro, cur ipfi non va- 
luiiTent aegroto ita reftituere falutem, vt geniurii 
rnalum ex eius corpore difcedere iuberent: ma- 
gifter refponfum dedit iis hoc, vt oftenderet, 
caulTam rei omnem ducendam effe ab ipforurri 
^Tti^^a, 59, quam L,atine re<ile dixeris teuitaUm. 
Haec autem aiti^^tci, Apoftolorum, atque leuitas, 
In eopolita erat, quod carebant, neque praediti 
erant, graui, plenaque, dei, et Chrifti, iidu- 
cia, cuius ea effet natura, atque vis, vt plane 
confiderentj, feope, atquelauxilio, dei^-atque 
Chrifti, iilii eius, qui patri potentjar par effet, 
adiutos efficere omnia poffe, qupie" omnes mor- 
talium vires > omnem fidem, excederent. Hanc 
enim fiduciam, et grauitaterfi, Chriftus vocat 
mkiv^^y cuius fi vel tantula pars fit in Apoftolis 
lita, eos confirinat poffe, non modo morbisde- 
Iperatiffimis , qui infanabiles cun6lis videantur, 
faciliime, exa&s e corporibus aegrotorum ge- 
niis malis, mederi, fed multo etiam maiora, et 
magis-incredibilia, miracula facere. Nam quum 
particula Graecorum wg-, vt Hebraeorum parti- 
cula!b '^S fit etiam magnitudinis, et quantitatis, 
sion tantum qualitatis , et fimilitudinis , index 5 
^uum'Iudaei, Chrifti, Apoftolorumque, t«n- 
por-ibus , verbis b-n^nri n-j^^;;^ in fermone coti- 
diano ita vfi reperiahtur, vt iis fignificarint rem 
V quam- 

5g. Mateh., 17, 15-. 10. 60. Mi3tth. dj. 
Mare. 9, 17. ig. 20. Lhc. 9, 

39.40.42. colKMatth. xo, 6,;i. Viii Noldius concor- 
3. 8, Marc. 6, 7. 13. «Jantt. particc. Hebrr. v. t> 

59. Matth. 17, 20. n. ii.etssi. . 
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quamuis fuo ingeriere praecipue p,aruam,,etexi- 
guam % idque propterea, quod granum fmapis 
fuerit tum in Palaeftina granorum omnium mi- 
niriium: quis non videt, vocisChriili % 'AjttJjv 
hsy(a vfAiVy iciv €%Y\Te Tfi^^iv^ (og Ttcxzpv cnvoiifsuig^ fen- 
tentiam hanc elTe, Mihi crediU^ fi fita in vobii 
erit vel tantula grauitas? Et tamen extiterunt Le- 
xicographi , in his Stocquius,, qui ledoribus fa- 
crorum librorum perfuadere CQnarentur> Kaxzov 
myciiTsoog effe fignum,. atq.ue notam, fidei. Quae 
quidem iftorum hominum inutilis temeritas eo 
jnagis videtur eife reprehendenda, quum.ne in- 
teliegi quidemhceat, quomodo Enapis granum 
elTe poflit fiduciae dei, Chriftique > potilTimura 
imago. lam qui vim, atque fententiam, para» 
bolae aUcuius indagare, et reperire,^ velit, eum 
in promtu eft vnice fpedare haec debere, pri- 
mum quaenam res ^ quaenam perfonae , inter fe 
comparentur, deiiiie quo in genere, quain re, 
interfe codferantur» ad quam adeo, tanquamad 
caput, etfummam, partes colktionis omnes ita 
iint referendae, vt CMPnamentorum externarum, 
aduenticiorumque, nulla omnino habeatur ra- 
tio, omninoque quid fpc<^arit, atque fequutus 
iit, fimilitudinis au(ftor in ea, et componenda^ 
et proferenda ^*.. Sed quis nefcit, Lexicogra- 
phos Noui Teftamenti non paucos huius quo- 
quelegis,, etpraeeepti, adeo immemores fuiife, 
vt verbis, et partibus , parabolarum,..-quarum 
iuce Chriftus do<^rinam fuam iiluftrauit, fmgu- 
iis 5 etiam iis a quas facile appar eret propterea 

Ff A effe 

62. Vid. Buxtorffvis Lex. 65. Matth. d. 1. add. Luc. 
Talniud. V. S-i^-^n, et Vor- 17,6. ' 
ftitts de ada§gi N» T. 2^ I. 64. Vid, Grotius ad Matth, 

25, u 
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.effe adfcitas, vt GDrpufoiila (juafi collationutn 
perficerentur, et exornarentur, alias (ignificari 
res, qt perfonas , docuerint 5 quae perfonis, et 
rebus , ab aud:ore fimilitudinum commemoratis 
refponderent; Sic quum Chriftus Petri oratione 
lacellitus often^iffet 5 debere quemuis ei , a quo 
fefe laefuiti effe videret, ftatim ignofcere, fimuU 
■ae au^tor iniuriae veniam eius petiiffet ^^ : vt in- 
tellegeret Petrus plane, quam neceffaria haec hu- 
manitas omnibus difciplinae dei alumnis eEcty 
ita, vt, qui decore eius careret> is coniidere 
tiullo modo pofTet, fe vnquam impetraturum ef- 
fe a deo peccatorum, veluti debitorum, remiiEo'» 
nem: propofuit difcipulo magiife hanc parabo, 
iam ^^» Narn deum, inquit, tuin, quum ciui- 
tatem per ;me adminiibatUrUs efl j gubernaturuf- 
que, fuarti^^^itafefegeilurUmeiTeaduerfusfuos, 
feitote, quomodo fefe geflit rex quidaih aduer- 
fus miniitos ^ qui flfcum ip&s tradarent. HiO 
^enim quum ratipnes Qum iis"4nfiit.uifTet putare, 
VidiiTetque, debere fibi ebrum aiiqueni decies 
milletalentaj qui non efTet foluendo: iuflit ho- 
minem yna cum vxore^ et iiberis, etQmnibus 
poiTeilionihus, vendi, quo debitum folueretur, 
Hamo dominum fupplex rogare , vt indulgeret, 
quod reddituruS pecuniam debitam omnem effet: 
dominus precibus homihis commotus', iubere 
eutn liberum efTe, ita, vtdebiturri eiomriere- 
rnitteret • Sedhic ipfe hotno quum exiehs a re- 
ge incidiflet in CQliegarum fuorUm aliqueni , qui 
centum ipfi denarios deberet: hos ab e6 acerri- 
'meflagitat,^ repudiatifque debitoris fupplicis pre- 
: , cihus 

65. Matth: !g, 31. l ^ji Vid. Matth. 19, Sg- 

66. Mauh. l^iS^.-^^^. 



cibus btrinihusy tum teneri cuftodia iubet^ do-^ 
nec iatiffeciffet, Kex de hac tanta hominis in-' 
humanitate certior fadlus ab eius coilegis, quurn 
preeibus eius ita remififfet debitum, vtipfe ea- 
demhumanitate aduerfus debitoresfupplices vte- 
retur 5 quum hominem fugiffe ab hac conditione 
videret; nec fibi ftandtjm pl-omiffis cenfet, im- 
jno d^bitpreminhumaniffimum etiarh in neruun> 
ire iubet ad eum finem > quoad omnia, quae de- 
beret, diffoluiiTet lamquis eft, qui, cognita, 
perfpedtaque, huiusparabolaenatura, et ratio- 
ne, non intellegat, Chriftum eam propofuiffe 
^ropterea, vt Petrum doceret, deum paratiffi- 
mum eflfe ad condonanda peccata, et numero 
plujrimaj et turpitudine maxima, prbcibus eo- 
rum, qiii difciplinam eius fequerentur, ita ta- 
menj vt ipli quoque, fi a popularibus affedli ef- 
fent iniuriis longe, et minoribus, et pauciori- 
bus, hahc humanitatem eius, et liberalitatem, 
Imitarentur : fed fi in perfequendis aliorum deli- 
^is, quamiiis fuppliciter rogati, taitien fummam 
adhiberent feueritatemv deum quoque in co€r- 
eendis ipforum peccatis eadem animaduerfionis 
ieueritate effe vfurum *? Nam vt fumma feueri- 
tas cadere intellegitur ih creditorem eum , qui, 
quamuis fatigatus precibus debitoris aeris non 
snagni, tamm non indulgeat, immo hominem 
cuftodia ita teneri iubeat,, vt non emittatur prius, 
quam pecuniam, quamdebeat, foluerit: itarc- 
gem, eundemque iudicem, apparet feueriffimum 
effe^ qui debitorem aeris magni, eundemque- 
creditorem pecuniae paruae acerbum, etiamner- 
vo virtckad-ujca commentarienfi eo yfque tradat, 

Ff % dum 

* Matth. i8, 3f, 



458 M0L.VNDEVICESIMAPKNEGLEGE.NTIA 

, dum «debitum reddiderit, Quum enim verbum 
^a^aiS^Sova/. fere de iis ponatur , qui aliquem tra- 
dunt alicui ad fupplicium: fane ratio, et fenten- 
tia, Dan. Heiniii ^^, qui /3ao-av;<ra5- putabat elTe 
exaUores^ Yvr^^y valerenonpoteft: fednec ior- 

, iom hoc vocabulo ^? fignificari a Matthaeo po- 
tuere, quumin ciuitatibus humanis homines fa^ 
Cinorofi torqueri foleant, vt vera confiteantur, 
non item debitores improbi, vt debitafoluant. 
Immo Kd^oLhlovc^ tov oCpsiKsTvjv roTg l3ci.cruvi<?'0Mf eil: 
debitorsm aare in nermm , in neruum ire^ neruo vin- 
m% iubere^ ita, vt fic(.(TCiVi's'(Xf lint commentarienJiSy 
cuilos, et praefedus, carceris, qui a Luca ^^ 
2scr(A,o(pvKei^ vocatur, eiufque dperaey quatenus 
captiuorum pedes , et ceruices , neruo vinciunt. 
Nam primum dubitari non poteft, quin dehito- 
res lenti, quibus creditores indulgere nollent, 
etiam apud ludaeos fuerint in cuftodTam dati ^^ : 
deinde apertifHnium elTe videtur, regem, non 
modo eadem feueritate vfum efte in rationalem, 
aeris magni debitorem, qua hic in collegam 
fuum, debitoremmulto minoris fummae, vfus 
effet, ho^ eft, eumin carcerem coniecilTe, fed 
etiam maiore , hoc eft , eum in neruum dediffe. 
Hoc enim fupplicio mali debitores , vt apud Ro- 
jnanos 7^, ita etiam apud ludaeos , certe illius 
aetatis , affedi videntur 73. Neruus autem fuit 

genus 

6S. Excrcitatt. SS. ad 72. Vid. GelUus 20,1. et 
Matth. 18, 34.' p. 62. Saimafius de modo.vfurr. c. 

69. Vid. Thomas Magi- ig. p. 812. 

fter, ct ex eo Pkauorinus, v. , 73^ Cpnf. Schlaegert dif- 

Sjj,uoHOiV{f^, fert. de debitoire obaeratofe- 

70. AjSkt, i^, 25. 27. 36. cundum ius Hebraicum, et 
« ^I. Vid. Matth. 5, 2$, f. Atticum creditori iu feruitu» 
28} 00* Ltic» I2t $8* Cei|t.adiudicando, c^uae edita 

■ cft 
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genus vinciili ferrei 74- vel lignei, quoy vt cer- 
vices, etimanus, ita etiam pedes, impedieban- 
tur, Atque hoc quidem a Luca ^vKov ^J, ab 
aliis fcriptoribus Graecis KoiKovy et lyXoTrsSj?, 
etisLimtcdoKoixTiy et « c$c6-e«i33f 7^, abHebraeis^D 77, 

aChal. 

«ft HelmaepoH a.' 1741. , re- ffKsA«5 ' e/ ^«-»7' ditohSovreg 

petita in Fellenbergiilurifpr. rcc %pdoi iv^ kccXoiq ihsfffie- 

ant. To. I. p. 1. — .72. vovro rsQ irohotQ, vt legit 

74. Feftus p. 335. f. Go- Scaliger in caftigatt. in libro» 
*hofr.: Neruum appelkmus Fefti p. iii. Parif. a. i576» 
mam ferreum vimulum , quq Gloff. vett. SvXoiri^ Ner- 
pedes itnpediumur: quanquam vus, Phauorinusj SvKov' &' 
^lautus eo etiam ceruices vin- Zoq ^sa^corTjp/s, ^v vohon»- 
ciri ait: Perfidiofe captus, eo xijv Kdysfft, H^ iroh<;pc6' 
aedspal neruo ceruices probat: ^^v. 'Apt^o^ctVTjg, otov kse 
ct Pauhis Diaconus : Neruum ^tria rw ^vKca ' quae furit 
appellamus etiam ferreum viti' verb^ fchol. Anftoph, ad 
eulum, quo pedes, vel etiam Equitt. p. 209. Froben. add^ 
-ceruites, impediumur, Ifido- Hatpocratio, et Hefychius, 
rus Origg. 5, ©7. p. 935. v. iroSoKosK^. Pollux g, 72. 
Gotbofr, Nerutts tfi vimulum ^pxd^^vocf i^. ^vXco , iv ry 
fsrrewn, quo pedes, vel cerui- TrohoHoixi^' vbi v. Kuhnius, 
£es, impediunturi Salmaftus et Hemftethufius. Gloff. vett. 
autem d. i. p.' 812. f. ner- UohoitclHtj Gppus, eompedes, 
'vum ferreum fuiflcnegat. At Conf. Salmafius d. I. p. 814. 
apud Herodotum tamen 9, f.: qui apud Hefychium re- 
37. commemoratur l^uX&j/ (t;- fcribi iubebat iyxot\to<siC£' 
i7jp6h6rov, h. e. neruus fer- ketQ, et iv roT^ xahoTi;, 
ratus, yj. lob. 13, 27. 55, II. 

75. A^t. \&, 24. Vid. Vtroque in ioco interpres 
Cangius Gloflar. v. ^vKov p. Latinus vetus pro no habefc 
>I024. f. et Suicerus thef. ec- neruus : icA c, i^, 27. Aqu. 
tlef. v, ^vKov p. 447. To. 2. ^vkoTcdlTj , Sym. ^vXov ap' 
«dit. pr. Atqtie fic legitur ar^tf, Theodot. ruKswtrxptx.* 
^vkov etiam ap, Herodo. 6, vnde Capellus Crit. S. 5,5. y, 
75". g, 37. et Ariftoph. Equitt. euin opinabatwr legiffe Wtt/ : 
366. 393. 1046, Conf. Sal- vel potius TroSoJtaK?;? "^** 
snafius d. 1. ■'TfohctkccHTj , vt Montefalco- 
; 76. Hefychius: 'EYaaAft- nius edidit, etcuineoBar- 
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ti Ghklda^is Ni^b-^^i 7^, vocatur. Se^ quum mtU 
0»(7M{m vis tani l^te pateat , vt iignifieet fnole^ 
Jlia^ et dolore quouis ^ rafficere^ s^uls non videt, 
quam eleganter Matthaeus cufiiodem Garceris, 
«iufque operas^ quae eaptiuos etiam neruo vin* 
'Cirent, (icx,(TO(.vi<?oig potilBmum, neque Sgo-jaocpu- 
A«x«? appellarit? Cuius quidem vocabuli fignifi- 
'Catus veftigia relida apparent in Graeca Symma- 
.chi verfione oraculorilm leremiae. Nam carcer^ 
in quo captiui neruo impediti cuftodiuntur, quem 
leremias "hsan^o 79, aud:or librorum GhroniCo- 
rum npDn^sH in^a s°, vocat, ab Alexandrinis lu- 
daeis y.ccTa^^xicTvi^, et ci'7rSii?^6ia-fA,u ^\, etiam (pvKot,- 
xjj ^'', fed a Symmacho (2x<Tm^yipov % dicitnr. 

Wim: of HKkvfix, vcljiu- edita, eft iiteM niat vt iu 

TtktafJCKyVt fcriptum legitur verfione Chalclaica R. 16^6- 

in c6d. AleX. , etiani c. 33, phi, quam Dau. Vilquin- 

It., vbi cod. Vatic, habet -fiusNedidifc, N^^-tsN ti'»2|. 

^vKov' qnod tamen efthaud 83. Hieronymus ad ler. 

dubie verbum Symmachi. ao, 2. p. 145. b To:5. ^a- 

Etiam iiiterpres Syrus N. Tv fil. : 'Pro neruo^ qfiem nos 

Adt. 16, 24. nomen ^yXov diximus, LXX. et Theodetio 

cxpiicSuit nomine C^ : fed ^^''^^ cataraacn, Symmaebus 

in Chaldaica verfionepro j;, ^^^. '|«,rf ^,,«^/«e tor- 

Hebr.-JD loKdd. U. iegttur .^i^ta/gl/^c^f. : No" a«««. 

'^''^V ticrmim diximus mdre vulgnri: 

7g. Vid. ler. 20, 2, f. ^«o^ tormehti genus etiam ia 

^9» 26. aitibus ApojlolorUm kgimus^ 

79. Ci 20, 2. f. 29,26. quando Apoftoli, Paulus, et 

go, 2. Parall. 16, 10. Silas^incuftodiamcdrcerisda- 

gl. ler. 20, 2. f. 29, 26. tijiini. Scilicet fi vtrumque 

V\A%.n^rUus.. vocabuUua, JBuauvigijpiov^ 

■ 182;. 2. Patali 16^ 10. J -vbi et^^pefi^kcoTTJptoVy. auftorem 

Cbmphit. habet «5 oTitov0v- 4i»betSymmachuni:fierienim 

X«Jt^^« Viilg. wer««j ; fed.in poffit, vtjiue apud Hierony- 

Chaldi^ica v^^onea a Becqnio mum h^eat vim cxplicandi, 

hsc 



l^is igitur fion cenfeat, notandam eiTe iner-^ 
tiam, et neglegentiam ? Lexicographorum Noul; 
Teftamenti eorum 5 quihon dubitarint praecipe- 
re, /3«(Tavt<r«? 5 a Chrifto in parabola illt com- 
memoratos, effe malos genios, a quibus agi* 
tentur, et yfexentur, intartaris ii, qui nolue- 
rint condonare iniurias precibus eorum, aqui- 
busiaefi fuerint? 

VL Neque vero maiorem diligentiam> fo-* 
lertiamque, probarunt iidem homines in expli- 
canda pratione ea, qua lefus, au6lore Matthaeo ^+, 
vfus eft, quo pergeret refpondere ad quaeftio- 
nemprimam ipfi ab Apoftolis propofitam ^^, at- 
que adeo oftenderet, fore, vt non,ita multo polt 
excidionem vrbis, templique, Hierofolymitani 
vniuerfa ludaeorum refp^, fingulaeque illius par- 
tes , concuffae , et euerfae, iacerent. Hic au- 
tem lefum faeile apparet egiffe, et yero etianv, 
debuiffe agere , partes vatis, ita, vt nonpotue- 
rit non vti oratione %urata, hoc eft, tali, qua-. 
ii vates apud ludaeos vti hoc in genere folerent. 
id quod lefus ipfe docuit eo ? quod hanc oratio- 
nis fuae partem vocauit ^^ TTjvircc^apoKYiv^ lam 
vero vates diuini, qui ante Qhrifti aetatem ceci- 

ne- 

hfjceft: ^pspXpor^^pmex^O'- 8, 25. ammaduertlt, apud 

ftetiore eiiis verfione, [3a<Toi- Platonem [Phaedr.p. 945^, 

vi^TJpiov c priore, petitum Lugd,] r« ^ctaxvi^^pix di- 

videtur. HefychiuSj et ex ahiHcuurTJpioi^, 

co Phauorinus : '^rps^Xipt.e' 

vot' h<x,uiifisvot. Sr/)s/3X«- 84- C. 24, 39. add.Marc 

ra/ • ~ ^oiffoiv/^Broif. Cer* 13» ^4- *' 

te Symmachus pro MS&nn gj^ C. 24, 3.' 

eriam Prouu. g, 13. habet 

sps^kov, et Prouu. 25, 33. 8^. C. 24,32. add.Marc, 

(Spe^kol. Et PolluK. Onom. 13,28. 
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saerunfapud ludaeos res futuras, quum veHenc 
praefigniiicareinteriturrtregni, et eiuitatis^.ali^ 
euius, vfi reperiuntur haq imagine) vt caeium 
fpiendore folis , et lunae , et fiderum , ftellarum- 
que,5 cariturum effe dicerent ^7, Et quum le- 
fus interitum reip, ludaeorum ita cecinerit, vt 
oftenderit 5 folem , et lunam , et ftellas, defedlu- 
ras effe, totumque caelum concuffum iri: qui$ 
non notandam effe cenfeat inertiam, neglegen- 
tiamque , Lexicographoruin Ndui Teftamenti, 
qui orationem eius ita explicarint, vt 7Mv\>€(a re^' 
gem^ T^ crsKrivf fi/nedrium magnum, roig ii<=;^a,<Ti 
facerdotes^, aliof^ue ciuitatis principeSy rw g^av^ 
remp.y etecclefiam^ ludaicam, denique rcug hvd- 
fzsa-i Twv ^^otvSov ^do^finam diuinam^ fignificari 
j>raeceperint ? 

VII. Atque haec etiam de feptimo, eodem« 
que vltimo, vitiorum primi generis Lexicorum 
Noui Teftamenti didla funto, quorum oftendi» 
mus eam effe naturam, atque indolem, vt ftu- 
dia eorum^ qui libros diuinos intellegere, et in- 
geniurn orationis GraecaeEuangeliftarum, Apo- 
ftolorumque, cognofcere, cuperent, non tam 
retardarent vehementer, quam ptaneimpedirent. 

VIII. Reliquum eft, vt corrogemus patro- 
rios, etcuratores, etfautores, fchoiae Thoma- 

nae 

87. Vid, Efai. 19, id» 34, quihusji quis ttos vti vetat, et 

4. Ezech. 32> 7. loel, 2, lo, poiltis illasfolis iudicae ejfe coH' 

AmoC 8) 9« > omninoque ce£as , netmnem inihi videtur 

Rob. Laiithii de faqra poert ex antiquis kgijfe ^ apud quos - 

Hebrr. prael. 9. «t 20. Se- nondum captabatur plaujibiiis' 

neca ep. 59. p, 210. To. 2. cratio, 
GroHOu. Inffenio imagines : 
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me ea , qua quemque decet, humanitate> ad au-, 
diendas oratiunculas Latinas, quae a quatuor 
difcipiinae noftrae alumnis, optimae fpei adulef^ 
centibus, perendie in auditorio clailico l^abebun- 
tur. Hi enim quum conllituilTent, pro ftudio 
honeftatis , et virtutis , fpo , ante , quam fcho- 
iam noftram relinquerent, euergetis fuis, et ma- 
giftris, publice gratias agere, ita quidem, vt 
etiam declara:rent, quos, quantofque, progref- 
fus in Itudiis bonarum literarum feGiffent 5 quum 
nos nuper in enarrando libro epiftolarum Cice-» 
ronis ad diuerfos vltimo oftendiffemus , Tiro- 
nem, feruum, confequutum efteiibertatem ma- 
!xime exquifitaquadam, et noua, elegantia, at- 
que vbertate , do(ftrinae liberalis : nobis audlori- 
bus , hortatoribufque , decreuerunt multitudi- 
nem, et magnitudinem , bonorum, atque com- 
modorurn , quae accurata , et copiofa, bonarum 
literarum fcientia hominibns, ct viuis, et mor- 
tuis, afferret, exponere, et perfequi, diligen- 
tius, fi forte ipfi amore, et ftudio, humanita- 
tis omnis ardentes , animos commilitonum eo- 
dem amore, etftudio, incendere poffent. Namk 
lOH. FRIDER. lAa RICOBAGIVS, 
Megalomonra Thuringus^ docere conabitur, bonas 
titeras ornare homines diuitiis veris , et fpkndido hoc 
nominedignis: VRBANVS THEOPH.HAV 
B O L D I V S , Lipftenfis , oftendere ftudebit, lite» 
rarum ornamentis reddi homines^ et iucundiffmos 
aliis^ etpriuatim^ publiceque^ vtilifftmos: SALO 
MON THEOCHARIS KOEPINGIVS, 
Kibiza Mifnicus ^ demonftrare inftituet, doStrinam 
Viberalem hominibiis admirationem aliorum^ amorem- 
que^ et laudes^ conciliare, honoribus eos^ aliifque decq- 
ribusy aiigerey nominifque y etgloriae^ immortalitate 

donare: 
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donare: lOH. ANDREAS REVTERVS, 

Lengefeida Nanfius, in eo elaborabit, vt vincat, 
do&rinam libemkm . exijlere hominihus auUorem ^ eh 
parentem^ cujiodem, et^ confiruatricem^ tranquillitatk 
mimi, etfecuritatis, atque adeofelicitatis, etbeatita' 
tis,, His igitur difcipulorum noftrorum orjltiun- . 
culis vt intereffe, fi commodum eft, velint prae^.. 
(ides, et fautores 5 inftitutorum , . rerumque, 
fcholae Thomanae, ita petimus, vt fpondeamusy 
nos noui huius beneficii ftimulis incitatosy fa-^ 
v-ente deo, maiorem in dies operam collOGatu- 
ros effe in mentibus, anrmifque , adulefcentiuin 
ingenuorum opibus fapientiae , et virtutisr, au-* 
gendis , et iQcupIetandis. - Scripfimus ; Lipfiae, 
m Schola Thoman ay:. prldie Nonas Maias A. G 
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q. B. F 

|uum ante hos vndecim fere annos difputare 
de vitiis Lexicorum Noui Teftamenti ag- 
grefli fumus : ea oftendimus omnia redle reuo- 
cariad duo genera pofle. Alia enim iftorum 
Ubrorum vitia funt eiufmodi, vt ftudia eorum, 
qui libros diuinos intellegere eupiant , non fo- 
lum nihil adiuuent, fed etiam ita impediant, v% 
fententiam orationis Euangelilkrum , Apollolo- 
rumque, automnino noninuefligare, et repe- 
rire, valeant, aut etiamfi inuenerint, tamen 
non videant fontem, ex quo illa fiuxerit,- atque. 
adeo caufTas ignorent, quare verbis multis, et 
fimplicibus, et iundtis, hoc, jlloue, loco haec 
potiiTimum, neque alia, poteftas tribui debeat, 
quare comporitio, et ilrudlura, verborum tot 
in locis ab confuetudine Graeca tantopere ab- 
horreat, et difcrepet. , Etenipi Lexicographi 

Gg " omnes 
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ojnnes multa verba , multas formulas , ita, inter- 
pretari fciiicet aufi funt, vt in mentibus lefto- 
rumNouiTellamenti exifterent imagines r^rum 
prorfus alienarum: in explicando magno verbo- 
rum, formularumque, numero vtuntur oratio- 
ne adeo vaga, atque incerta, vt nemo ne con- 
iedlura 4uidem alTequi vlio modo fenfa fcripto- 
rum diuinorum valeat: multarum rerum verbis 
exprelfarum formas, ct fpecies, mukis partibus 
itar vel auxerunt, vel priuarunt, vt nemo cogi- 
tareplaneeademcumEuangeliflis, atqu? Apo- 
ftolis, poffet: nitorem orationis Graecae tene- 
bris verborum, formularumque, vel nouarum, 
et fidarum nuper, vel barbararum, et peregri- 
narum, ita obfcurarunt, vt fententiam eius ab 
iis, qui Latine fcirent, reperiri, et perfpici, 
omnino non liceret: et quanquam muita verba, 
multas formulas, Graecis inauditas, rede, et 
eleganter, explanarunt, tamen, nec originem 
vfus earum demonftrarunt, nec caufTas potefta- 
tis attulcrunt : quae ipfa neglegentia etiam ex eo 
elucet, quod non oftendunt, qui fadum fit, vt 
tot in locis librorum Noui Teftamenti tam mul- 
ta yeftigia infolentis cuiufdam, et inuifitatae, 
verborum comporitionis impreiTa extarent: de- 
^nique in rebus ipfis explicandis, et hiftoriae, 
morumque, et inftitutorum, ciuitatum veterum 
luce iiluftrandis, faepenumero errarunt, atque 
lapfi funt, vt verba, rerum notae, a ledloribus 
librorum facrorum, vel omnino non, vel etiam 
male, intellegerentur. Atque de his feptem 
iftius generis vitiis plura in iis libellis perfequu- 
ti fumus , quos adhuc , vel nbftro , vel collega- 
rum coniun6lilIimorum, nomine, ad corro^an- 
•dos oratiuncularum ab aluimnis difciplinae Tho- 
^ manae 
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mahae publice hs^bendarum auditores, propofu!- 
mus. Sequitur ergo 5 vt etiam de altero vitio- 
rum genere exponamus, quibus Lexica Noui 
Teftamendiaborare demonllrauimus. , Horum 
autem vitiorum ea viseft, et natura, vt, etiamfi 
confultorum Ikidiis non ita obfmt, vt mentes 
eorum imaginibus, formifque, rerum, vel fal- 
fis, et vanis, vel vagis, et iricertis, veliulto 
minoribus , aut maioribus , repleantur , tameri 
multa ledoribus Houi Teftamenti impedimenta 
obiiciant, quae induftriam eorum, et celerita- 
tem arripiendi omnia, non parum morenttir, di- ^ 
iigentiae, et ftudio, aceurate cognofcendr omnia 
non parum officiant, multa adiumenta orationis 
fcriptorum diuinorum intellegendae , et legum 
iuftae interpretationis cognofcendarum, eripiants 
iiec pauca afferant, quibus inteliegentia verbo-. 
rum omnino nihil adiuuetur. 

11. EtenimLexicorumNouiTeftamenticon- 
ditores propemodum omnes, Pafor in primis, et 
Stocquius , etiam Simonius , et Suartius , infti- 
tuerunt multa difputare de origine vocabulorum, 
cum horum, quae a Prifciano, aliifque, grammar 
ticis , primitiua vocantur, tum eorum, quae, 
et deriuatiua, etcompofita, dicuntur. Etymo^ 
logia autem, quae verborum originem inquirit, 
et quam Ciceroni notationem, aiiis originatio- 
nem, nominare placuit, quam dubia, quam 
eontrouerfa, quam incerta, (it, quis eft, quem 
longae iliae, et inconftantes, de origine nomi- 
num difputationes Socratis , et Balbi, Stoici^ et 
•grammaticorum veterum , quae Piatonis Craty- 
lo , et Cicerohis libro de natura deotum fecun- 
do , et Etymologico magno , continentur, non 

Gg 2 ita 



468 PHOLySlO VlCESIMA DE NliGLlJCTIS 

ita doceantj vt omnem il!am operam, quaeln 
crigine verborum, primitiuorum maxime, in-» 
veftiganda ponatur, fere fruftra confumi cernat? 
Et quis nefcit, cognitio eius rei etiam certiflimi 
quam nihil faepenumero ad patefaciendam ipfam 
verborumvim coriferat, quum vfus loquendi, 
impotens ille linguarum tyrannus , multis ver- 
bisj maxime compofitis., poteftatem tribuerit 
ab eorum origine alieniffimam ? Quid igitur emo-. 
lumenti, atque vtilitatis, afferri poife fperabi- 
mus ftudiis eorum, qui naturam orationis Grae- 
cae Noui Tei^amenti perfpicere velint, ab iis Le- 
xicographis , qul libros fuos referferint tot quae- 
jftiOnibus de notatione, quae etiam redius ex 
aliis libris , hoc in primis confilio compofitis, vt 
origo yerhorum GraecGriim ftudiofis huius lin- 
guae patefieret , cognofci polTent ? Nam exem- 
pla huius temeritatis iftorum hominum inutilifli- 
iTiae afferre nihil attinet, quum innumerabilis 
quaedam eorum copia yel vnius Stocquii in Le- 
xico expofita inueniatur. Sed hic ipfe vir do- 
dius ^tiam eo parum confuluiffe tironum rationi- 
bus videtur, quod in explicandis iis verbis, quo- 
rum fignificatus non effent fatis aperti, et con- 
ftituti, ita v^rfatus eft, vt varias interpretum de 
eorum poteftate fententias collegerit, neque vi- 
las addiderit rationes , quarum indieio exiftima- 
ri poffet, quaenam fententia vera effet, certe ad 
veritatem quam proxime accederet. . Sic enim 
fieri non poteft, quin confultores iudicii matu- 
ritatem nondum confequuti, mentibus diuerfas 
in partes diftradis, quum, quae interpretatio 
elegenda ftt, quae reiicienda, decernere ipfi 
non queant, etiam incertiores, fufpenfiorefque, 
difcedant Huic autem malo ita erat occurren- 

dum. 
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dum, vt explanatio huiufmodi verborum tan- 
tummodo ea, quae plurimas , maximafque, ve- 
ritatishaberetnotas, ita attingeretur, vt ratio- 
nibus idoneis adiuuaretur, et, fi fieri poffet, 
confirmaretur. , Et quid tandem ad intellegen- 
dam orationem Noui Teftamenti eonferre pute- 
tur earatio, qua idem ille Stocquius, Sam,Boh- 
iii, Roflochienfis philologi non ignobilis, et 
paucorum aliorum, audloritatem fequutus, in 
explicandis nominibus, et verbis, iingulis ita 
vfus efl, vt illis fere omnibus notiones vniuer- 
fales, fme generales, hoc efl, ad vniuerfas ge- 
neris alicuius res pertinentes, quae fola mente 
eernerentur, fubiec^as eiTe oilenderit? praefer- 
tim quum verbis propemodum omnibus proprie 
res quafdam fingulares , quae fub fenfus eade- 
rent, earumue attributa, fignificata efTe confbet 
inter omnes naturae linguarum inueftigatores, 
quas notiones confuetudo loquendi paulatim, vel 
cum formis, etiam generibus, earundem rerum, 
vel cum aliis fimilium, cognatorumque, gene- 
rum rebus j communicauerit. • Et quanquam 
multi Lexicographi operam ledorum Noui Te- 
ftamenti ftudiis fuis ,non parum ita adiuuerunt, 
vtnonmodo varios verborum fignificatus dili- 
genter collegerint, apteque in numeros fuos, et 
clafTes , defcfipferint, fed etiam multa fere loca, 
notionis eorum cuiufque fedes, rede indicarint: 
tamen quis dubitet, quin laborem tironum etiam 
plus fubleuaturi fuiftent, fi iis omnino omnia 
poteftatis verborum cuiufque domicilia oftendif^ 
fent? Hacenimcura, et diligentia, efiedlumef- 
fet, vt huiufmodi Lexicorum confultores omiles 
redle carere pofTent vfura eorumdibr^irum, quos 
vulgaris canfuetudo voeabulo barbaro Goncor- 

Gg 3 dan- 
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<Jantias appellat? neque tantum verbi cuiufque 
vimfacilius reperirelGCo quoque, fedetiamcla- 
rius cernere ipfi , et iudicare certius, valerent^ 
iquae poteftas culque verbo effet ab EuangeliftiSj 
etApollolis, vbique fubieda. Qius enim igno^ 
l-at, multis in locis plura, etclariora, indicia, 
maiores, et certiores, notas, extare, e quibus 
iudicium de vi, et natura, verborum fieri a. 
quoque poflit, quam in aiiis, ita, vtdiligens 
ipcorum fimilium comparatio faepe plus adiuuet, 
. intellegeritiam orationis , quam operofa alienae 
praeceptionis fubtiiitas ? 

lil. Sed huius ipfius laboris molefti fane, et 
taediorum pieni, fuga Lexica Noui Teftamenti 
. omnia multis aliis huius generis vitiis contarni- 
iiauit. Nam in omnibus iftis iibris multa verba> 
vel praetermiffa funt , vel certe fmipliciter, at- 
que nude , pofita : quae tamen eo magis exponi, 
et expiicari, allatis idoneorum fcriptorum vete- 
rum locis, debebant, quum etiam ab Graeco- 
ruiiTLexicorum autoribus eilent omiffa, atque 
itanegleda, vt, jiec poteftas eorum, nec ele- 
gantia, eognofci, et perfpici, ab Graecae lin- 
guae ftudiofis fatis poffet : multi item multorum 
, verborum , multarum formularum , fignificatus, 
iidemque reconditi , et infolentes, qui, fine du- 
cum prouidorum do6lrina, et praeceptis , inue- 
ftigari a ledoribus imperitis , atque inexercita- 
tis , ni^lio modo poflint , in iifdem ilHs libris 
praeteriti funt, neque vfi^iam annotati. lam 
etfir Uc. Rhoerius , ivir eruditiflimus , ante an- 
nqs non paucos inftituit in Ferii? Dauentrienfi- 
bus, ^ verba Noui Teftamenti ab Henr. Stepha- 

no, 

I. I, 2. p.9. — 14. 2, 2. p. 144.— 149. Trai^. adRlien. 
a. 3758. 8. 
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no , aliifque Lexicographis , vel praetef miffa^ 
vel ita propofita, vt elegantia eorum, atque pro- 
bitas, dubiaeffet, etfufpedla, omnibus, magno 
ftudio collegere, et, additis idoneorumi fcripto- 
rum audoritatiibus , ab omni nouitatis, et info- 
lentiae, fufpicione diiigenter vindicare; tamen 
hunc eorum indicem augeri verbis multis aliis 
poffe cognouimUs. Namfelicitas quidem, atque 
gaudia, quibus frui poft mortem continget he- 
minibus fandis, etpiis, in caelo, quiaiis, tah- 
quam thefauri repofiti, ibi ita afferuantur, vfe 
propria futuraiint, et fempiterna, neque vn- 
quam peritura, idcirco in commeritariis Lucae* 
dicuntUT Syja-av^og dvsTcKet^Ttrofy ita, vt vocabuli 
dvsxkeiTtrog interpretandi cauffa verba, oTra jtAs- 
«TTTi?? 85C iyyi^ei\ sds a-yjg dicc^p&ei^et^ adiedla legan- 
tur. Nam dvizKeiitrog, quod nomen Stephanus 
in ipfo quidem thefauro omifit, fed in indice eius 
nudum pofuit, ita, vt loh. lenfius ?, vir Graece 
do6tifiimus, dubitauerit, an yllus eo fcriptor 
clafficus vnquam vfus effet, non modo apud 
Diodorum Siculum, cuius locos Cafp.Frider; 
Munthius '^ congellit, de abundantia , et copia, . 
rerum ad vidlum pertinentium , aliarumque, 
fumma, etinexhaufta, quae nunquam deficiat, 
legitur , fed etiam ab aliis fcriptoribus Diodoro 
multo antiquioribus vfurpatum videtur;. Certe 
Protagorasin eclogis AntoniiMeliffae ^ vxorem 
caftam, et fandlam, dixiffe inuenitur Bvjffctv^oy 
dvsiihsiTi^rov X hoQ^^y thefaurum propriuin-y et fem" 
. Gg 4 piter^ . 

2. G. 12, 35, coll. Matth. Diodorr. ad Luc. d. I. pag. 
6, 20. 162. 

„ ,., 5. £elogg. Stobaei, h\\. 

3. Ferc. hterar. p. 45. ^^^^^^ ,^ j^,.^i^i ^ ^/ ^g^. 

4. Obferiiatt. iii R T. p. 607. Vechei. 
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fiternumr qui ab aucflore libri , qui XcCpia SoXo- 
,[JLmrog infcribitur, dveKKtTt-^g 'Byicra.v^cg nnncupa- 
tur t Atque eiufdem generis verbum eft dnKa- 
/ycoysivj quod in Lexico Stocquii fruftra quaefi- 
vimusj fed cui Stephanus folius Theophyladi, 
non Theophrafti, Simocatae audoritate eiegan- 
tiam afferere conatus eft. Ponitur enim ver- 
burr^ iftud prpprie quidem de iis, qui alios in fer- 
Vitutem abducunt, et abftrahunt: quomodo, 
non tantum in Ubris Diodori Siculi ^ vfurpatum 
occurrit, fed etiam in reliquiis verfionis libro- 
rum. facrorum Symmachiae. Nam eo loco Ge- 
nefeos, quo filii lacobi, qui iterum venilTent in 
Aegyptum ahnonaeemendae cauffa, deducique 
iufli elTent domum praefe6ti regionis, quemigno- 
rarent elTe lofephum, fratrem fuum, introire 
veriti perhibentur, ne forte criminationibus de 
pretio fuperioris annonae non foluto obruti, do- 
jnini domus iulTu, in feruitutem mitterentur, eo 
Igiturloco^ haec leguntur verba, ^i-^S^ SSsannS 
&t^n.D7 ^ini-^j nnpS*^ ^d'''?^? SDinnS^ : quae verba 
ludaei Alexandrini ita verterunt, ts o-uxoCPavTjy- 

7S(ula,g. Sed ad haec verba quum Montefalco- 
niusin ora codicis Coifliniani, faeculo circiter 
feptimo fcripti, adie£la reperiffet ifta, vmta%o^ 
^icm '^ziM) crv^^^TjcroicrB-oij %a,B'' j^jLtwv, xaTaTu^avvi^o-oc/ 
vif^aigy i^AHKaydjy^a-oif' audlorem eorum opina- 
.fcatur e& grammaticumahquem, qui verba fe- 
ptuaginta interpretum explicare voluiiTet. At 
jprimum quidem nemini facile in mentem venerit 
verb? itckBsa^Bcqy QtKct.fisiv stg TraTtejVerbis %arci~ 

Tf^av- 

€i C. 7, 14. add. c. g, ig. 544. D To. 2. Rhodora. 
?• 17. |>. 599. Steph. p. ^. C.43, 18. 
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.7v^a.vv^(rci}y ef88K«7w7?fl*fl{/5 interpretati : deinde 
quum verba vt viotenterfubiiciatjeruituti^ quae ia 
verfione Latina vetere leguntur, dubitari vix 
poffit, quin e Graeeis ^caTaTu^avvjjo-^/ y]f/.clg, ^cf^ 
^aA<5t74>7^cr(5£/, exprejRTa fmt; quum aui^or huius 
verfionis in reddendis verbis Hebraeis, nunc 
Alexandrinos ludaeos , nunc interpretes Grae- 
cos alios, duces fequutus fit, et in his maxime 
Symmachumj quum verborum Graecorum fu- 
pra propofitorum eafit elegantia, vt ab interpre- 
tenullofacile alio proficifci, (juam ab Symma- 
cho, potuerint: neminem fore fperamus, quia 
illis reliquias verfionis Symmachiae augendas ef- 
,fe videat, rieque parum offei^datur neglegentia, 
etleuitate, temeraria editoris Hexaplorum Ori- 
genianorum nuperi, qui ea promifforum imme- 
mor ita praeterierit, vt ne admonuerit quideni 
ie^lores. Sed vt ad verbum SaXct^w^gtV reuerta- 
mur , recentiores fcriptores Graeci, vt Charito> 
Theophyladus Simocata, et alii^, eo vtuntur 
maxime de cupidinibus mortales fibi feruire co- 
gentibus, eofque imperio fuo, ac poteftati, to- 
tos fubiicientibus : et Paulus eo loco prioris ad 
Corinthios epiflolae ^°, quo fe omnem oiiendit 
bperam dare,^ vt corpus fuum, hoc eft, cupidr- 
tates, et voluptates, corporis, vincat> vi<ftoque, 
et fubado, imperet, idem verbum verbo tJTro)- 
wa^fiv ita poftpofuit, vt idem valeret, quodver- 
ba uTToTaTTftv "3 et K^ursiv *^. Comparat enim 

Gg $ fe 

9. Vid. DoriiilKus ad Ch»- d^Cvffiti ^tjci, r^ yct^^h 
rit. 2, 7. p. ig6» Amftel. v^ ru ffoofixrtf rctQ TJvioiQ^ 

10. C. 9, 27. d^x 'Trspiff^Cyya) civrOfHgtf 

11. Oecumeniusadi.Corr. vTrorddfff&^.rSro ydp kdyei 
«1,1. p. 439. VeKon, ; Quu, ro vituvid^w, ^cfj hXxyta- 



'474 PROtVSIO VICESIMA 1)E NeGLECTl^ 

fe Apoftolus cum pugile , qui cotpus, tanquairt 
aduerfarium , pugnorum, et caeiluum, i<ftibus 
ita fugillare, ita contundere, ftudeat, vt fuccum- 
bere cogatur, et vidori fefe dedere, a quo in 
feruitutem redigatur '5. Haec igitur, et alia hu- 
ius generis , verba , ab aliis Lexicographis , vel 
omnino negleda, vcl certe nbn fatis explicata, 
neque vUius au^lorum veterum loci luce illuftra- 
ta, Lexicorum NouiTeftamenti conditores non 
praeterire debebant, immo diligenter, et ita, 
annotare, vteaab omni nouitatis, atque info- 
ientiae, fufpicione, fcriptorum idoneorum au-. 
<floritate, liberarent, breuiterque, fed accurate 
tamen, interpretarentur, ne tirones fe deftitu- 
tos queri poffent abiis, qui ipiis omnia intelle- 
gendae orationis Euangefiftarum, et Apoftolo- 
^um, auxilia promifilTent. 

IIII 

«yw, rnTi^i, Scc/zd^ia , ^^ Xsfits. Conf. Grotlus ad r. 

(a\; IhKov oiyoo. — Tccvtoc, Gorr. H. 1. et Pe. Faber. Ago. 

5fi Kdycav, ulvhrBtaj xvrH<; nift. 3, 14. p. 285. f. 
vs/ij '^xispifJid^ysQ y i{gif ori 12. Vt Amor ap. Chari- 

d% d^v,m v(xVv ro Ttigsva^oif ton. 6, 5. dicitur MpotT«v . 

fiovov y uffTTsp i^s sfiol ro Ttdvnav rcav d^sav, h, c.im- 

KTjpv^xj, idv (xrj iyooi K5^ perare deis Sabin. ep. 3,35'. 

vp^sTi, "i^cf^ To (Tw^a, y^gJf Nam verbura jip«T«v a ver- 

fdG svti^vfifxc (x.vrS f ha- ho vindv ita difTert, vt hoc 

}\.»<77jrs. Theophyladkus ad fit ninpliciter vincere^ ilhid 

T. Corr. d. 1, p. 259.Londin. ita vincere, vt vicius fit in di- 

*E7r« hs etirsv , vira}Tid<^ca, tiom^ et potefiate., tm, vid. 

•l^ rpmfidrtav sfiv^Sj}' Plato Cratyl. 12. extr. Xen. 

iitTiyccys. <Tvvrofioo(iy ncf^ Cyrop. 6, r. 21. extr. ^ 
isKaycioyoo' ivot fidd''^^, 'ort 13. Glofl*. vett. A^^i.xyw- 

«K Ky%siv ecvro ^et, dM^ yca Injeruitutem redigo : (iua& 

^ tiog bs)^v dQ^TjVkd^^ovrot Kot' funt verba interpretis veteris 

rdiiysM.etv , 7{ffi vTrordcrcretv' i."Corr. d. 1. vid. Prolufi 

c-hecriFQrii iklvs y^ h tco- 10,3.43-, 



VERBIS ET FORMVtlS DIcriNDI RECONDITIS 475 

Iin. Sed multo etiam maior deprehenditur 
corundem hominum inGuria, et neglegentiaj i». 
perfequendis>5. et verborum, et formularum, 
iigniiicatibus r^conditis 5 neque in promtu pofi- 
tis. Etenim horum quoque ingentem numerum, 
nori attigerunt leuiter, fed omnino intadum re- 
iiqtiere. Cuius quidem vtriufque geheris incu- 
xiae Lexicographorum vel vnum exemplum, id- 
que in primis clarum, proferre nobis placuit, 
etiam propterea, ne haec difputationis nofl:rae 
pars fuperiori dillimilis reperiretur. Nam quum ' 
lefus aliquando Apoftolis oftendiffet *+, homines 
ipfos non ea praeditos effe facultate , vt poffent, 
abieda omni diuitiarum iiducia, fufcipere folius 
dei fiduciam, vt poffent, contemtis,' negledlif- 
que, ^iuitiis, folum deum diligere, atque ama- 
re, fme qua tamen virtute nemini vllo modo 11- 
eeret numeros alumnorum difciplinae Chriftia- 
nae augere, fed deum, a quo fieri poffentomnia, 
quae fieri ab hominibus nequirent, yalere eo- 
rum animos hac grauitate ornare, vt ipfum fo- 
lum diligerent, amarentque, in ipfo folo fidu- 
ciam omnem ponerent , Ipretis , et repudiatis 
diuitiis; quum Petrus', fuo, et coUegarum, no- 
mihe, percontatus effet e magiftro, quidnam 
eommodi, atque praemii , ipfi Confequuturi ef- 
fent, . quos, relidis omnibus, fequutos effe fuam 
difciplinamfciret: magifter deditrefponfumdifci- 
pulis hoc, vt huic tali, ettantae, ludaeorum, alio- 
rumque omnium, fortitudini , et-pietati, qui do- 
«flrinae diuinae diuitias, aliafque res, etiam per- 
fonas, cariffimaSj poftponerent, propofita effe 
doceret praemia communia duo , quorum alte- 

rum 

14. Vid. Matth. 19, 23.fll Marc. 10, 23» C 
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rum adepturi effent poft mortem , hoc eil, feli- 
citatem, et gaudia aeterna, alterum hac in vita, 
quod effet in eo pofitum, vt inuenturi effent 
Chriftianos alios, quorum animus, et amor, 
humanitas, et liberalitas, cumulatiflime refartu- 
ra ipfis eiTet iadluram omnium pofreflionum, 
omnium necefTariorum , fed ipforum Apoftolo- 
rum virtuti, et grauitati, ifto in genere fingula- 
ri mercedem repofitam eile etiam praecipuam, 
et propriam. Atque hpc quidem praemium 
complexus efl lefus , audlore Matthaeo *S ver-^ 
bis iftis, 'AfAYjvKsyuiVfJuv, ot> vfJLsig, cl ctJtoAaS-i}- 
erctVT£ff fJLOk, £V T>7 ifc(,kiyysve(7i'ii(., orav 7ia&i<j^ o viog 
• T» dvB^coKH STfl B^^cv^ dc^yjs ccvts , "icxBhscBs 'A^ 
vLieig i-T^y^ai^sKoc B^cvBg ^ K^ivovrsg rdg^iiidszoi (p^vKd^ 
T8 'l(7^c(.7ih. lam Stocquius , et Suartius , ivaKi^y' 
ysvs(7ia.v praccipiunt efle hac in oratione regenera- 
tionem^ hoc eft, interprete eodem Suartio, abie" 
Bionem veterum Jludiomm y confiHorumque y et con' 
formationem mitorum^ ope diuivii Spiritm:. xHaec 
autem vocabuli potefias quum alii praeclare vi- 
difTent quam aliena eflet ab confiiio lefu , qui 
cum Apoftolis de conftantiae eorum, fortitudi- 
nifque, praemiis egifTet; eo fignificari putarunt 
refurreUionem mortuonmy praefertim quum fci- 
rent, eruditiflimos iam, fanc^iflimofque, eccie- 
fiae veteris dod:ores in hac ipfa fuiffe fententia 
verfatos '^. Atvero quanquam probe intellego, 
reditum mof tuorum ab inferis redte vocari ttos- 
Kiyyevs(rkGiv a Chriflo, vel potius a Matthaeo, po- 

tuiffe: 

15. C. 19, 29. e;ciaiv voet. Vid. Hcuraaniis 

^ ad Matth. d. 1. Suiccriis thef. 

^ 16. TheophyIa(Sfcusad ecclef. h. v. et Gataquerus 

Matth. .d. 1, p, 82. Roni.: ad Asitonin. ir^ I. p. 318« 
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tuiiTe *7 : tamen nec ine fugit, primo^ eum in li^ 
bris Noui Teftamenti nufquam folere ifto voca- 
bulo appeliari, neque vliam excogitari caulTam 
idoneam poiTe, quae lefum, atque adeo Mat- 
thaeum,-iuiTerit^e re non noua nouo potiffi- 
mum verbo vti ; tdeinde, id quod maximum eft, 
vocem illam Chril\i ad praemium pertinere Apo- 
ilolis hac ianf in vita tribuendum. Omnino pe- 
periiTe iftam vocabuii interpretationem videtur 
fofmula •Ka.Bi^^xf^iivl -S-ipcvs ^oJjj? «ut8) quam in 
Matthaei commentariis etiam alibi '? politam le- 
gi conftaret de Chrifto iudicium aliquando de vi- 
ta, fadlifque, vniuerforum dodrinae fuaefeda- 
torum fadluro. His igitur difticultatibus quum 
affedam iaborare iftam rationem animaduertif- 
fent nonnulii: i^em iilud nomen, cuius de vi 
quaerimus, ad ipfum lefum ita referendum cen- 
fuere, vt eo declararetur reltitutio, et recupera- 
tio , priftinae maieftatis eius , quae ei contigifTet 
tum, quuminvitam reuocatus, ex his terris 
ad fuperos reuertiiTet '9. Nam primum quidem 
certumhabetur, nonmodoeos, qui iri exiliumi 
ac^i, ex eo 'domum ita rediiiTent, vt priftinos 
honores, priftinam dignitatem, priftinam con* 
ditionem, receperint, aLatinis bis genitos nun- 
cupatos eiTe ^°, et renatos -\ fed etiam Cicero- 
nem rei\itutionem, atque inftaurationem, digni- 

tatis 

17. ViJv Clemens Alex. ctiam hic irdgault Carcimw, 
Strom. g. p. 451. C Colon. cum in obferuatt. Flauianis 

18. G. 25, gi. Vid.Gro- ad Matth. d, 1., tum in Lejt. 
tius ad Matth. 2^, ^2. ci La- Schoetgen. h, v.^ 

dtant. inftitutt. diiiinn.N^, 20. 20. Vid. Corthis ad Sal- 

ig. Vid. Erheftius Clau. luftii fragmm^ p. 999. 

Cic. V. Trcnhyysvsarfoi' cu- 21. Vid, Geuartius U6kt, 

iifs: fontibus liortulos fuos Papiniann. j, 39. p. iio. f. 
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fe Apoftolus cum pugile, qui cotpus, tanquant 
aduerfarium 5 pugnorum, et caeftuum, icHiibus 
ita fugillare, ita contundere, ftudeat, vt fuccum- 
bere cogatur, et vidlori fefe dedere, a quo in 
feruitutem redigatur '5. Haec igitur, et alia hu- 
iusgeneris, verba, ab aliis Lexicographis, vel 
omnino negled;a, vel certe non fatis explicata, 
neque vUius auc^orum veterum Joci luce illuftra- 
ta, Lexicorum Noui Teftamenti conditores non 
praeterire debebant, immo diligenter, et ita, 
annotare, vt ea ab omni nouitatis, atque info- 
ientiae, fufpicione, fcriptorum idoneorum au-. 
d:oritate, liberarent, breuiterque, fed accurate 
tamen, interpretarentur , ne tirones fe deftitu- 
tos queri poflent ab iis , qui ipfis omnia intelle- 
gendae orationis Euangeliftarum, et Apoftolo- 
yum, auxiliapromififl^ent. 

im 

ff^, 7iiTi<;i, ^xpLcc^a}, ^ Xsfits. Conf. Grotliis ad r. 

Wi hSXov uyoo. — TavTa Corr. d. 1. et Pe. Faber. Ago- 

ikXiycav, alv/TTsraj xvtsG "ift. 3> f^. p. 285. f. 

st3^ yx^ptfidpysQ , ^g^ oTi 12. Vt Amor ap. Chari- 

«V dpy.ei vfiiv to ■n^evaoif ton. 6, 3. dicitur Kp«r«i/ 

fiovov , wcTTfip nhs ifioi to ttccvtuv Ttov d^KoSv, h. e, im' 

^■ijpv^oij, Eccv /iiTJ iyca, H5'/ perare deis Sabin. ep. 3, g^T. 

vfisTc, KS'/ "^o duixu, KSV Nam verbura K/j«r«v a ver- 

■ra^ sTri^vfiioii; avTS , 5«- bo viH^v ita differt, vt hoc 

Xu(Ti}Te. Theophyladkus ad fit fimpliciter vincere, ilhid 

T. Corr. d. 1. p. a^g.Londin. ita vincere, vt vicius fit in di- 

'E-re 5« etTcev , vvcaTtci^co, tiom , et potejiate., tua, vid. 

3(5c/ rpxv fiocr ojv s/liv^St]' Plato Cratyl. 12. extr. Xen. 

€ir;fv«ys avvroftcoc, n^ Cyrop. 6, i. 21. extr. ^ 

Sskoiyooyoo' fvcc fid^-^i;, oTi 13. Gloflf. vett. AsA^yw» 

«K oiyxsiv eivro Bei , d/^ yoo Injeruitutem redigo: quae 

coQ hST^v u.^7}vt.cc^ovToc not- funt verba interpretis vetcris 

rot^i/^etv , }{^ vTrorda-creiv' i. Corr. d. 1. vid. Proiuf. 

ths<rvoT8 eklv, v^ ^ tco- 10, 3.43-, 
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IIH. Sed multo etiam maior deprehenditur 
coriindem hominum incuria, et neglegentia, m- 
perfequendis, et verborum, et formularum, 
(ignificatibus reconditis 5 neque in promtu pofi- 
tis. Etenim horum quoque ingentem numerum) 
nori attigerunt leuiter, fed omnino inta(^um re- 
liquere. Cuius quidem vtriufque geheris incu- 
riae Lexicographorum vel vnum exemplum, id- 
que in prlmis clarum, proferre nobis placuit, 
etiam propterea, ne haec difputationis noflrae 
pars fuperiori diHimilis reperiretur. Nam quum 
lefus aliquando Apoftolis oftendiffet *+, homines 
ipfos non ea praeditos elTe facultate, vt poffent, 
abiefta omni diuitiarum fiducia, fufcipere folius 
dei fiduciam, vt poflent, contemtis,' negledif- 
que, ^iuitiis, folum deum diligere, atque ama- 
re, fine qua tamen virtute nemini vllo modo 11- 
ceret numeros alumnorum difciplinae Chriftia- 
nae augere, fed deum, a quo fieri pofl^entomnia, 
quae fieri ab hominibus nequirent, yalere eo- 
rum animos hac grauitate ornare, vt ipfum fo- 
ium diUgerent, amarentque, in ipfo folo fidu- 
ciam omnem ponerent, fpretis, et repudiatis 
diuitiisj quumPetrus, fiio, et collegarum, no- 
rnihe, percontatus efljetemagiftro, quidnam 
eommodi, atque praemii , ipfi confequuturi ef- 
fent, quos, relidlis omnibus, fequutos eflje fuam 
difciplinamfciret: magifter deditrefponfumdifci- 
pulis hoc, vt huic tali, ettantae, ludaeorum, alio- 
r umque omnium , fortitudini ? et pietati, qui do- 
drihae dfuinae diuitias, aliafque res, etiam per- 
fonas, cariflimasj poftponerent, propofita efle 
doceret praemia communia duo, quorum alte- 

ruiii 

14. Vid. Matth. 19, 23.(1: Marc. 10, 23* C 
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rum adepturi effent poft mortem r hoc ell, feli- 
citatem, et gaudia aeterna, alterum hae in vita, 
quod elTet in eo pofitumj vt inuenturi eiTent 
Chriftianos alios, quorum animus, et amor, 
humanitas, et hberalitas, cumulatiffime refartu- 
ra iplis effet iadluram omnium poiTeflionum, 
omniumnecefTariorum, fed ipforum Apoftolo- 
rum virtuti, et grauitati, ifto in genere fingula- 
ri mercedem repdfitam effe etiam praecipuam, 
et propriam. Atque hpc quidem praemium 
complexus eft lefus , audore Matthaeo *S ver-^ 
bis iftis, 'AfA^^vKsyMvfuv^ oTt vfjLstSy ot «jcoAg-S-*}- 
cavTBg fjLot, iv tt^ itahtyysvsfft^Xy ct«v KCtdia-^ o vlo^ 
' T« dvB^ooTra iisl ^e^ovH lo^vig ccvtS -, 'KOiBiasiTBs ^g^ 
vwiig iitV^^alsiia, S'^cv8s^ k^ivovts? Tag^uihxcA (pvhd^ 
T8 'l(7^c<.7iK, lam 5tocquius , et Suartius, nvaKty' 
r^svsa-ioiv praecipiunt effe hac inoratione regenera^ 
tionem^ hoc eft, interprete eodem Suartio, abie' 
Bionem veterum Jludiomm y conjiliorumque , et con- 
formationem nouorum^ ope diuini Spiritus:. ^Haec 
autem vocabuli poteftas quum alii praeclare vi- 
diffent quam aliena effet ab confiiio lefu , qui 
cum Apoftolis de conftantiae eorum, fortitudi- 
tiifque, praemiis egiflet: eo (ignificari putarunt 
refurreUionem mortuorum, praefertim quum fci-- 
rent, eruditiflimos iam, fandifiimofque, eccle- 
(iae veteris docftores in hac ipfa fuifl^e fententia 
verfatos '^. Atvero quanquam probe intellego, 
reditum mortuorum ab inferis rede vocari 'ttcj- 
Kiyysyscrtav Sk Chrifto, vel potius a Matthaeo, po- 

tuifte^ 

15. C. 19, 2$, <s«.aiv voet. Vid. Heuraaniis 

~ ad Matth. d. 1. Suicerus thef. 

' 16. TheophylaiSusad ecclef. h. v. et Gataquerus 

Matth. .d. 1, p. 82. Roni.: ad Antonin. if^ i. p. 318» 

ifxhtyffvetrtxHf H tTfV «Va- Trai. 
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tniKe *7 : tamen nec me fugit, primo eum in U^ 
bris Noui Teftamenti nufquam folere ifto voca- 
bulo appellari, neque vUam excogitari cauffam 
idoneam polTe, quae lefum, atqueadeo Mat- 
thaeum 3- luiTerit de re non noua nouo potilli- 
mum verbo vti j tdeinde, id quod maximum eft, 
vocem illam C^rifti ad praemium pertinere Apo- 
ftolis hac iam in vita trJbuendum. Omnino pe- 
perifTe iftam vocabuli interpretationem videtur 
formula 'Ka>^icf.(y^ sTtl -S-^cv» lo^vjg «uTg, quam in 
Matthaei commentariis etiam alibi '^ politam le- 
gi Gonftaret deChiifto iudicium aliquando de vi- 
ta, fadlifque, vniuerforuni dodrinae fuae feda- 
torum fadhiro. His igitur difficultatibus quum 
affedlam laborare iftam rationem animaduertif- 
fent nonnulli: i^em iliud nomen, cuius de vi 
quaerimus , ad ipfum lefum ita referendum cen- 
fuere, vt eo deciararetur reftitutio, et recupera- 
tio , priftinae maieftatis eius , quae ei contigiffet 
tum, quum in vitam reuocatus, ex his terris 
ad fuperos reuertiffet '9. Nam primum quidem 
certumhabetur, nonmodoeos, qui ih exilium 
a(fti, ex eo domum ita rediiffent, vt priftinos 
honores, priftinam dignitatem, priftinam con- 
ditionem , receperint , . a Latinis bis genitos nun- 
cupatos effe ^°, et renatos '\ fed etiam Cicero-. 
nem reftitutionem, atque inftaurationem, digni- 

tatis 

17. Vicl Glemens Alex. etiam hic irrigauk Carcinus, 

Stroin. 3. P./451. C Colon. cum in obferuatt. Flauianis 

18* G. 25, gi. Vid.Gro- ad Matth. d, 1., tum in: Lesr. 

tius ad Matth. 2^, ^2. et La- Schoetgen. h, v.^ 
£iant. inftitutt. diiiinn.7, 20, 20. Vid. Cortiiis ad Sal- 

19. Vid. Erneftitis Clau. luftii fragmni. ,p. 999. 
Cic. V, TraXiyysvsor/oi' cu- 21. Vid. Geuartius lefilf, 

ii^s; fontibus hortulos fuos Papidiann. i, 39. p, iio. f. 
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tatis fuae, quam poftexiiii Calamitatem, fufcepto 

imperio proconfuiari, denuo adeptus fibi vide- 

batur, in quadam^ad Atticum epilMa =^S Ttcx.Kir^' 

7€V£cr/i56i' fuam dixiile: deinde dubitari redle non 

poteit, quin ifta vocabuli explanatio orationi 

Ghrifti reliquae ita aecommodata fit, vt memtjra' 

eius omnia aptiffime inter fe cohaereant. At neo 

negari vllo modo poffe putamus, rationi illi ve- 

hementer repugnare, cum vfum;ioquendi fcri- 

ptbrum Noui Teftamenti, tum ipfas leges, et 

praecepta, artis plane, dilucideqiie , fcribendi. 

Haec enim Euangeliftam iic , noftro quidemiu- 

dicio, non fimpliciter ev tj? Tra^f^^gvgcrf'^, immo, 

additp {^ronomine, :iv tj? TFczKiyysvscriW. fx^ , fcribe- 

re iubebant. Itaque aiTentiri non dubitamus 

loh. Cameroni, Hammondo, ahifque Britanis, 

qui ircihiyysvsciciv elTe exiftimant emendatiomm 

animovum liomimm, ludaeorum, et barbarorum, 

ope euangelii , et inftituendam , et peragendam. 

Nam primum quidem orationis lefu ratioefteiuf- 

modi, vt facile appareat, r-^v Tj^a.Kiyyevea-iciv ad 

homines omnino omnes, fed maxime tajneh ad 

ludaeos, pertinere : deinde conftat inter omnes, 

renouationem, et quafi reformationem, aninii 

ab fcriptoribus facris exprimi folere, vt ofnnino 

iis verbis, quibus regeneratio proprie, atque re- 

natio, fignificetur =^?, ita etiam illo ipfo vocabu- 

io, cuius de poteftate difputamus ^"^: denique 

. verbis Chrifti fic perfpicuum eft refponfionem 

contineri interrogationi Petri conuenientiflitnam. 

Scilicet quum particula eV faepenumero ii^dicet 

tempus, quo fit, acciditque, id, quodnomine 

ad« 

22. 6. ep. (5. cxtr. 24. Tit. 3, 5, 

23. Vid. loh. 3, 3, ff. 
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adiunito demonftratur ^^: fatis euidens eft, ver- 
borum iv ryi itotKtyysvsaric} in illa Chriftj oratione 
fententiamhaaceiTe, quo tempore emendatio vm- 
verji generis hominum^ ope eumgelii^ injlituetur-y hoc 
eft, ineuntibiis Noui Tefiamenti temporibiis, Horum 
enim temporum, quae in commentariis de re- 
bus Apoftolorum ^^ %?cvo* a-TroKaTct^c^crgwg- '7r«v- 
Tcov, aV iKpiKYja-sv o Ssog dioi <?ofj.a.Tog rwv cj^iW a.v- 
tS nr^o<pyjn;(av dni a/ft)vof, dicuntur, initia cecide- 
runt, id quod ex illo ipfo Lueae Joco plane in- 
tellegi poteft , in tempus, quod Chrifti ad fupe- 
rps reditum confequutum eft. Sed hoc idem 
declarant etiam verba orav %o(,Blcryi 6 vlog rS «v-S-^w- 
^a sTtlB^QVii do^yjg dpTS' quibusvim, et potefta- 
tem , verborum iv tj? ^irciKi^yysvsa-ic^ ita definiri, vt 
haec coniungi cum verbis o! dKaKnB-Yio-ciVTsg y.oi 
neutiquam debeant, quis non videt -7 ? lam por- 
ro B^ovcg-f hoc e&ii fotiumy quod ab Hebraeis 
NGi3 appellatur , quia dignitatis , atque potefta- 
tis, regiae infigne eft^ et ponitur, apud omnes 

ciuitates: idcirco ^^oW ^cj^f v "''i^^ nG)^ ^S hoc 
eft, B^ovog (2aa-iKeiOigy Jtid'?)^ ND5 ^9^ nominatur, 
Haecautemdignitas, atque poteftas, quumfu- 
turum effet, vt Chrifto, qua homini, poft eius 
in caelum reditum tribueretur : propterea Chri- 

ftus 

25. L«c. To, 14. BV ry ptores N. T. confuetudinein 
«p/cret' fed Matth. II, 22. loquendi Hebraeorum fequii. 
iv ■;^(jidpoi Hp/aewq, ti videntur. vid. lofu. q, g. 



26. C. 3, 21. 



toll. Marc. 7, 13. 13, 19. f. 
28. Vid. ler. 17, 12. 



27. Sic Marc. J2, 23. iv 

rfHydvct^d(yei, orav olvx- 29. Vid. i. Regg. i, 4^, 

<;ca(Ti. Hoc autem ipfo iii i. Paralipp.,28, 5. SicMarc, 

genere, qmim nec obfcuro- 10, 37. eft iv t^ ^o^y ffg* 

Kum, et incertorum, verborura fed Matth. 20,21. legitur 

vis explicatur verbisa]ji$ fcri- iv t^ /3«ff/AejV Qra^ 
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llus B^ovQv illum appellauit ^^ovov do^vjg' uvtS 3°. 
Vtigitdr formula Kci.&t'a-oif sTr} S-^ova ho^vi? , quam 
exHebraica ^i!a:D nd::!)-'?^' niM/, hoc ell, nds-'?» 
nnD^^o, effidam elTe apparet '^'j hacpraedita eft 
poteflate , vt declaret federe , effe , regem : ita 
fponte exiftimari ab omhibus poteft, verborum 
Chrifti, cTW %u.&icrYi o.vlog ra a,vb^omii iiti B^^ovn 
2o Jj7f atJT^,, hanc vim efle , qmm egofederecoejje- 
ro vniuerfae ecclefiae rex. Reges autem quum ab- 
funt a fuis ciuitatibus, habere amicum vnunii, 
vel etiam plures, pro ciuitatum, quibus impe- 
rant, ampiitudine, et potentia, folent, qui ex- 
fequanturomniaipforum ofHcia,et munera^ ipfo- 
rum nomine ciuibus praefmt, eorumque faluti^ 
et rationibus , omni in genere conful^nt. At- 
que hac ipfa dignitate, et poteftate, Apoftolos 
ornatum iri oftendit lefus, fimulac ipfe fuerit in 
caelum receptus; Nam quia eorum erant toti- 
dem, ,quot in populos defcripta ludaeorum ciui- 
tas erat 52; ideo, %a,dhs<T^s ^ vy.si:g-y. inquit, 
fTTi §wS?x« ^^cv^g-f hoc eilyfuccedetis vicarii pote^ 
fiati meae. Sed vt intellegerent Apoftoii, qualis 
futura effet poteftas illa, qua femper effent, ple- 
iieque, vfuri: adiecit verha , n^ivovTeg rdg dcadsTcyj 
^vXdg t8 'I(7f«^A, hoc eft, itaj vtpraejitis ciuita- 
ti ludaeorum ha^emSy vt eos doceatis^ quid creden* 
dumftj et faciendum-f vt iis tradatis praecepta 
difciplinae Chriftianae vtriufque generis , quae, 
etad augendas, perficiendafque, mentes, etad 
animos emendandos, atque exornandos, perti- 
neant. Loquitur enim Chriftus de Apoftolis, 
tanquam difciplinae fuae fedatoribus affiduis, et 

forti-, 

go. Vid. ler. 14, 21. . 32. Aat. 4,27. A«o; 'Is-- 

31.' Vid, I. Paralipp. d. i. pciTJK coU. Pf. 2, l/ 
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fortibus, atque Apofloli, yt fupra fignificaui- 
musvfcire auebant, quos frucH^us ifta fortitudo et 
grauitas, quae emolumenta, quae praemia, ipfis 
^ effet etiatn hac in vita latu.ra: fed vis verbi Grae- 
ei %^ivHv^ ad exemplum verbi Hebraici toi£)U/ 3^, 
tam late patet, vt omnino praee/fe^ pratjideri^ re^. 
gere^ valeat '^S et reges, eorumque vicarii, leges 
quoque ciuibus, atque praecepta, dare folent, 
quae cognofcantur ab iis, feruentur, vita, etmo- 

;;■ -fi-- 
33. Verbum iotott; pertine» /^m: v. Liu. 38, 37. 2. .30, 
re, non tanfum ad iuris di- 7. 5. : h. e. Qitjsila;. v.Grae- 
^ionem, fed omnino ad ad- vius ad loftin. ly, 2, ^. Sca- 

Hiiniftrationem publicam, iiger aniriiaduerfl' ad Eufeb, 
inulta funt, e Quibus, hon chron. p. 69. n ; Ciericus A, 
exiftimari, verum iudicari C. 2, l. /3. 1 6, : Bochartus 

plane, poflit. Nam primum Geogr, S. 2, I. 24. p. 472.^» 
quidem legitur hoc verbum Sed eodem vocabulo appella». 

fic, vt valeat praeeffe alicui ti funt apud ludaeos magi- 

cimtati f gubernare, etadjni' ftratus, qui, inde ab lofuac 

niftrare, res alicuius ciuita- obitii vfque ad aetatem Sau- 

tis, aliquoties in libris V. T. : li , funimae rerum , non tan- 

vt I. Sam. f:, 5. njD-^ttf nny tum iudiciis, praefuerunt: 

!jiB3ttib. i^r^ mS { quem lo- qui adeo ab paraphrafta ChaU 

cumlofephus Archaeoi. 6, 4, daeo liiftoriae Ruthae c. i, 

p. 154. Baf. ita vertit, 'E^g- 1. eieganter pnvn^, noh pisig, 

ovrirs, ngif indTsvov, cctto' ita dicuntur, vt lofephusm 

Bei^ctj rivct ccvrm ^cntsiXmy Archaeologiae libris de iif- 

0« «ff^ rs sS^VHQ' addi dem vfurpaiiit verba a^P|/e/i/^ 

ibid. V. 6. 20. DeindeEfai. »pxV' ^ysj^ovia^ ccvTOHpol-- 

40, 25. c/ verba Hebraea roop, vyejijLoov. vid. 5, 4. p, 

VTii? ■'BSltt/ ]->hth D-»J3»ii inlin J33. 5, 6. p. 134. 5, g. p. 

ntoj; •'inlFis ita* inrerpretati J137. 5, 9. p. 140. 5,10, p. 

{iint, Bi^^g xpxovTXG oSg 144. 5, 13. p.I48' 6, 3, p. 

«fifiv otpxeiVy TJ/V ^s y^v co^ I53. Bafii. 
a^ei/ ^T6/;;(rgV legcruntenim 34. Artemidor. 2, 12. p. , 

talaTij pro ••tsaiu;, et coniun- $6. Ald, Hpt^vsev y/xp to scp- 

Xerunt hunc infinitiuum cum P(jsfy ^ksyov ot TtocXpuot] qui 

nomine ^-jNb, Denique fum- locus ante nos laudatus eft a 

mos raagiftratus Carthagini- Cocceio in Lex. Hebr. v, 

enfium conftat di^tos eife Su- > tsa-zJ. 
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ribus, exprimantur. Ei quanquam Apoiloli, 

nominatim Petrus, poteftatem illam iamante ac- 

ceperant a Chrifto 3?: ea tamen, neque femper, 

neque omnino, vfi erant, quia magiller eorum 

ipfe fere exponebat multitudini maxime ludaeo- 

rum docftrinaefuae, id eft, diuinae, opes. Hoc 

vero futurum erat poft reditum Chrifti ad fupe- 

ros, ita, vtipfe difcipulis fuis eadem haecpro- 

mifTa-etiam alio tempore feciiTe legatur ^\ adeo, 

vt mirandum omnium minime fit, operam eo- 

rum, atque ftudium, magiftro in caelum rece- 

pto, in primis in eo failTe verfatum, vt ludaei 

potiffimum. mouerfentur, vt Chrifto nomina da- 

rent. Ex hadenus igitur difputatis arbitramur 

plane intellegi etiam a tironibus polTe, totius 

orationis Chrifti, quam Matthaeus literis conii- 

gnatam reliquit , hanc eiTe fententiam , Mihi cre- 

dite. VQS grauitatis hmusve/irae^ atqm fortiiudinis, 

mae praemium ferelis lam kac in vita proprium^ et 




Tejlamenti teinpori^bus ^ vicarii fuccedatis potefati 
meaeyid e^&^vtpro me ludaeis opes doBrime diuinae 
exponatis^ et explicetis^eofque iubeatis vitam omnem^ 
morefqu£y ad eius normam dirigere. Caeterum quin 
Apoftoli ipfi ifta verba Chrifti acceperintde re- 
gnq ab eo in ludaea conftituendo,non magis du- 
bitaripoffe videtur 57, qnan^ quin Chriftus tumi 
de induftria nouo de re noua vocabulo vfus fit, 
ita, vtnecproptereaveri firnile fit nomine Tra- 
hiyysvsa-U refurredionemmortuarum fignilicari. 
Atque haec de iiko quidem Lexicorum NouiTe- 
ftamenti vitio dillerere nunc, fed difputatiOnem 

de 

35. Vi4. Matth, 10, 5. f. 57. Vid. Matth. 20, 2f. 
16, 19 €oU.Aftt»lj6. 

36. Lue,22, 29. f. 
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de caeteris huius generis eorundem Ubrorum vi- 
tiis in aliud differre tempus, plkcuit. 

V. Reftat enim , vt ego vos , collegae opti- 
mij rogem, velitis mecum perendie, hora 
quinta vefpertina, in auditorium fcholae noftrae 
claHicum conuenire, vt vna cum difcipuiis noftris, 
et ore, et animo, grato celebremys fingularem, 
noftraque cogitatione maiorem, benignitatem, 
qua deus O. M. hoc anno vniuerfam fcliolarn 
Thomanam, et partes eius iingulas, bmni in ge- 
nere complexus eft, ^iufque numen ardentifEmis 
precibus adeamus, velit prouidentiae fuae, atque 
tutelae, etiam proximo anno falutem ludi noftri 
ita commendatam habere, vtomnino omnes, qui 
res eius, vel adminiftrant prudentia fua, et confi- 
liis, vei potentiafua, et opibus, adiuuant, fal- 
vos femper, omnifque generis bonis cumulatosi 
praeftet, fednos eo maxime beheficio beet, vt 
difcipUnae nolbae eos tradi porro pueros, et 
aduiefcentes, iubeat, qui praeclara indole prae- 
diti omnibus bonorum difcipulorum officiis fatif^ 
facere ftudeant. Qyos quidem officii idonep- 
r«m difcipulorum numeros,"atque partes, bra- 
tiuncula Latina perfequi iuflimus alumnumfcho- 
lae noftrae pubUcum, CHRISTI. THEO 
CHAR.^ VOGELIVM, Delitienfemy auditQ- 
rem claflicum , eundemque nobis ob dodtrinae, 
et virtutis, ft:udia admodum probatum; quam 
eius orationem quin vos facillime fitis, et libeh- 
tifiime, audituri, neque ^mor erga nie vefter, 
neque veftra i;i difcipulos noftros voluntas, du- 
bitare me vUo modo patiuntqr. ' Scripfi Lipfiae, 
in S chola T homana , a. d. IIII. Kal. Januarias A 

C. CI0I3CCLXXXIIII 

Hh 2 PROir 
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q, B. V 

I\ tfi curam, atque diligentiam, quam pleri- 
-J que L.exicographi Noui Teftamenti adhi« 
buerunt in fignificatibus verborum collegendis, 
€t ita digerendis, vt, quomodo ex prima cuiuf- 
que, et propria, notiohe, tanquam ex capite, 
reliquae omhes 5 veluti riui, fluxiffent, intelie- 
gi a ledloribus diuinorum librorum etiam inexer- 
citatis plane poiTet, merito laudandam effe^ ve- 
hementerque probandam, facile apparet : tamen 
multos iftorum hominum , vt aliis in rebus mul- 
tis, ita hoc quoque in genere, valde inconftan- 
tes, atqueleues, fuiffe videmus. Multa.enim 
verba, etnomina^ ita explicarunt, vtalienaseo- 
rum, et improprias, fignificationes anteire, pro- 
priam, et natiuam, fubfequi, iufferint. Qiii 
qiiidem praepofferus notionum ordo etfi tironi- 
bus impedimento effe non poteft, quo minus 
ipfam orationis Euangeliftarum, Apoftolorum- 
que, fententiam affequantur.: tamen ftudiis eo- 

rum 
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rum ita obftat,. atque oiBcit, vt ad accuratam 
poteftatis, naturaeque, vocabulorum fcientiam 
pcruenire non poffint. 

II. Sed vt nec iftius vitii turpitudo a nobis 
affi^la Lexicographis exillimetur : age , etiam 
huius reprehenfionis eorum noftrae veritatem, 
atque aequitatem , demonftrare conabimur , pro 
inftituto noftro , vel vnius nominis , neque il- 
iius reconditi, exemplo, ita, vt paulo diligen- 
tius de eo , copiofmfque, difputeirius. Hac enim 
ex difputatione noftra fperamus confultores Le« 
xicorum NoUi Teftamenti hanc capturos effe 
vtiiitatem, ,vt, fivideririt, quam neglegenter ia 
ordinandis, et quafi inftruendis, verborum in 
medio pofitorum notionibus verfati fint etiam ii 
huiufmodi librorum aud:ores , qui dodrina , re- 
rumque huius generis vfu , minime vulgari va- 
iuifle viderentur, eo cautiores, ac dHigentiores, 
effe difcant in fequendis, et horum, et aliorum> 
Lexicographorum.de coniun6Uone, et neceflitu- 
dine, poteftatis variae, multiplicifque, verbo- 
rum interiorum praeceptis;^ 

III. Scilicet in Lexico Schoetgenii, cura 
Carcini dodliflimi hominis, vel aud:o , et locu- 
pletato , vel emendato > et corredo , traditur, 
evvSxov efte, ^rlmum fpadonem^ deinde hominem 
continentiae feruantem , denique gynaecti praefe^ 
SHum: quo ipfo ordine notiones iftius nominis 
Graeci in Lexico Hedericiano, quod dodrinae,. 
et diligentiae, Erneftii, fummi viri, maximam. 
fuorum ornamentorum partem debet, fedltade- 
bet, vt magno vocabulorum numero^y, nequer 
medioeri fignificationum?verborum copia, aug&- 
ri poflit, vt oeconomia,. et defcriptio, notio- 
num multorum verborum aliter fieri,. inflitui- 

Mli 5 queij 
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que, debeatj receniitae leguntur, lam finatu- 
ra, atque potellas, nominis Hebraei q^*>d ape- 
rieilda fuiiTet , et demonftranda; reprebendi fa- 
i\Q talis praeceptio non omnino poffet. Etenim 
ijuum verbum &hq a Ghaldaeis, aliifque orientis; 
ciuitatibus, ita vfurpatum effe conftetj vtfigni- 
fLCdiXtt cajtrare ^ exjecare ^ exta obfema demeim-e^: 
facileintellegitur, primam, et propriam, notio- 
nem partieipii s^i^», qiiod, vt alia huiufmodi 
partfcipia, partes nominisagat, hanc effe, vt 
Indicet /jomfwm f/i^rfliMm, virumqm exfiBum^ eiim, 
mi.extafmtobfcena demefet, vt loquitur Minucius 
feiix in Odauio ^: qucm lonathas, paraphra- 
Hes Cbaldaeus, ^na, hoc eft, TO|itJ«v, [appel-* 
iat ^.. Sed quum reges ciuitatum orientis, vt 
Perfarum, Babyioniorum, etiam Aegyptiorum, 
et Aethiopum , in aulis fuis numerofos fere mu- 
liercuiarum alerent greges ; quum homines ca-* 
ftrati viderentur effe In dominos fuos officio , et 
lide, fingulari *, adeo, vt a Syris fimpUciter 

liiaaoiiQ didU legantur/; fadumeff, vtfpado- 
'^ - ■ '^cs 

f. Herodotushocingene-v ediditj Hngtia Francogallica 

fe vfiis eft verbis, formviltf- confcriptum , DoHincaniiu» 

que sHtduvBiv ^ rct ailoi^oc A. C. 1707* 12. v. Afba:eru- 

difoTOi^vsiv y -ffoiisiv uvTi ditormii Lipfienff, A. C. i^O^Si 

&VDijivQ^%iitc}-svv^X^-^* p. 507. C 

r-itrofi/a.g Tfiiidsiv!- vid. 6> 9. a. C. 24. extr. Vid, Efai»^ 

52. 8» 10$. 106/ Latjfii cli- 56, 3. t "■ 

cnvit e^c/ecare , ttvmJmtem 3. i, Regg. 22, 9. 2.Rcgg. 

excidns. vid. QuinfiiHan. 5-, g, 6. 27, II. 

J2. 17. 7y 4. S. Deeunuchts 4. Vid. Kerodo. 8» I05, 

diligeneer difputauitGukScl- Xen. Cyrop. 7, 5. 21. ff., 

deniiis otioiT. theoJogg, lib. ^. Scholjiom.adGen. qig, 

5. exercit. 6. pu 496. (t, et i. '6 fzsvEvpbc fux rpoaTj- 

peculiamu de iis lib&IhKa yofkc tqv Te <^%ilhwT», ndt) 
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nes omnibus muneribus, et negotiis, aulicis, 
cum minoribus, tum maioribus, praeponeren* 
tur , vt non modo ftipatores corporis regum, et 
ianitores ^, ec cubicularii 7, et diaetarii , et coci, 
et pincernae, et internuntii ", aliique huius ge- 
neris miniftri , fed etiam magiftri eorum , atque 
praefedti, eff^ent caft;rati, atque adeo appellaren- 
tur p-JO^iD, vt magifter aulicorura, hoc eft, is, 
qiii miniftris aulicis omnibus ,. et daffis eorum 
cuiufque magiilris , praeerat, vocatus inuenitiir 
a-iD^^no :3:» > et D^D^^Dn "^Htt. 9. Errant enim dubio 
proeul, et falluntur^ Lexicographi Hebraei, alii- 
que^ qui praecipiunt, nomen d^^^jd proprie digni- 
tatis, etofficii, vocabolum. effey cui adeo per 
fenotiocubicuiarii, omninoque miniftri aulici, 
fubfit: quippe quum certiftiimum videatiir, in 
omnibus VeterisTeftamenti locis verboillonon, 
hifi hominem^ miniftrum^^fj^rfif^m,^ fignificari. 
Sed quia miniftri auiici omnes apud ciuitates 
orientis erant euirati: diibitari certe non poteft:, 
quin perfpicuitatis ratio poftulet, vtnomen tiiy^ 

i?A 4 in 

rov xi<;qv KvlpoiKi^^et roT(} g. Herodo, ^,*;^. t^ rui 

hsrjitoroiiQ' 6 bk^Bl^pcao^' otyygA/oc? i<r(P^p^vr€4 evv»' 

etkrid-ooi; evvsxov, ^cgt/ rs- %©<* 5j 8'4- fio^ayyeXeuc* '?» 

Tov «iro' r^^Tr/s-ew?, sret- I'l8» o d'yysXi7j<p6po(;. Phi- 

^ij' ^i^Km ro rwv avuHXiav Ioftratusvit.ApoIlon.Tyan, 

ffivocj fxoth?» m-t^ssvsc&ccf fci I, 54. init. p. 41. Olear» 

rt/Liiurspx rwy uryjixdrm, ei;v«%oc roti «yyeA/^^; iia>, 

Jtpc/ tx.vrTiv rifv ^.m^Kiwv ^spivrMv. ' ' 
ccioryjpiixv. 

6i Herodo. 3 j 77: -TryXif- 9«. Dan. r, 3; 7. ^. 9. lo; 

p9/. add. 5^ II 8. Xen. Cy- Tt. ig.: qutbus in loci» 

rop. 7, 5. 25. ^vfcapof. Theodotlo aini ra,^^' homi- 

7. Liban. orat. 10. P.2S5. nem illmnvocnt ccpxtsvv»- 

C To. 2. Morel. rav svvi- .X&v,. LatinUs interprespm- 

%oov rov (jtiOiKii» icspl rriy p&fitumemmhGrum^ et ^v»- 

evv.7}v* cipm eunueborum. 
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in vtroque nuiirero Latine, nunc generis ^^y 
nunc formae, et partis, etiam gradus ", mini- 
fterii vocabuloj feriei orationis iuflfu , et admo- 
nitu, reddacur, ita tamen, vt lecftores vbique 
cogitare minirtrum euiratum iubeantur. Etenim 
•fi nomine D')'io ipfo certum quoddam mini^to- 
•rum genus;, velut diaetarii , cubicularii, gynae-» 
ceo praefe(^i , oiliiarii, indicaretur: quid, quae- 
fo , neceffe erat , vt ei tot in locis adiungeren-. 
tur verba, quibus gcnus minifterii, atquemu- 
neris, et officii, pars, definiretur ^*? Neque 
vero magis audiendos effe arbitramur eos, qui 
€x eo, quod Pet^liireS;^ magifter fatellitum regis 
■Aegypti % cui lofephum, lacohi filium, a mer- 
: i:j^ ■: ■■ ■ cato^ 

' - if^. "'" ■ , ' 

I0J2. Iveggi f^, 32* 20j t}!?^'] *>5&, h, e. ui^ — ms* 

18. 0an. dd. ili nijiros, auHcos, q,ui ip(i accu-^ 

W.^z Efth, 1, 12. j%. banti apparebam i ol 6 intelle» 

B'»e'»*iBrT , quos ot , et lofe- genter vocant §<ot>to'vs5 rS 

phiis Arehaeol 1 1, 6» p. 332. (Boc^nkeosQ' ihid. c. 2, 3. 15» 

i3af. THQ 6yj/«%.»5, vocant, B-^ttian n^ti^ «i'3»n o>1D :: v.j^. 

{unt dMetarii, niinHiri, qui D-tttjaS^^an *iiqiy' ijV.ten ^"''iDj 

regi accnbanti apparent : vid. v. 21. "^nK^uJ» ijS^n •'6'»^^0 «»5«^ 

"i^ JO»: c. 4,4. cu^icitlarii, *pjn. Vulg. duo eunuchi regiiy 

Gcn. 40, 7. Onquolorus ver- ^«i ianitores erant , w «'» pri* 

ba riSJ^S ''S^*!^ " fil!?. eleganter 7no pahtii limine praef.dehant i 

vertit nv*na ''5'iri'i "• Pifc*. nam quae eft duplex fcilicet eo» 

Jermo eft de magiftra pincer* rundem verborum interpre* 

^iarum , et cocosfum. vid. v. tamentum. Sic ap. Xen, Cy- 

S. Idem iHterpvesPetephren, rop. 7,3, I. r^Q ^ev. §yVx- 

qui Qtn. 37, 36. 39» l.. di- ■XHQng^rsiQ d^epdrovrccQOiv- 

citur n^na e-^lD, aequefcicn- r« * coH. f. f. 6. Aelian. H, 

^er noniiiiat n'j?")&7» .t*^n. Sie AA. 6, 25. a eava^o^ , ac 

4 svvSxos ap. Philoftrat. vit. ^v 01 (rK;/7rra%05 ra^v rt.f^^W' 

ApQl. Tyan. i , 21. p. 26, coU. Xen. anab, l, 6. Ii. 

Olear. eft a-ixr.pdrrfg. 19. Gen. 37, 3<5. 39, l, 

i2,VtEftber, t,so.~r')2:K, jB^^naisn '■w n"i>na e-^ne. Qiw 

*•• m o^in^^tysn caiD'»"»©^ cmi» his ii» iocis ©•'na^n ntt? 

di- 
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catoribus barbaris venditum effe accepimus, fa- 
tis, et abunde, iudicari polTe ftatuunt, nomine 
tji^D fignificari miniftrum aulicum qnemuis, 
etiam eum , qui non fit virum exfedlus. Quis 
cnini non didicit e fabulis Terentii *S eunuchos 

Hh 5 effe 

dicitur, eujn interpries Lati- ir. p. 510. Baf. clegantei; 

nus Gen. 37, 36. vocat ma- vocatur ttjv eiri rtav crca' 

gijlrum jmlitum, c. 40,3. 41, fLotro^vkdKWV rS /SKCiKdcag 

10. principem miliium, c. 41, d^%y]V vsTi^^svfidvoQ' penes 

12. ducem militum, cu 39, i, quem erat rumma imperiicu- 

.3.Regg.25j8' P*'^«'^*?^'«^^^»*- ftodiae, in quam violatores 

citus : et IDan. 2, 14. pro a-j maieftatis regiae darenttir. 

j<»n3i3 hdthtt prittcef>s militiae. Ab Onquelofo Gen. 37, 5(J, 

Ab Alexandrinis interpreti- 39, i. et a lonatha VfieUde 

bus Gen. 37, 36. 39, i. no- 2. Regg. 25, 8»» aliifquc in 

jninatwr upxifjt^dyctpoi;' quas locis, dicitur NaMoi; a-», fed 

feqiiuti lofephus,, et Philo, a Pfeudoionathane Gen. dd. lU 

hic Petephren appcllat rcS-v Ns^ia^jRsiao ax Itaque vix 

svvsxm nvcc rs ^xlriXdcoQ, dubitandum videtur^ quin, 

eQ ii^tv oip%i}iDiyetpoii, lib» o-TSKiiX^V ft?p iMe^ qui a Mar- 

de lofepho p. 530. D Parif , go c. 6, 27. traditur ab Hc- 

iile avhp(x, AlyvTrriov stfI rode Antipa iiifTus. cfTe capufe 

<rcov (^otp.xiisd^ii fixy&pcov rS lohannis Baptiftae amputare, 

^ocfftKda^Ci Archaeol. 2, 3. p^ fuerit vnus de ftipatoribus^ 

35. Baf. Vnde verba ccp' corporis tctrarchae: ri^ rwv 

%ibeaficov7j(; Gen. 40, 4., et <7«^aT&<p&A«;Kft?j/ lefcph. Ar- 

T» «'jP%^^fiO"A*»<piJA««05 c; 41, chaeoi. 8,p. 2. Hauerc, Glofl*,; 

10. , ex aliis verlionibus, vett. 'kTtoyts^^oiki^fav .%e* 

Graecis in codices Alexandri- culatus,. v. Proluf, 31, 2. 1 5, 
nae verfionis tranflata effe^ 

fufpieor. Scilicet mnata di- 14. Eun. 4, 3. 23. Add. 

' €ii (imtfatellites regum, quia Granino Dia €hryfoft. orat, 

Interficere , tletruncandis gla- 4. p» 64. f. M.orel, : Philo- 

dio capitibus, debebant cos,. ftratus V. ApoUonii Tyan. i^ 

qui maieftatem regum graui- 34. p. 42. efc 1, 37- p. 45. 

ter violaffent, certe videren- Olear, : Liban. ethop, i. pag», 

tur violaflejitajvtD^na^a 1"«/, 733. f. T0.2. Morel; Suu 

vt Msnats a^ Dan. 2, 14., das v. ffWSwi/, ct 3rifl'oniu& 

fit magijhr JatelUtum \re^Jo- de„ regio Perfarum priucjip^ 

a-awijfc aIc!ifephQAi:chaeol.iOjt 2» l6|. jLederl» 
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effe amatores mulierum maximos? et quem fa- 
tyrarum luuenalis ^^ ledlio non doeuit, fuiffe 
femper in omnibus ciuitatibus mulierculas, quas 
eunuchi imbelles deledlarent? Ex his igitur, 
quae hadlenus a-nobis de vfu vocabuli di^jd dif- 
putata funt, exiftimari a cunc^is poiTe fperamus, 
in libris quidem facris Veteris Teftamenti illode- 
notari^ primum hominem cqftratimi, deinde mini- 
firuin miHcum , eundemque eniratum , quemuis. 

IIII. Sed hanc ipfam difputationem propter- 
eafufcipere vifum eft,quo facilius pateret vitium 
Lexiei Schoetgeniani, in quo notiones vocabu- 
ii Graeci svv^xog^ quo feptuaginta interpretes fe- 
reproifto Hebraeo vfifunt, maie, praepoftere- 
qiie, expofitae inuenirentur. Etfi cnim prima, 
• et propria, huius nominis fignificatio in promtu 
pofita, itaqueaperta, videtur, vt quifque eam 
icernere facile^ et inuenire, poflit: tarnen multi 
veterum iam grammaticorum, qui operam ia 
origine.verborum Graecorum indaganda, non 
tam eonfumferunt, quam perdiderunt, fpeciofi« 
ineptae fuae , ftultaeque , loquacitatis inuolucris 
poteftatem vocabuli natiuam ita occultare, at^ 
que abfcondere , conati funt, vt, qui fplendore 
tantorum nominum praeftridi rationis, et verL 
tatis, praecepta certiffima fequi non poffent, iis- 
fedemeius, atque originem, inueftigare, etvi- 
dere, non contingexef. Nam Euftathius qui- 
dem m commentariis ad Homeri carmina '^ eu- 

■ ' ■■ f ■ ■ 

15. fat, 6, ^66.^. ivoQ ysvtxTJv, vXsovoiajii^ 

16. ad li, %', 44. pag. rs V. Tivsq Bd <poi(Tiy ^ ori 
1256. 27. Rom, Euviv ^k Troipx rijv evVTJv svvtt; y/- 

Ttv i<sep7}fiiyQy X^y«, ^o^j vsrot/ , oiovei ?^VtJ%a^wv, > 
psfiovtayiiv&v f 7r«f(K t^v wsei/eyV^, i{^ el-n-^xKTc^v, 
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i^)(fiv tradit proprie dici tov gSv;v t5 o%guHiv , hoe 
eftj Tov i^rs^vifjievcv ox^ois j hominem facultate coeun"' 
di prmatumj hoo elV, cafiratum: fed aliis gram- 
matieis ^7 nomen illud e verbis g^ v^sxm com- 
politumeffe, atque adeo hominemJanBum, qui non 
vteretur rebus fenereis^ hoQ eft,, euiratumy (igni- 
ficare > videbatur : qua eadem in fententia noui- 
musfuiiTeEpiphanium '^ itatamen^ vt dudum 
lliud a verbo euvo£?V arbitrarefur effe. At vti ter^ 
tiam hane, et fecundam, notationem ipfa rerum 
fiatura vamtatis conuineit: quis enim reperietuiC 
virtutis omnis, atque humanitatis, adeo experS) 
atque exfors, qui non poffit, etiam integro gau- 
^dens corporej neque vlla iUius parte oxbatus, fti. 

muios 

uc svyct^ofAsvoi'^ ot(p » vertja in Lexicon fuuin tranf- 

ljp7}!A»^dvo(;^ ^ i^spTjfis- tuUt Phauorinus v. EvvS' 

yo5. Aj/Aov 5^, ojQ in r» Jcjo^» ^^ legit Txpei ro eif 

roi^T» svvtloQ TiSfj svv^- vSv i%etv. Refpexit autetn 

%o(i Bvvti;- r« o%6y«v • Etymologici conditor haud 

quae verba ctefcripfit Phauo». dubic,' ad" Jocum Ariftoph. 

linus V. EJv/v, qui tamen NubK^i^. 0/y« r* «W%«> 

jpro i^Aov legit Sj»A,o?. Idem "h^' 'ivp.vadloiv , iigif rwV 

JEuftathitts ad Odyf. /5 5:24., &JSti.av uvoyjrm. Nam ibi 

p. 1645. 15. Roro. A^yei etiam fchol. vetus, et cuui eo 

Ifi fi Ji//y^ ft?$ «To XH ii^ Suidai v. clvoijrx , vocabu- 

ivoQ j/. Toy- fJkEfJbovDOpdvov* Hun dvoi^tx- accepit de cebus 

3]rot i^spyjp-ivov' od^sv ^ Vcnerek. 
&vvSxo(i Q « s- « p jjf ft iv6g ' 18« liaer. gg. p. 2 13. Hers. 

©%««5i vag. "O^-si/ r«'%« ©r^c*/ 3(p:^ 

ro [ 1. rov ] svv^xov xccket* 

17, Etymoll M. v,Evv8' cFKtctfy dvo t8 svvqsTv 5y- 

%0(;' — - jT«'ffC hi (p«(r;, voidd-oifi d^pcupaftdvfi&v rwj» 

^xpoi ro sv tS vS exsiVi,H3({ /isXosVf Jtgt/ ^if in-evrp/fis» 

difTj^cLx^otJi- r^v iS.fppali" c^«j pl^et rwv xtddyi^xrKV^ 

tstwv ' o/ «yap oop^cuoi: r« «5 rwv opyoivcov- ol^^pTjini» 

*^A<ppo^hix dvoTirct ijiccKgv, vsg [f. «(pypj/^^gi/av, vel 

w^ ^a^a r^ "Apti^oipxv^, d^fpfjjndvoov']. v. S u i e e r u 8 

*Tjrv« rs dTt^ixscrd-Oj ^ 'Hc^^ theC. cccleC v. ^yVaj^s^w 

ir»y dvo^tm itdvr.Qiv. Hacc To, l» 
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snulo,s amoris ita frangere/ vt vfu Veneris omni 
abftineat, atque adeo praecipue dignus habeatur, 
qui evvig T0 ox^veiv, et ev VH i^wv, .nominetur? 
itahisipfis grammaticorum veterum de origine 
vocabuli svvSxo? opinionibus non minus , quam 
primae illi , plane repugnant , et aduerfantur, 
omnes artis fabricandorum verborum leges, 
quum fermo Graecus in hac tanta, tamque ad* 
mirabili, nominum copia, et varietate, tamen 
nullum, quod eodem modo formatum iit, har 
beat. -Quis autemnefcit, deos, atque deas, 
quae ab hominibus barbaris vrbi alicui , et ciui- 
tati, praefidere crederentur, a Graecis ivokiHr 
j^«$-5 id eft, vrbisj et reip, ^ cujiodes y^veX iimplici- 
ter cufiodes *9^. didas eile, nominatim louem, 
.Mirieruam^°, luponem ^'? quisignorat, virgi- 
iies exfacerdotio Veft^ae etiam 'E^r/a^s? appellar 
tas eile ^^ ? ita, vt verbum H%^iv his innominibus 
poteftate verborum yccirsx^iv , (PyhdTTsiv^ i^TnfjLsKe-- 
a-Boij^ Ti^dsa-B^at^y praeditum elTet =5. Et quis for- 

niae 

ig. Suet Poniit. 5. loui To. 2, Sic ab Xep. Cytop. 

Cufiodu 8> 3. fl. fimidei, qui AJjy- 

- ao. Vid. Sueton. Vitel. 15. riae praefidere credebamur, du 

21. Vid. Sp.anhemius ad cmUuiejjpcaei; oi'Evp^xvsxoV' 
Callim. L. P. 59. .et Index rsQ' Ccd pemm Perforumyet 
Palaephat. v. iro%tSxoii' Medorum, et Affyriorumt uo- 

22. GloC \Qtt 'Es^/^%oc minantur ab eodem 2, I. i . 
yefialif, «S^eo/, ]{gij ^pwsi;, of Hgpar/'- 

23. Donatus ad Terent, !SiX y^v KesTdxovreg , ct d^eoi 
Eunuch, i, 2. 87. 'BvvSxog e/ M>/§/o«/ 7^1/ Kotrg%ovT£C* 
mprjroij w4 evvrj.V £X&v,r^r 3, 3. II. ^ptast;^ y^Q Mij- . 
H^h (^v^xrrctiv ^ oaov. ei- ^ixg ohi^ropsQ,^} HTjhejAO' 
vctf Evv^v mn.S dvlpoQ' fic ysQy et ijpcosQ,, 'A^o-vptxg 
fnim ve^ba graromatid le- olnijropsQ. Quae quidem 
genda efle c«ifuit Pauus ad horum locorum comparatio 
4efchyU, Peyff. U8. p^94i. h plane docet, %gu/ idem ef- 

:.'■,■ ... le, 
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itiae horum vocabulorum , et fignificationis, ad- 
monitu non difcedendum fibi putet iri fententiam 
audorisEtymologicimagni, qui nomQnsvvSxo? 
originem ducere veriflime J)raecipit "+ a nomine 
svvvjy et verbo £%?*v, cui notio curandi^ et cujio^ 
diendiy fubiecftafit? Ita vero bmnibus patere ar- 
bitror, primam, et propriam, poteftatem iftius 
nominis hanc fuiffe, vt cubicularium^ praefedum, 
etcuftodem, cubicuU, fignificaret, qui a Luca' 
in adis Apoitoiorum -^ 3 ^r^] ttS jc©<T&)vcf, hoc eft, 
v.oiT(ji)vi'rYig ^*^, a Diodoro Sicuio ^^ xotTa7ioi/yj93?f, a 
Plutarcho '^ %a,rs-uvci<?Yi^ •, nominatur. Quae qui- 
dem voc^abuli notio etfi etiam ab audoribus Glof- 
fariorum veterum, cura Car.Labbaei poftHenr. 
Stephanum, et Bonau. Vulcanium, colledlorum, 
quibus exquifitae quaedam, et rarae, vtriufque 

fermo- 

fe ,quocI Kot.rixsiv, et vtrum- huc tranflatum efl- e Glofla- 

que hoc verbum idem decla- rio Hefychiano , in quo ta- 

rare , qucrd verba oln&Tv , et men viri dodii ncckoi^og re- 

iirfh?.(i^otj, cuftodire, tueri, fcribi iuflerunt : et verba 

prae/idere. Ab Herodo. y, *E%s/y Sd ri x/dvoic; xvroi' 

55, penates Perfarum dicun- fumta funt ex Hom. Odyf a, 

tur 0/ -^soif rol Uspff/bx 53.: fed primum reponi ex 

yijv KsKoyxx7(, ifto loco debet Mx& bi re' 

dcindesxsiv ihicA Juftinere, 

24. Etymol. M, : Evv8- fukire. 

%oc, ^(rWacov, roA^/^C' «W c. I2, 20. 

Eadem verba, fed contami. t;;c CwW^my. Ko;r^v/. 
nata, repetiitPhauorinusv. rc^ Cubiculariu v. Veflelin- 

^VVHXOi' EVVSXOQJ (TTd. ^"^ ^^ «^O^- SlC. p. 457. 

fisVo' r» rj]v Bvv^v ^%fi;v, 27. lib. Ji. pag. 53. B 

ijysv (pvKola-crsiv' sxsiv yoip To. 2. Rhodom. 

ro sTCifiskei^T&oc^ (pac/, koc/ 2^. iu libelio Trpoc J^Vfi* 

(pvXoi(j<ysiv' "Exstv Bs ri fxovci oiTrcuhsvTov p. 780. C 

«/cw«$ Civrog, KatKoifiog To. 2, Vechel, 
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fermonis cbpiae continentur, annotata Jegitur: 
tamen in libris fcriptorum veterum ipfis nulia 
eius nunc quidem, quod fciam, veiligia compa- 
rent. Etenim Lexicographi qui putant, et do- 
^ent, Aethiopem illum, cuius de virtute Lucas 
in commentariis de rebus Apoftoiorum commer- 
morat 5 fuiiTe cubicularium reginae Aethiopum, 
ii fme vlla dubitatione falluntur. Quum enim 
verbis ^9 Sg ^v iTrl Tr^crjjf i^g yci^Ti^ cLVTvjg genus 
dignitatis, atque officii , hominis ita definiatur, 
vt eum appareat ini([Q cuftodem gazae<, yo!.^o(pv' 
KoiKCi-, ime$vi!Tiiv^o(pvKci%oi^Tegime, regiae pe- 
cuniae cuftodem 5°? quum iftis verbis nomen 
hvvcl<Tng^ exemplo vocabuli Hebraei di^id, pro- 
pterea praemifTum fit , vt intellegeretur , homi- 
nem illum fuiffe de miniflris aulicis primariis> 
quorum fub poteflate, et imperio, efTent alii: 
fatis certum videtur efle, atque apertum, verbo 
Et!v§%i>5-' non pofTe vllo modo cubicularium (ignifi- 
cari, immo debere illo, mt hominem cafiratum^ 
aut potius minijlrum aulicum primarium , eundem- 
que euiratum , indicari. Nam Onquelofus 3^ no- 
men D'>*id vocabulo :i"^ interpretatus eft, atque 
Alexandrini ludaei 3^ illud nomine Suva-^jyr expli- 
carunt: et vt fcriptores Noui Teflamenti verbis 
barbaris Graeca , tanquam interpretamenta, ad- 
dere folent 33, ita Lucas, non modo hanc ipfam 

ratio- 

- 29. Adit, g, 27. Montefalconiiis protulit gy y«- 

go. Curt. ^, I, 20, %85j qnod nomen repererat 

51. Vid. fupra not. Il, in codice antiqHifliroo Jefui- 

32. ler. 34, 19.: vbi au- taruui collegii Ludouici Ma- 

(£tor verfionis Latinae habet gni, 

eunuchi^ fequutus audlorita- 

teni alins cuiutdam intcrpre- 33. Vid. Proluf. 9, 3. ?t 

tis Gracci, e cuius rcliquiis Proluf. 14,5. 
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rationem fec^uutus eft ^^ fed etiam Graecis ver- 
bis 5 , quae imgularem , et ab vfu loquendi He- 
braeorumprofedtam, poteftatem haberent, alia 
vulgaria, quorum vis omnibus cognita effet, 
fimpliciter, neque vllo adhibito vinculo , adiun- 
xit ^K Itaque verba eius svvSxo^- hwci^^yjf non fe- 

cus 

34. hSkt. % 10. ivavrkv tarr. iit Matth. p. 495. B C 
^otpocca ^uffiUcot; Aiyv^tTH' To. i. Colbn,: Matthaeiis 
Euang. C. 1 1, 15. iv^sEX<^s- c 21, 5. TrwXci/j vlov ■uxo* 
^^k&pxovtiTMv ^a^ft-ovMv' ^vyln. Sciiicet verba "^3 
A6tt. 8> 27. Kc!JvJaKj;c t^$ ni3inH nomini *i'»jj addita 
0x<TtU<T(T7]Q A.iSioTtNv. Nam Tunt, vt inteliegi appareret 
KavJajt:»; fuit nomen oilmium pullum ajininum, non quem- 
reginartim Aethiopiae com- vis/fedadhuc ia^enhm,Juh- 
rtmne, Plin. H. N. 6, 29. rtmum, qiii adeo matrem af- 
Gron. 95. Harduin. Regnare feftaretur; Marcus c. 11, 2. 
feminam Candactm , quod no- eleganter vocat irwAov , eCp' 
men mulm iam mnis ad regi- hv ^b&Q clvd^piavwv usnd^i- 
nas tranjiit, ' Kg, et Lucas c. 19,30. tc?- 

35, Euang. t. ^5, 2, Ki' Xov, iif»' ov y5«e ircaTirors 
f^ovrx, ioevTov^Kpt^ov ^ix^t- dvdpcovcov ixd^^Kre' fed 0/ 
kiix &vccf. V. Prohif. 14, 5, addi aeque eleganter TroiXov veqv 
Marc. 15, 32. Videtur au- appellant: vt legitur etiam 
tem Lucas ca in re confue- ap. Origenem d. 1. et Eufe- 
tudinem linguae Hebraicae bium 1). E. j}. p. 409. D, 9. 
ftquutus effc. Hiebraeienim p. 455. D Col. : Cyriilus 
confueuerunt vocabulis ambi- Hierofolym. p. 167. vocat 
guis alia, quibus poteftas eo- ir^Xov <rVa'y^, vt Tuteus 
rum loco quoque definiatur, cdidit, cuius nota infpici 
fimpliciter adiungere : vt Le- poteft, Nam, neque Gro- 
vit, 4,3.14. n|53"-]3 "iS, h. tium audiendum putanms, 
e; vitulus laciens : Zach. 9, 9. qui pro vhv e hiftino Mar» 
nl31f^M-^a VU-Sv? quae"' tyre [diah c. Tryph.p.273. 
Verba Sym. vertit -TrajXoy, A Colon.] reponi iubebat 
viov ovdhoQ' Aqu. ttwA», [adMatth. d. L] oj/a" neque 
viS ovdhcaV Theodot, -Trw- Vorftium, qui Philol. 8. c. 
Xov, t//oV ov«* auftorverfio- 15. 'pag, ggz. Lipf. ra^ 
nis quintae -tv^Xov , viov oopinabaturfcripfifle/TrwAov, 
ovuv ' v. Origenes. commcn- viov ova^ <juae verba aiienae 
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cus accipienda effe arbitramur, ac li fcriptum 
iitguvS^o?, T^i;i^i%vci<?yjs y ita, vt vana effe vi- 
deiaitur Heumani coniedtura, qui nomen hvd<?yigj 
tanquam gloffema, ex ordine eiiciendum cenfe- 
bat, praefertim quum huic fufpicioni audoritas 
omnium codicum veterum obftet. Nam quia. 
in auiis regum orientalium miniftri omnes 
omnium ordmum , fed maxime tamen cubicula- 
rii, erant euirati : Graeci coeperunt, pro ftudio 
vrbanitatis fuo, ne aures liberales, et caftae, 
verbis rei propriis offenderentur, propter lianc 
tantam cubiculariorum , et fpadonum, coniun- 
^ionem, nomen g&)vg%o? ad hominemy minijlrumy 
caftratum ita tranfferre, vt huius alienae vocabu- 
ii poteftatis vfus ailiduus propriae illius memo^ 
ariam propemodum extinxerit, atque obliteraue- 
rit. Certe Piutarchus 3^ cubicularios vocat BaKa,' 
IJLYiTtoh^g guv^^gr, et Mithridates, cuhiculariusX.Qr' 
xis, cuius ope Artabanus, fatellitum regiorum 
magifter, regem interfeciffeperhibetur, aDio- 
doro Siculo 57 svvSxog , oV '?v ytaTccicotixi^^^g tS (3cc- 
ciKscagy appellatur. Quibus quidem in locis, 
aliifque fimiiibus, mSxov quifque videt effe fim- 

pliciter 

mamis mutaffentinverbaTrw- Ab lohanne taraen, quf c. I2, 

Kov viov neque Kimchium, i^, eundem ilhmi Zachariae 

qui ad Zach. d. I. annotauit vatis Ipcum laudat, iile ipfc 

haec, tt;»"a i^iivn '333, h, e. pulhis afininusfimplieitcrvo- 

myw n-jSca. Nam vt alius catur itwXoq ova , h. e. oVa« 

^"^V eft, alius nl5inM-]a: piw v. 14. Scilicet lohan- 

ita non omnis Trukot; ovs eft nes exprefiit, pro confilio 

idem TrwKog, vt'og ov8, h. e, fuo, tantum nomen i^j?, non 

vsot;. Et nonne 0/ etiam item verba nl^lnN ~ ]2. 
verba D-»-!» vna, h. e. D^^ia g6. V. Alex. M. p. 682. 

Ct.ii^ -»33, Gen.' i27, t^. expJi- A To. i. Vechel, 
carunt, fenfum eorura fequu- 37. lib. il. p.278. Steph, 

tii verbis ipi^ag dircn^ig^i p. 53. B To. 2. Rhodoiii. 
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pliciter hominem y minii^vum , cajlratum , cuiars, 
jnanufque, hominum virilitatem exciderit. Au 
que talis homo ab fcriptoribus Talmudicis 3S 
DiN Di-^D 5 a Matthaeo ^^ svvSxqs.^ cs-ig €vv8xi'a-^yi 
vicTm av^^&jTTftjv, ab ipfis linguae Graecae au-» 
^oribus etiam irofJACig *°5 et iKTOfAtcig ^f ^ vei a 
i%TfjL7iB^g ^"^5 vel (TTFcidcov ^5, nominatur. Sed vfi 
EvvHxog magis probum , atque elegantius > vopa- 
bulum eft, Thoma Magiftro audore ^^, quam 

. 3<5. Vid. Buxtorfius Lcx, philus Paraphr. inftitutt. i, 

Talihud. V. Dt-iC. II. 9. p. 117. Reit,: rwj/ 

39. C. 19, 12. ya^ &vvHXC'Ov, ot pi.iv etfft 

40. Suidas: Toft/as* ev- <rTroc^ai/si;, ot' U xcie^poiToi, 

41. Herodo. 6, 9. extr. veq elaiy, ohius? ^icc rtirx' 
coll. c. 32. ecCtefias Perficc. d^OQ, ^ '^v^tv dvQX^^<Tci(7a.i/ 
c. 59. lofeph. Archaeol. 10, 
I r. p. 309. Baf. Troijjaoi^ri' 
yciQ KVToSv snro/ii^ocg. He- 
fychius: 'EnToyJocQ' svvS' 

XOQ, (TTrdhoov. nam ita legi rpo^pM , tj TTJg fitirpoi;, rv- 

debet pro inrofxciQ , vt Al- %oV Siid^h^^^iv rm bihvfiwo 

dus edidit. Gloflf. vett. EvvS- vTE?7j<xa.i' ' :iet^poiroi 8s,et' 

XOQ, sHTOixloiQ, Cajtratus. ffiv, sip' cov yiyovsv EH.TOfx,.il 

y. Xen. Cyrop. 5, 2. 14. coll. rwv .ysvvijT.tmv fiopfoov. Ea- 

f. 13. dem haec verba leguntur ap. 

42. Xen. Cyrop. 5, 3. 5. Harmenopnlum Promtuar. I. 
coll. f. 6. 10. et 5, 2, 13. f. C.2, 8.2. p. 192. Gothofr., 
ct 6, I. r. et in Gloffis verbb. iuris v» 

43. Sueton. Domitian. 7. o^ svvsxoi Parif. a. 1606. 8.'s 

44. p. 392.. EyVs%05* To fed in his pro hix ird^0Q,^t 
is (nrcc^oov 'livolrriHov. He- ivox^^ij^jf^civ, etroTc Siivfioic» 
fychius: SWSojy 0* gyVs- reponi debet 5<a r-i ra^oc, 
%©$. Moeris: STraSftJVjKO/- vt in libris Harmenopuli, et 
•'-'"• eyj/sp^oc, 'E<%».;/v/jtwe. «Vo^XjyVacrav , et roSv BiBv" 



roTg yov ifioigfiophtc, treuhor 
•rroieiv KooXvovroq , r«r,8 5i 
cl-n-a/^aydvTsg irutloTotSsL' 

d^XljSicif Ss, OiTlVEQ VTTO rMc 



vov 



Sed alia omnia dc vfu nomi- ftoov. Idem Gloffar. p. 1 12, 

nis (TTrdBoov praecipiunt iu- XirolSafvsg' 0/ "^v^iv. riSv 

rifconfulti veteres. Thco- yovifim- f^opim t/Vo^-^Vrsci 

■ li 
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CTraSwv* itahuiusnominisde origineduae ferun^ 
tur veterum, eaedemque diuerfae, fententiaei 
Stepharius enim Byzantius in Lexico geo^raphi- 
co *^ au(ftor eft, artem euirandi pueros primuni 
exercitam fuiiTe Spadis, vico Perfico, vndepue- 
ri euirati di£ti eflent crTFcHdai, Grammatici au- 
tem Graeci, in his ille, qui Etymologicum ma- 
grium concinnauit 4-<i, nomeri aicdlcav a, verbo 
c-7r«o-'9'o(/5 quod etiamm//?, excidi, exfecari,i\gm^ 
ficat., dudum effe praecipiunt Quae quidem 
pofterior fententia quum naturae, et legibus, 
analogiae non repugnet, immo iis apprime con- 
fentariea reperiatur , nec nobis videtur aiteri ilii 
efte pbftponenda, praefertim quum fides Stepha- 
ni iuftis de cauflis fufpedla effe omnibus poflit. 
Nam 5 neque vocabulum civcihi hodie quidemin 
vllius audloris antiqui libris editis extat, neque 
ttiemoria vici illius Perfici ab vllo fcriptore vete- 
re aiip cpnferuata legitur. Sed verbis evv^xoh oT- 

TfVg? £VViiX^a-&i!j<TO(,V VTTO TWV C6V'&^W7rwV , ChriftuS 

apud Matthaeum vna complexus effe videtur ho- 

mines euiratos eos, qui a Graecis peculiari no- 

mm^ &Ki(2ioif/^7'y vel .S-A«§/a/ ''•^, appellaritur, qui- 

Jbus, vel de ihduftria ab ipfts parentibus, aliif- 

que, 

45. p. 679. Berquel. SW- 47. Hefychius, et ex ea 

^x, 4leTdpwQy. HUfiTj tlsp- Phauorinus: ©A;/3/«5' «9"Aa- 

cixi], iv yrpcaT'^ sUV8%i<r- 5/ac, ■ <j7roiScav, Sic I?/jile- 

fioQ yeyovEV' od^sv ffirxdoi taerus, prinius Pergauieno- 

}^iyovTa}*To s&viyiov^EirK^ rum rex,- ab Strabone 13. 

' hpvBVQ. p. 623. Cafaiib. dicitur ^■X/- 

46.^.722. Sylb. St«- jS/otg iKTCoiihoQ' fed a Lu. 

iav <T7]iL(.DuvBi Tov svvHXoV ciano Macrobb. p;470. To; 

%0!,goiTo dTfotJTcatr^Jct] Tifii- 2. Graeu. et a Paufari. r, J}-. 

PO.quvtS. Phauorinus': 'Sxol': p. ig. £yj/«%o^; ' '"^ 

S«y' svvSxoQ' 7rocp(z TQ ., 48. Hefychius : ©AaS/oe/* 

o-^«(r^«/' Ti /itsp&g uvTit. '' svv^xot. 
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que, in ipfo in vitam intrpitu, vel in prpgrelTil 
aet^tis cafu quodam, et fortuna, tefticuli ita 
comprefR funt, atque contiifi , vt rebus yti Ve- 
nereis nequeant 49.. lam ab vtroque hoc ifto- 
rumhominum genere diftinxit lefus svv8x^^,yor- 
TivEg i% KoiXiag fJLYjT^cg sysvv^&Tja^uv stw, hoc eft, 
eos^ qui nati fmt Jine extis ohfcenis, quibus natura 
ipfa virilitatem ademit. Qui quidem homines 
quoniam Veneris aeftu nunquam yexantur, igni- 
bus eius nunquam vruntur : propterea ab fcri- 
ptoribus Talmudicis n^n '>d">*)D difti inueniun- 
tur ^°. Sed quia tria haec homihum genera,, vel 
necefiitate, vel natura, coadta, Venere, et conj- 
iugio, abftinent: facile intellegitur, nomeii fv:' 
vbxog in commentariis Matthaei non fine grata 
quadam , venuftaque , abufione , pofitum legl 
etiam dc eo, qui, nec hominum manu, nec ma- 
lignitate naturae , impeditus, fed fponte fua, re- 
tufis , fradtifque, innatae libidinis ftimuiis, con- 
iugii , Venerifque, vincula fugit. . Nam svvSxot> 
ofTivgf fuv^%«rav ia.vT»g,dtd Ti^v /3a(7iA«a^v.Twv «^a- 
vZv-, funt «, quilicetnon.careantextisqbfcemSyta'- 
men impetus amoris itafufiinent^ et reprimunt^ lihidi^ 
nis ardorem ita rejiinguunty auxitio diuino adiuti ^*, 

li 2 vp 

49. Vnde a Claudiano in %wp^ct roV Xo-yov rsrov, 
Eutrop. I, 468. dicunture:v. cl/^' ok hihorotj ^ h. e. non 

Jecli Veneris jlimuloi, omnes pojjunt ^ et vaknt, fjunc 

50. Vid. Buxtorfius Lex. de cadibatu coniugip antefe- 
Talnuid. v. b^yo. GlolT. vett. rendo vocemjegui, fed tantum 
EJv«%05 «Vo ^vcbwq Spa- ilti, qui facultatem huius rei 
do : cubicularius. Harmeno* diuinitus acceperunt. Nam 5^. 
pulus d. 1. 2, 8. I. ot'sH (pv- horctj /impliciter di€lum eft 
CEtaq svvSxoi. pro Hhorc^ in rS spoivS 

51. Nam Matth. 19, i r. [ loh. 5, 27. ] , vei ix rS Troi. 
lefus, Ou irolvTBQt in<jirit> r^oV^* [loh. 6, 65.], vel 
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vtvx^ri^ ducefi noUnty quo, cumrum^ folkitudimm^ 
quBy cbniugii vinculis nonmpediti^ et ab aliis impedi^ 
'mentis Hberif praecepta dodtrinae diuincie ditigentius 
pqffinty atque plenius^ cognofcere, 6t praefcripta eius 
feriiare Jiudiofius y et accuratius. Hac autem difpu- 
tatiQne noftra de vi, etjpoteftate, vocabuli gij- 
T8%os- pianum fperamus effe fadum, defcriptio- 
nem iigniiicationum eius ita inftitui debere, vt 
«o doceatur proprie cubimlurium , cuftodem cu- 
t)iculi5 indicari, cuius tamen notionis veftigia 
ih libris Noui Teftamenti nulta appareant : fed 
quum cubicularii in aulis regum barbarorum 
omncs fuerint caftrati , iftud vocabuium in Lu- 
cae ^uidem adis Apoftolorum pofitum extarede 
komne cajlrato ^ vel potius dc minijiro aulicopn- 
marioj eoque euirato , fed in Matthaei c-ommen- 
tariis ,, nan modo de hominemanu humanUy cafuue 
quodamy euiruto legi, fed etiam tranfFerri, primum 
-a.Ahontinem natura euir dtmn , .dQindie, ad eum, quiy 
fiec natura^ fortunaue, nec manu, arteque, hu- 
mana, coadius, vtmm fua fpontej auxiiio dir 
vino adiutus, coniugio abjiinef 5^. AtqUeifta 
de hoc quoque Lcxicorum Noui Teftamenti vi- 
tio, quod in notionibus verborum praepoftere 
collocatis , neque re<^e ordinatis , cernitur, ti- 
ronum admonendorum , diligentiaeque eorum 
excitandae, caufta, diiputata funto* 

'"' V. Hoc autem , et reliqua iftorum librorum 
vitia omnia, quum nemini videre prius 5 et faci- 

lius 

««3-£s [l. Corr. ^7,-7.]: yt 26,25. 
Marc. 10, 40.^^ oTq TJro/^ci' 52. Conf. Glemen« Alex. 

4ra/ , h. e, oih ^Tp/ju.sc?ciff Strohiatt. 3. p, 426* f. Co- 

vVo ra TrocTpoi; {i% Mattli, lon. 
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iiiis emendare, liceat, nifi iis, qui afiidue, et, 
diligenter, in legendis, enarrandifque, libris diui- 
nis vtjiufque aetatis verfentur, et ita verfentur, 
vtcum leclione eorum, atque interpretatione, 
ftudiofe coniungant cognitionem, enarrationem- 
que, librorum Graecorum^etLatinorum; quum 
huius curae, et diligentiae, comparandae> et au- 
gendae, et perficiendae, opportunitas nemini fa- 
gile maior, et iucundior, contingat, quam ido- 
neis fcholarum magiftris , quibus id negotii da- 
tum fit, vtmentes, et^ ingenia, adulefcentiuni 
opibus omnis humanitatis itainftruantur, atque 
ornentur, vt apti, paratique, acce,dant ad co- 
pias grauiorum do<fb:inarum , et redle collegen- 
das, corriplendafque, et fapienter tradandas, 
atque in vfus aliorum conuertendaf 5 quum co- 
gnitione fapientiae diuinae, et humanae, cuius 
praeceptis volumina Hebraica, et Graeca, et 
Latina, refertifiima funt, nihii dulcius, et iu- 
cundius, nihii publice, et priuatim, falutarius, 
nihii ad vitam redle, et honefte , tranquille, et 
otiofe, agendam accommodatius, efficaciufque, 
reperiatur: fanenon parum mirandum effcputa- 
mus, numerari noftris maxime temporibus tam 
paucos, qui fibi perfonas, et partes, dodorum li- 
terarum in fcholis Graecis, et Latinis, ita irapo- 
niv^lint, vt in iis agendis, et fuftinendis, omne 
aeuum, omnem aetatem, tranfigantj praefertim 
quum hoc vitae, iludiorumque", genus multis 
aliis, eteximiis, bonis, atque commodis, firua- 
tur, quibus vniuerfis aiia vitae genera omniafe- 
re careant. Atque haec vitae fcholafticae bona, 
etcommoda, perfequi, antefuum efchoIaTho- 
mana in academiam Lipfienfem difcefTum, con- 
ftituerunt perendie oratiunculis Latinis alumni 
:> /23. diici- 
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difdplinae noftraetresjOH. CAR. LIZQVEN 
DORFIVS, LindaMifnicus, CAR. IRENO 
THEVS RVDELIVS, Tnptijknfis , CHRI 
Stl. tHEOCHARIS VOGELIVS, De^ 
Uiienfisj bonae fpei adulefcentes, qui multum in- 
duftriae adhuc, et ftudii, in' verfandis vtriufque 
linguae voluminibus pofuere. Quas quidem eo- 
rum oratiiiriculas vt praefides, et ciiratores , ad- 
iutores , et fautores , r ei Thoniariae audire fr e- 
quentes, fauentefque, velint, ab iis ita petimus, 
vt maidre cura, maibre ftudid, non pOliimus, 
fppriSeamufque, nos huius berieficii, etorna- 
fneriti;, fore nunquani imrriemores. Scripfimus 

Lipf iae, in S chola Thor naaa? a. d. V. Kal. Maias 

A.^ G* ciaiQ^LXXXiili . .^ 
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LECTIONIBVS FALSIS PRO VERIS 
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% B. V 

Homiiies dofti, qui hoc, atque fuperiore, fae- 
culo ftudia adulefcenti,um in cognpfGendis 
veterum iinguae Graecae audorum monumentis 
opera fua ita adiuuare inftituerunt, vt compo-r 
fuerint libros, qui verba, et formulas, quibus 
fcriptores finguli vfi effent, vel omnes, vel ccrte 
eas, quarurn fenfus obfcurior, et implicatior, vi- 
deretur effe, explicatas, illuftratafquCj contine- 
rent, ii hac in re omnes eam reperiuntur curam, 
diligentiamque, adhibuiffe, vt, non modo often?' 
derint, quod exemplum, quam recenfionem tex^> 
tus verborum, feriptoris cuiufque in conficien^ 
dis Lexicis fequuti effent, fed etiam admonue- 
rint ledores, ficubi aliis in exemplis aliae ledlio^- 
nes effent in ordinem receptae, vel fi pro gloflis' 
gloffemata a librariis fubftituta inuenirentur, vel 
fi verba aduenticia • alia in contextum immigraf-* 
fent, vel fi irigeniofa interpretum folertia loco$r 

/24 depra- 
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deprauatos, mendofeque fcriptoi, emendaffet, 
correxilTetque. Cuius quidem horum virorum 
fapientiae , prouidentiaeque , veftigia' perfequi 
debebant conditores Lexicorum NouiTellamen- 
tiomnes, qui vellent do6lrina fua ingeniis, non 
puerorum; in hos enim intellegentia librorum 
diuinorum qui cadat? fed adulefcentium, etiam 
iuuenum, ingenuorum ita opitulari, vt fenten- 
tiam orationis fcriptorum facrorum, et facilius, 
et certius , in elligare , ac reperire , valerent. 
Quis enim, quaeib, eadem cum Euangeliftis, 
atque Apoiiolis , vnquam cogitaturos effe fperet 
eos, qui orationem eorum verbis, vel alienis, 
etfpuriis, vel corruptis, et deprauatis, conta- 
rninatam , interpolatamque, non explicatam, fed 
implicatam etiam magis, viderint? Et quis tan- 
dem putet, prodeiTe quidquam ledoribus Noui 
^Teftamenti inexercitatis poffe ftudia eorum, qui 
interpretentur verba , quae non in omnibus li- 
brorum diuinorum editionibus,"certe aliter fcri- 
pta in multis, inueniantur ? Etenim vt lei^ionem 
exemplorum NouiTeftamenti multis in locis in- 
fter fe difcrepare conftat: ita pmnes, quoruin 
animi non vana quadam, ineptaque, fuperftitio- 
jie capti teneantur, facillime dant, atqueconce- 
dimt, praefertim quum res ipfa intellegentiffi- 
jnnm quemque ita ftatuere, non tam iubeat, 
qu.iiti cogat, commentarios Euangeliftarum non 
tnin us , quam Apoftolorum epiftolas , per negle- 
gentiam, imperitiamue , librariorum iifdem vi- 
tiis fcnpturae,, ac mendis , deformatas effe, qui- 
|)us libros' Graecorum feriptorum deturpatos 
oitedimus, et ita deformatas effe, vt elegantif- 
£mis corpufculis venuftas priftina reftitui , firie 
auxilia grauis cuiufdam, circumfpedlaeque , fo- 

ler- 
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krtiae, nonpoflit. At enim Lexicogiraphi No^ 
vi Teftamenti omnes, neque tantum ii, qui ac- 
curata linguae Graecae, legumque fartis interr 
pretandi, fcientia carerent, velut Pafor, Stoc^ 
quius, etiam Simonius, et alii, fed etiam hi, 
qui grammaticae, criticaeque, facultatis laude flo- 
rerent , veiut Suartius , et Schoetgenius , adeo 
improuidi, et neglegentes, hoc quoque in ge^ 
nereCfuerunt, vt libros fuos multis alienis, infl- 
tiuifque, verbis auxerint, gloflemata ' in illos 
pro gloflis receperint, coniedluras interpretum, 
et veterum, et recentiorum, omnes, etiam ele- 
gantes, idoneafque, filentio praeterierint, ethe 
verbo quidem fignificarint, cuius exempli fidem, 
cuius recenfionis textus Graec5i audloritatem, in 
Gomponendis Lexicis fequuti fint. Quae qui- 
dem iftoruih hominiim neglegentia cui non vi- 
deatur eflTe etiampropterea reprehendenda, quod 
in animis ledorum liberalium, non augeat, et 
inflammet, immo imminuat, et vero extinguat, 
cupiditatem, et ftudium, copias hnguarum ve- 
terum ita collegendi, vt omnia interpretationis 
legitimae ihftrumenta, hoc eft, grammatices> 
criticefque , fubfidia , afliduitate , et diligentia, 
le(ftionis fcriptorum vtriufque Hnguae claflico- 
rum comparent, quorum pofleflione, et vfu, 
carere nemo poflit, qui velit libros diuinos, €t 
inteliegere rede,, et accurate interpretari? Age 

if 5 igi- 

1. lac. Hafici nliffertatio lufionera cle gloiOfetnatls, aliif- 

it gloffematis quormidam lo- que verbis a<luenticiis, N. T. » 

eorum N. T. Gontinetur bi- ipfi gloflas dicere placuit , cfc 

blioth. Breni. claf. I. fafc. ^.r tc&e inueftigandis, et a ver- 

et ante hos annos diio Tit- Hsinnatis, atque gloflis^ ac- 

niamis, theologus Vitebeir- curate diiudicandis^ 
. gen% edidit clegantejn pro» 
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igitui", huius quoque muItipUcis vitii Lexico- 
rum Noui Teftamenti inutilitatem magnam, e£ 
turpem, patefacere, atque demonftrare, exem-* 
plis nonnullis conabimur. 

II. Scilicet in commentariis Matthaei, Vbi 
duo ApoitoU puUum afininum, quo lefiis ve- 
hens vrbem peteret, mandatu eius, adduxiffe 
narrantur, ibi, fimulac ilU ip(i difcipuli iumen- 
tum palliis ftrauiffent fuis, ftatim magifter eo- 
rum optimus in illud confcendiffe perhibetur ^. 
Namque praeftantillimis in exemplis, et fcriptis, 
et editis, verba Euangeliftae ita fcripta leguur 
tur, ;(gcf i7f£xa.B'i(Tsv iTTcivco ccvTcav, hoc eft, tum 
confcendit lefus in eum^ pullum afininum. Quum 
enim lefus pullo tantum afinirio vedus effe intel- 
iegatur 3; quiim Hebraei nominibus non magis, 
quam pronominibus , pluralibus ita vft reperian- 
tur, vtvnumexpluribusrignificaretur /^; quum 
Matthaeus haric ipfam rationem loquendi, cuius 
veftigi.^ quaedam ih carminibus principis po^ta- 
rum impreffa apparent ^, fine vlladubitatione fe- 
quutus iit: vix attinet dicere, verba iTcdvca av- 

2. C, 21,7, eoriim verbis exprefla funt 

g. Vid. Marc. TIj7. Luc, Latina, quac in verfione vul- 

19» 35- loh. 12, 14. gata leguntur , ac fepultus in 

4, ludd. 13, 7. "^3}5»1 ciuitate fua Galaad. Gen. 19, 

ti^Vl '•'D^^jJ ad quein locum 29. ]ng itti^ ^ryM ^'•'li^ri.-nM 

Kunchius recke notauit haec, b^S, hoc eft, Abenefra in- 

"iVh^T) ••IW twjT^a tiia^ry Tiia terprete , p» PinNa. Conf. 

i^^jan '»*IV» nnMa. Nam Ale- Bochartus Hieroz. P. I, 2. 17. 

xandrini quidem interpretes p. 212. To., i. Leid. etMo- 

kgifle, certe legendum ccn- nachius adVarr. SS. p. 37.f. 
fuifle , videntur 1i"«yfl. ver- 

terunt enim verba fcriptoris f. II. «', 513. 529.: quos 

iA\\it\iCic.^'i{g:^irix.(^7jiv<7ro'' locos eandem in rem lauda- 

^fii «yV5 r«X««i' exquibus vitClericusA,C 2, 1,10.7. 
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•Ttov, nonadpallia, vtBeza, aliique, poftTheo^ 
phyladum S repugnante omniloquendi vfu, cen- 
tuere, verum ad pullum afinirium, referenda ef- 
fe, ita, vt idem declarent, quod verba iif otAi- 
T^, vel eit 4x>vTcy in euangelio Marci 7, etlo- 
hannis ^, atque adeo fcripturam sTravw «i)t8, quam 
idem Beza oftendit a fe in eodice fuo vetuftifli- 
mo inuentam efte , ex interpretamento profio- 
rniriis pluralis extitiiTe. Quo quidem ex foate 
etiam eas Ied:iones fluxiffe euidentilfimurii eft> 
quas ab. interprete Syro expreffas videmus K Seci^ 
verbum e7r;xa'&/"(7a/5 quod, pofita verbi a<ftiui 
perfona, fere verbi medii partes fufcipit, etiam" 
a Matthaeo, interpretum Veteris Teftamehti 
Alexandrinorum exemplo '°, ita eft vfurpatum, 
vt poteftate par effet verbo Hebraeo nb^, hoc 
e^ft, fignificaret fow/^^«ii^<?5 fiue fponte, fiuema- 
nibus aliorum fubleuatum. Narii verbum fiift- 
plex ixciBi^evy quod in codicibus nonnuUis inucr 

nitur, 

6, ad Matth. d. I. p, 87. tioque eius, quam inepfae 

Rom. : 'O /u,ev A « k a $, fint, et per fe apparet, et ex 

;(5£/ MdpHOQ, VTro<^vyiov fupra didlis intellegi poteft. 

fiovov etTToVy MocTd^ouog is *y r tt »» 
ovov , HS^ irwXov f HK svaV' 

r^ccKiyovrsg. 'A.yofidvu) yccp) 8« C. 12, 14. , 

rc^ Ttiakw (fvv7}xoX8^et i^ 9. Verba Mattfeaei, ^ 

^Mrrip. 'EKCid^KTs U ivd- i^rdS^ijKctv svdvta uvtuv rot 

vu uvruv, ^xi^ruyivo ifioirix uvrav^^^iTrsKddt. 

vieo^vyiMV , dKoe. ruv ;>«- orgv iTrccvca uvr^v, vertit fic, 

ricav ^ vpurov uev iKoi- * . ^' n « * * • 

Srits&VEin rTjG ova, eiroi^ff^ _ S "7^^*^ ,, ^ ^^^^ 

iirl r 8 TrwA,8 * iirei nsf^ Tfpu» ^^qm^ -'^^ StS vasio 

rov iiroiVEiroiVffxro ry rSv -■ * 

*liiZcutav avvuycay^, aroi 10. Vid. 2. Sam. 13, 2(^,: 

Tw £jt id^vwvXau, Quaequi- vbi Coniplut. habet iir^^3/-i 

dem pofteriorverborumi-Trflf- coiv, ex alia fcilic^t yerfio- 

yw «yrwv imcrpretatioa ra- ite» Vid. not. i2» 
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«litur, et.ab Erafmoerat.in exemplo primo in 
ordinem receptum, vix dubitari polTe puto "» 
quin tranflatum iUuc a librariis 'fuerit e margine 
iibrorum, irj quo eflet agrammaticis ex euange- 
lio Marci, lohannifue, enotatum, Bezae au- 
tem, etiamErafmo in exemplo tertio, Curcel- 
iaeo item, Gregorio, etaliis,. vifum ell in lo- 
cum fingularis sTTP/tiPt^fc-Hv pluralem sTrfjcci-S-io-av 
-fufficere, in quem numerum niutaffent alterum 
manus eorum, qui apud Lucam ^- legi vidilTent 
s7i.s!3.ifio(.<Tav tgv 'Ij^ctSv, ita, vt verbum sTiimBio-oi^j 
quod, vt verbum s^Tri/Sf^cio-o/, Hebraeo verbo 
:ii3")rt refponderet, intulife fignificaret. At noh 
cogitarunt ifti homines ^ ieges linguae, vfumque 
.ioquendi, vt Graecorum, ita etiam Hebraeo- 
rum, vCtare verbum a6liuum i7smciS-t<Ta,v iivn- 
plieiter ponij immo cafum illi quartum perfo- 
.iiae , tanquam rieceffarium focium , adiungi iu- 
bere ^^, Quod quidem quum animaduertilTent 
alii, qui paulo fapientiores , diligentiorefque, ef* 
fent: aufi funt orationem Matthaei ita diffinge- 
-re, '^^ s7re7ia&ii(7Qs,v avtov iiccivoo, Gerte quurn 

in 

11. Vid. ProIufT. noftra- 6g, 54. verbum Hcbr, ab*^ 
rum iu V. et N. T. 5, 4. reddidit Graeco sTet^e^TjHi^ 
p. 12^. : y«/, fcd 2. Sam. 15, 29. ver- 

12. C 19, 95. Sic I. Regg. ba y^ ivd^Tjaav hioc^og sitl 
1 , 44. m plerifque exemplis r^v ijiitiovov aiJr«> quae Mon- 
verf. Alex, eft, Ji^/ sit&Hoi- tefalconius in cod. rcg. pri- 
^iifoiv oivrov sTc) ■^ixlovov rS moreperit pro Hebr. -^aS^iAl 
{Baffikdco^ ' fed in exemplo i-r^na-br lu-fM» Symniachura 
Complutenfi legitur, h^ sVfi- puto au(3[orcm babere. Hic 
plpoisDiV oivrov e. vj^. rS enim interpres etiam Nu- 

./SaflT/A..; fcilicctverbum irfi- mcrr. 2, 17. nomcn tyiNpro- 

Ji/^oi&oiv yidetur fumtum ef- nomine eHoc^og^ explicauit. 

"ie ex Aqu., ,aut Symmachi, 13. Vid. l. Kcgg. I, 33.. 

verfione. Certc Aquila Pf. 38-44' 
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m verfione Latina vetere legantur verba, et eum 
defiiper; fedm fecenmt : audorem eius necelTe eft' 
adhibmffe codicem, in quo oratio Euangeliilae 
ita, yti oftendimus", fcripta reperiretur. Inter- 
pres enim Matthaei Hebraeus, cuius verfionemt 
Seb.Munfterusedidit, vt alibi, ita hic '* quo- 
que, interpretis Latini veteris, tanquam optimi 
ducis, veftigia eft fequutus. Etfi igitur ex iis, 
quae breuiter a nobis de ifto Euangeliftae loco 
difputata funt, fatis iudicari polTe fperamus, 
eum £7rexa^i<rfv fcripfnTe , noxi ?.'mv.ci&ia-av '• 
tamen Stocquius, Suartius, et Schoetgenir 
vs, verbum iTsiYMBi^m' m Lexica fua iic con- 
iecere , vt illud verbis Latinis coUocare^ et /m- 
ponere^ interpretati iint. At enim- debebant, 
primo verbum Graecum potius Latino verbo 
inferre '5 explicare, deinde alteram quoque le- 
dionem commemorare, eiufque interpretatio- 
nemita addere, vt tirones , qui exemplis Noui 
Teftamenti vterentur , in quibus sTfszu&icsv le- 
geretur, haerere ne cogerentur, immo doceren- 
tur ipfi exiftimare, vtra fcriptura eftet, per le- 
ges gr^mmaticas, fincera, et germana, ponenda* 
Neque vero tantum in explicandis verbis fingu- 
lis ita neglegentes fuere Lexicographi, vt ne ad- 
monuerint quidem leilores , ii qua forte fcriptu- 
rae eorum diuerfitas non contemnenda in exem- 
plis idoneis, liue fcriptis, fiue editis, inueni- 
retur, nedum ea attulerint, quae ad lediones 
veras a falfis diiudicandas valerent, fed etiam in 
laudandis verbis iundlis ita verfati funt, vt eiuf- 
dem incuriae documenta dederint aeque multa, 

et 

14. Vertit enitn verba 15. Caerar B. G. 6, ^O. 4. 
^Matthaei fic, \r\\H W»^'^;^ lis pu^nantibus , ilium i» 
^lJKa. equiim Quidam exjuis intulit. 
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et magna. Namque verbum Tc^oc&.mhia^siv^ quodl 
in Lucae commentariis ^^ legitur de mulierCulay 
quae, quum duodecimannos in menilruis fuiffet, 
totafquc facultates fuas in mejx;edem medicorUm, 
finevHafalutis fpe, erogalTet, tandem, appre- 
henlis pallii lefu oris, valetudinem recuperauit, 
Lexica omnia docent cum praepofitione «f con- 
flrui. Erafmus fcilicet primo, deinde Beza, et 
poiVeos alii, pro /«t^o^s" Tr^ocrayaAwd-cjg-a, quaeeft 
Gomplutenfis exempU, optimorumque codicum, 
iedtio? ediderunt eif/aTgas-Tr^oo-civaA.wcrao-». Quam 
quidem conftru^lionem verbi -Tr^oo-avaAtcrxgiv, cui 
facile appareatEuangeliftam vim verbi dvoiKhKeiv, 
hoc eft, dxTCcivav '7, qtiod verbum apudMarcum*^ 
legitur, fubiecifTe, Graecam effe, atque elegan- 
tem *9, quis neget? Sed ea ipfa ex re iudicari re- 
^e poffe videtur, manus grammaticorum inepte 
fedulas ftrudturam verborum Hebraicam in Grae- 
cam mutalTe. Neque enim vllo modo dubitan- 
dum opinor, quinMarcus, etLucas, verbis Grae- 
cis TT^oaava.Xi^o-Ksiv j et SaTTwvav, reddiderint He- 
braeumverbum N^i^in, velChaldaeum nj^QN, ab 
cuius vfu nec Syros abftinuiffe nouimuS. "^"^Nam 
quoniam ii, quiimpenfaminremaliquamfaciunt, 
qui pecunias;in aliquos fumtus erogant^ eas effe- 
runt, et quafi exire iubent, ex aedibus : idcirco, 
cum vtrumque iilud verbum eleganter, et ipfms 
rerum naturae inuitatu, abHebraeis ^^, et ChaU 

daeis, 

--16. C. 8, 45. yx loiTCi EXK' dv^KMHix 

17. Etyniol. M., et ex eo U, s(p7}y etg rng, spartcii' 

Phanoriniis: 'AvuXttTna, ro rdQ. Atque eodem raodo 

•rrop^w, KCf^ bdTruvco. _ conftru<Sla verba reXetVf et 

ig. C. s» 26. ddTrxvaVf leguntur g, i. 4. 

,19. Cyrop. 2,4. 8. 'Otto'- 8, 3- 17- 

ffX t' fv, TiirCJV xocvv 6U- 20, 3. Pvegg. 12,12, 
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daeis, atque Syris ^S ita vfurpatum eft, vt idem; 
deelararet, quod verba Graeca dvaKf(7zstv^ et^cc- 
'Travc^i', tum nomini Nj^bD a Chaldaeis^^ Syrif- 
que ^3j eft poteftas tiraecorum nominum av«to 
jtt«5 et dairoivt}, tributa. Vnde etiam extitit io- 
cus vrbanus Carionis ferui in Ariftophanis fabu^ 
la 5 quae Plutus infcribitur. Chremylus enim 
quum domum vna cum Pluto reuerfus diis facri- 
ficare inftituiftet, quod ex inope diues inopinan- 
ter fadus erat: feruus, qui rebus domini profpe- 
ris totus immutatus eiTet, adeo, vt oeuli eius nec 
fumum ligriorum ferre poflent, exiensforas, et 
fpedatoribus oftendens, Chremylum iam opu- 
ientum efle, 'Og ij^i), ihquit ^'^, -Tr^cjTr^i/, wv^^tT» 
e7 evdpcifjLovcoiy Koi/ ToivTcc pyiMvs^jvsyxcvT oiy.oSsVi 
hocell:, Quamfudue ejly o ciues ^ dtque iiicundimy 
beatum , et diuitem^ ejje , Praeferiimjine vllo impen- 
dio. Vti autem poeta hanc fententiam ab Cario- 
ne iftis potiftimum exprimi verbis iuflit , qub 
pratio eius refponderet Pluti orationi, quem- 
pauio ante ita ioquejitem feciftet ^^, aJsv gk^s\?iv 
n^fTTwSffV s^ir, a/^oi fA.x.Aov ^<T(p£^eiVj id eft, mhil 
erpgdre^ neque impenfae quidquam facere ^ Conmnit^ 
immo dccipere aliquid^ et redigere: ita verbo ivJpi^ 
r^siVy et formuia s^svsyyistv oho^sv-, fatis euidens 
eft, idem, quod verbo i^ohd^siVy fignificari. Hoc 
enim verbum dialed:us Dorica ^^ primo, deinde 
Iviacedonica -^, in primifque Alexandrina % ad 

modum 

21. lonath. 2. Regg. d. I. 27. Nomcn 'd^ohi ^l<? t^'- 
Syr. Marc, 5, 26. Liit. 8, 43' /)«i/a, ct formula 'd^ohov 

22. Efr. 6, 4. 7ro;«y pro mpenjhn facere, 

23. 1. Corr. 9, 7. lcgiumiir ap. Polyb. 6, ri.: 

24. V. 802. .f. Yt ■7r/?ocro5o< funt reditus ap. 

25. V. 792. f, Xen. Cyrop. §, |. 3. f., vbi' 

26. Vid. Hemfterhufiusad rcferuntur ad bxTr.O(,v)juxrot. 
Arift<?ph. Phit. 381. p. iil. 2$. Vid. not. 32. 



51: a PROLVSIO SECVNpA ET VICESIMA . 

modum verbi Hebraei N^iiiin^^et Chaldaei np&w, 
vfurpalTe, tandem communis , Graecorum lin- 
gua ^^ freguentaiTe, yidetur, ita,^ vt poteftatem 
haberet cum verbis daitavKVy et dvaKlaKeiv^com'-' 
munem. Certe gloffographi, et fcholiaftae, ve- 
teres,non modo nomina gJsSo?, et f^oha^fjLo^y fio- 
mine Grsieco oivdKoofzoiy vt hoc nomen vocabulo 
«|o§o<r, atque Latinis nominibusgrogfl^/o, et experi'^ 
^y^ explicarunt 59^ fed etiam verbum dvoiKhKsiv 
verbis slcSictf ?fv, et erogarey atque expendere 3^, in- 
terpretatifunt. ItaquequumAlexandriniludaei 
verbum Hebraeum t^i^iin verbo Graeeo s^olid- 
^siv 5^, et Chaldaicum nomen Nj^SDi Graeeo no- 
mine^aTroivj; 3?, reddiderint: quisdubitet, quin 
Lucas, cuius menti idem illud verbumHebraeum, 
vel etiam Chaldaicum n{^aN, obuerfaretur, ver- 
bo id Graeco Tr^oa-avakia-Ketv expreflferit, praefer- 
tim quum interpres Syrus commentariorumeius 
illo ipfo verbo Chaldaico vfus fit ? Vtriufque au- 
tem verbi, et Chaldaici, et Hebraei, comitem ef- 
fe particulam b conftat 3"^: quam quum Lucas 
nOn 'minus, quam feptuaginta interpretes Vet^- 
ris Teftamenti, fcirent fere cafus tertii indicem 
effe: vti hi verbo gJo§<c5^«v datiuum perfonae ad- 
iunxerunt 3J, fic ille verbo n^ocFOLvcf.h.hmv eun- 

dem 

29. Vid. Cangius GIoQar. 7,2.i5,1Glofl*.yett. 'E|oS/«. 

V, i^ohicc(^siv» ^M Erogoi expendo. 

i-j fT ^»* 'D^ s 32- 2. Regg. 12, 13. in 

30. Gloff. veft El-oaiatr. edit. Complut.: vtibia. v.13. 
;i05 Erogatio, E|o§oc, uyoc ^^^ ^^^^,^ ^^, j„ \,m^ 
^^f^jc, Ero^am, expenfas, Ubns eiufdem verfionis legi- 
Hefychms: AvuK<vpu-: ^^o- tmilMSrj, Ii. e. expmfa 
ior vbi v. Neoeorus. Vulg. v.Proluf. 7,2.13. 

31. Scliol. Doruil. Ari- 39. Efr. 6, 4. 
ftoph. ad Phit. 381. dvciliJ' 54. 2. Kcgg; 12, 12. 
auc l^o^icieTag. v. ProJuf. SJ. .2, Rcgg. d, /. 
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dem cafum redeaddi polTe putauit, ita, vt, ne- 
gle^ta ratione.Graedi, jpro ijTts' «> /ar^gf ht^e^' 
^(Mpt.hod^Ta.fjcit, okov tov /B/ov, confuetudiriem loquen- 
di Hebraeorum fequutus, fcripferit ^t;^ /«t^*/'? 
'ir^ocrctvuTsuxToccra. ohov jov (3i'ov, Quae . quum ita 
(int : quis non vehementer iaudandam Ben^elii, 
et; Grifbachii, etiam Matthaei, fapientem dili- 
gentiam cenfeat, quod in illo Euangeliftae loco 
veram icripturam reftituerint? et cui npn acriter 
vituperanda videatur temeraria Lexicographo- 
rum neglegentia, quod, allataledlione falfa, al- 
teram verbi Tf^oo-avaAfj-x^v conftrudionem ne at- 
tigerint quidem ? 

, in. Sed multo etiam magis notand^ eft haec 
eorum incuria, qua commiferunt, vt multa ver- 
borum interpretamenta , quae grammaticos ha- 
berent auddre^, pro ipfis fcriptorum diuinorum 
Verbis ex editis, quaeinfpexiffent, exemplis in 
Lexica tranfferrentur. jEtenim in pmnes huiuf- 
modi libros e Matthaei 5^, Marcique ^/^ euange- 
iio aduerbium Trg^j? relatum, et ab conditpribus 
eorum verbis Latinis pedejiri, terre/iri , itimrey 
pedibus 3^, explicatum, inuenitur. lam etfi nor^ 
riefciov in omnibus propemodum codicibus 
euangeliorum antiquis ita fcriptum legi: tamen 
idemfpero, adhibita legum criticarum, vfufque 
loquendi facrorum fcriptorum audloritate, doce- 
ri facile poffe, ipfum Matthaeum ^yxpAsJ-S-jjo-av av" 
TWTi-g^oi, et Marcum ive^ol a-vvsS^cifjLov sKsT^fcri" 
pfiffe, fed gramtoaticos adiediuum nomen ive^ol 
effe aduerbio Trs^y interpretatps. Neque enim 

artis 

36. C. 14, 13. 38. Sueton. Calig. 47. 

37, C. 6i 33. Claud. 17. 
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artis criticae ftudiofos fugit, quam mira, et con- 
itans, multis in locis audorum vtriufque fermo- 
nis veterum r ep eriatur codicum omnino omnium , 
etiam eoirumv quorum probitas fit caeteroquiri 
plane perfpec^a, contra veras ledtiones confpira- 
tio, et confenfusj quampaucifaepe codices, nec 
raro ii, qui nonin optimis numerentur, genui- 
nam, incprruptamque, fcripturam conferuarintj 
ita, vt in diiudicandis, led:ionibus veris afalils, 
non folus codicumantiquorumnumerus fpedan- 
dus (it, immo ipfius maxime fententiae, et con- 
fuetudinis loquendi fcriptoris cuiufque, rationem 
haberi oporteat. lam vero apud Matthaeum in 
codice Stephaniano ocftauo , qui nunc eodicum 
bibliothec. e regiae Parifienfis fecundus, et fexa, 
gefimus, eft, difertefcriptumTFf^o^, etiamGrif- 
bachio audlore, qui fumma eum denuo diligen- 
tia contulit, legitur, et apud Marcum eandem 
a fe ledionem in duobus exemplaribus vetultis 
repertam eHie Beza oftendit. Qui quidem codi- 
ces quanquam videri poflint effein numero eo- 
runi ponendi, quorum fcripturam alienae manus 
immutarint, interpolarintque, e verfione Lati- 
na vetere: huius enim verhonis audor quum in 
vtriufqueEuangeUftaeeommentariis pofueritpf- 
defires^ cui dubium fit, quin fuo in codice its^oly 
nonTTf^j?, fcriptuminuenerit? tamen, etgram- 
maticorum veterum fedulitatem improuidarr), et 
verfionis librorum alterius Teftamenti Alexan- 
drinae auc^oritatem., quam Euangeliftas in pri- 
mis fequutos effe nouimus, aUa omnia docere 
quemque poffe putamus. Quemadmodum enim 
grammatici adiediua nomina^ quae viderent par- 
tes aduerbiorum agere, fere aduerbiis, velinter 
verfus paginarum, vel in earum margine, expli- 

carunt. 
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carunt, quae interpretamenta librariorum ftulti- 
tia fere pro ipfis adie^ftiuis in ordinem recepit 59 : 
quo in numero ipfum aduerbium rres^r; habetur ■^°: 
ita feptuaginta interpretes Teftamenti Veteris 
formulas Hebraeas "^'^^^'ii^ y et i^jna-, Graeco ad- 
ie£liuo its^k eleganter' fane "exprefferunt *S 
quum Tts^og fit, ipfis grammaticis Graecis aud:o^ 
ribus *^5 'TToc^v oI-ttAws' (Bouvm^ hoc eft, c hid toov 
il(m Ttol^av tyiv oUvTtot^fjLsvog. Matthkei autem, e£ 
Marci, animo, quum vix dubitari poffe videa- 
tur, quin obuerfata fuerit Hebraea formuia 
t:n">^^*):a , quae eadem in verfione euangelii Mat- 
thaei' aMunibro vulgata legitur: ^onne expio- 

Kk 2 ratum 



39. Xcn. Cyrop. 2, i. T4, 

OTMS fi^Tore ocv/bpiaroi ye- 
vofJt-Bvoi Etri ro upnsoVf h$V 
To heifcvov, eiaioiev' fcd 
ap, Suida»! v. dvihirl legitur 
dvilpwrl, vt Brodaeum qiio- 
que legi iuflSfle video, quum 
taraen partic. ysv6(A.svb{ ad- 
vcrbium niillo niodoferat: 5, 
3. 19. Tropsvsa-d^oq iniksvsv 
^ycJ^wc'* f^fd haud dubie e 
cod. Altorp. , etiam aurium 
gratia, refcribi ^ffvxov de- 
bet : fequuntur enim dein- 
ceps verba soot; ecyysXog ' 6, 
2. 6. ^crvx^fspoi — lis- 
(Potroov ' fed cod. Alt. ha- 
bet '^GV%curspov aeque nia. 
le, ac.2, I. 14. irpxorepov 
.cvvs<s^H<x.(Ti, pro Tepuorspoi. 

40. Xen. anab, 7, i. i, 
i3rs<^ol i^iovreg ' fed in cod. 
Eton. fcriptum iegihir vs^:^. 
add. Herodo. 5, ij^. 6, 16. 

i|i, 2. Sam» 15, 17.: vbi 



tamen in cod. Vatic. cft t«» 
^^ pro Tre^ol, eod. Alex, 
Complut. Ald^ leftione : vt 
V. 18. in CompUit. et Ald, 
legitur irs(^oh Vulg. peeiifes, 
quum cod, Vatic. habeat rofi 
Troah a.vrcov, quae videntur 
efle verba Aquilae, ita, vt 
pro ccvroov reponendiim ay- 
r« cenfeam. certe v; 16. ver- 
borum ni^si^a in exemplo 
Cpmphitenfi legitur duplex 
^ interpretatio, %e<^ol roTQ iro' 
aiv uvrS. Qiiis vero dubi- 
tet, verba Tof^ Troalv ptvrS 
Aquilae, iiomen vs^oi fe- 
ptuaginta iriterpretibus, tri- 
buere ? etfl non nefcio, Mon- 
tefalconium in m, cod. rc- 
gii primi inuenifle ire^oi. 

42. Vid. Euftathius ad li, 
h' p. 471. Rom. : cuius ver- 
ba defcripfit Phauorinus v. 
Trs^og" et Etyaiol, M, v, it£. 
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ratum fatis ponatur,, vtrumque Euangeliftam, 
non -TTFg,^ fed Tre^ol, fcripfilTe? Itaque Lexico- 
graphi Noui Teftamenti libros fuos, non gloffe- ' 
mateTTe^j?, fedgloiTaTre^pi, locupletare debiiiffe 
videntur, certe le<ftores eorum admonere, ad- 
verbium 'TTgf^, quodin pmnibus exemplis editis 
iegferetur, fpeciem gloffematis praefeferre. Ab 
qua quidem fufpicione etfi aduerbium 'ks^ti ita 
vindicari poffe videatur, vt in iifcris fcriptorum 
Graecorum conftare dicas a grammaticis faepe- 
numero etiam adiediua effe in locum aduerbio- 
rum fuffe(^a +3 : tamen hanc rationem puto pro- 
pterea valere non poffe, quod repugnet vfui io- 
quendi ieptuaginta interpretum , quem Euange- 
iirtas manifeffum lit effe etiam hoc in genere fe- 
quutos. Accedit, quod oratio tum incerta exi- 
fteret, atque ambigua. Nam vocabulum Trf^j? 
quando refertur ad eos, qui iter faciunt naui- 
bus , de terreftri fere itinere ponitur, (iue pedi- 
busillud, fmeiumentis, fiue vehiculis , fiat ''•''■* 
ludaeos autem illos, qui lefum, Apoffolofque, 
perfequuti perhibentur in folitudinem Bethfai- 
dae, non vehiculis, non iumentis, fedpedibus, 
Iter feciffe, non modo ipfa rei narratio, fed 
etiam inopia hominum, declarat, qui ne viati- 
cum quidem fecum tuliffent, neque aegrotorum, 
quibus lefus faiutem tum rellituiffe legitur , eam 
foiffe infirmitatem apparet, quin pedibus iter fa- 
cere valuerint, ita, vt mirer, Kypquium, et 
alios, verba Euangeliftarum, praeeunte interpre- 

te 

45. Vid, lenfins Lcflt. Lu- I4, 13, Sic etiam ffg^o^e le- 

«iann. p. 212. C gitur ap. Pindar. Pythth. 10, 

44. Herodo. 5, 112. 7, 45. et Aefchyl. Perff, 721. 

' riOv, f f^. Xen. Cyrop, g, 6. Sed 7re{y pedibus eft ap» He- 

g. Vid, Kypquius ad Matth. rodo. 7, 40. 
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te Syro ^h omnino de terreftri itinere accepiiTe. 
Quis enim neget, iter, quod pedibus iiat, quum 
fit terreftre , r ede opponi itineri , quod ^ naui- 
bus fiat, poffe? Atque eiufdem generis vocabu- 
lum eft nomen iKeyifjiocrvvyj, quo Lexica reile 
praecipiunt etiam liheralitatem, et benignitatem, 
ei^ga egenos\y atque inopes , ab fcriptoribus diuinis 
iigaificari : fed perperam hanc in rem laudantlo- 
cum Matthaei iltum ''■^, U^oa-sx^Ts ryjv iKsYiiJLocrv' 
vvjv UjWcSy, pLYi Teoisiv sf/,'n:^oar&sv twv ctv^-^w-Trwv, ir^og 
Tp &sa,&vivoif avToTg. Etfi enim in plerifque libriS) 
etfcriptis, eteditis, legiturTjiv sKsTifJLotTvvyjvvfioov' 
tamen certillimum eft, etiam Beza, Grotio 
item, etMillio "^^, viris eruditiftimis, iudicibus, 
quicquidCalouius, aliique, corttra dixerint, no- 
men sKsvifjLoavvv} effe interpretamentum vocabuli 
Sixa/flo-uvjj, quod in multis vetuftiflimis, optimif- 
que, codicibus, velut iis, quibus interpres La- 
tinus vetus +^, atque Beza, vfi funt, extitit, pro- 
fecftum a grammaticis, qui fibi perfuafum ha- 
bnerint, declarariillo, ficut interdum Hebraico 
nomine nj^^s^ +9, hmeficientiam erga egenos. HanC 
vero. nominis h%ouo^vvv} interpretationem falfifli- 
mam efTe, totius orationis lefu, quam Matthacus 
literis confignauit, feries ita docet, vt dubitari 
nullo modo poflit. Etenim quum Chriftus vin- 
dieaflet leges quafdam, et praecepta, diuina, au- 
dientibus difcipulis, a calumnia, prauaque in- 
terf>retatione , dodlorum ludaeorum , in primif- 

Kk 3 que 

,45. Pro les^^ habet 48, Verdt enim verba 
^ASiLa Matthaei fic, Attendite, ne 

iufiitiamvefiratn fmatU coram 

46. Ci 6, I, hominibus, vt videamini ab kis, 

47. in notis ad Matth. d» 49» Vid. Vorftius Philol. 
1, et Prolcgg. f. 393. f. S. c. 2, 18. p. 58. C Lipf. 
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quePharifaeorum: finitahac difputatione, pro- 
ponere inftituit virtutes quafdam , atque olten- 
dere difciplinae fuae alumnis > quomodo verfari 
deberent in iis colendis, et exercendis, ne forte 
ieuitatem, peruerfitatemque 5 vt aliorum prin- 
cipum oiuitatis ludaicae illius afetatis, itamaxi- 
me Pharifaeorum, fequereritur, imitarenturque, 
Has igitur virtutes primum nominauit vniuerfe, 
earunique depromendarum, declarandarumque,, 
rationem, etmodum, expofuit, ac demonftra- 
vit '"■' : deinde h^c ipfum praeceptum fingulatim 
ad liberalitatem, quae indigentibus benigne fa- 
cit pecunia ^'^ et ad preces ^^, etad ieiunia>'5, 
tranftulit. Cuius quidem rei index vel coniun- 
d:io Iv videtur effe, qua praeceptum praecipuum 
|yrimum cum praecepto communi copulatum cer- 
nitur ^"J-. Nam in tribus quoque iftis virtutis ge- 
fieribus Pharifaei maxime omnia ad oftentatio- 
nem, vanitatemque, nihilad confcientiam, re- 
tuliile putandi funt. Sic vero euidentiflimum 
cft, verbis Chrilti fupra propofitis fententiam 
contineri debere hanc ,' Fidete^ ne virtutis^ fandii' 
tatijque^ veftrai documenta detis ^fpe^antibus aliisy 
vt admiratione ab iis apciamini, atque adeo Mat- 
thaeum vfum effe Vocabulo , quo omnino virtus^ 
eiufque documenta, fignificareiitur, hoc eft, no- 
minQ ^ixxt&cruvv! ^ non iKsTifjLaa-vvTi y it2L', vtformu- 
la 'Kcmv h'Kcuc(jvv7iv y quae ex Hebraea tnpiai tx\\ y 
expreffa eft s^j et in epiftola lohannis^^prima ^^. 
formulae itomv tyjv diAOi^rioiv opponitur , valeret 
mrfutem colerey et mmrg, virtutis, etfaridita- 

tiSj 

50. V» r» 55. V. i5.— ig. 

fi. V. 3, — 4, 54- V. 2. 

55. Gen. b8» I^ 
l^s.v. s". — 6, 56. C. 3a7.fi 
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tis , documenta dare. , Nam verba tjJ v hKoao<xvvy]V 
vfjim, quae Matthaeus, rationis Hebraicae admo- 
nitu ^7j, cum impt^atiuo tv^o^sxbts coniunxit, 
proprie cum verhis ^-^ 'jtoim cohaerere exifti- 
manda ,funt. Neque vero offendi quenquam 
polTe putamus pronomine vjwoiv, et articulo t-^v, 
Nam quia certa quaedam genera virtutis fignifi» 
eantur, in quibus colcndis, et exercendis, Chri- 
flianifugere omnem oftentationis fpeciem debe- 
ant: faneneceffe erat, vt, et articulus , et prp- 
nomen, adderentur. Quae quidem omnia quum 
magnus ille Beza, pro dodirinae fuae, fapien- 
tiaeque, copia, vidiffet: in exemplo fuo Noui 
Tellamenti quinto in iocum inepti gloffematis 
ryjv sKsiTfio<rvvyjv , quod in exemplis^quatuor fupe- 
rioribus retinuiffet, gloffam Tyjv ducauoa-ur/iv ftib- 
ftituendam cenfuit. Atque hanc viri fummi di-. 
ligentiam ita imitari debebat Bengelius, vt Grif- 
bachius nuper eam imitatus eft. Sed de caeteris 
huius vitii Lexicorum Noui Teftamenti partibus 
anno proximo a nobis, volente deo, expone'» 
tur. 

IIII. Nunc enim fignifrcandum vobis, ca- 
riftimi collegae, putaui, auditorem clalffcum, 
ERN.FRIDER. GRrSPINVM, Delitienfem, 
bonaefpei adukfcentem, perendie, hora quin- 
ta vefpertina,, deo optimo maximo, noftro, et 
difcipulorum noftrorum, npmine, pro benefi- 
ciis omnibus in nos hoc quoque anno liberalifli- 
nie coUatis, in auditorio fcholae noftrae clafiico, 
gratias effe ita axfturum, vt Latine dicereti^yj'^- 
WuSy atque commodis^ muliis^ etmagnis, quae cape- 
re ommbus lieent ex incommodis, calamitatibufque^ 

Kk /f qms 

57. Vid. Praefat. ad Velleri Gram. Gr. p. lOi 
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quasfgnif^ et aqua^ dfferimt^ et publids:^ et prmdfiu 

Etft enim moefti memineramiis, quot, et quan- 

tas, clades, quot, quamque^horribiles, vaftatio- 

nes, vt alirs Europae, Germaniaeque, partibus,' 

ita etiam multis Saxoniae regionibus , intuliffet^ 

primis huius anni menfibus , vndarum maxime 

furorj et impetus: tameh nulla nobis oratio, ne- 

que perendirii diei piae, laetaeque, folennitati 

conuenientior , neque incredibili, fummaque> 

ipfius dei fapientia dignior, videbatur ea, quae 

oftenderet, quanta maxinlorum bonorum, vti- 

litatumque, vis, et copia, contineretur etiam il« 

iis rebus , quas malas temeritas vulgi, pubiice- 

que, et priuatim, peftiferas, poneret. Huic igi- 

tur difcipuli noftri, neque a modeftiae ftudio, ne- 

que ab cupiditate literarum, alieni oratiunculae 

ita intererimus, collegae optimi, vt etiam arden- 

tilfimis precibus commendemus curae, et tute- 

iae, diuinae in proximum annum falutem, et in- 

columitatem, ordinis ciuitatis noftrae amplifliihi, 

itemque eorum, qui, vel principis, vel fenatus, 

nomine, et audtoritate, rebus fcholae Thoma- 

nae praefunt, omnium denique gentium, et fa- 

miliarum, Lipfienfium, quae fauore fuo, et li- 

beralitate, ftudia magjftrorum, et difcipulorum, 

ornant, et adiuuant, fed in primis tamen Richte- 

riae. Recordamur enim grati, loh, Frider. Rich^ 

terum^ loh. Zachariae filium , honeftiflimum vi- 

rum, et mercatorem primarium, qui ante paucos 

menfes viuere eheul defiit, nos quoque, pro 

amore erga literas, earumque dodlores, fuo, for- 

tis iuculentae heredes teftamenti tabulis ita reli- 

quifie, vt frudus illius annuos percijperemus. 

Hac vero viri optimi, et literarum amantiflimi, 

bcnignitate, agitCj ita vtamurj vt enitamur, et 

con- 
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conteridamus, iuitante d^o, fummuih ftudium, 
fummam diligentiam, fummam iidem, in eru- 
diendis ingeniisV conformandifque animis, pue- 
rorum, et adulefcentium , ingenuorum probare 
patronis, et curatoribus, fcholae noftrae non 
minus, quam ciuibus bonis omnibus. Hac eniffi 
virtute noftra, quid dubitemus, quinfuturum 
(it, praefertim Vbi etiam modeftia, et humani- 
tas, difcipulorum accefferint, vt deus numine 
fuo aliorum^ quoque ciuitatis Lipfienfis princi- 
pum animos excitet ad edenda eadpm, vel etiam 
maiora, liberalitatis in fcholamThomanam fuae 
documenta? Nam, mihi credite, fcholaftica vi- 
ta nec noftra aetatc adeo coritemta iacet, ac de- 
fpeda, quin a ciuibus rede fentientibus , etfa- 
pientibus, qui videant, quot, etquantas, vtili- 
tates . omnibus reip. partibus afferant opera fua ^ 
iTiagiftri idonei, fufpiciatur, atque diligatur, 
Scripfi Lipfiae , in Schola T homana , a. d. ISf 
KaL lanuarias A. C. ci d i d e c l xxxv 
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PROLFSIO TERTIA ET VrCESmA 

DE VITIO LEXICORVM N. T 

QVOP CERNITVK IN RECEPTIS 

VERBIS ALIENIS ATQVE ADVEN 

TICIIS ET MENDOSE 

SCRIPTIS 



. Q. B. V 

Reprehendere nuper , atque caftigare, in^i- 
tuimusinertiam, neglegentiamque, Lexi- 
cographorum Noui Tellamenti eam, qua fieri 
palii funt, vt venirentex editis librorum diuino- 
rum exemplis non omnino probis in ipforum 
Lexica, non folum verba fingula male fcripta, 
et alienae verborum conftrudiones , fed gloffe- 
mata quoquepro gloffis, ita, vt ne admonue- 
riht quidem ledlores , inueniri in libris vulgatis 
meliorihus alias lediones , quibus , non plures, 
verurh omnes , probitatis , et {inceritatis , notae 
impreffae cernerentur. Haec autem ipfa teme- 
ritas, atque incuria, quae il^os homines compo- 
nere Lexica iuflit, neque adhibitis editionibus 
Noui Teftamenti praeftantioribus, neque varie- 
tate ledlionis optimorum codicum infpeda, eos 
etiam magis coegit partes interpretum hoc quo- 
que in genere male agere. Afferunt enim e mul- 
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tislocis commentariorum Euangeliftarum, epi- 
itolarumque Apoltolorurn , verba , quae facile 
appareat non effe ab ipfis fcriptoribus diuinis 
profedta, immo a grammaticis, qui orationem 
eorummagisdefinirefcilicet, aut illuftrare, aut 
inter fe conferre, voiuiiTent, vel inter verfus pa- 
ginarum , vel in earum marginibus , adfcripta, 
fed ab imperitis librariisin ordinemillata: neque 
de verbis ilHs , quorum fcriptura dubia, autfu- 
fpeda, exillimetur, ita differunt, vt coniedlu- 
ras, velproprias, vel alienas , in medio poriant, 
eafque rationibus, et criticis, et grammaticis, 
flc adiuuent , vt etiam inexercitati ledlores iudi- 
cium. iplr de vera? certaque, locorum, in qui- 
bus huiufmodi verba extent, ledione facere pof- 
fint. Haec igitur noftra de ifto Lexicorum No- 
vi Teftamenti vitio difputatiuncula vt perfeda 
reperiretur, fuifque numeris abfoluta : vifum eft 
harum quoque illius partium ejtempla nonnulla 
itaproponere, vt de iis paulo diligentius quae- 
reremus. 

IL Etenim grammatici veteres, qui in le- 
gendis audorum vtriufque linguae libris ftudia- 
ftus verfarentur, multis in iocis fuorum codi- 
cum inueniuntur adfcripfifte verba, non modo 
fmgula, fedetiamplura, quibus oratio fcripto- 
rum, tanquam quibufdam terminis , circumfcri- 
beretur, vel iUuftraretur, et quafi perficeretur, 
Haecautem verba, quae-grammatici, partimex 
ingeniis propriis depromfiftent ', partim e locis 
aliorum*> eorundemueJ, fcriptorum fimilibus 

petiif- 

X. Vi<!. defenfio noftralo- 2. Sic apuclCurt.4,12.22. 
corum quorundam PlatQnico- in miiltis codieibti^ leguntui^ 
ruj» f. 9. p. 537.. C verba j Mtmbaimm «w»— 
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petiiiTent, confarcihaffentque, a libraf iis fere ex 
margine paginarum in ipfaorationiscontextaelTe 

tranf- 



Jitis crefceret. ^ Haiic rcro to- 
tam .prjsiv m libros Curtii ex 
Iuftin. II, 9. 2. f. tranfla- 
tam efle, refte aniniaduertit, 
p^ft Modium, Freinf hemius. 
Eodpm raodo 1. Sam. 2, 10. 
verba, p.yj xfltt/^ao-.jw 
■(pp6vi/Ji>cig -— iv . [xi(Tca r^g 
f^^Qf qua^ in exemplo vcr- 
fionis Alexandrinae Complu- 
tenfi non leguntur, neque 
ab interprete Latlno vetere 
jeddita funt , in reliquos Ii« 
bros, librariorum temerita. 
te, venerunt ex ler. 9, 23. f. 
ab grammaticis adfcnpta. 

.3. Sicap. Cic. OfF. i, n. 
verba , Secundo autem Punico 
hello — •■ interitum cumjcslere 
approbauiti in libris fcriptis 
pluriniis, editifque antiquif- 
fimis, non legimtur. Pleri- 
que igitur grammatici dubi- 
tant de integritate eorum.ea- 
que fuppofita eflTe arbitran- 
tur. Certe nuUa excogitari 
ratio idonca potcft , qul fa- 
£l:um fit, vt a tot librariis 
Braetermitterentur. Neque 
tamen probandam puto eo- 
rum fententiam , qui haec 
verba proptel-ea a Gicerone 
profedta efle negant, quod 
duo illa perfidiae-in hoftcs, 
et iuftitiae Remanorum, ex- 
cmpla ab eodem Off^. 3, 22. 
et 52. commeraorentur. Mul- 
^ eniizi iib optimis , et dili- 



gentiflimis, fcriptoribus re- 
petuntur diuerfis in Jocis, 
etiani iifdem faepe verbis: 
V. Off. 9,25. coll. I, 20.*. 
etfi rioh ignbro, verba, cui- 
cum tres optationes — - in nia- 
ximisfuit luctilms, quae prio- 
re il!o loco ieguntur, VaU 
quenario ad Eurip. Hippo- 
lyt. p. 2S2' infiticia vifaeflc 
etiam propterda , quod Ci- 
ccro eandem rem pofteriore 
iam attigiflet loco: fed fi 
haec ratio valeret, neque ea. 
quae de fide Reguli dicuntur 
OfF. j, 13., aCicerone fcri- 
pta videri deberent. Nam ea- 
dem difputantur ab co Oft'. 
3j 26. Immo potuit iAa^Tj. 
aii; ex illisipfis locis [OfF.3, 
22. et32.] confarcinata ef- 
fe, et in margine codicis 
alicuius pofita, ab aliquo, qui 
exiftimarit, etiam eiufmodt 
exempla afferri a Cicerone 
debuiffe, quibus doccretnr, 
cenfores , et fenatnm Roma- 
num , cenfuiffe , promifTa 
hofti ab fingulis ciuibus data 
feruanda effe. Accedit, quod, 
cum in ipfis verbis reperiun. 
tur nonnulla , quae ab dle- 
gantia, et ratione, Cicero- 
niana abhorrere videantur, 
tum in rebus, quae aduer- 
fentur , et aliorum hiftorico- 
rum fidei, et auciioritati,' 
fubtilitatique, ipfius Cicero- 

ui«. 
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tranflatayita, vt audorum veterum omnium pau- 
ciffimi codices integri , multorum omnes verbis 
contaminati alienis , ad noftram peruenerint ae- 
tatem, quis nefcit, aut negat? lifdem vero fatis 
quum libros quoque Noui Teilamenti diuinos 
vfos eife conftet:, facile intellegitur, primum in 
verbis eorum aduenticiis inuelligandis , et ab 
propriis verbis difcernendis, noh folam codicum 
veterum audloritatem adhibendam effe, fed vel 
inaxime vfus loquendi Euangeliftae , .Apoftoli- 
que, cuiufque, etferiei, confiliique, orationis 
eorum, et haturae ipfarum rerum, quas expo- 
nant, et praecipiant, rationem oportere haberi, 
ita , vt , qui antiquor um tantummodo codicum 
numerum intueantur , neque ad reliqua indicia 
fpedent, in conquirendis hu,ius generis veirbis, 
ii Operam fere omnem perdant: deinde Lexico- 
graphos debuiiTe verba infitiua, aut omnino non 
referre in libros fuos, aut certe tamen ita, vt' 
docerent iedores , fpuria iila eife , neque genui- 
na. Cuius quidemlegis, et praecepti, fane ma- 
xime neceiTarii, et vtiliilimi, quam immemores 
fuerint ifti homines, quamque neglegentes, 
quis ignorat ? Lexica enimeorumingentem quan- 
dam verborum fuppoiitorum copiam continent, 
et ita continent , vt nuilam notam fuppofitionis, 
nullum indicium infitionis , oftendant. Carmi- 
nis quidem precationis, quo difciplinae Chriftia- 
n-ae alumni iubentur cotidie liberalitatem dei, et 
benignitatem, laceflere, claufula, quaeineditis 

libris 

nis. Scripfit de hoc loco, dicare intcgritatem eius, et 

ante triginta annos , peculia- tueri , conatus eft, poftAne. 

rem libellum Theoph. Guil, moecinm, ct Pearcium, qui- 

Irmifcus, redor fcholae Pia- bus nuper etiam lac. Frider. 

viertiis eruditiffiraus : quo vin- Heufingerui afienfus eft. 
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libris euangelii Matthaei -^ fere omnibus legitur, 

liaec eft, "Oti o-a sV^v j? fict.aiKeiUi h^ yi ^vmf/,^^^ 
^^o^ii^s r8s ouMva^, 'Af^riv, Haec autem ver- 
fea omnia inueniuntur in Lexica NouiTeftamen- 
ti ita relata, vt audlor eorum etiam Matthaeus 
laudetur, a quo tamen illa non profedla effe aper- 
tillime appareat. Namque primum , nec in co- 
dicibus Graecis, et verfionibus antiquillimis, nec 
in libris dodorum ecclefiae veteris ante Chryfo- 
flomi quidem tempora, vlla eorum veftigia com- 
parent ^ : deinde iila ipfa claufuta eft etiam a Lu- 
ea ^ praetermifTa : quod quis fibi perfuadeatab 
eo fadlum effe in hac folenni precationis formu- 
ia , quae ab ipfo familiae Chriftianorum duce 
praefcripta eifet, fi iftam eius particulam origi- 
nis effe diuinae fciuiftet ? denique fententia huius 
appendiculae ipfa eft eiufmodi, qdae plane decla- 
ret, audorem eius effe alium quemuis potius, 
quamChriftum, ponendum. Neque enim lau- 
des dei compleditur illaclaufula, immo propo- 
nit, id quod Bengelius iam, aliique, praeclare 
viderunt, cauffas, quae Chriftiahos, non tam 
fperare, quam coniidere, iubeant, fe impetra- 
turos femper a deo effeea, quae ab eo rite petie- 
rint, ita, vt fumma eius videatur haec effe, 
Quippe tu reoQ homimmfedes maximus , et optimia 7, 

idem^ 

4. C. 6, 13. omnes , nunc certam eanim - 

5. Vid. in primis Benge- quanclam, quae indicio reli- 
lius in apparatii crit. ad quac orationis rcperiri debeati 
Matth. d. I. vid. Proluf. 15,2. lam vt ver- 

6. C. 1 1, 4. , ba ^ 7} hvvocfjiiQ oftendunt, 

7. Nam nomen to^x, vt cur Chriftiani precantes fpe- 
Hebr. 1133, ad deum ita rc- rent, deum poiTe ipfis bona 
ferri conilat , vt indicet, petita tribuere: ita verbis 
iiunc virtutes eius omnino j^^e/ j^* So^x figiiificari debfet 

vir- 
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idmque aeternm, eiifnmoHalh, Atque huius fidu» 
ciae cauitas Chriftus difcipulos fuos iam eo ex- 
ponere iullit, quod precantes docuit deum it» 
Compellare, HaTs^ yijjSjv oivroig a^otvcTs-. EteniiTk 
vti deum ab iis patrem caekjiem appellari voluit, 
vt intellegerent, fe ferre ei preces redle poffe 
vbique terrarum, atque adeo deponerenterro- 
remgrauem^ quem mentes eorum, vt aliorum 
eius aetatis ludaeorum ^, fufcepiflfe fciret, ita 
quidem, vt putarent, preces a deo' non audiri> 
nifi fiererit iri temploHierofolymitariO,fede eius, 
ac domicilio, cerjte oreprfcantis conuerfo adre- 
gionem, et plagam, caeli eam, iri qua aedeni 
pofitam efife conftaret : fiG Chriftiani deum, au- 
dore Chriito, nomiriant patrm fumny vt profi- 
teantur, fe ab eo vitam, omniaque, et corpo- 
ris, etanimi, bona, fic accepiffe, vt etiamde- 
berent ab illo, et petere, et confidere fe Impe- 
traturos effe , omnia , quae ad falutem animi, 
corporifque , tuendam pertinerent. Quis vero 
tandem credat, talem claufulam ab ipfo Chrifto 
additam efTe illi carmini, cuius, tanquam legis, 
ex praefcripto Chriftiani numen diuinum adirent 
eiufrr\odi precibus , ab quibus loquacitas omnis, 
garrulitafque, abelTet? Huius enim vitii natu- 
ram vel maxime repetitione vnius , eiufdemque, 
fententiae non nepefTaria contineri, quis eft, 
■ quem 

yirtiis , qiiac eos confidere nere ad nouiina -Ij ^atTtXeioe, 

iubeat, deum etiam velle ij bvvixju,ig, rj ho^cc, ita, vt 

ipfis illa iMpertire , h. e, /'(?- habeant, e Graeca, Latina- 

nignitas, Nam reges faluti que, ratione, vim adiefliui^ 

citiiuni profpicere, et'pof. quis non vidct ? 
funt, et volunt. Caeterum 

verba «c raV ciIoovkq 8« ^id. Godofr. Olearius 

[^-bSjj*j Dan. 6, 27.] perti- obieruatt. ad h. I. p. j^^.iT. 
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quem fugiat? Itaque npn dubitamus aiTenfu no- 
ftrp comprobare opinionem eorum, quibus ver- 
ba , quorum de audore quaerimus, e libris li- 
turgicis videntur in margines paginarum euan- 
gelii Matthaei a grammaticis , faeculo a Chrifto 
nato quarto 5 tranflata eiTe, fed a librariis inde in 
ipfum ordinem recepta : ex quo tamen ilia nuper 
Grifbachius fapientiffime fane eiecit ^. Neque 
vero minorem fapientiam, et grauitatem, exi- 
Ijtimamus eundem illum virum dodiffimum eo 
probaiTe, quod verba, ^tg^f^ra (^dTvr i<Tfj.c(>-> o iy(a 
/3«7rTt'^o/iA(3c/, (2a7eTi(T^^oif^ et ?(gc^ to /3a7rTf (7jM.,« , s 
, fi^yw /3ci7rT/^(5|W.3c/, f^antTKrB^crscrS-ey exeoloco com^ 
mentariorum Matthaei '° fuftulit, quo Saiome '% 
Zebedaei vxor, mater lacobr maioris , et lohan- 
nis, legitur lefum adiiffe his precibus , vt fiiios 
ipfius iuberet efle in regno fuo ab fefecundos* 
Etenimquum oftendiffet lefus *% fore, vt ipfe^ 
ybi in caelum r^diiffet, rex ecclefiae federet, ita 
quidem, vt ApoftoU huic ipfius poteftati vicarii 
fuccederent apud ludaeos, hoc eft, pro ipfo 
praecepta dodlrinae diuinae traderent ludaeis, vi- 
derentque, vt omnes, quicunque illa probarent> 
moribus eadem, vitaque, exprimerentj quum 
Apbftoli iftam lefu orationem accepiftent ineam 
partem, vtfperarent, regnum aliquando iri lu- 
daeis reftitutum *3, ita, vt ipfe eorum rex eftet, 

Apo- 

g. Contra vcro vindicarc literr. Diiifburgg. To. 3. 

doxologiam ab fufpicione fup- P. i. 
pofitionis, poft loh. Fric. lo. C. 20, 22, f. 
ijuium cur. canon. c. 4. pag. ^ j vj^; ^^^^y^ ^ ^^ 

l40.--i6l.,nuper,praeter coli. iMrc. 15, 40. 
Matthaeunn in notis adMatth. ^ . 

6, i3.,conatuseftHenr.Ben- 12 Vid. Matth. 19, 28. 

»cnbergtus, cuius differta- et rrouil. 2Q, 4. 
tiHnciiIainfertaextat fymboU. 13. Vid. A6it, 1, 6. 
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A]poftoli amici eius, et fatniliares: lacobus, et 
lohaiines, matri atjdlores extitere, vt rogaret 
inagiftrum , vellet ipfos conftituere amicorum 
fuorum, id eft, caeterorum Apoftolorum, prin- 
cipes. lefus autem, qui noffet, matrem, non 
fponte fua, fed filiorum hortatu , ipfis a fe hos 
tantos petiiffe honpres, conuerfus ad lohannem, 
et lacobum, agere inftituit cum iisita, vtin- 
confideratam eorum temeritatem caftigaret, Oujc 
oidcire, inquiens.''»', t/ a/mcr^e. Cuius quidefn 
yocis ,, atque obiurgationis , haec videtur-efl^e 
fententia, Putatu^ hanc dignifatemj atque pote^ 
flatem^ quamper ma,trem vobis vejlram petiifiis, cum 
muitiSy magnifquey commodis^ et bonis ^ fore con^ 
imiBtam-^ fedfciiote-i femlongefcusfe habere^ et di" ^ 
gnitdtis illius^ potefiatifque^ comites forepermulta^ et 
permagna^ incommoda^ atque mala^ quorum grauita- 
tem non qmnes fujlinere poffnt, Quam ipfam ob 
rem deinceps interrogauit lefus vtrumque fra- 
trem, Zvvci.<T^e inm tc jtoTvi^iov , o s^w /as^w m- 
mv-i hoc eft, Potejiis fubire^ etperferre^ necem^alia^ 
qiie incommoda^ quae ego fubiturus fum^ etperlatU" 
rus? Nam Hebraeum nomen Dii), quod primam, 
propriamque , notionem cum nomine Graeco 
n^orvi^iov communem habet, eleganter ponitur 
de vtraque hominum forte, et fecunda, et ad- 
verfa, fed maxime tamen de aduerfa '^* qua qui 
vtuntur, quam qui fubeunt, perferuntque , ii 
dicuntur Di^Dn ninu/ % et Trivm TOTroTvj^iov. Chri- 
ftiautem Capiti impendebant fata haeG, vtHie- 

ro- 

14. Matth. 26, 22. tenfius ad Harir. p. 6^. f. : 

15. Vid. Dnifiiis Qiiacftt. in primifqiie Gataquerus Asl- 
Hebrr. i, 63.: Staiiieius ad verfT. pofthh. c. 5.— 7, 
Aefchyl. Agamenin. 1406. p. 

825. Xo, 2. Fau.; Schwl- 16. ler, 49, 12, 

Ll 
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rofolymis necem indigniffimam vna cum fummis 
omiiis generis iniuriis pateretut , ita , vt pocuio jl 
quo'd ab fe exhauftum iri ait, fignificari intelle- 
gatur fupplicium vitae vltimum, et faeuiffimum,"; 
cum omni genere contumeliarum grauiffima- 
rum, acerbiffimarumque ^7. lam quum difci- 
puli magiftro quaerenti ita refpondiffent, vt af-- 
firmarint, fe paratos effe eandem cum ipfo for- 
tem fubire, acperferre: hanc eorum fortitudi- 
nis profeffionem ille ita accepit, vtoftenderet, 
etfi non dubitaret, quin futurum effet, vt ipfi 
indigniffimas iniurias , contumeliafque , perpeti 
cogerentur, atqueadeo ad fupplieium darentur, 
tamen fe non pofte proximam a fe in eccjefia di-i 
gnitatem vlli de ipforum collegio tribuere, nifi 
iis, quibus illa a patre fuo, hablta fcilicet virtu- 
tum mentis , animique , et felicis , ac fruduofae, 
induftriae, ratione, deftinata effet Sic enim 
inteliegenda effe' verba Ghrifti^^^ to yLsv TtoTVj^m 

W|ttwy jK-g, 8K 'i^iv if/^ov.d^vo^t a^' ot? 7iToifjLa.<?oif vnto 
tS 'TectT^og [jL8j quis non videt? Sed vt in libris 
«ditis euangelii Matthaei poft verbum ntisa-Bs in- 
ferta extant verba, t^Sj to (SdTCTio-fjt,», o iyu) (^ccitTi- 
{^ofjLotiy (3a7tTia-&yi(TS(T&s' fic iidem libri ipfam in- 
terrogationem lefu poft verba , o syta fjLiHkoi itivm^ 
audam exhibent verbis , -^^ ^^ tg l2ciirTiG-fjLa,, $ 
«7» iBcx.itTi^ofjLGLf , ilc/LTti;i(7^Yjvcx^. Hacc vcro verba, 
quorum fententiam facile appareat a fententia 
verborum 7(mv to iroTTi^iov, o iyoo fA.s%6) ivivstvyQt 
*ro fisv iroTTi^iov fjLH liiscrSsy non difcrepare, quum 
tiomen QoiTrTiafJLdy ad modum nominis Hebraei 

tf, Vid. Matth. 2o, 18- f. i8. Matth. soj 23. 
26, 39. Marc. 14, 36. Luc. 19. Matthaeius nuper pro 
23, 42. loh. ig, II, j^gt/ edidit ^. 
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tetsij fiue n^^ntq, quod ell in verfione Matthaei 
Hebraica a Seb. Munftero edita, vel Syriaci 

lAt.^yam^y quo Syrus interpres vfus eRy fortm 
dduerfam, mala, etincommoda, quaeuis, figni- 
ficet, Gt (3ot7Tri^ofjioif ^°, ex confuetudinB loquen^ 
di Hebraica, idem fit, quod fjLs^fJdlBa-TST^^so-^Gtiy 
aduenticia effe, et infitiua, quae Sdeo in Lexi- 
Cis Noui Teftamenti ex hoc Euangeliftae loco 
afferri hon.debuerint, ita euidehs, et manife- 
ftum, videtur, vt dubitari nullo modo poflit.' 
Etenim verba ifta, neque in codicibus, neque 
ih verfionibus , antiquis plerifque leguntur, fed 
quifadumfit, vt ab tot librariis diligentibus di- 
verfarum aetatum tanta confenfione neglegeren- 
tur , nec a folertiftimis , et exercitatione prae- 
ftantiflimis, criticis conftitui facile poffe arbitra- 
mur , quum tamen ratio , qua aliis in libris in 
ordinemmigrauerint, iis, qui vel mediocri re- 
rum huius generis vfu valeant , fponte fe offerre 
videatur. Conftat enim intei* omnes , Matthaei 
maxime euangelio hoc accidiffe,* vt grammatici 
in illud e locis commentariorum Marci fimilibus 
huius Euangeliftae verba tranfferrent, ita qui- 
dem, vtea, partim interverfus paginarum, par- 
tim in earum margine, adfcriberent* Tales au- 
tem in codices quum incidiiTent librarii imperi- 
ti: fadlum efle, quis non intellegit, vt ab iis, vel 

Ll 2 verba 

20. Exempla notionis tra- verbo j^onrrf^sffS-ai alia ver- 

latae verbi /Boi7rr^{s(T3ocj e ba, quibiis diiriiiefi metapho* 

libris fcriptorum Graecorum, rae quodammodo molliretur : 

praeter alios, congeflit Dre- vt Achilles Tat. 3. p. 179. 

figius V. M. I, 53. At pri- Sahn., r/ rtjkiKSrov ijBm^- 

mum recemiores tantimi fcri- (TOifxsv, oog iv okiyocig-^fii. 

ptores eo itavfi reperiuntur: pai^ rofTHna TrkTjdei uoirit' 

deinde hi ipfi addiderunt tum fixTrrioi^^vcti uxHoSi>i 
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yerba Marci pro Matthaeiverbisfubllituerentur^ 
vel verba vtriufque Euangeliftae deinGeps iunge- 
rentiir "^'P Atque hoc quidemMatthaei loco, cu-; 
ms de fcriptura^ integritate quaerimus, verj)is 
eius fupra propplitis fic addita elTe verba , ^, 

Vctfy et oiCf^ ^Gi /3a(ffx;(rjM.c4 , o iy<a j3o(.7tTi^cfA<xf , J3ci- 
'7fT;or^ijV8o^'&evi|2??; euangelio Marci ^^5 vel exep 
euidentiflime apparet, quod in omnibus eius co- 
dicibus, verfionibufque, antiquis leguntur. Ac^ 
cedit, quod, fi verba illa ftylum Matthaei au6lo-- 
r€in haberent, is concirmitatem membroruni 
fuiflet ita perfequuturus , vt pro . o iyca /SawT?^^- 
j^o£/ , et :(cAt(3 i3«7rTjo"^cj, o iyca jSotTfri^ofjic^y fcri- 
beret § iy<o f/MXta /3a7rT/^f(7-9jz/, et ^{Cf^ Tofiditria-jxti 
fia. Sed hoc in genere verborum, quae nobis 
Iniitiua, et aduenticia, appeliare placuit, non 
paucafunt, quae ab grammaticis, non aliunde 
petita, verum e propriis ipforum ingeniis prola- 
ta, deprehendantur. Loco quidem euangelii 
' Matthaei eo % quo Chriflus refertur legem di- 
vinam de homicidio , quod doftores ludaeorum 
committi tantum ab eo contenderent, qui alte- 
rpm prudens, et fciens, occideret, ita interpre- 
tatuseffe, vt docuerit,^. vim iflius criminis. ali- 
quanto latius patere , atque adeo reum eius iudi- 
cari debere etiam eum, qui inimicus alteri, eC 
itainfenfus, effet, vt ei nocere geitiret, eo igi- 
tur loco in multis melioris notae codicibus haec 
leguntur verba, iydoM hey(a vfAJvr 071 itclg o^yi- 
^of/^evog T&J a§?A<pw auTH, hoxog s^ocj rjj' 5c^<(r«, id 
efl, ego veropraedpio vobis^ quicunque iratus alte- 
: , ri, 

21. Vid. ProliiC in V. ct 5t2. C. lo, 33. f. 
N. T. 5, 5. p. 123. 23. C. 5, 22. 
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■ rtldf^ue infen/ufyfi, ab eo committi deltUum^ de quo 
Jlatuere Septemiiiri iuri dicundo^^ debeant. Hoc 
autem praeceptum, haec legis diuinae interpre- 
tatio, quum interpretibuS nonnultis ab humani- 
tate, et aequitate, abhorrere videretur: aufi 
funt poft verbaT^ «^?X(p&> avTH addereaduerbiuin 
«>c?5 fed non meminerant, Chriftum difciplinae 
fuae alumnos eodem. tempore cohortatum effe, 
vt inimicos fuos, aduerfariofque, omninoomnes 
amore, et beniuolentia, ftudiis, et officiis^ omni- 
bus , complet^lerentur ^^. Xalem vero praece- 
ptorem, et magiftrum, quis putet fuiffe adeo in- 
conftantem, vt diicipulis fuis permiferit irafci 
aliis, cauffa irafcendi data, etitairafci, vtiis 
iiocere l\uderent ? Red^e igitur poterat Grif ba- 
chius, et line vUa dubitatione, aduerbium g/x^, 
etiam Hieronymo aucftore ^\ ex ordine eiicere, 
neque Lexicographi illud ex ifto euangelii Mat- 
thaei k>co in libros fuos tranfferre debebant. Sed 
itidagationem ,. et diiudicationem y omnium hu- 
ius generis verbdrum , [quibus fcripta Euangeli- 
ft^um, et Apoftolorum, interpolata funt, fa- 

1*1 ^ Gile 

24. Vid'. Careinus obfer* re, et orare pro perjequentu 
Yatt. Flauu, ad li, i. bus: omnis irae. occajio tolli- 

, tur, Radendum efi ergo fine 

25. Matth. 5, 44, caufla.: ^uia ira viri iujlitiam 

26. ad Matth. 5, 23. p%. dei tion opcratur. Ideraacf- 
9. a To. 9» opp, Frt)ben. : verfus Pelagianos lib. 2. p, 
In quihttfdnm codicibus additur 12$. b E) Tb. 5. opp.: Et 
flne cauffa; Caeterum in ve- in eodem euangelio legimuf, 
rit de^nita fmtemia ejl: et Qui irafci^ur fratri fuo fine 
ira. pinitus_ tpllhury dicente caufia, reus erit iudicio: /i- 

7tTi/);««fa ,_Qi?i irafcitur fratri eetin pkrifque codicihus ami- 

fuo. Si enim iubemur verbe- q^iUs 6ne cwiik. add^mm non 

ranti aheram praebere maxU- fit: vt Jeilicet ne cmi cmjfn 

hm^ et inimkoi nofiros ama- ^uidm debeamus irajsi. 
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eile intellegimus tantis elTe cum difficultatibus 
coniundam, vt, non vniusy non paucorum, 
fed multorum, virorum dodrina, et diiigentia, 
grauitate, et religione, praeftantiffimorum ope- 
ra, nonvniiis^ non paucorum> fed multorun>, 
annorum fpatio, fieri re6le> perficique, poffe 
videatur. Quis enim fperet, vnum, paucofue, 
tahtum valereinduftria, et laboris patientia, vt 
tot codices iibrorum Noui Teftamenti calamo 
fcriptos , tot verfiones eorum varii generis anti- 
quas, tot, ettanta, volumina dodlorum eccle- 
fiae veteris, infpiciant, atque inter fe conferant, 
breui tempore ? Quis eos exiftimet tantum pol- 
lerefolertia, et diligentia, vttantae, et tamjn- 
finitae, fcripturae, ledlionifque, multorum lo« 
corum varietatis delecflum ita habeant, vt genui- 
na verba a fuppofiticiis difcernant, praefertim 
quum indoles orationis, ratioque narrandi, ac 
difTerendi, qua Euangeliftae, atque ApoftoU, vfi 
funt, ab forma fermonis, etnarrationis, et dif- 
putationis, barbarorum fcriptorum tantopere 
difcrepet? Et quis m vno, paucifue, hominibus 
etiam dodiftimis confidat tantam grauitatem, re- 
iigionemque, fitam effe, vtveritatis, do<flrinae- 
que, vocem hoc in genere audiant femper , ne- 
que interdum fe vanitatis ftudio, et eupiditatis 
impetu, auferri patiantur, vt ex ordine eiicien- 
da cenfeant verba vel maxime germana? 

IH. Etenim quam promta fuerint, noftro 
maxjme faeculo, atqueparata, multorum gram- 
maticorum, Britannicorum in primis, ingenia 
ad immutandam,- et diffingendam, quouis mo- 
do Euangeliftarum, Apoftolorumque, oratio- 
fiem> vel ex fyUoga illa coniedurarum' critica- 

rum 
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. rum perfpici facilepoteft , quae Lpndini nuper =7 
iterum multispartibus auda quaternis emiffa eft. 
lam.etfi maximuiniftarum coniedturarum nume- 
rum fcimus ab eo? qui recenfum earum ita agere 
voluerit, vt in iudicio de iis faciundo audorita- 
tem, feueritatemque, legum iuftae interpreta- 
tionis adhibeat, vel •fuperuacaneum, neque ne- 
ceffarium, vel inanem? vanumque, deprehen- 
fumiri: tamen negari nulio modopoteft, mul- 
tos locos librorum Noui Teftamenti.in onmibus 
codieibus antiquis , etiamin iis, quos au6lores 
verfionum veterum, etprifcorumChriftianorum 
dodores, infpexerint, adeo praue fcriptos ex- 
tare , vt , nift folerter correfti fuerint, fenfus ex 
iiscommodus, non modo elici, fedneexprimi 
quidem, pollit. Tales vero emendationes con- 
iedturales quin ab Lexicographis exingenii pro- 
prii thefauris depromi, certe ab aliis excogita- 
tae, ac prolatae, commemorari, debuerint, quis 
dubitet? In epiftola quidem ad Hebraeos, qno 
loco Paulus attigit varia vitae fupplicia , quibus 
ludaei, Aritiochi Epiphanis maxime, Syrorum 
regis , faeculo , . affici maluerint , quam auitam 

Ll 4 reli- 

27. A. C. 1782. Index C. 1790. 8. Clofius, HalU 

. operis eft, Critical conieclu- Sax. , vna cum oratione eiiif- 

m — qn the Nerp Tefiament. dem viri doftiflimi de critica 

Conferri etiam pbteft Speci' emendatrice , in libris facris 

men annotationum criticarum N. F. a literatorihus , quos 

in loca quaedmji librorum SS. vocant, non adhibenda, habl» 

' Noui F(iederis f fubieflura o- ta Franequerae A» C. 174^» 

rationibus Tib. Hemfterluifii Sed Car. Segarius Traieai 

^^t ;L. C. Valquenarii, quae ad RhenumenjifitA. 0.1772. 

A. C.1784. L. B. editae funt orationem de critica in diui- 

o6lpnis. Harum emendatio. nis N. T. libris a^que, ac m 

.iiyjn ^al^uenarii , exanien ah bumanis, fed circumjpecte, n 

fe inftitutum edidit nuper A mcdefie f. .etiamnunc exircenda. 
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religionem deferere, leguritur etiam haec ver- 

^ov(j)^ttct%<3«^«5" «7re-&«vov. Sed quum verbum 
iTsei^^^f^^^^-^cravhoc loco doiftiiHmi grammatici ita 
pofitum effeanimaduertiiTent, vt potertas tribui 
iili apta , et verbis vicinis conueniens , non pof- 
fet, Selenip ^S aliifque, fruftra, ac Tme cauffa, 
contra difputantibus: Heiniius pater 5p difficul- 
tates omnes ita tolli polTe putabat, vt verba sv 
<Pova) /!A«%«<ga? cum verbo zTtet^a.^j^vjcav coniun- 
gerentur. Hae vero ambages, haec orationis 
infolentia, quam aliena fit a confuetudine , et 
confilio, Apoiioli, quis non videt? Et quum 
verba ev (pSvoo jW«%«i^c4$- expreiTa fmt e verbis He- 
braicis n*in •>&'? ?•, ac verbum (kisiBavov lAtmvi,- 
ieat, quod verbum myi^sd-vj<Tav_y vel «'TrgjcTav^)?- 
cav * quis baec verba tam ardle copulata inter fe 
feiungere audeat ? Itaque reperti funt, qui ver- 
bum B/fei^ciG-BYj(r$t,v^ Vt fubrepticium , inducen- 
clum, tollendumque, cenferent: quoinnumero, 
praeter Erafmum, Grotium, et alios, ipfe loh. 
Tupius -' eil: praefertim quum in codicibus 
quibufdam vetuilis non legeretur, etab nonnul- 
iis Noui Teilamenti interpretibus antiquis, qui 
tales fciticet in codices incidiiTent, praetermif- 
fum inueniretur. At haec tamen fententia per- 
paucos femper, etrede quidem, nada eft aifen- 
fores. Nam verbum iiret^ci^TSvi^TOiv in codicibus, 

- '■,'. :. ■■, ^ . et 

2g. C. II, 37» eius exegeticis [Lubec. a, 

^ 1730. 8] p. !• — 24. 

29. loh. Henr. Selenius 50 exerckatt. SS. ^d cp. 

prolufioiiein pecttli3rem/;/eV«- ad Hebrr. d. 1. p. ^'^^. 
tegriuitevocis d-rreipdfrd^TjdXV 31. Vld, Deut I5{, 16. 
Hibr. I r, 37. fcripJit, qtiae 32. opiifcc. critt. p. X49. 

infcrta extat mediiationibuo To, 3. Lipf, 
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et pluribus, et melioribus, legitur, nemoque 
faeile, qui fit hot literarumin generevel medio- 
criter verfatus, reperietur, qui nefciat, in mem-' 
bris orationis,^ quae ;conftarent incifis multis 
fimiliter definentibus, faepenumero a librariis 
vnum5'^, pluraue3% incifa effe negleda. Quae 
quidem librariorum iieglegentia quum non fu- 
geret grammaticos exercitatiores : pro verbo 
e'7:ei^ci(T$yi<Tav aliud fubftituendum iudicarunt. Al- 
bertius 3; enim, interpres Ubrorum Noui Tefta- 
meiiti haud ignobilis , Apoftolum fcripliffe puta- 

Li 5 bat 

53. Sic ap. Plat. Parmcnid. fi, diedS: , quae fiint in co- 

13. ns^f Trepirroi its^irTK» dicibus nonnullis. Nara It- 

v.iQy Tigi/ aprioi.TrspirroiHK;, brarii, qui paulo diligentio- 

Zff-f Tspirrcc- ccpriKHi^, ver- res effcnt, verbum iirpla^Ti' 

ha TiCf^ upniz Tspirrei:ii(; in q-kv, quod a fe praeteritum 

cod. Tub. omifla fiint. Apud vidiffent, verbo sTc^poi^d^tf' 

Xen. Cyrop. 6 , 4. 5. -Jrwc colv poftponere nialuerunt, 

uixcc ivvTic^ercti «rTro/ta^ftV qnam omnino neglegentes vi- 

''8 j H5i/ (J^aXayyw^a^o i', deri,- 

^cf^ Tevp-y&iAce.x&v, wcrhdL t^j 34. Sic ap. Xen. Cyrop. 6, 

^ypyo/fca^ftv afucre ab cod. 2. 3. legitur , oirw^ oivrci 

Philelpb., atque abfunt ab sTtoiipi ^xvSvraj , xsfj s&Or 

cod. Gueif. in ordinc, adfcri- irXerotroit ngif iitTriiiwrocr.oi, 

-|>ta in niv : et 7, i . r . e/ Is ix- i[gij KMvri^MuorKroi, v^ ro» 

UToi TCpoiXErbJinlloKi , v^ ^iKoorxroiy7(^ (piKotrovoirX' 

Vpo^epvihloig , vs^ Tocpec' ro/, vtStephanusprimusedi- 

irksvpihCoiQ, %aXxo?c, i» eo- dit, admoni tu Brodaei : qnam 

elem cod. Guelf. verba-3(5t/ leflioneni confirmat an^ori- 

"TrotpaTrXsvpih^oig ab ipfo jii- tas cod. Phil Guelferb. Bodl, 

fcrario praetermi{& funt, fed Altorp. Scd in codicibuf, 

ab alio m m. reftittita. Atque qiios lunta, Aldus, et Ga- 

haec ipfa- librariorum negle- brielius, adbibueraRr, verba 

gentia peperit in eodcm ept- ^(gc/ otnovrt^tKoorotroi, JiSff ro» 

ftolae ad Hebraeos 1<ko le^ ^tuoorocroi, non legebantur. 

«gliones has, iKiSocfT-S^Tj&xVf 35'. obferuatt. philologg. 

dTreipccffd^Tjffecv, iv ^. /n, «V. , ad ep. ad Hebrr. d. i, et ob- 

^t ikid^da^d^Tfffdcv, iveipX' feruatt. tntfceU. p. 285. C 

' ^ <rd-^<xxv, ivff/ff^^TiffoiV^ iv <p, Vol a» 
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jbat Jcritm^da-Bi^crotVy d.utri(T>7rei^ciBricrav^ hoc eil, 
rota CQntufi , vel potius radiis rotarum djJlriSii ad 
necem vfque iortiyfunt, zutjirangulatifunf. Quae 
conie(ilura etft non eft longe; petita , neque con- 
illio fcriptoris, vt paulo poft demQnftrabimus, 
contraria : tamen ob infolentem verbi awet^Sia-S-ocf 
vfum nobis quidem noti placet, praefertim quum 
nuila excogitari cauiTa idonea poflit, quarePau- 
ius tum yerlpum hoc in genere inufitatum ver- 
bis vfitatis, , T^ox/^feo-^^oc/, et ciTr«7%gc7^os/ , vel 
«'7ra7%ovii^e(r'&a/y praeferre vpluerit. Neque ve- 
ro magis probandae videntur emendationes ab 
aliis grammaticis propofitae. Nam Beza, in 
animaduerfionibus ad exempla Noui Teftamentl 
triapofteriora, sV^^a^-^jjcri^v mutandum in gTru- 
^W'9'>j<r«v, Frahc. lunius B'^ in eTrv^oicr&yia-avy Ga- 
taquerus 57 denique iniTf^YjaS-^^T-ciVy. exiftimabant: 
led TaneguidusFaber 5^ pro eo reponendumopi- 
nabatur iiTyi^ooB-w^v , Steph. Monachius 39 gV^a- 
B'^<7cx.vy et loh. lac. Reifquius, au6tore ^Vetfte- 
nio-f °5 .gVjy^eoso-^-jjo-av , non inmQ^&yMbvicrwi , vt 
Vetftenius edidit, neque s'7j'37^«cta-'9';7(7«v, vtGrif- 
bachius fcripfit: deniqueMatthaeius^i nuper,et 
vir dodlus quidam alius 'J-^, hic Appftolum fcri- 
^iliTe putabant iK^sfjLoia-rB-tjG-avy ille sTa^tx^vS^vjTav* 

' '^ .; ■ ,- . At 

g6. facr. VataHkl, 3. pag. , 40. Vetftenia coni«6hiras 
553. . Reifquii in tjuofdara N* T. 

97. aducrff. pofthh. c. 44. Ipcos indicauit loh. Steph. 
p. 897- f. Add. iSuicefus .Bernardius. v. eius epp, ad 
Ihef. eciclef. y, 7r«pa^(W. Reifquium in huius vita p. 

38» W ^*^' 2« ep. 14. 433. 

39.:Vid. eius ep. ad lac. 4^«^ "ot^s adHebrr.d.I. 

jGrqnouiiuu 4e oraculo D.o- 42. in commentarr. reiii- 

dqn., inferta To. 7. thef. fjerar. Gatingenfibus 3.173.5. 

AA. Ors., p. 299. ^ PvI4P,^ V; ._ . : 
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At vt haec verba duo a vevho sn;si^d^n<TOiVy qiia 
literas, et; fonum, nimis.diuerfa funt, neque 
adeo ignota, vt tot librarii ea praue fcribere 
potuiffe videantur : ita eoniefturas illas fuperio- 
res ad vnamomnes vel prationisPaulianae feries 
vanitatis conuincit. Haec enim Apollolum fa. 
tis docet vfum effe verbo, quofignificaretur ge- 
nus fupplicii, quod effet fedione corporis, quae 
ferrafit, minus crudele, etatrox, fed atrocius, 
crudeliufque, occifione, capitifque detruncatio- 
ne, quae fit acie ferri. Huiufmodi autem fup- 
plicium quum facile intellegatur fuiffe id, quod 
eiuxtatibus barbaris haud inuiitatum fuiffe legi- 
tur 4?, vtj vel ftipites, palofque , praeacutos per 
medios homines adegerint, vel eos per pedlora 
tranffixerint haftarum, lancearumue, aut gladio- 
rum, mucronibus +* : non dubito affentiri Nor- 
tono Cnatbullo , qui in animaduerfionibus inli- 
bros Noui Teftamenti Paulum fcripfiffe sTra^^iy- 
c-av, non sTr/^-S-^cav, acute qoniecit, ita> vtad- 
modum mirer, Bezam hanc coniecfturam, iii 
quam ipfe primus in notis adexempla Noui Te- 
llamenti duo priora incidiffet, poftea fponte re- 
pudiaffe. Nam vt perquam probabile eft, aori- 
ftum illum veTbi Tv^^so-S-oif , cuius vfus effet pau- 
lo rarior> quem tamen fermo tum communis al- 

teri 

4^, yii. Sen. conlbl» aJ vicleatur ttoftra loci PauKani 

Marc. c. 20. p, 284. To, I. interpretatio. Conf. Gallo- 

Xjron. ep. 14, p. 43. To. 2* nius <ie Gruciatibus marty- 

Efai. 13, 15,: q^iio loco ver- lum c; 9. p. 176. Parif. 

fcp 'y^yir quod Sym» Aqu. "" 

Theodot. yerba iHzevret- 44. 8. Macc. 12,12;*. vfei 

.ff3^<x/ rediliderunt, iunaale- legitur verbum compofituna 

guntur verba a^jn^ »j1S3, ita, dvxieeiped^otf , vt ap, Hcro 

,yt hac quo^ recon&mari do. 4, 94. 
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teri aorifto praetuliffe, v-t in aliis verbis, videtur ♦V 
ab grammaticis, librariifbe, efTe in fTrgf^ao-^jjo-ctv 
mutatUm: ita vix dubitaripolTe arbitramur, quin 
Paiilus verbo Tvet^ea-Boif verbum Hebraeum •nj^^irn 
reddiderit '^'^. Hic enim ipfe Apoitolus ^juum 
: alibi 

45i Schol; Sophoclis adAiac. «5 cv i^endvrijffoiv. Athaec 

S42. 'P'(P'5'«f * dvTf rSpi- le(9:io videtur in codd. noh- 

,.(Pia': wf £71'/ To irkeiisov, nuUo» mature venifle e loco 

ote d<Fh 0/ etQ Tjvnroi^Tiri^ lohannis c. 19, 37. pro «i/^| 

Kol bevrepoi dopi^oi iv %p;/- w v «aTa>p%;;ffavro, vel « v^' 

<r«,' orvoid-ijriHoi 'Trpuroi aiv JvMpx^^^ravro , \t Hie- 

dopKSoi OiXp}j<;otei<7iv, « ^j; ronymi aetate legebatur apud 

'ffxpdi-roTa TToirirarG' otov pi- feptuaginta interpretes, qui 

/Trrw , pl^co , ^pi-^oi, ippi- pro si-^lDn legerunt sni^-;. Hie- 
(pj/y, ipplQ^TiV ^cwVw, , ronymus ep. ad Fammachium 

i^ocvTjv, i(poiv^7iv. de optimo genere interprc- 

46. Hefychius, et ex co tandi p. 167. fac To. 9. 

Phauorinus: 'EirglpT]' iHev- ???'• Veniamiis ad aliud einf- 

^yi^rj. "EiretpsfV' -^ iKKVTT}- ^etn lachariae te/iimpniumy 

cev. Sed vefbis conipofitis qw)d lohannes euangelifia af. 

Rftov.evreiv , inKevT&v, et fumit iuxta Hebraicam verita- 

icizroijievr&v , Alexandrini ww, Videbunt, inquem 

ludaei interpretati funt ver- compunxerunt : pro quo in 

bum Hebraicum -jpn. vid. feptuagima kgimus ,n^ i^ret. 

Nuraerr. 25, 8. l.Sam. 31, jS^Xe-^^ovroif^ Ttpoi; j^e, dvd-* 

, 4. Iluddi 9, 54. I . Chronn.- w v ivfapx^^axvro , quod in- 

10,4. ler. 37, 10. 51, 4. terpretatifunt Latini , etad- 

Threnn. 4, 9. Etiam lohan- fpicient ad me pro liis, quae 

nesc. 19,37. etApoc.1,7., iUuferunt, fiue infultauerunt. 

refpiciens ad locum Zacha- Difcrepat euaw^ehftae feptua- 

riae c. 12, 10., pro verbo ginta imerprewm, nofiraque, 

Hebraico np^J vfus eii Graeco tranfkiid : ei tamen fermq- 

dxHsvr&v, \'t poft enm Aqiii' ««?« varietas fpiritus vnitate 

la, et Thcodotio. Nam c concord<it, l\\ noftris vero 

Symmachi (^uidem verfiorie hodie verfioriis feptuagint?- 

laudatur UivetexivrTjay.v in viralis e x e m pla r i b u s pro 

in. cod, Barberin. verfioriis «VWiO^j/Vavro extat' Karwfj^ 

Alexandrinae : qui eodex m xrjaotvro , ita , vt ex ifto 

ordine ipfo habet, vt Ald., Zachariae loco fumta videa- 

_,.-. ■■■■■■> ■■■ •-■-•• ■■■ ^^f 
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alibiverbo compofito <7rf^;7r«^gfV vfus /^/ inuenia- 
tur: quis credat, eum verbum /Trg/^ct^go-^&o/ ayer- 
bo is&t^e(x^oij non diftinxiffe , atque adeo illi; vim 

huius 



tiii* gloffa apiid Hefychiiini, i. faltaucriint , intelligitiir : 

Ktnrupx^^axvTo' Ticcrsxclpi]- ct oh ftmlitudinm Inerarwn 

ifuv' et apiici Siiidan, K«r- error ejl mtus. loannes au- 

cupXV<^oiVTo" KOiT^%eiprj<focVy temeuangeJifta, quide pectort 

evcci^oiv, ye\, vt in Phauo- domini haufft fapientiam,He^ 

rini LexJCG, et quidcm re- hraeus ex Hebraeis , quem 

£kius, lcgitur, K«TWf %7f(raj/- fhtuator amauit plurimum, non 

ro' ivsTou^aVf KCcTsxcip^' magnopere curauit, quidGrae' 

coiv. Ideni Hieronymus ad cae literae conttnerem, fei 

Zachar. 12, 10. p., 123. b f. verbum interpretatus e verho 

To. 6. opp.: Hehraicae lite- eft, vt in Hebraeo lcgerat , et 

rae *i ef 1, hoc eft d et r^ ft- tetppore dominicae pajjionis di- 

miles funt , et paruo tantum xit ejfe compktim. Qttod ji 

apice diftitiguuntur. Ex quo qt^s non recipit: det tpjlimo' 

euenit , vt idem verbum diuerfe ?iium , de quo finctarum fcri' 

legentes aUter\ atqtie aliter, pturarum loco loannes ijla pyo- 

tranfferant. Intelligentiae gra- tulerit: et cum non reptrerit^ 

tia vnum demus exemplum. Et cogetur ingratis Jkfcipere veri- 

Vcftitus , inquit , erat Saniuel tatcm. 
T3 iia«, id eft\ induniento 

lineo: "i:^ enim Vmnm appel- 47. I. Tira. 6, 10.: ad 

latur: vnde et I3t?i3 lina di- quem locum viris dodVis re- 

cuntur: pro quo Hebraico, fercnda videtur gloffa apud 

GraecOy Latinoque , fermone Hefychiuin haec: UspidTret" 

male quidam legunt, Ephod puv' sirirj^civ' quam in Lc- 

bar: Jiquidem 13, aut filitis xicon fuum tranftnlit Fhauo- 

(ippeUatur, aut frumend ma- rinus, additis verbis, -Keipo^ 

nlpulusj^flw eletius, aut S- yoip ro (yajdK^^co, quaeipfa 

koQ, id efl\, crifpus. Quod addita leguntur in Lexico 

ibi errore inttrpritationis ac- MS. apud Matthaeiura ad r, 

cidit, etiam hic facitm depre- Tim. d. I. v. Cangius Glof- 

hendimtis. Si enim legatur far. Gr. v. (s»I^Xi{etv' vbi 

''"^I^l » d^SKdvTTja-uv , id eft, tamen legi debet tctnpoo, Teet- 

compunxerunt , /2«e confixe- pop,svoQ, TrocpTJvcij , \)to ttij- 

vunt, accipituri fm autem pdo, ■n^eipwfisvoi;, -n-sprfVOif, 

contrario crdine , literis com- Hefychius, et Phauprinus: 

vtutatis, 'n\^'^, (apx-^doiVTOf "Ezetpxv' stttj^ocv. 
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hiiios tribuiffe, aut confuetudi^fem loquendi il«' 
lius aetatis verbum TFsi^a^sSx^ vfurpalTe pro ver- 
h& rrreips^af^ Huc vero confugiant neceffe ellii, 
qui fcripturae gTra^ao-^jycrav integritatem afferere 
velint. Certe hac in opinione videtur fuiffe, 
praeter Lutherum +^, Seb. Munfterus, vel qui- 
cunque verfionis Hebraicae ab eo editae audlor 
eftr, itatamen, vt, nec verbum aTrs-^avov, nec 
nomen (pcvcaj reddiderit ''■9. Hanc vero inter- 
pretandi rationem quis ferendam putet? Atque 
hic finis efto difputationis de vitiorum Lexico- 
rum Noui Teftamenti pofterioris generis fe- 
ptimo. 

■ IIIL Nuric reliquiim eft, vt patronos, et 
curatorem, et fautores, fcholae Thomanae ea, 
qua quemque decet, pietate, atque humanitate, 
rogemus, velint collegio noftro hoc honoris 
habere, vt perendie, hora nona matutina, fre- 
quentes, fauentefque, adfint alumnis difciplinae 
noftrae quirique, fpei bonae adulefcentibus, his: 
lOH. CHRISTO. ALB.BERNHARDIO, 
Glauchauimfi: HENR.CHRISTO. STROE 
FERO, Lipfimfi: 10 R AENOTHEO 
SCHRECCIVENBERGERO, Belicio Mip 
nico:lOn. FRIDER. SCHMIDIO, Jiebur^ 
genfi: et CHRISTO. ASARIAE GERS 
DORFIO, Ricobacenji: Latine verba faduris de 
ratione ^ qua loh. Gerhardusy clarijfmiis theologuSy 
vsrfatus ejl in Jludiis theologiae colendis. Noftra 

enim 

48. In vcrfione Luthcri 49. Nain vcrba Apoftoli, 

vernacula eft, ztTyfoc^fB. Qua- e^ffetftda^TjGoiv, sv ^ovu fiu.' 

re Er. Schmidius exiftimabat, %cu^xq dirdd^xvov, interprc-. 

cura iam legifle eVa^^jycav, tatus cft ifte homo, ita, 
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r 

«nim aiBtate, qua Gonfuetudo maiorum hoc quo- 
quein genere de fpatio, curriculoque, tantum 
deflexit, vel maxime opus effe videtur 5 propo- 
nere fummbrum theologorum exempla, quoruni 
au6loritate excitati adulefcentes ftudio theolo^ 
giae fd dedentesrvideaht, non modo, quae lite- 
rarum copiae, quae dodrinae liberalis ornamen- 
ta, compararidebeantj^fed etiam, quibus jmo- 
dis ornnia^illa induftriae, et diligentiae, adiu- 
iTienta coltegi, et in trac^andis omnibus theolo- 
giae partibus adhiberi^ poflinti ab eo, qui clari 
theologinOmen, aclaudem, confequi, et obtinere, 
veiit. Npftrum vero coUegium humanitati, et 
benignitati, eorum, qui oratpres, quds arite 
nominauimus , -praefentia fua ornaUerint, fum- 
mo omnis generis cultu, et obferuantia, refpon- 
dere omni tempore, locoque, ftudebit. Scripli- 
mus Lipfiae, in Schola Th omana^ prid. Idus 
Apriles A. C. gioiocclxxxv 
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PROLVSIO qrmTA kTVWESTMd 

D E V I T I O L E X I C O R V M N. T 
QVOD CERNITVR IN GOPIIS VA 
RIANTiViM LECTIONVM AD PATE 
FACIVNDAM R A TI O N I S SCill- 
PTORVM. DIVINORVM NATVRAM 
INPRIMISQVE AD EXPLICANrDAM 
VOMINVM SVBSTANTIVORVM 
VIM NON ADHIBITIS 



q. B. F '^ 



A 



Etfiopera, etdiligentia, theologorum, alio- 
rumque dodtorum hominum, qui inde ab 
fexto decimo pofl Chriltum natum faeculo vf- 
que ad noftram aetatem, grammaticorum Lati- 
norum, et Graecorum, atque adeo ipforum ec- 
clefiae antiquae dodtorum, Origenis maxime, 
atque Hieronyml, exemplo , et aud^ritate , ad- 
dudli, varietatem ledtionis librorum Noui Te- 
ftamenti ex ingenti quodam codicum manu fcri- 
ptorum numerocoIied:amediderunt, vehemen- 
ter probandaeil, gratifque laudibus extoiienda, 
quum in confefTo fit, neque Euangeliflarum 
commentarios , neque Apoitolorum epillola», 
inteUegimultisinlocis, etexpiican, vilo niodo 

poffe, 
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poffe, nifi fcriptura eorum vera, et genuina, co- 
gnita fit , quam faepenumero inueftigari fme in- 
dicio 5 adiumentoque , bonorum librorum vix li- 
ceat: tamen quum. variantes ledtiones non fmt) 
neque dicantur, nifi eae, quae in meftte ledo- 
ris excitent aliarum rerum notiones, quae alias 
imaginum rerum partes , aiia quafi iatera, et ii-i- 
lieamenta, alium cogitationum ordinem, feriem-» 
que, ollendantj. omninoque aliam pariant fen-^ 
tentiam , fi quis , infpeda le^ionum fylua, qUae 
a Millio, Neocoro, Berigelio, Vetftenib, Grif- 
hachio, Matthaeio, 'Ct aliis, e codicibus diuer* 
farum aetatum congefta eft, recenfum earum 
agere velit, eum;facile reperturum elTe fpera- 
mus, pauciffimas e^Q variarum iedionum norni- 
ne dignas. Maxima enim iliarum pars, in libris 
maxime hiftorieis, gioffematis cbntinetur, et in- 
terpretamentis verborum fcriptorum ^iuinorum: 
quae quum grammatici ,; aliique le6tores , vel ex 
ingenio;propriodepromta ', vel e locis librorum 
facrorumfimilibus tranflata % vel e fcriptistheo- 
logorum veterum, Ghryfoftomi maxime , efi 
Theodoreti , petita 3, in marginibus fuorum co- 
dicum collocaffent, aut etiam inter verfus pagi- 
narum adfcripfiffent, iibrarii imperiti, nimifue 

dili- 

1. Vid. Proliifio 11,2, " ^, Vidl.ioh, Saubertius, fif- 

liusf in prolegomtn. atl va» 

2. Vid, Prolufio de lin- rias Ie«Stt. textus Graeci euan- 
guae Gr. interioris fcientia, gelii Matthaei , Heljtnaep. a. 
interpretationis librorum N 1672. 4. editas, etioh. Guil. 
T. adiumento maxime ne- IJaierus in diff. de varian- 
ceffario, quae eftProluff. in tium Ie6lt. N, T. vfu et abu- 
V. et N. T. quinta , - f. 5, p* f" , Altorp. a, 1718,4, pro- 
123. pofita. 
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diligentes, illis ipfum ordinem ita auxerunt, vt 

gloffemata, vel pro gloflis fubftituerint, vel-Ver^ 

bis Euangeliftarum , Apoftolorumque , deinceps 

lunxerint. Horum autem gloftematum quum 

iit ea fere elegantia, atque- perfpicuitas , vt ftu- 

dia Ie6lorum NouiTeftamenti non fatis exercita^ 

torum ita regere, et adiuuare, in quaerenda, 

indagandaque, vi, ac poteftate, glpfl*arum pof- 

fint 5 vt faciilime eam , et iine vUo err oris peri^ 

culo, inueniant: quisnon vehementer Tniretur, 

Lexicographos 5 qui debebant confultoribus fuis 

omnia intellegentiae orationis fcriptorum diui- 

norum adnlinicula, et firmamenta, exponere, 

atque tradere, ad vnum omnes his partibus fuiSj, 

et officio, adeo non fati(lFe'ciiTe, vt egregio illo 

iriterpretationis adiumento, neque ipli in cbm- 

ponendis Lexicis vfi fint , neque alios in legen- 

dislibrisfacris vtiiufTerint? Huius enim adiu^ 

menti vtilitatem ego quidem fentio effe tantamj 

vt faepius admirer , veriererque , gratus proui- 

dentiam dei rmgularem, quae ftuerit tot codi- 

ces Noui Teftamenti ita contaminatos, interpo- 

latofque, ad nolbgi peruenire tempora. Itaque 

vt excellens huius vtilitati? magnitudo non ri^i-i 

nus , quam inutilis Lexicographorum hoc quo- 

que in genere neglegentia, appareat bmnibus : 

age , proponamus , pro inftituti noftri ratione, 

exempla nonnulla gloiTematum vtriufque gerie- 

ris, quibus fidemiudicii noftri faciamus.; 

11. Moeris enim Atticifta "^ au6lor eft, fu'^ 

tura prima verborum , quae grammatici contra- 

■ [ ^ - ■■ dta 

4. Moeris; 'E^w, 'Arr<-. xocKim, 'A.Trmw?* ivlU 
XW5* iXoidia, *E?h.7jvixuc^ rS 'EvsgMroQ fiovwv rMv; 
itcm: KoiK^f n^ iTTi r* 'E/^^yvwv ro Ksy6fisv.ov xk- 
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^a appellant, ab Atticis effe ita formata, vt prae- 
feiitibus rimilia ef^ent. Quam quidem hominis 
bbfei^uationem vt ipfa loquendi confuetudo, et 
po^tarum '5 et ailorum fcriptorum ^ Atticorum 
ita confirmaty vt de veritate feius , atque elegan- 
tia, dubitari a nemine vllo modo poffit: fic Ri- 
cardus Dauefius in praeclaroilio mifcellaneorum 
tjriticorum libro 7 cauffam huius diligentiae At- 
tieae videbatur fibi in eo^reperiiTe, quod Athe- 
nienfes deledati effent metro iambico maxime, 
ettrochaicb, cuiiis natura, et leges, eos ablii- 
nere vfu formae perfed:ae, ac plehae, illorum 
futurorum iufliffent , quorum fyllabae ab vltima 
poft contracftionem fecundae exiilerent breues, 
tion item horum, qiiorum penultima longa effet 
HanC vero viri fane acutiflimi fententiam etfi 
hbh ignoro aflenforem nadam efle loh. Pierfo- 
nium ^, eruditilEmum iuuenem : ego tamen eam 
ita diuidendam efl^e cenfeo, vt, Ct poetae Atfici, 
ei foluti fermonis audores, futuris poileriOris 
quoque generis Gontradis vli dicantur. Etenini 
apud Piatonem in Euthyphrone ^ ''sTtcivo^^^fjLsBoL 
ita pofitum extat, vt, nifl futurum, effe non 
pdflit, et in Phaedone ^° leguntur haec verba, 

Mm 2 "E^Xo-- 

Aw. Add. Tho. Magifter v. 6. PlatoApol 27. i^sXa- 

iXdtt) , cuius obferuatione Gt' Phaedon. 40. -^vuhi»- 

Lexieon fuum auxit Phauori- rsXet. Xcn. Cyrop. 2, 5. 10. 

mi$ V. iKdia. KxKeti' ibid. f. 1 1. KccKca* 

5. AriUoph. Phit. 222. I, 4. 13. dTobpco' ibid. f. 

Nubb. 694. Sp(a' Vliit. ^12, 16. -ya/tfti/, etdiskav' et; 

nps/xw/xev ' V. 1 072. ia ' f. 20. i\a. 

Nubb. 632. M' Eurip. ^^ ^^^ f. go.f. editpr. 

Phoenn. 620. ilg^wv Ari- ■^ r /-t r 

ftoph. Nubb. 100. i^eXoS. 8* ^^ ^®^*"' P" '^4» ^- 

Conf. Villo^fonius ad Long. 9. C ii, 

p. 247. f. 10, C. 49. 
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t^mroMo^' fedquum verbo f^%o^«/ lic, ipfius 

•rerum natur^e audlbritate, futura participiorum, 

non praefentia 5 addi foleant ." : fane in promtu 

«ft/ gV;%«^wv effeiQrmam futuri Atticam. Et 

in voce aniculae in Ariftophanis Pluto ^^ iftay 

'E^w U Ti^-TTofw 5 qnum praefens coniuniftiui Lati- 

xiorum a Graecis, m tali verborum compqfitiOf 

ne, non eodemtempore, immo futuro indicati^ 

vi, exprimatur V quis non iritellegit, fcholiaften 

.Leidenfem gloffam TgoiS redle accepiffe de futuro 

Attxco , damque eleganter futuro communi Trotjf- 

<7w>explicaire? Fuit enim haec grammaticorum 

veterum ferme omnium confuetudo haud inuti^ 

lis, vt, nontantum vocabula Attica communi- 

bus interpretarentur , fed etiam Atticas verbo- 

rum formas vulgaribus indicarent, afque adeo 

illud futurorum Atticorum genus futuris com- 

jnunibus ^s explanarent. Quae quidem interpre- 

tamenta quumledores, et enarratores, fcripto* 

rum alntiquorum appofuiifcnt ad gloffas:- acci- 

dit, vt librarii in primis ii, qui libros foluta ora- 

tione compofitos defcribefent, pro ftultitia fua, 

duas illas futurorum formas inter fe permuta- 

rent. 

If.Herodo. 1,194. Ip- af. Albertnun ad Hefych. p. 

XOfJ^oij (Ppcitriav'^ 2, 99. ro^ 1295. To. 2. KaXS^BVydv- 

^^ ccTTo rSds 'AiyvirT^8(; Ip- ri r« jtaXscro^fiy. Schol. 

%o^o^ koyac B^itaV Enrip. Doruil. Ariftoph. ad Pltit. 

Fhqemi. 620. >(5t/ vap ^A- 1072. sk ^w* «k Bxata. 

^EQ i^sk^u. y. ad Plat. Eu- Schol.v.etlisEiirip.adPhoenH. 

thyphron."2, 7. 6zo. i^sXoSv' E^eXdiam, 

Schol, Aefchyli ad Eumenn. 

12. V.llgg. V. 75. iKoo<Tr- CiVTl tS i^d,- 

ff87i. Schol. Leid. Ariftoph. 
15. Hcfychins: 'EXw ' — - ad Pliit. 1077. i^wXtH^otf" 
ikxffw, Photiii» Lex. MS, ^ ^«^&Vo^Wi?^. 
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rent ^*. Hac autem grammaticorum veterum 
<lodlrina^' et diligentia, quis non putet admone- 
ripbtuifTe, et verodebuilTe^ recentiores gram- 
niaticos omi;ies, ne errarent hoc in genere, et 
iaberentur ? Nihilo tamenminus reperti funt nO- 
ftro, etfuperiore, faeculo enarratores fcripto- 
rum barbarorum rionpauei, iidemque dodliilj- 
nii, et exercitatiflimi 5 et omnibus artis criticae 
copiis inftrudliffimi, qui perfuadere eorum le- 
doribus conarentur, futura illa Atticorum pri- 
ma effe praefentia '% aut futura fecunda '^- Ita- 
que mirandum omnium minime eft, vt aHos li- 
brorum Noui Teftamenti interpretes recentio- 
res, ita etiam Lexicographos omninoiomnes, 
qui^ velabeffentah-vfu, et exercitatione, artis 
criticae, vel fub£dia eius in explieandis Hbns 
diuinis crederent non effe acjhibenda, in eundetn 
incidiffe errorem: quem tamen effugere facile 
Ipotuiffent, dummodo verfionem alterius Tefta- 
«nenti feptuagintauiralem, eiufque exemplaria 
varia, diligenter cohfuluiffent, atque inter fefe 
contuliffent. Huius enim operae diligentxa do- 
cere iftos homines fatis, potuiffet, Macedonicam 
quoque, et Alexandrinam, dialedtum formas il- 
las luturorum ex Atticorum lingua adfcitas, et 
acceptas, vfurpaffe, fed haec futura Atticaab 
grammaticis j et librariis, ia codicibus verfionis 

Mm 3 Ale-' 

l^. Sic apud Xen. Cyropv miiw ad Ariftbph. Plut. d. L 

1, 4. 2o. incod. Brem. Bodl. et ad Caliim. h, in Del v. 

Guelf. pro ^Aw fcriptum le;- S04.: Berglerus ad Ariftoph, 

gitur fiAojorw* quanr formam Nubb. 692. : Albertiu» ad 

futuri commimem Velfius Hefych. p. 1293. To. 2,; 

iion debebat pro Attica fub- Palaretus ad i. Corr. 15, 29* 

ftitucre. p. 412. 

15. Vt Nisocprus ad Ari^ 16. Vt Abrefchiu» auto. 

ftoph. Plut. V. 48. i Spanbe. dilucidatt, Thucydd, p. 242*. 
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Alexandrinae itidem effe in communia tranffor- 
mata *7. Et li varietatem ledlionis codicum No- 
vi Teftamenti infpexiffent in condendis Lexicis ; 
doclrina grammaticorum veterum adiuti facile 
vidilTent, tempora illa, quae fpeciem praefen-l- 
tium praefe ferrent, futura effe Atticorum con- 
tradla ' ^, non praefentia , neque praecepta fua de 
permutatione temporum huiufmodi exemplis 
confirmare aufi elTent. 

III. Sed aeque facile iidem homines eodeni 
modo defendere a libris fuis multos alios errores 
fimiles potuiffent, in his eum, quo capti trar 
dunt, nominibus pluralis numeri, et verbis e 
praepofitionibus compofitis, in omnibus Noui 
Teilamenti locis vim, nefcio quam, abfcondi- 
tam contineri. Haec enim praecepta quam var 
nafmt, quibus omnis loquendi vfus, vtfcripto- 
Tum bartiarorum, ita etiam Alexandrinorum Te- 
ftamenti Veteris interpretum , atque adeo ipfo- 
ruin Euangeliftarum , Apoltoiorumque, prorfus 
repugnet, et fponte vident homines Graece,He- 
braiCeque, dodti, et nos aliis iam in locis huius 

diipur. 

17. V. c. Efai. 3g, 14. ^s- ffp/j/Vftj, I. Corr. if, fC). 

Xsrw* fed cod. i Alex. ct jeX3/poi'0;ti« * cod^ Borner. et 

Complut. jttgXsTj/cft) • Hebr. dXnKTiTjpiovofi-^aei. loh. l5» 

nnnM . ler. 2^ , 1 6. E^sfiSv- ly. dsajpSTs, Matth. 1 1 , 3« 

ra/; Ald« i^s^^^^ffovrocf, veV '7i'po(T^OH»fiev. Luc. 13, 32. 

vt Kircheriis , et Troniinius, iTrtTsXa. Atque huc refe- 

laudant, e^£)t^ffevr«/' Hebr. renda eiTe putamus, «jt%«r 

tttJvSnni. Deut.. 2, 5. g«, a r«/ Matth. 9, 17., h. e. £«- 

praefenti ^oftj* fcd in cod. xvd-^ffsrocj huc. 5, 37.: 

Alex. fcrip>um ed hoS&ca* rfiA«»^a/ Luc. 13, 32.: ep;/- 

Hebr. \m. Hof, 2, 14. *X«- pHTUj Matth. 12, 25:.: ^fiv- 

»w. j/aro/ Matth. 2j 4. ;, Viden- 

tur enira efle futura media 

• ig. V; c. Matth. 26, Ig. contradlaj quaevim futuro- 

iro(£tf * cod, Bezae Cantabrig. rum paiEuorum habeant. 
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difputationis '9 acourate docuilTe fperamus. Et 
profeito grammatiei veteres etiam hoc in genere 
imulto maiorem fapientiam^ fermonifqiie, et 
Graeci, et Hebraici, fcientiam, probarunt, 
quam plerique recehtiorum grammaticorum. 
Nam, iis audoribus, nominapluralia oiKrt^fzol ^% 
c^Kdi ^', Jtc^Tror"» IfAdTia % in libris Noui Te- 
ftamenti idem fignificant, quod fingularia, et 
compofita verba dviv^i^a-zBiv ^\ diacca^sa-B-ctf *^, 

Mm 4 Ix* 

19. ViJ. ProUif, 5. ct 6. lare tfidtiw fugae ibi luc- 

moratae magis conucnire. 

20. Col. 1?, 12. ffirXdy' . ^ , « 
XvxolKTtpfiwV fedinraul. 24. Luc. 2, 16. ccusvpov 
tis codd. iesitur olHripfjis' "^W co^«l- nonnulli habenC 
quod Grifbachius miper, et ««^^ov vt ap. Xen. Cyrop. I, 
Matthacius , in ordinem re- 6. 19. p. 5 1. Xipf. pro dvev^ 
ceperunt. Sic teftam. XII f>/ffKov in eod. Gueif. icgituc 
patriarchch. 9, 2, ■ ■ ijirdfx svpKXHOV, et 2, 1. 7. in cod. 
iA^«5, ap. Grabium fpicileg. Alt, lAaySov pro oivekxfiov. 
patrr". p. 319. To. I. ^. 

25. Matth. 14,36. histTO}' 

' 21. Matth. 14, 9. 5;«r«V '^?7«^«»'* fcdcodd. quidamle- 
opjts^- fed cod: ^Cantabrig. gunt «Vw^^^^/trav V vt ap. Mar- 
Be2ae habet S;« reV o/)mov. c""» <=• ^» S^?- ^ft fiffwYovro. 

Sic ap. Xen. Cyrop. i, 3. 13. 

^ ^, V « proSwflwracod.Altorp.ha- 

22. Luc. 16,23. ^rro/^ bet ^.'^^. 3 Ariftpph. 

Cantabrig. ikzaefcnptumeft ^^^«Ycholiaftes Leid. infer- 

^V r« KoAtW XVtH. py,taj„3 efj ^^^1,0 f,„p|i,i 

fiKXsa-ofne&x* V. Hemftcr- 

■23. Matth. 24j iR. r« hufius p. 998. : et pro verbo 

/,«a;na auVa • fed multi co. fiotxMotf A6kt. 7, 26. i» 

dices legunt ,ro ificcfiov eiv- reliquiis Aqu. et Sym. Ex. 2», 

r«* quo mimerp ipfe Mar- 13. legitur verbum §/a^a;^jg- 

ciis .c. 13, 16. vfusf eft. Ita- ff&otf, vt in verfione feptua- 

quc MiUiu$ Prplegg. f> IQ99. gintauirali verbum StXTr^- 

non,debeb^t fcribere, fingu- «r/^so^'^-»/. 
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■ -, ^ ■ 

^KKaiu.irftv *^, gjcTref^a^^v *7, sari^i^TstV ^^, qua vim, 
et pot^ftatem, nihil a verbis iimplicibus difcre- 
pant. Haec igituf gloffemata fi ^dhibuiffent, ea- 
rumque elegantiamfimpiicem fequuti elTent, Le- 
xicdgraphi in explicando vtroque illo verborum 
genere; fane, et dodrinae fgae exiftimationi 
confuluiffent, et cupiditati iedlorum Noui Te- 
ilamenti liberalium ita fatiffeciffent, vt adiurnen- 
ta inteliegentiae huiufmodi verborum aliundei. 
petere ne cogerentur, Etenim eam effe veri 
naturam conltat, vt paucis ollendi verbis poflit, 
ct homines do6ti, verique amant;es, breuilo- 
quentes effe, neque loqua6es', Toient : irifcitia, 
€t vanitatis libido, turpitudinem fuam occulta- 
re inuolucris loquacitatis, atque integumentis, 
Hudet. . 

IIII. Sed vt adulefcentes ingenui , cognita 
gloffematum pro gloflis fubftitutorum v0itate 
inlibrisfcriptorumdiuinorumintellegendis, eo 
vehementius excitentur, vt varietatem ledlionis 
ex antiquis codicibus prolatam ab editoribus No- 
vi Teftamenti ftudiofe infpiciarit, atque operam 
ab dodliflimis hoininibus ea ia re coU^catam 

grati 

■ ' . '■■ 

. 25. Matth. 13, 45. iKXecft" 37. Luc. lOj 25*. €W«p^'- 

'^«o-/y* CG<K Cantabrig. Be- ^wj/* (ed codd. nonnulli ha- 

xae kdfi-^H^tv" vt Dan. 12, heiit iretpd^cav' quod yer- 

3. pro verbo Hebr. sj^^"»; bum eft Matth, 22, 35. 
fn cod Vatic, verfionisTheci- 2%. Marc. 8, 12. iviiiir&' 

Apt fegitur A,cf,tt'\f'«(r/y , fed fed in cod. Cantabrig, Bezae 

in A^er. et Comphit, iKkd(A~ et Colb.g/ legitur^T«*quo 

'^satv ' &t habenr (^otvS. vcrbo ipfe Marcus d. I. v. i !• 

0tu.' Sic Cicero Laef. c. 16. vfus eft. Sic ap. Xen. Cyi- 

hand dtibie fcripdt edixero: rop. 2, i. 2. p. 55. Lipf. pro 

dijjer&^ (jnod nonnirlK codd, ohSvTSi^ in cod. Altorp. fcti- 

habenfy j. e. a'/«w», gioffe- ptum eA ivtfiKSvfxg* qa^e, 

wa eft, - vew fortaffe fcriptura efl. 
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grati laudeiit : age , interpretamenta fmgulorunii 
verborum nonnulla, per varias orationis partes 
eurido 5 ita perfequamur , vt elegantiam eorum 
paucis , demonilremus 5 fubiungamufque exem- 
pla quaedam interpretamentorum verboriim iun- 
<^orum non minus, quam eorum, quae ipfis 
gloffis i_n ordine addita in vnoj et ^tero, codi- 
ce inueniuntur. 

V. Numi enim illi triglnta , , qups principes 
facerdotumludaeorum, caeterique fynedriHie-i 
rofolymitani, numeraffe ludae Cariotenfi^? per- 
hibentur , a Matthaeo 5° a^ ^u^ia dicuntur. Hoc 
vocabulomultiLexicographi, ih his ipfe Suar- 
tius, fignificari numos argmteos^ praeeuntibus^ 
vtvidetur, Caftalione , et Beza, tradunt Hana 
vero verborum ambiguitatem in eo , qui inter- 
pretis perfonam fufceperit, quis ferat? quis eam 
legentibus Matthaei commentarios prodeffe quid-- 
quampofreputet? Maiorem certeprouidentiam, 
€t maius perfpicuitatis ftudium, grammatico- 
rum veterum loquuntur gloffemata «?/«T%«V,i et 
^ccT%«$- a^7y^i%, quorumhoc in codice Bafileenfi 
_ CapnioniSjiliud in codiceCantabrigienfiBezae 3», 
in ordinem receptum extat. Nam verba Mat- 
thaei 5* t^k/movtgc. dpyv^ioc funt Zachariae vatis 55 
verba nbs D>Ar;iV\r;j hoe eft, ^ibs ^pii/ Hn^^D^hMJ. ;5^, 

Mm y ' fed 

29. Nam loli. ry, 2. pro lib. 10. c. i» p. 468. C Co- 
'Iffxoipido r 8 ittcod. Bezae lon. legitur, 01' U s^Tfffav 
Cantabrig. legitur xtto Kot^ . otvrw rpixxwroi cipyvpi»' 
powra. vid. Relanditadiflertt, Ced ibid. c. 4. p. 479.. D eft, 
inifcelU g, i. p. 125, P. i. oi^^H ^Tjfxotv «vr^ rptuxov-^ 
€t Palaeft. qu p^ 700. Trat, ru ^ocrTjpxg. 

30. C. 26» 15. 27, 5.5. 32._C.~25, 15, 
6.9. ^3, C. II, 12. C- 

31. Sic apv Eufebi 'AtpojJ» 3;4> Sic Gen. ^o, 16. eft 
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fed liumi argentei, qui ab Hebraeis d-^Vj^v?" di*; 
^untur, refpdndent, ipfo Matthaeo audtore 3^^: 
iis , qui ab fcriptoribus Graecis , etiam ab Aqui- 
la, et Symmacho, interpretibus Teftamenti Ve- 
teris ^^, ^ar^^sg appellantur. Vtriufque' autem 
generis humorum poridus , et pretium , par fuif- 
f^ apud Graecos , et ludaeos , pretio, et ponde- 
ri, quatuor Atticarum drachmarum, vel dua- 
yum Alexandrinarum , quis nefcit 57 ? Alexan^ 
drini 'enim librorum Hebraeorum interpretes 
ficlbs liidaeorum nufquam>«TJ?^ct£", vbique o-/- 
%xW> yel StS^a^jw,» , nominarunt, ciuitatis fcili- 
<iet fuae moribtis , et iriftitutis , coadi , quuiti 
^drri^ Alexandrinus drachmis Atticis odo, qua- 
tuor domefticis, aeitimatus inueniatur 5«. Et 

quan- 

t|63 t^^M* quae vcrbaOnqiie- de vncia, et ftatcre, Alexan- 

loftisreSke vertit, addito no- drino, ita, vt 5^«;^^a/ipfae 

tnine Y^vhp, tjQS^n, ^•«XjSd «)V«. .fint drachmae Alexandrinae, 

nam nonien "sj^ttf nonnun- atque adeo pVo £%wV hs S/- 

quam ab ipfis Hebfaeis ita ^^«;nj/^ix legi debeat sp^ojv Sk 

adie^lum legitur. vid, Gcn, dvo d/Spuxiiioi. SedBvoB/- 

2g, 15. f. lofu. 7, 21. hpotxfici Alcxandrirta funt 

35. Vid. c. i7,27.^eolI, drachmaeAtticaeofto, Schoh 

V. 24. ad Gen. 23, 15. ap. A/fonte- 

56. Vid. iProUif. 5, 2. falconium Hexapll. pag. 55', 

37. Vid. Proluf. 3,2. t6. I., ^roiT^p i?iv, w^ Cp;/- 

33. Epiphanius de meHfu- criv 'SlipiyivTjQ , ro 7ifAi<ru 

ris, etponderr., p, 542. Ba- rvji ^yy^aQ, ^et Is hpxx' 

fil. p. 486. Monach. *H 5s ^as^ 5t/o. Intell. vncia, et 

«yiy/a 1%« ^Krfpiti; hvo, o- ftater, Atticus, fed drachma 

hs ?urfjp ^)xiao fisv 4yy CdtQf Alexandrina. Vride Qcn. 24, 

IrgwV 8k i^hpoiXJ^oi' — S/- 22. etEx. 38,26. proHebr, 

%KiiQyo}^iyBrc^HSMmlp(iv^ S>i33 Aqu. , vt videtur, habct 

r^lQ^ riruprov ftiv 8(^1 r^c^ b/bpxjc^ov _ol 6 IpotxM,. 

^yy ioii; , Tffiiav §k rS e^oirij- Hefychius : 2r«r jf^* rerpei' 

poQi .^vor hpxxf^oiQ exov. <yp«,tt(£to$ • fed viri dofti pro 

l,oquitut cnim Epiphaiiiu» rerpxypupiJioi rc]^6xii rs- 

rpol- 
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quanquam ingenium gloliffenl^tis _?r«T>?^as" *eft eiuf- 
niodi, vt non neceffe fuerit genitiuum nominis 
d^yv^iov addi : tamen additamentum hoc per fe 
iudicari ineptum nec propterea debet, quia, et 
Hebraei 5 et Graeci, aureis quOque numis vfi le- 
guntur, qui nni •»^_p'^' 59, et «rarjj^gr %^w(to2', vel 
^«1%^? %^vo-/s^^°5 vocarentur, et quorum quiP» 
que valeret drachmas Atticas aureas binas, hoc 
eiljvicenas argenteas '^*. Semina porro illa, quae 
fparfa a patre quodam familias in folum glareo- 
fum cecidiffe lefus oftendit, quum, nec obruta 
fatis humo iacerent, nec agere radices altiuspof- 
fent , mox furr exilTe , fed ita , leguntur , vt her-i 
befcens eorum viriditas aeftu folis laefa, et adu- 
fta, exaruerit, quod radices non defcendiffent 
altius. Hanc enim effe fententiam verborum 
hoi To iiYisxsw ^i^ocvy quibus Matthaeus ^^, et 
Marcus *?, vfifunt, cumres ipfa declarat, turn 
gloffema (la,Bog q^^vi? docet, quod apud Mat-» 
thaeum in codice bibliothecae Pariftenfis regiae^ 
qui ab Neocoro fextus nominatur, pro gloffa 
^i(^«v in ordine comparet.. Neque vero fugitfa- 
cile quenquam, et Lexicographi rede praeci-- 
piunt, "e;^3?i/«s- in libris Noui Teftamenti, ma- 

xime- 

rpdbpKXf^o^ iubent. At 40. Vid. Pollus: 4, 175^ 

ctiam Phauoriniis, nefcie- 9, 58. Ab HeroHoto 7, 2g. 

,bain vnde, habet, "Srxr^p' f. dicuntur, ct j^^yff/W «ra- 

rsrpdypoififiov , ijy^v T^fxiav r^psg CLapetml' v. PoUuxg, 

-xyy/ac. Hefychius, et ex eo 59. : et fimplidter grar^y/^sc, 
Phauorinus , v. aiyXoV hv- 41. Hefychius , et ex eo 

y«ra/, le (7lf\og Ivo Spa- Phauorinus ; Apxxf^^ XP^' 

%^ac'ATr/K«^. Pro^yore- <r/«' oXiCij vcfii&fixroQ «V 

fcribi debet haud dubie ri<T- dpyvpis XoyoJ' Bihpdxf^tsv 

ffjxpxQ. . Um ' leg. Ipxxiim Um* 

39, Vld. I. Cbronii, 21, 42.0.13,0. 
«5- 43» C. 4, 5* 
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ximeque in Pauli epiftolis, did^ladouiig ita referri, 
vt nomine iflo fignificentqr omnes , praeter lu- 
daeos, ciuitates, quae fyerint ab religioneludaeo- 
iTum, etfacris, alienae '^^. Sed vt paufTam hu- 
ius earum appellationis afferre hanc debebant, 
quod barbari fere omries tum ore loqui Graeco- 
grum confueuifTent *J : ita interpretationem illam 
vocabuli ipfam rede poterant etiam glofTemate 
£$vs&i confirmare, quod pro gloffa "E^jjo-;, in 
priorePauIi ad Corinthios epiftola *^ in multis 
notae bonae codicibus fubftitutum, et in verfio- 
nibus antiquis non paucxs redditum, inuenitur. 
Hoc enim interpretamentum quam verum, atque 
clegans, fit, vel vfus loquendi Lucae, et ipfius 
Pauli, oftendit, quippe quos nomina "E;5^;?vgf , et 
g^j/;? j tanquam vpcabula idem valentia , in Apo- 
Itolorum adlibus ^^^ et ad Romanos epiftola ^^, 
|>ermutafTe inter fe conftet: fed nomen g-S-vs^, ex- 
emplo Hebraei vocabuli nvia , ad ludaeos ita re- 
lerri, vt compled:atUr ciuitates barbaras, et a 
vera, caftaque, reli^ione alienas, omncs, quis 
nefcit 49? Et quum periti artis criticae non ne- 
fciant, gloflemata faepenumero in multis, iifque 
antiquis, etbonis, codicibus loca gloffarum, li- 
brariorum culpa, occupafTe, atque adeo in con- 
itituenda loci euiufque ledbione audloritatem, ac 
^dem , plurium codieum ita efTe fequendam , vt 

etiam 

44. Gloff. vctt. *^EAi]v taiiit : ct fim, Hellenift. pag. 
T^v d^p^ffxeioi:/ Paganus. lo8« ff. > 

45. Vid. Salmafiits coiii' 46.0.1,23. 

mentar. de Helienift. p.ajg» 47. C. 14, l. Ig, 4. X9> 

&.: cjiia ex libro fere ad ver- lo. 20, 21. coll. c. 14, 2.5. 

fcimi exfcripta funt ea, quae 48. C. ff, l6. 2,<^. f. ^j-^. 

Suicerus in thef. ecdef. pag. lo, 12, coll. c. 3, 29. 9,24. 

1089. f. cdit.pr, dehacpo- 49* Vid. Vorftius Piiilol, 

t^ateuominia^^jE/SL^vdifpu- S, c. 2. f. 15. 
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«tiam orationis , qua fcriptor quifqu^e in libro 
quoque vfus fit, audiatur vox, quum Paulus in 
locis epiitolae illius ad Corinthios omnibus 5<> 
oppofuerit ludaeis "E^jjvas- 5 non eS-v/i' Grifba- 
chius nobis quldem videtur non debuiffe in loco 
lepiftolae Paulianae fupra laudato s&vs(Tt pro "EX- 
Xjjct; in ordinem recipere. Idem Apofiolus in 
eadem epiftola, quo loco ^' oftendit, viros, et 
maritos , conuentibus , <qui facrorpni caufTa ce- 
iebrentur, intereffe debere capitibus apertis, et 
nudis, muliereulas, vxorefque, tedis, etoper- 
tis, vfus efthis verbis, (?{p«A« sjao-ictv £%gtv g-Tr^ 
TJ7§- %s<f)i?iK^?. . lam Lexicographi fere omnes cum 
optimo quoque librorum diuinorum interprete, 
et aetatis noftrae, et fuperiorum faeculorum, 
vocabulo s|8(ri'« fignificari praecipiunt, etrede 
praecipiunt, ' tegumentumy operime.ntiim , operto- 
rium. Sed debebant etiam ingenii confultorum 
fuorum imbecillitati ita fuccurrere, eorumque, 
cupiditati, quae cognofcerie vellet euiufque rel 
hoc qubque in genere rationes , ita fatiffacere, 
vtafferrent, certe breuiter , et quaft digitp de- 
monftrarent, ea, equibusveritas, etelegantia, 
iftius interpretationis eluceret: praefertim quum 
noftra maxime , patrumque noftrorum , memo- 
tia exorti fmt homines dod:i non pauci ^^, qui 
nomini ff^^^ia longe aliam, diuerfamque, vim, et 
poteftatem, non tam attribuere, quam affinge- 
re, auderent. Neque eiiim Pe. Faxardus tan- 
tum , marchio Velefius, pro it/dcriav in antiquis 
codicibus fcriptum inuenit m^ifioKouov^ fed etiam 

Ire- 

56. C. l, 22. 24. 10, 33, 52. Vid. omnino Heuma- 
12, 13» mis ad I. Corr. d. 1. p, 4x1, 

— 428. To. 10. 
51. I. Corr. II, io. 53, Vid. V. 15. 
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■ . , ' ', • ■ , . 

Irenaeus ^+ locum illum Pauli ita laudauit, vt 
fpro i^8&iuv {uhAituerii KdKvfjLfjLa. Haec vero ih- 
terptetanrenta fatis loquuntur, primos iam, et 
antiquiffitnos 5 ecclefiae do<ftores nomen sjao-tos 
de capitis tegumentoy tt OT^Qrtono ^^^ accipien- 
dum vidi^ile 5^ : quam eorum au^oritatem ihfe- 
quutorutn quoque temporum interpretes Noui 
Teftamenti excellentiffimi ^7 re(9:e, fapienterqucj 
fequuti inueniuntur. Neque enim ignorant in- 
genii linguarum veterum gnari, vocabula rerUm 
poni non raro pro notarum ^ fignorumque, ea- 
rum vocabulis. Certe velamentum oris , quod 
Abimelecus, rex Gerarenlis, Abrahamum Sa- 
rae, vxori fuae , quam ipfe fororem fuam, effe 
fimulauerat, comparare iuflit, quo eam omni- 
bus appareret maritam elTe, neque virginem, 

• :;. ' ab 

f 54» c. haerefes lib.i. c. 8, fiKt ^v« (pcctviirxj, ott vTto 

2. p. 37. Maffuet. A& ttJv i^aa/xvTV^yxoiveii Toyoip 

'^vvcunoiitdikvfji^fix s%siv Eiri uciXvfifioi jcocrca vsveiv ng^ 

Tiji HsipocK^Q ho6 rsg dyyd- Ksnv(pivcif Troiet, ovsp avfi' 

A«5. jBoXov i?t ngt^ B&KTiKov rS 

55v Gloff. vett. K«Ay;t^« apxsffd^aj uvt^v. 'H yyva/ 

Velum, velamen, tegimentum, i^aciav ixsiV TsTigi.Tyjv 

Uspi^okcuov Amicioriumj rS dvbpog i^sa/otv JtSV «^- 

opdrtorium, ami&us. piorrjTXt ^TCsp vTFOHeiTaf, 

56. Vid. Adam. Recheii- oipetXet sxsiv, 7{^ irt^et' 
berghis 'exercitatt. in N. T Kvvard-oq ir oivTTJg t^q- kS' 

p. 68. fl"v (PuX^Q. TSto hs-TTvSQ KCtT' 

57. Schol, cod. Mofquenf. 'opd^Srocji bn^Tx xciTOiKOiKv' 
A ad I, Gori:'. Ii, lo. apud TrTs^rd^oq. Aio Jtfit/ ocvto to 
Matthaehim p. 232. , *E|^a- Kot.Toc.nclXvfjifx.oi ^kotocq av 
cictvKiyet ro KCiXvfifiK. Oe- i^nff/oi KXtjd^eiTjf wg T)}<; th 
cumenius ad i. Corr, d. 1. xvhpog s^hq/xq. i^c^ Kvpio- 
p. 450. Veron. A/os tSto rtjTO^ ivheiKTtKOV vyrdpxov 
c(peiKet' ^iocToct; dp)]fidvxg, ligij TTccpx^otTtKov.add.Thco- 
(p7](Ttv , cilrlcii; o(p&Xei i^H' phyla6lus ad i. Corr. d. 1. p. 
ty/oiv sxsiv , T8Tsgi HOiAvi.<.' 253. Londin. 
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ab ipfo Mofe 5« 0^5-,^? !n»)Gij fed ab feptuaginta 

iibrorum eius interpretlbus eleganter yi tijxyi ts 

(jr^oa-w^jtn vocatur, vt ab Ohquelofo "ij^'»^ n^DS, 

nonquidem propterea, quod ornet faciem, vt 

fertum Syluam a Virgiiio ^9 honor capitis dicitur : 

quomodo enimvelamentum orisornare illud pu- 

tetur? quomodo os, caputque, obnuptum ap- 

parere venuilujn, etpulchrum, poffit? fed quia 

erat honoris infigne, atque argumentum, quum, 

conditio nuptarum apud prifcas quoque ciuitates 

poneretur innuptarum fortuna honeftior. lam 

verb, neque in Graeca lingua, neque in He- 

braica, vllum, quod fciam, habetur verbum, 

quod proprie de pojteftate ita vfurpatumfit, vt 

etiamad infignia eius trahfferretur. Mirdr enim 

noh parum , in Schoetgeniano quoque Lexico 

ad tollendam infolentiam vfus iftius vocabuli 

i^8a-t"ci, adhibitam effe Dauidis au6loritatemi, qui 

in hynino fexagefimo^f tegumentum capitis dixe- 

rit ^i?Nn ,ii v>o ; quippe quum nominis ' gjgcr/a no- 

tio , quod fere nomini Hebraeo nW)D«, etChal- 

daeo]tDSur, refpondet, anotione vocabuli liJ»^^ 

quod Alexandrini interpretes verbis hyjyg , ^u- 

v«^/f, yy^«Tdf, aliifque fmiilibus , reddidere, to- 

ta diuerfa fit, ita, vX.^h'^ iii>>o intellegatur elte 

praefidium\ et cujiodia^ capitis^ cuftos,, et prae- 

fes , falutis. Nihilo tamen minus ex iis , quae 

ante a hobis didla funt, iudicari a quoque pofTe 

putamus, Apoftolo, per leges vfus bene, re^le- 

que, loquendi, licuifte tegumenttim capitis vxo- 

rumnominare ?J«(7/av, quod effet infigne pote- 

ftatis maritorum , fub qua deus ipfas, et natura, 

effe Vellent. Hanc enim vim tributam ab Paulo' 

effe 

58. Gen. 20, 16, 60. V. 9. 

59. Eclog. 10, 24, 
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efle ifti vocabulo ob eamj quam attulimus,. cauf- 
fam, tota eius difputatio, legitimiaeque interpre- 
tationis praecepta, ita docent, vt dubitari vix 
poffe videatur. Nam maritum Apoftolus often- 
dit ^y q(^c ^sfpcihTivyvyowKog y quae poteftas, et di- 
gnitas, eum, in faeris quidem publieis, quibusf 
etiam muUerculae interfint, prohibeat z^Td kb- 
(paAjJf £%Ffv '^% quod (impliciter didum effe omnes 
vident pro jcam jdg(paAJ7?;£%?<v jc<:itAu//t|tt« *^% quo 
nomine a grammaticis adfcripto auda eft, libra- 
riorqnti temeritate, in codicibus quibufdam ve- 
tuftis ipfa Apoftoli oratio: et quemadmoduin 
maritos vetat ^^ in eonuentibus religiofts x«t«- 
y^ct.KvTfre&Bc^ T^v KeCpotXvjvy quod fiiit vxorum do- 
mini, itavxores iubet^^ «aTaKoXuwTeo-^&^/^ ne- 

que 

61. V« 3. «>H"j ««iiBn^j ^3M, quae Chal- 

(laeus imerpres verdt SaM 

• "^- V. 4. :^ ^^^-^^ i,j, *}Bjjr5»i) ^i-ip-ia SVI 

63. Vid. Saloiafius epift, 0/ interprctati funt verbis 

de caefarie vironim, et mu- Xvr^fisvog Kac.rcc Ks^aK^gt 

lierum coma, p, 671. ff. : Haec autem verba fi integra 

qui formulam xoircc xsCpK- funt, non poflimt explicarl 

K^Q sxsiv fcienter contulit aliter, quam fic, vt plena 

cura formula K«ra Ya^^joa oratio dicatur debere effeAt/- 

i%siv* cui finiiles funt for- ^igfisvot;, ac/if sxciov Hcnrct 

umlae ^xsiv iv yoc^pt apud Ks(pa.\^t;. Certe in exem- 

Herodo. 3, 32. etapudHip- plo hexaplari hiftoriae Efthe- 

pocrat. aphorr, 5,'6o.f. : et rae, quod lac. Vfferius ex 

Aa,xi/3«'vfi/v iy 'y*'"?^ ^ 3p. Hip- Arundeliano codice ediditj 

pocrat. d. 1. ^, 59. Sed Im- legitur, kvxsfisvoQi rf^ «a- 

ius formae ioquendi veftigia r»}texocKvj:tfidvo<irilv xs(p<iC'- 

etiam in verfione feptuagin- hjv, h. e. iufreits, eeopeho 

tauirali V. T. comparent: capite, quae funt yerba in< 

id quod iam ab aliis obfer- terpretis Latini veterijf, 

vatum effe fcimus , nomina- • , 

tinva Lamb. Bofio in exercc. 64. v. 7» 
philologg. ad i. Corr. d. I. 

NamEfth,6,i2.verbaHcbrr. 65. v. 6v 



que eEe dmT.mciKvTtTtp T^: ^s(pa.K^ ^^, x\UQd Xii^p 
arbitrio maiiitorum , etpoteftati, fubieclae, 

¥1. Atque vel payea haec interpretamento- 
rum nominum? quae ab grammaticis fubibntiua 
appellantur, exempla docere, quemque poiTe fpe- 
ramus, redle a nobis in numero yitiorum Lexi- 
corum Noui Teftamenti etiam hoc ponr, ; qiio^ 
aUiftores eorum non infpexerint yarietatem le- 
diionis codiGum veterum, neque tirones iufie- 
rint inde Intellegeritiae, atque explanationis, vei:- 
fcorum rariorui30i,,no.tionumque eorum recondi- 
tarum, adiumenta, et iirmamen^, petere, atqup 
conquirere. ,Quo;quidem in genere quantam cq- 
ram, quantam diligentiam, adhibere foleant in- 
terprdtes librprum barbarorum vtriufque oratto- 
nis omnes non fine magna ledorum vtilitate, 
quis riefcit ? Sed iila Lexicographorum Noui Te^ 
rtamenti incuria, et neglegentia, quantopere vir 
tuperanda fit, eti^m riiagis elucebit e reliquis 
propofitae difputationis partibus, quae hanc prp- 
xime, voiente deo , fequentur. 

•VIL Nunc enim reftat, Vt ego vos:, coIJegae 
amantiffimi, yehementer rogem, velitis mecum 
perendie, hora quinta vefpertina, conuenireli- 
bentesin auditQrium fcholae noiirae clafncum, 

. ■ . : . .et 

66^ y. 5[. Cleiiiens Alex, Ti\&ov tsro i%iroD tj yvvtj' 
Paedagog. 3. p. 255. f. Go- kskkKv^P 3r(a roi iTDtvroi» 
lon. 'Eiri Is rjjv snjtXTjcy^atv irkijv & p.3J ofnoi rvxoi * <r«- 
fiiKreov rTjv yvvcanoi^ HSH f^^ov yoip ro -crxVP^ HS^ 
Tov uvBpoif i^oXi<r/it6V8i^ «ofl"- UKOcrot^Horrev ' /t^t/ ^xorg 
fi/iag, . «tA«V^ ;8«2/(7^i«r/, . ctvrTj ff^ccK^srctf, Trpo roSv 

iXSfXvd^ioiV UOr^TKi^-OftiVBg, 0^/t«TftJV T3/V W5iV, >^ T3;V 

ctyDfTnjvdvvTroKptrovKeKry- ccju,tsxov^v f d^sfiivjj, ^tb 

/ASV8Q, otyV^Q TOi ,!iTcoju.»TXf u,/^ov &g oXiSov dfXOtpT/otg 

tx.yv8Q roLQ Kciph/KQy iTTiTTf' iKKgiKsff sT o^ , ro TT^offWTroy 

2e's$ 7r^Qf!6v^uc&6tj r^ 3"£^. ditoyviiVii^ivTi, 

Nn 
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ct grati celebrare laiides dei optimi maximi, qui 

etiam hoe anno, cuius ad iinem, et terminum, 

falui peruenimus, res noftras omnes cUra fua, et 

prouidentia, ita complexus eft, vt benignitas eius 

omnem fpem noftram, cogitationemque, longif- 

fime fuperarit. Praeire autem nobis ea in re iuf- 

fimus ingenii praeclari, neque mediocris fpei, 

adulefcentem^IOR IRENOTHEVM RICH 

TERVM, Tauchaidenfm: qui, memor cafus 

grauiffimi, quoreS) et eeciefiaftica, etfcholafti- 

ca, Liplienfis nupcr tantopere afflidla erat, verba 

Ijreuiter, audie^tibus nobis, faciet defruBibus, ef^ 

commoduyquae aduiefcentes literaruntjiudiofi capere 

tx obifu virorum ctarorum inopinato poffint y quo 

Jappareat, nulla incommoda, nuUas moleftias, 

■quae mortaiibus accidant, effe tantas, tamque 

acerbas, quae non exiftant fapientibus^ diligenti- 

bufque, earum fpedlatoribus vtiliflimae , maxi- 

meque falutares. Hanc igitur optimi adulefcen- 

tis oratiunculam, agitej ita audiamus, vt im- 

ploremus numen diuinumardentiflimis precibus, 

velit poTro tueri, bonifque omnibus fummis cu- 

mulare, ordinem ciuitatis ampliffimum, atque eos, 

■quorum adpeculiarem curam res fcholae noftrae 

pertinent j velit difciplinam noftram anno proxi- 

fno omniin genere fruduofiffimam efl"e iubere; 

velit denique animos difcipulorum noftrorum 

omnium eo fapientiae, et virtutis, amore in- 

cendere, atque adeo inflammare, qui-eos fe ita 

gerere tempore qupque, ac locb? cogat, vtli- 

beralitate,, et publica, et priuata, nott indigni 

reperiantur. Scripfi Lipfiae , in. S chola Thoma- 

m, a. d. IIII. Kal lanuarias A.C. eioioceLxxxvi 
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Y\ tfi interpretationis librorum veterum omnt* 
JLJ vm, ethumanorum, et diuinoi^um, veri- 
tas, atque grauitas, confenfu praeceptorum liti- 
guae Guiufque , et vfus loquendi, et mentis ipfo- 
rumaudlorum, vnice continetur, adeo, vt, qui 
iocum aliquem fcripti cuiufdam, fme diuini, fiue 
humani, ita explicet, vt vocem confuetudinis 
fermonis, iegumque grammaticarum , addicere, 
neque orationem fcriptoris reliquam reclamare, 
appareat, is rede eum, neque perperam, inter- 
pretari exiftimetur : tamen fit, nefcio quomodo* 
vt interpretatio eorum maxime locorum, in qui- 
bus verba recOndita, exquifitaque quadam pote- 
iftate praedita, legantur, tum demum perfed:a, 
omnibufque numeris abfoluta , etiam ab do(^is 
hoiHinibus , non tantum ab indo<^is , ponatur^ 

Nn 2 vbl 
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vbi au(9:oritate grammatici alicuius veteris, cul 

qmnem naturam, ingeniumque, omnes dotes, 

et virtutes, omnescopias, etopes, linguae ci- 

vitatis fuae plariiffime cognitas, perfpecilafque, 

fuiffe conflet, fuerit confirnTiata. Itaque prae- 

ftantiflimos fcriptorum vtriufque linguae inter- 

pretes nofbrae quoque aetatis videnlus ftudiofifli- 

me hoc agere, vt, colledis inteliegentiae verbo- 

rum, et fingulorum, et iundlorum, adiumentis 

reliquis j conquirant e grammaticorum veterum 

iibris omnia, quibus fua d^ vi, et pdtefkte, ver- 

borum, rariorum praefertim , neque vulgarium, 

Ipraecepta perficiant quafi, atque abfoluant, imi- 

tantes fcilicet prouidam iureconfultorum curam, 

qui decretafua, etrefponfa, quamuis aequa , et 

legitima , tamen aliorum iuris prudentium fen- 

tentiis, qui iifdem in caufHs codem modo re- 

Cponderint, legumque fcientia accurata, et 

promta, inprimis praeftitifTe ferantur, commu- 

nienda cenfent. Atque hanc interpretum iibro- 

rum humanorum diligentiam fequi , vt omnes 

tdiuinorum Ubrorum Noui Teflamenti enarrato- 

.res recentiores, ita etiam Lexicographi, fic de- 

bebant, ,vt cbnquirerent fummo ftudio omnia 

interpretationis eorum auxilia, quae ab antiquis 

grammaticisprofe6la vfpiaminuenirentur, prae- 

Certim quum hos libros cun^ti fciantverbis raris, 

ct interioribus, quae nouam, infolentemque, 

poteflatei]» habeant, effe refertos. Quo quidein 

innumero ponenda efTe gloffemata, quae mul- 

tis in locis pro glofHs fubf^ituta a librariis, non 

fme numine diuino, in CQdicibus, qui noflram 

attigiflent aetatem , omnino omnibus confpice- 

rentur, docere fuperiore libello ita conati fumus, 

vt nomina nonnuUa, quae a grammaticis fub- 

flan- 
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ftantiua appfiUantur , attulerimus , quae appare^ 
ret eiTe ab antiquis grammaticis ita explicata, vt 
nec ab do(^iiIii3ais noftrorum temporum gram- 
jfnaticis re<ftius, meliufque, explicari poiTent 
Haec autem ipfa diligentia, et folertia, eorun- 
iem hominum eluGet in aliarum quoque oratio-" 
nis partium interpretamentis, quae in quibufdani 
qodieibus ipfa fcriptorum diuinorum verba e fe^ 
dibus eiecere fuis. Vt igitur horum etiam glof- 
fematum elegantia vtilis non minusj quam inuti<* 
iis Lexico.graphQrum neglegentia , qui , nullam 
prorfus eorum rationem in libris fuis habuerint> 
cognofcatur : exemplum cuiufquegeneris vnum, 
et item jflterum, proponemus, de quo ita qUae- 
ramus, vt videar\t adulefcentes literarum ftudiofi, 
aliique, in fyiloga illa variantium le(^ionum, 
quas dodliffimi homines^^ ex tot codicibus Noui 
Teftamenti protuierunt, et permulta, etcertif- 
fima, intellegentiae orationis fcriptorum diui- 
norum .adjumenta inueniri, atque adeo exciten- 
tur ad ftudium diligenter eam infpiciendi, copiif- 
que eius in legendis Euangeliftarum commenta- 
sriis, Apoftolorumque epiftx)Us,. rexfle vtendi. 

II. lefus enim, Matthaeo au<ftore,% homini 
aliquando cuidatn caeco, et muto, cuius corpus 
inuafiffet geniorum malorum aliquis, falutem ita 
reftituit, vt a^grotus, exafto genio malo *y 
linguae vfum , luminaque oculorum, receperit. , 
Cuius quidem fa<fti nouitate, atque ihfolentia, 
ineredibiU, nec opinata, ludaeorum multitudo 
perhibetur ita attonita obftupuiffe, vt omnes fint 
vno ore,^ animoque, profefii, lefijm efie Mef- 

iV» 3 fiam» 
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"^ N ^ ■V 

fiam, atque adeo deiim 5, Pharifaei vero, qui 
eidem fpedaculo iritereiTent , hunc opinionis, vt 
ferebarit, errorem ex animis vulgi itaeuellere 
aufi funt, vt ei perfuadere Conarentur, lefura 
ex hominum corporibus geriios malos, magirtri 
eorum, principifque, auxilio, exigere ^. Hu- 
ius igitur vocis ^amentiam imjiiam^ fmgularem- 
que, quum refutaffet lefus ^> quum docuiffet, 
fluanta, et quam grauia, et quam irreparabilia, 
oamna, ac detrimenta, -.fequereritur iffam infa- 
rviam, quam atroces , et quam dirae, et quam 
horribiles, poenae, ac fupplicia, manerent iftum 
furorem ^^ quum leuitatem aduerfariorum infi- 
gnem ita notaffet, vt oltenderit, quorum fenfus 
recfti effent, etpii? eorum etiam orationem re-' 
^am foiere effe, et piam, fed quorum animi 
jpraui effent, atque impii, eorum quoque exore 
vocesprauas, impiafque, exire 7: tandem, vt 
deterreret omnes ab ftudio orationis nefariae, 
aUifque perniciofae, voeem addidit hane ^, Ae- 
'yctJ Ss v[JuVr oTirnvav^yjfi^^ dpyov, oscivKaKyiiTMcrivof 
OivB^wisoi , aTf o§wa<rt Tts^l avT^Koyov ev "hfJ^spci >t^i- 
p2(Agy ideft, Mihieredite^ homines rationem redae^ 
fe oporiebit aliquanda de diSiis , et vocibus , inutili' 
hiSy quasemiferint y dmnihus. Hic autem difpu- 
tationis lefu ordo, atque feries, docere quem- 
quQ^ vtopinor> poteft, verh'm^yifia, a^ycv figni- 
ficari genifs vocum illud, ^ cui, t^nquam forma 
quacdam, ac fpecies, fubiedta lit vox a Phari- 
faeis emiffa, qua vulgusleue adduci facile potue- 
^t^ Vt Idum> non Meffxam> deumque, fed ho- 

jni^ 

^. Matth. 12,2?« 6. Matth. 12, $1. f. 

4. Matth. X2» 24. 7^ Matth. 12^ 313. 01 

f. Mattb»l?j 2f.-^S^* S. Matth. 12, 35. 



VAS.R. tECTX* AD JEXPilC. ADIECTIVV. VIM $6^ 

ininem, et magiMn, effe crederet, ita, vt intel- 
iegi neeelTe iit voces inutiles^ hpe eft^ inprimis 
perniciofas^y quae aliis vehemerxter,, atque ita, 
obtint 5 vt amore, lludioque,, impietatis, et alid- 
rum vitiorpm, incenfi gqreant. Solent enim 
diuini quoque fcriptoxes 9, audorum vtriufque 
iinguae exemplo ^°y eo deminutiphis., att;ehua^ 
tionifque, generevti, vt ponapit verba contra.>^ 
ria eorum, quae declarare velint , iifque;. adiupi- 
gant particulas , quae vim negandi haheant^ At- 
que hanc interpr^tationem gloffae c6^7ovLexico< 
graphi redlepoterant adiuuare, atque adeo con- 
firmare, glolTe;nate i^ov^^ov, quod in Qodicibus 

Nn 4 non- 

9. Sic. ep. a4 Phileni. V, Jumi^ ct' eckvirtfeKuQ magn» 
II. Onefimus vocatur a%/}j/- cum damno ap. Theophraft, 
SDQf quia Philemoni mul- charr. g, 4. Sic i)!iBri/e legi- 
tum nocuerat, eumque lae- tur dc eo:, quod detrnmtito- 
ferat : vid. v; 1%, : et dkvas^ fim eft , ap. Gic OfF, i,.ia. 
r&klq Hebrr. 13,. 17. eft??e. 3, 13. v. Raphelius ad Matth. 
hefnmter damnojum t et- pernU 12^36. Eiu£Hem.geBeris vo-' . 
eiqfim. v, Hammondius ad ce* fimt dfidf^irtMS libenter 
Matth. 12, 20. .36* et ,Erh. ap. Xen. Cyrop. 4, 2. Ig. et 
Andreas Fromdnus , popula- honeftef ghrioje, ««Aw^, ibidi 
ris meus, ©pufcc. philologg, 7^ 3. 3.: sBav uuijffciv, h. e» 
P* 346. 3 $5. To. I. - plurimum mihi aegrimdinis au 

10. Hom. II. ^', 269»^ tulerum, ing§nti me moerore, 
(xxpetov Buvi h, Ci, Hefy- et doloref affecerum, 7t ^» 
chio interprete, ffHvS-poivoi- 7,: fi^ elvfiCpopx perniciofa^ 
c-xgi ncfi hixrpd^^otQ TTJv inutiliat^t Toe. fiT^ a.Vfi^op» 
c-ipiv ' vbi V, Ciarquius, fioityikei per/ona regis indigfta, 
Apud Xen. Cyrop. i, 3. g. m> quihus maiefias regis viole- 
fi-^kviiiraK&v tliperniciofum tur, quibusvita, mores, fof 
ejje, exitium ajjerre: Ci qut- cia, injiituta, regis carpaH- 
deiR verba rS 3;/ — > kvroTg tury %, 3, 7. : f^^ smctrxn 
genuina funt, neqiie fuppo- ^povijroy in primis fujpkien- 
fita: vid. vindicc.locc, quorr. dum^ admirabile , venerabile^ 
Plat. p. 537. f.: ibid. 5, 2. 8,3^1.*.: «'k Kp,€k&jf Jludia' . 
tl, Mfid^opov valde damnQ' fjjime, agere alitjuid, 8, 3. 3, 



568 prol; QyiKTA et ^tc; DE l^bN At>MBitis 

nonnuilis in orSinem relatiwri extat, degatitius 
fane, atque Veriiis^, iis, quae in libris ChryfO^ 
ftdmi ^'' leguntyr V a Theophyla^d " inde repe^ 
tita. Quaeri autem ab hofhinibiis dbdis folere 
nouimus, vtrum illa vocabuM notio Graeca, ailt; 
Jiebraica , in Matthaei quidem eommentariis^ 
ponerida fit^ Alii ehim, vt Georgius % Euan- 
gehftam ea in re fequutum effe aiiint vftim lo-- 
qiiendi Graecorum : alii, vt Drufius '"^, et Voi*- 
ftius ^>, eum cohfuetudinem fermbnis Hebraeb» 
f lini fpedaiTe contendijnt^. Quae quidem poi^ei. 
rtbr fentehtia nobis piropiu^ accedere adl verita- 
tetn, quam fuperibr illa , videturi/ Etenim no- 
fuht omnes,, vocabulum> a^/cf hac praeditum 
effe poteftate , yt primum, et proprie,^ vfurpetur 
M\\bit)i^iihmdeJiUiopy Qtotiojisy c^i non faciunt: 
'■',■ ■/' V ■ ■; '■ opiis,, 

II. Homir. 43. In MattBi, roi/ ^vpxKrov;, ^- (xqvok;- 

p. '479 E To. l.. Francof. : prjixotfyi irpo^epofxevov, » 

'Apiyov6sfrofi7}'K^rqf,Trpx- fivjv ncf^ iv toTg epyoiQ hei- 

fi^^&toQ. •■a&.^ixevovr. ro^yl^ev-^ xvv/nevovi.. *Eccv yccp Kiy^fJV 

ikQy,]rO' (70KOipoivr/xu s%ov,. riG: rot- nuKxi h^ irpdirr'^, 

\_i<^i~\' rivsQ H (^Dt(Tiv, ort. sfiTrpxjtroQ' koyoQ rsns^ 

vs^ ro (Aurcuovl ^olov^l ro vic/jj «V ocpyoQ* « U iv fio' 

iskiarx KtvSv ccrotkroVr tJ vcig. H&roif' roTg ^^^fiocariv, 

rocdaxpoy, -H^- dvsK^vd^e'^ Kpyog^. i<si. rM_ ovri, ttgt) 

fov^ ocxaipvpQ K. r. A. Edidit 

hoc fcholion huper Ma^- 

ik a4 Matth; d. t p. ^O. thaeilis ad Matth. 12,36. 

Rora. 'EK^o/3e? iuroivS^ot ?• ^7^' 

^Q^tr^Yi^^^rfdp^ i3.Hierocrit. P. I. pag. 

ya Koy» ' boosoixev Ao^ov^ »/v^ fl* 

rnrs^fi, ra "^^svdiiQfrn .iTv- ■'^ 

Ho^KvrmHy 7j Hff r8 drd^ ^^^ Praeterr. lib. i. ail 

«T«,KS=/ 78 W§s^. Thco- Matth. d. I. p. 31. . 

doriis MbpfuefteiYHs ad Matth, 

d. l, 'Euoi hoHsT Xoyov oip- 15» Phildl. S» c, 3. n, 6, 

^ou sl^^c&c^vapoi rS Kvfik p» 80. C 



opus; % ztqut adeo i^^^ciry} , opera^e , Gt operofit^ 
ei, qui opus facit *^j opponatur : fed deinde ele^. 
ganter tranfferatur, non moiQadpecuniam otio^ 
jhm^ quae non datur foenbri '^, fed, etiam iddies 
otiofos, Qiferiato.s,^^y qui hojnines ab faGiundo 
opere auocant, atque ad genm q^oddam fophi/mar 
ti^^°'i cui fi;pareamus<y nihil omnino agamps iii 
vita;, Neque vero ignorant Graece doSi, idena 
hpc vocabulura non raro y. vt palBuunij polituni 
inueniri de rebus inetaboyutis, .,infe^is)^ incultis^ rHc 
^ibusy velut de metalliis, agns> faxis^V etiani. 
capillis ^^.. Sed harum rerumoninium notioni— 
bus; quum- facile intellegatuE 'notio inutiUtatis; 
contineri : mirandum fane non eft ,, Graecis vlr 
fumeiTe hbic ipfi nominieam.tribuere vim, vfe: 
'%pificaret res fww^to -?,. vanasj inanes, etiami- 
ferniciofas. ^^,. : damiiofasj, detrimentofas , quo ii%i 

JVm 5j nu- 

i6. VitllHefibcfEjpY. 302.. 'ApV'/ J/Wp^ — ftTJ kiye,. 

coUi. ^^r^9.: V; 303. 310». d^ dfffOQ 7},aipu k. r, A« 

giSi,. Ariftopll;. Piut: 516.. 20; Vid. CiceroFat. c.ra»,. 

Xerfi eyrop;. i, (5. 14^ 8, 3. 21. Vid; Georgius Hiero- 

j/. Mattli-. 20, 3. 6i crit,. P; I.. p. 195. f. Sic: 

17. Vid. Herodo/ 5, 6,. Syni.Gem 1,2. Jerr««i, quaiift, 

/^^fenv Membrr. Ti 2> 57. Sic Mofes aife fuiffe Jinlfl, vocat 

"Sipi Sophocleui Philbftet. (j6.. ecpyov, 

%«jj>. ipyccTK; y, et ykaaffot 22.. Vid:- Philoftratusr 

-HpfGi; ,.: ihtei: fe refeftmtur. Iconm i, 21. p. 795. Olealr, 

ig; Vid. Budaeus commen- . 25.^ Sic viSima, quae 

■tarr.. L. Gr; p. 236* : Afcenf; fruftra fit,, nec deo probatur» 

Salmafius, de foeni trapczit,, Leu.. 19, 7. vocatur a Sym-- 

p, 4J5o. macho. «^70«/ quam Aqii, 

19. TKO} Magiftert: *A/)* otVe/BXj/Tov,. 0/ ccS^vroVf,. 

.7ff$; j/>t^f>« -^- «pi^TroVy yj} Mofes.ipfe S553, appeliantt 

Kjpy)/ • quibus. Iverbis; Lexi- et oratio inanis, cui non 

con^ fiuim, aiixifc Bhauorinus^ habetur fides, Aefop. fab,^ 

fed poIV. a/jyj;; addidit 'Arr/- 13^5; dicitur AoVo^ cipyo^;. 

«wei PhryninJhus pijgiPau.;. 24. Pythagoras apud Sto<i'' 

;: baeuia 



'^fO PR6t. QytNTA: ET VIC. Bfi NON ADHIBITIS 

iiumejro effet 'fermo , et oratio , dida , et voceSi 
Hic tamen vtibabuli fignificatus quum reperiatut 
paulo rarior fuiffej atqueexquiritior: quis cre- 
dat , et perfuadere aliis conetur , Matthaeum, 
vel eUangeiii eius interpretem, quos fcientia lin- 
guae Graecae interioris caruiffe conftet , vocem 
tnutUem, et peftiferam, l^ot «^'^&j' ita dixilte, 
•vt confuetudinis loquendi Graeeorum rationem 
iiabuerint? Sed fi quis didicerit, hominem otio? 
fum,-et defidem, ab Hebraeis illorum tempo^ 
rum appellatam eile 'jto:! -5, quodnomencotidia- 
rius fermo de vana^ qiioque , et inutili , oratiorie 
vfurpauerit ""^ ; ii quis item cognouerit^ fcripto^ 
res d^iuinos, quorum aetas ih Ghrifti tempora 
ihcidiffet, harictenere rationem confueuiffe> vt 
Verbis Graecis, quae primas, propriafque, no^ 
tiones cum Hebraicis verbis cdmmunes habe- 
sient, horum notiones etiam caeteras, (iue Grae- 
caeeiTent, ftuebarbarae, fubiecerint: eum fpe- 
ramus effe facile affenfurum iis ^ qui docent, 
Matthaeum in tribuenda vocabiilo cl^yk inutili- 
tatis liotione vfum loquendi Hebraeorum fuae 
aetatis, nonGraecofum, effefequutum. Certe 
haec dodliffimoirum hominum fententiajnon tam 

adiur 

baeiim Eelogg. Ethth. €.34. quem Euangelifta ipfe nomi- 

p. : 2 1 5i TuMc. Aipsfcors- nat «%f)«ov, h. e, oHVfjpov v» 

f^v <ioi egcaK^&ov &xiil3xk' 26., ab interprete commen- 

Xmvy'^ koyov upyQV' quem tariomm eius Syro vocatut 

lus, et Kypquius, adMatth. '> 26. Ex.u^, 9. verba '»'na?i 

lJ2i 36' "li^tt; Onquelofus interpreta^ 

35. Sic Matth.. 25, gb. tus eft verbis ^H^jaa p»flra; 

feruus cej(^]for, qui nuinos et Eccief. 5, ^. pro o-^^an aia 

domini nou c€kllocauitin fde- in verfione Ghalilaica ej| 

nore^ inimo iu teEram foditj^ ^-tVtoa Yrs^T^Si nnn-^aea. 



VARR* LECTT; ACEXPUC. BRqNOMrNyM VIM 571 

adiuuari, qmim plane confirman, Tidetur au» 
^oritate interpretis :^ et Syri^ etvHebraer, cuius 
verfio commentariorum Matthaei a Seb. Mun-i 
ftcro edita o&t, - Etenim in hac fquidem verfio- 

jie ^>7jwo6 «^7^1' vocatur Snto*»^ ^n^^^rfedinSyriaca: 

p;^b; j3k)* Atque huius generis interpretameiitiai 
eorijm nominum, quae a grammiaticis adiediu^. 
nominantur, plura alia in codicibiiS vetuftis mul- 
tis in or&iem recepta extant,- qiiofum indicio,' 
et adiumento j gloiTarum pote|tatem Lexicogi^a-^ 
^hi, vel iprrinuenire potferant , Vel confultorl^ 
hns, fuis ita patefacCre debdbaM^ vt omhes ear^ 
eerderent , perfpicerentque. 

ni. Sed oec in GOgnofeenda reKquariim ora-? 
tionis partium vi varietatem, ledtionis antiquo- 
rum codicum cupiditati letoris Mbrorum Nopi 
Teftamenti liberali deeffe videmus. In Euange- 
liftarum quidem commentariis ^7 legitur vox 
Chriftt haee,. 'TsravToTf '^/xi^ ths isro^x^^ e%sTg ju;e3'^ 
iavfcov ' quibus in verbis quum pronomini sau^ 
Twv verbum iecundae perfonae adiundum fit : 
prQnomen perfonae tertiae fetis apparet agerie 
^artes pronominis perfonae fecundae. Huius 
enim talis prpnominum permutationis exemplo« 
rum innUmerabdlem quandam copiam ,. vt in li* 
|)rjs harbarorum fcriptorum omnis generis, efi 
aetatia % itav etian;^ in yerlione Veteris Tefta-^ 
iTienti feptuagintauirali %. legentibus occurrere, 
quis nefcit.^ Sed vt huius verftonis libri non* 
nurii pro glpira Tt^ig ictvTig alicubi 3® gloffema 

^7. Matfcfe. 26, I r. ! Marci 29. Vid. i. Sam. 12, ijf; 

14, 7.; loh;. 12, 8. - 17,. g. 

28. Vid. aaimaduerC ad- 

6ram.VeI. p;i72,C 30. i.Sam;6,2fc. 
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tt^k vfjcxg .3. librarii^ fubilitutum exhibent, ita 
gfolTema fjLeB' v.fmv ia codice euang^lioruin Qan-r 
tabrigienfi Bezae.^ et FerronianO)^ .glofTae y.0 
e^uT/j^v fedem in commentariis Marci ?\ per ep- 
jKjndem hominum neglegentiam, ftultam ilianfi; 
quidem:., fed tam^nytilem, occupauit; Atque 
liu^us vtilitatis. CQgitatia adn^onere debebat,, et 
llengelium, et Qfifbachium, ne Hoc, aliaque 
ciuimodi giofl^epiata, quae ; iudic,iii|ii. le6:oris ti- 
i:pnis de vi,vet|ioteftate, giofTarun}, velregere, 
ac^ubernare ,-. vel^ acliiiuare, et cpnfirmare, pdl-- 
f^nt, efyluajvarianjtium iedlonuni eiiciendacen-. 
ierent. Filius porro ille, qui a patr^ opus face- 
re in vinea lulTus^ oftehdiffe- quidem legitur, fe 
par^turfi eife voluritati paterriae obedire , et pa- 
rere, fed alia tanieri-pnlnia feciifey in euangeli^^ 
Matthaei, 52 ^a agens curn parerite inducitur,. 
■E^yw, %vqi's.. ' Hiiius autem' vocis hanc facile ap- 
pareteffefenteritiam,. i?iEf, pater 3?,. Etenini: 
liUi parentem, rieque apud Latinos vnquam domi^- 
mm^ neque^ivg^/ov apudiGraecosipfos, dixiffere- 
pefiuntur, &d' Hebraei, qui, pro fua. Hmplicitatis,, 
ae veritatis , ftudio , haturae rerum au^loritatern 
omhi in generef^querentur, liberos genitoreni 
appellare iufTerunt ]i^N S'^, vel ii^^i, maximeque 
tum, quum poteftas parentis , fub qua liberi ef- 
fent,, fpedlaretur. Qhis igitur dubitet , quia 
Matthaeus,, \rel .eQriimentarloruni, eius interpr es, 
• -••'■■■;■ ^;; : vfti 

^i . G, 21, 3 61 li graititer ferre , pater , vt 

^^5. luuencus hiA» ctiang. e/ 05 interpretad funt verba 

g, 762, ' Amuit bis iuuenis,, ifla. eleganter fane. Seil ver- 

•i^efi dictirfaciaYepenJat..' fio Onquelpfi Ciiahdaica ha- 

24. Gen. 51, 35. Rjahel bet, '•jla'^ i3'»i?^. tjlpni-M'?. 

Labanenj patreni itaappellat, Gonf. Euilath. ad Odyf. p^ 

^jjl-iM/i^sjja.in^-^jij, Uoccl^ 1754. 6l» ilom. 



V ARR. LEGtti AD EXPLIC. PRONOMiNVM VIM § 7 ^ 

vfu loquendi Hebraeorum inuitatus, patrem, fe« 

j)tuaginta aiterius TelVamenti interpretum ek4 

empio, Jtu^wv aomihauerit?" Aeque vero certum 

effe putamus cum Grotio , eundem Euangelii 

ftam pronomine S7&) reddidiffe vocem HebraeO-* 

rumSisn, ita, vt, nec particulam nsrj expreffei 

rit, neque addiderit verbum, ^uo fignificaretur 

id, quod iiiius, parentis iuffu, fadurus effef. 

Hebraei enim voce i^srj vti iuffferunt eum, qul 

oftendere alteri vellet, fe paratum effe ab eo 

mandata, quae e^dequeretur, accipere, fe vdle 

"accepta mandata peragere, vel fimpliciter ?^, vel 

additis verbis', quibus res^ peragenda indieare-. 

tur 57. kaque yocem iy^ in illo Matthaei loco 

fatis apertum effidem valere, quod verba^gLJ ^jj 

ui^i^XQjxw, ■) vt Aiiftophanes j-Carionem ieruum, 

quem Chremylus iufferat arbeffere agricolas fei 

nes, herofecit?" ita refpondentem, ^g:^^?! ISadU 

^&j, quae Latino aduerbio r^S^g exprimi commo-* 

diffime pollit. Quae quidem Dmnia veteres iam 

grammatici praeclare viderunt, quorum alii, vel 

poft pronomen iy^a^ vel poft nomen jiu^^g, addi- 

derunt verbum zJwa^w, alii, et hoc ipfum ver- 

bum, et verbum a7r/^%0jW,a/, pro eodem prono- 

mine iubftituerunt , alii denique adfcripta partif^ 

eula vs^ docere ledores voluerunt, pronomeh 

iyoo effe aientis yocem. Sed haec gloffemata^ 

quaeiti vno, et altero, codice pro gloiTa inpr-- 

dinem relata extant , Lexicographi, et.poterant^ 

ct debebant, itainfpicere, vt, vi vocis s^w co- 

gnita, eam verbis exprimerent Latinis eiufmo- 

di, quae ab omnibus intellegerentur. 

mi, 

3^. VU. I. Sam. g, 4.16'. partljcc. Hebrr. v. hsn n. 1, 
36. Vid. Numerr, 14, 40. et 5; - 

Conf. Noldiiis concordantt. 37. Plu{,227. adsJ.v.^i^. 
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. "; . IIIL lam in eo commentaribrum Mat- 
thaei 38, et Lucae ^^^? loco, qu6 lefus notaiTe 
perhibetur impiam temeritatism ? et leuitatem, 
Pharifaeorum , reliquorumquerprimorum popu- 
li ludaici 5 qui lohannem Baptiftarn , quem . vi- 
«Stu, noncommuni, fedproprid, hoc eft, tenui, 
afperoque, vti viderent, infanire, et furere, fer* 
rent, fed ipfi, cuius vidtus non elTet a vidu cae- 
terorum ludaeorum diuerfus 5 exprobrarent lu- 
xuriei, familiaritatifque portitorum, aliorumque 
fceleratorum hominum, fludia, atque adeo prae- 
Cepta, ^tipfms, etIohannis,.vt vana, etleuia, 
reiicerent, repudiarentque, huic obiurgationi 
fuae legitur feruator hominum optimus fubieciC 
fe iaudes multitudinis ludaeorimi iftas, ^^ ih» 
^au^S^n V o"<3(p/i» «TTo Twv T£54vwv*«OTj5if. Quoruin 
quidem verborum defenfu, etfi non nefcimus, 
quot, et quam variae, atque inter fe diilidentes, 
ferantur interpretum, etveterum, et recentio- 
rum , opiniones '^^ : tamen vna nobis femper vi- 

la 

gg. C It, 19. no legitur glofla, 'E.BmcuoS' 

39. C, 7, 35. S-ri' UwQ epLspicr^')}' quani 

' 40. Vi4. Volfiuscurr. phi- Abrefchixis animaciuerfr. ad 

lologg. ad Matth: d, I. San- Acfchy!. p. 292. To. i. pii- 

^ius Mincru. 3,4. p. 401. tabat e loco Matthaei lauda- 

Amftel. a. 1733. vcrba illa to furatam efle. Non aflen- 

teuangeliftarum interpretatus tior: immo pro ihmcuiod'71 

cftita, doclrina non pertinet reftitui videatur debere g§;-. 

idbancgenerUtienem: etMar- )tpcuw<St7j , vtfit glofla Hip- 

clandus ad Lyf. orat, 10. p, pocratea, ex eodem loco 

5:56. ea putabat cfle fic in- prineipis medicorum petita, 

terpungenda, Jtgs/i e§/K(3««- ad queni pertinet glofla in 

^7} ». r. K9 vt poft :(gt/ in- Gloflar, Erotiani haec, 'Eh' 

tell. Xdy8criv, hoc fenfu, itpouud^T}' elg ivo bitjpdd-T}' 

Talisfecta eji\ quales etfecia' v. Heringa, obferuatt. critt. 

' fores, InGloiTarioHefychia- c, 13. p. 106. Nam ctfi iii 

Pha- 
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fa eft omnes veritatis not^s, numerofque, haBe- 
re fententia Seb. Munfteri +', lac. Perizonii^a, 
aiiorumque, qui vocem illam lefu oftenderunt 
hoc fonare, At mim doBrina dmmsi-y quam, efi 
lohannes tradidit, et ego trado, quae a princi- 
pibus ciuitatis ludaeorum, vt leuis, et vana, 
jmala, et inutilis, reprehenditur, atque repudia- 
tur, u vulgOy vt vtiliSy et bona, vera\, et grauisj 
probatw\ ac tmdaturi Etenim primum omne» 
orationisChriftipartes, et membra, fic aptiffi- 
meinter fe cohaerereperfpicuum eft, quum ver- 
ba illa res ipfa loquatur efie ipfius lefu , neque 
Euahgeliftarum , verba. Deindefefis conftat, 
particulam ^ etiam in aliis Noui Teftamenti lo- 
cis "^^ itapofttamj admodum coniundtionis co- 

pula- 



Phaiiorim qtioqiie Lexicoea- quo eflet i« mqmhs parm di- 

dem glofla sBiKciicad'i} legi- vifumefi., 

tur, additis verbis, nefcie- 41. Is in notis acl verfio- 

bam vnde fumtis, Tis «>; hvo nem euangelii Matthaei He- 

^icnpe&ijvocj "lwvi<; ^a.<siv' braicam pag. 205. Bafil, a. 

tamen certiffimum eftj etiam 1557. 8- verba ilia Chrifti 

ibl pro ihiKouooQ-T] repqni explicauit ita, Tamen habet 

o^ortcrc i^mpcucad-ij. Alber- deui filios fups , qui fapientiam 

tius veroin notis adHefych, fuam non fpernumi f^ cum 

p. 10S4. To. 1. fcripturam gaudio fufcipium , u iuftam 

ihiKuiaSrTj ita' defendit, vt (ignofcum. 

etiam ajJ.ErotianurasSwiceiW- 42. ad Sanftii Mincru. d, 

/^■Jjreponcndumpro gS/itpa/- 1.: vbi pro San(^ii interpre- 

fJ^jy cenfuerit. At vt haec tatione fiipra iaudata fubfti- 

«jnidem ratio haud dubie va- tuit hanc , Doclrina laudamr 

na cft: ita, ^uum hinMov ah iis, qui eam receperunt , et 

interdum fit ne^/uale , Tcov, cognouerum. 

interprete ipfo Hefychio, fa- 43. Vt Matth. 13,14. 2^. 

ne fieri poteft, vt gloffa gS;. Lnc. 20, 42. Vid. Gataque- 

'•Acutadry) fumta fit e loco quo- rus ad Antonin. 2, 7. p. 45. 

dam fcnptorii alicuiuii iu a Tral. 



|)ulatiuae Hebraeorum '^S vt parte.s partlculae adi 
n^erfatiuae agat, inueniri. fio(^rijia autem di- 
vina, cuius copiae m^ujtitudini luda^orum ab Ib- 
liaiine, etChriftb, exponebantur, dubitarinon 
pateft, quin redte appelle<tur }j (7<?<^/« , quum ab 
Ipfis ludaeis lioc ornata nomine legatur ''^^, jta, 
vt fieri facile poffit, vt lefus etiam multitudinis 
cauffa, quacum eo tempore ageret, ilta potilliT 
snum euangelii appeiiatione vfus, fit. Et quumi 
nomen TffWv, vt Hebraicum vpcabulum ]Si, aliis 
aominibus adiungatur etiam ita, vt fignificet 
cum , ad quem res illae , quae iftis declarantur 
fiominibus, quocunque modo pertinent ^^■; cui 
dubium putemus effe vllo modo poiTe, quin 
jxkmni^ etfeHatores^ do^rinae dimnae^ ■ id e% 
vulgus ludaeorum , dici redle rd rixva Tvig cro- 
(ptaf potuerint ? Neque vero quenquam fperamus 
facile negaturum effe, de dodrina ea, quam fe- 
fetbres eius profiteantur veram, eiTe, et grauem^ 
bonam, et falutarem, verbum h^ouUcdcx^ poni, 
per leges vfus perfpicue , diligenterque, ioquen^ 
di , licere. Quum enim notiohes iu/li , et verij 
mt boni , ita inter fe fmt coniundae , et - copul a- 
tae, vt nihil iuftum effe poffit, quod non fit ve- 
rum, nihilverum, quod idem non iudicetur iu- 
(luni, nihil denique iuftum, et verum, quod 
non reperiatur bonum, etvtile: ciuitates prifcae 
omnes hanc naturae rerum audtoritatem itafunt^ 
pro fapientia fua, fequutae, vt ih linguis fuis 



44. Vt Pf. 4,5.: vblpro 45. yid» Matth. 15, 54. 

WKinP-bM'? 0/0 et Aqu, ha- Marc. 6, 2* ^ 
bent j(gc/ fir] Kfxupravere^ 

fed Sjrin. dM.oi. fi:j ecfidprT}' 46. VtGal. 4, Sg. iTray- 

rs. Vid. nos ad Plat. Cri- '^Ektcn^riKyK. Cqnf. Vorftiiw 

ton, 10, 27. Pliil©!, S. c, 24» 
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ii^ftitiae maxime, et veritatisi verba inter fe 
permutauerint +'5 vt in Lucae commentariis 4» 
dizciiciia-oi^ rcv &scv leguntur ii , qui deum , vt fa- 
pientiffimum, atque optimumj laudarunt Ao^ 
riftum vero vtrumque a Graecis '^?, ficut prae»-; 
terita, etiam ab Hebraeisy et Latinis^°, omnes 
noruntita vfurpari tum, quum continuatib rei 
alicuius fignificetur, vt, non tam praefentium, 
quam omnium potius temporum, vim haheant, 
Et quum praepofitiones Hebraicas », et |tt, hN^>- 
etdi)>2, ab iis, quibus ingenium iinguae Grae-. 
cae nonfatis cogriitum effet, nunc praepofitio- 
neuTTo, nunc praepofitione y^TTo, negledlaleguni 
grammaticarum norma, reddi potuiffe, fponte 
appareat: quis infolentia ftrudlurae verboruni- 
sh%ci,M7} ctTTo t5)v t/hvwv «ut^? ■ magnoperc offeri— 
datur? lis igitur, quae hadenus de vbce illa 
Chrifti difputata funt, planum fadtum effe arbi- 
tramur , do(3:rinam diuinam hKaaSa-Botf dici, qua- 
tenus probetur, ac laudetur, vt grauis, et ve- 

47. Vid. inclex Theo- Sev uBih&v cH ni&ilfalji , ve^^ 

phraft. V. b/KMOQ\ Abre- r<?, docere. Contra vero w- 

fchius diliicc. Thucydcl. p. racauj/a ap. Cic. Off. 3, lO^ 

334.: Bielius ad Hefych. p. eft cauffa infta, bona. v. Gro- 

227. To. I.: Villoifonius nouius ad Sen. de ira 2, 29» 

ad Apollon. Soph. Lex. Ho- p. 79. f To. i. et Schiiltin- 

riier. p. iig. f. Sic veri gius ad Sen. controuu, 2, p» 

philofophiap.Plat.Phaedbn.' 135.3 To. 3. 

34. dicuntur ot^tHcclcaQ ^t- 48. C.% 29. 

Ao/^ta^-as, fed Soph. i. 0/ 49. Vid. aniihadueirff. ad 

0VTW5 (ptKo<To(poi' ap. Eu- grara. Vel. p. 173. C 

rip. Phoenn. 483. fiv5/K<x 50. Vid.Horat.A.P.343» 

funt vera', et v. 4B4. oi^tKog 468. I. ep. 3, 48. «^P-^^Ip» 

koyoQfaiJa, vatia^ oratio: et 3. od. 23, 19.: vbi V.Beiot- 

ap, luftin. M, Apol. 1,8. ^ii/- leius» 
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ra, bona, etfalutaris.. Hanc autem verbiGrae- 

clpoteftatem, et inuenire faeiie, et redle con- 

iirmare, pbtuiffent Lexlcographi indicio, et aii- 

^oritate , glofliematis iTi(jL'/i&y}y hoc eft, diligitury 

magniaejiimatury qnodin locum glolTae ihnoub)* 

Stj fuhftitutum repererat ^» loh. Matthaeus Ca- 

ryophilus in primo eorum codicum Romano- 

rum, quos, Vrbani odlaui, epifcopi Romani, 

iuffu 5 -cium editione Antuerpienfi regia contu- 

iit. Theologi enim, atque int^rpretes librorum 

diuinorurii, antiqui multi videntur vetba jlla le- 

fu itainterpretati effe, vti nos illa intellegi debe- 

re oftendimi,is. Gerte Theophyladus , quem in 

explicandis libris diuinis conftat effe Chryfofto- 

mum maxime ducem^fequutum, etfi in commen- 

tariis inleuangeUum • Matthaei nomine j? <To(pi'c& 

ipfum Chriftum iignificari docet 5^, qua in fen- 

tentia iam Hieronymum ^3 fuiffe videmus : ta- 

men in enarratione commentariorum Lucae in 

aiia o^mnia difcefRt, ita, vt verba ediK&cioo&yi tj &a- 

<Pi;'«, adiedo nomine r^ SsS, verbis explicauerit 

his 54, TgTgViv iTiiJLYiB-yi 3 ^X ^'^^ ^wy ^ch^ktouoovj «A- 

5t. Vid, Caryophilus col- 52. p. 44, Rom. TSrn 

lat. Gracci-contcxtiis oiunium ^Tjoiv, or* Ao/7rpv,e7r«, srs 

librorum N. T. cura codd. o'lco4vv^ fihQ, srs s/^zoct 

lyiSS. jRomm., quae e(l ad d^d<7%et vfiiu, d^oi TtdyrcK; 

calcem catenae Graccorum rsV rpoxifQ r^g crcarijp/otg. 

Patrum in euang. Marci, a Pe. ^iocTcrvsrs^ Itno^ipq (^cuvo- 

Poflino Romae A. C. 1673. ii.c^ dycc 37 co(^toi. 

£; niax. editae , p. 474. Nam 55. adMatth, 11, ig.^p, 

Caryophili collationem vere l6. b To. 9. MaCil.: Et.ego, 

faftam-eire cumcodd. Vaticc. quijiim dei virtusj et japien- 

tJocuit.huper contra Grifba. tia dei, iufie fecijje ah Apofio-' 

«liiiim , et . alios , Andreas /w , tneis fliis , coniprohatus 

Birchius in Prolegomm. ad 7«w. J 

euaneeliaHafniae A.C. i^gg, 54. p. 246. Rora. Et illa 

4, edita, p. 36. ff. ipfa 
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Xa tSv rsKVdbv «yT^S" ,' TSTffV; rwv ' ntU^»h^afJLsmv toi^ 
hSyov, Ta T8 'iwesWj J^gc/ th Ij^crg. In eiufdemLu- 
cae euangelio 55 vefbum €v(p^Mvs<T$oif de iis legi- 
tur 5 qui cbnuiuantur , atque epulantur. Etenira 
quuminconuiuiis, etepulis, gaudia, atquelae-^ 
titiae, vei maximeregnent: Hebraei, qui incon- 
formanda, adaugendaque, lingua fua vocem, et 
audoritatem, naturae rerum, vitaeque cotidia-f 
nae, fequerentur, inilituerunt verbis laetitiam, 
etvoluptatem, lignificantibus ita vti de conui- 
vantibus, epulantibufque> vt ea, vel fubiunge-i 
rent verbis cibi, et coenae, propriis 5^, vel iim- 
pliciter 57 ponerent. Et vt hancce loquendi for- 
mamab ciuitatibusorientalibusacceperurtt Grae* 
cijveteres 5S; ita horum exemplum recentiores 
fcriptores tanto fludio imitati reperiuntur, vt 
verbum gu(p^<jMv?(rS-a/ hoc in genere ipfi verbo 
8Vft)%g?(7-^<3{/ praetnlerint. Quaquidem ab afliduii 
tate vfus iftius verbi, qiiis dubitet, quin caulTa 
ducenda fit, quare grammatici veteres % et 
glolTographi ^°, verbiim sviaxei^r&dtf verbo^fu- 

Oo 3 (p^xi*/ 

ipfa verba , ihKaM^ tj <ro- interpres Latiuus reddidit 

i^^x rS d^sSt THfd^iv iri- vtrhis ^pukri , ef cibo et pom 

p-ijd^ijy Matthaeius adfcripta reficere corpora: fed reliquis 

inuenit in cod. Mofqu. m, in locis v€rbum niattf expli- 

J(5 1*0 ^' 58. Vid. Hom. Odyf. ^\ 

'/r i»-i i> 311. «,258. 3IO- COil. V* 

56. Vid.^i. Regg. 4, 20. 25; xen. anab. 4, 5. 21. 

Deut. 14,26 27,7-:. qw- 59. Hefychius : 'Evwxv 

bus pofterioribus m iocis pro ^^^^^ . s^a^^ccv^^^rcc. Evw 

verbo Hebr n^tt, o/ohabent ^,-^. .J^p.offyW 

sv(Ppouvsa^oij,yu\s.epularL (^^ Gloff. yett. EJcppw/- 

57. Vid» Deut. ifi , 12. va) — eptdof. Ev(Ppx(j/x 
l6, II. 14. ludd. 16, 23. Epulatio. Ev^pocirfoiv Vifce-^ 
i 9, 22. : quo in Joco fonmi- rathnem, vid^ Saimafuis exer- 
Lim Hebr, o^b ^ m a^M%n citt. ad Solin, p. 9. b Trai, 
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(p^ouvsff&Qij i nomen gu&>%/a nominQBv(pqoffvvyi, ex-* 
plicarint, et verbum ev(pPoumv verbo epulm% no- 
nienque 8i;(p^«ff/<» nominibus epulatio^ et vifcera' 
tioy interpretati fint? Neque fane aliter intellegi 
deberein promtu eft gloffema d^i^^yjcrwy quodpro 
gloiTa g^<p^ctv^w apud Lucami ^* in codice Ganta- 
brigienii Bezae legitur. Etfi enimnomen u0<?ov 
in Homeri quidem carminibus pofitum extat de 
cibo, qui mane capitur , qui a Graecis pofterio- 
rum temporum «jt^«T«(r//-p?, et dKsdiriafjiciy a La- 
tinis ientaculum , di^us eft ^^ ; etfi idem nomea 
non minus, quam verbum «^i^-av, ab reliquis 
fcriptoribus ita vfurpatur j vthoc prandere ^^j.il- 
lud prandiunty quod ab Homero dsTTrvov nomind.-' 
tur, figniiicet: tamen ex locis verfionis Veteris 
Teftamenti feptuagintauiralis % euangeliorum-* 
que Matthaei, et Lucae ^^, certiflime collegi 
poite putamus, indiatedlo Macedonica noua, at- 
que adeo Alexandrina, non modo nomen a^;<rov 
hae quoque poteftate fuiiTe praeditum, vt idem 
declararet, quod nomina dsTTtvovy et guw^t^jt, et 
ld%jj % fed etiam verbum 4^i^^v hanc habuiife 

vim> 

6t,C. 15^,29. Vid. Pro- rif. habent ap/s^ov. 

luf. 8, $. 65. Matthv 22, 4. «ol!, 

62. Vid. Athen, f, 9, f, Luc. 14,16,: namquaeThe- 

p. II. et Euftathiusad Odyf. ophyla^aus ad Matth. d, 1. p. 

•ff p. 179 1. Roni.: Pemo- 93, Rora. de difFerentia dp/- 

;niu8ti(l Aeiian, V. H. 9,19., «s-k, et SetrvH , praecipit, 

et Politus ad Euftath. cora- iiierae funt argutiae: Luc. 

mentarr, in U. /3' p. 461. f, ir, 37.f.: fed c. 14, 12. no- 

To. r, mina cp/s-oi/, et 5«7rvoi/, in- 

6^. Hippocrates d€ vet. ter fe difcermintur, Confi 

medic. £ 19. p. 23. To. i, Prohif. la, l. e^ig, 2, 

Lind. 66. Hefycbius, et ex eo 

64. Gen. 43, 25. I.Regg. Phauorinus: Ao%>/v*'«f/- 

4, 22, Hebr. 5, 2. : quo lo- ^qv, vid. 0/ Efth. r, 3. 

co Complut, et cod. reg, Pa- Lu^, 5, 39. 14, 13. 
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vim, vt idem valeret, quod verba htitveTv^ et 
€i)(ayji(7^cii ^ et crnetSotf ^7, Cuius quidem rei ii 
memores fuiflent Lexicographi : videre indicio 
glolTematis «^<«r>7(rw facile potuiffent, verbum sv- 
<p^<xivec-^otf apud Lucam, non verbo taetariy fed, 
praeeunte interprete Latino vetere, verbo fp«- 
iariy explicari debuiffe. 

V. Vt vero vel haec de vfu glofiTematum, 
quibus codices veteres Noui Teftamenti plcni 
funt, inpoteftate verborum eius finguiorum, vel 
reperiunda, vel confirmanda, difputatiuncula, 
quaealio anobis tempore, volente deo, abfol- 
vetur, docere quemque fatis poteft, quot, quan- 
tifque, dodrinae antiquae ornamentis inftrudus 
effe debeat is, qui perfonam, partefque, inter- 
pretis iibrorum diuinorum bene agere velit: ita, 
quUm horum ornamentorum ea ftt natura, ezi 
praeftantia, vt , quicunque non mature iiia, et 
ab ineunte ftatim aetate, cognouerit, et compa- 
rare inftituerit, is robuftior fadus illis vix poti- 
ri, certe non redle vti, pofTe videatur, vei ea 
ex re intellegi ab optimo qiioque, et perfpici, 
planifBme licet, quantum praellet, quam longe 
anteponenda iit, grauitas difciplinae fcholarum 
publicarum, quarum praeceptores rite fpeftati, 
et cpnftituti, id vnice agant, vt difcipulis, non 
modo adiumenta legitimae interpretationis ora- 
culorum diuinorum omnia oftendant , fed etiam 
vias demonftrent, rnuniantque, omnes, quae 
ad eorum, et pofTellionem certam, et re6lum 
vfum, ferant, leuitati do(^rinae ludorum priua- 
torum, quorum magiflri, qui fponte iibi has 

00 3 " per- 

67. Hefychius, cfe ex eo tjpksiv: Mid.Hom, Odf(. oS, 
Phaiiorinus; S^T^o^^Kom'— so8r. 
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perforias , amoris fcilicet erga gentem humanam. 
ardor e quodam generofo ^ coadi , impofuerint, 
tirones ex iis difcedere animo aequo patiantur 
fcientia Jinguarum veterum, legumque artis in- 
terpretandi, accurata omni carentes» Hac igi^ 
tur iftorum hominum ab leuitate quanta ineredi- 
bilium, imparabiliumque, damnorum vis, et co- 
pia, ad omnes rei Chrillianae, publicacque, par- 
tes, et profe(5i:a iam effet, et profe<ftura eiTet 
porro, quum accepiiTent a nobis faepius alumni 
difciplinae nbftrae quinque hi , I O H. I R E N O 
T H E V S R l C H T E R V S, Tmchauienp: 
CHRISTI. THEOPHILVS KVNOELI 
VS, Lipfienfis: lOH. FRIDER. et CAR 
C H R I S T O. K I iSi D 1 1, £ratresyLi^en/is: 
ERN. FRIDER. CRISPINVS, Delitienjisy 
optimae fpei adulefcentes ; primus enim eorum 
tres ipfos annos, reiiqui annos quatuor, red:ori 
fcholae au^flores vtriufque linguae optimos enar- 
ranti, ariarumque dodrinae liberalis partium 
praecepta tradenti , non fine magua vtilitate fua 
operam dedere,, ita, vt ille quidem, cuius no- 
men fecundo loco pofuimus, et nuper iam facul- 
tatis fuae Latine fGrifaendi, antiquoriimque au- 
ftorum libros interpretandi , fpecimen idoneum 
dederitpiibUce, etbreui aliud aeque praeclarum 
daturus fit: vt gratum, piumque, aduerfus pa- 
tronos, etcuratores, etmagiilros, fcholaeTho- 
manae declararent animum: conftituerunt ante 
difceffum^ ex illa fuum oratiunculas ^^ habere, 
audiQntibus accuratae dotSrinae fautoribus , La- 
tinas, (^ihm difciplina fdiotarum publicarum^ tirai" 
iarum^ et Latinarum , antiqua cum nma htdorum 

prt" 

• 68. Hae orattHncHlae edi- 4h Frttfeliii j y^a^ A» C 



.mmatorum nojlrae aetatis difciplina ita conferrjstur^ 
vt y vtravtri vtilitate praeferenda videretur^ diiudi" 
carifacikpojfet, lamvero, et grauitas argumeni 
ti oratiuncularum, ingeniofaeque induitriae, 
modeftaeque pietatis in magiftros , praeftantia 
oratorum 5 et magnitudo , multitudoque, iileriw 
torum pareiitis Kindiorum , et Kunoelii , in ec- 
clefiam, ciuitatcmque, Lipfienfem, quibus deus 
eos quam diutiffime.feruet! nos, non fperarCi 
fed confiderc, iubent, non defuturos elTe virtii* 
ti difcipuiorum noftrorum^ praeter patronos, et 
curatores, fcHolae venerabiles, fpedatores, et 
teites, grauesalios, qui currentes, vtaiuntyf^- 
vore fuo , et ftudiis, incitent. Quo quidem be- 
neficio nullum maius, nuUum honorificentius, 
nullum efficacius, tribui a principibus ciuitatum 
polle dodtoribus fcliolarum publicarum liberali- 
bus, quis eft, qui non inteliegat ? Scripfimus 
Lipfia e, in Schola Thomanay ipfis Kah Maiis 

A.C. cioioccLJ^xxvi 
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PROLFSIO SEJ^A JBIT VICKSIMA 

^E VITIO LEXICORVM N. T 
QVOD CERNITVR IN COPIIS VA 
iilANTT. LECTIONVM AD EXPLI 
CANDAM PARTICIPIORVM AD 
yERBIORVM PRAEPOSITIONVM 
y E R B O R V M Civ E I V N C T R V M 
VIM NON AbHIBITIS 



K B. V 



Profligatnmas nuper difputatianculam de vti- 
litate variantium lec^onum in explicandis 
Ubris diuinis Noui Teftamenti^ a nobis propter- 
ea inftitutam, vt omnibus appareret inutilis ne- 
glegentia Lexicograpliorum , qui copias codi- 
cura veterum ab hominibus dodiffimis multis 
|>rodu(ftas in componendis Lexicis non ita infpe- 
xiiTent, vt ex iis auxilia poteftatis verborum, et 
fimpUcium, et iundorum , vel inueniendae, vel 
Confirmandae, peterent: quoftudio, atque ope- 
ra, ledoresNoui Teftamenti omnes excitaren- 
tur , vt, et magni facerent fyluam ledionum ex 
tot libris antiquis fumma diligentla congeftam, et 
bona eius in fuos re£le conuertere vfus liude- 
rcnt Etquum fuperiore in libelio propofueri- 

mus 
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nws exempla nonnuUa elegantiffimorum inter^ 
pretamentorum nominum, quae ab grammaticis 
adiediuavocantur, pronominum item, etver- 
ijorum: abfoluemus iam totam iliam quaeltio- 
nem, ita, vt primo aliarum orationis partium 
interpretamenta quaedam idonea ex vetuftis co- 
jdicibus afferamus , deinde aliquot exemplis do* 
ceamus, quam re6le, quam intellegenter, gram-. 
matici antiqui verba iunda multis in Jocis expli^ 
carint, quae gloffemata librarii quidam pro ipfis 
fcriptorum diuinorum verbis fubftituerint, deni- 
quelocorum nonnuUorum indicio planum facia- 
fnus, in libris fcriptis multis, editifque plurimis, 
gloffemata ipfis gloffis fubiundta extare. 

11. Etenim verbum execr&oii conilat proprie^ 
fequente cafu rei, vel perfonae, fecundo, poni 
d&iify qui^ quae^ aliquid^ aliquem^ attinent^ Mt- 
iingimty eontingunt^ retinent^y aticui adhaerenf^ in 
re aliqua haerejcunt: cuius proprii huius verbi 
vfus> et exempla idonea attulimus, et cauffam 
veram, atque originem, aperuimus, nuper m 
indice Graecitatis Aefchineae, a nobis multis 
partibusaudlo, et rocuptetato. Nequeveroha- 
rum literarum ftudiofos fugere fcimus, illud 
jpfum verbum exquifite vfurpatum legi de wV, qui 
rei alicuiuSy virtutis aticuiuSy tenacesfunt, lobo 
quidem loua ipfe dicitur tribuiffe pertinacis cu- 
iufdam fanditatis, innocentiaeque, ftudii laudeni 
verbis his \ in^sris p^ir\)s na^iii)^ , hoc eft, lu- 
daeis Alexandrinis interpretibus, su ds exerotf: 
«%«»/«? • quae eorum verba fatis apertum eil: ab 

Ocr 5 au- 

i.^Herorfo, 7, 40. oTTtc&e ^vlo%oQy i.%^iisvDiTSv y^»: 

l& Toav iTt-^aiv eiveto vs^f hvoov, 

2^ G> 2, 3*. 



aiii^ore verfionisLatinae veteris redditaeffever^ 
bis iftis, et adimc reiimns imocmtiam. Sed aequc 
eertum efTe, indubiumque , arbitramur, giofiam 
in Gioffario Hefychiano hanc, "E^sto/* teTot/^ 
«vT^/AaitAlSavf To/ 5 qua Phauorini quoque Lexicon 
ditatum videmus 5 exillo ipfo loco verfionis fe-» 
ptuagintauiralis effe petitam. Etenimy et ratio, 
atque indoles, Gloffarii Hefychiani hoc loqui* 
tur 5 et glolTemata ipfa deelarant 3: quorum ele- 
gantiam etiani magis cognitum iri fperamus ab 
iis, qui verba Hebraica vxoris lobi "^ p^itn^ ^i^iii) 
?jn^h4 vidpririt ab Symmacho, diligentiftimo in- 
terprete, efTe ita conuerfa, hi iixiJLsviig t^ (x.t(Ko* 
TTjTf 0-8 5 Sic enimv eerte ifjLfiivEig , Icgendum ef^ 
ft, .non ifjLfjLevvigy vt Montefalconius e codice 
Colbertino, et Parifienfi regio vnp, edidit, quem 
vel verba interpretis Latini, adhuc tupermanes in 
Jimplidtate tud? e Symmachi fcilicet verbis ex- 
preiTa, non doceant? Sed e^^ejr-^a/ dicunturetiam 
efly quae ad aliquid^ ad aliquem, quocunque modo 
pertinent, quae coniunSia alicui Jmt j finitima y vici- 
fia^ proxima ?. Chriftus quidem apud JM[arcum ^ 
cohortatur Petrum, aliofque Apoftolos, vt 
ipfum fequantur «f Ta? ixoiiivag TtMfjLOTSoKsig, Haec 
autem verha etfi Lexicographi redte, et vfui lo- 

quen- 

^. Ipfi o/ yerbum Hebr. av i%Qfi&voi r^ffiv ijkix/p 

ptm.rj interpretati funt verbo civ* Apiid Herodo. 4, 172. 

uvriXoifi0clv8c&otf r. Regg. 173. 176. verba exovnxj, 

9,9. 2:Chronn.7i22.: vtro- irpoffofi^po^eiffl, et ixofie» 

qiie in Ibco oppofitmn eft vo/ daiv, idem declarant, 

vetbo ey«fl4rflisAeV«j/, Hebr. add.i, 93. 154. 4, 169. 

air:^. 170. 171. et Xen. Cyrop.7, 

4- C. 2^9. I. $' 8, 5- 5- 

5, Hippocratcs-aphorr. g, 
1$. olvtii^sgf }{^ o( T&r^ 6, C, I, 3I» 
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','■■■. I 

quendi, cmii Graecorum fcriptorum 7, tum fe*f 
ptuagintainterpretum VeterisTeftamenti ^, eon- 
venienter , acceperunt de vicis Jinitimis y et prom 
pinquis: tamen poterant hanc eorum interpreta- 
tionem confirmare ^ediione «s- ra? iyyus' KoofAUffy - 
y^ «f Ta? 'TvcKsisy quae in codice Cantabrigienfi 
Bezae extat, extititque in iis eqdicibus, quibus 
interpretesveteres, Latirius, et Syrus, vfifunt. 
Syriaca enim verfio habet, |Ai*jiQ-i»6 MoAii 

<^*-t^'i: fedLatina, in proximos vicos ^ etciuitates. 
lam vero facile apparct , iyyv? effe interpreta- 
mentum participii ixofihug ^y quod librarii pro 
glolTa in ordinem receperint : fed pro Koof^ocf, lig^ 
etgroig itoKsig^ ab grammaticis fimpliciter KatfMag., 
^ lioKsigi adfcribi debuilTe, ex iis, quae alio 
loco ^° de illo vicorum genere, qni ^(efjLoivoKsig 
didli leguntur, difputauimus, intellegi plane a 
quoque poffe fperamus. Neque fane aliam vim 
participio ixo/A^svog fubiedlam effe nemo non vi- 
det iis in locis commentariorum Lucae de rebus 
Chrifti, et Apoftolorum , quibus , non modo 
pojierus diesJ\ fed etiam dies perendims ", et dies 

ab 

7. Vid Rapheli"»» Kyp- i{giJKvpiov, ndf^ t^ e%e^i- 

quius , et P a l a e r e t u s , ail vy , [ v. 3 2. t§ rpfr^ ], quae 

Marc. d. l. vim prouerbii habuifle apu^ 

^. Vitl. Ezech. 43_, g.: ludaeos vidcntur, quo fpa- 

omninoque Hammondius ad tium temporis futuri breue 

Marc. d, 1. quoduis fignificaretur, />o/?- 

9. Suidas: 'E%oVsvoc' bac: ficut formulae %^1? f. 

10. Prolqf. 19, 2. Add, et £%.3'«^, ^ rp/nfv, qua- 
Grotius ad Marc. d. 1. rum illa proprie poHta apud 

JI. Adtt. 21, 26. Xen. Cyrop. 6, 3. 5. exm^ 

13. Luc.,19, 33« • ^^0 io- vt prouerbiales., ex" Kebiaj- 

«0 lepnUir verha a^^s^ov, cis formulis Q\Mfy} Slc?] , «t 
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ah perendino fecundus} % ^ ix<^[^svyi nominatur . Vt 
autem Lucas4pfe diemperendinum^ quem t>jv g%o- 
ftfvjjv dixit, eundem eodem loco tjyv T^iV>?v ''<• vo- 
cat: ita in a^tibus Apoftolorum, vbi t5J ixofjLivs^ 
Tifjis^ci, wdlQt pqftridie y codex Bezae Gantabrigien- 
iis ^ro T>; ixofisvyj fcriptum tjj maVj? I exhibeti. 
Quae quidem fcriptura quin librario debeatur> 
qui gioftema, quod grammaticus aliquis inmar- 
ginem codicis fui ex aliis eiufdem iibri Lucae 
iocis fimiiibus *5 tranlluUffet, in ordinem inde 
pro gloffa migrare iufferit, eo minus dubitari 
poffeputamus, quo magis nos diligens codici? 
Bezae cum aliis codicibus cOmparatio docuiti 
eum effe innumerabilibus huius generis gloffe- 
matis plenum *^. Etenim yi iiti^c-a quum refer- 
tur ad praecedentem diem ciuilem, qui apud 
Athenienfes ab occafu folis ad occafum eiufdori 

aftri 

fcSttJ^vi M»nM cjrpreflae, in Matth. 22, l5. st' dXijS-&oi4 

verfione feptuagintauirali V. pro iv ccKTjd^eiiZj eMarc. 12, 

T., etiamap. Antonin. pbl- 14. et Luc. 20, 2i. : Matth. 

lof, 10, 7., leguntur, ita, 23,34. «Vos-eX^ pro diro' 

xt indicent tempus praeteri- ^d^to , e Luc, i r, 49. : 

tuiu quoduis, antea, nuper. Marc. 15, il. ^Tracaj/ pro 

V. Proluflf. de verff, Grr^ V dviffetffocv, e Matth. 27, 20. t 

T. 4, 3. p. 115. f. etGata- Luc ig, 43. ho^xv pro «T- 

^uerus ad Antonin. d. I. p. vov, e c. 17, ig.: e. g, 20. 

292. Trai. , ^s/rsvrsc pro d^dXovrei;, c 

13. Aat, 20, IC. Matth. 12,^46.: Matth.^24; 

p 28« ''o cw^u» pro ro vru/Aotf 

i *4' ^' «3. 32. eLuc.j7, 37: Lue. 17, 37. 

ly. Vid. A^t. 7, 26a 16, ro Tcra/ix pro ro cufixi c 

II. 21, 18' Matth. 24, 28. VndeLcx. 

16. Sic Matth. 17, 2. pro PhotU MS. apud^ Audendor- 

cagro (^mq codex Bezae ha- pium ad ThoraJlm Magiftrum 

bet wc Xtiov, e Marc g^ 3.: pag. "^66. Ilrw^a' ff»;tt«. 

Matth.^ 22, 16. irpoQotvTQV Conf. Proluff. in V. ct N. T 

proayVw, eMarctf 12» 13.: 5» 5. p. 123. 
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aftri pertinebat *7, femper idem eft, quod j? s-Trau- 
piov '^5 atque adeo diem pojlerum ciuilem indicat, 
non diem hodiernum: id quod nuper quidam per- 
fuadere aliis conatus eft, qui fibi in Critone Pla- 
tonis ^9 reperiffe locum aliquem vifus effet, quo 
verbis tj)? s-Triao-jj? ij/A/^as', et TvifAi^ov^ idem tem- 
pus fignificaretur. At vero non cogitauit tuin 
vir bonuSj verba Ty\g iitdTvig vf^spoi^ ad o^&^ov 
/Sa-^uv-*®, atque adeo ad nodem, ^edlare, ita,, 
vt compled:er«ntur tahtum partem diei cluiiis 
alteram, hoc eft, diem naturalem, qui no(Sen> 
illam fequutus effet, fed aduerbium ryifjLs^ov a^ 
diem ciuilem totum referri oportere. Caeterum 
vt audor libri Maccabaeorum feCundi ^\ pro tJ 
iXOfjLhy) i5,a£^a abfolute tj; £%0]«.£Vj7 fcripfit, ita an 
primi Chronicorum libri interpres idem fcce- 
rit, dubitari non temere poffe arbitramur. Etfi 
enim in codice Vaticano, et Alexandrino, ver- 
fionis feptuagintauiralis alicubi -^ pro verbisHe- 
braeis JTlin^'^ legitur ttj ix^f^^^^V ' t^ni^n in Com- 
plutenfi exempio editum r^iT^oiv^iov effe videmus. 
Quam quidem ledlionem , facile intellego futu- 
ros effe non paucos, qui extitiffe e gloffemate 
credant, quod grammatici ex aliis locis verfio- 
nis illius Graecae petitum in marginibus fuorum 
iibrorum pofuiffeht. At quum idem illfe libri 

Chro. 

• 17. Vid, Cenforinus D. N. fequutus eft his , rj5',eW- 

C. 23. a^ TTocvTei; VTTo Tijv T^^^fitrd- 

18, I. Sani. $i 4. in cod. pag dg-)(^7Jv etcrtovTe^ ejg tov 

Alex, verfionis Alex. eft ots vaov Trpo^rnvv^croij rov ^eov 

OJpd^pKTXV TOTp>jf TtJ STCtXV- UVTCOV. 

pioVj et in exeniplo Com- 19. C. 2. 

plut. ui; wp&picoiv Ty STrccV' ^q^ q ^ 

ptov To Trpcof' fed lofephus 

Arcbaeol. 6, i. init. p. 150. ^^\ ^* I3, 99. 

Baf. eandera rcBi verbis per- 22. I. Chronn, 10, §; 
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Chronicorum interpres verbis r^ i'ir(x,v^iov ti^c 
TT^wT)?? Tjf/J^ag alio loco/'? verba Hebraica n^rDoV 
^^r\r} Di^n explicauerit : quis noh fufpicetur po^ 
tius , librariorum temeritate accidiffe , vt verba 
alius Guiufdam interpretis, quae propter verba 
audoris veri collocata comparerent, fedem eb- 
rum, etlocum, occuparent, praefertim quum 
orationem feptuaginta interpretum faepiflime 
hoc iniuriae genere,. iftorum homirium culpa, 
affedlam effe conftet? Sed praeter participium il- 
iud^ cuius de vfu a nobis hadlenus difputatum 
eft 5 plura inueniuntur alia , quorum interpreta- 
menta in variantibus codicum veterum ledioni- 
bus extent adeo elegantia, vt Lexicographi re- 
centiores indicio eorum, atque audoritate, 
praecepta de poteftate gloffarum huius generis 
tua, vel confirmare, vel etiam corrigere, potuif- 
fent. Nunc, age, ad aduerbia, et-praepofitio- 
nes, veniamus. 

III. Nam loco ac^um Apoftolorum eo ^'^, 
quo cuftos carceris, in quem, magiftratuum 
Philippenfium iuffu , inclufi fuerant Paulus , et 
Silas , horum virorum hofpitio , et occafione, 
quam ipfe cum tota domo fua nadlus effet , do- 
clrinae Chriftianae, et accipiendae, et proban- 
dacj vehementer laetatus effe perhibetur, aduer- 
bium Tta.voi%l legitur. Cui quidem aduerbii for- 
ihae etfi non ignoro ab grammaticis antiquis for- 
mam alteram , -TfavoiKea-la. ,~ vel ^o(.voiKyjaici , adeo 
praeferri , vt Thomas Magiller *5 fcriptor es pr o- 

bos 

23. C. 29, 21. Soh/^wj/' Tamitgcr/a Sgj-Jcgj^ 

24. C. 16, 34. TTOivoiKijar/oi. Moeris p. 320.: 

25. Thomaa Magifter p. IlQt.vot>s,vj(Tl<x,, ^hrrmu(;' lexv» 
6y6r. UcevoiHi, iii&g rav etx^, *S.M.riViHi»s, Sic enim 

Pier- 
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|)0S omnes vfu eius omnino abilmuifTe tradat: 
tamen illa , praeter audores nota« haud vitimae 
aiios, non modo Philonem ^^ AlexandrinOfque 
Veteris Teltamenti interpretes ^7, fed etiam Ery- 
xiae ^* aucftorem, vfos effe fcio: nifi forte in hoo 
dialogo librariorum recentiorum manus, quae 
fuit familiaris earum, et turpis., hoc in genere 
ftultitia , pro forma aduerbii Attica , Alexandri- 
nam, vel certe Maeedoriicam, fubftituerunt. 
Hoc igitur aduerbium Lexicographi redle qui- 
dem verhis cum^^tota domo , cum totafamilia^ in- 
terpretati funt: fed poterant ad confirmandani 
hanc eiusinterpretationem.rede vti glGiTemate 
crvv TM ohca uvrSy quod pro gloffa in codice Be- 
zae in brdinem receptum confpicitur. Haecenim 
cura, et diligentia, ne fuperuacanea, vt fit, at- 
que inepta, iudicetur, dodla grammaticorum 
veterum , nominatim Hefychii *^> et Sui- 

dae, 

Pierfonius etlidit pro -iroivot- ptumextat, vt in cod, Leid, 

«6«/^. Certe in libris Thu- iec. Thomae Magfftri Travo/- 

c^ditjis ita fcriptum legitur x/o;. Certe apud Herodo* 

*2, i6. et 3, 57.: fed hoc ta- tum 7, 59. legitur iruvoiv.tTf 

riteu in loco codd. quidam v. Portus Lex. lon. h. v. 

habent 7r«j/oi»e<r/<j;. vid. 28«fC. i. 

UuiSiquerus p. 203. ^9, Apud Hefychium vwl- 

; 26. de lofepho p. 562. C golegitur: Tlxvvvxli;' iop- 

Parif: vhi tamen fcriptuni ttj vvnTspivrj ^ avv oKu tu 

eft Tracvo^Hfi/. v, ^luciTel. ad ctxc^. At qmim hoc pofte* 

Diod.^ Sic. p. 729. To. I. et rius gloffema ab ipfa gloflfa 

Loefnerus V. C. obferuatt. totum difcrcpet ; quum con- 

Bhih>nn. ad A«Sit. d. 1. ftet, in Gloflario Hefychia- 

27. Ex. r, 1.^ vbi in Ald. no a librariis faepe duo glof- 

exemplo lcgitur Trapor/t/o:, femata diuerfa coniunfVa ef- 

haud dubift pro Tavo/K/a* fe, omifla aherius glofifa; 

quomodp in codd. Moeridis re«!te cenfuenmt hominesdt)- 

quibufdam pro irxviijti fcri- ^i , in his Pierfonius ad 

Mi&er. 
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dae 3°, prouidentia prohibet, qui hanc ipfani 
^oiTam, haud dubie ex illo Lucae, ludaeorum. 
ve Alexandrinorum veriionis, loco fumtam, in 
tjloffaria fua , exquifitae Graecitatis promtua- 
ria ornatiffima, ita tfanftulerunt, vt addiderint 
glofiemata o>vv oKc^ t&J oiKca , et oKm ch(a. Neque 
vero tantum aduerbiorum multorum interpreta- 
menta idonea in codicibus vetul^is Nbui Tefta-» 
mentiferuataihueniuntur, fed iedionis eorun- 
dem varietas etiam multarum praepofitionum 
vfumredlum, et iegitimampoteftatem, praecla- 
re demonftrat. Synedri enim magni , quum in- 
terrogati a Chrifto, vtrum baptifma lohannis 
deum, an homines, audores habuifl^et, nefci- 
rent, quomodo hanc quaeftionem, falua exifti- 
matione, ct faiute, fua, foluerent, apud Mat- 
thaeum 3 ' ieguntur cogitaffe ita.^ savroTf. Haec 
verba ab Lexicographis quidem nonnullis, prae- 
eunte interprete Latino vetere, quem ipfum au- 
^or verfionis Hebraicae s^ ab Seb. Munftero 
editae ducem fequutus eft, explicata videmus 
verbism^^ry^; fed quanto melius, etdodtrinae 
fuae, et confultorum rationibus, confuIuiiTentj 
fi ea, admonitu gioifematis iv savrolg^ quod irt 
honnullis codicibus legitur , fed ab Grifbachio, 
vt gloilemata huius generis plura alia, temer^ 

_ fane 

Moer. p. 320., verbis He- Hefychianarum contineri, 

fychii integritatem efle ita glofla extat haec , nxvoiKei* 

refti^uendam, ,vt legeretur, <jvy ok<a tm oUw. 

Hoivvuxii;' iopr^ vuurapt- go. Suidas: IXavo/x/* oA.^ 

j/;/. ituvom^' <TVV oAw rw oJjfw» 

oiica. Confirmat hanc emen- 31. C, 2r,»2^. 

dationem iam per fe euiden- 32. VertitenimverbaMat- 

tem Phauorinus, cuius in thaei, oA Sk 8tsKoy/<^ovT<> 

licxico, <juo omnes fciunt ^ttp' iuifToTg, fic, qaii^ni Bny 

maximam partem gloiTarum JBD''^?^ 
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fane praetermiflum eft, Latine conuertiffent y^- 
cum 5 f. i#2 ammu , f. ^ wm ammu\ fuis, ita, v^t Trag'*. 
soti/Torf idem effe intellegeretur, quod ev Ta?? ^a^ 
dtat^ D^vTm ^^* Nam Mareus ?+, etLucas?^, ean- 
dem fententiam exprefferunt verbis iKoyi^cvT9 
li^og soiUTaV!) et tTWs'ko'yi^o(.VTD %^og kavT^sg y quae 
verba interpres ille Latlnus ipfe explicauit ver- 
bis cogitabant fecum y et cogitabant intm:fe: et 
quem Graecarum literarum fcientemfugit, praer: 
poritionem -ttcs^oc cafui perfonae tertio iun(9:an» 
Fere hac effe poteftate praeditam, vt locUm indi- 
cet, in quo res ea, cuius verbum ad(Jitum.le- 
gatur, (it, fiat, accidat 36? . ; : ^ 

IIII. Sed varietas ledionis codicum Vete- 
rum Noui Teftamenti praebet, et fuppeditat, le- 
6i:oribus eius , atque iriterpretibus > adiumenta 
multa, etcerta, intellegentiaev et ihterpretatio- 
nis, verborum, non modo lihguldfum) fed 
etiam iundorum. Et ^quum de vtilitate gloffe«. 
matum prioris generis fatis expofitum, pro con- 
filio noftro, Videatur: inftituti ratio poftulatj vt 
pofterioris quqque generis interpretamentorUiii 
exempla aliquot, quibus fides orationi nbftra^. 
fiat, afferamus. Qui ehim iri opido aliquo, vel 
natus eft,'et educatus, velfedes fuas, et domi- 
cilium, collocatumhabet, Is opidum illud iegi*» 

'^ 
fed 



tur dixiffe, in Hebraica quiderii lingua i^ii^i) -» 



53. Marc» 2, 6i haKoyi- 55'. C. 20, f. 

^ofisvot iv rctTg KapSkticav^ 36. Vid. Proluf. 13, 2. 

*roSv fed ibid. v. 8. eft gia* Sic ap. Hefodo. 1, 86. ett, 

^oy/^ovra/ iv ixvroTg, \t tsiQ Troipd (T(piVi etyrot^cri 60*^. 

Matth,- 16, 7. f. HiovrjxQ ©'A/3/ae elv«/. 

37. Vici^ I. SaiTi. 20, 0. 

34« C. II, 31» t. Regg. 2, 1©. 

„ pp ., ,,■;■: 
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fedin.Graeca/S/av 'TfcAiv 5^, hoc eft, itoKiv avTS, 
Keque fane aliter haec verba ab audoribus iibro- 
rum Noui TeJftamenti yfurpata apparet. Etenim 
Chriftus a Matthaeo 59 perhibetur veniiTe elg T)]y 
idi»v 'ttoAjvV hoceft, Capernauma, quoinojji^o 
tum habifabat : et Bethfaida ab lohanne ^o y, ^($« 
^;? 'AvSf/s, ^IT/t^», vocatur, quiafuit vicu5 4i 
horum Appftolorum natalis. Sed a Luca ^\ i 
idi'» -TToAif etiam illud opidunir iUe vicus, npmi- 
hatur, qui maioribus , populoj genti, familiae, 
quiufque ludaeorum erat antiquitus affignatus, 
eO loco , quo cenfum refert^ impei^atoris Augu- 
ftiiuffu, per vniuerfam ludaeam ^5 adum eife. 
Etenim quum relationemnominum ciuium infa- 
fculas apud ludaeos fadlam effe per tribus, et po- 
pulos, atque adeo perlgentes populi cuiufque, 
et per gentium fmgularum familias , conftet ^^: 
manifeftum effe putamus , fententiam verborum 
Euangeliftae, ^gL^ iiro^evovTo 'TtclvTsg isi'7{o'y^(x.(psa'S'o^y 
rKd^og 6ig Tviv Idtoiv 7roA<v, hanc efte, vt quifque 
ludaeorum exiftimetur nomen fuum in tkbulas 
referendum curaiTe in eo opido, et vico, qui 
gentifuae, etfamiliae, elTet antiquitus attribu- 
tus. lofephus enim, Mariae, matris Chrifti, 
fponfus, conceffiife tum inludaeam, et quidem 
Bethlehemum , : ex inferiore Galiiaea dicitur ^^, 
quod fuiffet de gente, familiaque, Dauidis. At- 
, que hoc praeclar^ vidiffe videtur ille grammati- 
.cus, qui verba Lucae, mg t^v Ikuv iroKiVy inter- 

pre- 

58. Vii. Raphelius ad , 42. C. 2^ 3, 

Mitth. 9, I. ^ ■ 49. Vid. PrdUif' 5, 2, 

39. C. 9, I. coll. Marc. ^' ^■, \. 

Sj i^ 44. Vid. Grotius ad Luc. 

' 40. C. T,4f. ^f 3- , y 

^41. Vid.Prolaf. 19, 2» 45. Luci j?, 4. 
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nretatus eft verbis «r tjJv s»vtS 'TPciT^ldct^ quod 
gioffema.nunc in codice Bezae pro glofla fubfti- 
tutum extat, ita, vtvetbB.sito^svovrosTca^og ei? 
Tjjv e«OTg wcjT^/^a eo acciperentur feilfu, qub 
verba sKCi<tos &? tjJv wc*T^/(^a «urs ctTtsKsvcrsa-Bs in 
codice Alexandrin6 , et Aldino exemplo > ver- 
lionis feptuagintauiralis libri Moffs tertii "^^ pro 
verbis Hebraicis ijnu/n IJ^nGi:;')^ - ^i^ ^z;"")?^ lesun- 
tur. Sed aeque elegans interpretamentum ver- 
borum,Pauli /^T Kara. f^iav arctl3l3ciroov margines 
codicis Bddleiaril fecundi, qui ert inter Baroc* 
eianos codices vndetricefimus , feruarunt. Et- 
enim vocabula (7a/3/3aTci j et^ara^ in libris Noui 
Teftamenti, ad modum Hebraeorum, vel po- 
tius Chaldaeorum ^^^5. nominum niaAir , atque "-in, 
ita pofita inueniuntur, vt hoc quidem jon»2«m, 
illudtotam hehdomadii-i' iigniRceti adeo, vt fLi'oi 
cra(3(2ocTm fit primiis hehdomadh diesy^gvil a Mar- 
co ^9 T^^coTT] (7«/3/3aTsappellatur, fed*b Ghriftia- 

Pp 2 iiis^ 

46. C. 25, 10.: codex Va- 3. p.219. Rora.: dtot rSro 

tic, aliique Mhci , \no iroc' y/i/etocf ccTroypsiipjf ,, Pj/a^» 

Tf)/5ot habent TCOiT^ioiv ' vt liuvroiy iXd^ovrouv etQ raii 

I. Chronn. 5, 7. cod. VaticV, 'olnsixQ 'jrcirp/hotGi dviXd^is 

et Aldinus liber, legnnt r?; ac/ij ^ vccpd^dvoQ eig r7J» 

«-«rg/S;, fed Alex. codex T^ B^/^^Xel^, w$ ohe/ocv voi' 

voitpia. Notauit hitnc vfum r^ihsi, 
vocaljuli frurpk .Suidas v. 47. I. Corr. t6, 2. 
vdr.ptjQ f UxTpii; Mi inqur- 4J^. Ellh,, 2, 9. in para- 

tm , :^ (pvK-^ ■ ■ CeA ^vKTJ.ac phrafi Chaldaica haec legurt- 

cipidebet; ex vfu loquendi turverba, Nna^y »3tt^ n;^ 

Alexandrino , pro Trafpii, ^fri^*'^'» "'fcl'' Mw J^inittteiy'^ 

V. Salmafius obferuatt. ad [. nNtip Mtyt2\y)D mn ttnSln 

A. et R. p. 120. f. Hefy. Hn2'r*a tna.. v. Buxtorfius 

t-hius, noirpii;' lj;>v'k^Q, itot,- Lex., 'Chald. ct Tahniid. 

rp/boc' leg. -raTf/ai;' rtam v. nsu}. - " , . 

gloflrafumta videtur e Uuc. 2, 49. C. l5^ 9. coll. v. 2. 

4. Tfaeophylato ad:Luc. 2, Etiam Adlt, 2G, 7r prosj/Tf 
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nis ppfl reditum Chrifti ad.fuperos, inmemo- 
riam reditus eius ab inferis, ^' %v^tc&m ■^ia.s^ci!. ^'^' 
dici coeptus eft. Hpc yero docere le^ores, in- 
terpretefque, epiftolarum Pauii gloffema tjJv Ku- 
^iaxYiv poteft, quod |n margine codicis JBpdleia- 
ni ante laudati yerbis Apoftoli ^.»70. fjii(x.v :<rci0(2ci' 
Twv appofituin extat^', fed in aliis libris in ipfum 
ordinem, poft eadem illa verba, relatum inue- 
iiitur. . . , :, ^,.. 

V. Librariorum enim triultorum, qui libros 
audoruiri vtriufque iinguae defcripferunt, eafuit 
fedulitas^ ytiliS fan^ faepenuiiiert), atque faluta- 
Tis, yt vei'bis ipforum fcrlptorum gloffemata, 
quae ab grammaticis adfcripta, vei in margini- 
bus codicum, vel iriter verius paginarum, re;pe^ 
rilTerit , adiurixerint , ita quidem , vt illa , nunc 
praeire , nunc fubfequi , iufferint. Nam ficut 
apud Corn0um Nepotem iri vitaEumenis ^^ co* 
■dex Axenianus habet jidos certosmitiit homintSy 
^io certos mittit hominesl^ et apud Ciceronem in 
oratione ad Qiiirites poft reditum ^3 in editione 
omnium prima \Qg\X.ur fed Jicut tanquam , pro fed 
tanqmdm^ itdl in Salluftii Catilina ^* Cortius pro 

p.iu.ruv ffa^^drojv in CQ^. Corr, i6, 2. p. 492. Verott. 

Bezaelegiturii' T^ /tiaTTf}»- fjfrtocv cacjS^olrtoVi rijv kv- 

T^ ruv (Tcefi^oirav. Scilicet (hsiktJv Afi-y^. Ak^ett; T(av 

jglofffina ipfi gio/fee additiim 'Atto?. iTrt^-oKxv apu^ Mat- 

eft : 'qiiae ratio infra a no- thatium le6lt. MofquenfT. p. 

bis exeinplis aliquot illuftra- (Sl. V0I. 2. M/av o-^x^/3a- 

ta eft. ' ruv* HVptomijv Keyet, ri]V 

50. Apoc. I, TO. «,'fi^v T^fiipuv' add. Gldflar. 

51. Chryfoftomus honnl N. T. l^abric. p. 13$. et Ibi 
4^. ad r. Corr. 16. p. 476. Albertius. • ' ' 
To. 4. Diic. Francof notroi 52. C» 9^ ^. ' 
piixv aujilioirii, THTi^h yiv- 53« ^* *• ^^Jtr, 

ftecHJfv. Oetuinenius ad !► j^.C, 40, 6. 
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^utiof cuiufque generis innoxios in cbdice Guelfer- 
bytano noiio fcriptum inuenerat multos cuiufque 
generis innoxios: infcios coniurationis ^^ ; et Morel- 
lius oftendit, in oratione tertia decima Dioriis 
Chryfoftomi alicubi ^^ pro HxoTd ts a.Ttct^i^a.y^votf^ 
vt fcribendum elTe idem ille vir eruditiflimus 
opinabatur , eodicem Parifienfem regium exhi-^ 
bere 8% ofa re hwxfjLsvo!. iiiraKct.y^vst/, Quae qui- 
dpm fcriptura etiam demonftrare videtur origi- 
nem ledlionis editorum librorUm praUae 8% cif« 
T« yevofJLsva. di^Tta.ds.a.yyivocf , quam ita corrigt debe- 
re, vt pro oTa.Ta. refcriberetur oTel rg, Cafatibo- 
nusiam apute vidit Seiiieet Dib fcripferat cf« 
7e yevofi£vc& ' haecverba explicauit grammaticUs 
aliquis participio ^yvajwgva ^^* fed librarius, qui 
putaret, hoc gioffema pertinere taritum ad ver- 
bum ^gyc^eva, contulit illud in ordinem^ omiffo 
participio ysycfisvot. Neque enim veriiimile effe 
arbitrabamur, librarium fponte lvvafi€va.^ro ys- 
vofAsva, fcripfiffe. Hane autem eandem fcdulita- 
tem librarii multi etiam in defcribendis libris di- 
Vinis adhibuiffe reperiuritur ^^. In Matthaei 
^uidem euangelio 5^ in muitis cddicibus pro ivot 

P^ % ,' " /*°" 

55. Stcap.GJt. Off;2,2u 56. p. 222. C Parif. 
c&dd. nonnulli habent , Eo- 

rum autem ipforum quaedam 57. Sic ap. Plat. Phaedon. 

^artim eiufmQdi Jitm : kd ig» pro ©fo/ r* faav Tsr* 

^uaedam gloffema eft: et ap» irxitst^' cod. Aug. habet ?f§y- 

Hirtium B. Afr. e. g, 4, in vccvto tSto TTotetv. Hefy- 

C0d. Leid. pr. legitur /orm- chius, et ex eo Phanorinus; 

tacajit: fed Hirtius haud dii- oUy rs^ hvv»Tov KdystTiv, 

bie fcripfit fimpliciter /orm- add. Harpocratio v. oTos «, 

*»." viti. €ic. Off. f, 29. et Suidas V. o/oV rs. 

ln\ '°^ h' '^^ "^" '^T 58-^^ Vid. ProIuC 23, 2. 
to A. ad Heren. j;, II, di- ' • 

Xiffecafn etfortuku. 59.0.14,36, 
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IjLovov a\p(avTOif fcriptum legituf Tvdi jtav /xovsv ai|>&)V-* ^ 
T«/* fed jcav gloftema effe, quod e joco Marci 
fjmili^° petitum fit, vix docere attinet, quum 
' particula 2^v , ita pofita , vt particulis Latinis vel^ 
et/altemy refpondeat ^^y faciiius intellegi, certe 
a Graece docftis, quam particula fjLovov, poffit. 
Et quis non miretur, in libris editis omnibus 
apudMarcum '''^ etiamnunc legi dvuiysov' Benge- 
lius dvcayociov ex antiquis codicibus refcripfit, et; 
Grif bachius nuper dvdyauov i^^^oDfjLsvov , stoiiaov ? 
Etenim, cum vtriufque verbi natura, atque po- 
teftas , tum leges artis criticae omnes, vt alio 
lam loco ^^ docuimus, nomen hoifji.ovi vt inter- 
pretamentum participii g-r^wjw/vov, ex ordine eii- 
ci iubent. Atque has legum criticarum voces, 
et iuffa, non parum adiuuat ipfe vfus loquendi 
Euangeliftarum, Apoftolorumque: quippequum, 
neque Marcum, neque alios Noui Teftamenti 
fcriptores, hanc fequutos rationem eiTe videa- 
musj-vt, more, et exemplo, Homeri ^S cae- 
terorumque Graecitatis audlorum ^^, coniunxe- 
rint duo fine vllo vinculo vocabula, quorum aU 
terumvim aiteriusdefiniret,atque explicaret : ni- 
fi forfe quis huc referendum efte putet locumPe- 
tri ^^ hunc irci^oi hs Bsm szAgjtrov, svTifiov' quae 
verba interpres Latinus vetus ita expiicauit, 
^ adeo 

60. C. 6, 56. Sie Matth. 62. C. 14, 15. 
«3j sy.^codd nonnulli ha- g Proluf. r <. 

vxHsi;- Ced rS TTlmnoQ fft 64. Vid. II «, 99. Odyf. 
glofieina, c Luc. n, 39. pc- <^i^4^' 

^*"*"- 65, Vid.adPlat.Phaedoii. 

59, 2. et II. 

61. Vid. Aat. 5, 15, 2. 

Corr.ii,j6. 66v i. ep. -2, 41 
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n deo autem tte^um , et honorijicatum, Neque vero 
facile futurum elTe fperairius quenquam, qiii re- 
jprehendendam cenfeat Grifbachii diligentiam, 
quod in Matthaei euangelio ^^ p^o civ^^ftmig rtg 
?v o/xoSecTTOTjjg" ediderit, indudo pronomine t/j-, 
tanquam glolTemate, «v-S-^wwi?? ?v okohcritoTyig. 
Etenim pronomen hoc a multis notae optimae 
codicibus abeft, quo in numero fuit is, quem 
interpres Latinus vetus expreflit ^^, etMatthaeus 
' aliis quoque in locis nominibus ohGh^TTFoTvis ^^> 
{3oi(riKsv^7o^ gjLt-Tfo^o? 71, 5%.9'^o? 72, adiunxit, ad- 

monitu , vt videtur, Hebraici vocabuU VJ'>i*-i rio- 
men a v-S-^cri^ffcif fimpliciter 5 ita^ vt partes Graeci 
pronominis T/g- ageret. An vero re<^e fecerit 
idem yir dodlus, quod apud eundeni Euangeli* 
ftam 73 cum aliis editoribus , et apud Lucam, 74, 
Bengelii exemplo, pro dvB^uirog tis reeepit.tan- 
tum « v^^&j^jros- , non parum dubito. Hanc ©nim 
rationem etfi me non praeterit confuetudini lo- 
quendi fcriptorum diuinorum 7^ neutiquam ad- 
verfari: tamen fieri poiTe putabam , vt Euange- 
liftae iftis in locis verbis av&^MTrS? t;? nomenHe- 
braeum urijsi , artleulum comitem habens, reddi- 
derint, quem non ignorarent etiam vi pronojiii- 

Pp 4 nis 

67.0.21,35. 75. Vid, Matth. 9, ,9. 32. 

,- -y .^ , 12, 10. i^, 44.: vbi codcx 

68. Vcrtit, &omo erat pa. gezae pro iv^pt,-ro, habct 
terfamthas. ^ r/g' 2^ ir. 25. 14. [vbi 

69. C. 20, i. codd. nonmilii legunt «cu' 

70^ C. 18, 23. 32,2. ^iSftjWc r/^]; Marc. 12, I. 

' 13, 34.-— . coli.Gcn.i3,x6.; 

71. e. 13, 45» vbi,o/o' pra xc)>h habentr/?, 

72. G. 13, 28. vt Vulg. ^«w. Sicap.Xen. 
S79 c 21 2R Cyrop. 7, 5. 20. cft «Vj/>, vt 

73- ^. 21, 2S. g^ ^^ 4.^^v^p«7ros, fed 2, 

74. C. 20, 9. 3. 3. «Vy^ r/tf. 
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nis Graecorum indefiiuti effe p^-aeditum, Certe 
cditores Jlli Noui Teftamenti debebant hoc in 
genere ita conftantes eflq, ac graues, vt etiam in 
Hucae commentariis 7^ pro av^^wTrof ng iTCoiTjo-s 
Jg~7rvov ju,e7« reponerent civ&^ooTrog sTrctJjcre hTifvoVr 
fisycii et ^v-S^^wTTo^" syjsvTJs pro ^v-^^wttoj" Tij ev' 

VI. Haec igitur difputatiuncula de vtilitate 

varietatis iedionis librorum Noui Teftamenti, 

cura 5 et opera , eruditiffimorum hominum e ma- 

gno codicum veterum numero coUe^lae, et con- 

geliae, vel in indaganda, vel in confirmanda, 

gloffarum poteftate, quem non doceat, quam 

parum fatiffecerint Lexicographi officio fuo, qui 

non habuerint: in adornandis Lexicis rationem 

gloiTematum in libris manu fcriptis latentium? 

3S"qs quidem fi, non tamipfms praeceptionisno^ 

i\rae veritate, quam exemplorum a nobis propo- 

fitorumoelegantia, animis iedlorum Noui TeiW 

fTienti liberaUum cupiditatem quandam infpicien- 

di diUgenter copias veterum codicum, earum- 

que bonis rede vtendi, iniecerimus; vehemen- 

ter, etita,: gaudebimus, vt, non promittamus, 

fed fpondeamus , omnes effe huius ftudii, huius 

Jaboris, magnisfane, multifque, cum lucundi- 

tatibus coniundi, frudlus capturos, etmaximos, 

€t fuauiffimos. 

VII, Vosvero, conegae amantiffimi, con- 
venietis, pro amore erga noftros difcipulos ve^ 
ftro, perendie,;,hora quinta vefpertina, in au- 
ditorium fcholae noftrae clafficum libentes, fa- 
ventefque audietisoratiunculam Latinam audito- 

^6, C. 14, 16. 19, i^. 
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risclaffici, lOH. CAR. THEOPHILI MA 
NIIj Tauchauienp ^ adulefcentis ab ftudio lite- 
rarum bonarum fane non alieni, qui wrfljr, cer^ 
tafque, hominum diuitias omnes vna fapientia', et 
probitate^ contineri ita docere conabitur, vt etiam 
deo O. M. gratias, quantas maximas oratio com- 
pledli humana poteil, agat pro omnibus bonis> 
quae fcholae noftrae miuerfae hoc anno conti- 
gere? curaeque eius , actutelae, praepipuae f^- 
lutem, et rationes, omnium, qui, vel rebus 
iudi noftri praefunt, vel liberalitate eum fua com- 
pleduntur, vel literas in eo bonas docent, et 
difcunt, in proximum quoque annum quam di- 
ligentiflime commendet. His igitur adulefcen- 
tis optimi cum precibus veftras ita coniungetis, 
vt ego vos fortunatiffimos femper omni in gene- 
re effe, non cupio, fed aueo. Scripfi Lipliae, 

in Schola Thomana, a. d. IIIL Kal. lanuarias 

A.C CIDIDCCLXXXVII 
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PROLFSIO SEPTIMA ET VICESIMd ^ 

t) E V I T I O L E X I C O R V M N. T 
QVOD CERNITVR IN COPIIS VERS 
V.T.ALEX. ET LIBRORVM DOCTO 
RVM ECCLESIAE ANTIQVAE ET 
GLOSSARIORVM HESYCHII MA 
XIME ET SVlbAE AD EXPLICAN 
DAM N. T. ORATIONEM NON 
ADHIBITIS 



Q. B. V 

Admlratus iam faepenumero fum gratus, 
piufque, neque fortaflis vnquam vnice ad- 
snirari defiftam, prouidentiam dei fmgularem, 
planeque incredibilem , quod fieri iuflit, vt an- 
te Chrifti aetatem libri Mofis primo , deinde cae- 
terorum quoque Prophetarum fcripta, ex He- 
braeo in Graecum ab ludaeis vtriufque linguae 
apprime gnaris conuerterentur. Haec enim li- 
brorum diuinorum verfio Graeca, quae vulgo 
feptuagintauiralis appellatur , non modo Hebrai- 
cae orationis interprcs fidillima reperitur, prae- 
fertim fi reliquarum verfionum Graecarum, ori- 
entaliumque linguarum, auxilia adhibeantur, fed 
etiam certiffima index viarum, quibus perueniri 
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ad cognitionem orationis Graecae librbruinNQr 
viTeilamentiidpneam,firmamqueypollit. Quor 
rL)m quidein verfionis iftius bohorum magnitu- 
dine, et praeftanti? , alleifti, captique , do6lores 
ecclefiae antiquae nobilifEmi, quorum plerique 
iinguae Graecae fcientiores, quam Hebraeae, 
effent, verba eius, et fimplicia, e't iundta, (filir 
genter interpretati funt : quae gloiTarumlinterr 
pretamenta nouimus, vel in cpmmentariis illo- 
rum hominum in librosVeteris Teilamenti inr 
tegris, vel in excerptis commentariorumj: ma^ 
ximam partem, aut omnino, deperditorum, eo^ 
rundem,, quae nunc catenae riominantur S "ex- 
tare. Sed praeter hos librorum facrorum inter- 
pretes extiterunt alii, qui gloiras feiufdem ver- 
fionis e libris fihgulis, vel etiam pluribus % Qon- 
^ ge- 

l . Numerura catenarum V Mofquenfi in le6lt. MofquenflC 

T. auxit Nicephorus, edita Vol; 2. p. 41.— 53.. LipiJde 

catena LIII. commentatorum a. 1779. 8« ai> Ghrifti. F.cL- 

in b^lcateuchum, et librosre- der. Matthaeo , V. Cqui 
gum, Lipliae a. 1772. et a. ' audtorem eius fufpicabatur 

1773. forni, mai. Vfus eft efle Euthymium Zigabenum: 

codicibus diiobus niembra- cuius catenae in pfahnos CO' 

neis: alterum ititegrum in- dex chartaceus fae.c, 16, eftiiii 

venerat in bibliotheca prin- bibliotheca regii Taurineufis 

cipis V^iacHienfis: alterum Athenaei. v. Catal. codd; 

nmtihmi Conftantinopoli ac- MSS. eius p. IQO. To. u 

eeperat ab Alexandro, proto- 2. Eabricius poflcdit co- 

fpafhario. Sed extant eiuC- dicem membraneum , cohti. 

demcatenae phiraalia exem- nente|n Gloflaria Jibroruitl 

plari» manu fcripta in bibliO' Mofis, alioruraque. Ex eo 

thecisaliis, velut inVeneta As^ikqv r^g -'Ojcrotr6uxii% 

$. Marci. v. Catai. Codd. et Ad^stg rS Tsrpot/3ix<rc* 

MSS. Graecc. huius bibliothe- Ae/«, ediditbibli0th.Gr.5j 

cae p. 16. cod. 15. et 16. Et 40. 8.^.62.-69. Vol.io. 

excerpta catenae in Pfalmos Hunc codicem Reimarus, ge- 
cdita funt e codice c^uodam ner FabricU^ donauic Ibh» 
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gererent, iifque fecundum orciinem capitum, 11' 
terarumue, difpofitis adiuiigerent gloffemata, 
vel e thefauris ingenii proprii depromta, velex 
aliorum interpretum libris petita, vel e margi- 
nibus codicum veterum, verfuiimue paginarum 
interuallis, atque adeo ex aliis verfionibus, col-. 
iata. Horum autem GlofTariorum copiis jnultis 
audia effe videmus corpora gloiTarum barbara- 
rum, quae ab Hefyehio ^, Suidaque, compofita 
iad noftram peruenerunt aetatem , multoque et- 
iam jnagis cerneremus, fi omnia Veteris Tefta- 
nlentifaioffaria, quae etiamnunc in multis mul- 
tarum ciuitatum bibliothecis abfcondita latenti 
ex his latebris fuis.prolata ederentur. lam et(i 
do<3:iiBml librorum ProphQtarum interpretes 
'. / omnes 

Alberdo: vid.praefatad]rfe- Catal. codd. MSS. biblioth. 

ifycli. p. 37. et iiotae p. 347. Atbenaei Taurinenfis regii p. 

Tb. 1.: qiii, magna glofla- igo.—- 195. To. i. Et Cy- 

jrum, gloflematumqiie, par- rilli Lexicon MS. in 0(?lateu- 

te animaduerfiones ad Lexi- chum laudatur, vt ab aliis, 

con Hefychii fuas auxit. Co- ita etiam ab Albertto in no- 

dex ipfe , pbft mortem Al- tis ad Hefych. p, tifj$. To. 2. 
bertii, traniSifie videtur iu 

bibliothecam Burmani iunia. 3. Gloflas V. et N. T., 

ris. V. GataL codd. MSS. quae in Lexico Hefychiano 

Burmani pag. 14. n. 3362^ fimt, ab gramniatico quodam 

Sunt autem eorundera Glof- recentiore iiluc conie^Vas ef- 

Cariorum multi alii in multis fe, Kic. Bentleius in ep. ad 

aliit bibliothecis codices, vt loh, Chrifti, Bilium cenfuit, 

in Laurentiana: vid. Catal. aflenforem miper na6lus Val- 

codd. MSSi Grr. p. 44. To» quenarium' in fchediafmatc 

1.: in Goifliniana: v.Catal. de epiftola ad EuIogium,He^ 

codd. MSS, eius p.4^4. 503. fychio priaefixa, operifque 

602.: inLcidenli; vid. Ca- infcriptione, p. 154.! quod 

tal. librorum eius p. 398. n, adie^tum cft Vrfini Virgilio 

63. Gloflarium Pfalmoruni c collationc fcriptdrum Grr. ii- 

cod. Taurinenfi integrum edi- iuftrato , Leouardiae a. 1747. 

liiiti cft 9 loTcpho jPafino in g. djenuo edito. 
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omnes femper in iis explicandis, non fine fum-j 
n^a ledorum omnium vtilitate ? au6loritatem 
verfionis feptuagintauiralis ita adhibuerunt, vt 
nec adiumenta intellegentiae verborum eius ^ ab 
cruditiiHmis grammaticis propofita, npglexe-,'^ 
rint: nemo tamen maiorem lioc in genere cu^ 
ram, diligentiamque, probaiwt Idli. Chriftianor 
Bilip r theologo , et , fanditatis , et docn:rinae,; 
laude flprentillimo^ i Is ehlm prirriis iam huius.; 
faeculi aniiis Gonftituerat g;loiras Lexici Hejfy;;»-' 
chiani, quas, vel ^.verfione Alexandrina Ve^^-; 
ri& Tefliamenti, yel ex Euangeliftarum commen- 
tariis, Apoiiolorufnque epiftblis, fumtas elTe 
appareret, annotamentis ah fe illuilratas in pecu- ' 
liarern coniicere librum, qui eiTet Hefychius fa- 
cer infcriptus ^ : fed abieciiTQ edendi huius libri : 
conrilium duabu? maxime de cauflis videtur. Et- 
enim x|lium apud Batauos cognouiiTet loh. Al- 
bertium eiTe in adornanda GloiTarii Hefychiani 
editipne noua,, eaque abfolijtiiRma) occupatum : 
copias huius.generis fuas editori eius tam dodo, 
tamque diligenti, rede tradi poiTe exiftimauit, 
Et; quum ipfe in condendo Lexicp verfionum 
Graecarum Veteris Teftamenti omnium fummp . 
ftiidio elaboraret >': illud fperabat ita ini\rui, et 
quafi dotari, omnibus dpdrinae theologorurti, ; 
grammaticorumque, veteri|% opibus poiTe, vt 
ledoreslibrorum diuinorumvfura peculiaris hoc - 
ingenere operis. carere ftne vllo yllius detrimenti, 

' :-. ';^.,r " ' -■ ■- im- 

4. Vid, AdVa ernditoruiu plum Hlerofolynjitanum a.c 
Lipfienfia a, 1712. p. 4:11. f. dificandum petitis: fed jLc- 

5, Specimina huius Lexi- xicon ipfHUi, cura Muzen- 
ci ediderat BiJius iam A. C. bccheri , emitti coeptmn efli . 
1740. 4. pollexercitationem Hagae Comitum A. €.1779^ 
tlelignis ex Libhno ad tejji* VoU. IIL g. 
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inipedimentique , ' tirrior e pofferit. Et profe<fto 
prodiit hoc BiliiLexicon arite anrios non riniultos 
ita paratijm 5 ita ornatum, vt, ii infpicere illtid 
Eexieograpihis Noui Teftam^nti coritigilTet, hi 
cognofcere ex eiiis apparatu faicillime potuifTent> 
quibus antiquae dodtrinae copiis locupletare li- 
brosfuos itadebuiffent, vt cbnfultores omnes, 
maximeque nouelli, perfpecfta earum excellen- 
tia, atque vtilitate> niature difcerent fapientiae 
vfiteris diligentiam modeflam , et breuiloquen- 
tem , etiam hoC in genere , pluris facere , quam 
verhofam, et arrbg^antem, fophiae nouae negle- 
gentiam. 

IL Dehebant enim in Lexicis Noui Telta- 
menti ad origines multarum formularum demon- 
iirandas , atque ad patefaciendos earum nbn mi- 
nus j quam fmgulorum verborum , iignificatus, 
vei ex Hebraica lingua dudoS, vel dialedii Ma- 
c^donicae nouae , et Alexandrinae, proprios, fi 
non rriulti loci, at certe nonnulli, ex Alexan- 
drina alterius Teftamenti verfione afferri. , Cu- 
ius quidem inftituti quanta lit, et neceilitas, et 
vtilitas, vel Pe. Keucheniiliber ^ docere quem- 
que poteft, in quo orationem Euangeliftarurii, ct 
Apoftoibrum, cum feptuaginta interpretum ora- 
tione ita comparauit vir dodliffimus , vt hac ope- 
ra fua vnus pluribu^fNoui Teftamenti locis plus 
lucis affudiffe iudicetur etiamnuricab intellec^en- 
tiflin^o quoque, quam omnes alii, qui eofdem 

libros 

, 6, Keuchenii Annotatonini eoruin paris repetita eft ea- 

in N. T. Pars prior, qiiae pft dcm in vrbe, ita , vt Anup- 

iri euangejia, et afta Apo- tata in epiftolas Apoftolicas, 

ftolorum , exiit Amftei. a. et lohann.is Apocajypfin, ac- 

.l689r 4, . vid, A6la eruclitt. xeflTerint, a. 1708. 4. 
a. 1690. p. 514, iT. Haec 
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libros ita illuftrare inftituerurit, vt locos eoruiii 

Gum locis fcriptorum barbarorum, efe- yeterum^ 

^t recentiorum, contulerint. [ Et profedlo opta- 

vimusfempervalde, vt exifteret aliquand(> vir 

quidam Graece, Hebraiceque,' doftus, qui, et 

laboris patientjia armatus, et rei Chriftianae amo- 

re incenfus, e verfione feptuagintauirali copias 

rcliquas omnes, quibus inteUegentia orationis 

librorum NouiTeftamenti adiuuaretur^lKeuchei^ 

nii exemplo, colkgeret. Quis vero nefcit^ 

quanta vis, et copia, egregiorum, veriftimo- 

rumque, gloiTematum, ad gloffas, et euange- 

liorum, et Apoftolicarum epiilolarum, pertinen- 

tium, contineatur commentariis Origenis, Chry- 

foftomi, Theodoreti, aliorumque, et eorum 

excerptis,, quae Theophyladtus, Oecumenius, 

Nicetas, Euthymius Zigabenus, aliique,, reli- 

querunt/? Horum igitur librorum opibus Le- 

xicographos Noui Teftamenti ita vti oportebat, 

vt earum auxilio poteftatem verborum, formu- 

larumque , vel reconditam , et occultam , foler- 

ter recluderent, atque, patefacerent, vel aper- 

. tam, promtamque, magis comprobarent, et 

confirmarent. Qua quidem in re re^Hre poterant, 

non modo praeeuntem fequi loh. Gregorium, 

eccl^fiae Glocei\rienris archidiaconum, qui li- 

■ , ' bros 

7. DecatetijsPatruhiGrae- las catholicas, culus codeic 

cqrum iiV N; T. dbfeniatio- in bibliotheca Bodleiana eft, 

nes edidit loh. Frider. Si- inferuit, Et cateriauiVido- 

gem. Anguftinus Halis a, ris, prefbyteri Antiocheni, 

* 17^2. 4. loh. Chrifto, Vol- in Marci euangelium c!enuo 

fius Anecdbtorum Graecorinn emifit, adhibitis codicibus 

To. 9. p. 92.— 195. etTor Mofquenfibus quatuorj Chri- 

4. p. I.— 112. Excerpta e fti. Fridec.Matthaeius, V.G. , 

catena Patrum Graccorum in Mof(juac a, 1775. 8» ^ 
adia Apoftolorum, et epifto- 
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^ros Noui Teftaijiiejciti fcholiis Graecis , e fcri-. 
ptis do(3:orum ecclefiae veteris eruditiffimoruin 
petitis 5| illujftratos reliquit , cura filii eius , et 
loh^Ern. Grabiij, editos ^, fed etiam loh. Cafp, 
Suiceri dotenam adhiBere, qui quantum ftu- 
dii, et diligentiae, in oratione jcriptorum; eccle- 
fiallicorum Graeca copiofe, et ad inteilegendos 
iibros diuinos apte 5 explicanda collpcauerit, i\iu 
diofi harum literarum omnes ita fciunt, vt ope- 
tam yiri, et admirentur non parum, et yehe- 
inenter laudent. Sed nec GlbTfariorum Noui 
Xeil:amenti vfuspraetermittendus ab Lexicogra- 
phis erat, quae referta effe eonftat eiufmodi glof- 
fematis, quorum indicio vis muitarum gloffa- 
rum indagari facillime , et iihe vllo erxoris peri- 
culo ,. poflit. Quae quidem horum GlofTaitio- 
rum vtilitas magis etiam cognita efl abeotem- 
pore , quo loh. Albertius GiolTarium euangelio- 
ruin , Apoftolicarumque epiftolarum , e codice 
membraneo , quem ab loh. Alb. Fabricio acce- 
perat, et ex quo ab eodem Fabricio GlolTaria li- 
brorum Veteris Teftamenti quorundam euulga- 
ta effe fupra diximus 5 cum vtiliflimis , variaque 
dodrina pleniftimis, bbferuationibus edidit 9. 
Et quis non gr?.to omnium Chriftianae difcipli- 
nae feclatorum ore celebrandam cenfeat inufita- 
tam induftriam , diligentiamque fmgularem, 
Chrifti. Frider. Matthaeii, viri Graece do^lif- 
fimi, quafibi, etfuae aetatis homines, et po- 
Iteitatem humanam omnem j ita deuinxit, vt, 
et GiofTaria Noui Teftamenti fimilia, quorum 

exem- 

8. Oxonii a. 1703. fofui. rii de libris nouis, <jui iri- 
max. fcripti funt hihUothe_que rai'- 

9, Lugd. Batauorum a. fomee\ To. 15. F. 3. n. 5, 
1735« 8« Vid. commtnm- p. 355« ■^369. 
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exemplaria in bibliothecis Mofquenfibus reperif- 
fet, emiferit ,^S et plures alias eiufdem genetis 
opes, quae ad ihteliegendos libros facros vale- 
rent, in noua eorums quam adornauit, editiO" 
ne expofuerit ? Horum autem ipforum Gloffa- 
riorum , quorum numerum non mediocrem itk 
muitis aliis bibliothecis afferuari nouimus ", par- 
ticulae multae nunc in Hefychii, Suidaeque, 
Lexica tranf latae confpiciuntur.. / Qua quidem 
de re etfi editores, atque interpretes, vtriufque 
Lexicirecentiores diligenter, et ita, admonue- 
runt confultores, vtetiam locos librorum No- 
vi Teftamenti, e quibus glolTae petitae effent, 
laudarint: tamen mirandum non eft, hanceru- 
ditifiimorum hominum operam adhuc perpaucis 
muitum profuiffe. Multi enim, qui non vide- 
rent, quid opis ferre libros diuinos intellegere 
cupientibus poffent Gloffaria, quae eo compofi- 
ta confilio effent, vt hbrorum humanorum in- 
teilegentia adiuuaretur, ea ne attigerunt quidem: 
alii,^ quinonnefcirent, quot, quantofque, fru- 
<5:l:us eapere ex his Gloffariis iiceret ledloribus 
Noui Teftamenti diligentibuso illa propter exem- 
plarium, et raritatem, et caritatem, condilere 
non potuerunt. Ab his vero, non dubium eft, 

quin 

lO. GlofTaria in epiftolas liniana : vitl. Catal. codd, 

Pauli cura Matthaeii exierimt MSS. eius p. 502. 603.;' 

Mofquae a. 1774. 4.: et A^- Laurentiana : vid. Catal. 

^etg rwv 'Aro^oA/Kwv 'Ett;- codd. MSS. Grr. eius p. 420» 

'ScXav inferfae fimt ledlio- To. 2. : Parificnfi regia : v. 

mim eiufdem viri doftiffimi Catal. codd, MSS. eius pag. 

Mofquenfiura volumini fe. ^z^-^^Tto. 2.: Leidenfi: v. 

cundo p.6o. — 62. Catal. iibrorum ciu» p. 59^. 

il. VcinbibUothecaCoif- n. 6j* 
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quin liiagnam inierit gratiam loh. Chrifti. The- 
oph. Etneftius, vir eruditiflimus, gloriaeque 
noininis Erneftiani eonferuator, et propagator, 
ftudiofiftimus, editis feorfimnuper, atqii? illu- 
ftratiS) vtriufque Gioffarii excerptis, quae ad li- 
bros Veteris, et Noui, Teftamenti pertinerent. 
§ed harum quoque gloffarum omnium fedes 
quum ab vno homine nec attentiflimae, et dili- 
gentiflimae, iediionis Ubrorum facrorum auxi- 
iio, neque, nifi diuturnae obferuationis cura, 
inueftigari pofliint: mirandum fane non eft, ab 
editbre iftorum excerptorum praeftantiflimo non- 
nuilas gloffas praeteritas effe, et quarundam do- 
mieilia ita indicata, vt confultorum cupiditati, 
et exfpedlationi, rion omnino fatiffadlum videre- 
tur. Age igitur, partem aliquam vtriufque ge- 
tieris gloffarum, quae ex libris diuinis Noui Te- 
ftamenti (umtae in Lexicis Hefychii, et Suidae, 
extant, praeter eas , quas in aliis iam huiufmo- 
di libellis expiicauimus, nunc propterea maxime 
proponamuS, vt appareat, quam parum corlfu"^ 
luerint receritiores Lexicographi , etfuis, etle- 
^oruiri Noui Teftamenti , rationibus , quod in 
6omponendis iibris fuis nuUam habuerint Giof- 
fariorum veterum rationem. 

III. Etenim in commentariis Matthaei , quo 
loco Chriftus perhibeturdifciplinae fuae alumnis 
^'praecepiffe, vtclam, et occulte, darent tenuio- 
ribus ftipem, nonaperte, et palam, more, ex- 
emploque, Pharifaeorum, qui benigni erga in- 
opes videri vellent, miferiiseorum, aerumnif- 
que, commoti, quum tamen fequerentur ea in 
re, atque captarerit, vanas hominum laudes, ita, 
vt haec jpforum liberalitas effet fimulata, non 

vera. 
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vera, benignitas, eo igitur loco ^^ Chriftushuic 
praecepto fuo addidifle legitur vocem iftam, 
'A^i7V Ksyca vfjLiv^ «7r/%8cr; rcv fA,ia-S'ov avTSvf Huius 
vero vocis fententiam facile apparet hanc effe, 
Mihi credite , habmt m^cedam , et praemium , beni-' 
gnitatisfuaey hominum laudes^ neque adeo vllum eius 
praemium exfpeUdre a deo pojfunty et debent *?. Sic- 
vt enim Attici in primis veteres verbis e prae- 
pofitione dTto compofitis fere omnibus vim ifim- 
plicium vcrborum tribuerunt ^^: fic verbum 
dTrs)(^£iv in Macedonica maxime, Alexandrina- 
que, dialedo ita frequentatum inuenitur, yt, ad- 
iedo cafu vocabulorum rerum quarto, idem 
fignificaret, quod verbum g%F<v '^, et verbaXa- 
jSsiv 'S atque ditoKalSeTv '^, vel formuIa«7rcA«/3oV. 

Q^ 2 T« 

12. C. 6, 2. add. V. 5f. ibid. 5,1. it,t oliroKtaXvsiv 

et,i6. Oecon. 5, iq, coll. Hippic. 

19. Laflantius iara eiiif- ii, ig.Conf. Proluf. 5, 5, 
dem vocis Chrifti fententiara i ^. Origenes commentarr. 

inftitutt. diuinn. 6, 18. ?• re- in Matthaeum p. 255. B To. 

^e, et cleganter, expreffiti i. Coion. : csV^%o^sv rov 

Monet enim dem , inquiens, d-TCo toov kv^poStcdv fnffd^oV 

operatorem iuflkiae nbn opor- 7{^ xyru^wTrXoSc voiv ro yt- 

tere ejfe iaciamem, ne non vo/nsvov fieroirsivrMTrpccr' 

tam mandatis cadefiibus obfi- rovri ffvvetloroQ iiri rw lo- 

quendij quam ftudio placendi^ ^ckt^^voi} yVo rwv ctvd^poo- 

bumanitatis officio fun^us ejje toov sxex^ rdkog cc-jro rS 

videaturf babeatque iam pre* ^kaTrovrog iv r^ xpvirri^. 
tium gloriaef quod captauit, i6. Tho. Mag.: 'hxdxo* 

nec praemium caekflisillius, ac r^v xoipiv xcc^iov i ^ Xxju,- 

diuinae, mercedisaccipiat. ^dvca. Sed pro A«^/3ava> 

14. V. c. aVo(r7r«o-«/ Plat. fcribl debebat sXoi^ov ' etfi 

Phaedon. 66.: diro-rretpoi- non ignoro, ctiam in Pha- 

<!r3-«/ Xen. Cyrbp. 3, 3. 3., vorinl Lexico v.dTrixsiv le- 

vbi cbd. Guelferb. habet Tei- gi» dirdxsiv HSfi ro «tto- 

faff^ix/' KTTOHoifidixd-cij ihid, Koifil^dvetv. 
3, 4. 17.: »rro^id<toi7^»j 17. Siudar. 'A7rfc'%ft?* rj 
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T« €%«v^^ In Callimachi quidem epigramma- 
tis '9 ieguntur formulae dnexm x^sog^ et ciTfsxeiv 
Xa.^ncx.g-i a quibus fane non difcrepant formulae 
&Mi%nv Mvetovy et ditsx^ivr-^v ^a^tv, quarum hac 
Synefius in epiftolis *° vfus eft, illa Philo,^*: efc 
apud Diogenem La^rtium in vita Zenonis Cit- 
tiei^* nouimus extare formulam wavTcts' oiitsxstv 
THg i7Ci^7iTii{Ji>sv8g d^i&(A>ig , wtto t>?5" (pva-eoogj atque 
in libris aliorum eiufdem aetatis fcriptorum alias 
formulas fimiles *?. Sed quid opus eft ad vindi- 
candam vevho airsxeiv habendi notionem fcripto-< 
rumexternorumaudloritatem adhibere, quum in 
ipfa verftone Veteris Teftamenti feptuagintaui- 

rali 



curixttH^' dvTl rS ctTdXa,- gauit Matthaeius, V. G,, 

^ov. Theophyla6ius ad ie£l:t. MbfquenlT. Vol. i. p. 

Mat<h. 6, 2. p. 24. Roin. , 55. — 79.: quorum tamen 

^Ettcuvbiasvoi ycip ro irRv partem magnam iam in eiut 

diciXoi^ov tcxpot rm oiv' dent Phauorini Lexico pro- 

id^ptavwv. pofitam cxtare videmus. 

rt nu • , ' ' 19: Epigr.58.et54. Prio- 

iS.Phauorinus V ocr.. rem locunriaudauit Suidas v. 

.XS.^c^'-^ccyr.x^ro ^^^^^^ 

•uTroT^otpMV sxv}', avvruatjo- '^ 

psvov kittariH^. Sed tota 2Q. ep. 14. p. 12. Turn.: 

illa obfernatio ftimta videtur q"i ^ocus laudatus eft a Tho- 

: e GeorgU Lecapeni libello ma Magiftro v. UTfdx^ tj^v 

^epi ^vv.fcl^ecag rtav fTjfxd. %H^v, et ab Phauorino v. 

rwy^ paucis annis poft, h. dTtdxetv , ^t uTri%Ec^cn. 

«. a. 1525., Venetiis bao- ^I. Vid. Loefnerus, V. 

iiis edito, quem tamen mihi c., ad Matth. 6, 2. 

nondura traaare contigerat, u- v u 

aut exgraramaticaeiusrquam .^^' 7j 100.: vbi v.Kuh- 

viri do^i nondum emiflam "^"^' 

putant [vid. Laur. Norma- 29. Vid. Raphelius ad 

jius ad Ariftid. p. 60. etVil- Phil. 4, ig. : Gataqueru» 

loifonius Anecdd, Grr. p, 79. ad Antonin. 4, 49. p. i^f., 

T«. 2.], fcd cuius exc^?rpta b, et Stephanus Thef. L. Gr» 

miper e cod. Mpfqucnfi vul- h. v. 



GLOSSARiO HESYCHII AP EXPtlC. N.T. ORAT 613 

rali ** pro verbis Hebraicis >^k ^a d=>&d3 le- 
gantur verba Graeca tc d^yv^iov vfjtlav ev^oyiifi^v 
dTtsxoD, quae interpres Latinus vetus ita reddi- 
dit, pecuniam^ quam dedijlis mihi, probatam ego 
habeoy neque verbum iftud in aliis ipfius Noui 
Teftamenti locis aliter pofitum reperiatur. Nam-v 
que, et in Lucae commentariis ^^.fcriptum eft, 
diisx^Ts Tj^v irapciKh.Tiaiv vfim-) et Paulo in epifto- 
la ad Philippenfes ^^ vti placuit verbis, a.ivsxoi 
ssravTcs. Hoc autem vtroque in ioco pro verbo 
wiiix^iv in verfione Latina antiqua verbum hahe" 
r^Iegitur: cuius tamen verfionis audor ita fuit 
inconftans, vt Matthaei in commentariis idem 
verbum Graecum verbo recepije explicarit: ficut 
in verlione Hebraea, a Munftero edita, eiufdem 
Euangeliftae verba, oiTisx^^yi rov {jlio-^ov «utwv, 
et verbis n^3\y an'? u?"> *7 et verbis ~ n^^^nP^ 
t^yy^ 28^ cxplahata videmus. Et quanquain hac 
verbbrum varietate fane non ingrata ipfam rem, 
et fententiam, non mutari certum eft: tamen 
interpres Syrus laudem conftantiae ita fequutus 
eft, vt verbum «weV^v in omnibus, quos lauda-^ 

vimus, locis vno verbo a Nn , n\o reddiderit. 
Sed hanc grauitatem eum relinquere coegit ipfa 
rerum natura in epiftolaPuuIi adPhilemona, quo 
loco oftendit Apoftolus, Onelimum, Philemo- 
nis feruum fugitiuUm , fibi videri prppterea au- 
fugifl"e ad breue tempus , vt ad [dominum ita re- 
diret, vt ipfi feruiret pofthac liberaliter per 
omnem vitam. Verba Pauli ipfafunthaec ^9, 

Q,q $ Tdx» 

24. Gcn. 45, 25. add. s/. v. 2. . 
Keuchenius ad Matth. 6, 2. 

25. C. 6, 24. 28. V. 5. 16. 

ft6. C.4, 18. 29. V. 15. 
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«uTov ai^ix^q, Hoc enim in loco quum verbum 
«Trs^gfvadferuum, rei familiaris partem, refe- 
ratur: interpres Syrus videtur iUud fcienter ex- 

preiliiTe verbo t*A^ , quod verbo Graeco %£- 
xTiiicr^a/ refponderet. Certe hoc verbum etiam 
ab Xenophontc 3° de dominis ratione feruorum 
ita vfurpatum fcimus, vt idem declararet, quod 

verbum £%?;v5 pro quoillud ipfum verbum r-wpo 
in eadem verfione extat 3«. Chryfollomus au- 
tem giolTam ocirixv^ in illo epiilolae Paulianae io- 
co' interpretatus ei\ verbo a7roA<54/3>?s- 3^ • quod 
gloifema, nonmodo ab Oecumenio, et Theo- 
phylado, repetitum eft 33, fed etiam in Gloffa- 
ria Noui Teftamenti tranflatum, atque ex iis 
tandem in Gipffaria, et Lexica, grammatico- 
rum veterum profedlum, videtur. Nam in He* 
fychiano quidem Lexico gloffa ojtt/^j?? legitur, 
addito gloffemate A«j3»?f. Hancvero gloflam ex 
illo Pauli loco fumtam effe, Suicerus iam in the- 
fauro ecclefiaflico 3+ praeclare animaduertit , et 
Phauorinus ita docet, vt dubitari nullo modo 
poflit. Is enim, non tantum eandem glofTam 
cum glofTemate ^.TroXAfiyjg inLexiconfuumtranf- 
tulit, fedetiam ^ddidit verbaj nefciebam vnde 
petitaj 'AnQ<T(sKiiinKsPis* Xv» omvimi c^^tov &,itsxvis* 

fed 

go, Cyrop, 7, 5. 26. 5^. Qecumcnius ad ep. ad 

31. r. Corr. 7, 2. Philem. v. 15. p. 795. Vct 

92. homil. 2. in ep. a4 ron. , 'AW^^e* ^"^^v oiTro- 

Pbilein. p, 682. To. 6. Duc. A«/3y5. Theop|iylaaus ad 

Francof. , Aoiirov «yap «j^ eundem locum p. 868. Londi., 

«Vo7r3;5;/€r^ [1. cjVo-rj/g^- 'A7r^%^$* tariitv dTeoKot' 

flr«]* tvci ouaviov mrov, {3ys. 

(Pij<Tlv, KVfX^r «VW r» 34. v.aV^ywp,434, To. 



GLOSS^ARIO HESYCHII At> EXPLIC. N. T. ORAT 6 F.5 

fed aduerbium «/wwW in promtu eft ingenio 
grammatici alicuius deberi, qui viderit, Apo- 
ftolum formulam Hebraicam t:>^1iih nomineadie- 
diuo reddidiffe , quod vim aduerbii haberet , at- 
que adeo iignificaret idem, quod formuia p;V 
rov<x>iwvci in verfione Veteris Teftamenti feptua- 
gintauirali 3?. Etquum verba KafisTv^ atque 
dftoKafisTv j fint verba hoc quidem in genere idem 
valentia: neminem fore fperamus, qui ex eo, 
quod in libris Hefychii gloffeitia ^«/3-/;s-, non aTro- 
Aai3j?£-, legatur, collegi redte poffe arbitretur, 
gloffamj ditsxri^ ipfam aliunde, non ex illo epi- 
ftolae Pauli loco, effe arceffitam, praefertim 
quum multis accidere modis potuerit , vt Kdfins 
pro diFoKoifiyig fcriberetur. Aeque eertum , in- 
dubiumque, effe putamus , gloffas , 'Airs^v} • ep^w 
qifaBvjy et, A/5Vj7* hiX(id^i<T^v]y quarum hancetiam 
Phauorinus fuum in librum eoniecit, e Lucae 
commentariis de rebus Chritti ^*^, et Apoftolo- 
runa^^, effepetitas. Sed in eiufdem Hefychit 
Gloffario exta^ gloffa d^KoS-etTig cum gloffemate 
dTcoho^ng ' quod etfi nec Phauorini in Lexico ali- 
ter fcriptum inuenitur : tamen quam alienum fit 
ab ingenio gloffae , quum viom&n ditohoag a ne- 
mine vnquam ne potuiffe quidem intellegatur ita 
poni, vt depofitionemyyel repojitionemy indicaret, 
quis non videt? Abrefchius 3« igitur pro ditolo' 
mg refcribendum efle ditolvtng ita cenfebatj vt 
ipfius gloffae fedes quaerenda videretur in epi- 
ilola Petri priore 39, vbi doceret Apoftolus , ba- 

Q^ 4 ptifma 

35. Vid. Ex. ai, 6. 38. dilncc. Thiicydd. p. 

37. C. 12, 10. 39. C. 3, 21. 
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ptifma Chriftianorum non effe aa^Mg dTCQ^sc-w 
^vTta. Hanc vero viri acutiffimi coniecfturam 
iane non quaefitam ego comn\odiffimam elTe, at- 
que veriffimam , ita arbitror , vt au6lor gloffe- 
matis, non tam ad laudatum epiftolae Petrinae 
locum refpexiffe videatur , quum nomen v.icclv' 
<7irad corporis fordes relatumj et obfcurius fit, 
ct durius, vocabulum, quam potius ad iocum 
pofterioris eiufdem Apoftoli epii^olae eum, quo 
oftendit, fibi effebreui de vita decedendum ^o. 
Haec enim eft fententia verborum, f/Sws", oti t«- 

^vil i^iV VI rATHC^BCtg 78 (TKfjVafJLCtTOg (Jiii. Scd qUUm " 

interpretes facrorum librorum viderent,, voca- 
fculo a-K^voDjuLay vt ab barbaris fcriptoribus , ita 
etiam a Petro, corpus fignificari, quod meminif- 
fent comparari folere cum pallio '^*, quo animus, 
habitator, atque incola, corporis, quafi ami- 
^us effet, ac tedlus : verba ditoSs&ig a-K^vcafjLctro? 
expUcarunt verbis ditoha-ig G-a)fjicx.Tos y quomodo 
verha -^ eiTrsxdvs-i^ rS a;Mfjia.Tog in epiftola Pauli ad 
Colaffenfes A-y fed alio tamen fenfu , leguntun 
Sic vero intellegi facile poteft , qui h^um fit, vt 
gtoffema <7(afiotTcg ih codicibus nonnuUis locum 
gloffae (TKYivcofjLccTog occuparit, et vt GIoffariaNo- 
vi Teftamenti, atque adeo Hefychii Lexicon, 
gloffa a-TTo^eo-ff, eiufque interpretamento aTro- 
lucTff, augeretur. Idem Gloffarium huius gram- 
, «natici exhibet gloffam StsXS^wjttEv cum gloffemate, 
haitseda-dyfisv. Quam quidem gloffam Dan. 
Hanfius ^3 putabatfumtam effee loco commen- 

tario- 



40. C. ij 14. 43*C. 2, xr. 

41. Vid, Gataquenw ad 49. exercitatt. ad Luc; 2 
Antonin. io> f. p. agg. a, 15. p. 140» 
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tariorumLucae '^^ hoc, z^t/A-S-WjWgi' Sj) soa^ByiBKsBfji,* 
fed Albertius fibi videbatur fedem eius reperiffe 
in verbis feptuaginta interpretum Genefeos 45 
illis, /^isK^wfjLsv etg to 'ksHov. Neutram vero ra- 
tionem vakre poffe, quod vtroque in loco de 
terrellri, atqueadeo pedeftri, itinere fermo ef- 
fet, non de eo, quod per mare, aut fluuios^ iie- 
ret, Ernellius redle animaduertit, ita, vt ipfe 
coniieeret, domicilium gloffae quaerendum effe 
in loco libri commentariorum de rebus regum 
ludaeorum prioris hoc ^^, Agy^o, v^ heh&ct}fjLsv — 
iiti icvjyag toov vSarwv, y^g:^ sVi %?fja«^|«5". Atquum 
vox disk&ci)fjt,sv ibi quoque ad iter terreftre perti- 
neat: eam facile apparet nec ad iftum referri lo- 
cum vllo modo poffe. Nobis quidem fuit fem- 
per perfuafillimum , atque etiamnunc eft, au^flo- 
rem gloiTematis refpexiffe ad locos Marci 47^ et 
Lucae 48, hos, AisKB-odfjisv.Gig T0 7r/^«v, et, LisK^ 
$0DfjLsv «§■ To Tfs^av Ttjs Kifivvis, Sunt enim verba 
lefu, qui, quum verfatus vfque adhuc fuiifet 
prope Capernauma in litore occidentali Genefa- 
rae, cohortabatur fuos difcipulos, vt fecum tra- 
iicerent in orientalem lacus oram. Neque vero 
jnouere quenquam infolentia gloffematis debet, 
quod multis videri poffit verbis eJf tc ni^av non 
fatis accommodatum. Etenim vt in Gloifariis 
Veteris Teftamenti verba vnius interpretis nont 
raro verbis caeterorum explicafa extare noui- 
mus : ita Noui quoque Teftamenti Gloftario- 
rum conditores eam faepenumero fequuti ratio- 
iiem uiueniuntur > vt verba vnius Euangeliftae^ 

Qjl S^ vmus 

44. c. 2, 1$^ 47. ef^'4, 35:. 

45. C.4,8. 



46» C. ig^Ji 



48. C. 8^ 22* 
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vnius Apoftoli, interpretarentur verbis, quibuSj 
vel eundem fcriptorem aliisan locis, vel alios 
eodemin genere, vfos eiTefcirent. lam vero 
Marcus ipfepro^/FA^-Frv «r ro its^a.v alio in loco 49 
(dixit hc(>Tie^a.(Tcn etg to Tii^av-y qiia eadem formu- 
laab interpretibus Deuteronomii 5° Alexandri- 
nis redditam effe videmus formulam Hebraieam 
nni> - Sn '^iii) : quo in loco pro verbis «s- ro iti^ 
^xv inSymmachi reliquiis eJsvavTfctf legitur, jficut 
ivavT/bv apud Marcum ^' extat in ledlionibus Ve- 
lefianis. Sed ne modum forte libellus legltimum 
excedat: finem fcribendi ita faciemus, vt glof- 
fae librorum Noui Teftameritihuius generis aliae 
plures alio a nobis tempore, volente deo, pro- 
ferantur. 

IIIL Nunc enim patronis ampiiffimis, et 
grauiffimis curatoribus, et fautbribus liberalif. 
fimis, rei Thomanae ea, qua par eft, humani- 
tate, atque pietate , fignificandum duximus, 
alumnos fcholae noftrae publicos duo, optimae 
fpei adulefcentes, I O H. C A R. T H E O 
P H I L V M M A N I V M , Tauchauienfem, 
et lOH. IRENOTHEVM LEHMA 
NVM, i)ffl/^w/^m, quorumhunc, propter con- 
ftantiam modeftiae rarae , neque mediocris lite- 
raturae antiquae, in primis Graecae, ftudii, 
fpeftatim, praecipuo quodam feniper amore 
comple;xifumus, netot, atque tanta, beneficia 
inindignos, etingratos, collata effe viderentur, 
ponllituiffe ante, quam difciplinam relinquerent 
noftram, oitinibus fortunae fuae, et falutis, ad- 

iuto- 

49. C. 5, 31» 51. C. 4, 35. \jM\%,tranf- 

50. C. 30, 13. tmus contra. 
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iutoribus gratias debitas publice agere, ita, yt" 
facultatis quoque Latine diceiidi fuae, qualifdun- 
que effet , periculum facerent. Sed quum ordo 
acadfjmiae Lipfienfis ampliffimus inftituiffet an- 
no fuperiore memdriam loh. Aug. Ei*heftii, 
praeceptoris Germaniat communis, non tam 
voluntate filiae optimi patris amantiflimae addu- 
dus^ quam fua ipfius pietate aduerfus manes vi-. 
jri de fumma rei literariae omnis incre^ibiliter 
meriti excitatuS;^ in auditorio fuo oratione Lati- 
na reriouandam curare: etfi fcliola Tbomana 
animum erga red:prem nuper fuum gr^atuiri co- 
tannis ipfa eius emortuali die ita declarare, iibe- 
ralitate filiae fummi viri praeftantiffimae prouo- 
cata , foleret, vt virtutum eius innumerabilium 
fane, exceilentiffimarumque, aiiquam laudari 
ab difcipulo quodam publico iuberet: tamen, 
quum haec pietas fcholae, praeter magiftros, et 
difcipulos, fere nullos habere teftes alios, fpe- 
^atorefque, ex ipfa virginis fandliffimae volun- 
tate, poffet, fperauimus, nos neutiquam viola- 
turos effe manes filiae Erneftii, fi adulefcentibus 
e difciplina noftra difcedentibus, quorum nomi- 
na fupra pofita funt, audores extitiffemus, vt 
oratiunculas, quibus laudes parentis immorta- 
iispriuatim, nobis praefentibus, perfequi cona- 
ti effent, eas publice, audientibus etiam aliis vi- 
ris grauiffimis , dicerent. Alter igitur eorum 
docere inftituet , quof^ et quantisy meritis doBrina 
Ermjiii fcholam Jibi Thomanam deuinxerit: alter 
oftendereftudebit, quae, et quanta, Jimititudo Jiu^ 
diorumy munerumque^ Ernejlio intercefferit cum loa- 
chimo Camerario. Et quum vrbs noftraetlam 
abundet iis difciplinae, do6i:rinaeque , Erneftta- 
nae, etAlumnis, etadmiratoribus, quorum au» 

ribus,^ 
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ribus, animifque, nihil gratius, et iucundius, 
nihil fuauius, et dulcius, nomine, et laude, 
Erneftii accidere poffefciamus : quid dubitemus, 
quin oratiunculae noftrorum difcipulorum, na- 
durae fmt [auditores , et quam plurimos, et 
quam maxime fauentes? Certe noftrum coUe- 
gium hanc eorum frequentiam, et fauorem, po- 
net in numero eorum beneficiorum, quibus 
tempdre quoque, ac loco, refpondere omni 
cultus, etobferuantiae, genere debeat. Scripfi- 
mus Lipfiae, in Scho la Th omana, a. d. vih 
Kal Maias A. G. ciD 10 c G L X X X V II 






PROIV 



■ 621' 

■ • - ^ ; . • *- 



PROLVSIO DVODETRICESrmA 

PE VITIO LEXICORVM N. T 

QVOD GERNITVR IN COPIIS GLOS 

S ARII HESYCHIANI AD EXPLICAN 

DAM N. T. ORATIONEM NON 

ADHIBITIS 



q, B. V 

Inftituimus nuper docere, quam parum con- 
fuiuerit opera Lexicographorum Noui Te^ 
ftamenti ftudiisle^torumlibrorumdiuinorum eo, 
quod ad patefaciendos , demonftrandofque , ver- 
borum Graecorum fignificatus reconditos , ne- 
que vulgares, Gloffographorum veterum, He- 
fychii in primis, atque Suidae, auxiliis vti omi- 
ferint Horum enim hominum in libris propofi- 
tum extare ingentem quendam numerum gloffa- 
ru~m, quae ex commentariis Euangeliftarum, 
Apoftolorumque epiftolis, petitae fmt, et ita 
propofitum, ytadiunda fere (ibi oftentent eiuf- 
modi gloffemata, quibus nihil verius, et certius, 
nihil aptius, e~t accommodatius , nihil ptanius, 
et apertius, reperiatur, quis nefcit? Et quan- 
quam interpretes Lexici Hefychiani in locis , et 
fedibus, harum gloffarum inueftigandis, atque 
indicandis, multum lludii, et diligentiae, po- 

fue- 
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fuerunt, in his Erneftius maxime, vir clariffi- 
ihus : tamenpquum talis laboris, et operae, mul- 
tiplexiit, neque mediocris, moleftia, quae vel 
acertimam aniiiiadiierfionem facile debilitet, ac 
minuat, mirandum fane non e:ft, multarum iftius 
generis gloffaruni dbmicilia praeterita effe a vi* 
ris dodliffimis,, aliarum fedes, et quafi latibulaj 
ab iifdem effe ita demonftrata, vt ea aliis in lo- 
Cis quaeri debere omnibus appareret. Quarum 
quidem vtriufque generis gloffarum exempla 
nonnulla fuperiorei. in libello protulimus: qui- 
bus , vt promiffa abfolueremus , alia nunc quae- 
dam eiufdem modi ita addere placuit, vt ordinis 
iiterarum rationem non haberemus, immo illa 
vtimemoria calamo fuggelliffet, ita coUocare- 
mus. 

II. Etenim in commentariis Matthaei, vbi 
lefiis legitur propofuiffe , praefentibus Apofto- 
iis, multitudini ludaeorum fimilitudinem de fe- 
minibus malis, quae ab inimico patris familias 
inter bona femina effent in agro fparfa, et di- 
dum, quodhomines, non cibis, fed vocibus, 
quas ipfa fa(9:a fequerentur, abominabiles, at- 
quedeo inuifos, reddioftenderet, ibi ' difcipu* 
li a magiftro referuntur interpretationem, et apo- 
. phthegmatis illius, et collationis, priuatim, et 
rembtis arbitris , itapetiiffe, <D^«(rov i^/Atv Ty)v •»«- 
qa,Q>okYiVy hoc eft, oftende mbis^ atque explkay 
tim^ etfentenUam^fimilitudiniiydiUi. Ex.his au^ 
tem Euangeiiftae locis fumtam effe gloffam, quae 
in Gloffario Hefychianopofita comparet, hanc^ 
(^^dijoy* etTfs, A/lcv, s^fi-^vsvacv ^ praeter alia, 
ipfa eius interpretamenta declarant, et in his vl- 

timum 
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timum maxime: quod fane aeque elegans eft^ atn 
que exquifitum, aq gloffema SiotcraCjpjjo-cv , quod 
in primo eorum codicum, quos Caryophilus in- 
fpexerat, pro ipfa gloffa (p^ao-ov fubltitijtum = ex- 
titit, haud dubie ex Origenis ? commentariis in 
lohannis euangelium tranf latum. Nam verbuiii 
^^d^eiv in Alexandrina quidem dialedto maxime, 
vt apud Homerum + verbum 'fjLvSsTa-Socfy hac 
fuiffe poteftate praedittrm videtur, vt docere, ex" 
jolanare^ inUrpretari ^ fignificaret. Certeinver- 
fione feptuagintauirali eius libri, cuinomen lo- 
bi infcriptum eft, Hebraica verba piin % et ninin^, 
illo ipfo verbo Graeco explicata leguntur. Sed 
verbumhi-iin Symmachus eodem in libro ? ver- 
bo ^tao-a^^eiV interpretatuseft, vt nomen ^iaffo.-^ 
prja-i^ in verfione Alexandrina Genefeos ^ nomi- 
ni ]i"^nD refpondere videmus. Etquum verbum 
^ia.<7a<pyja-(xiy etiam grammaticis antiquis au(ftori«. 
bus 9, idemV quod verbum g^jujjvfuoro/, valeat: 

quis 

a. Matth. 13, 36. S. C 40, 8. Nam quia 

5. OrigenesadIoh,4,36, codd. Vatic. et Alex. habenc 

p. 235. To. 2. Colon, ;; h(ixffoc<pt](7iG ixvToov ' intet- 

verbaMatth. 13,36. italau- pretes ipfi pro D-^aiira legif- 

dat, Aix(Toc(]^7jc-ov ■^txTv rrjv fe videntnr D^lins. Cora- 

.vxpci/doXijv Twy {i^uv/uv plutenfe exemphim legit tj 

T8 ocypn. Btaacc(p7ifftc ccvrS , h. c. 

4. V. e. Odyf. ^V T59. lal-inQ v. 12. 

Opvid^ocQ yvSvcq i n$i-f ivcu- 9. Suidas, et ex eo Pha-- 

Qi^oc . ixvd"i^(ja.T^ct\' quem vorinusi Aioc^rocip^Tocf' sp" 

ad locuM) pertinetglpfiaapud fxtpsvaotj' quae glofla fumta 

Hefychiura haec, MvSr^^Ga- eft e Deut. i, 5-: vbi pro 

q&ocj • li7fy:^(ioc<i^D(j , 5/^«'* Hebr. iMa 0/ habent hx- 

^'^' , . cx(p^Gctf^ Hefychhis : A;e. 

5. lob. 6, 24. tf«Cp9/(r«$ • ipixTjvsvcTocQ^ \_ f. 

6. Job. 12,8. ?;fi^t?fvfiucrac3, Phaiiorinus ; 

7. lob. 34, 32. Ais(rx(pij70iv ' ijpjuyjvsvtTuv* 

quo* 
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quis noh intellegit, quam apte glofTema i^f^rivsi^ 
coi/ glolTae(p^«ir(5vconfonet, ita, vt dubitari vix 
poffe videatur 5 quin Matthaeus verbis Graecis, 

^^a,<Te)v viijuv Ty\v i^a^otfiohYjvy reddiderit Hebraica 
verba, S\z;'^2n-nhJ ^iS p:3n,velW>3ri-nN ')oVSria? 
Hanc vero interpretamenti e^y.mvcrov eiegantiafn 

magis etiam loquitur verbum oa.^ ^ " ^ , quo in* 
terpres Syrus verbum (p^ci^siv explicauit. Et* 
enim hoc ideni verbum eiuldem librorum Noui 
Teftamenti verlionis audtoi ad exprimenda ver- 
ba Graeca his^fjL-^vsvsiv *°, imsiKvm ", et dioivoi^yeiv ^*, 
adhibuiiTe reperitur. Et quum Gioffaria quo- 
que Graecolatina 5 quae poft Car. Labbaeum 
perpauci attigerunt , multis gloflis , quarum fe- 
des in libris Euangeliftarum , et Apoftolorum, 
quaerendae fmt, ita aucfta, atque ornata, effe 
fciamus, vt interpretamenta earum ipfa e verfio- 
Ae Noui Teitamenti Latina vetere, tanquam e 
fonte, haufta fint; qua quide^m de realio iam 
ioco '3 ftudiofos harum literarum admbnuimus: 

quuiu 

quoraodo etiam apud Hefy- 12. Luc. 24, .32. A^Stt* 

chiiim legendum effe cenfe- 17, 3. 
bat Albertius, ita, vt glofla 

rcferri deberet ad Matth. ig, 13. Proluf. 10, 3. 43. Exem- 

31., vel ad 2. Macc. i, 20. i plis ibi laudatis addi pofiimt 

me non aflentiente, quum haec: 'AkjhtJv, iv^ppTjfHx, 

gloflema fic a glofla difcre- AdhuCf e Matth. 15, 16.: 

paret. Nani hixax^&v in 'Airvuerog — - imprudenif e 

Ibcis illis eft fimplicitcr «ar- Marc. 7, 18« ^ A;6«r«'AaT0 — 

rare, vtexplanare apud Cic. praecepif, e Matth. 16, 20. 

3. ep. I, 2. Imraoveromi- Marc. 7, 36. 9, 9. coU. 

hi Jibri Phauorini e librls Matth. 17, 9.1 A^A.asywy» 

Hefychii corrigendi efle vi- In feruitmem redigo,eK t. 

debantur. Corr. 9, 27.: 'El^gra^w -* 

io. Luc. 24, 27. I. Corr. interrogo , ex loh, 21, 12.: 

12,30. I4> 5. 13-27. Ilvppz^oi Rutilo, c Matth, 

- II. Marc. 4, 34, 16, 3. , 
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quum vox Apoftbloi*tim> <p^d(Tcv "^'f/Jv ryjv 'jra^a- 
l^ohmj vti^oque in loco Matthaei in verfione 
comijientarioruiili eius Latiiia verbiSi edijjere noi^ 
bis parabolam , reddita legatur : confultores ifto* 
rum Gloiiarioriam attenti intell^genl faeile, vnde, 
et gloffa (p^^ao-ov, et glbfTema edijfen^ in iila; ve- 
neririt. Sed ih eodem Lexieo Hefyehiano exi 
tant etiam gloflae hae', "Eo-%aTov icr^aTarov, Tr^w- 
Tov-i "VsksvTitiov), v<^s^ov , v<?<x.Tov' et 5 '"T^e^pv ■ ' i^cr- 
crov, ^TTov, %p(^«Tov quarum quidem ^riorem 
cum qiiarto gloffemate ad locos verfionis Vete- 
ris Teftamenti feptuagintauiralis eos referendam 
effe arbitror, in quibus aduerbium lo-xaT^v, et 
fimpiiciter 'S «t fequente cafu nominum -S-avot- 
Tog-, etTfXgi/TJ7^ feeundo '^5 ita pofituim pro par- ^"^ 
ticulis Hebraicis nn^, cti^^^nN, legitur, wtpojl- 
ea^ Gtpofiy fignificet: fed pofteriorem cum in- 
terpretamento fecurido pertinere opinor ad eura 
cuangelii Matthaei locum ^^, vbi pater famiiias, 
qui vineam fuam vinitoribus elocarat, quum fer- 
vos ad condu(^res tempore vindemiaej qulde- 
cimas vuarum ab iis acciperent, fruftra mifiiTet, 
tandem eodem confilio filium vnicum ad cofdem 
mifilTe dicitur, Etenim fatis conftat, gramma- 
ticos veteres in componendis Glpffariis hanc fe- 
re fequutos effe rationem, vt glofiis, quibus, 
velab vno, eodemque, fcriptore diuerfis inlo- , 
cis, vel etiamapluribus, non eandem, fed va- 
rias, fubiedtas efte notiones viderent, iis diuer- 
fa adderent interpretamenta , ita , vt , qui hifce 
iftorum hominum libris re<^e vti velit, is, fedi- 
^ bus 

14. Numerr. gi, 3. Keuchenius ad Mat^h, 22,27, 

15, Deut, 31.27.29. Vid. 16. C. 21, 37. 

Rr 
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bus huiufmodi glolTaruin variis repertis, diligen- 
ter quaerere debeat, quod potiflimum glolTemci 
inhunc, illumue, locum conueniat. Haec enim 
gloliae, etgiofTematis, conuenientia effe certif. 
Sma cuiufque talium gloffarum domicilii index 
folet Sed eorundem Gloffariorum audiores, vt 
in glollis verfionum Veteris Teflamenti Graeca- 
rum laudandis fic verfati funt, vt verba vnius 
interpretis fere alt^rius verbis explicarint ^7^ jta; 
in explanandis gloffis librorum Noui Teflamenti 
multis eam tenuere rationem, vt iis adiecerint 
verba, quibus, vel eundeni Euangeliftam, Apo- 
ftolumue 5 aliis in loeis, velcaeteros in locis fi*- 
milibus, eodem in genere vfos effe fcirent ^K 
Cuius quidem inftituticauffam putamus repeten- 

dam 

17. Vi^. fpec. clams verff. TeovrhB^tjsav, 'iGloiPam hanc 

Gn:, V. T. p, 13. f/Proluff. piitabam fumtam efle ex Ex, 

de verff. Grr. V. T. p, 196» 15, 4'.: vbi in verf. Alex. 

Proiufli ifi V. et N. T. locbs cod, Vatic. habet Kxr67rod"fj' 

^i ^. p. 105^. Exempla ibi ffay, coJ, Atex., aliique libri, 

propofitaaugeri pofllmt his, legunt Kptrsvovrtffev,, Sc\\{- 

Hefj^thius: '^Ea-Kcc^ev'' s%«i- cet o/ o fcripfifle videntur, 

XciiVEV^XX i.Sam. 17. gg.: i7rikdxr8Gotvoij3cirxi; rpt<;d' 

glo{Ja efl: verbum Symmachi, i^x^^koirsirtiy^fia-sv, iquo re* 

gloflema ell verbum inc. in- fponderet hoc incifiun inci* 

terpreti^, qui fuit haud du- fo fuperiori: fed alius inter» 

bie Theodotio. Hefychius: pres, nefciebam quis, cuius 

KsiHtfJciQ' rxTC^VKKTiQ, cx Verba interpres Latinus ex- 

I. Sam. i, it.: gloflema dft preilit verbis ehcli pnntip<es 

Vocabuhun rwy o, gloifa eius fubmerii Junt , vcrbum 

ipfa eft vocabukim iriterpre- Hebr. Jivstq expretfit verbo 

tis inc, Hefychius, et ex eo HoirsTro&TiaKV, Itaqueglof- 

Phauorinus: 'Affvi/erog' ^aiii Hefychianam cx hac 

u($ipoov, ex Proiiu. 30, 2.: ignoti interpretis verfione 

g!ofl*a cft nomen Aquilaej petitam effe, fed gloflema c 

glofiemadebetur ro?c 0. He- verbis rwv effidum , arbi- 

fychius , et ex eo Phauori- trabamur. 
mis: Karevod^ijascv' xurs" 18. Vid. ProKif, 27, 3. 
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dam .eiTe ab falutari prouidentia, vt alioruro No-s 
vi'ireftamenti.|edorum, ita dodlorum ecclefiae 
maximey .qui.;orationem fcriptorum diuinorum 
itailluilrare: inftjtuerint, vt, vel in marginibus 
Godicum, vel iuter;paginarum;verfuSj, ad glof^ 
iasex' aliis locis .iiniilibus adfcripferint verba> 
quibus intellegeritiaearum adiuuari poffe videre- 
tur. / Jam vero quum pro verbis Matthaet, co- 
im locum fupra iaudauimus , fe^oi/ ds uTti^etXB 
Ts^o? oLvi^g Tov viQvavThy in euangelio Marci '% 
vbi eadem parabola alefu primoribusIudaeorujnL 
propolita exponitur, legantur verba, iVi h ho6 

«uTgs- g£r%«Tov quis dubitet, quin ipfa quideni 
gloila fc^ov, quamin Lexico Hefychiano exta- 
rc bftendimus , ex euangelio Matthaei fumta fit, 
fed interpretamentum eius scxccrov illuc e Marcl 
commentariis venerit? Gerte hoc ipfo modo 
nobis perfiiafiilimum eft natas eiTe vna cumglof- 
iematis fuis,gIoiTas,quibus idem ilJud GloiTariuni 
ita inftrudum videmus, vt ex eo in Phauorini 
quoque Lexicon tranfiatae confpiciantur, has, 
THJc^i^' KVKhc^-^^^ety 'ETr7\Yi<T&vi:.s'yefji,iaS7j. Mat- 
thaeus enim, quo loco lefum docentem facit> 
oecum regis , qui conuiuium celebrare in hono-, 
rem iiiii inilituiilet, conuiuis fuiife completum, 
his vtitur verbis "', '^ sTrAi^cr-S-jj ydyicg a,vce.xef 
ftffj/wv* fed in Lucae commentariis> vbi pater fa- 

Rr 2 milias 
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19.0.12,6. «XwffE/i/ • haiid dubie e Sui- 

20. Haec glofla com giof- dae Lexico , in quo tameti 

femate in FHauorini Lexico nunc glofla yrd^i^ firapliciter 

ita repetita eft, vt adie«Ei:a polita comparet, omiflaadeo 

fint verba, i7n'p^7]/iioi.' ^ts- inexemplo Neocori. 
fi^ iKt^&tv TTjv iroXiv , aV- 
71 tS ire^ish/^siv, yiyav nv- 21. C. 22j lO» 
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irdlias' dicitur feroiiin abire ih vias rufticas iufs 
fifle, Vt Gonuiuas cogeret, quo i{)(ius tricliniuin 
iuftam eorum copiam complederetur, ibi ** verw 
ba leguntur ifta-, tv^jsfjaa-d^ o oTxejr jmh. Vt igituir. 
locuirt iilum Matthaei facile ^apparet efte fedem 
gloiTae m}<r,dr^y}^ ita vix dubitati rede pplTe fpe- 
ramusj quin iriterptetanientum eiiis ab gramma* 
ticis fit ex hoc Lucae loco itlpetitum, vt mo^ 
dum gloffematis in gloffae modum mutarint _ Et 
qnuiXi circumiacentia vpida ^ljiXCiL ^^ ul TTi^i^ no^ 
"hsig dicantut) fed villney et vici , circumjiti ^M^ly* 
co ^* ol scujtXiw 'dy^oi-^ i^ mpLctiy nomiiiienturV 
ijuis non conifedura ducatur ad fufpicandum^ fe* 
dem gloiTae #£^ij in adibus Apoftolorum effe ita 
quaerendam) vt ipfum gloffema Marco deberi 
lexiftimetur^ Quae quidem fttfpicio plane confir* 
matur ^o > t[uod in Gloftario librorum Noui Te» 
ftamenti abtoh. Albertioe codice Fabricianoedi*. 
to haec ipfa glolta cumeodem illo gloiTematele- 
gitur ^k Sed indicio obferuationis j tjuam fu* 
pta propofuimus>, cle pteibus glolTematis diuer* 
fis, vni glolTae adiund:is, inueftigari putamus 
facile poffe fedem gloffae, quam Hefychianum 
•Gloffarium habet, ex quo eam Phatiotinus irt 
fuum tranftulit Lexicori , Kmcihcifisad-^xi ' %i*rA* 
''voyj7Ci;&^6ify 'pSdffUa-BAf ^ d(p?Ksff-^af^ PauluS' 
lenitnv ApoftoluS) in epiftola ad Ghriftianos, 
qui Ephefi erant> vbi precatur, et optat, vt 
deus pto incredibili fua benignitate, virtutem 
eotum, meritorumque Chrifti fiduciam, magis, 
magifque, ita adaugere, et confirmare, velit, 
vt valeant perfpicere, ^tque affequij naturam, 

et 

S2. t.14,55. 24, C. 6, 3(5. 

«5« Aat. 5, 16. 2$. p. 66. 



ct-magmtudmem,' reconciltationis gratiae, .at«r 
qqe paeis, iprius , et barbarorum, beneftcio 
Ghriftifadae, ihi/^ verhis vfus legitur his, tvu 

T(? .-TrKecTor, 7^:[A>mo?i 3^ Q>(i^ogy ^. v^pogr. Haec 
autem orationis feries quem non doceat, glof- 
fam •KMTciKotfisiT&oii ex hoc Ipfo Pauli loco itsi 
fumtam effe? vtprimum glofltema %ciTaMowm^(Xf^ 
quod idem valeat, quod verbum xfltT^/^Afl^-S^f^V? 
quod legitur in fpholiis , ab Matthaeio , viro ca- 
riffimo mihi, et amieiffimo, e codice Mofquenfi 
primoeditis ^7, ad eam pertinere exiftimandum 
lit ? ^t quum non nefeiamus , cafus nominum 
obliquQs, quj inueniantur in locis fcriptorum 
veterum^ ad quos Gloffographi refpexerint, fae- 
penumero in re<ftos cafus effe mutatos ; vere vi- 
demur contendere poffey gloffam, quam Hefy- 
chii nobis diligentia, vel potius eorum, qul 
Gloffarium hominis alieais adaugere copiis in-- 
ftituere, feruauit, etiam ab Phauorlno propagaT 
tam, hanc, Of«7ja4?* ^^tjis.k^ -^ vofieg^ ex eu- 
angeUb M^tthaei, etMarci, effe arceffetaro. Vter- 
que enim Euangelifta iis in locis, quibus expo- 
fuere paraholam , ; quae patrem familias oftendit 
vineam a fe confitam fcpimento cinxiffe , hanc 
fentcnt|am,QXpreint verhis, (p^ayfioy «vt? irgfis'- 
^j^xf/^ ct^s^is^yjyieipqf^yiJLov^K lam fatis con- 
ftat, et ab do(f];iffimo; quoque noftrae maxim^ 
aetatis hbrorum facrorum interprete, non tradi- 
tur, : verum inculcatur, omnibus eorum ledtori- 

Rr 3 bus, 

26. C. 5, 18. " fiieyaiXKptTOQi 11 uvTT^i Su- 

27. Ad ep, gd Egh?f. d. 1. vj/o-fiff-S^? itix,.Toipt,x^mv T^* 

T'^*. u^«y T/fesftia 2(9«/ dyK- 28. Matth. 21, 33, 



/ 
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bus ^^5 in explicaridisfimilitudirtibtis effe itaver- 
fandum, vt- partes earum tantum principeSj et 
necefTari^e , hoc eft , eae , fpedehtur , finef qiii- 
bus ipfae parabolae eiTe non poffint, reliquae 
adfcitae, et arcefiitae , praetereantur. Sed do- 
^ores ecclefiaeveteris vtfueruntferehuiusprae- 
cepti veriilimi fane, atque vtilifBmi, fic imme- 
mrvres , vt in explanandis fimilitudinibus perfe-' 
quuti fmt partes earum ad vnam omnes, etiam 
aduenticias : ita nec eius parabolae interpretatio- 
riem , qua vinea , et ecclefia ludaica , pater fi- 
jnilias, atque deus, vinitores, et fynedri maghi, 
Interfe conferuntur, ad eiufdem legis normam 
direxerunt, immo ornamenta huius collationis 
externa fmgula, turrim, Jacum torcularium, fe- 
pem, quibus facile appareret figriificari omriino 
res ad tuendam , euftodiendamque, ecclefiam 
ludaicam neoelTarias, imagines totidem aliarinh' 
rerum effe iuiferunt. Etenim turri quidem vi- 
neae tempkim Hierofolyfnitanurii,' et lacu alta- 
re, indicari putarunt, vt Origenes, Chryfoffco- 
mus, Thepphyla6tus : fed fepimentum, atiitu- 
telae, praefidiique, diuini imaginem, vtOrige- 
nes ', alii omnium legum, quibus cautum effet,- 
nelodaet, atque barbari, commerciis mifceren-^ 
lur^^indicem, effe voluerunt, VtChryfoftomus 5^,' 

'eiwf-^ 

51. ad Matth. 21, 35. p. '»'»« '^'^^ <x-rtov^i^v, 
45:8. jE^t: To t. Colon. '0 32. homil. 69. in Mafth, 

■jrpo ^,u,Sv- hoiig ^gif.tsolg 21. P. 734. A To. r, Fran- 

fnfV tn ijs^ Qvr&vireti; ijv cor. .Otis yoip i§ Atyvvrn 

&f.t'!r&kMv vTtis tS itDir d ryjv i^^Xdeiv fiig^v 6 ju>tv sdioxs^' 

m^oipoc^kTJ^v Gikodsa-Tor^iHc/if ii^} d^vffioc^i^pi^v noirBffxstJOi'^ 
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eiufque^aemulator, Theophyladlus 35. Atque 

in hac ipfa fententia quis noh videt fuiffe eum, 

qui vocabulum (p^ayfik verbis &^iyKk , n vciir^g 

interpretatus ell? etquisneget, ex adiedis ver- 

bis 7j vGfJioi iudicari rede, atque collegi , poffe, 

gloffam illam effee locis Matthaei, et Marcr, fu- 

pra laudatis petitam ? Sed qui in conquirehdis, 

€t depromendis , gloffis ad libros Noui Tefta- 

inenti pertinentibus., quas GloffariumHefychia- 

iium reconditas continet, red:e, feliciterque, 

verfari velit : eum vfus diuturnitas, animaduer- 

fionifque diligentia, nos docuerunt oportere va- 

rietatem led:ionis codicum veterum ftudiofe, et 

accurate, infpicere< Etenim qui Lexicon ifhid 

huius generis glofTis ditauit, fiue ipfe Hefychius 

hoc, fiue alii, fec<?rint, is fequutns interdum re- 

^eritur lediones , quae , vel in perpaucis libris 

editis extant, fed quastamen in permultis, iif- 

quc optimis, codicibus etiamnunc extare vide- 

mus, vel quae in nuHo Noui Teftamenti exem- 

plo vulgato comparent, fed quas tamen vnus, et 

item aker, liber calamo fcriptus feruauit. Et 

prioris quidem generis gloffarum exemplum hoc 

eft. EtenimJn bratione, quam Petrus, Apo- 

ftolus, Hierofolymis in porticu Salomonia ad 

ludaeorum multitudinem habuit, leguntur nunc 

qiiidem in plerifque libris editis haec verba 34, 

fed pro 'jg.^oKSKii^vyf/Jvov in codieibus fpedlatae fi- 
dei nbn paucis' nouimus fcriptum effe 'tt^oksx'^'' 
^WjM,/vov, e quoincodiceRodleiano fecundo, li- 

Rr 4 brarii 

qg. a3 Matth, d, 1. p. go. ysAo/, 0? sC^ivkcx.rrov . rov 

Rom. ^^a.y^coif ^ ovo/jt.o(;, 'itrpot^k' XTiit.oQro.d^VfftCig:'^' 

«X ectTj/ QiUT^^; . iTCf/iWYTji/ui.., pioV 'ttv pyog vuoq» 

TQtQ s&vsciiv, i^ 01 oiyiot Ky> 34, A^t. 3, 20* 
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brarii errore, et infcitia,, it^qv.sxi^tiT^{vov extitit* 
Atque hanc ipfam ledionem fuo in codiGe inue^ 
nerat isj. cui Hefychianum GlofTarium placuit 
gloffa 7r^<J36g%6i^i(7/Asvov ita adaugercjj vt adiecerit 
gloffemata Tr^of^sfiKyijtisvov^ yjTms^o-fjJvovj non.7jroi- 
/A«flrj»eW> vtin exemplo AlbertianoyBilii^ Vof- 
<ii, lenfiique, audoritate, fed reclamante inter^ 
pretamento altero^ editum eftr quaft o tt^oksx^-^ 
^io-f/Jm vpuv 'iTjcrSg X^i^og ideni elTet,, quod o «Tro- 

dedoztftOiff-f/Jvog U0'' vf/iCov 'lyja^s X^ffaf ^^» Vt Ver 
ro haec interpretamenta> et ab confilio, atque 
srnente^ dicentis^^ eiufque reliqua oratione^ et 
ab ipfo verbi TtQoxstt^^^so-Boif i^S^^^Q ,, atque vfu>, 
aliena elfe videntur r ita nec giofiema it^o^/.ew^.^v^ 
yiisvov y. Qjpo^ ab grammaticis gloITae aidicriptum 
iibrarii pro ea in ordinem verborum intulifTepu- 
tandi fuiit> ferri , " ob eafdeni illas cauiTas, rec^e 
poteft. Quae quidem omnia quumfugerenon 
spolTent interpretes Noui Teftamenti foler tes : 
dodiilimus eorum quifque vere iudieauit femper, 
Lucam ipfum ij^Poytsxsi^i^f/Jvov,) neque; -^io^gjcj?^- 
^f/Jvovy fcripfiiTe) ita,, vt Bengelius nuperj etGrif- 
paehiuts, etiamMatthaeius, vir clariffimusy no» 
dubitarint participium illud ,, quod multorum: 
editorum temeritas- ex ordine-eieciffet, ilfucy pro 
fapientia fua , reftituere., Etfi ig|fur vis gloiTae. 
5T^o;ce%?ifiir,w/vov, quam TertuUianus^ onmium,. 
Qptime verbo Latino|?me^^g»fl^Mm explicauit^^, 
non iia patefa^fba cernitur in Lexjco Hefydiiano, 
vt oratio Petri polTet ab tedloribus inteilegi: ta- 
fnen eam certon^ eft e toco Lucae fupra laudato 
dTepetitam^; ne^ue adeo praetermitti ab edito- 

ribus 

g^y* f^Pe, 2,4^ 3^. (te refurr. cdmis e.25. 

p<va55f., Tp.3> Seral. 
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ribus glairarum ad libros Noui Teftamenti perti7 
nentiuii^ idebuifre.. Sed altcrius obferuationis, 
cuius rationem. oftendimus haberi oportere ab 
iis, qui ex eodem GloiTario eiufdem generis glpff 
las Gollegere velfent» exemplum inueniturln lo* 
cis epiftolarum Pauli ad Corinthios 57^ et ad.Ti-^ 
inotheum % iis , quibus repetita eft ab Apofto* 
lo iex Mofis> quae boues meffem greflibus exte- 
rentes filcellis capiftrare vetat^ Nam vtroque 
in loco libri editi omnes, etplerique fcripti» le- 
gunt (p*j«&}(r«f j, quod verbum in exemplis omni- 
bus ^rerftonis feptuaglntauiralis Deuteronomii ^^ 
pro Hehraico yerba D.'tDnr;h extat % fed in codice 
CantabrigienE Bezae prima manus^yetfteniaau» 
^ore^rfcripferatJi-^/^ww , quae eh ipfa nonnul- 
loriirn afiorumcodieum in epiftpla adCorinthios 
Seftio. Atque hanc eorum fcripturam > cuius 
origo haud dubie ab leuitate librariorum ducen- 
da eft, qui gtoffema in locum, gloffae fubftitue- 
rint,, Gyrillus' in Lexica iiondiJm edjito fequutus 
eft, quod gtoftae jti^ja&wgfi- gioSema ^jj^wo-fts-, fic 
cnim fcripfit Hbrariu« , adiunc^um, Aibertia au- 
dore +°5 exhibet., Neque vero dubitandum. vl- 
lo moda efle: arbitramij^r , quin Hefychii quoque 
in Lexico,, et pro^ Kitii^m^', (^ifjboixns ■,, et pro- kC- 
f^(j0Ti^'_ (pifjLU3(7tg-y reponi %yifjLi£(7Etg ' (p{ju,wflr«s; debeat^ 
ita,, vt fedes glpftae in vtrpque ilto epiftQrarum. 
PauUanari^m Ipco , certe in alterutro , quaeren- 
4a iudicetur.. Quanquam enim illam ipfam ho- 
rum verborum fcripturam prauam nec a Phauo- 
rino cprre6lam effe; vidiemus :. tamen ifta homj- 
fiis neglegentia moueri nemo. debet,. vt in alia 
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37.. I. Corr. 9^9i. 39^.^25^4,. 

. ' 40. in notis ad Glbflkri N*. 

38- r»Tito; 5^iSv T. pabricianum p; 127/ 



bninia di-fcedat, quum etikrti eius libr^rii maiiu^, 
qui Cjioffarium Noui Teftamenti ab loh. Aibei*- 
tib editum defcripfit, in reddenda eadem gloffa 
ita aberrarit, vt fcripferit yMpLcacig^pvifJLooaig *^ 
Sed iocus, quem liaec gloiru in iftd GloiTario 
habet 5 elam declarat effe ex epiftpla ad Corin- 
thios fumtam. id quod ipfum oftendit fedes glof- 
fematis (piyMo-efg-, -quod gloffa fua orbatum iri 
Gioffario epiftolarum Apoftoiicarum , a Mat- 
thaeio , viro elarifiimo , e codice quodam Mof- 
quehfi prolato ^^^ ita ihuenitur , vt aeque vitio- 
fe (piixoifytg fcriptum fit. In numero.autem ea- 
tum gioffarum', quarum domicilia ab editore di- 
iigeritifiirho partis GloffarixHefychiani eius, quae 
ad librbs facros vtriufque aetatis fpediat, non 
itaindicata videmus, vt confultores ea reperire 
ftatim , et fine vllo ' eirroris periculo , poffent, 
etiarri gloffa he^ol^g ponenda eft , quae additurii 
fibi interpretamentum habet hoc , cB^v i%iio^svov- 
'To^. ' lam iri veriione Hyrrinorum Daurdicorum 
ifeptuagintauirali vethcL hs^chg vMrcav quater le- 
guntur, ita quidem;^ vt bis *5 verbis Hebraieis 
b^^D-i^jSa,^ bis/^-* verbis b>^ "^N^i^o , refpondeant. 
Sed b-j^D^tfV^ quum ab Hebraeis dicantur r^^flj/^j", 
jier qiiqsaquae decurrunt^' aqua,fum nuiy quos in- 
terpres Latinus decurfus aquarum vocaf^^, ita, vt 
liiy^oi v^tJtrwv idem fint j quod lioloij fiue olol ^^, 
velo%gToHs u^csrwv farieinpromtu eft,: glof- 
' '\ ':.- ' ' ' "■ : ' fam 

' , 41. V. Albertitis ^^ h 4^. Ff. r, 3. Vnde GloC 

42. LeSt. Mofqueriff. p^ yett.Ais^oSoQ Diefir/uf. 
61^79. f. Vol. 2. : •_ 46. Vid. Loefnerus V. G. 

43. Pf. I, 3. 119, 136. obferuatt. Philonn. ad Matth.^ 

44. Pf. 107, 33. 35, add. 22, 9. 

2. Rcg^; ^,; 21» 47. Vid, Plato Phaedon. 

■ -'■ \- - '■■ ■■■'. '•■■' ■■ ■■ 6q» 
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fam SifloSsr referri adprioris generis loeos car- 
iiiirlurn Dauidicorum neutiquam poiTe; Etfiau- 
fem fedes eius nonnullis quaerendae vifae funt 
in locis pofterioris generis eorundem carminum, 
qliod D^b "'^.^'i'^^ atque adeo dts^odoi vMtcov, ef- " 
fent loca., vnde fcatiirigines emicant y ita, vt^is^o- 
Jo; non differrent ab i^odoig^ tt vero etiam glof- 
fa^tfjo^a?, et glofTema oBsv'Jx,7j^o^svonotfj aptifii'- 
rria inter fe eilent 5 atque conuenientifiima : ta- 
men hanc dodiffimorum hominum fententiam, 
in qua an Phauorinus "^^ iam fuerit, non fatis 

appa- 

60. et SuiJa» v. hs^o^gg ^oSot rSv (^nKevfAOiraviii^uA 

v^ciTCcv. Etenim quac Ma- eundem g, 156. et 7, 234» 

cfpbius de difFerentt. Graeci {unt viae, et rationeSy conjilio* 

et Latiiu verhi p. 65 1 . Gron. rum. 
de poteftate praepoiitionum 

in verbis cprapofitis apud 48. Apud Suidan^ in Me-v 

Crraecos praecipit, Memine- diolanenfi quidem exemplo 

ris, inquiens, nullam fere in~ kguntur haec verba, A/gl^^V 

veniri apud Latinos praepofi' <rxv. Aid^oBov* his^sXsvatv* 

tionem , quae hibil addat Jert' vt glofla Btd^oSov pctita v£- 
Jiii^ ficut apud^GraecosJaepe^x^en poflit e verC feptuagin- 

praepofnio nullam fenjiis facit tauiraU 2. Regg. 2, 21. : fed 

perwutationemi ea pertinent Aldina editio iiabet, Aiei^s- 

maxime ad verba e duabus erxV ifs^iv. Ais^p^ov' bis- 

praepofitionibus compofita, : ^dXavfftv ' qitkm te^ioneni 

In his enim verbis, mod& retinuit Hier. Frobenius • fed 

vtraquer praepofitia, mbdo , Neocoro edere placuit , Ais- 

alterutra, nuncprior, tmnc ^•^saxv. ^s^tv' hid^ohoy, 
pofteripr,. vi omni caret./btsisKevcriv. Gerteverbuni 

Exempla cuiufqiie generis S/eV^e fic fegitur ap, Hom. 

proferentnr a hoDis, deo vo»- II; g, 100. y, '^16. ^ ef Hefy- 

lente, in naua animaduer- chiits cum fchoiiafta minbre 

6onum ad Velleri &ramma* iilud interpretatus eft verbo 

ticam editione. Sic rTJvlti- BiijXd^s. Sed Phauorinus, 

$:oSov ocff^uksocr': Ttafocsrxs^v^ fcriptitram exenipli Mediola'^ 

api Herodoi gr, 4. ek tranji'. ntnfis fequutus , in.Lextqpn 

tum mtum darei &d cu Iti- &um tranftuiit glolfam S<^ 
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apparetj vixprobaripoffeputaiTiiis^iis, quieo-? 
gitauerint, grammaticum, fi glpiTam ex illis 
Pfalmptum Ipcis petiiffet, eam non.fimpliciter 
yerbis pdev wo^guovToc/ iaterpretaturum fuiilej 
immpr ytdocilitatem le<9;orum opera fua adiu- 
varet ,: iis nomen v^ara adiedlurum , quum po- 
fteriprypi tempprum Graecos conftet verba plu- 
ralia iuirifTe nominaneutriusgeneriseiufdem nq« 
meri Gomitari, aut certe gloffae partem eius al- 
teram vMvav adiun(3;urum» Itaque gloffam , cu- 
iusde fede quaerimus, arbitramur cum Sopin^ 
gio pertinere ad locum commentariorum Mat- 
thaeieiim, quo ^ex, cuius epulis conuiuae vo- 
cati interefle noluiffent, legitur ^'^ hac iftorum 
ppruerfitate cbncitatus feruos vocatores, qui 
jpro iis alios ad coenamy inuitarent, exire iuffifle 
iiil Tct? S;?^oS«? Twv o^m, Sed verba S/ff^cSoi o3wv 
^uum in libris Noiii Teftamenti non legantur, 
jiiff iUo loco j quum, neque in feptuagintauirali, 
aliifue Veteris TTeilamenti verfionibus, neque in 
libris ipforum Graecitatis au^torurn, vfpiam con- 
lundla inueniantur : opiniones recentiorum.in-' 
terpi;etum de eorum poteftate varias effe, atque 
inter fe diilidentes , . quis miretur J . Nam Beza 
quidem;, yir fummus , qui facultate interpretan- 
di iibros Euangeliftarum, Apoftolorumque, t.an« 
toper e praeftitit j vt etiam noftra aetate perpau- 
ci, qui par^es ei hoc in geriere pbnireifte pbfHnt, 
ih brtinibus ciultatibus bumanis numerentur, ver- 
bis^illis fighificari ^nt^dii eompita viarum, fed 
compita a Latinis vocari credebat laxiora in vrbi- 

bus' 

l^oSov cum glpffemate its^in hdiolot, et verba jod-ev 

^ofl-/:/ , fed ita 5 vt huic ad^T iHropsvQVTOtf cx Hefychio, 
diderit. gloiTemata ejfiryojyV, 

|»(r(y ?x eodera Siiida v. 49. C. 22, 9. 
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bus, fpatia , in quae vici pkres exirent ^ hoc q% 
defmerent. At priiBum compita , id eft, aud:o-^ 
re Seruio ^°, quadriuia, ita didla ab eo, quodl 
multae; viae in vnam confluant, dis^ohi appellani 
tur 5*, non ^tegfiJoi eScov* deinde MatthaeUm pau- 
lo poft videbimus de' viis rufticis ^ non vrbicis, 
loqui : denique fcribi ab Euangelifta tuni) vt opi- 
nor^ noh iislroig hs^oh^ig^ fed eig %cighe^oliig-i dc- 

buifTet lifdemque de cauffis Grotii, omniuni 
Noui Teftamenti interpretum noftrae memoriae 
ducis > fententia , qui verba illa Matthaei de mis 
tximvrhm ducentibusy quae in oraculisEzechie- 
lis 52 ^Tiijn nii^s^i*^) et ab interpretibus eorum 
Graecis , '^ Aquiia^ Symmacho , Theodotione^ 
^i=j65o;i> dicerentur, accipienda efTe cenfuit, eo: 
minus ferri poteft) quo apertius eft> alias eile 
t«? he^hl^g t£v oSwv) alias:'^'»i»ri niJ^iJn, et Grae-- 
Gos illos interpretes vocabulo §ie|oSoi , vt feptua- 
ginta nomine^isxjSfiAd^, tantum verbum hiNi^itii' 
reddidiiTe. penique ratiO) quam loh» Boifius> 
cuius collatio veteris interpretis cum Beza, aliif^ 
que recentioribus > copiis grauis dodlrlnae ido- 
neis abundat, in explicando ill6 Matthaei loco 
fequutus eljt, quum coniedloris potius acumen, 
et folertiam, quam interpretis dodrinam, et 
grauitatem, redoleat, vix digiia eife, quae at- 
tingatur, videtur. Nam ou liz^oloiTm c§&)v, per 
vfumloquendiGraeebrum, non magis poitunt 
eife viaemaxime celebres y quam hs^ohi xihdti^v /0- 
ca irrigua , ef aquofa , per quae aqua indefmen» 
ter decurrat. Scilicet perfuafillimum ' nobis 
etiamnunc eft, verba illa effe ab Euangelifta ita 

pofita, 

r 

50. ad Virgil, Georgg. 2, Decurfus ^ Compims^ 

51. eioir. vett. i^ti^bhii 52. C» 48, 30. . 
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pofita^ vt exitus viarum fufikarum fignifiearen- 
tur. Etenim ab Luca videmus in illa ipfa para* 
boia i^oLg oMgi tn^^ymf diferte diftingui '•! ab Tcug. 

^«)i)n, iifque fubiungi tss* (p.^ixr^(j.ig^ 'ita, vt T«f 
ol^g effe neeeffe fit viasy non vrbicas, verum ?•«- 
fiicas -, > (\}idjQ lint imagines agrorum eitiitatun» 
barbararum, ad quas deus, impia ludaeorum 
eontumacia commotus, Apoftolos, poft redituin 
lefu in caelum, ita miffurus erat, vt omnes iis 
partes , atque ca^ita , dodrinae Chriftianae ex- 
ponerent, atque traderent. Et quis dubitare 
fuftineat, quin Matthaeus vocabuio hs^^chi ex- 
prefterit cum Alexandrinis aiterius Teftamenti 
ijiterpretibus nomen Hebraicum niN2{ii^ , ita, vt, 
fiti ^js^lc^otTwv olm effent at ?^/^oi ^4 ^(^v oSwv, exi^ 
tus viarum^ rujlicarum-, qui iidem intellegerentur 
efTe earum aditus? Sic vero apparere omnibus 
polle fperamus , primum cur Euangelifta eivl rdg 
Ois^olag-, neque eig rci? hs^chg , fcripferit j dein- 
de cur rex , qui oecum cohuiuis compleri vellet 
fuum, feruos prodire iuiTerit potiffimum ad exi- 
tus viarum rulliearumj denique cur ferui, regis 
mandataexequuturi^exiifredicanturaf Ta? cMg ^ 
Neque parum faneponderis huicverborilm Mat- 
thaei interpretationi addit audloritas veriionum 
veterum, qiiarum audores ipfi quoque viderunt, 
^erbis iliis exitus viarum fignifieari. Nam La- 
tinus quidem interpres verba iitl rdg hs^ohg - wv 
■ o^wv explicauit verbis ad exitus viarmi -, quae ia 
verfione Hebraica a Munftero edita verbis "h^ 
bo-j^nn riiN^iJn expreflaleguntur, fed interpreti 

Syro 

53. 0.14,21.25. idem declarantia ap.Herodo, 

54. Sic tiomina hdy.pooi;» 7, 129. 

et eupeoc, funt vQcabuIa 55, M<»tth, 22, 10. 



Svro pro 4irdem Veribis - Graecis vti vifom eil 
verbis '• l^ioj ; :|.A^a^ Ji. Neque vero * aliter 
g\oK<im hs^cdiis intellexiire videtur audior^glolTe* 
faktis'c^sv SiiTro^svovToij.' Haec eriim verba,- ex^- 
forma loquendi Graecorum admodum vfitata ^»^, 
quae tatnen haud dubie; vt aliae plures, ex ori- 
ente in Graeciam venit, hanc habere vim puta- 
mus^ vt fignificent loca, ■vnde exitury hocefty 
exitus i itRf vt Sopingium acute conieeiffe ereda- 
mus, quigloffam dis^ohg, quae in Lexico Hefy-' 
chiano efl , ad illum Matthaei locum referendami 
effe viderit.; Sed haec hadlenus, - 

III.. Nos enim , collegae amantiflimi, crasr, 
hora quinta vefpertina , in auditorio fcholae no- 
ilrae elaffico, ex inftituto maiorum praeciaro, 
ita coriueniemus vna cum difcipulis nqftris , vt 
deo O. M. gratias agamus debitas pro incredibili 
benignitate, ;qua rationes noftras, atque com* 
mo/ia, etiam hoc anno, cuius iinem, et termi- 
num, falui, iaetique, attigimus, tanto opere 
complexus eft, vt, non modo patronos ludi no- 
ftri ampliilimos, et curatoreS; grauiilimos, et 
fautores liberaliflimos omnes, omnisgeneris bo- 
nisornarit, atque auxerit, fed noftram quoque 
difciplinam alumnis eius non inutilem , ■ neque 
infruduofam, eile iuiTerit Huius autem pieta- 
tis noftrae interpretis partes dedimus aduiefcenti 
fpei optimae , et auditori claftico , I O H. C H R I 
S T L P I L A C H I O , l^iircewiifi : qui , quam 
necejjafiajit , Gtque vtilis , otii., et quietis, legitijnae 
vfura adukfcentibits iiterarumjludiojis ^ Latina ora- 

tiun-. 

5*6. Vid. Georgiiis vindicc. N, T. ab Hebraifniis 

p. S46. ir. 
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tktncukitadocebit, vt etia.m dilig^nt^r cbhpr- 
tetur condifcipulos ad ftudium huius temporis 
in eognofcenda rerumbonarum, publiqeque, et 
priuatim, vtilium, natura re<3:e collocandi. His 
igitur cohortationibus commilitonis veftri pare- 
bitis pofthae, difcipuli earifliini, ita, vt certetis 
inter vos , atque contendatis , ftudio fapientiae, 
et probitatis, in primifquepietatis aduerfus deum,, 
aduerfus magiftros veftros, aduerfus reli^juos 
fortuhae veftrae audlores omnes, quam, non 
tam verbis , et Oratione , iignificetis , quam re 
ipfa, et fadlis , declaretis. Sic enim, non fpe- 
rare, fedconfidere, poteritis, curfum vitae, et 
ftudiorum veftrorum , fore etiam proximb anno 
omniexparte longe fecundiflimum, atque fau- 
ftiffimum. Scripii Lipfiae, in Sc hola Thomana, 

a. d. IIL Kal. lanuarias A. C ciQi^ecLXxxvjii 
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Q. B. V 

Quum expertt noitemus ipfi, quam vtilis effe 
polTet vfura Gioffarii Hefychianir6&a,^ 
folers 5 iis , qui in legendis libris Noui Tefta- 
menti accurate verfari, atque ita, vellent, v£ 
orationem Euangeliftarum , Apoftolorumque, 
non ieuiter attingerent, fed naturam eius, atque 
ingenium, penitus Gognofcerentj yt adulefcen- 
tium liberalium animi , perfpedis his tot, tantif- 
quC) illius Lexici bonis , mature incenderentur 
Gupiditate, et ftudio, eius infpiciendi, atque 
eonfulendi: iihellis fuperioribus duobus exempla 
nonnulla glolTarum Hefychianaruin, quas, vel 
px Euangeliftarum commentariis", vel ex Apo-» 
ftolorum epiftolis , petitas elTe fciremus , fed 
quarum fedes ab editoribus, et interpretibus, 
aut; omnino non indicatas eile videremus, aut 
cextenonita, vtjreperiri ab confultoribus redte 
poifent, CQmplexi fic fumus, yt de ipforum glof- 

Ss feina- 
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fematum veritate, atque elegantia, paulo dili- 
gentius quaefiuerimus. lam vero vt haec de 
magna Gloffariorum veterum hoc ingenere vti- 
iitate difputatio > ex inftituto nollro S perfeda, 
etabfoluta, reperiretur: faciundum exilHmaui- 
mus, vt etiam e Suidae Lexico pauca quaedam 
eiufdem modi glolTarum exempla depromeremus. 
Etfi enim hoc in GloiTario gloflae Noui Tefta- 
inentinonnullaelimpliciter, et fme vUis inter* 
pretamentis, politae nunc quidem conlparent; 
etfi quaedam earum in eo perperam expiicatae 
legunturj etfimagnus gloirernatum numerus il- 
luc ab audore e libris dodorumecclefiae veteris, 
Chryfoftomi maxime , ac Theodoreti, tranfla- 
tus cernitur: tamen nec fic vllo dubitari modo 
rede poiTe putamus, quin defuerit ftudiis ledo-' 
rum Noui Teftamenti diligentiiim operaLexico^ 
graphorum recentiorum, qiii in componendis, 
inftruendifque, Lexicis huifam habuerint orna- 
mentorum GlolTarii Suidae rationem. Etenim 
gloiTae vel fine comitibus , qui poteftatis earum 
indices fint -, iexcitare animaduerfionem ledoris 
cupidi poflunt, vt de forma earum , atque vfu, 
etiam ngnificatu, vel rariflimo, vel infolenti, 
eo prius , ^t ftudiofius, quaerat: notatio autem, 
et reprehenfio , errorum Suidae confultores Le- 
xici eius reddere ita cautos, atque diligentes, 
poteft, vt praecepta grammaticorum veterum 
necaliis in generibus fequantur ante, etprobent, 
quam veritatem eorum , atque grauitatem, 
dmnirio, Velfponte, vel aliorum dodrina adiu- 
ti , inueftigarint, ponderarintque : cognitio' de- . 

nique 

1. Vkt: Proliif. 27, 2, aduerfr. ad fcriptt. Graecosc. 

2. Vid.Lamb. Bofiiisatnin. 42, p. 171. ff. 
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niqtiefontium, e quibus Suidas gloffemata hau» 
ferit, impellere Itudiofos bonarum literar^m pot-^" 
eil, vt ipfiadire eos, fitimque cupiditatis feda- 
re, inftituant Qiiae quidem omnia quot, quan,- 
tofque, frudtus afferre ledoribus librorumNoui 
Teitamenti liberalibus omnibus poflmt, quis 
non intellegit ? Sed , age , ad propofitum venia- 
mus. 

II. In Matthaei enim commentariis, vbi le- 
fus Pharifaeis, atque Sadducaeis, qui potentiam 
ipfms tentare aufi eiTent j exprobralte iegitur in- 
fignem, fingularemque, leuitatem, atquc im- 
pietatem, quod e %nis caeli , ecaeris, vujgari- 
bus, et leuibus, praedicere fe poiTe putarent, 
bona futura eifet tempeitas, an mala, fedex 
portentis inuifitatis, quaeab ipfo cotidie fierent, 
diuinae potentiae argumentis grauiflimis, neque 
veilent, pro noua fUa, incredibiliqUe, cbntus- 
macia, neque poiTent, ihtellfegere, ipium eiTe 
MeiBan, dei filium, ibi^ extant haec verba, 
irve^^d^ei 8^av6^' quae interpres Latinus verbis, 
rubicundum ejl caelum^ Qtj rutiint caelumy reddi- 
dit. Haec autem ipfa verba Suidas, et cum eo 
Phauoririus, fua in Lexica ita tranilulere, vt 
gloiTae Trv^^ci^et nulium gloiTema adiecerint* 
Quod quidemab iis non vnam ob cauiTam fadlurii 
eiTe, facile apparet. Etenim quum ab fcriptori- 
bus Graecis ipfis fic pofita eiTe fcirent verba 
icv^^i^^vy Gtiiv^^t^eiv' primum ipfius formae Ver*- 
bi nTv^^d^Hv nouitatem , - atque infolentiam , no* 
tandam cenfuiiTe videntur : quae fane tanta eil, 
vt vehementer dubitari poflit, an verbo ifto vn- 
quam vllus fcriptor alius , praeter Matthaeum., 

5f 3 vius 

3, C. 163 2. f. 
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vfus inueniatnr. Certe , Tieque Pollux hahc 
eius formam , neque grammatici veteres alii, at- 
vtigerunt: et (i Sftephano, atque Seoto,, thefauri 
.Stephaniani locupletatori , hoc ipfum verbum 
vfpiam occurriffet, quis putet, eos illud fuiffe 
in Lexicis fuis praetermiffuros ? Nos quidem 
primam praefentis illius verbi perfonam in folis 
GloffariisGraecolatinis, quae, poft Stephanum, 
et Vulcanium, ab Car. Labbaeo iliuftrata funt^ 
jiotatam, fed ex illis ipfis Matthaei locis, id 
quod gloffema rutilo,, ex interpretatione com- 
mentariorum eius Latina yetere fumtum , facile 
doceat +, reperimui. .Aldus vero Manutius, 
cuius in Didionarib Graeco Yenetiis edito ^ 
haec leguntur, riu^a^w. M. «cco. 17. c.?ca Rutj' 
lo: Neutrum abfoktum^ ex iifdem ifta fontibus, 
an ex aliis, haufiffet, ignorabamus. Deinde 
$uidas, et Phauoriiius , ab ledloribus NouiTe- 
ftamenti etiam poteftatem verbi ii^u^^oi^eiv ^ atque 
vfum, obferuari, etfpedari, iufferunt. Nam- 
' que Tov H^(54V(5v effe nubes. ^, aerem , cum per fe 
apertum eft, tum gloffema «j^'^ , non av^^, vt in 
exemplo Milliano, cura Neocori rppetito, et 
audo , operarum neglegentia , editum legitur, 
quod Godt^x Cantabrigienfis Bezae in pofteriore 
Matthaei loco pro gloffa^^avc? fubftitutum exhi- 
bet, deelarat: et verbum w^^a^eii/, quodpro- 
prie, vt omnia huius generis^ et formae, ver- 
ba, adiuum eft, atque adeo verbo Hebraico 

a-^-i^n, etSyriaco GAiafabD, refpondet, ab Eu- 

angeiifta ita viurpatuin apparet, Vt vim iiiedii 

' ■•--. ; : . ■■-::;■■• ha- 

4, Vid, Proliif. 28, 2,13. 6. Vid. Plin. H N. 18, 

5. A. C. MillD. form. 35. Gron» ^Jj. Hard. 
mai. 
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habeat, Kdc eft, poteftatemnotiQni verbi ^e?^ 
braeorum bi^iN, vel D'ij>?r)n, quod eft in verlio^ 
ne a Munftero edita , et verbi Chaldaeorum , ac 
Syrorum, p^D)o, quo interpres Syii^s . vfus eft, 
parem: quomodo nomen d-u^^ine in libro Mofis 
tertio 7 Alexandrinis ludaeis' partiGipio verbo* 
rum TTv^^i^^siv i et vTrQiiv^^i^eiv , at'(ju„e OnquelofQ 
nominibus p>oD, et pi)2Pv explicareplacuit. Hoc • 
igituf confilio, quum dubitari non pollit, qui^ 
Suidas , et Ebauoririu s , Gloffatia fua gl pff a,; 
tjfv^M^^o aeavof, adauxerint^: fi de hac faluta- 
li illorum grammaticorum prouidentia , et di-^ 
iigentia, ita, vt par erat, cogitalTent conditores 
Lexicorum Noui -Teftamenti, aliique viri dod:i : 
fane gloffam iliam , neque praetermiftirent fuis; 
in libris , neque inumero gioffarum. e volumini'^ 
bus Noui Teftamenti petitarum exemi;iTent$ im^ 
mo multa difputaiTent de forma ;. et fignificatu> 
et vfu, vQYhi-Tfv^^d^my quibus es^fpec^ationi le- 
dorum liberalium magis fatiffadluili effet>> v quan^ . 
verbis rubere^ et rubejhrey fimpliciter adiedlis. 

5/ 3 Ne- 

7. C. 15, 19. 24-42. 43. ,, retmuiflc: interpuiifl:ionem. li- 
49« 14? 37'- . bri Bafileenfis. Scilicet nia- 

«ifeftumeft, Suidara nqtare , 

g. Sic in Lexico Suidae le. voluiffe iuibientiam jfortnae 
gitur glofla, MsX/ffff^/g «j;- zdic&Liui fjt,sh(7<T^/8y \ti , Vt 
f/g , e Lue. 24, 42. fumta, in libris editis N, X., et in 
fine ' vllo interpretamento, multis eius codicibus, fcri* 
Nam ita ifiterpimgi debet, ^tim e^, ju,eXi(Tcrfy,du^i.a. 
exetiipli Mediolarienfis ainSio- nomine fiih. Nam p.BUc", 
rirate: in Ald, pars gloflae aetov nijp/cv t^ fams meliis, 
tx.^Kicr ffe/ninciG notd , et in vt yocatur ab jnterprete La- 
Bafil. punai figno, ab aUcr tino yetere: quem e/ I. 
ra parte Hijp/ii perperaro di- Sam. 14, 37^ nomlnant ro . 
remta (eft, jta, yt^mirer,, j<?;f/oy r« .fjtdkiTQQf.. quac 
Neocorum ia exempio fuo funt verba Hebrr. t^i^nn n*^»:» 
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Neque vero aliam ob cauffam idem ille Suidas , 
Ytrb^. y ' A^pdoivToif (Tpt ou ^fA,a^ri'ou <78j e commen-.* 
tariis Matthaei 9, Marci '^, et Liicae ", fuum 
in Lexicon tranftulit, quam vt formam tempo- 
ris «^ffWij^, vtraram, neque vulgarem, nota-. 
ret, quae ab linguae Graecae ftudiofis effet dili- 
genter obferuanda. Vocat illud avBv^Tr&Te/.xrcvr 
hoc eft, aoriftum fecundum modi fubiundliui. 
Etenim ab caeteris quoque grammaticis, veiut 
ab auc-lbre Etymologici magni '^, et Euftathio 
>n cbmmentariis in Homeri Iliada % verba mort 
di fubiundiui, eaque vtriufque aorifti, uvB-v^o^' 
TccxTa |}?jU.aT«, et abfolute sivS^vii^oTCizrciy non 
civ&v'7torccy.To6 , vt in exemplb oommentarioruni 
Budaei Afcenfiano, operarum incuria, foriptum 
legitur '-^, appellantur. lam etfi etiam Euftathius 
in ea fuit opinione, vt putaret A^, «(p/ajvra/ pro: 
&(p(ayT(Xfitd didum effe, vt a(f)/?7 apud Homerum 
pro; «(p;7 legeretur : i^erodianus tamen, atque 
JEtvmolbgici m^gni conditar ^^> praecipiunt, vt 
"■■- r^-:'\ ... . : {^(p^dii'^. 

9. C. 9j, 2. f. itiruHru xpov» dopU» «- 

10. C. 2, 5. 9. ffb, 7J rrpooTSs tj levr^^a' 

11. C. 5, 20. 29. f, 47S. ca&^Tsp ■KS^ r& iviyuoa hev" 
'12., V. 4pb3 vo ipiarS p. ~repogoiopt?OQi?i' etad^ctyf^^ 

^04: Sylb,: T«^/>arouVo- jf, 357. p. 684- 18.! To 

T&Krm.ov, %ccv ipoiy , »» 5e ietf^&pev uvS-worxHrou 

M?iV: iv ^f^.&ei' ro Tfxd-rjri' ftiv i<it iroipx- roTi; v<iepov^ 

xov , 'Eocv. ip&/iiix{ y ixv ip^, XpovH clopt^ii vpsfir». ivep' 

ictV: epyjroif , iv %pjf(7«' n^< yijriK^, 
ecvSvirori}»irw,:Bf r(g ag 14. p. 814« f* 
^pyrotf. 15. ad II. 7t\ 590. pag. 

15». ad i^a-v^. IV 2^5. p. lo77.f.i"Sl(y7repUivrM 

S)8l* ,41» Rom.i Efr« pif- <8<p^^, Urw ^gi^ iii ru d(pi» 

tiO-V' n^' ortr&iviyni» 4k (nyvrotf fVXeovd^eiro i. 
M^iv ivefWQy d^' c&vd-VTeo- l6. v. ot^icou» p. 176. j 

xoimQjf p^ibos." T« 5« ««'^»- fed pro «<p^j««ihi legendum 
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«(pfV/ca pro d(psr,m^ vel «(Paxa, vfurpetur, fic 

«(jJ)ffwvTa/ quoquepro«(pej?VTtf£/, vel a(p«vT«/) po- 

ni. Atque haec ratio omnes Yeritatis notas ita 

impreiTas fibi oftentare videtur , vt «am in ex- 

plicandis verbis Euangelitbrum fupra iaudatis 

vnice fequendam effe arbitremur. Quomodo 

enim tandem I^omo ille aegrotus, qui refoiutio- 

ne neruorum laborabat, cuius animum afflifftunis 

fed iiducia auxilii diuini plenum, lefus voce> 

©(?i^cr«, TS7CV0V, tanquam adminiculo., erigere, 

etconfirmare, ftuduit '^, bono eife, atque otio-^ 

fo •, animo poterat , nifi accepiffet ab feruatore, 

condonata fibi ab eo effe peccata ? quomodo tan- 

dem iureconfulti ludaeorum, iidenique F^iari- 

faei, criminari poterant '^, lefum violaffe, atque 

minuiffe, maieftatemdei,^ quod vindicaffetfibi id, 

quod tantum a deo fieri poffet, qifi ipfe^? iis au- 

dientibus, oftendiffet, fe dediffe homini veniam 

omnium delidorum ? Nonne lefus eam mulier- 

culam, quae ipfos duodecinv annos in menftruis 

fuiffe, et pallium auerfi attigiffe, perhibetur, 

quod fibi perfuafiffet, fe fic effe e morbo fine vl- 

la mora, et confeftim, conuaUturam , fecurita- 

tem, atquelaetitiam, fufcipere ita iuffit, vt vo- 

cem addiderit *9 hanc, 'H it^pg a-acifrms crs, hoc 

ell, ftducia mei iua fani^uit ie^ fecifr, vt curfus 

iTienftrui fifterentur? Et apudlohannem in pri- 

fna epiftola ^^® haec leguntur verba, r^a(pw. vfiiv^ 

t^wijXi QTt. d(^e(f}VTot/ vfju^v «/ dfioi^ri^oif hot tq cvcfici 

SS 4 CtUTS- 

videtnr ct(pijfitBt^, Phauorf* , ig. Matth. 9, 5. Marc. «, 

nus, qij4 verba £tymol. M. 6. f. Luc. 5, ai. 

defcripfit v.j^^^ftiH*, et v. ,9. Matth. 9, 32. add. 

I7.:Matth.9,2.add.Marc._ •"','■ 
a, 5. Luc. 5, 20. 7, 47. C , .30., €.2, 12,. 
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«uT». Tali autem in orationis ferie ^.(pmvTot^ ef- 
fe praetelfitum indieatiui, noh aoriftum feeun- 
dum cohiundiui, et pef fe patet omnibus, et 
compofitio verborum, qi^a deinceps ^' vfus dH 
idem Apoftolus, ita docet^, vt dubitafi hullo 
modo poillt Sed ex quadahTL dialedo fojrma 11- 
ia praeteriti profeda fit in Macedonicam , atque 
communem, non aeqUe Gertum, expedi.tumque, 
eiTe Videtur.. Etenim ab Etymologici magni au- 
£tpre ", atque aliis -?, eam Atticorum linguae 
attribuividemus, redDorumfermQniabSuida ''''■. 
Quam quidem grammaticorum veterum diffen- 
iionem, aut ita compohi redle poiTe credeba- 
mus, vtdoca verbofUm Aw^/ov, fme Aw^ijeovy et 
To 'Att^xov, ih libris-Suidae immutata a librariis 
effe dicerehtur, vel Suidas ipfe exirtimaTetur 
fmiffe fe abeo gfammatico, euiuis dodtrinae ob- 
ferUatipneni illaih debefet, falM, ^t decipi, aut 
fic, vt Attici recentiores, praeter formas prae- 
teriti aifliui c{(|?«jc«, et pafRui a$«^^^ , etiam 
formas eofum <j6(^=&)>c5e , etci<pscafAoiiy Doricas, vt 
plures huiusgeherisformaivocabniofum alias=^> 

^ ■. . ■ ■■;-■ '' : • ■ ■■// ■ m 

21. C. 2, l^. lE^ in. Lexlcon fuum tranftulit 

22. V. a(|;_fc,it>M(X; p. 176. Phauprinus, 

23. Viii. Ivietarius de Grae- 

cae Httguae dialeMs p. 5^1. 2f. V, c. piyoSvj pro pt- 
Reit. \ iSvf ap, Ariftoph. Vefpp, 

24. Sulcias: 'AcPfiWjc», Aw- 444. et Auu. 936.: vbi v. 

fUv, Yi.ixpy]vroq hs v.^^^lta' ap. Xen. Cyrpp. 7, 5. 26.: 

veQy m'HpohrQi;' et: 'A- v. Euftathius ad Odyf. A,' p. 

(piim, 'ro*Afrixov' robs j6g7,i8. Rpm.: i^ofjLsaS^tn, 

d<pda)HiK , Awffov. K^xp^v etca^i^oj^s&d^ik, ap; Ariftoph. 

T«/ 8« ;(pt/"l»ve$, b}g*Hpo- PUit. loi. 330., pro J|^oVs- 

hro4> Atcjue hanc pofterio- ^« , et wV/^o /ttfii5'a * v. Gr6-' 

' rem gloffam, fed OTniffis v^r- gorius de <Jiale6lcis pa^ 77, 

hu H4x^i]vtxi -^ 'HpQ^orog, Koeii. 
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iiXlinguamfuam, tanquam in ciuitatem, rece-? 
piffe iudic^irentur, qua lingua extinda figurae 
illae tempofis praeteriti, de quibus quaeriirius, 
ifi Macedonicam nouam, "et cpmmunem, diale-^ 
d;um traniiifent. Itaque fatis intellegi poffe. 
fperamus , neque eas glolTas Noiii Teftameriti, 
quae fme \rilis interpretamentis in Lexico Sui- 
dae leguntur , ab recen tioribus Lexicographis ^ 
praeteriri debuiffe, quod anfam praeceptionis da- 
re ipfis potuiffent , qua ingenii orationis libro- 
rum facrorum cognitio hon parum adiuuaretur. 
Multo vero minus in gloffis Lexiei eiufdem ho- 
niinis ad Nouum Teftameritum pertinentibus 
praetermitti debebant illae, qiiaq adiunda fibi 
'gloffemata haberit, fiue ex ipfis libris diuinis, 
iiue aliuhde , pedta. VtHufque generi^ glof- 
farum exempla proferre nunc quidem vifum eft 
ifta. Prima: eft haec, Bcc^'-'ovi6c* (ag To^di^ *lmci' 
quae verba coriftat in Matthaei euangelio -^ le- 
gi, et ab ipfo lohanrie *7 verbis 6 vtk^Icovci ex- 
plicata efiev ita tameri j vt hic ipfe Eiiangelifta,^ 
in tribus commcntaribrum locis *^, etiam lim- 
pliciter, nomine Bix^ non reddito, fcripferit St- 
fxm'lma, Neque fane aliter verba B«^ 'lavot in- 
terpretati reperiuntur do(5lores ecclefiae veteris, 
velutEpiphanius ;9, Chryfoftomu^ 30. Theophy^ 

la(^us 5',; qui nomeri ">3; in' Ungua Ch^ldaebrum 

5/ $-\ atque 

?6. C. 16, 17. "' * viv,stotf , sH ^^Q %^p»'i'ii^Q 

2^. C. 1,43. . hisiKdHT8\ viog. 

2g. C. 21, 15. 16; 17. , 30;; adMatth. 16. homiK 
29. Ancyr<»t. p. 470. Baf. : " 55. p. 5g9, E To. i^ Fraii.i 

'iiavoi\ T8Ts?tv, vJs'lmot' ■■ 31; ad Matth. ;i5, 17, p, 
yoip ifXTTjp mtS 'itavocQ 68. Koim. iBa^ *Iwj'»>. t'«t,4" 
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atque Syroram, accepiffent idem valuilTe, quotj 
in Hebraeorum fermone voeabuium ts. ludaei 
enim iilius aetatis niios non tantiim parentum 
nominibus appeliarunt, ita, ytiis adderent ver- 
bum '^:a, quae nomina videmAis fcriptores Noui 
Tefiamenti expiicaiTe, vt vnum, quod genus 

etianiTiominibiis fiiiorumipfis faepenumero ad- 
iunxere parentum nomina, iaterueniente eodem 
vocabulo ^3, quo magis fciiicet agnofcerentur 
ab pmnibus, atque facilius ab aliis , quibus ea- 
demefTentnomina, difcernerentur. Hanc igi- 
tur rationem ludaeorum fequutiEuangeliftae no- 
aninibiis filiorum comites dedere parentum voca- 
bula, ita, vt horum cafum fecuridum, vel fo- 
iumi adiecerint , vt loliarines 3 ^, ei Lucas l ^^ vel 

ci ad^iderint, nunc Syriacumi nbmen r^, vtMat- 
tliaeus ?7, aut Graecurn vtky idque, et fublato 
articuio 5 vt hic ipfe Euangelifta 5«, et eo appo- 
fitOr vt Lucas^^j nunc, fcriptorum Graecorum 
exemplo, articulum folum, vt Euangeliftae, 

prae- 



52. Matth. 10', 3. Marc. i£a, vt aiK^orem eius Iegi{r<; 
5, 18. Liic. 6, 14'. Intei-pre» necefle fit hos^pffsfjtct, 

Syrus habet ^ial^oi p\ gy, q. 21, 15. 16.17. 2/- 



33. Marc. 10, 46. in ver- ^*^»' '^'=^^^- 

36. 



y 7 

fione Syriaca eft §,£) jklfiA^ 36. C. 6, 16. 'I«5«v '!«• 

«^j^ : fed nomen aUixI r^ 

fte poterat omitti, qnia ver- ?7« ^*^ lo, Ijr. 2/;*«» 

ba Euangeliftae t//oe T/At«/8 ^»p Ima, 

funt interpretanientum voca. ^^ ^ ^^^ ^ 2«%«p/« 

buhB.«pr/^«<o<;.v.Pjfol.9,3. ^ig^ccpoix^H. 

24. A£lt. 13, 6 : vbi ver- _ ,, , ,, , 

fio Syriaca habet fifio* f», r&v Z»x«P^ viov. 
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praeter lohann^m., omnes 4°. Et quanquam 
npn ignoramus^ Hieronymi iam aetate fuiffe re- 
pertos, qui 'Jodv^, iti Matthaei codicibus ex lcoctv- 
vciy librariorum neglegentia, extitiffe putarent*^ j 
qiianquam nos. non fugit, Drufium 4^, etiGro- 

, tium t?5 exiftimaiTe, 'Iwvci contradum elTe ex 
'Iwcivv^. 5 cuius nominis formae veftigia certa in 

• commentariis Lucae +t comparerent : tamen, vt 
hiiius opinionis rationem cernere idoneam nul- 
lam licet, quum 'Iwvixs-, hoc el^, wiv fueritno- 
snen mafcuUnum' apud ludaeos haud inufitatum, 
tta nec fuperiorem . illam iententiam eadem de 
cauffa veri fimileni effe arbitramur. Namlegi- 
tur quidem in paucisquibufdamcodicibuslohan- 
fiis ^>, vel 'lcoKvvot, vel 'Icoavvs • quam Ie<^ionem 
Nonnus '^^ qu.oque,et Latinaeverfionisaiidtor,'^^ 
feqmitifunt: fed haec ipfafcripturaeinconftantia 

■ / ...,de- 

40. Mattli. I o, T, ^toiv.U'* bmnis , Bariona Jcripttm fit^ 
po^^.p.rS. Zsfi^haiif;. x.^^^ vna detracia^lkha. 
j.x}ica^&g. © tS ;'AX(pa/8, 42. Comnientar. prior. ad 
Marc. 3, 17. 'idx&^ou rov voces HeBrr. N. T. p. 27» 
vS Ze^ddts " V. 18. 'idKdif- 45» ad Mattkf 16, 17, 
§m rotv ..rH/hkCliaiH. . Liic. 44. C. g, 27» '.. , 
^,15. %<x,%m^ov vourH' Ak^ 45' C. I, 45. 31, 15. i6. 
Cpuls. ■"■ • ■ ■' 17; ' ; ••■■-■ 

46. C. f, 43. V. 171. p, 

41. HieronyratisadMatth. 14. Nanf. y/&$ 'Iwavvao • c« 
X5^ 17.. fol. 24. b Tov 9. 21,15. V. 86. p. 386. S/- 
«^ppwBaC:: Alii fimpUciter ac» fXKV, *ivij<ritiv ipvae 'luotv-' 
cipium^ qiiqi Simon i,. Pe- voto tMrjoQ' c. 21, 16.- v» 
trm fit 0US lobannis y im(a> 93; S/jttfliiV!., «'^^«©''''««Joc 
alferim loci ititerrdgationem, iLwolyvciO yBvdS^Xjjf'^ c. 21, 
Simoi> lohannis, diligisme? 17. v. 102. p.28g. HarpoV 
jg«« »-e/^o«i^?^, Domine, tu *luotvvxth ^ealdog! .sHyovB 
feis. Eivdlumfcriptorum vi- 'S^fiuv^ . . < • 

tio ikprauatum, vf^roBar-. 47. C. 21, 15. l6k 17« 
iohannaj hot eJ^-j^limU- Sin^>nhmmt. ^ 
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declararc videtur, eam profetftam effe ab manir 
bus ebrum , -qui prauam fcilicet fcripturam ,alte- 
ram eoprigere vellent. Gerte inGloirario Noui , 
Teftamenti FabriGiano; ^* glpiTa B«^ 'Ife>va expli- 
cata extat verbis viog 'ns^i^os^ois' fed 'nse:i?'.s^dy ab 
Hebraeis didtam eiTen^i^ , quis nefcit ? A tque; 
id§m hoc GiolTarium continet +5- etiam gloffam 
Boavvi^yk cum .gloffemate. u/og- 0pcvTyjgy (pcateg, 
GlpiTa ^nim ipfa ex euangelio Marci 5°. fumta 
eft , quam nonnulli eiu^ codices , vt . GloiTarium 
a Matthaeib, viro clariilimq, e codice quodam 
Mofquerifi editum .>', eodem modo fcriptam ex- 
hibent, quum tamen vera iltius, atque genuina, 
icriptura iit Boave^ysg , quam , praeter i.exicon 
Mofquenfe 5^, OloiTarium Suidae feruauit. Etfi 
enim. homines dodiilimi multi ,. in his ipfe Gata-r 
querus % Opinati fbnt, gloiTam ill,m e verbis 
Ghaldaicis Di^-^ "»54 eiTe conflatam ; etfi Graecos 
interpretes Veteris Teilamenti videmus, et ver- 
bum Hebraie^um djJi v^rbo jS^ovTav 54, et nomen. 
ti^^. nomine/B^ovT^^^ reddidiiTe; tamen nobis 
perfuafiiEmum ell, vocabulum Boavg^ylf origi- 

nem debere; luam' verbis Syriacis -«x^J^ ,-*^5 
quae eadem in yerfione Syriaca leguntar, ita, 
vt Marcus pro Bovags-ygff, quo aurium Graeca- 

rum 

48. p. 3. 5^/Vid. 0/0, Tl^eoi 

49. p. 291. Aqu. Sym. Pf. 77, 19. Etiam, 
■50.0.3,17. in verf. SyriacaMarc.d. 1, prd 

**|i. Vi4Matthaeiiis,V.C., Hac autem^x rereae,colle|i / 

a. l p. 86. ^ Pf^ videtiir , ^C»"! fi.ifle yo- 

- 5^: Aducrfirr. mifcell. *=^^"'"«» ^"'^ *" genere ant»- 

poOhb.c.^5. P.791.G : quum, etnotiun.tMVi^no. 

^ 54. Vid. A^i.Kge, lu t""»» «Tecentws. 
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rum fafticlio pccurreret^ fcripfefit Bostn^ys^f. £te- 
nim lefum nouimus effe lingua Syriaca, non He- 

braica, loquutum: et quum verbum (j^^j^ ab 

Arabibus de caelo ^o?2a«2^^ vfurpatum muenia- 
, •*•■ ■* 

tur^^: quiddubitemus, quin Syri nomine. ■•v^ 

etiam ionitru fignificarintr Haec autem gloiTae 

Boccvs^^^k origo fatis loquitur , in Gioffario Fa- 

briciano pro vlog (3povTyjg refGribi oportere .vlol 

fi^ovTyjg , indudo vocabulo (pcorog'^ vt alieno, et 

aduenticio. Nam Marcusipfe huius gloffema- 

tisaudoreft, quodi, praeter Suidan, Gioffarii, 

et Lexici, Mofquenfis conditores, atque Hefy- 

chius >'7, re(fte intadum reliquerunt. Sed in He- 

fy chii libris pro '&ooLvs^yk perperam fcripjum Bc«- 

vsqyfCg legitur. Quae quidem fcriptura extitit 

parens fcripturae aeqiie vitiofae Baotve^yYi?, quae 

in quibufdam Marci codicibus eft-, atque leuita- 

ti grammaticorum deberi videtur, qui iingua- 

rum orientalium ignari natura gloifematis fe ad- 

duci fiuerint, vt fibi perfuaderent, ficut stt/tj?- 

Usj et «xAgsf, apudHomerum pro oiTcKeeTg^et ini-' 

TJj^gi'?," pofita extarent ^^, ita BoavF^^sfj quod pu- 

tarer>t vocabulum Graecum elTe, apud Marcum 

' pvoBocivs^ysig eiTe diftum. B^cvtj^ autem quum 

fiC imago eloquentiae maxime eius , quae partes 

animorum quafque aptis orationis modis pellat, 

■. ■ - . ■; ' ■et- 

56. Vid. Albertins ad 5$. Euftathius ad U. ot, 
Gloflar. N. T, p, ^9. C 142. p. 67. Roro. : "ilcr^g^ 

li TOi [II. j/, 100.] ro «'- 

57. V. 'Idnoo^Oi;' v^f 'tw- ■aXesTQ Thjdvvrtxov . .Trccf 

vspyetQ ewaAsvro , d<;iv, rog ry t , «Va; jeyove Kc/if 

vioi ^povTiji;. Haec verba rbiTriTrjMQiKtSsTnriSeTg, 

Hcfyciui imuuitata repetiit i}ilpciix.6yTQQ rx i ^id %^ei', 

in Lesico fuo Phauorinus. av f.<.eTpiu7Jv, 
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ct moueat, omninoque gentis dicendi grauey et 
amplum, fequatur, quae ab Ifocrate , atque 
2\nSy 71 htvoT7;g 7} 'ns^i tss" Xo^ss-, vel -^ iv tojV Ao- 
yoigy nominaturj quum nomen i^J^S" ab fcriptori- 
bus Noui Teftamenti, vt ab alterius Teftamen- 
ti audoribus nomen ]b, verte virtutum, vitio- 
■rumue, ita adiungatur, vt %nificetur w , hquo 
virtus., VqI vittum , Jitum ejl^ qui praeditus pfi virtU' 
te^ veivitio^ cuius vocabuU cafiis fecundus no- 
men iftud fequitur ^"9 : apertum eft, v/^? iS^ovTjff 
effe (i^ovtmTag , hoc eft, 5?iy8f , at^ue adeo la- 
cobum, et lohannem , fratres ^ 4 Mu ita appel- 
iatoselTe, quod facultate eloquentiae pellentis, 
fledentifque, eifTent in primis praeftituri : quomo- 
doDemofthenes, etPiato, abColumella.^°, ob 
eiufdem virtiitis excellentiam , tonantes vocan- 
tur, etPericles apudAriftophanem ^' a^^^ditTsiv» 
jS^ovTav , hoc eft , Cicerorie interprete ^=, futge^ 
rey tonare^ eodem fane fenfu , dicitur. Sed prae- 
ter hanc gloffam, de qua ha^lenus a nobis pau- 
io diligentius difputatum eft, in numero glolTa- 
rum Noui Teftamenti, quae in Lexico Suidae 
gloffematis ornatae, confpiciuntur , editores ea- 
rum multas praeterierunt alias* Nam gioiTam 
uvsv^cv quidem Suidas ipfe oftendit a fe petitam 
effe e loco commentarioruni Lucae ^^ hoc, t^^ 
dvsv(^ov Tiljv Ts Mci^idfji^ '^ tcv 'Iit;(7j?(p * et verba, 
quae illuftrandae giolTae caulTa addidit, cti tj dvoi 

59. Vid. Vorftius Philol. contigifle /«/gardr^ , ac tona- 
S. c, 24, I. rc, et I2f t o. 24. einn often- 

60. R. R. praef. lib. i. f. dit a comicis consparari ful- 
go. minibus , ct caelefii fragori, 

61. Acharnn. 5$C), add. ibid. f. 65. 

62. Orat.c. 9. Qnincdlia. 

nus 2, i&. ly, Pericli" ait 63. G» 2, 16. 
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^'^oBscrig xoi^tvfM^ii^ xgTTo/, vim gloiTematis sv^o^ 
habere, quis non videt? GertegiolTa avev^ovrsgy 
cuius fedes in adlibus Apolloiorum '^'^ eft, etiam 
in Hefycliiano Gloffario, ex quo hanc quoque 
gloffam in Lexicon fuum Phauorinus tranftuiit, 
participio fu^ovTeg- explicata legitur. Horum au- 
tem glolTematum elegantia multis repeririyatque 
perfpici^ modis poteit. Etenim primum qui- 
dem fcriptores Graecos omnes , m.aximeque At- 
ticos , atque adeo librorum Noui Teftamenti au- 
d^ores, conft:at omnino verbis e praepoiuiorii- 
bus compofttis lere vfos effe pro fimplicibus: 
qua de ratione , quam Suidas ipfe exemplis ver- 
borum huius generis quibuiclam illuftrauit ''S at- 
que cauftis eius , alio loco *^^ diligentius quaere- 
re inftituimus : deinde Lucas, vbi genios, et dei 
apparitores, narrat paftoribus nuntiafTe, Chri- 
ftum Bcthlehemi natum effe , quem fafciatum iri 
opidoinuetituri eiTent, ibl^? eos facit ita loquen- 

tes, iVOri^sTe (iq{(pog ia-TTOt^yuvoofJis^vov-, quomodo 

Xenophon canes iagaces, leporum quaefitores, 
eos, et eivsv^i(T-ii€iv y et etJ^to-jtgfv , ait ^^: denique 
vident facile omnes , ab Euangelifta vtroque 
verbo, dvEv^laKetv y et f v^tVx? f v , vnum, idemqoe, 

verbum Hebraicum N:i>o , velSyriacum a.M>aAio, 
efte exprelTum. Sed iri eiufdem Suidae Gloffa- 

rio 

64.0.21,4. 66. ProluC^:, 3. 

6v Nam verbis firpvalau- 

datis, oTi ^ civx' —■ K&rosf-, 6y. C. 2, 16. 
Siudas Tubiccit ifta, coaitef 

3t5t/ To H.apBcciVoi} f irotpa.nEp'- 6J!. Vid. Cyrop, T, 6. 19. 

Ixivoo' 3^ ukjipDvo/i^oSfCl-n-D- p. 51. Lipf. et Mcmorr. 5, 

iiKTjpovxiiAtS. " TiJQ oiVTTJg M. 8* Neque aliter verbo 

«s** vQYiTsooq Ttofi ro srpvyrj- dvev^laueiyf vfus cft |*]ato 

«•« , iKTftTpvy^ctoi. Phaedon, 23. 
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rio eXtat gldflk fis&cddccgcum gloffernatis TsxvuCy 
ti SoAgf) quame PauJi epiliola ad Chriftianos 
Ephefios ^9 repetitam elTe 5 Suicerus iam, theo- , 
logus eruditillimus, in thefauro ^ eccleriaftico 7° 
animaduertit 5 cuius audoritate eam ih nume- 
rum gloffarum Noui Teftamenti recipi oporte- 
bat. Etenim gloffemata funt orationi ' Apoftqli 
reliquae accommodatiflima , planeque refpon- 
dent interpretamentis gloffae iis, quae inlibris 
Chryfoftomi , Theodoreti , Oecumenii , ,et 
Theophylaifli , leguntur , quprum , Jocos idem 
ille Suicerus accuratelaudauit, atque adeo ipfius 
gloffae ingenio. MsBodsvm enim dicuntur ii, 
qtii "alios circumueniimt ^ circumuenire ;ftudent, 
' qui aliis infidiantur 7': et (jLsSoheic^ vocatur aVm«- 
ventio , ftudium circumueriiendi , infidim : fed 
quia ii, qui infidiantur aliis,; qui alias circumue- 
nire ftudent , artibus , fraudibus , dolis , vtun- 
tur: fjLsSofeiGif appellari coeptae funt technete, do^ 
U, fraudes infidiarum^ quihus quis circumuenire aiios 

fludet: quae ab interprete Syro ^^^ nominan- 
tur. Caeterum hac ipfa gloiTa Lexicon fuum 
ornauit Phauorinus , adie(ftis verbis his, sTtijSa- 
A«S", ivsd^cig, doKag' (tg o ' Ai^c^^QKcg, 'jt^og rdg }i&- 
BohetGig tS h<x.(icK^ * quae quidein gloflemata Oecu- 

menio 

-6g. C. 6, II* tem non eft infidiatus. In Oii- 

qiielpfi Paraphrafi eft v.erbum 

'YO. V. fiBdraheioe, p. 339. ^bs, et; interpres Syrus N. 

To. 2. edk. pr. T.' A€lt. 25, 3. pro nGinine 

„ , Graeco evehgei vfus eft nO- 

7f. Ex. 21, 15. verbum , ^ 

p,£.%h^eiv legitur pro vcr- tnine ^j_»i^a. Conf. SaL 

,bo Hebraico riix iii reliquiis mafius de toen. trapez. pag. 

Aquilae: cuius verba ;(a/ 05 172., et CarcinuSj atque 

H iJ.edoo}isu(Tev interpres.La- Loefnerus,- V. C, , adKpbef, 
tinus reddidit verbis qui au- " d. 1. 
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meiio ?^;ideberir^iden\uSi ■: Hanc yetQ gfoflain 
nop J^i^^sVjqtiam plures eiufmodi alias, quae;iri 
Bexico Phaiiorini leguntur 7?, in fylloga gloffa- 
irurii ad libroi^rtriufque Teftameatipertihentium 
tiuperJedita friiftra .qu^efiuimus. './[ , ; /; : ; ? 
: V Ij^I- Quatkmen de re anobis nuiiC nihil dif. 
putari.amplius, nemo, dpinor, mirabitur/ quf 
meminerit, nos hunc, et fuperiores libellos dup> 
propterea edidiffe, vt docerernus, quanta vis, 
atque *copia^ .'aaiuitiehtorum intellegeritiae qra- 
tionis iNoui: TelUmenti contineretur Hefychii 
maxime, et Suidaey gloffariis: qua difputatiun* 
cula nolira 5 eum incenderetur in animis adule« 
fcentium harum literarum fturdioforum eupiditas, 
rion modo ifta Lexica, fed reliqua quoque fhuiu& 
generis glofiaria , adeundi , atque - infpiciendi, 
tum receritioruin Lexicographorum neglegentia 
patefieret , * qui Hbros fuos fere nuUis dodlrm^e 
grammaticorum , interpretumi(Jue/, veteruin hu- 
ius quidem generis copiis inftruxiftent, locupleY 
taffentque. Haec vero vbi Jecflione horum. li- 
bellorum effe6la fuerint, tum optata euenift^e no- 
ftra, non parum gaudebimus, et yero etiam ke- 
tabimur, ' ~ ™ 

■ . :. UIL 

73. Verba eias ad Ephef, ilae friihtatum era^ papitet 

d. l. pag. 648. Veron, haec fed -ttM%of h\ diale^o Ma- 

funt, 0J}« eTTTfi fj,d%oig, dk- -cedonka. noua, et Alexan- 

Kcc fisd^o^eibcgf oTrsj^ i',^ X'^' ^ri"^, fignificauit caiauer: 

/KsTfMTspov, oiov Trpog rccg vid. Pf. tio, 6. Iudd.i4,s., 

iTtipaXciQ, TTffoe txQ ivs- et Ezech; 6, 5. in Comphit, 

dpxQf TrpoQ.rHqhoXa^. Ald; AleXi: quod Attieiy et 

73. Phauorihus: IlTW^ta* probi fcriptores, 7rr£«^<x^V/-- 

v^pLcc KVEV r^5 'iis(pccky](;. it^S 6ixerc. vid. Phrynichus 

Gloffa vna cum glofleujate c Eclogg.p. 164. Pau,, et ex 

Suidae Lexico fuuua eJft, at- eo Thomas Magiiler v. xraf- 

que pertinet ad Marc, 6, 21.). fioircc vsKpxv, et PfaauQrinus 

Certe cadauer iohannis bapti- v. -s-rctf^ta. 

Tt 
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IIII. Nunc eriim iignificandum ' fautoribus 
fei Thomanae omnino omnibus duximus, alu- 
mnos difcipliriae noftrae tres, fpei non medio-^ 
cris adulefcentes, C AR; IRENOTH. NEO 
CORVM, Lifnicenjm^ CAR. DAN. LEIP 
NlTtVM, Pegauienfm,. Gt I O H. GHRI 
STL PILACHIVM, l^urcenenfm^ conftituif- 
fe, ante difceffum e iudo noftro in academiam 
Lipfienfemfuum, nobis audoribus, et fuafori- 
bus 5 loh. Aug. Erneftii, fummi yiri , merita 
multa , et magna , in literas bonas , et dodlrinam 
Chriftianam , iiliaeque eius vnicae, fandtiffimae 
virginis , liberalitatem ia difcipulos fcholae no- 
ftrae fmgularem, oratiunculis Latinis qualibuf- 
cunque laudare. Et primus quidem eorum de 
vtililkitey ei praejiantia y benignitatis in adulejcentes 
inopes^ qitijludia literamm fequuntury dicet: fed 
aiter verha faciet/i^ meritis Erneflii inJcholasGrae- 
casy et Lcttinas^ vnimrjae Europae ^ in primifque 
Germamae ^ et Saxoniae: tertius denique demon- 
ftrabit, Ernefiium extare exemjjlum £gregiim ratio-' 
fiiseorum^ qid contendunt ^Jiudia Graecarum^ La^ 
tinarumquej Uterarum ejje adiumenta theologiae cer" 
tijfma-y maximeque necejfaria , atque adeo perfonct 
profejbris theologiae digmjftma. His igitur ora- 
tiu.nculls adulefceritiuifi optimorum vt intereffe 
veiint patroni fchoke amplifiiriii, et curatores 
grauiffinii, omnefque inftitutorum noftrorumi 
fautores humaniilimi, vehementer etiam atque 
etiam, et ita, rogamus, vt ftudiis eorum ludi no- 
ftri difciplinam, refque omnes, etiam pofthacquam 
commendatiffiimas effe iubeamus. Scripfimus 

Lipfiae, in Schola T hom ana, a . d. VII. Idus 
Apriles A.G. ciDioecLxxxviii 

PKOLF 
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NON ADHIBITIS 




'tfi confeffa hodie res eft, atque maniFefta," 
orationem Graecam, qua Euangeliftae in 
vita, rebufque, lefu Chrifti exponendis, et Apo- 
ftoli in explicandis dodrinae Chriftianae praece- 
ptis, et partibus, vfi funt, vt compofitione, 
iunduraque, etinciforum, et membrorum, ita 
verborum quoque fmgulorum, et formularum 
plurimarum, vfu, atque conftrudlione, natu- 
ram, etfaciem, linguae, nonGraecae, fedbar- 
barae, hoc eft, Hebraicae, referre: tamen ae- 
quc apertum, certumque, videmus effe, mul- 
tis in locis, et euangeliorum, et epiftolarum 
ApoftolicarUm, notas, et (igna , fermonis bene 
Graeci comparere impreffal Hic vero ipfe fer- 
mo Graecus non ille Atticus eft, atque elegans, 
cuius virtutes , et Veneres , iibrorum Platonis, 
aliprumque eius aetatis fcnptorum> ledionem 

Tt 2 omnium 
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omnium fapientiae antiquae, et grauis;, aemxi- 
lorum lludiis etiamnunc tantopere commendant : 
haec enim lingua dudum ante Chrifti tempora 
deiita erat vfurpari in vita, et confuetudine, co- 
tidiana: immo Macedonicus,. atque adeo Ale-. 
xandrinus, qui, Apoilolorum faeculo, vbiuis 
gentium in ore vulgi verfabatur y ab Attico mi- 
rum quantum diuerfus. Macedonum enim ^ et 
Alexandrinorum, ingenia, non modo finxerunt, 
et fabricarunt , multa vferba , multas formulas, 
nbuas, fed multis quoque vocabulis antiquis v-et 
Atticis , inauditos , inufitatofque , rignificatus 
tribuarunt, multis verbis, et nominibus, eo- 
rumque cafibus , et gradibus, et temporibus, et 
perfonis, hohnullis, formas inuifitatas, dedere, 
neque dubitarunt genera mukorum nominum 
appellatiuorum , quae fubftantiam rignificant, 
immutare , et verbis quibufdam infolentes nomi- 
num adiungere cafus, etiam accentuum ndtis 
alia loca, allas fedes,, attribuere ^ Huius igi- 
tur dialedli natura quantum difcreparet ab inge- 
nio dialedi Atticae, quae vna omnium ponere- 
tur politiflima, atque venuflifrima, quo facilius, 
magifque, pateret euhdis: inflituerunt gramma- 

. tici 

. Ir Sic Attici quidem fcri- dk Romae miper , a. t;788., 

|>rere ihs, vt «tt^, KujBSf quaternis Nicolaus Schauius 

su^e , fed MaceHones, et Ale- char.tam papyraceam Graece 

xandritti, iulTenint hoe ver- fcriptam, quae Veiitris eft 

bum efie -rceipc^vrQvov, v. in mtifeo Borgiano, ct qua fe- 

Moeris V. /5e , et Euftathius ries incolarmn Ptolemaidis 

a4 li. fi' p. 541., 2i."Rom, Arfinoiticae in aggeribus,,et 

Vnde in libris N. T. vbique foffis; operaiitiiun exhibe- 

fcriptum extat Ue^ vt in li- tur. In hac charta multain- 

bris verf. V. T> feptuaginta- veniuntur, quae ad cogno- 

viraiis , Ecclef. :?, »o., pro fcendamciialcd^iAlexandrinae 

Hebr, nN"]. Caeterum edi- in^piem pertineant. 



AVCT. GsRXMI^. YETT. m FATSF. oiAT. N. T ' 66l 

tici veteres multi, quorum tamea |>auciflima hu- 
ius generis fcripta, npn fme magno huius litera- 
rum bonarum partis detrimento , ad noftram 
peruenere aetatem 5 plurimum iludii, atque ope- 
rae j confumere in eoliegendis vtjriufque generis 
verbis , iifque inter fe ita. cpnferendis, vt Atti- 
corym quidem vocabulorum vfum vnice com* 
incndarint fermonis Graeci ftudiofis, fed Maccr 
dpnica veyba, in primifque Alexandrina, tan^- 
quam ieuia , neque iufti ponderis , numifinata, 
reiicienda effe praeceperint. . Atque hae gram- 
imaticorum veterum , Pollucis maxime, et Phry» 
fiichi, quem fere ducem fequutus eft Thomas 
jyiagifler, falutari fane, atque vtili, diligentia 
lacellife, atque excitari , debuifTent recentiores 
Noui Teftameriti Lexicographi adep, vt, dodriw 
naeorum, airque audoritate, adiuti, quae ver- 
ba, quae verborum formae , qui eorum fignifi- 
Gatus, quae conftrudlionis genera, elTent ab 
fcriptoribus diiiinis e diale<5to Macedoiiica, Ale- 
xaiidrinaque, arceftita, docerent. ' Talis enim 
praeceptio , quis dubitet , quin iedloribus Hbro- 
rum Noui Teftamenti fit ita profutura, vt, non 
folum videant, orationem eorum Graecam , ne- 
que efTe, neque adeo dici vllo modo poffe, At- 
ticam , fed inteiiegant quoque , qui fententiam 
eorum locorum , in quibus Euangeliftas, Apb- 
ftolofque, Graecam fequutos ratioriem effe ap- 
pareat, indagarcj ac reperire, velint, ab iis li- 
bros fcriptorum, non Atticorum, immo eorum, 
quos diale<fto Macedonica, et Alexandrina, vfos 
effe conftet, maximeque verfionem Veteris-Te- 
ftamenti feptuagintauiralem, infpici, confulique, 
debere ? Itaque vt cognofcatur ab omnibus etiarn 
planiu^, quamparum fatis fecerint Gonditores 

I^t 5 Lexi- 
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Lexicorum Noui Teftamenti etiam hoc in gene- 
re partibus fuis ; vt vtilitatis do6lrinae> et dili- 
gentiae, grammaticorum veterum magnitudo 
iiac in re le6loribus librorum facrorum ita patef- 
cat, vt au(ftoritatem iltorum hominum, in per- 
fpicienda orationis Euangeliftarum , et Apofto^ 
forum, indole, nullo modo neglegendam, immo 
diligentiffime adhibendam, effe videant: age, iam 
varia, iis ducibus, perfequamur breuiter notarum 
genera, quibus Attieoruin lingua ab dialedlo Ma- 
cedonum, et Aiexandrinorum, difcernatur? vb\ 
cautiones priusquafdam propofuetimus, quarum 
ad regulam iudicium de grauitate , et veritate, 
praeceptionis grammaticorum Graecoriim diri- 
gendum effe videatur, 

11. Hos enim homines quum facile appareat 
in notandis, repudiandifque, verbis, eorumque 
formis , et fignificatibus, non refpexiile , nifi ad 
vrbanitatem, atque elegantiam, ipforum fcripto- 
rum Atticorum domefticam, et propriam : fane 
in promtu eft, qui diiigentiam eorum aliis fufpe- 
&in reddere, et obferuationem vanitatis conuin- 
cexQ^ velint, ab his primum non debere contra 
afferri locos audl:orum, quos poft AlexandriMa- 
gni tempora floruifle conftet. Horum enim 
«nultos, etfi nos neutiquam lugit, fuiffe diligen- 
tiffimos, acerrimofque, Atticorum veterum imi- 
tatores: tamen quam faepe accidere potuerit, et 
vero etiamacciderit, vt inculcarent, vel data ope- 
ra, vei per imprudentiam, fcriptis fuis verbaMa- 
cedonica, et Alexandrina, quis non intellegit? 
Qua quidem de re fi diligenter, vt par erat, eo- 
gitaffentGeorgius, Triilerus, aliique gramma- 
t;^corum veterum obtredatores, et aduerfarii; 

pro- 
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firofedlo nunquam aufi elTent veritatem , et fi- 
dem, vocum iilorum audoritate Polybii, Dio» 
dori Siculi, Aeliani, Arriani, Luciani, alio- 
rumque eiufdem aetatis fcriptorum , eleuare, at- 
que infirmare. Deinde quum fcriptores Attici 
ipfi legantur iibros fuos diftinxiffe non raro ver- 
bis alienigenis , atque adeo Macedonicis ^: ne- 
que horum iocis omnibus vti rede, nec fine 
fumma circumfpedlione, diiigentiffimaque com-- 
paratione dialecfti Atticae eum caeteris diale6lis, 
f^of^e reprehenfores Graecorum grammaticorum, 
ita apertum eft, vt dubitari nuHo modo poflit. 
Et quis non videt, grammaticis antiquis adire 
fere contigifTe codices fcriptorum Atticorum ac- 
curate fcrjptos, atque integros, neque corita- 
minatos, certe multo integriores , minufque 
corruptos, iis, ex quibus libros eorum noftrae 

Tt 4 aeta- 

2. Athenaeus g, 34. pag, fiocK&lovi^wrdQ r ottcc ttoX- 

121, f. Cynulcum, qui re- Aa^ roiv 'krriKOiV Bicc -rTjv 

prehenfus erat at> Vlpiano,. irrifjtt^ioiv. Xen» R. AA. 2, 

quod vfus eflet vocabulo hi- g. Ka/ ot fihv '%)k7jvsQ lliK. 

MQKT», facit cum eo ita /aot^ov, k3^ ^w-v^, j(5J/^;- 

agentem : 'Ev '^tafii^ t» /3os^ a/r^ , a^ <x%:^fiaTt , j^pwvr 

enXsuJa^ hxrpi§Q}v roc vvv^ ruf ' ^A^^Tjvalot hk xsKpeifjii'- 

w Aws-s, eiri^a>(iica Kdxpyj- vy i$ dvxvrwv t«v 'E^^- 

fictf jixrx r7}v a-vv^-d-etav ^ vot^v , j^ ^up^ocpwv. Plato 

^ftjy^. Kcq yccp^Trocpec TorQ Cratyl 2$, 'Evvosa yecpyOTi 

dpxuioig votjjroug, ^W cwy- iro^oc oi"EjSLt]V&s ovlficcr», 

'ypct(psv(ri, rotg (r<p^oBpoc ik- ocKooq rs hW e/ viro rorc 

Kpi^HCiVt^ htv evpsiv ^ l3ap(3ocpoig oh^vrsQ^ -rrupoc 

Uspaiuoe^ ovofiKrec K&fievoc rSv ^apl^dpoov €iK^(pcc<ri, 

hoc ri^v T^t; xp^^ffsuQ ffvv^- Euftathius ad Odyf. r pag, 

^eiocv, (ag Tsg-Trupocffocyyxct 1854. 35. "OAwfi 5j^ «7r«y, 

vsfi rsc oc^ocpsQ [1. ccyyd' ydftei Stac rocg iTrifct^iocg fjLv- 

psg} , Hcf) TTJv crxoTv&v , f f ''«»' ^^viKm Kd^acov ^ 'EX- 

TQV <r%orvov' ifkirpov h' i?t koig yKwcraai. Vid; Pierf»- 

T8To^ o5« !^i%pi «yv, 8TW niusadMoerin g. 349,f. 
^upci 'iroj^oTg K^Wfisyov' 
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aetatis editos; expreiTos , atque dedudlos ^ effe 
nouimus ? Librarios enim recentiores , qui eC 
fent communis , non item Attici, fermonis con- 
fuetudine affueti, res ipfa loquitur , pro verbis 
Attlcis verbaMacedonica, et Alexandrina> pro 
formis verborum interioribus, reconditifque, 
Vulgares eorum, cotitlianafque, formas> faepe- 
riumero, vel fponte fua, vel fedulitate recentio- 
rumgramm^ticorumdeceptos, fubitituiffe./lta- 
que tantum abell, vt e fcriptura librorum edito- 
rum fententia ferri contra praecepta grammati- 
corum veterum poflit , vt etiam aui^oritas eo^ 
rum ad iUam emendandam fere magis, et prius>, 
quam rqcentiorum codicum fides, adhiberi de- 
beat, praefertim quum fcriptura antiquiffimi cu- 
iufque codicis , (i non omnibus, tamen multis, 
In locis, vocibus grammaticorum refpondere re^ 
periatur; 5. Sic vero nec dubitari vllo modo de- 
tee putamus,, quin obferuatio grammaticorum 

:(^rae~ 

3. vy:. .praefat. tesFtia ad po^meri^em, Cenforiiwnque 

Plat. diaiogos^iiatuor p. 15. Caton.em dte /janc fcripfiffe; 

ff: efr,praefat.ieciincla addia- quae in veteribus libris reperta 

logoR Aefc!iinis"S0cratici p* mutare imperiti folen$f et, dum 

24. ff. Atque hutus QbCer- librariorum infeciari volunt iti' 

vationis. . m^raores debebant Jatiam\ Jiiam conj^tentuv^ 

effe etia.m Latinorum fcripto- Graramatici enini veteres im- 

yum editores, ka, vtformajt penfa opera conquifi^nerant, 

Verfeoirum anttquas , a libra- infpexerantquie, , codices pluf. 

f iis recentioribus immutatas, cnlos fumnaae fidei, neque 

gramoratkorum veterum au- corruptosj. atque adea.idiQ- 

^oritate, reftituerejvt inte- grapho&\ fcriptorum libro», 

gras. Sic GelliiK 7,, 9. tra- certe manu cprum correftos. 

dit, et M. TuIIiiHB, et C»; vid. Gellius 1, 21. 2,. 3. 9, 

Caefarem, mordea memordi^ 14., 13, 20i 18» 5» 9« ^^i^? 

pwi^o pipugi,, fpondeo^ fpefpm- QuiriiS^iliaaUt 1^7. aa 22« flC 

iiy disii!et et Qtun^iliami& 9^. 4. ^44 
%4» 39« aullor eftj. veterea 



0raec0rumJi primi^ regere, neque parumVadi. 
iuuare» poffit operamj et ftudia, eorum, qui 
Verba Macedoniea, et ^lexandrina, inuejftigare,' 
Atticorumque verborum 5 et formas > et iigriifi^ 
cationes 5 ilDuas nbtare, in libris jNToui Tel^a- 
menti, atque adeo naturain prationis Euangeli-^ 
ftarum > Apoftplprumque, aeGurate cognofcere, 
redtequeperlpicere, velint. 

III. Mo^ris quidem Attieifta '^, et Thomas 
Magifter ^5 quiem fere fuperiorum grammatico« 
rum fcrinia compilafle fcimus, praecipiunt, lin- 
guarii Atticorumj quorum aures. vrbanae cre- 
brum vnius ^ eiufdemque > vocalis in yno voca- 
bulo ferre concurfum non poHent , deledlatam 
elTe forma pluratiui . numeri contraila t/^«, et 
Te^wv, proquaforma fermo aliorum Graecorum^ 
hoc eft 5 ]VIace.donum , et Alexand^inorum , di- 
iatatam vfurpare inftituifTet.. Huius praeeeptl 
primae partis veritatem, neque interpretes ifto^ 
rum grammaticorum , neque alii homines dodti, 
quod fciam , yllis idoneorum fcriptorum aucfto» 
ritatibiis labefadfere fcftmiierunt, quippe quiam 
vfus eiufdem num^ri nomimjm fimilium, velut 
oi^sct, et K^mv ^tyi^GLy etys^m 7, ita confirmet, 
yt ex iis, quae fupra de leuitate recentiorum li* 
brariorum hoG in genere didla firnt, vix dubi- 
.tandum videatur ^, quin apud fXenophoritem i» 
'■■','. Tt S com- 



\ 



4-. Moerls : Tdpot^ 'Ar- rspoSu, "Arriuoi, coi; upiu,, 

'rmm'ripxTix,.'EM.-i]vmojQ^ Hpsuv rdpxToi 5^, 3t$6/ rs» 

item: T^fos,, ii^ r^pm,. pdrm, aVAwc, %/S6.iji/sc: 

^r"'^ ^^f^^^r "^ ^^- 6. VU. Xeiu Cyrop. r, 3. 

gocr<,ui^ £^^.;k«^ 6^ Ariftoph.Clut; 895. ■ 

5. Thoma& Magiiler, efc 7. Vid. Xen. polit. Laci, 



tjommeiitariis et fadtis, Spcratis ^ pro 

'ts^ot^rciy quae ell librorum nuhc eclitorum fcri- 
fjturaj refcribi T/^a debeat: fed partem eiufdem_^ 
obferuatioriis alteram eo firmiorem iudicari ne- 
celTeeft, quo pluribus formae humeri illius in- 
tegrae exempUs vel vnum verfionis librorum Ve- 
teris Teftamenti feptuagintauiralis volumen re- 
fertum confpicitur ^. Euangeliftas igitur , et 
Paulum Apoftolum,, quos ipfoS fcripfiffe r/^a* 
^ot *°5 et Tf^iJtTwv ", yidemus , certiffinium habe- 
tur effe ea in re diale^li Macedonicae , et Alc- 
xandrinae, CQnfuetqdinem fequutos. Eiufdem'^ 
que dialedi inuitatu quis inficias eatMarcum^* 
y\fxl(Tiig , et Lucam ^5 ra YifjLia-vj , fcripltum reliquif- 
fe, quum, fi vocem legum jingnae Atticae au- 
dire potuiffent, formae vtriufque cafus eontra- 
^ae rion contrad^am (iae vlla dubitatione praetu- 
liffent ? Hoc enim genere figurae Atticos vfos 
eife in illis gafiby.s t^Uum adiedliuorum, quale 

/ " ,;.:;... ' ^fti- 

g. T, 4. 15. Sic apjidHo- bet gloflemata ffpjpsTbi^ et 

iiier. Odyf. /t', 394. editura ffij/xs^cov. Caeteriim non 

ijiinc iegitur rdpctrx * fedre- ignoro, non fohHn apud He- 
poni haud diibie e Florenti- : rbdotum 2» 82., fed etiam 

no exemplo debet r^pot»* apud Ariftophanem Rantu 

praefertim quimi li. tif 229« 13^2. , ho4ie in omnibus li- 

omnes Jibri habeant rspxcov' bris fcriptum legi rapoiTCi, 
€X quo loco fnmta eft in Le- _ pv a it "7 9 ir 

2C1C0 Suidae gloffa, Tfipoia»y ^J p£- ^J ^^ ' 

Cilfxeicov. §ed in Hefychii -^' ' ' ^» ' * 
quoque Gloffario pro Tdpo(, ^^^ Ma^th. 24,24. Marc. 

rdpec^ (nj/iietot, vt Aldus edi- I?» 22. loh. 4, 48. Aftt. 2, 

dit, refcribi oporteie puto 19« 43« 4» B©' 5> 12.6, 8* 

"tipot, rdpoix' GTjfimoi, ittiy 7> S^^v I4> 3- ^5» 12. 
vt gloffa repaa ex ajtero il- n. Romm. 15, 19. 
lo poctae ibco petita exifti- ^ ^ 

«letur. Vtroque in loco au- *^* *-*♦ o, SJ. „ 

^r fchoUoEum tiUAoniQi ha- 1 3^ ^* * 9i 8» : 
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%iffu? eft, Herodianus Alexandrinus ^*, atque 
Phrynichus ^^, grammatici, et dodiffimi , et di- 
ligentiffimi , obferuarunt. Quae quidem corum 
obferuatio quam grauis, et vera, fit, non foi 
ium loci fcriptorum Atticorum a librariis nbii 
corrupti '^ docent, verum etiam ex eo elucet, 
quod formae genitiui vocabuli jjijitfcrus' contra^tae 
exempla non pauca inueniuntur in verfione Ve- 
teris Teitamenti Alexandrina *7, et quod calami 
recentiorum librariorum pluralem yjfji^ttTsa, m li- 
bris Attica diale<fto confcriptis non raro in Tifjiia-r} 
mutare inftituerunt **.. Atque eodem modo 
peccaiTe manus eorundem hominum videmus in 
ieribeHdo cafu accufatiuo pluralis numeri nomi- 

- num 

^4- P^^98/. ^a«- p. 455. Coiffin. p,46(5. r iH^/b-fia^, 

FierC^ ''Aficc.^otvscriit 0/ ra y^\ jf^/ire/s , attCpw ^gi/ 'Ar^ 

^lxicTj KdyovrsQ ^ kS'/ » t« riux * ^KrrixocTepQ.v Sg rq 

3/;t/(r6«. Tpc yccp rpiysv^ i^jnivsecgy •^ixiGeixi;, ffvv rta 

rwv ivefiDcroiV, iirt roov T* ijfXKTVy j/^/crgw^ [l, ■^fi?- 

ddsrepcov [Pau-. eV2 rwv 0-505], '^fitasoc,. a-A' sp^f' 

cvof.iccrwv''] hdipetrctf'' 0/ Vffittsi/j. 
*yA.t)««5 , «<* yXvKetoq , roa 1 6. Xen. Cyrop. g^ 5, 5^» 

ykvnicc' ol o^&i^ ou o^&uj^ rcc ccpfcocrx-^ roc t}fi/<Tsoc' 

TU. o^ioc. Qvrwi; S.p» Jtgc/ Agefil. 4, 5. «Vavroe e%6«f 

et ■ij/jctaeii; y at :^fi/&aot{t v^ rDc"hyilogy roc '^fxitTsx — 

r^ y\fjilfisti>. %ot^. ro ivixov ^BribuiKsv', anab. 1,9. 14, 

Kv fiovwQ rs il]fi/<XE0Q, DOQ olprccv ■^fitarsci. Thucyd. 4, 

JtS^/ re o'|^?, >(S£/ yXvxsoQy 83. rp/rov jttgv <tt^poe av5-' 

d/L' g rs TJp/cr^Q. Hancob- ■tffi/asoQ r^g fjJoCf^c iMg' 

feruationem HerGdiani rcpe^- fic eBim fcribi debet, non 

tiit Thomas , Magifter v. roc TjfihswQ'- vt 4, 104. legitusr 

i^ft/<T7] f. ^CiO. C, atque ex ■^^fi/crsog :^fidpxg fidKi?» 

huius hominis cclogis can- irkSv^ 

dem fuumin Lexicon tranf- J7. V. c. i. Parall. 6, 70, 

tuUtPhauorinus v.iyV^J^e»' 71. 12, 31.^7. Efth. 5, ^, 

15. Appar. fophift. apud ig. V^ c, apud Theopkia^ 
Montefalconiwm. cataU bihl. ftum charr. i Ij^ 5.^ 
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fium in guff defihentitim. Hiq enim cafus-quum 
in iingua Atticorumfyliabis /ac terminaretur *9 ; 
Macedones, et Alexandrini, illas,in vnamcoire 
fyllabam iufTerunt, ita, vt inirandum non fit> 
accufatiuos yovsT^y y^s(,(Ji,iA,c{>T€T^ ^ b^sTg ^ iTtTtsig^ 
^iipfque, tot in locis feptuagintauiraiis Veteris 
Teftamenti verftonis =^5non minus, quam iibra- 
rum Noui Teftamenti *S legentium occurrere 
oculis. Sedquum ailiduitas vfus huius formae 
aGcufatiui memoriam formae eius Atticae in vi^ 
ta quidem , et confuetudine, communi extinxif- 
fet: fieri fane non potuic, quin infequutorum 
temporum Ubrarii, homines rationis Atticorum 
fere imperiti, etiam in libris earum genus accu- 
fatiui inufitatum vulgo, atque ignotum, noto 
omnibus, atque vfitato, commutarent. Hella- 
dium igitur, grammaticum alipquin haud indo- 
^um , quis nbn intellegit , fatis imprudenter fe- 
ciiTe, qupd, .quumincodicemGyropaediae Xe- 
nophontiae incidiffet, in quo librarius pro Tsr 
voyJag praue fcripfiffet t8^ vof/.£tg, hoc fcripturae 
vitium ipfius Xenophontis manibus ita tribue- 
rit, vt eum, tanquam virum rei militaris ftudio 
deditum, qui etiam confuetudine barbaroruni 
yfus elTet, negaret numerandum eife au<ftoremy 
et magiftrum^ linguae Atticae idoneum ""^, non 

eon- 

ig. Vid.ThomasMagiftec 2i. Matth. lo, 2s, Marc^ 

V. epfx-rjv^uQ, cinu& verba l?» I2. Lhc. 2, 27. lSi29.~ 

{luim in Lexicon coniecit loh. 9, rg. MatdK 23, 34. 

Phauorifms y-, spfiijv^x^. Marc. g,. 14. A^t. 4, 5. 6> 

20. Proiierbb. 29,15. Sap. 13. Uic. 6» 4. loU. r> 19. 

12, 6. 2.Macc, 12, 24. lofu. Apoc. r, 61. 5, kj. AjSit, 23> 

.33, 2.34, l.Efr. 7,25. Le- 23,32. 

vit. 2, 2. Deiit, 17, 9. 1. Regg; 22. H e 1 1 ad iu s Chreftp- 

. i, 5. 2.IR.egsng,24. iuath.ap.Piiot.Uibiioth.cod. 

279* 
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eonfiderans, to^^tiis in loGis librortim eiusy inir 
peritia manusrlibrariorum rion deprauatis, fpr- 
mam cafus illius Atticam expreffam comparere? 
Sed fcriptores Noui Tell:amentij?5. eidem diale^ 
£1:0 Aiexandrinae vfum datiui pluralis hva-} debe- 
re videntur, qui ab audoribus verfionis alterius 
Teftamenti, quae vulgo feptuagintauiraiis ap- 
pellatur, frequentatus ;^4y in AtticorumfcriptlS 
hufquam inuqiitur 5 quippe qui, audore Phry- 
nicho *^,femper ^Wi/dixerint. Et nefcio fane> 
an ex eodem fonte hauferit^ucas ^^ formam da- 
tiui 737^« 5 quam in plurimis , aceurateque fcri- 
Iptis, codicibus eonferuatam refl:ituerunt Euiaii- 
geliilae nuper , pro fapientia fua , praeter Ben* 
gelium, Grifbachius, et Matthaeius. Etenim 

primuni 

279. J. 876» Hoefchel. p. 2, l. 2. pro g|«x/<r%A/«$ 

13. Menrf. : "Orf/Tr-Trgr^ iwey, fikv IinrsTg re^oncre i^ani- 

3tQi/ vt^fAsTQ, Sfi? ypclcpsiv, Jtse/ (fxiXfnQ /nsv tTrx^oiQ ' q"aM 

kdyeiv 9 rijv sv^bTkv tm accufatiui formam eodem lo- 

TrkTjd^vvriTtMV" iniTi hhMs^ ^^ habent aiiquoties omnes 

Tcig curiotTmccQ, aA' /Vr^- libri, praeter cod. Guelf., 

«C, ^^ vo/nSug' et 5i J(5t/ qui, et oT/aocf , iTrTsTi;, et 

Ssvo^cSveipjjHS T81; vqusTq' f^irjsti^fihv &.Q i^ocKiis fJuvpiBQ 

sbiv <9-OiViu.oi?ov, ocvijp iv «vc^, v.t 5, 5,. 19. iTnrsT^ 

4p(x>Tdou(i axokd^m, r^ i^sTXjfpcaffoiv, legit. Conf._ 

^ivoiv Gvvaafcug, ei rivx Graeuius ad Luciani Soloec» 

-jrojpaKcVrej r^C 7rar^/8(pw- p. 755. f.To. 2. 

j/^$. Aio vo^od-drtjv KVTov 23. Matth. 6, 24. 22,40. 

«K XV tk; 'hTTiKKTfiS irxpx- Marc. 16, 12. Luc.12, 52. 16, 

koi,3oi, L0CU8 Xenophontis 13* A6tt.i3,6. 21, g^.Hebn.', 

eft Cyrop. I, I. 2. : vbi ho- 10, 28, Apoc. i r, 9. 

dieque jn lunt. et Ald. legi- 24:66^.40,2. Ex. 4, 9. 

tiir r«V vofisTQ' fed Stepha- 28, 7. go, 4. lofu, 9, 10, 

«us , et Leoclauius , rede re- i. Regg. 2, 5. 

fcripfere r«V "OAt^a^. Nam 25. Phrynichus p. gg., et 

iu cod. Altorp. Brem. Guelf. ex eo Phauorinus ; Ayffi ^;y 

ita fcriptum inuenimus. Idem Kdys, d/^oi IvoTv^ 

vcroSiephamisdebebeitetiam 26.0,1^36. 
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primum ex iis, quae Etym^togici magni au- 
S.qr^7^ atque Euflathius v»^5 tradidere, dubitari 
poteft nulldmodo, quin 7%b? aliquando fuerit 
iiivfu communi, ac vulgairi, verfatum: deinde 
quatuor in locis verfionis Alexandrinae Veteris 
"t^eftamenti ^9, quibus alii codices fcriptum ex- 
hibent 7??^« 5 in codiee y!\lexandrino, etiamCot- 
toiiiano , y/ipei legitur : quam ipfani fcripturam 
in volumine hymnorum Dauidicorum 3° librl 
omnes feruarunt. 

IIII. SedJVIacedones, et Alexandrini, mul- 
ta quoque verba Atticorum ita diffinxere, v£ 
aliis ademerint literas, aliis inferuerint: multa 
vocabula aliter terminari. iyfferunt : comparati- 
ya quaedam nou^ fabricarunt : nonnuUorum de- 
nique nominurn genera immutare inftituerunt. 
N^m Attici quidem £/0?^«^, certe hominuy ro vw- 
<rov, et Tot vwTiX, femper vocarunt, tov vwtov, et 
tg? vwTgf , nunquam 3' : fed Alexandrinis Vete-' 
ris Teftamenti interpretibus placuit de illo vbi- 

que 

27. V. .ccfi(piosc p. g^.: y. vwToe, hnf/zca^ ^v Xdyott» 

iopei p. 2%4.1-tt V. Sx^ p. non leguntur, quae necCal- 

639. liergi ecjlogarum Phrynichl 

2?. ad II. w p. 1^45. 55.- editio habet. Mocris: Nw- 

p. 13 54. 35, et ad OdyC y p. roi , ^ ro vwrov , 'Arr;- 

1456.23. Rora, jtw^* vwro^, h^ r^Q VW' 

29. Gen. 15,1 y. 21,7. SJj rsq, 'E/^TjviKia^. Herodia- 
gi T. Parail. 29, 28. nus Philet. p. 435. Pierf,: 

30. Pf. .9^» 14« To vooTov , a^ r« vwroig 

31. Phi-ynichus p. 126., et sirl ctV-S-f wVcev ' etrl bk roSv 
ex eo. Phauorinus : 'O vcSroQ dkoytov rov vootov dpaeyt- 
clp<rEVtHcag Xsyd,usvoi oijLcoip- xag. — add, Thomas Magi- 
rdvsToii , sZsripojQ hs ro ftcr v. roNcsjrov, e£ Aelius 
v^roVy "k^f ra. vdoToc., hoKi- Dionyfius apud Euftathiunt 
ixioq iv kdyoiTo' fed in Le- ad Odyf. d pag. 1390. 56, 
xico Phauorini vcrba jc^c/ rcc Rom. 
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qtievti mafculinoiitiius nominis genere 3*: quani 
eorum ratiohem, praeter Aquiian, Symmachum, 
et Tlieodotionem 33, Paulus Apoftolus ^'^ fe- 
quutus reperitur : qui idem , eorundem ludaeo- 
rum AlexandrinorUm exemplo 55j mncula appel- 
Imit^^ ha-fjLBSy quae, fi orationem lad normani 
Gonfuetudinis Atticae dirigere potuilTet fuam,, 
^giT/i^' 57 norninare cumLuca 5S debuiffet. Et 
quum Phrynichus 59^ atque Etymologici magnt 
Gonditor ^°, praeceperint, Atticos KifA,k dixifr. 
fe, Dorienfes ^l Xi/Aog- * quummultae Dorien^ 
lium quoqlie fermone in Hnguam Graecorum 
communem profe6la effe conftet:. quum in non- 
nullis, iifqiie idoneis , commentariorum Lucae 
codicibus nomini?;;//„o5- adiediua feminini gene- 
yis iunda legantur ''•* : quum ^ in libris verfionis 
VeterisTeitamehti feptuagintauiralis, vel omnt- 



32. Erai.50,6. Pf.128,3. 
.33. Prouu. 31 j 17. Efai. 

5i;23. 

94, Romra. ir, 16. e Pf. 
69^ 23. : vbi V. Vetftenius. 
• 35. Icr. 2, 20. 5, 5. Ha- 
bac. 3, 13. ' 

36. Phil. I, 13. 

37. Moeris :- Asa/noi, ^Ss- 
vdpcoc » 'Arrf^wc ' SefffioJ, 
olptrevtxMi;, *E/^7jv:km^. add. 
fchol. niin. Hoin. ad Odyf. 
a, 204. Euftathius ad Odyf, 
3-' pag. 1598. 17' Kom., et 
Thomas Magiiler v. hsa^ici, 
cuiiis obferuationem defcri- 
pfit PhauOrinus v. hs(T,ux. 
Qiiare apud Plat. Griton. 6. 
prb 56cr//«c refcribi opoitet 
^fiff^aj, vtEuthyphron. io. 



38. C. S, 29. A6lt 16, 

36^ 20, 23. . 

39. P h r y n i c h u s p. ^0,1 
Pau. , et ex eo Phauorinus j 

T^v %ip,ov AwpteTc <xv bk 
upaEViKooQ rov Ktuov, (pdd^u 

40. p, 1^66. Sylb. ; 'I^eoi/, 
ort 'ra.pa. fikv ror^ 'A.d^Tjvcd'' 
otQ. dp<TsvtH!a(; Xdyerai ki- 
fiog, 'TCot.pK, le rotc AcapisV' 
«r/ d'71'Kvv.MQ ij Ki/AOQ. add, 
Aelius Dionyfius ap. Euftath, 
ad Odyf. 04 p. 1^90. 56. et 
ipfe Euftathius ad Odyf. 6' p, 
1504. 37. et ad Odyf. / p, 
163 1. 3. Rom. Conf. Vetfte- 
nius ad Luc. 4, 2$» 

41. C. 4, 25. 15, i4.Aat 
11,28. 
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. bus^velcertealiquot, veftigia eiijfd^ 
vocabuii KifjLo^ C0ni|)areant :^^ * aitentior facUe 

; yalquenario , folertifllmo critico 5 qui orationi 

, Euangeiiftae adied:iua feminina pro mafculinis 
hdc in genere reftituenda effe cenfuit "^?. lidem 
Attici j Phrynieho , Moeride , Herbdiano; ^^S 
aliifque grammatieis 45^ audoribUs, ab vfu '^ro» 
cabuli neutrius comparatiui rclxioi/Ata. abflinue- 
runt ) vt pro haC illius fotma vfurparint formam 
.9-aTTovi) quam adeo in Hefychiario Glofiario ex- 
piicatam illa altera oflendimus. Hanc enim Ma-; 

, cedonum iingua ita frequeritare coepit, vt Atti- 
Gae formae memoria in fermone cotidiano, vi- 
taque comriiuni, omninb deleretur; Itaque ne- 
Hiinildebet vllo modo mirum videri, in libris 

.^ Veteris Teftamenti '*^, qui vulgo Apocryphi vo- 
cantur, non minus, quam in Noui Teftamenti 
voluminibus "^^, nufquam -S-^ttov , vbique TaxJov, 
legi. lidem librorum facrorum vtriufque aeta- 
tis, et aucHioreS, et interpretes, diftinxerunt 
orationem etiam formis nominum fubftantiuo- 
arum, et adiediuorum , deminutiuorum , et de- 
nomiriatiuorum, aduerbiorum denique, et con- 
iun^lionum, iis, quae effent, grammaticis qui- 
dem antiquis au6toribus, ab Atticis eorum for- 
inis prorfus alienae: quod genus «AsVw^ P^^o 

42. Vid. Efai. 8> 21. I. 45. Vid. Thomas Magi- 
Regg. 18, 2. ler. 17, 18. I. fter v. d-oiTrov , cuius obfer- 
Macc. 9> 34. vatione auxit Lcxicon fuum 

43. Specim.annotattcritt. Pha"orin"s. 

In locos quofdam N. T. p. 46. Sap. 13, 9. I» Macc. 
383. f. fl, 4©. ■ 

44. Vid. index Theophra- 47. loh. 13, 27. 20, 4. 
fteus, et Aefchineus, v. r«- J' Tim, 3, 14. Hebrr. 13, 

jgy, et r«%y$. ., .«9t 23» 
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aKEKT^voov ^^^tT%orfot pro (TTtOTog "^^yc^&Qivo? pro c^- 
S^iog 5°, Ko^cia-iov pro tcc^iov, vel xo^t^<ov ^\ (2cia-iKia'' 



ffOSi 



48. Mattb. 26, 34. 74. 
75. Marc. 14, 30. 68. 73. 
Liic. 22, 34. 60. 61. loh. 
139 38. 18,27. coll. ro?c 



Moeris: SxoVe^, ithtdptoi;, 
'ArriKCog " auorfx , -EA;/- 
y/jtw^. Thomas Magifter : 
'O (THorog , JtfiC/ TO^ CFHOrOS'' 



Proiierbb. 30, 31.: vbi Aqu. ro Sk ffHor/oc in iv XPV'^^' 

€tTheod.ha.b€ntccK6Krpvoov. nempe apud Atticos. Naqi 

Thomas Magifter: 'AXs- apud Eurip. Phoenn. 34^, 

xrpvcov, JW «'f^' uppsvoQ, locafta inducitur loqufens Do- 

vsM «'f' •^■^'^«o?, Koyoypx- rice, ita, vt Macedonica 

(po; • — - ro be olkenrcap 8% dialeclus iftam vocabiil j f or- 

^E/hijviHov okoog ' Ted in Le- mam petiifle yideatur e Do- 



xico Phauorini, qui verba 
Thomae cxfcripiit, legitur 
coQ ro dXeHriap 'E^Tjvinov 
ok(f}g, repugnante, vt opi- 
nor, mente grammatici. Hic 
enini docere voluifle videtur, 



riennum Jingua. 

yo. Apoc. 22, 16. : vbi 
tamen Grif bachius cum Ben- 
gelio pro j(^ opd-pivoi 
edidit otcpmvoQ. Etiam Liic. 
24, 22. pro cp^piixj. cod. 



vfum nominisi cDJnriap ne Alex. et Cantabrig. Rezae ha- 

communis quidera lingtiae fi- bent opd^pivcx) ' coll. Hof. 6, 

ncs omnes efle peruagatmi). 5. 13, ^. Phrynichus pag, 

Certee locis fcriptorum, quos 16.: 'Opd^ptvog §h, oc^' op^ 

eius interpretes contra attu» d:pioQ' vel, vt in editione 

ierunt, cognofcitur tantum, principe legitur, 'Opd^pivoQ 

id fuifle vocabulum poeti- ^' ol/^' opd-ptoi;, xooplQrS 

cum, quo tamen ipfi poetae v. Thomas Magifter; ''Ofl* 

lyrici, tragici, et comici, ^piog, 8k opd^ptvog. 



pcrquam raro vfi fint, atque 
c Dorica diale6:o in commu- 
nem effe arceflitum. 

4g. Matth. 10, 27. Luc. 
12, 3. loh. f, 5. 6, 17. 8» 



51. Matth. 9, 34. f. 14, 
II. Marc. ^, 41. f, 6, 2i2» 
28. coll. Efth. 2, 7.9. 12. 
Poilux 2, 17. XOpiOVf xopij, 
xophKioV ro 5s Kopoicriov, 
evrekdg. Phrynichusp.a^. 



12.12,35.46. 20,1. I.ep. Kopiov f TjHop/SioVf ■^ xopf' 

loh. I, 5. 2, g. 9. ji. coll. (Txyj, Kiys<Ttv' ro Se Hopd- 

lob. 28, 3. Mich. 3,6.: vbi <r;oy, xapocXoyov. Thomas 

tamen exemplum Complut. Magifter: KoptoVf ^ Hpp/' 

pro (TMOT/a habet ckotoq ex 6<ov, jcgt/ xopt<TH'}}, j^giy »e« 

aUa. haud dubie, verfione, pj/, s «o^aVwv. 
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a-ci pro (3cia-iKk, vel (Soio-i^Ket» ^^, s^«7rtva pro g|«' 
orivaiw^", vel s^cctcIvtis ^% KOiS^oo? pro xa-S-orr, vel 
sca-S-ct ^4-. Praeterea fedulitas Macedonum, Ale- 
xaiKirinorumque, venuftatem, et elegantiam, 
iinguae Atticae ita minuere, atque corrumpere, 
aula eft, vt nomina nbn paucacertis quibufdam 
literis, vel auxerit, vel priuarit, Thomas qui- 
dem Magifter tradit, formas vocabulorum rs- 
Xeo?, etTgA/wg-, elegantiores effe, probiorefque, 
formis TeKetcsy Qt jeK^QDs 55' quod eiUspraece- 

ptuni 

52. MattK 12, 42. Luc. piilus in fylloga nominuin 
li, 91* A(£tt. 8/27. Apoc. Atticorum V. Ma.9^a, qui vo- 
13,7. coll. I. Regg. lo, I. cabulum ncid^ooc Alexandri- 
4. 10. 13. Efth. I, 9. II. riorum tUaledlo tribuit, qua 
12. 15.16. 17. Vid. Index libri diuini compofiti firit. 
Palaephateus v. j3oKx/K((y(Tct. Legiturquidemnunc in libris 

53. Marc. g, 8. coU. Nu- Herodoti 9, 82. Uoivaoiv/Tjv 
tiierr. 6, 9. lofu. ii, 7. «v — KeXevaai t84 ts dp- 
Thomas Magifter: 'Ef«7r;- rojfoV»?, ^9^ f^S ©'"^eTro/g^j 
-vcutaQ^ ^Baiivh^^g, ^/A,«v, jcaroc r«yr« Kcid-Mg Moipbo- 
iioi^ T4VSC d/iLoi' ofls pTjTO' viia heiTrvov ireipottTHsvx^eiv'' 
ftnol, i^uirivTjQ' Tvlsi^d' fed dubitari vix pofle vidc- 
7r.<j/a, 8X*Ei^7}ViKov o?^Mg, tur, quin vocabulum «a3"ft>$, 
^ElaTT/yj/c legitur^p. Hippo- vt alienum, induci debeat, 
trat. aphocr. 2, 41. 51. Ari- adieaum a grammaticis^ qui 
ftoph. Tlut. 3315. 339. Xen. vim formae loquendi kcctoc 
Cyrop. 6, 2. 10., Vt i^«' tkvtx Motpiovi^ non afle- 
•jr/vocg, apud Theocritum qmiti fuerint. 

Idyl. 9,34. 14,32. 20,20. 55. Thomas Magifter: 

56, 14. TikeoQ, no^ TsKsug ir/^^f)- 

54. Matth. 21,6. 26,24. A'** ^ TsXeWf 8ex/^wre- 
28, 5. — coll. i.ParaII.24, pa, tj (Ji,str t8 J. Sic ap. 
31.. 26, 12. — Thomas Aefchyi. Aganieran.1513. eft, 
Magifter, et ex eo Phauori- Tiksov veoipoTc ivid-vaug, vt 
nus; Koid-oTi, H5«/ v-oi^^ct to ap. Pindar. Pythth..^, 33. f. 
5« Kud^uoQ •irapBi Tofg boKl- TsMoiv b* i%etlo^o(,v dir dp- 
.y,Qig ^K 65'/. Moeris: Kscd-- %«^, etap. Herodo. 1, 183. 
or^j 'hTTiHwi;' Kctd-WQ, TBi TsKex ToSvjrpo^dTuV S, 
*EA-i]viucog. add. Phrynichus 2a ohocTS" TrotvlciifFi^ TsKi^ 
f. 1880 et Mamiei Mofcho- ftV*?o^«/. 
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■ ■ ' ' ' ' ■ s ' 

ptum eo pertinerevidetur, vt Attici fcripfiire r/- 
'ksofy et TfAstof, Aiexandrini disciiTe Tshnogy et ts* 
Aefws-, putentur. Certe aduerbium rsKeoDg in 
plurimis fcriptorum Atticorum codicibus inta- 
ftum etiamnuno extat ^S inpaucis in TgA«&)f con- 
verfum offenditur ^z. Nomen vero T$X«os-quan^ 
quam non ignoramus hodte in plerifque locis li- 
brorum Platonis, aliorumque ^^,legi: tamenne- 
ique nos fugit, in nonnullis eorufn locis^^ alte-* 
ram vocabuli formam cerni a librariis relid:am : 
et quis nefcit, quam mirabiliter faepe vniuerfus 
mannum librariorum, recentiorum maxim^^ 
. confenfus ad delendam fcripturae verborum At- 
ticae memoriam confpirauerit? Accedit, quod 
in omnibus libris Noui Teilamenti ^^, verlionif- 
que Teilamenti Veteris Alexandrinae ^S vbique 
fcriptum TfXf f o§- , et Tf Aezw? , videmus. Hacau- 
tem ipfa ex re quis non exifl:imandum eife arbi- 
tretur, iilam vocabulorum formam ex Alexah- 
drinorum dud:am eife lingua, aiteram vindicari 
dialedo Atticorum debere? Ego quidem formas 

F^u 2 no- 

$6. Vid. Xen. Cyrop. %, 58. Vt ap. Xen. Cyrop. i, 

7. ^. Oecon. IT, 1. Sym' 2.4. 

pof. 8, 55. Agefil. 1,1. Pla. ^^ Apud Plat. Polit. r. 

loPolit. I. P.98Q. Baf. 2.: p. 377, Baf. 2. legitur, iciv 

vbi eft , relacarxTx iffcc «- ^^; ^^V rsXscoTdTTjv olBiHfxu 

^^»05- iXd-yg.^ Craty!. 20. rdksoi 

crolpigi^Q. Sic etiam ap. He. 

57. Vid. Xen. Cyrop. 3, fodo. 6, 57. pro /fTJibv rd- 

• 5. 18.: vbi €od. Altorp., et ^«oi/ refcribi Jiaud dubie 

libri^editi veteres, habent oportet />?;roy r^Aeoj/. 

Guelf. fcriptum legitur rs- ^J^' Matth.5,48^ »9. 2f. 

Ascog «7«^o?- quomodo iam ^^'^- 3' '^- L P^. i, 13. 
Erneftius in Gloffar. Polyb. 61. Gen. (j, 9. DcUt. i8j 

V, r6?>.«'ft?$ refcribendum elTe I9. c. Sam. 22, 26. — Ih« 

cenfuit, dith. Ij» 6. 
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nominum t» vocro-fa, et 17 vocraidj puto a Mat- 
thabo ^^, et Luca % ex eodem hauftas effe fon- 
te. Huius enim vtriufque vocabuli iigur^e ve- 
ftigia remanferuntloco non vnoverlionis feptua- 
gintauiralis Veteris Teftamenti in omnibus co- 
dicibus^-^: etquanquamin codice Alexandrino 
fere vbique fcriptum vgoo-cros- extat ^^ : tamen hoc 
non dublum effe, vt opinor, cuiquam poteft, 
quin pi:o fcriptura ifta, caeterorum codicum au- 
doritate, reponenda fit fcriptura voa-crcg, adeo, 
vt in illo quoque Leuitici loco ^^, quem in Lu- 
cae commentariis ^7 laudatumvidemus, pro vsoc;- 
cr«V fubftitui, indicio duorum librorurti, quos 
Matthaeio, clariflimo viro, infpicerenupercon- 
tigit, vo<ra-8s- debeat. Phrynichus enim, diligen- 
tiflimus grammaticus, eo, quod docet ^^ vete- 
res, ideft, Atticos, vsottosj etvscTT/ov, dixifl^e, 
fed vc(r<7og , et voo-criov , vt malae notae vocabula, 
reiicienda efi*e , fatis declarat, Alexandrinorum 
linguam formas nominum voo-o-og-, et voo-cj/bv, non 
>i/foo-o-os-, neque veflo-o-/bv, vfurpafle. Hoc autem 

ipfum 

62. C ^3, 57, <3o6liffinii graramatici in Le- 

iSzl G. 15, 54, ^^^® ^"® Phauorinus: in quo 

^ _ . tamen male editimi eft voar- 

i? 0'"** ^^' ' ^*' ^'* <^o»'' ^oVff^o^, fed nomen 

«- ri. «3, 3. *Arr;K05, quod infertum ibi 

6j. Leuit. 5, 7. II. 12, poft vocabulum u^xcuoq le- 

^. 14, 22. 30. 15, 14. 29, gitur, etiam princeps eclo- 

Kumerr. 6» lo, §ariim Phrynichi editio ex- 

66. C. 12, 8. hibet eodem in loco pofitum. 

67. C. 3, 24. Sed ap. liurip. Alceft. 403. 
^8- p. 88- ^'3U. : NflerffoV, efkveoacrog, et a^^ Aefchyl. 

■votrcrfov , clfi(^oTu "kei^rret ro^ fept. c. Thebb. 509. j/£Off- 

S * 3;« r8ro oiboni,aot'. Ai- ffoSv ' vt ap. Herodo. 2, 6tJ. 

7£ av vsQrTOQ, vsorr/ov, vsoo-o-o^, et g, 11 1. sq 

%v» olpxcitog (Pcuvy. Repe- vsoarrixg , ay%« rftFy veoff- 

iiit hoc (juoque praeceptum gtsuv, et ^ir/ rcftg vsofffftols. 
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ipfum Phrynichi pradceptum quum ctiaoi ab 
"Thoma Magiftro propofitum eiTe appareat ^9: 
quis neget 5 huius quoque hominis in eclogis 
pro vgoo-cro? , vso(Ta-i'ov^ et vso^rai») refcribi opor- 
tere vo<t<to? , voa-a-tov 5 et voa-a-td > praefertim quum 
in codicibus Leidenfibus duobus diferte fcriptum 

vocrcrCov-) et vocrcrioi-y legatur? 

V. Sed recentiores Graeci etiam verborum 
formas veteres, atque Atticas, tollendis, et exi- 
mendis inde, iiteris, mutare aggreffifunt, ne- 
que folum noua temporum quorundam, eorum- 
que perfonarum, genera fingere, vel potius ob- 
foleta reuocare, antiquifue nouam potelVatem 
tribuere, inftituerunt, fed etiam infolentem ver- 
borum nonnullorum conftrudlionem fed:ari coe- 
pere. Attici quidem fcriptores 7°, vtipfe Ho- 
merus 7», de iis, qui vigilant^ reperiuntur vfur- 
paffe verbum iy^viyo^sTv 7^ • fed Alexandrina 4ia- 
ie^lus hanc verbi formam ita mutilauit, vt, fub- 
iata prima fyllaba, y^viyo^sTv dixerit, quae verbi 
iigur^, Phrynicho audore 7?, parum elegans, vt 

Vu 3 in 

69. Thonias Magifter: fcripfit Phanorimis v. iyptj^ 
Nsorro?, vsottiov, ^c/i/ vs- yopcoov, et iypyjyopu' qxitt 
6TTIX, 'tiTTiHol, 8 VfiocTffoc, quideiii tempore Attici raaxif 
^lev&OdceioVy^^VEocaict. me ita vt^intur, vt illud re? 

70. Vid, Ariftoph» Ecclefl. ferant ad verbura Kocd-evhta'' 
3-' ^ vid. Plato Phaedon. i^; 

71. Odyf. y, 6. Theaet. 13. Ariftoph.Lyfiftr» 

72. Scilicet Perf, mcd. ver- 306. Ex hoc igitur tcrapo- 
bi iye\pa) cQ: ijyop», Attice re extitit aliud praefens ^"yjjj^- 
iyvjyopK, et, inferta litera p", yopw , vt ociroxTovu exclird- 
iyp^yopoiyexcitaui me e fo- «rova, alia cje aliis praeteri- 
mno, h. e. vigilo: vid. Ety- tis mediis. vid. animaduerfl*» 
raol. M. v. iyp7jyQpol),etEu- ad Gram. Vellcri p. 172. f. 
ftath. ad OdyC y, 6. p.iggo. 73. Phrynichus p^.46. 
20. R.oni.,(iuoruraverbade.. Pau. Tpjyyofiw, rm«/>«. ^ 

' \ 5«, 
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In verfione Veteris Teftamenti feptuagintauira- 
U "^j ficetianiin libris alterius Tellamenti ^?, rion 
yno in loco pofita comparet : atque;Xenophon 7^, 
et alii , vfi funt de iis , qui conniuent , et palpe- 
bras ita motitant, vt claudant pupulas, verbo 
%cf.T»^v6iv' fed inde ab Alexandri magni tempo- 
|-ibus hoc verbum a ^acedonibus, maximeque 
Ajexandrinis, ita eft corruptum, Dorienfium, 
Vt videtur, exemplo 77^ vt, eiecfca vocali a, in 
tres fyilabas contradtum vfurparetur. Huius Ve- 
ro verbi formae audorum temeritatem, eorum- 
que imitatorum leuitatem, Phrynichus 7« graui- 
ter, atque ita, rcprehendit, vt iis etiam barba- 
yifmi fiudium exprobrarit. Quam communis 
enim> quamque vulgaris, fuerit huius verbifi- 
gurae. vfus, non folum verfio Veteris Teftamen- 
ti Aiexandrina loquitur , cuius libri omnes tri- 
jbus eam in locis 79 oftendunt, et cuius ex fonte 

ean" 

letf d/^* iyp^^yopot Xiysiv, 77 , Conf. Gregorius in de 

^ iyp^yQpsv. Euftathins diale^^is pag. l66. n. 167, 

ad Odyf.v, 6.' p. I880. 26. Koen. 

'Rom. Kaj^O/ijjpQQ ju,eu te' ,. „ rr 

rpciavJoLdjBc^g o7hv iyoTiyo- ' /Sv P- I5o. Pau. : KecfA- 

c^^ Qnkt<,^spov T^ypvyo' ^^"* f^sccvrvi Hocuohonf^o- 

^a rpt^v^jp^.,, Usp «' ''^^'^^^^^lT^^^ni^T 

(PiX^rotj TotQ p^Top^iv. - M/oig.&i^yeT&^n^ AA.6|<5. 

74..Ier.5,6.3f,28. add. fX9Jl'^^ ^co: ^ocfMfx^siv ^m- 

Theodot. Dan. o, 14. l7}f^eywQB(y%xruiQ, capei' 

75. Matth. 24, 42. f. 25, ^•^«/ '''^'^! ■*'"'^^ «''^ ^«Vfi^y* 
13.' 26^ 3 §.40. f. Mare. 12, ^^'^^ ^^. ^l ^^f^»' ■'^^'^ ^?" 

Lue. 12, 37. 39. Aat. 26, Alexmetiam Antiphaneshac 

^ 31. r.eorr. 16, 13. Col. 4, ^«^'"* verbi^vfiis eft iv 'A- 

2. I. Thefl:^, 6. 10. i.Pe. TiJo/^oiC apud Athenaeum iQ, 

5, ir. Apoc. 9, 2. 3. 16,15, »3. P-446. A. 

76. Cypp, g, 3. 12, Ari- 79. Efai. 6, IQ. 29, 10. 
ftopk Vefpp. 92. Threhn. 3,, 44. 
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eandem Matthaeus ^S ^t Lucas^', vocem quan- 
damEfaiaevatis^^referentes, ita hauferunt, vt 
huic verbo fimplicem notionem ctaudendiyet co- 
hibendi, Xenophontis ^? exempio, ii quidem li- 
bellus, qui infcribitur KvwiysriKc?^ eum habet 
audorem, fubiecerint, fed vel maxime gram- 
maticorum veterum confuetudo declarat, qui 
verbum fimplex^v«vinterpretati compofito ver- 
bo KctfAfivsiv reperiuntur ^"^. Et quis ignorat, 
Atticos veteres vfurpaffe formas verborum 7^- 
7vws-jc«v, et yiyveSoify fed Macedonas > Aiexan- 
drinofque, exemiffe inde literam 7', hancque 
vtriufque verbi figuram ita immutatam ex eo- 
rum Ungua, eum in verfionem prophetarum fe- 
ptuagintauiralem , tum in Ubros EuangeUftarum, 
Apoftolorumque, venifTe ^^? Idem autem ille 
Phrynichus elegantiae, et munditiei, Graecae 
ftudiofos admonet «^, vt ab vfu, etfuturic^-Tr^- 

f^u 4 Xev- 

So. C. 13, iy. 'Ttpod-dffewc ffvyHeifism py- 

81. Aat. 28, 27. Gloff, fixTK,dAxH£^kia}&ev' «' 
vctt, KKfifAvm Cohibep^ co- '^c^p f^ovovKotTifivsB^ctjxsv^ 
ttiueo, d/^oi 7[SH indftfivffs. Ex quo 

82. C. 6 10. quidem iudicari facile poteft, 

83. Cyneg. 5, 11* . quomodo apud Xen. Cyrop. 

84. HefycUius: MuV 8> 3- 12- pro AtvV in co- 
««;t/twV Siiidas, et ex eo dicem Altorpinum irrcpere 
Phauorimis: Mvw* To jtosft- xa/tA^ywJ' Pot"erit. 

ftvco' A/mr;xf Euftathius 8?. Vid. ad: Aefchin. So- 

ad II./3', 219. p. 207. Rom. «at. i, 10. 2.. 

K^Vr«y3"« 2s [eV r« x«jtt- g6. p. 12. Pau.: 'AttsAsJ» 

^wft; 3 ?f K«ra yrfoS^^fftg kk^' aofiocj TrxvTdTtotfft ^vKUt' 

s^tv avyuaToq' ^(^t/ « Xoy/- t»' Sts yccp oi boittfioi ^4' 

^sTotf 'jrupotiteia^otj ry jxwa TopsQ, '&ts dp^cucc »w/ac*- 

p^fiKTk' THSH B1C6 tSto Koyi- 5/«, ^rs UKdrm, nd^i^pT}' 

^ofXBVov, doQ dTcK^v, «K rixf t^^cov^' cIvtI ik uv* 

^v^c6ve^^&ud:sv^r wc t» i» r» rw uTeei^i.. %fw> ji^v rors 
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hiva-ofiotf pro oiiemii^ quod multis in locis vef fio. 
nis Veteris Teftamenti feptuagintauiralis^^j Ji. 
brorumque Noui Teftamenti ^'-j legitur, et prae- 
teriti Thsvyjx, , quod fit ajfequutm , confequntuSy 
adeptuf, fim^ fe abftineant, pro quo eos tstu- 
Xm» dicere iubet. Et profedlo Attica dialedus 
hanc pofteriorem praeteriti formam femper ita 
vfurpauit, fed' Alexandrinis eam commutare fu- 
periore illa forma, qua ipfe Paulus. in epiftola ad 
Hebraeos vfus eft % placuiffe videmus 9°. Quo 

magis 



tfitetlicaf (s(T»vf03Q * tt p. 
174.: Terfiy%6 r/^^c, rd- 
rsvxs T8 (THOTrS , fJLij kdysy 
C(.7L Kvr ayr« rca la-iAiiJito 
%^oo 9 rs:rv%ii}%&. Thomas 
Magifter: Tirsv%s rifi^Ct 
KhojtifAov Xiysiv" ro Isrs- 
ry^j/jtg, hoHifiov quamob- 
feruationein Phauorinus re- 
petiit in Lexico fuo , in quo 
tanien addita leguntur ver- 
ba, r^o yccp rsTev%&v dvri 
r« Kxrs<tKsvci(^'$v «^/V* vt in 
cod, Parifiertfi Thoinae pri- 
nio, qui idjcm refkius legit 
v,(irsff«6VKffsv, Sic Xen. Cy- 
rop. 4, 2. 2. v^xtjQ re yxp 
rsrvx^HoifisVy ^ (rourijp/cci;. 

87. Gen. 19. 2. 24, 55. 
Deut. 28, 41. ludd. IQ, 9. 
2. Sam. 20, 21. Moeris: 
"h.-TreiGiV, *krriv.MQ' djirs' 
!Ksv(Tsrct{, 'E/^TjvmKC» Tho. , 
m^^ Magider , et exeo Pha» 
vof irius : "ATrei<rtv, 'ArfiXQ), 
>?K dicsXsviTsrczf, 

S8- Matth. 25, 46, loh. 
6, 68. Roinm. 15, 28* Sic 



«(rgA,€uVsr<sc/ Matth. 7, 21. 
Marc. 10, 23. Luc. ig, 24. 
loh. lo, 9. Adit. 20, 29I 
Hebrr. 3, ii. ig. 4, 3. 5» 
Apoc, 3, 20. coll. Gen, 6, 
18. 20. Ex. 3, 18. 14, 17.: 
'7rpoe\sii(Tsrotj Luc. i , 17. 
coll, Eccief. 32, II.: efs- 
Xsv(Tsroq Matth. 2, 6, 13, 
49. loh. 10,9. A<at. 7, 7. 
Apoc. 20, 8. coU. Ex. S, 29, 
16, 4^ SuidaSjCt ex eoPha- 
vorinus: "E^etfitt 8K i^S' 
ksvcfofKXf, Xiy8(nv 'Arri" 
KoL 

89. C. 8, 6. hto(.(pop(ar4' 
potQ rirsv%s XetrspyiocQ. 

90. lob. 7j 2. rsrsv%(io(; 
(THtK(;. Ita iegunt omnes lu 
bri, praeter cod. Alex, qui 
habct rfiro%:;Kwc. Sed etiam 
apud Cornutum N, DD. c, 
l^. pag. 163. Gal. legitur, 
rov rsrsvxorot c6/Lt.otl3^Q J- 
^olvcif %a^/s'/K^c, et apud 
Euryphismum , Pythagoreum.j 
in excc. libri de vita p. 665. 
Gal. r«$ «» Tft?v d^sm ivt- 

»8r 
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magis aytem, grammaticis antiquis au^^joiribus, 
conftat, et quo pluribus confirmatum exemplis 
habetur, tertiam perfonam pluralem imperfedi, 
aoriftique fecundi , indicatiui a<9:iui , vt aiiorum 
verborum , ita etiam eorum, quae vulgus gram- 
maticorum contrada appellat, in eadem lingu^- 
Alexandrinorum fyllabis orcjv eiTe terminatam^^ ; 
eo vehem.entius fane mirandum effe intellego, 
Erafmum Sciimidium , virum Graeee haud in- 
do^lum, in epiftola Pauli ad Romanbs ^^ prp 
ihKiSffciv edere eSoA/o-jo-av ita aufum efte, vt ,nec 
vllam huius correftionis fcilicet cauffam attule- 
rit. Etenimmeminiffe debebat, primum verba 
Dauidis 95 ab Apoftolo, laudata efTe e verfion^ 
feptuagintauirali , cuius in exem^lis ad vnum 

Vu 5 omni- 



»8p^<nos' rirsv%s. Vnde 
f u f p i c a m u r, Alexandrinos 
hanc praeteriti forniam re- 
vocafle e lingua Dorienfjum. 

, 91. Lex. bibl. Coiflin. p. 

4^2, i 'EKdyo(TOiV , eypxCpo.' 

<roiv, j{^ roi ofZotXi 'AXs- 

ioivbpsTQ Xdygffiv. Avuo' 

-<Ppcov 'AXs^ccvBpoc.. [:V;2i.], 

■N«uroA./«^v . C i« Notvroif 

k/cc^ov'], HUTT oy^G e<r%a- 

^ooraj/. Au^or Etymologici 

niagni hanc tertiae perfonae 

pluralis formam Boeotis tri- 

liuit V. holiog p. 283. et v. 

"^Xd:o<rxv.^l). 436. Sylb. : Ari- 

iiophanes gramniaiicus Chal- 

cidenfibus, et Heraclides 

Afianis , apud Euftathium^ad 

Odyf. I' pag. 1759. I76»' 

Rom. Sciiicet ihae ciiiitates 

-omnes eara c lingua Do;rien» 



fium affurafiffe vjdentur, pri- 
mo Boeoti, ct Chalcidenfes, 
poftea Afiani, tandem Aegy- 
ptii , et Alexandrini. Atque 
eodem modo extitiffc, ctpro- 
pagatam effe, arbitror ter- 
tiam perfonam pluralemim- 
perf. et aor. 2. indicat. aCt, 
verborum in fit definentium. 
Certe. apud Hefiodum €>£o- 
70V. go. legitur shoVf ct 
apud Pindarum Pythth. 3, 114, 
r/d-ev. 

92vC. 3, 13. Sic codd. 
rxOnnulli Marc. $, 11. pro 
i^^Kd-ou habent i^^^Xd-ocrocy, 
et 2. Theff. 3, 6. vapiKx' 
^offctv, pro Trap Aa^ff, c^urtid 
Grifbachius in ordinem rc» 
cepit, qimm Matthaeius licdi" 
derit TtacpiKoi^ov^ 

93. Pf 5, 10. 
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ommhnsScnptumidoKiSa-civita. legeretur, vt haec 
ipfa imperfedi ibrma etiam ab Etymoiogici ma- 
gni Conditpre 94 notata elTet: deinde in eadem 
illalibrorum Veteris Teftamenti verfione plura 
alia eiufdem generis imperfedti verborum fimi- 
liumexempla, velut iysvvcoa-av '^^, iivvilovHa-cx.v 9^, 
^vofji^a-av^^^ -Tra^gTi^^so-av 98j inueniri. Neque 
tamen ignoro , etiaiii sJ^^Trod-av , non sJjS^ttoo-csv, 
quod in Aquilae, et Theodotioiiis, reliquiis 
aptid Mofen 99 de Ifraelitis genus fuum magna 
copia propagantibus pro verbo Hebraieo '^^y^^, 
legitur, viris dodliflimis fme cauffa, vt apparet, 
mendae nomine fufpecftum fuiffe, ita, vt Mon- 
tefalconius '°° e|«f ^rwo-av , non i^yi^itoiXTOiv^ ver- 
bum nouum, et inufitata poteltate praeditum, 

alii 

94. V. SoX/ocp. 282. Sylb. reponi iuffit iiestovaauv^ 

95. iGen. 6, 4. : vbitamen Certe fcribi iTtTj^dvwffciv de- 
Complutenfe exemplum ha- bebat. 

htt iyeuvTjaruv. 97. Ez. 22, ir. in cod. 

96. Numerr. I, Ig. in Vatic. et Alex. nam in cxem- 
cod. Vatic. pro verbo He- plo Complut. eft ^yi/oVai/ , et 
braicosi^i^jrii. nam in exem- in Ald. ^vofirjcroiV. 

plo Complut.iegitur iTreffK^- gg. Sufan. v. 12. 

•»^avro, ct in cod. Alex, at- 99. Ex. li 7.: vbi Monfe- 

quc Lipf. iTrs(TKd-rr7}(yxv. Vi- faiconius in Hexaplis Orige- 

detur autem i-rru^oveTv, non nianis e codd. fuis, et exem- 

iTrci^ovSv, efle, non tam i» plo Romano, edidit A. 0» 

tabulas referre, *quam potius i^yipTroauv* fed in catena 

in tabulas referendum curare, pb Nicephoro edita p. 553» 

quod fere dirQypd0e<rd^a^ Aquilae tribuitur ixiovro^ 

dicitur. v. Montefalconiusad ita, vt nec T.heodoretus 

h, 1. Verbum ipfum in Le- quaeft. 1. in Ex. p. 120. To. 

xicis Graecis non eft nota- i, Hal. diflcntiat. Scilicet 

tum. Sic vero apparet , nec ^;i^^o!/ro videtur petitum eftb 

Bonfreriumacute vidifle,qui, ek altera, Aquilae verfione, 

audlbre Bilio tbef. philol v. i^&frotratv c prima, 

ixci^QVo»s pro iffj^f o^j/scay loo. Vid/ Lexicon eiiis 

• He- 
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alii '°v s|«^7rw«V5 non e^vj^Tgvffoiv-, quod eiTet a 
verbo sJg^TTu^e^i', non £|f^/7n5«vr dudum, repo- 
nenduin cenfuerint. Sed vt Moeris vfum imper- 
fedi '^'jajjv linguae Graecorum communi tri^ 
buit ^°^: ita PhryniGhUs quoqucy etfii non ne- 
gat comparere in libris Graecorum veterum, et 
i\tticorum, hanc imperfedi formam, tamen qui 
pure , et emendate , loqui , atque fcribere , ve- 
lint, eos pro vifATiv dicere, -et ponere, ?v iubet *°5. 
Quae quidem anirnaduerfio dod:rinam^ et dili^ 
gentiani, vtriufque grammatici fatis probat, et 
loquittar. Etenim quum apud Homerum^®'''» 
Hefiodum ^°^, Platonem ^-°S aliofque fcriptores 
Atticos *°7, Dualis ^V>?v legatur: quis dubitet, 
quin prima quoque huius temporis perfona fin- 
gularis fuerit tum vfitata? Hanc autem ipfam 
perfonam quum po6tae tantum tragiei *°5, Atti- 
caeque linguae audoresii, qui orationi vellent 
ornatum quendam, atqu6; dignitatem, Verbis 
prifeis , eorumque formis raris , conciliare , lo- 

'CiS 

Hexapl. p. 579. In eandem re diffinxit ita, "H^p^v 4% 

conie£l;uram incidit Erneftius evpiaHsraj vupx ro/*^* cip.- 

biblioth. theol/ novi. Vol. 9. %cu.o(g, ot/Si^' ^v iyw. Tho- 

p. 392. : et Bilius ladeo cori- Btas Magifter : "A.irettriVf 'Ar- 

tulit ih thefaurum philolog. riMi\ 8» xveXsvffsrotj' Hif^ 

vcxhum i^spvpca. ' dicTjV , »k otirj^jwi^y* HOiVov 

101. Vid. Scharfenbergius yocp. 

aniniiaduerfll ih fragmm. verC J04. II. ^ lO. 

Graecc. fpec. i. p. 50. 105. 'A<rir. 50. 

, 102. MQcds:/*^Hy, *Ar~ 106. Phaedon. 45. 

rtiim • ^>c5;j/ , 'E^jyvmw^. 107. Acfchines Socr. 3, X. 

103, Phrynichuis p. 66.: log. Sophoei. Aiac. 693. 

H/Ai}Vj «?(£¥/ mpdsvrsroj Eurip. Kelen. 937.; de qua 

•KKpoi roTi; jtp^oaoit;, ^h i- loco Euripidis , quem laudafc 

f.&h, « A' ^^v 6X«» Scd Pha- jBtymot. M. v. ^fcijv, v. Pier^ 

vorinus in Lexkd iianc ob- fonius ad Moer. p. I72.^H$6 

feruationem Phvyniiejbi. tfiirie- habet Ariftoph^. EGcleff. 1078» 
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cis librorum fuorum, et carminum, perpaucis 
inculcarint, vt Xeriophon *°9: quis vfum eius 
confuetudini fermonis Atticorum eommuni at- 
tribuendiim eKe putet ? At quum Alexandrina, 
et communis, dialedluis inftituerit imperfedlum 
sj^^jyita frequentare "% vt fibi illud) tariquam 
*'proprium, vindicare voluiffeyideatur: id quod 
multitudo exemplorum eius magna, quam vel 
Euarigeliftarum commentarii "S et Pauli Apo- 
floli epiftolae "*, continent, ita teftatur, vt ne- 
gari nullo modo poffit : quis eft, qui non intel- 
legatj quam fapienter, ac vere, praec6perint ea 
de re grammatiei fupra memorati? Atque eiuf- 
demvirtutis laus FoUuci "5 ^ebetur, qui fcripto- 
res probos omnes, atque adeo Atticos, de fe- 
miriis nubentibus aoriftofempermedio yyifjLacrS-oif, 
liuriquam paffiuo 7ajU-/j'9-j?va/5 vfos efle tradit. 
Hic autem aoriftus quum ita pofitus extet in Eu- 
angelio Marci "4-, et in priore Pauli ad Corin^ 
thios epiftola '.^^: eo minus dubium effe videtur, 
quin fcriptores diuini eum ab Alexandrinis mu- 
tuati fmt, quo certius habetur, atque explora- 

tius, 

109. Cyrop. 6, 1,7. n5-^3»45'^W yi5'^«^Mj' 

iio. ViS. Nehem. 2, 15* M r» dvhpoi; XdysTai, yjf- 

lii. Matth. 25, 35:. 3(5* ^oKrd^otf lUerodo. 4, iiy.J 

43, Marc. ;I4> ,49. lohi- Ih 5e ixi riji; yvvouKDc;, s yd- 

15^ 165 4. 179 12. A^t. 10, fJ^rjdr^yoq. Kanc obferiiatio- 

50. II. 5. II- S7. a^, 19. nem Poihicis repetiit Phauo- 

20. Et miper Matth. 25, 30. rinus in Lexico, fed ^erbis 

pro ^iiBV, plHrium, melio- » ^yufxri.^iivctj temere omif- 

rumque, codicum audorita- fis. Hefychius : r^^^atr^^o^» 

te, fubftituerunt ^^g^^dtXj'^!^' t^M^V''^^* 
baclhiius, et Matthaeius. Conf. 

Valquenarius.annotatt. critt. 114. C. lo, 12, 

iu locos qupfdam N. T. p. 

384. ri5:. C.7, 39.; vbietiam 

iltl, I. Cprr. I3i 11. Gal. v. 34, yx/iijffxffx de virglnc 

j,n0,22t nubente legitur. add. V. 36. 
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tius, ex eorundem fermone in libros facros trah- 
fiilte vfumaonhoxum ysvTj^nvixf pro ysvscrSoif "% 
atque dTfoxp&yjvocf i^ro aTtoK^tvcia-Ba^^^'^ ' quorum 
hunc quidem a veteribus, qui proprie, atque 
integre, loquutifint "^, ita vfurpatum effe fci- 
inus, vt femper fignificarety^fr^^zim, fegrega- 
tum, diremtUm, feparatum, ^/z?, nunquam va- 
leret refpondife *'9; fed illius aiidtores videntui^ 
Dorienfes fuiiTe '^°. Et quanquam Alexandrihi 
Veteris Teftamenti interpretes '-* nOn minus, 

quam 

Ii6. Matth. 6,JO. 8, 13. 46. Marc. ^, g. Lue. 4, 4. 

9,29. 15, 2g. 21, 42. 26, loh. 1.21,26.— coIl.Gen, 

42. M3rc,i2, 10. Luc. 11,2. i8> J^y. 31, 14. Ex. 4, i. — -. 
20, 17. Aat. 4, 4, Ronim. 9, e ! g. Vid. Hom. II. f, 12. 

29. II, 9. I. Corr. 1,30. Thucyd. 4, 72. extr. Hippo- 

4, 9. 13. 10,6. 15, 10. 2. crat. de vet. niedic. 25. p. 

Corr. 3, 7. 7, 14. Col 4, 23. de nat. puer. 7. p. 13^. 

ir. i.Theff. I, 5.6. 2, 5. 43. p.16:!. To. I. Liiid. 
7. 10. 14. Hebrr.,4, 3. 5,5. 119, Phrynichus pag. 40* 

6, 4. id, 39. II, 34. I. Pe. Pau.: 'AxoxptSijvotf , Sirfov 

1,15. 2,7. 3,6. 2. Pe. I, dfx.&pr7]iiik. "Elet yizp k^- 

16. coll. Gen. 42, 2$. 44,2. ye/v dTroHpivutT^^cif , li^i «- 

^O, 20. Numerr. 15, 22. 2. 5eVa/ , or/ ro ^ioixoopcj&^' 

Regg. 25, 22. f. 2. Parall.9, vctj aTjficiivet • — FJhooi;' ki/ 

19. 24, 8. ler. 8, 8. Pf. 89, rsro, eTfl juikv ra d-nrobSvdtf 

1, Thomas Magifler: revij- rrjv ipwnjff/v , d-n-onp/voi- 

^et^, dvrl tS yevofievoi;, ff^cif Kije, ett/ be rS Stx- 

«6ei5 rwv ^ok/^wv — . g-ye- XooEttc^^vcij y dxoHpi^rivctf, 

*J^)j 3«, Jtgt/ T81; Ku&E^TJii Hefychius, ct cx eo PhaUo- 

UTroiVTOig xpovag , Tocp' ^Ss- rinus : 'kiroyipid-TfvoLf • %&/- 

vl rirwv [r<av pTjropwvy ptad-ijvc^. Theocrit. Idyl. 

eyprjaeiQ. Quare ego afleti. 8, 74. Ot; ,a«V «5e A0701/ 

tior Audendorpio ad Tho. snpi^jjv k.tto rov fii.tKp6v uv" 

Mag. pag. i8()., qui ccnfet, r^' fchol. dvrl th dvBy.pi' 

fjpud Phrynichum p.^o.Pau. volfiTjv. To diceH^id-Tfv yctp 

lcgendum effe, rsvTjd-ijvctj ro i%iapiS7]'j bTjkor. 
vctpx 'ETrixdpy-u , nffj i?i 120. Vid. Phrynichus p. 

iC^wpiov' aA' 'hTtinC^ojv 40. Pau. 
'}l£ve<r&ctf k&ydru. 12 1. Gen. 27, 29. 37,9. 

1 17. Matth. 15, 23. 22, Ex. i8, 7. 20, 5. 23, 24. — , 
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quam audlores librorum Noui Teftamenti ^^\ 
verbo 'Tr^o^rjeyvsfv datiuum perforiae pro accufati- 
vo *^5 adiunxiffe, exemplo verbi Rebraici 
rii^nwn, videripoffint: tamen quum Polybius 
quoque, etalii pofteriorum temporum fcripto- 
res, eadem verbi conftrudlione vfi reperian- 
tur ^^'i^, cauffam eius, atque originem, e Mace- 
donica, Alexandrinaque, dialedlo ducendamef- 
fe arbitramur *^'". - Atque eandem putamus 
fententiam ferendam effe de conftrudlione Verbi 
Kkfi^ovoiJisTv iri Euangeliftarum commentariis , et 
cpiftolis Apoftolorum. Huic enim verbo quum 
Attici, aliique probi, fcriptores addere fe6un- 
dum cafum nominum perfonarum, et reruni, 
foleant/26; Euangeliftae ^^7, atque Apoftoli ^^^, 
ficut feptuaginta librorum alterius Teftamenti 

in- 

Moeris : 'ExXTjpovoftTjcrs r^g 
H(xioig , 'ArtiKW^ * iHXtjpo- 

V0tl7](TS r7]V Ha^tXV, *E^7jVt- 

Kcoc- Suidas, et ex eo Pha» 
vorinus: 'KXyjpovofxw, ors 
(jTifJt-ouvet ro (isrixa , ^^gJf 
Xufij3dvcii} f Tsviu^. Schol. 
Luciani c. indo£liim p. gg, 
To. 2. Graeu. KKtjpovq/ao} 
0*8 , 'Arr;Mwc. add. Thomas 
Magifter V. nKTjpovo/iLM ^ cu- 
ius obferuationem integraut 
fuum iu Lexicon tranftulit 
Phauovinus. 

127. Matth. 5, 5, 19,29. 
25, 34. Marc. 10, 17. Luc. 
10, 25. 18, 18. 

12 g. r. Corr. 6, 9. f. 15:, 
50. Gal,4,3o. 5, 21. Hebrr. 
I,'4. 14. 6a 12. 12,17. i'^^' 
3, 9. Apoc. 21, 7. . 



T22. Matth. 2, 2. 8» II. 
Marc. 5, 6. loh.. 4, 21. 9, 
gg. Aat. 7, 43. I. Corr. 14, 
25, -— . Vid. Vorftius phi- 
loL S. c. t?6, I. 

133. Herodianus Phi- 
letaer. p. 445. PicrC : ro 
npodHVVsfv curiOirtKy irrcfi- 
&et cvvrccrrsaiv, oiovvpoty- 
V.VVW rsQ S^esc , HlsTr^rs hk 
r^ huu^f wffvsp o'iovrc^ 
rtvs^, 

124. Vid. Georgius vin- 
dicc. N. T. ab Hebraifmis 
p. 332. f.: Kypquius ad 
Matth. 2, 8.: Bofius, et Ra- 
phelius, ad Matth. 2, 11. 

125. Conf. Prohif. 33, 4. 

126. Phrynichus p. 52. 
Pau. KkTjpovofisiii TovZs' hx 
'^rcat; rj dpxaiot, xpjl<^ii9 ^k- 
A« v.hfjpovofi-siv rShs ' apiid 
PhauOrinum iegitur, hKtjpo- 
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interpretes '^9, reperiuntur pro feeundo cafii 
quartum fubttituifre , non tam prqpterca, quod 
fcirent, verbum Hebraeorum ftu/T comitem ha- 
bere eundem illum cafum, quani quod Macedo- 
num, Alexandrinorumque, linguam hpc ftru- 
durae orationis genere dele<ftari noffent. Cer- 
te feripta Polybii, Plutarclii, aliorumque eiuf- 
dem aetatis aud:orum '^o, non paucis eius velti- 
giis imprelTa cernuntur. 

VI. lam etfi iis, quae de variarum orationis 
partium, earumque cafuum maxime, et generum, 
itemque graduum, et temporum, horumque per- 
fonarum, formis nouis, quae in Ubris Noui Te- 
ftamenti inueniuntur, breuiter hadenus, atque 
ita, difputauimus, vt tantum nonnuila earum ge- 
nera, admonendi cauffa, non omnia, perfe- 
quutifimus, fatisplanum fadum effe putamus, 
quantum excitare praecepta grammaticorum ve- 
terum ea in re poffent animaduerfionem, et dili- 
gentiam, quantum incitare ftudium, quantum ad- 
iuuare operam, eorum, qui cognofcere naturam, 
atque ingenium, orationis Graecae Euangelifta- 
rum, Apoftolorumque, itaauerent, vtperfpice- 
rent, quantum diffimilitudinis illa cum oratione 
fcriptorum in primis Atticorum haberet : tamen 
nbn dubitamus, quin magnitudinem huius vtiU- 
tatis multo etiam magis declaratura fit difputa- 
tiuncula de vocabuUs, et formulis, nouis, fer- 
monique Atticoruminufitatis, quibus audlores 
Ubrorum facrorum vfi funt, etde fignificatibus 
infolentibus, qui nominibus quibufdam, et verbis, 
probis tributi ab iifdem fcriptoribus leguntur. 
Quae quidem differtatiuncula hanc breui, volente 

^ deo^ 

129. Gen. ly, 3. 4. 7. g, 130. Vid. Raphelius atl 

22, 17. 24, 60. 28^4« ete--^ HebiT. i, 4. Stephanus thef. 

' L. Gr. h, V, p, 242. To. 2. 
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tieo^ita-fiibfeqileturjvt ipfi tandem devitiisLexi. 
corumNbmTeftamenti quaeftioni finem imponat 
Vli. Nunc enim VOS5 GOliegae coniundif- 
limi, *a me intellego effe etiam atque etiam ro- 
gandos, velitiscras, pro veftro in me, atque 
difGipulos noftros , amore, in auditorium fcho- 
iae noftrae clallicum ita conuenire, vt hymnis 
mecum laeti, piique, concelebretis benignita- 
tem diuinam, cuius tot, et tanta, documenta 
adhuc vidimus, atque auribus libentibus, fauen- 
tibufque, accipiatis oratiunculam Latinam , qua 
diicipulas clafficus, lOH. CHRISTI. AN 
GELOCRATOR, F^olcmarocomenfis ^ adule- 
fGens nobis ob bonarum literarum cupiditatem, 
verecundiaequcj et modeftiae, ftudium, inpri- 
"miscarus, quani nece[[aria fit , atque vtilis^ otii^ 
'tt quietif , legitimae vfura magijlrisjcholarum minO" 
rum idoneis^ atque grauihusy ita docere conabitur, 
vt etiam laudes, et gratias, agat debitas deo O 
M. pro omnibus bonis, quibus frui nos hoc quo- 
que anno iuffit, curaeque eius, atque proui- 
dentiae , praecipuae quam diligentiffime com- 
tnendet patronorum fcholae, et curatorum, et 
rnagiftrorum, etdifcipulorum, falutem non ini- 
hus, quamrei, et ecclefiafticae, et academicae, 
etciuilis, Lipftenfis rationes. Has igitur pre- 
ces adulefcentis humaniffimi caftas ardore no- 
ftrarum precum , agite, ita adiuuabimus, vtno- 
bis perfuaiiffimum habeamus, rios, nifi deo coe- 
ptis adfpirante noftris, frudtus difciplinae noftrae 
laetos, et vberes, neque fequente anno elTe vlio 
jnodocapturos. ScripiiLipfiae,in Sch oIaTh oma- 

na^ a. d. III. Kal lanuarias A. C. cioiDccLxxif.viiii 
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: PROLFSIO PRIMA ET TRICESIMA 

PE VITTO LEXICORVM N. 't 

QVOD CERNITVR IN AVCTORI 

TATE GRAMMATICORVM VETE 

RVM AD PATEFACIENDA VERBA 

N. T. FORMVLASCiVE MACEDONI 

CAS ET ALEXANDRINAS PROBO 

RVMQyE VERBORVM SIGNirr ' 

CAT^S NOVOS NON 

ADHIBITA 



. Q. B, r 

Oftendimns nuper , in libris Noui Teftam^iv 
ti inueniri vocabula, atque loquendi fbr- 
iBulas 5 muitas nouas , Atticifque inaudita?V at-, 
que audores eorum A^^erbis , et nominibus, pro- 
bis non paucis Egnificatus tribuiife infolerites, tt 
inufitatos, quorum nulia veftigia in eorurri, fcri- 
ptis, qui cafte, pureque, iingua vfi effentGrae- 
ca, comparerent. Hac igitur de notiitate, at- 
que infolentia, orationis Euangeliftarum , eC 
Apoftolorum, Lexicographi debebant ledtores 
Noui Teftamenti ita admonere, vt originem eius 
e lingua Macedonum , et Alexandrinorum , du- 
cendam eile, audtoritate grammaticorum vete^ 
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rum, A^erfionis maxinie alterius Teilamenti fe- 
ptuagintauiralis copiis munita, et aud:a, doce^ 
rent. Qua quidem in re eorum operam non pa- 
rum adiuuare poterat cura , et diligentia, magni 
lllius Salmafii, ab quo verba NoUi Tellamenti 
ab vfu linguae Atticorum remota, fi non omnia, 
at certe plurima, in aureolb illo de iingua Hel- 
leniftica commentario * congefta effe videmus. 
Sed quum illi hominesneque hoc ingenere, non 
fine magno confultorum liberalium detrimento, 
fu|s fatis fecerint partibus; vt appareat plane 
cmndtis, quambona, atquevtilis, fithaecquo- 
que praeceptio iis, qui naturam, et indolem, 
otationis fcriptorum facrorum accurate cogno- 
fcere velint: age, exempla nunc quaedam pro- 
ponamus , cum verborum , et nominum , etiam 
formularum, a Macedonibus, et Alexandrinis, 
fidarum, tum vocabulorum, per fe quidem pro- 
l)orura 5 fed noue ab iifdem vfurpatorum. 

11. Nam in commentariis Matthaei *, Mar- 
ci 5, et Lucae '^, legitur verbum «7ro'/e(p«X((^fiv 
tde Herode Antipa, qui caput lohannis Baptiftae 
■amputari ? et demeti , ferro iullit , et de fpecula- 
tore, cuius manu, et opera, rex in ifto facino- 
re vfus perhibetur. lam vero hoc verbum nuf- 
quam comparet in libris Atticorum , qui eo in 
genere, vel verbiim !i«g«T0f4ei'j/ vfurparunt -^ vel 

1. p^ 98. fli x^yjfihov ecvTt^' Isys U 

B. C. 14, iO. itoipoirofi^Ti/. Vnde Gorgo 

, g, G. 6.f 16, 2S* ab Euripide Alceft. 1 iig. vo- 

4. C. 9, 9. catiir nxpxT^aoq. Sopho- 

5. Phrynichus p, i^(y, cles Philo^et. 619: f. p. 5or. 
Pau., et ex eo PhatiGrinus: Cantabr. dixit ndpxrifiveiv, 
K«<PaXoro/tfi<'V* d-Tro^pirre et v. 1203. p. 531. KpSifx 

r«V«fiCCf *t5t/ @S6(pfOC?6V «fi- c47rQ74fCVSiV, 



Avct. gramm/vijtt* ad patef* verba n. t ^g% 
pretes Yeterls TGftamenti formulis a(pc«<gFrv tj?v 

y,s(pO^K7JV 7^ aTpOXOTSTStVTT^V KS^pUKtjV.^y Ct TitTrTStV T'4\ll 

Ks^Pdi.KYjv 9^ inuitaitu Hebraicarum formularum 
■ij;Ni*nN i^Dn, et "lyN")-»-!}^ m*)2), commuta- 
"runt: fed non modoin monumentis fcriptorum 
pofterioris aetatis, vt in hiftoria Rpmana Dio- 
nis Caffii '°, et in libris Arriani, quos de Epide- 
ti diiifertationibus compofuit "^ verum etiamin 
tiymnofuppbfiticip 'S quem Dauides ceciniiTe, 

JCoc 2 in- 

^i Vid. Herodd. 8, 90. adfcripta a gramttiaticis ad 

118. 5Ccn. Agef. i^ 55. loi. verba feptuagitita interprc- 

fcph. Archaeol. 6, 11. pag. tuni;(5t/ «Vo^ffiCpso-^i/iavrc^V, 

j58. 6, 15. e^ctr. pag. ig^. ct a iibrariis in ordinetn c 

Baf. Hlnc dec&lkti a' Xen. margine tranflata, fed alic* 

anab, 2, 6. i. i5. vocantur no in loco coHocatak Conf* 

'u-TroTfijjd-dvTSQ rd$ hs(Pk. Proluff, de vcrC Grr. V. T» 

Aa'$* qui idem Cyrop. g, 8. p. 194. H Itaque Kircherus, 

2. dixit xifer/n^S-jftrxv rnci et Tromius , verba illa nori 

KBC^aKdi;' quod tanien to- debebanttribuereipfisfeptua- 

jtum caput, vir dubitandum ginta interpretibus; quoruni 

videtur, quin ab aliena nia« tamen verba mihi in libris 

mi profeflura fit. Apud Gte- editis fere omnibusperperairt 

jiian.Perff. c. 36. eft r^^ve/y fcripta legi videntur. 

r«5 KfiCpaW 9. Sym. I, Sam. 51, g, 

' ^ , ^ JsKof^M rrjv KsiPoiX-^v 

7. Vid. 0/ I. aam. 17, ^y'y.~ . q„ag verba interpre* 
46. 51. 2. Sam. 4, 7. io, 9. Latinus vertit > ^t praecide' 
So, 22: 2. Rcgg./5, 32. ^j^jaf w/)»^ M. Gloft vett» 

KoTTtWy tefivw, •*«* FraecU 

8. i.Sam.^t, g. inexem- do -^, , 

pio Aldino verfionis feptua._ ^^ ^ 

gmtamralis legitur, r^^^^^^ ft. Reitnar. 

ffav fa ffJtcyj; «Jr», HS'/ «'*'9- H. Vid. Raphelius, Al* 

jioVr«ffi r);V «eCpaAs/v avVs. bertius» Kypquius, adMatth» . 

Scilicet verba it^ elxoHdVtH- I4> ^^*> ^^ Georgius Hier«^ 

Gl TTJV Hk^otX^ijv OiVtS \i' ^"f* P. I. p. Itl.C 

dentup cffe verba Aqnil^p, I2, Pf. I^ljfv 
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' .♦'■ ' '^ .' ^ ■ \.' ' :.. ,.- : 

interemto Goliatho Palaeftino , fertur , et in : 

Theodotionis reliquiis % eadem res verbo «'ttc- 

Ke(paki^eiVy quod Gloffarioriim yeterum audlo- 

res 5 praeeunte interprete Noui Teftamenti La- 

tino ^S verbo duoUare explicarunt ^S expreffa 

inuenitur. Quis igitur dubitet, quin verbuiri 

«7roK8(p</A;^f<v ponendum (it in numero eoruni 

verborum, quae Macedonum, Alexandrinb- 

rumque, ingenia finxerint ? praefertim qilum in 

iifdem dialedis plura aiia eiufdem inclinamenti 

verba frequentata elTe conftet, quorum vfu nec 

fcriptores Noui Teftamenti abilinuerint. Nam 

Lucas quidem <;^'&^f^«v '^, dikculo^ maney venire^ 

■dixitpro c^Qq^vm *7, ^svi^siv % hofptio excipere^ 

pro 



15 i.Sam.^lj^.proairo- 
'g^d^aciv ift exemplo Gom- 
plutenfi ieguur aTroJte^aA./- 
^8(Tiv, quod verbum Monte- 
£alc6nius in cod. reg. contra 
verbum oiTrosps^H^jiv pofi- 
tum ©fFenderat. Sufpicor 
igitur, illud efle ex Theo- 
dotionis verfione arccflitum ; 
et quaerendurp amplius cen- 
feo, annoii forte ex eo na- 
tirai fit iverbum d-^o^pdip^' 
civ, ita, -vt verba Ttieodo- 
idonis, dTCOKs^paki^^y^TiV uv- 
Tov, iocnm, et fcdem, verbo- 
rum Alexandrinorinn inter- 
pretumj d0cnpS(7.i rrjv y.&- 
.0a:k^v civrS , occuparint. 
Certe formulam Hebraicara 
ttJNTnw h*j3 ab interprete 
comfflentariormn Samuebs re- 
liquis quoque eorum in locis 
£ I. Sam. 17, 51, 2.'Saftu 20, 
22.] forraiila d(pcupsTv ryjv 



Ks(PotK7Jv explicatam eflfe vi- 
demus. . 

1 4. Mattli. 1 4, I o. Marc, 
6, 16. 28, Luc**9, 9. 

15. Gloflf. v^t. 'A-n-qxg- 
(|?«A/^ftj Decollo, 'A7roKe(pa- 
hi<^ei Decoilat, 6 'kiroK&^ix.' 
K/^m Speculams: li. «. fpe- 
culator : vt ap. Sen. confol. 
ad Marciam c. z%. legitur 
ignoidrmn vrhium monftratus, 
i. e, monftrgtor; nam refer- 
tur ad domefiicum imerpretevh 
Vid. SBlmafius ad Vopifci 
Caium p. 481. a Parif. 

16. Luc. 21, 38» coli. 
Gen. 19, 27. Cant. 7, 1 2^. 
Pf. 63, J. 77, 34. Hof.6, 1, 

17. Moeris: *Qpd-pevet, 
'AmnoSg' op^pi<^€t, 'E^j/- 
viniOQ, Thomas Magifter, et 
exeo Phauorinus; 'Opd-pevia 
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pro |gv§« *9,,et.<5«%jtta\wTt'^g<r5a/ ^°, captimmfari^ 
captimm abduciy et abjlrahi^ pro ouxf^ciKoDrov yiyve- 
c-S-cK/ ^'' etin commentariis eiqfdem Euangelitlae 
de rebus Apoftolorum ^^ verbum medium svwr/- 
^ea-Soij ita occurrit iegentium oculis, vt fit ami' 
bus accifjere^ audire , cuius adeo adiuum propor- 
tionis leges facile doceant proprie quidem auri- 
hiif accipere^ audire^ iw/^^rf fignificaffe =?, fed ita 
tamen, vtnonraro vim medii haberet ^*. Hoc 
autem ipfum verbum non putamus ab Alexan- 

XsQ 3 drinis 



ig. Aat. 10, 25. 28, 7, 

add. Hebrr. 13, 2. coU. Sirac. 
29,25. 

19. Vid. index Palaepha- 
teus V. iTi^avS^cr&ui. 

20. LUC. 21, 24. COII. 

Ezech. 1 2, 3. Ald. et Alex. 

21. Phrynichus p. 1 92. f. 
P a u._ : hiXfiKXcottffd^^vai, 
Ta"9*' oVwc [1. sVw$] «§0-. 
jiifiov, coG ng^ p^yj Mdvoiv- 
bpbv avTK x^7i<xot,(jd'ctf. -A/a- 
Ai/wv iv Kiys aiXf^^Xoorov 
'^evia^cij, Thomae Magi- 
fter, et ex eo Phauorinus: 
A/%jtt« Awroi/ Troiw ,- JCfit/ cu- 
Xi^oiXwTog '^ivofiai , *Arr/- 
V.0I Kdy8(Xiv [ Iiaec duo ver- 
ba libris Phauorini defunt] : 
cuxfxuXuri^^ta Iky ^g^ aU 
Xf^tx^Xcarf^ofioti , TiCfj TroivrsQ 
0/ otVo r4rm %f)o'vo; dh^%i- 
fioi itot,^' KvroTQ [Phauor. 
TiUgoi fdTi 'hrrmoTi; d^oHh 
JU.Q/]. Sic olvoci;ciVf{{sc$oii3 
quam verbi formani Stepha- 
nus in thefauro non notauit, 
5;ro (^vci<^ocvfSci9c(j 3: le|itur 



apud Ctefian Perficc. c. 39. 

22. C. 2, 14, coll. Geni 
4,23. Pf. 5, I. — . 

23. Certe ex verbo gj/<y- 
ri<^stv La^antius expreffit 
verbum iHflanVe, quo carent 
Lexica, ita, vt cflfet verbiim 
agens. Nam epit; inftitutti 
diuinni c. 45, 3. , mutis^ in- 
quit, eloquium dahatj Jiirdoi 
inauribat. 

24. Suidas: 'Evoiri^o)* 
cdrtocrfiii^' ro cciidca' Hc^ 
ivcarKTotf [Numerr. 33,18;]^ 
uHSffov, iifsta roSv uroov.ysT, 
vddd^cii TroiTjtTov. 'EvuriiTs 
Bkf roc viaro!. ifsptsaKsiroC' . 
asv. Has gloflas Phauori- 
nus in Lexico ita difllnxit: 
'Evoortaat , c/.vri. ra 'ccKHcrov'^ 
ncf^ iv(ar/<^oo , ccKiiOi}. 'Evja' 
ri(Ts' rcc vooroi TreptscrxeTTOC' 
7SV. Pofterior earum, quani 
Hefychius cjuoque habct, 
fumta eft ex Eiirip, Phoenn. 
667. , quam tamen Reinefius 
in epiftola ad loh. Vorftiiitn 
deincqps laudandja non inteL 

'""le- 
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dtinis ludaeis e verbo Hebraico ]^\^n elTe efK- 
<6lum, qmt fiiit Reinefii ^^, Saluinii ^'^, aliorum- 
que^ opinio, immo e fermone iUius aetatis corn- 
jnuni, et cotidiano, petitum arbitramur. Prae- 
clara enim eft, atque latiffime patens, Salmarii *7 
bjjferuatio, qui, ^'ifjfflJK^, inquit, nullumferme efl 
eorum nominum^ quae tanquam nimis protritae^ et 
iibie^ae^ toquelae irtiprohant critici^ quorum. ptera' 
^ue in P^etere, Ifouoquey Tejiamento e^tant ^ quin 
hpud aliquem etiam veterum au&orum reperiatun 
Quodfi quaedam non alibi inueniantur^ praeterquam 
infacris literis^ caufain eo eji^ quod non omnes ha- 
hemus au^ores, qiii Graece fcripjerunt. f^ioc mille-* 
Jimapars rejiat eorum , qui aliquid commentati funt, 
Si omnes extarent : nuUa vox tam iA.ovT^pYif in noua^ 
et vetere^ pagina reperiretur, quin x^y,(7iS eius ex 
aliquQ aubtore ^ quiperiitjy confirmari pQjffet : prae- 
(ipueji illi eoctareni^ qui plebeiojlilo^ et idioticOj res^ 
ac vitaf, priuatorumfcripferunt. Certe fcriptores 
recentiorum temporum, vt Gregorius Nazian*^ 
^enus ^^3 Qnnamus ^^^ lofephus Genelius 5=», 
^onaras ^\ et alii, vfu Verbi svcoT/^go-do/ tanto 
opere deleitati funt, vt illud etiam praelatum ab 
jis verbp a.%iBiv reperiatur. Atque eiufdem ge« 
iieris veirhum nouum habetur verhum guxoMgsiV. 

Hoc 

lcxit. ^am in librls Suida© 39. Vid. Paberetius adi 
^ eAitis ahte Neocori tempora A^t. 2, I4. 
pra ra vwra perperam lege- ,,jj » • .v j, 

35. epp. ad loh. VoriUum ^I. Xanaras chronn. pag, 

ip, 14. p, 59. ; , ; > 168. 48- To. I. Volf. verba 

26, ad Euftatk. p. 1044, Xenophontis Cyrop. 4, %. 

»6t. 1 1. To. 5. Polit. n. 0/ §e 'Tf K«v;fl/ «xsVav* 

37^ commentatr. ^t Hel- rsi^rwvdyydKm oommuta' 

leniftica jps. 107. vit verbis his, ^tg?/ ot^Tp- 
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Hoc enim ipfum quoque fidlum eft a Macedoni- 
bus 52, vt teo vterentur , vel deiisy qui otium ha- 
hent 5 quil^us vacat aliquid faeere, qui otium in 
XQ aiiqua ponunt ^?, vel de his, qidotioabmdant^\ 
vel denique , addito cafu ablatiuo plurali nomi- 
nis fiiosy de opw/miw, atque diuitibus ^K 3ed 
gramniatici veteres vfum huius verbi^b omnl 
elegantia adeo abeffe iudicarunt, vt barbarum 
illud, atque ignobile 5 dixerint 3^^ et, qui inte- 
gre, atque incorrupte, loqui vellent, eosdeho- 
minibus, quibus otium cft, qui inultum otii ha- 
bent, qui otium alicui rei dant> verba Attica 
«■XoAa^giVj (TXoK-^v ciystvj et s^ cxf>^^S g%«V) vfur- 

92. M o e r i s : EvHcupetu ba Ifguntur , jd quod Nco- 
dleig &p7}iis rdiv TrocKcuwv' corMsnon animadijertit,apud 
"EATjvsg ii4. Suidan v. ffxokTJf cuius ta- 

33. GloliV vett. EvHcupi» »°f" %» W^"^ ^^ "?^^ 
Vaco. EvHcupei Vacat, ^^^ rn evacupetv, or^oXyv 

, -■, ' «iysw A^ygff/i/. Thouias Ma- 

34. Vid.Polybiuscxcc. giftcr j s^^oAj/V ayw, :(5£? 
legatt. 13. p. 548. To. 2. eg; ^^^oX^c Uxiay i ff%<^U' 
Ern.: vbi tamenre<FVe poteft A,. ro a^ fiyWpery ffosVr:^ 
accipi omnino de o«o. d^lomfiou. Ita legitur in 

35. Polyb; excc.Peirefcc. omnibus libris, ctiam in Le- 
15. p. 52. To, 3. ^ THQ xico iPhaiiqrini, qui ^efcri- 
svHcupSvTctQ ToTg ^Yoii; vvo- j)fit hanc obferuatioiiem Tho^ 

jSa AftJv ror^ o%Xo<$, Suidas : mae, omiffis tai»en vcrbis,, 

EvHcup&Tw ttXst&v. 'O H roBk evHoiipeiv 'rectvy">i dho^ 

iHoiXet ruv 'jtoKiTuvjrse ^c- Hi^xoVf Sed piro « <r%eXa^ 

uSvTui; evHcupsTv roT^ ^toig," Stoeberus^ et Audenddrpius, 

vbi vid. Neocorus. putabant grammaticum fcri- 

36. Etyraoi. M. p. 740. pfiffe j(5c/, yei.^^^, o-%oA.ot^a;« 
50. Sylb. S%oX;/, — -, Tjv 0/ jrefte, vt. opinpr. Naia 
TTo^^i ciHvpaQ HOiXSffiv «y- (r%o^a^6<v eft apud Ariftopb» 
Hcupiotv* ro hk evKcupsTv Lyfiftr. 413.: qui Acharnn.- 
^ocp^oepov" dvrlhs rS (T%o- 406. et 408. dixit etiam a* 
Kijv otyeiv Xdygffiy 'AttihoI ffxo^^ift et Hix,r»^cuvsa> 6' *f 
c^o/lflt^eiv. Haec ipfa ver- of%oAif. 



69^ PKOt. PklMA ET TRICES. DE KON ADHIBITA \ 

pare iulterint 57. Marcum 3» igitur, et Lucatn^^^ 
et Paulum ^'^, quibus confuetudb loquendi Atti- 
corum incognita effeti ita, vt rationem fequi 
Alexandrinorum, Macedonumque, cogerentur, 
<^uis pure hoc in genere, ae probe, fcripfiire pu- 
tet? Etquis, quaefo, dubitet, quin etiam ver- 
hadsKdT^Vf et uivohxon^Vy quae in commentariis 
Matthaei "^^ etLucae4% atque in epiftola PauU 
ad Hebraeos ^\ leguntur, in numerum eorum 
yerborum, quae fuerint dialedlo Alexandrinae 
propria, referri debeant? Nam in Attieorum 
quidem fcriptorum Ubris ea fruftra quaefiueris, 
fed in verfione Veteris Teftamenti feptuaginta- 
\arali iis non vno ioco '^* verbum Hebraicum 
"^y^^i redditum inuenitur. Habet autem verbum 
aiiolimt^v poteftatemduplicem, Ponitur enim, 
tion tantum de m^ qui aliqnid decimant-, decimas 
alicuius rei dari ftbi iuhent, decimas exigunt, et 
accipiunt ^?, quod Paulus ^^ §exaT«s- 'KcLiJ,(idm^ 
clixit? it^ ttxwx de his^ ^ui decimas ab fe e%ig% 
' .- Jimnty 

97. Suidas: txokci^eiv, 39. Mt. 17,21. &g «5e« 

3(0/. ffXp^V^ "ccy^iv » «'» fii'- erepov svkouqhv , rj Ki^Eiv 

HCiipeiv^^' ksyaaiv 04- 'Atti- ti', J(5^ UHiisiv^ Houvofspov^ 
uot.' Phry^iichuis p: 50. Ey- 40. i.,Corr, 16, 12. eXsV' 

itaipsTv i },eHTsov j «A* ey astai^s,o.TOiV svKcupva-^^ 
e%o%^t; Sxsiv. Phauorinus: 41.0.23,23. 
B^Kaip&v' -TrAsrfifj/* >' Xs- 42. €.11,42. Iff, 12. 
V-tdw , d^* av axoKTjt; 'i' 43. C. 7» 5- 6. 9, ' 

^siv. Sic enim interjjiingt 44. Gen. 28 , 23. Deut^ 

debet. nam grammaticus an- 14,22. 26, 12. 1, Satp, 8, 

te vei^ba PhryniGhi giojfrae 15*17. Nehera. 10, 37. 
«yMcwpgrv adiunxit gioffema 45«. i. Sam. g, 15, 17» 

?rAj?re<V e Lexico Suidae. Hebrr. 7, 5. 

46^ Hebrr. 7, 9. Etiam 

gS. C.. 6, gr. j(5^ gSfi (pa- lofephua ArchaeQl, 4, ,4. p. 

*^(sVv Tjmcdpav^ Mtl svmi^BVf 95- Baf. vfus eft formula $«* 
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fmmt, eas dant, atque pendunt ^7, tjuod a lo- 
fepho t;?v SfKijtTjjv reKslv "^^y et tyiv ^svAt/iv hdovaj^^^y' 
dicitur. Atque huiufmodi verba plura aliaab 
ledoribus Noui Tellamenti liberalibus, obferua- 
tioms grammaticorum maxime veterum auxilio, 
in libris Euangeiiftarum, atque Apoftolorum, in- -^ 
veftigari, ac reperiri, faciie poterunt. 

III. Nunc ad nomxna nouata veniemus» 
Nam veteres quidem- Attici omnis generis cibos, 
qui adhibentur ad panem, et cum eo capiuntur> 
fed recentiores rnaxime pifces, o-^ov appeliarunt 5°. 
Macedones autcm, repudiato huius vocabuli vfu, 
ipfi finxere nomen ir^gcr^ciyiovy quod partes no- 
minis Attici zgQvet ^'y non 'jf^oa-^pdyiifjia^ quod 
Pierfonius in opufculo Moeridis recipere in or- 
dinem non debeh.at. Etenimaiii quoque gr^m- 
niatipi, et nomen -Tr^cc-Cpci^fov, vt vile, atque ine- 
iegans, vocabulum, notarunt J-, et nomen c\pov 

Xx 5 illo 

47' Cen. 2$, 22. Deut, rinus v. o^ov fchoJ. Ven, 

14, 25. 26,. j 2.: quibus in a<l II. X', 629. p. 284. a; 
Idci? atkiita funt noriuna ^e- Fraric, Naiifins ad Nonni Pa« 
jtbfVj/v^ et ro sxtS4mtQV, raphrafin loh. 21, 60. pag» 
quibusexprinieretur,etinfini- 236. f. etin curis fecc. pag, 
tiuus verbi niyy futiiro eiuf- 54.; Bochartus Hieroz. ijj» 
dem verbL ab ipfo Mofe ad. 6. p. 41. To.' i. 
iunaus, et «Qrnen nuj?,^. Moeris : "O-v^ov , 'Ar. 
Matth. 23,23. Luc. II, 42. ^^^^^. ^pc^cpclyZ, 'E^y. 

48. Archaeol. 4, 4. p.9f. 

Bafil. 52. Thomas Magifter: 

49, Archaeol. l, II,, p. "O^ov, ^ '^pfictC^ocyiov. Eu- 

15, ftatiiius ad Hpm. d. l,p. §67, 
56, Vid. Athenaeus 7, 2. 54. H^^XqvIs, 'orm§^i%\ 

p. 276. f. et ibi Cafaubomis r« citcXwq Trpocro^pijfMxroCf 

p. 476. f. : EuftathiHS ad ruvrovB^etTreivxotvw^^TrfiOff-' 

Honi, II. A^ P' 867. Rom., ^oiy/ii} ro i'4^ol.piou Kiysrocf 

CViius verb?i defcripfit Phauo^i ^tfiim^mjm Tvvf, 
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illo explicarunt ^5. Accedit, quod if^oaCPoiyyifjLx 
in nullo adhuc vllius fcriptoris libro repertum eil 
a quoquam, fedTr^ocrCpoiyiov in commentariis lo- 
bannis ^^ ita legitur, vt eopJ/J:^j-, iique elixi, affi- 
ve^ figniiicentur, quos interpres Latinus, et cum 

eo audoresGloffariorumveterum^S eleganter ^^ 
pulmentarium vocant. Quam quidemGraeci vo- 
cabuli interpretationem, non tam Nonni aiidlo- 
ritas ^7, quam ipfa brationis Euangeliftae feries, 
confirmat. In iifdem Gloffariis nomen «(pf^^wv, 
quod ipfum vocabulis a Macedoriibus fidis an- 
numerandum effe putamus , aeque fcienter ver- 
bis Latinis cloaca^ conciauis, culina, forica^ latrina, 
explicatum extat ^^. Videntur autem ifti nomi- 
ni, quodSuidas barbarum vocat ^^, notionesfub- 
iedae fuilTe omnino tres. Prima enim earum, 
^t propria, fuithaec, vtfignificarety^/^flm/awi//fl- 

ricam, 

53, Hefychius: "O^^^v* lat. veteris interpretis cum 
•3rpiiff(pdyiov. Suida8:"Oi^oV Kcza ad loh. d. 1. 

^uj/ Trpoffo^pTjju.af >j vpoff- 57. Is en,im in Paraphrafi 

(pdiyiov. Etymoi. M. p. 646. loh. 21, 5. vocem lefu, lloU' 

Sylb. : "Oyf/pv (X)j/iiochei to b/oc, fi^ rt vpoaripocyiov axs' 

'jrpoirCpccyiov. Etiam fchol. re; complexus eft verfibus 

Ven. adll. A'* 629. ^.284. a his [27. f.] UKMTec rekeq-' 

vfu8 eft nomine trpoffipclyiov atyovoto xo/t/^er$ heltcvcc 

^e xpoftvca, pvo o^^^ov. Con£, d^xXcicTC^g , Ucubsg , cckoQ 

Cangius GlofTan v. Tfpo(T(poi- ipTj^^pei;. 

*^iov. 58. Gloff. vett. 'h(pehpm 

54, C. 21, 5. coll. Luc. C«//«fl, conclauisy et cuhna^ 
^4, 42. Ariftophanes Equitt. forka, ktrim. 'A^pehpwve^ 
$103. vocat r«-\//ov oVr^'v. C/oflcac. v. Monachius ad 

^i /v ^ ^r variaSS. p. 815. 

55. Glofl-. vett. npo<T(pcc. suijas ^ ^.^. g.j «y. 

^iov fulmmum , pummta- _ -^^ ^ ^(Pehpc^.v , v^ U- 

*"'*""• rpcav 5 ^ip^ocpoc ' et v. Xv* 

56. Vid. Gronoulus ad rpcav, atque v. ccTrovocTov"' 
Plin. H. N. 22, 25. p. 788» 6 ci^shpo^v, ^ kvrpnoVi 
Tq. 3. €t loH. Boifius; coi- ^dp^xpa. 
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flcam^^f qiiac irl lingua Atticorum ^ot;c<5f di6h 
eft ^S condauey feceftim, quum, omnibus huius in- 
clinamenti vocabulis proprie loca indicari coh* 
ftet : altera , vt eo intellegeretur fedes , podex, 
anus ^% queiti Hippocrates sd^otv nominat ^5 ; ter- 
tia denique, vt exprimeretur illo iocus^ in quemex" 
(rementa alui egeruntur^ et confluunt^ quem Attici^ 
probique, fcriptores dntoTv&Tov ^ et jco-Tr^wva ^^y 
Alexandrini, et Macedones, A.t/T^(av«j vel Ast^- 
va. ^% appellauere. Atque hoc fenfu vocabulum 
«(Pf^gwv legitur in commentariis Matthaei ^^, et 
Marci^^, qui eo reddidilTe videntur nomenHe- 
braicum nhj^n» , aut Chaldaicum '>'?'i5 , vel n^\3. 
Certe vtrumque vocabulum in antiquis Veteris 

Tefta- 

60. Hefychius , ct ex eo dent ehim inter fe Hbri ve- 
Phauoriniis : 'A(^e5)swv«5 * teres in fcriptura huius no- 
ffj^Ao/, as^oipi»^ erwTjf- minis, fed ita, vt habeat 
pioiy dvKyxcuoi, "A(pohoQ vtraque, quo Cefe tueatur. 
fic eft tap. Ariftoph. Eccleff. Nam apudSuidah v. ciiroTrci- 
] 05 1. coli. V. 1054. rov eft \vrpwv , fed v. d^* 

61. Vi.d.Theophraftus el^MvVc%it\it KttTpwv et 2. 
«harr. 14,2.. et ibiCafaubo- Regg. 10, ^27. in verfione 
»»»s. Alex. cod. Vatic. habet Xy- 

63. Suidas V, d<p' iipuv rpoSvx , cod'. Alex. KvrpoS^ 

^ J<si tk nc/if evd^&oc d(ps- va^, Aid. Kisrp^voc. GloC 

(8/}wV, JC9¥ <ytjftcuvet, ro fxi- vett. Aarpwv — tatrina, c«« 

fogrSaufi.xrogroirepirtjv lina. Sciiicet Ai/rf £«jv locus 

^loSoi/. ifte pGtcft dlaus eflea Xvp.x- 

63. Vid. Foefius Lex.Hip- cri, h. e., Suida inf^rprete 
pocr. V. «$/);;, , v. Xv fjt,ocru,iix^c(p/iix<ri,rctTg: 

64. Suidas, et ex eoPha- riJG yxgpog eig cl(psSpwv» 
yorinust 'ATOTrarcj' [Ari- et-roxf/orso-r fed karpcov^ 
ftoph.^ Acharnn. 81.], ^SI^ quam, fcripturam Biiius quo- 
xovpwvu [ Ariftoph. Pac. 98. quc in thef. phiiolog, probat, 
Thefmophorr, 49^2. 1, Kdy». a KHTpiw , h. e. , auaore Hcn 
v*v. fychio, rw jpywa^w ^Scft** 

6f. Phauorinus e Suida^ 66. €. ^5, 17^ "^ 
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Teftamenti verfionibus iis expreflum verbis elTe 
vidernus , quorum vis reperiretur poteftati no- 
rhinis ^(psd^Mv par. Etenim riN^in^o quidem ab 
interpretibus Graecis Aut^wv, Vel Asr^wv, et %o-^ 
tt^m % ab lonathane ^^^jni n|2C))o n-^a, et ab au- 
^ore interpretationis Latihae iatrim , vocatur : 
fed nomen 'hyi interpres libri Efrae ^"^ explicauit 
formuia tg x.aT sjyi, qua aper tum eftygf^ww, /o- 
ricam-, fignificari'7P: et quum foricae fuerint 
apud veteres fere publicae, non priuatae ?' : quis, 
.dubitet, quin verba hifj^-smo-bciij et publicari^ quae 
in verrionefeptuagintauirali, et Latina vetere, 
leguntur 7^'pro formulis Chaldaicis hNn^i^N ^h^^^^ 



68« 2. Regg. 10, 27., vbi codicis regii, Aquilanhabe- 

pro nlMSriBS Maforetliae ei- re au(5Vbrem vidcntur. Vtilg. 

hibent nlNSl»'? , vt Efai. g6, tt fecerunt pro ea latrinas, 

12. oriNls pro Bn^^MSn: quae 69. C. 6, ir. 

debent interpretanientigram- 70. Nain forraulae jicir 

maticorumponi: 0/ habent ifie, uotd'' - tcwrou , et aliae 

CJ5 KvTpcSvx, vt legitur in fimiies, ita ponuntur, vt finC 

codiVatic. , vel ciQ Knrpta- feparatim ^ Jeorjim. vid. Bo- 

VKy quae eft excmpli Aldini fius animaduerff. ad fcriptt, 

fcriptura. Nam verba «5 Grr. p. 19. f. et index Ae- 

jtoir /)»;/« 5 quae Compluten- fchineus v.jcarof. Itaque to 

fe exemplum pro verbis «5 ««r' gyCig, intell. ^wjj/ov , eft 

Ayr/swy* exhibet in ordine, locus feparatus , fecretus^ pri- 

fed Montefalcouius in margi- vatus, i. e. latrina. Cpccer 

xic cod, regii inuenit, vindi- ius Lex. Chald, v. ^Sja verba 

<:anda efle videntur Theodo- rcov 0, ro xxr s/iik Trotijd'^' 

tioni, aut Symmacho. Ver- (Tsroif^ ab fe intellcgi negat. 

fio ^nim Chaldaica docet, in Conf. Scharfenbergius ad 

cbdicibus nonnullis antiquis Dan. 2, 5. 

pro plurali niMnnttV extitifle 71. Vid. Cafaubonus ad 

fingukrem nM^n^V. Sedver- Theophraftt charr. 14, 2. 

h& ^O Kgrp.dovuc, quae ab 72. 0/0 Ran. 3, 96. 

eodem Montefalconio reper- Hebrr. 29. Vulg. Dan. 2, 5, 

ta funt in ^ijargine eiufdem Efr. 6, n. Theodotto au- 

teni, 
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iv?>o\i7ihi^ ^^^^^i 5 et knnvhM ^^S5, ita pofita iudica- 
ri debeantf Vt ideni declarent, quod latrimmy ia- 
tfirias i fierif Nequte Vero Paijlus, qui in priore 
ad CorinthiOsepiiiola '^■^ foetum aboriiuum ewr^ia-. 
jwci dixit, hocin gehere Attieam rationem, fed 
Alexandrinum ioquendi vfumy fequutus reperi- 
tur. Etenim ■ Attiei qUidem -de mUUermlis abor^ 
tumfacientibus y^rbis cifx(2Kl<7%f_iVj «ju/3A.«t/, et i^^&^p^ 
[ihhi v^ iimi^ f^foetus ahortiuos \^{o3 a^^w-< 
fXiGCTct^i et 5^0.1x0^00 iXciroty etmrrL dfij^Kw&^Sicti no^ 
minauere 74 ; fed Macedonesv et Alexandrini,^ 
omiiTa horum verborum elegantia, et verbunv 

tein, qui verbnm '^jlisv£*> .'rpotitsv j/^^yW <"■'/ A.^TP» 

erJ9-od/ de.i^^rcprwwe accepiifet:,, i^.^^fifiXcacre. hd' .skrpiafioef^ 

GIqII* vett. A3;>£v w; -~ Fo- f/,7}U rSr:o kdye * 8^oifxP'ksa^ 

puloK — : Hefychius; A»;- ficthh,, ^cfi a.fjL^Xw^plhoV 

fisvdei^y ocprocaei^' Dan. vel, vt legitur iu edit. CaUier- 

2, 5- vfus eft vetho Biapiroi' gi^riotcldco/BxrpiSffotj' rS* 

«yj^t/ovra/ • quod ipfuni ver- ro (pevHrov' kiye hsi^oifi-^ 

bmn in cod. Alex. legitur fiXw<roif , xg^ dfi/BXooffK^ 

Dan. 9, 29., vbi taraen alii \_l. af^/3kwcrxe{v'}. "EHrpifi- 

libri habent, ecrovroc/ — - «V ^w^st* A*^J/5i rnro Keye' e^oift" 

biocpiroiyjjv' Vulg. vafhetur : fBkoofJt.» Ss,: hW cififdXoo-^p^- 

ita, vt vi.\; poffit dubifari, biov. la Lexico Phauorini 

quin Efr. 6, 1 1. vijrba Is-oi/ priora verba ita kguhtur: 

etQSiocprotyTjv , qme Ciint irv 'Ejtr^ wo-o/ , rSfb (pavywVf 

exemplo Comphitenfi, eun^ kiys i^oifipXoSacifj ys-f ^{^ 

dem Theodotionem.habeant /3A.wtrji«*'ieg. otV^Aft?Vx«i^; 

au6toreni. Thomas Magifter : 'E|^«.w- 

^Xt^atxj [Ariftoph. Nubb. 

73« ^i- I5j 3' 137» 139- ] » W afii3Xccf.iOi^ 

: 3l&./> dfijBX^aneiv [Plato 

74. Phrynichus pag. §8. Theaet. 9. ], agti cifA^XoO'' 

Pau. 'EKrf wflTGj/, j(pt/ Ijerpw- ^pdioVf' ^h eKrpooTdi^ , &T 

fiici , ravTOi (psvye' Xeye, hk e«rpw,tto{, ^b* eHTirpMiineiV^ 

i^'o(.y.(iX^(xo^ , nsif ocfj,(3Xcf}- add, Euftathihs ad 11. r' p« 

fxccy v^j ctV/^SA/oitei [1. dfJL. 1175. 40. ct Cangius Glof« 

^A/(7jj5AJ/ivetp. 128. -El^- far, \. ciiroj^xXy.oi. 



703 PRPL. PIIIMA ET TRIGES. DE NON ADHIBIT4 

iwtvf^i^rmyr ex lonica dialedlo reuocatum ^^jjpre^ 
quentauere, et nomeri e:zT§cofji^ ipfi e nomine 
€%r^ctia-is 5 quo fones ipfam abortionem fignifica# 
«•unt ^^5 finxere, ita>. Vfe hoGjrp^^M»? abortimm^ 
iliud abortumfacm , declararet. Phrynichus au- 
tem, grammaticusin primis do£iu$y atque gra- 
vis 5 eos > qui probe loqui , iategreque, vellent, 
vfum vo^abuii hr^ooiJLCi. fugere eo redlius iuflit, 
quo certius eile videmus, illud hodie in iibris 
nullius fcriptoris extare, qui Alexandri magni 
tempora aetate fuperarit. Namque, pofl Ari- 
ftotelem 77, fcriptores multi alii, quos conftet, 
non tam Atticam, quam Macedonicam, Alex- 
andrinamque, rationem fequutos efle, hoc no- 
jnine vfi inueniuntur : quo in numero funt au- 
d:ores verfionis VeterisTeftamenti 7^, quae vul« 
go feptuagintauiralis vocatur. Ex hadenus igi- 
tur difput^tis quis non intellegit, quam vtilis ef- 
fe poflit diligentiagrammaticorum veterum ope^ 
rae eorum, qui in legendis Noui Teflamenti li- 
bris iiomina quoque notare nouata velint ? 

IIII. Neque vero verba folum fmgula, at- 
quenomina, noua finxere ingenia Macedonum, 
fed etiam integras loquendi formulas ilylo Atti- 
corum ,' omninoque proborum fcriptorum, in- 
cognitas fabricarunt. Atque huius generis for- 
inulae, praeter alias innumerabiles, funt, Phry- 

nlcho, 

75, Herodo. 5, 32. Hip- 78. lob. 3, 16. Ecclef. 6, 

pocrat. aphorr. 3, 12, 5,31. 3. Tn ipfo textu Hebraico eft 

54. 37. 44. f. Vid. Foefiiis nomen 'jaa. Hefychius; 

Lex. Hippocr. v. iHTtrpU' "EKrpcafioi ' trcuhiov veytpov 

VK&v. ucapov, sn^oKrj yvvouxog, 

'^6. Vid. Foefius d. 1. Sed Nurnerr. i2, I2- idem 

77. Vid.TrillerusadTho. nomdn ^«r/>ftj/i« legitur pro 

taamMaglftriiinp. 319» Hebr. n^n« 
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nicfio, Moeride, Thomaque Magiftro, SLudo- 
ribuS) hae^ tiirQTdcrcrso-Sixj t;w, ia-xdToog e%«v, 
et «$■ To fjLe%pv 5 quae etiam in libris Noui Tefta- 
inenti leguntur. Etehim de iis, qui ab aliquo 
itadifcedunt, vt eum falutent, atque valere iu^ 
beant, linguam Atticorum nouimus 79 vfam ef^ 

fe formula cicrTeci^sa-do^ T^va, qua ipfe Lucas ora- 
tionem illuminauit fuam ^° : fed eidem Euahge- 
liftae ^', ficutMarco ^% et Paulo ^^, vifum eft 
in loeum eius fubftituere formulam civTOTaVo-e- 
c^oif Tiviy cuius vfum ipfos diatedus communiS, 
etMacedonica, docuiffet. Huius autem iplius 
fermonis e fonte qUum eandem formulam haufe- 
rint lofephus, aliique eius, et generis, et aeta- 
tis, fcriptores ^^^ qui in maxima etiam dihgen- 
tia, acerrimoque imitandae orationisAtticae ftu- 
dio, tamen impedirenon potuerint, quin cala- 
mis ipforum exciderint verba quaedam, et for- 
mulae, ab Macedonibus, Alexandrinifque, con- 
iicftae: quis formulae d-TroTcia-csaSoi^ tivi horum 
fcriptorum audtoritate degantiam vindicari ita 
poffe arbitretur, vt Phrynichi iudicium , qui 
eam barbaram, et peregrinam, dixit ^^, leue, va- 
numque , elTe appareat ? Et quia Attiei formu- 

lam 

79, Vi<l. Xen. Cyrop, fi, fiecj (toi^ £k0vXov irtHvv. 
1.1. XpTj yxp \iyeiv dcrird^ouoij 

80. Aat. 20, I, <^<" P* o^fi]- OvTM yoip^i^] 
ftT C o /ir AAf tO •*'' ocpxcSoi evp/cHourctj Ki* 

isfLV Aat. 18, r^ovtSQ, iTei^dv d-n-ecAxrr 

Tsavtctj a/itv,7/A.wv. Repetii^ 

82. C, (5, 45. hane obreruationem Phryni- 

S^. 2. Corr. 2j T^, chi in Lexico fuo Phanorimis, 

84. Vid. Vetftenius , Car- in quo tamen ng:^ poft ydi^ 

einns, et Kypquins, ad Luc. deeft, et pro d^ci/kdrtuV'' 

9> ^^- Tccf pcrperam legitur «VpcX- 

85« P« l<5.; 'AarcTdffao- 7,«'%-^ft,»yTc^. 
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hm XM^hv tm M^^svsiv ^ aliafque fimiies, qijae 

iofae proprie vale alicui dicere^ valere aliquemmbe- 

re-i fignificarent, etiam de iis vfurparunt, qui 

laliquid mijhmfaciunt.^ ei nuntium remittunt , . id 

defpiciunt , et neglegunt ^^ : hac vrbanitate At- 

,tiea inuitati MacedQnes, inftituerunt ipfi quo- 

que eandem poteftatem . formulae aTrcTao-o-go-^fi^ 

tj-m tribuere. Cuius quidem fignificatus eius ve». 

ftigiis, vt libri aliorum recentioris Graecitatis 

au6l6rum ^"^y ita etiam Lucae ^commentarii ^^, 

imprefli compareht. Neque. vero formula eV%ar 

Tco? £%5fV5 quae in euangelio Marci ^^ de puella 

ita aegrotante legitur, vt animam ageret, et 

mortiproxima effet, atque adeo formuHs Lati* 

norum in vltimis ejje^ in extremis ejje ^ refpondet, 

-Griginem fuam alii dialedo, quam Macedonicae, 

debere videtur. Namque in Atticorum fcriptis 

nunc quidem , quod fciam, nufquam oftenditur : 

.et lociaucftorum, quos, vt alii 9°, ita maxime 

interpretes Noui Teftamenti 9', attulere, vt af- 

fererent ifti formulae munditiam , quam ipii &b- 

ludicatam elTe a Phrynicho ^""^ eoque audpre, 

^ etiam 

' g6. Vicl. imlex Aefchineiis gi. Vid. Eifnerus,et Kyp. 

T. «av^ quius , et Munthius , et Vet- 

87. Vid. Kypqu;u8, et ftenius, ad Marc. 5, 2:?.: 

Loefnerus, V. C. , ad Luc. loh.. Henricus Maius obfer- 

14,33. Hefychius, ctSuidas: vatt. SS. 4. p. iii.f. : Suac» 

noAi;e%ct/'pfi;v(Pfaff«e* «Vo- tius Lex. N. T. p. 588. 

f^g. C. I4j 33. 92. Phrynichiis p. 172. , 

8g. C. 5, 23. coll. V. 3^. et exeo Phauorinus : 'E(r%fl4- 

90. Vid. SaIierius,etTriI- rwc e%« eW t» ^to%^;;f w$ 

Jerus, ad Thomain Magi- e%ei, tic/ijGCpoiKsp^i;, Tolr- 

ftrum p. 372. f. Conf. Vef- .tsijivqI av^(payteQ. 'H hh 

. felingius ad Diod. Sic. p, 293. , r« iaxcirMQ Xp^f^tQ, oiOi^Bif 

.To,.2. ' iirl rS unpa fcot.poi roh ^^' 

XOilQli^ 
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etiam ab Thoma Magiftro 9?, vidiffent , partim 
alieni funt, quum grammaticorum dodlrina, non 
aduerbiorum B^cx.vaa-iiJiMg y iTtn&ccvGtrioog , oKsB^toog, 
aliorumque, fed aduerbii ecr^aTWfa elegantiam 
hoc in genere oppugnaiuerit, partim ex eiufmodi 
fcriptorum libris fumti, quorum ftykis ab inte- 
gritate orationis Atticae ita defciuerit, vt gra- 
vitatem praeceptionis Phrynicheae nuUo modo 
labefadare, immo magis etiam confirmare, in- 
tellegatur. Et profedlo a^que grauis eft, etle- 
doribus Noui Teftamenti aeque vtilis, Moeri- 
dis 94 obferuatio , qui amum venientem , et infe- 
quenUmj in Attica lingua vsiyTa, in fermone com* 
muni, et Macedonico to ^sTkov hog-, did:um eile 
praeclare animaduertit. Hoc eniiii hominis 
praeceptum facile docere poteft quemque, cur 
Lucas in euangelio 9? fcripferit eig ro (jls^^ov, nera- 
pe eTog-, quonomine paulo ante 9^ vfus erat, pro 
ig vscdTa ' quam formulam Thomas Magiiler 97 
praecipit effe Atticam , et redle praecipit, quum 
principes fcriptorum Atticorum ?-^, eorumque 
imitatores 99, illius vfum confed:ati reperiantur, 
quorum tamen in libris hodie fcriptum fere «V 
vewToj extat. His vero formularum dicendi no- 

vata- 

%cctQic; v<i(xl<^&raui , €(7%arft;^ 94. Moeris : Ngwr«, 'Ar- 

TTovTjpoQ, £o;p^arwe C&tXoVo- TincoQ" ro y>i7^ov l^rog, 'EA,- 

(po5. ^iiaypxTrrdov hv ^tgt/ KrjvijtbSG. 
TSTb. 95. C. 13, 9."^ 

96. V. 8. •• 

95. Thomas Magifter: 97. ThomasMaigifteri 'E$ 

'lEif^^ccTKg £%« iiri T^ f^O' vdtorx, 'Attihov.-—, 
%d">]pd^Qoicrvp(p(x.Kse' ol^k 98. Viil.Thepphraftii» 

Trxkciioi iiri ry anpiiot; ri' charr. 5, 2. Xen. Cyrop. 7, 

'^icc(Tsv, ifJX^^Txg C^ikoffO' 2. 5. Si^'7- 
(pog. 99, Vid. Laert. 5, gg, 

- ■ ■■■ ^' ' %•:. '. ■" : 
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Vatarum exemplis, quae in Euangeliftarum com- 
tnentariis, epilldlifque Apoftolorungi, leguntur, 
quis non excitetur, vt in conquirendis, colle- 
gendifque , etiam reliquis eiufdem generis for- 
vinulis Noui Teftameuti grammaticos veteres, 
tanquam duces certos, fequi, et, quafi adiuto- 
res haud improuidps, adhibere, inltituat? 

V. Sed quum a Macedonibus , et Alexan- 

drinis, conftet ptobis quoque , atque eleganti- 

bus, verbis, et nominibus-, quorum vfu nec 

Atticae linguae audlores nobiliffimi abftinuerint, 

vim nouam j atque infolentem, effe tributamj 

quum fcriptores diuini nec ea in re genus loquen- 

di reliquerint Macedonicum: fane Lexicographi 

debuifTent e', libris Moeridis, Phrynichi, alio- 

rumque eiufdem notae^grammaticorum , confer- 

re, et proponere, omnia illa adiumenta, quae 

ad cognofcendam hancce orationis Noui Tefta- 

menti partem pertinerent. Quae quidem ifto- 

rum hominum hoc in genere neglegentia quam 

inutilis fit, fed quam vtilis d|ligentia eorundem 

potuerit effe , Ubrorum facrOrumleftoribus, vt 

plane appareat : age , etiam huiufmodi , et v^r- 

borum, et nominum, exempla nonnulla, pro 

inftituti noftri ratione, exhibeamus. Nam At- 

tici quideiri verbum Ttspa^^.a-&(x^ ponere confue- 

verant de iis , quae cingunt aliquid , et circum. 

pleduntur , fed inde detraliuntur, atque auellun- 

tur. Macedones autem hoc ipfo verbo vti coe- 

perunt de iis, qui occupantur re aliqua, qui. pc- 

•cupationibus, et negotiis , diftringuntur, ac dif- 

tinentur *^^. Atque hoc fenfu illud in com- 

mea- 

160, Vki. ^Raplieljns , ei et Bo%is ad Tho. Mag. pag. 
Munthius, a<l Luc. lo, 40.: 707, 
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nientariis Lueae '°^ legitur de Marthaa Mariae 
forore, lefu hofpiti miniftrante, atqueoperam 
dante. Sed hunc yerbi yfum Phrynichus '^^j 
eoque praeeunte , Thomas Magifter ^^5, ita re- 
iecere, vt elegantiae ftudiofos abftinere illo, ec 
pro verbo 'Jt8^i(7'7taa-&otfitai Atticorum exemplo> 
formulam d^rxoKav &af fubftituere, iufferint. 
Hermogenes porro, haud ignobilis rhetor, vi- 
tiofe loqui oftendit ^®'^ eos, qui verba -Tra^ajca- 
hshj et £^&)T^v, ita vfurpent, vt idem valeant, 
quod verbumte-S-fl^) quumii, quicafte, intis- 

^~ 2 greque^ 



ibr. C. 10,40. C0II.V.414 

102. p. \ S2. t U.spis<T7roi- 
(t^TjV kiy8(Ti tivs<; i-Trt r^ 
iu ctcrxoK/i^ rid^dvTsg Ttix.vv 
iujib^jXcog. To yi^p -Trspt- 
(TTTxv , ncf^ irEpKnrA^ii^af^ 
iTri r« TKpaipeiv f v^j ttk- 
pciipeia&ccjf T dtr 8(7 ivol dp- 
%cuoi. Asov iv K(r%oXoQ ijv 
Ksyeiv. Tranftulit hanc do- 
(Ekiffimi grainiiiatici obferiia, 
tioneiii in Lexicon fuinn Pha- 
VOrinus, iit qiio tainen , vt 
in exeniplo Calliergi , itiale 
legitur £7r; th . iv «VpjjoA./'^ 
•^sVe&Sctj Tld^svTsg, 

105. p. ^07. : Uspisitrd' 
td^if TivsQ siri f 8 sv do%o- 
"kta, ^svofisvH (pai(fiv dfioi' 
«^■c?^, Ssdv ce(TxoKoQ 'iiyovB 
Ksyeiv. Ts ydp irspiijTrd- 

ff&OCf [1. VSpi(Xt^Vi a^. TTS- 

ipKTTrxord^eif ] sTri th rctpea- 
peiv, «^/ votpciipeiiTd^Ciji kd^ 
y»Tiv.olo(.pXcuoi^ 

104, TrBpi lils^g^H Imvcr, 



c, 3. p 5J9. Laurent.: td 

dfixpr^ijjii.ocTx HOird rijv Xs' 
^iv Kixroc hvo rpovsi; «y/ys- 
r«fj d}iVpfav , ^^ irapct' 
(pd^opdv' dr^vpCoiv lakVjpfoV^ 
idv eiTT^ ti(; ipoufc^ ,:{$(.} ■«•«-" 
pxKoiKgi! , kvt} T8 liofj^uji 
dHvpcvg eipviis ' to fxsv ■ra- 
pomakeiv, ij- xak&v i^iv, if 
■TTporpdTrE^r&af , to bs dpca- 
TOiv , Trvv&dvB^T^etj. %\xU 
das: UoipayioiX^v ' ro jta- 
Aejv, 7j To Trporpsrs^T-Sotf' 
auvpov ydp To hdscrd^ixji 
Tfaomas Magiftert nap«KK* 
Aw , To TrporpdTroi , w? ivi- 
Toirbhj' Tiff^ TrdcpdkXTi^TiCi 
^ "TrpOTpOTrrf ' ^Troi^ Bk ngt^ 
To bso,udci, Phaiiorini diuteiit 
ift Lexico, qui hanc ipfaitl 
obCerUafionem Thomae v'u 
dctiir de1>ere , legitur : tla- 
poiiiukdo, To irporpdirbfioif'^' 

Oid^BV HCIif Tr0tp0i}ik7J(TlQi '^ 

Tporpoinj , ii^j rj TrocpxHiv:»!^ 
(JIQ, * (TtOiV/CH §^ Ji^ T& lia» 
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greque, loquuti fint, verbo w«^«x«Xg?v potefta- 

tem yerborum KaheTvj et liqdT^sitecr^cii^ dederint^ 

verboque s^wrav tantum fic vfi fmt, vt idem 

fignificaret, quod verbum Truv-S-ccvgo-^o/. lam 

quis ignorat , quam multis in locis librorum No- 

vi Teftamenti vtraque verba ita pofita occurrant 

legentibus , vt iis notionem ro^flw^ij^ et obfecran' 

di y fubie<Elam elTe *°J videant ? Ac quum ver- 

^hum Ttoi^aTtcfMTv etiam inPiutarchi, aliorumque 

eius aetatis fcriptorum, voluminibus ^^^ illa 

ipfa praeditum poteftate locis non paucis inue- 

tiiatur, vt verbum s^tov apud lofephum *°7; 

quis non au^iores huius fignificatus verbi Tra^a- 

KaKsiV', vel certe inftauratores, atque reftituto- 

res , putet fuilTe Macedonas , fed fcriptores No- 

vi Teftamenti, vel vfu verbi Hebraici SiN^u;, vel 

confuetudine loquendi fuorum temporum com- 

inuni, ideft, Alexandrina, inuitatos, verbum 

g^wmv ita vfurpalTe? Eaedem ciuitates fruges 

quoque, etpoma, omninoque omnia, quae ex 

terra, arbcribufque, gignuntur, quae Attico- 

rum lingua xagTraf '°^ vocauit, dicere 'ysvv/ipi.arix. 

inftituerunt, quo vocabulo Attici, aliique, quos 

probe loquutos elTe nouimus, animahtium tan^ 

tummodo, hominum, et beftiarum, foetus figni- 

ficarunt : quomodo Latinis placuitybg^wx, €t ani- 

mantibus, et terrae '^^, arboribufque. "^^ tribue- 

re, 

165. Vid. Luc. 14, 18.32. G^i^iTi^ofi» ffeiToov ^pwf» 

lob. 4,' 40. 47. A6t;t. 3, 3. — . rov ^sov^ quem lociiii) iam 

Matth. 8, 31. 54. -Marc. 5, a Kypquio ad Luc. 14, 1%, 

10.17. Luc. g, 3?.f. Afilt. laudatum efle yitlemus. 

13, 42. — . 108. Vnde a^as ap. Ae- 

|o6. Vid. Stephaiujs thef. rchylum Prometh. 454.^. vo- 

L. Qt. h. V. p. 26. To. 2. catiir HxpTjjLiov S-dpog. 

107. Archaeol. 5-, i. p3g. 109. Vid. Cic. Orat. 1,30. 

121. Bafil. TOiVTd fAev 'Ij/- Ouid. Faftt. i, O^J» 
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re. liotaruht hanc voeabuli ^gvvj^VaTa vfurpa- 
lionem, vt prauam, et inelegantem, Phryni- 
chus "S atque Thomas Magifter "*: et quam 
lnt;ellegenter 5 vereque, eam^ vt talem,^ nota- 
dnt 5 fatis cognofQitur ex eo, quod nulla.adhuc 
quiderp huius fignificatus nota a quoquam apud 
vllum fcriptorem Atticum, inueniri potuit, fed. 
Alexandrina maxime Teftamenti veteris ver- 
fio ^'?, etlibriPolybii"'^, non'paucis eius vefti- 
giis imprefli cernuntur , ita , vt mirandum non 
fity fruges etiam ^b Luca "^ ^m7\fJLciT&. effe di- 
^as. Atque eiufdem generis vocabula funt no- 
inina y(ifA,off^ et pLcvo^pBcikfiog,. Nam Homerus 
quidemcomflw inuptiatem^ quae ia Apocatypft lo- 
hannis ^^^ to hlTtvav rS^yd^By et ab. Diodord Si- 
culo.**? «J 5t«m T«ff ydfjLng fiw%/«/, dieitur, voca- 
yit "^ y«iM(5yj. et, Attici numero eiufdem nominis 
^luratiuo eafdem epulas fignificarunt "^ : fed in- 
terpres hiftoriae Eftherae Graecus omnino con" 
muiumy etepulasy appellauit '^o ydfmy quasau- 

iio. Via. Latot, de im 114, Vi<l Raphelius ad 

<3eic.i3,7i L«c. 12, i§. Conf. fpecJ. 

ni. p. 124., ct ex eo ""^" ^l^"^* vernonura Grr. 

Phaiiorinns: rgi/i/>f/i«r«. V- '^! p. 36. et LoclHeru^ 

Ho^ajc» «Ww t;/V A£^;y V^C, ad Matth. 25, 29. 

Vid^sjiikvijv ivi rmv noipvcS^v' ^^:5' p. 12, I8* 

^«yft^ 5s ajt oIS« dp%cuccv h^ ^^"* ^* ^9» 9« 

^o»;^ov K<r*v. X/>f li/ «V-, J*7. 5- P- 298.: B To.t. 

^stv ^ifpg4 i^ vf^pjg, 1X8. Oay». <», 226. ^', 

, 196. 

112. p. 19©.: VBVV^xTCi „^, viJ. Theophraftus 

irl Hxp'tr<,v rivs^iud^d^crtv ^harr:i2, r., 22^.,!. 

«ao.//t««r ffp ai uxpirig ,20. e. 9, 22. lofephu. 

^*' ; Archaeoi. 11,6. extr.p. 940. 

113» Leuit> 25., 16, 20i Bafii. eandein rem narrans v- 

?^2' — * fu$ cft verbo Bvtax^c^ixi. 
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6lor libelU ipfe Hebraico nomine ri^,^^, expreC» 
iit, ita, vt haec Graeci vocabqli fignificatio ex 
Alexandrina dialedto dudla effe videatur. Neque 
fane alia ei vis fubied;^ elle facile inteliegitur a; 
Mattliaeo '-Mn nobiii ilia parabola, quae pro-. 
ponit regem aliquem, qui fiiio fuo apparauerit 
7a^8s-, Primum enim in omni ifta fimilitudine 
nihil inuenitur, quod iedlorem cogitare iubeat 
de rege filio fuo coenam nuptialem parante : de-^ 
Inde ex alia coUatione, ab lefu alio tempore pro-. 
pofita, quam Lucas '^^ Uteris confignauit, in^ 
tellegitur , parentes , atque adeo rcges , etiam 
tum folitos fuiffe, re poftulante , in honorem fi-^. 
iiorum celebrare conuiuia: tum ipfe Matthaeus 
coenam iftam , non modo yafJLng ^^\ atque yd-^ 
ftov '24j fed etiam cl^i^^cv *% hoc eft' fevov *^^, 
_ quo nomine Lucas *-7 in perfequenda fimiU pa-^ 
rabota vfus eft , ; nominat : poftremo duobus in 
Socis cdmmentariorum eiufdem Lueae^^^ voca^ 
-bulum'7ajtio; ita ipofitum legitur, vt eo, non 
' coenam niiptialem ^ {qA omnmo commium-) indica- 
ri, res ipfa loquatur. Sed reuertamur ad vete- 
res gramm^ticos, Ammonius ^*'? ^nim praeci^ 

12 1. C. 22 2. : vbi vid. coena nupmlis^ zonmxmm nii- 

Keuchehius. Etiam interpres ptiale, /J^?W«r; quia vidit, 

Syrus ibi v. 2. a. 4. g. o. fermonem efle in parabola il- 

iya>jj5, et '^oiixcv , vocat ^^» non omnino de coewa, fed 

: *. ■■"-, fing^latim de coena nuptiali, 
UoAiftio, et V. iG. roV -ya- 122. C. 15, 23. iC 

/iov nominat j.2oAAio AaO ; *^3- v. 3, f. 9» 

124. V. 8. 
fed c, 35, ro. proeodemno- 125. v. 4. 
mine <? yaifiot; vfus eft vcrbis, 126. Vid. Proluf. 25, 4. 

ficatur CQncJme^ oecm.y in ^uq, 129. p. 60, C Valquen.« 
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-pit, vocdbuli fJt,ovo<pS-c6KfAog y et srs^o^pB-oiKficc^ ita 
inter fe ; differre , vt fiovo^B-cf.Ky.ps iit «>, /Mi i)^ 
mtum vmm tantmnmodo dcutum tribumty qui n. 
Latinis Vof/^j proprie^, etvnoculus^ dicitur, qua- 
ies apoetis maxime Cyclopes *3o, ctapudHero- 
,dotuin ^3» Arimafpi, fuiffe traduriturx krs^o^aK" 
fiog is, quimorboy atiouequociamcafuy altero ocu^ 
lo priuatus Jit , certe lumen eiits am^^rit , qui Lati* 
ne/^M/vocatur., Atquehoc verborum difcri- 
nien %lus fcriptorum Atticorum, audoribus 
grammaticis antiquis y^^y nunquam neglexit, feitj 
Macedonumlinguahanc diligenter loquendinor- 
mam ita reliquit, vt/2j/^«»«dixerit /*5v<j,(p8^aXfAov*3?» 

"'':Tf'4'] . ■ HanQ; 

'Etsp6(P^o^Xf.i6Sf ^Movo- Aefchylus JPrometh. 803. f. 

(Pd^OtKfXO^ylluC^i^iilTiV. 'E- TOV fJt>yVoSTn)i?0OiTOv'ApiJXU-' 

'repoipi^xkfioQ fisv y^otp ««• cvov iifvo^dfiov, h. c. rotf^ 

r« Tc&pt-ierootTiv TfTjpcad^&^ ftovoCP-^ukfiov , intcrprete 

rov 'drspov ruvo^d-ctXfiuV fchoL I. ad v. 792* ^elliiis 

f^ovo(pd-ukfJt.oi; bs J fxovbv 9» 4. item effe homines Jub ea" 

0<p^cc,'Kf(.Qv e%ft»v> oSgoKv' demregiona caeli vhum oculum 
hKw^. Thomas lAs^^i&ttiinfrotitismedio &nl;entef, qui- 

*Erspo^^gi\fiog rov s3i0i appellantur. Arima/pi: qua 

irTjpbod^eiQ rwv o^&ockfiwv, fui£efacie Cyclopas poetae fe- ^ 

» fiovo<P^oc\fioi;' f.iovo(pd-ot,}.' runp. 

fiog ycip evci ofpd-ackfi.ov 13 2. Phrymchus p. 54.r 

l%ft7V IpyffiHoSg' oTov ftvd^ev- Movo^d-aXfjLov h pTjrdov, i' 

evrui rov KvuKcoiroi, Jn Le- 'rsp'o(p-d'oiK]u,ov U.- KpocrTvog 

xico Phauorini , qui hoc «yap , fipvefjapbdrov &Trs roV 

Thomae praeceptura ibi re- KvnXuxcc.: Vid. Valqueiia, 

petiit, legitur ©'Mara ri^v rius aniHiaduer(f. adAmmon. 

•rvxrjvroytvccjrTip. o(p^ocK' p. 84« C et Perizonius ad 

fiov, et verba otov fivd: AeUan. V. H. 12, 43. g. 

reV K. omifla funt. Moeris: ,*Erepo(pd-ockfiov, 

130. Vid. Lucianus vcr, 'ArriHDog ' fiovo^d-ockfiov, 
hift. I', pag. 64 1 . To. I . 'E^j^v/K w5 * vbi v. Salierius,^ 
Gracu.: ct conf. Hefiodus ct Fierfonius, atque Alber- 
©fioyoj/. 139. fT. tius ad Hcfych. pag. 1484» 

131. s, ii6. 4, 37. 32^ To. j. 
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Hahc vero ipfam ratidnem quum facile appareat 

fequi debuiffe audores librorum Noui Tefta- 

menti: quis miretur, vocabulum jUovo(p^«K^of 

in euangeliis Matthaei *34, et Marci 53^, hac 

praeditum poteftate inueniri, vt, non cocUtemy 

' Ibd lufcum 5 fignificet? Haec igitur exempla pau- 

* ca docere quemque , vt opinor, plane poiTunt, 

' quam parum profpexeriat LexicOgraphi rationi- 

bus led:orum N^ui Teftamenti , quod eos non 

iufTeririt con^iere de verbis noue ibi vfurpatis 

praecepta grammaticorum veterum. 

VI. lam etficogriitibnemeoriim nonHefcie- 
bamus multum conferrepoiTe ad iudicium deele- 
gantia reliquarum^ quoque orationis partium re- 
guridum, faciundumque : tanieri, quum fper^re 
nobis redlepoffe videremur , adulefcentes libe- 
rales, qui ingenium, atque indolem , ftyli Eu- 
^ngeliftarum, Apoftolorumque, pernofcere cu- 
perent, hac admonitione noftra excitatum.iri, 
vt ipfi adirent libros grammaticorum Graeco- 
rum, atque ex iis copias iftius generis fponte 
inftituerent congerere; ne praeriperemus iis iri- 
genuam huius ftudii voluptatem: pluribus ea de 
re difputare non placuit , praefertim quum non 
ignoraremi|s, muita illius operae adiumenta ab 
omnibus peti ex animaduerfionibus Vetftenii ad 
librot facros poffe. Sic vero etiam de altero vi- 
tiorum Lexieorum Noui Teftamenti genere, cu- 

■ . ius 

13?.. Vi<!. Vwrterus a3 i/b^S-ciX^to? ? fed reQhiSjab 

Tha Mag, p, 37g. Sic Auti- Aeli^ncy V. H. i2, 43. i- 

gonm, pater Denietrii Po- rff o^-SraA^wo? nominatiir. 
liorceta^, a Polybia 5s <57* 154, C. iR 9 
et Liiciano Macrobb. p. 469» 5^' • «>> y» 

To.^2. Grgeu. vocatur o*^©- ISJ» P» 9» 47« 
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ius naturam dixirhus effe eiufmbdi, At, quan- 
quam lludiaconfultorum nonomnino impediret, 
vanaque, et irrita , redderet , tamen ea, vel re- 
tardaretnon parum, vel certe npn fatis adiuua- 
ret, abunde ex^ofitum a nobis effe putamus, ita, 
vt toti iam quaeltioni illi, e noftra quidem de- 
fcriptione, finem imponere rede poiTe videa- 
mur. Eteniii^Lexicographi propemodum omnes 
neglexerunt omnia fere adiumenta cognitionis 
naturae, et potertatis, verborum, et foormula- 
rum, quae, vel in libris grammaticorum, et 
gloiTographorum , veterum, Hefychii maxime, 
et Suidae j vel in doclorum eccleliae primorum 
commentariiSj vel in varietate led:i6nis codicum 
inanu fcriplfprum , vel deniqiie in verfione Ve- 
teris Teflamehti feptuagintauirali, propofita pa- 
tent: contulerunt in libros fuos glofTemata pro 
glpllis , et aduenticia verba , atque fuppofita, 
pro genuinis, ,et irinatis, neqiie oftenderunt, 
quam ipfprum quifque contextus orationis re- 
cenfionem fequutus iit : figiiificatus verborumt 
faepe praepoftero ordine coUocarunt, ita, vt 
proprii fequerentur> anteirent tranflati: prae- 
termiferunt multa verba, quae nec alii attigif- 
fent Lexicographi : multaverba, multasformu- 
ias, obfcuras noh ita illuftrarunt, vt vis earum 
plane perfpici poilet: multorum verborum, mul- 
tarum formularum, notiones reconditas prae- 
terierunt: denique de notatione multorum ver- 
borum multa difputauere, quae ad inueftigan* 
dam eorum poteftatem omnino nihil valerent. 

VIL Reliquum eft, vt rogemus, ea, qua 
quemque par- ell, pietate, atque humanitate, pa- 
tronos ampliiEmos^j et curatores grauifiimos, efe 

Tg $ fau* 



fautores liberaliffimos, rei Thomanae, yelint 
.collegiio noftro h oc honoris habere , vt peren- 
die, hora nona antemeridiana, conueniant be- 
niuoli in auditoriurn clafficum fcholae noftrae, 
atque fauentesoperamdent tribus difciplinae no;- 
ftrae alumnis his, CAR. GVIL. SIBDRA 
TIO, Lipfienfi: IQH. CHRISTI. ANGE 
LOGRATORI, Vokmarocmenfi: 10 H 
FRIDER. SAM. DOERINGIO, Gatefjia^ 
■dio Tliurifigo: bonae fpei adulefcentibus., qui an- 
ite difcefTum in academiam Liplienfem fuum ora- 
tiunculis Latinisj^«^«</, etcommoda varia, atque 
fnuitiplicia , kSiioniSy interpretationifque ^ fcripto-' 
rum veterum vtriufque linguae diligentis, et affiduae^ 
itaperfequij atqueexponere, conftituerunt, vt 
etiam commilitonibus fuis demonftrarent, often- 
derentque, breuiter leUionis eorundem fcriptorumy 
enarratipnifque y kgitimae maturam^ et rationem, 
Huncigitur adulefcentiumoptimorum diem qui- 
cunque praefentiae fuae honore dignati fuerint, 
iis collegiuni noftrum nouo fe, atque maximo, 
obftridum beneficio putabit. Scripfimus in 
Schola Thomana , a. d. IIII. Kal.Maias A, C 

CIPI3CCI.XXXVIIH 
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PROIFSIO SECVNDA ETTRlCESmA 

DE FONTIBVS ET CAVSSIS VITIO 
RVM LEXICORVM N, T 



Q. B. V 

f\ 

m(3fci uum abfoluerimus nuper, iuuante dea> 

^~^ ipfam de vitiis Lexicorum Noui Tefta- 
inenti , fi non omnibus , attamen omnium ma- 
xime infignibus , atque inutilibus, quaeftioneni 
ante annos admbdum duodeuiginti inftitutam: 
ordo difputationis, ; defgriptionifque eius a hobis 
propofitae. ratio 5 poftulare ^videtur , yt fpntes, 
et capita, vnde haec tanta yitiorum vls, atque 
copia, fluxerit, indagare deinceps, atque pate-' 
facere, conemur. 

II. Maximam autem illorum partem faeile 
apparet manaffe , veL cj linguae Graecae omniSy 
In primifque generisjoquendi Macedpnici, 'et 
Alexandririi, eiufdemque innUmerabiiibus fer- 
monis Hebraeorum veftigiis imprefli , etiam J_a* 
tinae orationis , infcitia , vel ex ignorantia na~ 
turae, et praeceptorum;^ iuftae, legitimaeque^ 
_ interpretationis fere Qmriium. Conditpres enimk 
Lexicprum NouiTeliamenti plerique ^pii accef- 
ferunt.ad componendps hos jibrbs profe^i ab 
ledlione ftudiofa, accurataque enarrationie, fcri- 
ptorumJUatiriorumj^ et Graeeorum? rn^irae- 

que 
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que eorum, qui poft Alexandri magni tempora 
vixere, nedum ab crebrius repetita comparatio- 
ne verfionis voluminum alterius Teftamenti 
Graecae, quae vulgo feptuagintauiralis appella- 
tur , reliquiarumque caeterorum interpretum 
Graecorum eorundem librorum , cum ipfa 01«- 
tione Hebraica : immo dodrina, operaque, alio- 
rum recentiorum , et Lexicographorum, in pri- 
mis loh. Scapulae, et enarratorum Noui Tefta- 
menti, eorumque non optimorum, contenti, ex 
eorum fcriptis in fua tranftulerunt omnes copias, 
quibus adiuuari poffe intellegentiam vdrborum 
Euangeliftarum , Apoftolorumque , putareat. 
Sed hac ipfa diligentiae, dodrinaeque, alienae 
fiducia ita falli fe, atquedecipi, pafiifunt, vtli- 
bros ipfi diuinos, neque ftudiofe relegerint fae- 
pius, neque aliis interpretari curiofe inftitue- 
ririt, ante, quamLexica ederentfua. Atque 
In hac tali, et tanta., iftorum hominum negle- 
gentia, atque incuria quis miretur, ipfos neced- 
rum- adiumentorum orationis Nouir Teftamenti 
explicandae ratipnem habendam ef /^ exiflimaiTe, 
quae poffent, et vero deberent, peti ab diHgen- 
ti COgnitiorie rerum , et morum , inftitutorum- 
que, ciuitatum veterum, hoe eft, ludaeorum,, 
et Romanorum, etiam Graecorum, regiorium 
Item earum, et vrbiumy tt vicorum, opinio- 
num denique de rehus diuinis , et ad religionem 
pertirientibus,, quibus mentes ludaeorum, et 
Chriftianarum,^ irdjutae, Chrifti, Apoftolo- 
rumque, temporibus, pei^iberentur? Praeter- 
ea iidem Lej^icographi in hoc verfati funt erro- 
f e> vt crederent, in libris grammaticorum Grae- 
porum nihil magnppere reperiri, quod ad vim 
verboruni Noui Teftamenti, yel indagandam, 

vd 
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velcoipfirmandam, valeret, et codices euange- 
iiorum, epiftolarumque Apoftolicarum , omnes 
ita defcriptos ab librariis ad noftram perueniffe 
aetatem, vt cuiufque eOruni auxilio cogitata 
mentis fcriptorum diuinorum re6i;e inueftigari, 
atque ita , poffent , vt non neceffe effet in con- 
dendis librorum facrorum Lexicis deledumin- 
ftjtui exemplorum eorum in vulgus editorum, 
muito minus recenfionem agi varietatis ledio- 
nis ex tot codicibus fcriptis coUedlae. Atque 
hunc opinionis errorem non parum aluit, cor- 
roborauitque , fugalaboris turpijfEma, et nimia 
feftinatio, quam in conficiendis , vulgandifque, 
operibus ibis adhibuere. Quae quidem praeci^ 
pitata Lexicorum editio facile intellegitur etiam 
deterruiffe eorum auftores> ne e verlione diui- 
norum librorum Latina vetere, commentariif- 
que fapientiffimorum ecclefiae antiquae dodo- 
rum, eorumque excerptionibus , in eofdem li- 
bros, ea congererent, quae ad poteftatem ver- 
borum, et fimplicium , etiundorum, velinue- 
ftigandam, velilluftrandam, pertinere videren- 
tur. Hos igitur arbitror effe fontes , fi non 
omnes, at certe lal*giffimos, e q^uibus manarint 
vitia, quibus, non plena, fed cumulata, repe* 
i^iri oftendimus Lexica Noui Teftamenti hoc, eC 
fuperiore, faeculo edita, quorum conditorum 
ignotiilimus eil, vt fit, verum, noftra quidem 
fententia, et do^liflimus omninm, et diligen- 
tiffimus, cenferi clebet loh. Cunn Ditericius, 
academiae, et Marpurgenfis , et Gifanae, ve- 
rum, neque temporarium, fed fempiternum, 
decus '. Huius enim viri curam, et folertiam, 

ora- 

I, Lexicon Ditericij poft inortem eius edmim cft Fram 

cof. 
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orationis Euangeliilarum , Apoftolorumque^ 
dodlrina Graeca, etHebraica, etLatina, illu- 
ilrandaefiimitari, et fequi, vel voluiflent, vel 
potuiffent, reliqui Lexicorum Noui Tellamentl 
audores: liceretfane nobis iam verfare manibus 
libros huius generis eiufmodi, qui propius ab 
pferfedlionis , abfolutionifque, laude abelTent. 
Etfiautemhomines do(ftos, et peritos, fcimuis 
fponte polTe , et fine nolko admonitu , iudicare, 
quaenam vitiorum genera fluxerint e fingulis 
fohtibus fupra dempnflratis : tamen, quum hanc 
totam difputationem fimus adulefcentium maxi- 
me liberalium caufTa ingrefli, eorum rationem 
hoc quoque loco ita habendam efTe videmus , vt 
Ibntem quemque paulo diligentius perfequamur, 
quo magis, et facilius, origines cuiufque vitii 
etiam tironibus patefiant. 

in. Etenim ledores librorum Noui Teila- 
jnenti omnes habere fibi hoc perfuafifiimum de- 
hent, eos compofitos effe oratione, non pure 
Graeca, nedum Attica, immo Macedonica, 
et Alexandrina , cuius ingenium alio adumbra- 
re loco ^ oonati fumus, eaque innumeris linguae 
Hebraicae notis imprefla. Itaque qui hos libros 
rede, et intellegere, et interpretari, velint, eos 
in promtu eft oportere praeditos effe accurata 
fcientia generis loquendi Macedonici, in primif- 
que Alexandrini , neque carere vllo modo ido- 
nea naturae fermonis Hebraeorum cognitione 

poiTe. 

tof- ad Moetiiirti A. C tbeologku?» Graecoiatmuw^ qm 

CI3I0CI.XXX. forin. Jcripturarum 'Noui Foederis 

max. » hoc infignifuin titulo, voces qiiaeuis ordine atphabeti'^ 

NoUi Jtefiamenti lllnftramm' co «^ expenduntur„^ 

'tum, fiue Lexicon Fhihlogico'' 2, Prolnf. ^Oj f. 
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poiTe. Qp^^^o^o enim quis fperare tandem 
poflit, fe line his ingenuae dodfrinae fubfidiis 
reperturum elTe, etvim, atque poteftatem, no-» 
vam, vel fingulorum vocabulorum , vei formu- 
laruni dicendi, eiufque fontes, atque origines, 
et conflru6tionis, formaeque, verborum pere- 
grinae, atqueinfolentis, cauffas? Vt autem in- 
doles dialedi Macedonicae, et Alexandrinae, 
quam multa e reliquis Graeciae linguis, Doride 
maxime, adfciuiiTe nouimus, non poteft fatis 
cognofci, -nifi ^b iis, qui libros fcriptorum, 
quorum aetas in tempora Ptolemaeorum incidit> 
diligenter legere, eofque cum fcriptis illorum, 
qui ante Alexandrini magni faeculiim vixere, flu-* 
diofe comparare,,adhibita grammaticorum quo- 
que veterumdodrina, atque audoritate, infli- 
tuant: itafaciem Alexandrinae Orationis multis 
iinguae Hebraicae notis turpatam oflendere aper- 
tiflime omnibus poffunt interpretes Veteris Te- 
ftamenti Graeci , maximequeii, qui vuIgpAle- 
xandrini appellantur , et audores eorum libro- 
rum , quos nunc ApoCryphos nominamus. lam 
quum LexiCographi Noui Teflamenti plerique 
librosilloS, etfacros, etprofanos, non ipfi di- 
ligenter legerint, neque ita, vt orationemeo- 
rum curiofe contehderint cum oratione euange- 
liorum, Apofl:olicarumque epiftolarum , immo 
propemodumtotipependerint ex au^toritate alio- 
rum Lexicographorum non optimorum , inter- 
pretumque Ubrorum diuinorum non fapientifli^ 
morumj quum horum ipforum audlocum pau- 
ciflimi fuerint ea linguae Graecae, et Hebraicae, 
et Latinae , fcientia omati , vt fermonem Grae- 
cum purum , et incorruptum , ab corrupto , e£ 
vitiofo, difcernere, vim^ et poteftatem, ver- 

bo- 
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borum Graecorum, et fingulorum, et iundo* 
rum, eorumque compofitionem, ab vfu loquen- , 
di 5 et ratione, Hebraeorum profedbm reperire, 
denique in explicandis orationis Graecae parti-r 
busLatini fermonisfubtilitatem, et elegantiam, 
perfequi, potuerint: quis, quaefo, miretur, in 
Lexicis Noui Teftamenti paene omnibus multis 
verbis, et formulis, fubiedtaslegi nOtiones, vel 
fidtas et falfas 5, vel obfcuras et ambiguas S vel 
iufto anguftiores , aut latiores ^ ? quis miretur, 
lignificatus multorum verborum, et formula- 
rum, nouos, atque inauditos, ab au6loribus 
iftorum librorum eiTe ita notatos, vt ipfi nullas, 
huius nouitatis eorum , atqueinfolentiae, cauf- 
fas attulerint^? quis miretur, in iifdem libris 
nec ftrudurae verborum Graecorum barbarae, 
hoceft, Hebraicae, ita efTe rationem habitam, 
vt origines eius patefadlae ab confultoribus cer- 
nerentur 7? quis denique miretur, conditores 
Lexicorum huius generis omnes, excepto vno 
Suartio, in conuertendis fcriptorum facrorum 
verbis vfos effe eiufmodi oratione Latina , qua 
Graeca oratio, non illuftrat^, fed obifcurata et- 
iam magis, reperiretur ^^ 

IIIL Haec autem orationis Latinae obfcuri- 
tas, atque infolentia , tribui etiam opinionifai- 
fae, et inutili, debet, qua dudli ifti homines 
cenfuerunt, in explicanda fcilicet Euangelifta- 
rum , et Apoftolorum, oratione efle ita verfan- 
dum, vt verbum pro verbo redderetur 9. Quem 

quidem 

g. Vid. Proluf. i. 2. 7. Vid. Pfoluf, 17, 

4- }^Ji-^'ii' 5- 4. g. vid. Proluf. 14. 15. 

5. Vjd. Proluf. 5. — 15. " 

6. Vitl. Proluf. i€. 17. y. Vid, Proluf. 15. 
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qmtiem opinioms' erroremv quo ihultds ethm^ 
nunG theologGS viiiee deledari t^idemus, eripef e 
iis facile potef at accurata cognitio legum inter-- 
pretationisiuftae, quippequae ihterpreteSi non^ 
annumef are verba ledloribus^ verum appenderC)'? 
iuberent 5 hoc ell 5 vim , atque fententiam , ver- 
b"C)rum Graecbrum exprimere^ Latinis verbis* 
eiufmodi, quae excitarent in mentibus eorumj^ 
qui Latine dodti eflent, eafdem prorfus rerum^ 
imaginesj quae effent animis ipforum fcripto-' 
rum obuerfatae. Has vero leges , haec praece- ^ 
pta, quomodo tandem cognofci, atque imbibi^^- 
potuifife putemus ab iis, qui nunquai# occupati 
luerint in cognofcendis 5 et explicandis, volu- 
minibus vtriufque iinguae profanis itavvt ab ie- 
dibne eorum, atque interpretatione, lludiofa' 
ad cognitionem , et explanationem , laeroruni ■ 
librdrum profedi fmt? Nam profeclo ingenium' 
ifiterpretationis fcriptorum veterum tam multi- 
plex reperitur, tamque varium, vt ftngali faepe-^ 
numero loci, verba finguia*, fmgulae formutae> 
peculiares requiraht regulas, ad quas dirigenda- 
lit inueftigatio fenfus earum, adeo y vt folertia,' 
et facultas , interpretandi idoriea , non ialienae 
obferuationis auxilio, fed proprii maxime vfusv< 
et exercitationis , affiduitate, ' atque diligentiaj' 
animaduerfionifque cura , exifter^ , rieque brfeui ' 
paucorum quorundam merifmm fpatio , fed lon- 
go multorum annorum iriteruallov:nafei;, inteU' 
iegatur. Haec autem ipfa pfaeceptorum artis- 
interpretaridi", vel ignoraritia, vel neglegentia, ^ 
Lexica NouiTeft^menti multis coritaminauit vi- 
tiis aliisl Ex quori^m' enim alio fonte dicamus 
manalTe inutilem iftam, atque ineptam, ratio- 
nem, quam fequuti eorum conditores multi, pri- 

Zz mum 
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rnum multa difputauere de originibuis verborto^ 
aut omnino incertis, aut certe ad vimeorum,, 
atque potefktem:, declarandam plane nihil f^- 
cientibus; deinde vocabulis fere omnibus notior,: 
nes , quafdam vniuerfales , atque generales , af- 
finxere, de quibus eorum inuentores ne potue- 
jint quidem cogitarc '° 5 deriique in explicandis 
prouerbiis, itemque parabolis, omninoque m 
ornamentis orationis poSticae demonftrandis,ita, 
verfati funt, vt non inftituerint perfequi vniuer- 
fas rerum imagines, quas lefu maxime vifum ef» 
fet, more, et exemplo) hominum, et dodo- 
rum, vatutnque, fuae aetatis, et ciuitatis, am- 
bitu quodam verborum iiguratorum, et poetico- 
rum, comprehendere , eafque mentem lecftoris 
iubere cogitatione depingere, fed fingulis ea- 
rum partibus, verbis fihgulis, docuerint effigies 
lingularum rerum , quae fub (enfus caderent, 
expreiTas oftendi "? Et fi Lexicographi Noui 
Teftamenti omnes fciuiiTent, quibus partibus, 
atque numeris, natura bonae verborum inter- 
^ pretationis contineretur 5 fi vidiffent, quae quafi 
officia ledlores euangeliorum, epiftolarumque 
Apoftolicarum, ftudiofi illi quidem, fednonfa* 
tis do^li, defiderarent in primis ab eo, qui fibi 
perfonam interpretis horum librorum ipfe impo- 
luifTet, fi animaduertiffent, quonam potiflimum 
in genere fefe adiuuari cuperent ab conditoribus 
Lexicorum adulefcentes ingenui^aliique conful- 
tores eorum fimiles : fane, nonmodo ordinem, 
feriemque,, figniiicationum verborum fuis in li- 
bris iuilifTent efTe eam, quae declararet, vt 
omnes effent intcr fe apta^ et coUigatae, vt aliae 
V eflent 

10. Vic|.Prdiif, sa II, Vitl, Proluf.19. 
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effent ejf aliis nexae, fed etiam cauffas huius ea. 
rum coniundionis latentes, et occultas, aperuif- 
fent: deinde Itudiofiffime hoc egifTent, vt ean- 
dem curam, diligentiamqUe, probarent inex* 
ponenda, atque explicanda, formularum dicen- 
di, quas vulgo phrafes appellant, vi, et potejfta- 
te, quippe cuius inueftigationi plures fere, et 
maiores, difficultates oppofitae reperirentur, 
quam fingulorum verborum fenfus indagationi. 
Quamneglegentes autem, et incuriofi, fuerint 
fuarum partium hoc quoque in genere Lexico- 
graphi Noui Teftamenti ad vnum omnes, nemi- 
nem eorum, quinoftras de huius tanti vitii Le- 
xicorum qatura querelas cognouerit, praeterire 
poiTe fpero ^^. 

V. Sedmulto etiam maiorum, grauiorum? 
que , vitiorum fons , et caufra , extitifTe cenfen- 
da eft praeceps celeritas, qiiam eofdem homines 
adhibuifTe in componendis libris fuis apparet. 
Etenim vt diiigentia ne cogitari quidem vllp in 
genere iine tarditate, neque tarditas fineiiifto 
temporis fpatio , poteft ; ita feftinationem ridnt 
poiTe non parentem exiftere, -atque effedricem, 
neglegentiae, ab qua proficifcantur peccata omni 
in genere multa, neque mediocria, quis non in- 
tellegit ? Certe Lexicographis Noui Teftamenti 
nimia feftinatio impedimento fuit, ne diligenter 
iegerent libros diuinos, nedum relegerent fae- 
pius, et ita peruolutarent, vt eos etiam aliis in-' 
terpretarentur curiofe, ante, quam Lexica in 
manus hominum veniire iuberent fua. Hac ve- 
ro ipfa neglegentia, atque incuria, fieri farie 
non potuit, quin multa verba ab au<^oribus 

Zz -i eiuf- 

J2. Vid» Ptoluf. 16. 17.21. 
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'- ■ ' ti ' ■ ■ - 

ciufmcidi Ubrpr^^m, v»l omniAQp 
tur j vel certe noa ^it^ ex;pliG^rentur , vt vis eo-, 
rum, atqae pQtems,, aperta pateret ledloribus) 
praefejTtim ea, quae^ nec aliis notare , atque illu^ 
ftrare., Lexicographis placuiifet; qijin multae 
eiufdem generis forjmulae inta.dae , relinqueren- 
tur, eaemaxime, quae effent ex Hebraicis for- 
muiis effidae, atque exprelfae j quin multi, et 
vejrborum, ^tformiilarum, fignificatus exquifi- 
ti, atque reconditi , praeterirenturj quin deni* 
que non omnes fedes verborum, et formularum, 
earumque ppteftatis yariae , ita indicarentur , vt 
confultores redle carere poffent auxiliis eorum 
librorum , qul vulgo noinme barbaro Concor* 
dantiae appeiiantur ^\ Horum enim, indicum 
tantam reperirivtilitatem, vt ope vfurae eorum 
fapientis,, et legitimae, yis. multorum verbo- 
rum,. et fimplicium, et iunc^orum, faepe faci- 
lius :, citiufque , cognofci poffit , quam praece- 
ptionis ipforum interpretum vel elegantiffimae 
auxilio , et intellegi fponte licet, et nos alio hu- 
li|[S difputationis locQ demonllrauimus '< Et 
' ii) hac feftinata Lexicorum Noui Tefliamentiedi- 
tipne., quae. audlores eorum ne recognofcere 
quidem diligenter volumina facra,, nedum ex^li^ 
c^re aliis fQlerter, fiuerit^ cui tandem miran- 
diim videatur, negledla effe ab iis adiumenta in- 
jtellegentiaeverborum Graecorum omnia, quae 
redte peti poterant, et veto debebant , vt e ver- 
iionibus antiquis, Latina maxjme, qua egregio- 
jrnm fane intjerprqtamentorum copia non medio- 
cjcis cpntinetur., ita e;tiam e commentariis dodo- 
rpm ecclefiae. veteris principum; velut ; Orige- . 

nis, 

1 3. Vid. Pf oliif. 2b. 14.. Vid, Proliif. 20, 
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'nisv Chryfoftomiy Hierdriymij Theodoretl, et 

^lmmm, eorumque excerptis, quae Oecume- 

nio, Theophylad:bV aliifque, debemus, quos 

itHulta verba, multas fornlulasj cohftat iriulto 

tcutius, ^tque elegantius, expliGaffe, quam 

•omries pofteriorum temporum-interpretes '^| 

hcque pauca de rebus, quae ad hiftoriam, et 

geographiam, veterem, omnihoque ad inftitu* 

ta^ et mores , ludaeorum , et RomanOrum , et- 

iam Graeebrum^ pertinent, pef^eram, certe^ 

lion diligentisr fatis , et plane , praecepta in ii- 

brisiftis legi '^5 demultis denique^ etlocorunr, 

etpefforiarum , nominibus in iifdem Lexicis ea 

tradi,' quprum indicio loca ipfa, et perfonae, 

ftequC agnofci ab quoquam, neque ab aliis eiuf* 

demnominisperfohis, atquelocis^ difcerni pof' 
iint *7> 

Yt laiA etfi impromdae feftinationi, quaiii 
ab^^plerifqu^ cbriditoribus Lexicorum Noui iTe- 
rtamenti iri iis Compohendis, atque emittendis, 
aclhibitSih effe qiibfti fumus, otiinium miriimd 
iglnofCendiiih efte arbitramur , quum culpa Cius 
-a^ppar^at detf ada efteledloribus librorUm facfo- 
jfurii ftudiofis auxilia intellegentiae orationis eo- 
rhm, rieqije pauca, neque inualida: tamen mul- 
to minus fef endam , immo etiam magis, atque 
acrius, fepfehfendehdam, effe cenfeirius teme- 
ritatem iftprufn hominum;, atquei ftultitiairi , in- 
figriem, egregiamque impefitiam, quod voces, 
|'t pfaecefita, aftis criticae, vel noiuerint fequf, 
i|u6dfibi perfuafiitent, vfum eorum nullum, ne- 
g[uepioffeeiTe, necjue debefe, in enarrandis ii^ 
. ^z i libris, 

t^. Vicl. ProluC 27. 17. Vid. ProluC 18. 19. 

16. VU. Proluf, 18. 19. 
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iibris, quos dei prouidentia integros fciUaet, rie- 
que vilis fcripturae mendis contaminatos , alie^ 
nifue verbis deformatos, ad noilram peru^nire 
aetatem iufliiTet, vel non potuerint, quod effent 
ab Jftudiohuius^artis, atque exercitatione, ionge 
remoti. Hanc enim ieuitatem extitiffc cauffam 
«iufmodi vitiorum, quorum magnitudine omnis 
opera, omnis labor, Lexicographorum irritus 
f>aene, atque inutilis, redderetur, quis eft, 
qui non inteliegat? Scilieet ars crittca doeere 
cos, ipiius rationis, atque veritatis, audorita- 
te, facile poterat, in eondendis l^Joui Teftamen- 
ti Lexicis fequenda effe optima eius exempla, ad- 
liionendofque eorum confultores j qua quifque 
textus Graeci recenfione in iis adornandis vfus 
effct, ita quidem, vt nec aliarum recenfionum 
ied;iones diuerfae, quae tanti effent ponderis, vt 
|pfo5 fQriptorum diuinorum f^nfus mutarent, in- 
ta6tae relinquerentur. Etenlm fi adutefcentes 
iiberales, aliique, ajdierintLexica^, qiiorum au^ 
idtores i^quufci fmt recenfionem orationis Euan- 
geEftarum, Apoitolorumque, difcrepantem ab 
ea,, quam ipfi in libris fui,s expreffam baheant ; 
fi Lexicographi k^ores Noui Teftamenti eaw 
re ne. admonuerint quidem, nedum attigerint 
alias editiQnum eius principum ledlionesj non;^ 
fie tales, confultores fe do^lrina interpretum de- 
ftitutps effe faepe.numero conquerentur ? nonri^ 
ab infpe^ionehuiufmodiLexicorum etiam iricerr 
tiores, et magis aubii, femel, atque iteriim, 
difeedent? His autem dotibus, rion fuperuaea- 
neis, neque inutilibus, immo ytiUftimis j maxi- 
irieque neceffariis, carere Lexica Noui Tefta- 
menti advuumorimiaj quis nefcit '^? Vtinam 

vero 
ig. Vii Prolui: 22, 
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V^r6 eritiGes , fiue ignorantia , fiue neglc^lio, 
eofdem libros ne pluribus vitiisradauxiffet, nc- 
que maioribus ornanientis^ priuaffetl Huius 
enim artis auxilio deftituti Lexicographi pro 
verbis fcriptoruiyi faGrorum tranftulerunt in libiros ^ 
fuos eorum inie^pretamcnta % omninoque ver« " 
bis eos locupletarunt multis aliis,, quae facile ap- 
pareret effe in grammaticoruiningemis feracibus 
Rata^ fed temeraria librariorum fedulitate ipfis 
Apoftolorum, ct EuangeliftaFumj verbis adiun- 
&a ?°, neque JLeiliones codicum veterum varian» 
tes ita recognouerunt, vt Gollegerenfe inde ea, 
quae ad explicandam orationem Euangeliftarum> 
ApoftolQrumque, ipfam pertinerent ^S neque 
ejegantiflimas doftifrinrjiorum criticorum de re- 
l^ituenda locprum corruptorumantegritate con?- 
ieifluras laudauere ^^ lam huie mirifiGae criti- 
€ae artisrcontemtioru adde incredibilem quan^ 
, dam grammaticorum adiumentorum negledViO- 
aem, qua captos fuiffe videas eofdem homines: 
^rofe^lo non miraberis magnopere, qulfeduni 
fit , vtin plerifque Lexicis Noui Teftamenti, ne- 
que copiae Gloffarji Hefychiani, aUorumquc, 
quae ad cognofcendam multitudinis gloffaruna 
faqrarum haud par-uae vim valerent, produtftae 
confpicerentur *5, neque Phryniehi^ reliquQ- 
rumque huius generis grammaticorum vet^rutm> 
praeGepta,. quorum indicio nouitas multorum 
yerborum, et formularum,, e^rumque %urae, ' 
atque vfiis> infoleiijtia, patefi^x-el, allata inueni- 

^2? 4. tea- 

19. Vid. PlrolbC 22» «2. Vid. Proluf. 25» 

SQ.Vid.tr0luf.a5. 

ar. Vi4 Pioluf. 24. 2<. *5- Vid» Proluf. 27, «g^ 



ciufmodi librorum, vel omnino praeterrnitteren* 
tur, velcertenpn ita expliGarentur, vt vis eo-, 
nim, atque poteilas, aperta pateret le^toribus, 
praefertim ea , quae nec aliis notare , atque illu^ 
ftrare, Lexicographis placuiffetj quin multat 
eiufdem generis formuiae intadae rqlinqueren-. 
tur, eae maxime, quae eiTent ex Hebraicis for- 
mulis efficlae, atque expreilaej quinmulti, et 
verborum, etformularum, (ignificatus exquifi- 
ti, atque reconditi , praeterirenturj quin denx* 
que non omnes fedes verborum, et formularum, 
earumque potellatis variae, ita indicarentur , vt 
confultores rede carere poiTent auxiliis eorum. 
Ubrorum, qul vulgo nomine barbaro Concor* : 
dantiae appellantur *5, Horum enim indicum 
tantamreperiri vtilitatem, vt ope vfurae eorum 
fapientis, et legitimae, vis multorum verbo- 
rum, et fimplicium, et iund^orum, faepe faci- 
lius, citiufque, cognofci pollit, quam praece- 
ptionis ipforum interpretum vel elegantiffimae 
auxilio, et intellegi fponte licet, et nos alio hu- 
ius difputationis loco demonflrauimus ^K Et 
ir) hac fcllinata Lexicorum Noui Teftamentiedi- 
tipne, quae audores eorum ne recognofcere 
quidem diligenter volumina facra, nedum expli^ 
care aliis folerter, ftuerit, cui tandem miran-. 
dum videatur, negleifla eife ab iis adiumenta in- 
tellegentiae verborum Graecorum omnia, quae ' 
recfte peti poterant, et vero debebant , vt e ver, 
lionibus antiquis, Latina maxime, qua egregio- . 
rum fane int.erpre,tamentorum copia non medio- 
cris continetur, ita etiam e commentariis dodlo- 
rum eccleiiae veteris principum, velut.Orige-. 

nis, 

15. Vid.Proluf, 20. ,14., Vid, Proliif. i20. 
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-nis , CJhryfoftomi y Hierdriymi > Theodoreti, et 
•^librum , 'eorumque exGerptis^, quae Oecume- 
iiio, Theophyladb, aliifque, debemus, quos 
*aulta verba , multas forniulas ^ cdhftat multo 
icutius, ^tque eiegantius, explicaffe, quam 
'bmries pofteriorum temporum - mterpretes '^ | 
neque pauqa de rebus, quae ad hiftoriam, et 
^eographiam, veterem, omniiioque ad inftitu* 
ta^ et mores, ludaeorum, et Romanorum, et^ 
iam Graeeorum, pertinent, petperam, certe^ 
fion diligenter fatis , et plane j praecepta in ii- 
brisiftis legi '^j de multis deniquej etlocorumi 
etperforiarom, nominibusin iifdem Lexicis ea 
tradi,' quorum indicio loca ipfa, et perfonae, 
fteque agnofci ab quoquam, neque ab aliis eiuf*- 
dem nominis perfonis, atque locis, difcerni pof'- 
iint *7> 

yi. lanfi etfi impromdae feftinationi, quanl 
abHplerifque cOnditoribus Lexicorum Noui Te- 
rtamenti ifi iis" comporiendis , atque emittendis, 
acihibitsm effe qiiefti fumus, oriinium miriimd 
ignofcendTbm effe iarbitramur , quiim culpa tius 
-jsng^^r^at detrada effeiecSoribus librorum facro- 
jfum ftudiofis auxilia intellegentiae orationis eo- 
rum, riequepauca, neque inualida: tamen mul- 
to minus ferendam , immo etiam magis, atqu6 
acrius , f epreferidehdarri , efte cenfeirius teine- 
ritatem iftprum hominum y atqua ftultitiam , in- 
flgriem , egregiamque impentiam , quod voces, 
^i praecepta , artis criticae , vel noiuerinf fequr, 
(|u6d'ribi perfuafiffent, vfurn.eorum nulliim, ne- 
ig[ijep(OlTe6ire, neque debere, in enarrandis iis 
, ^2; 3 libris, 

'^"^i^. Vicl. Prohif. 27. 17. Vid. Proluf. 18. 19. 

16. Vid. ProhiC Ig. I9. 
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iibris, quos dei prouidentia integros fcilicet, rie« 
que vllis fcripturae mendis contaminatos , alife- 
nifue verbis deformatos, ad noftram perupnire 
aetatem iuffifTet, vel non potuerint, quod effent 
ab iludiohuius^artis, atque exercitatione, longe 
remoti. Hanc enim leuitatem extitiffe cauffam 
4?iufmodi vitiorum, quorum magnitudine omnis 
opera, omnis labor, Lexicographorum irritus 
paene, atque inutilis, redderetur, quis eft» 
ijui non intellegat? Scilieet ars critica doeere 
€os, ipfius rationis, atqua veritatis, audlorita- 
te, facile poterat, in eondendis ISoui Teftamen- 
ti Lexicis fequenda elTe optima eius exempla, ad- 
nionendofque eorum confultores j qua quifque 
textus Graeci reeenlione iniis adornandis vfus 
e%t, ita quidem, vt nee aliarum recenfionum 
iediones diuerfae, quae tanti effent ponderis, vt 
Ipfos foriptorum diuinQrum fenfus mutarent, in- 
tac^ae relinquere.ntur. Etenim fi adulefcentes 
iiberales 5 aiiique, ajdierint Lexica , qiiorum au-^ 
«ftores fequuti fmt recenfionem orationis Euan- 
geliftarum^ Apoftolorumque, difqrepantem ab 
ea , quam , ipfi in libris fuis expreffam habeant 5 
fi Lexicographi le^tores Noui Teft.amenti ea"^' 
re ne. admonuerint quidem, nedum attigerint 
alias editiQnum eius principum le^tiones: non;^ 
iie taks; confultores fe dodrina interpretuin de- 
ftitutos efle faepenumera conquerentur ? nonne 
abinfpe<9:ionehuiufmodiLexicorum etiam Incer^ 
tiores , et magis dubii , femel , atque iteriinij 
difeedent? His autem dotibus , non fuperuaea- 
neis, neque inutilibus, immo ytiUftirnis, maxi- 
meque necefTariis, earere Lexica Noui Tefta- 
menti ad vaum onmia j quis nefcit ^^ ? Vtinam 
.:> : . . ' ■■ vero 

il. vy, Prolnf. aa. 
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ver6 eritiGes , fiue ignorantia , fiue negIc<ftio, 
eofdem libros ne pluribus vitiis adauxiffet, nc- 
que maioribus ornaeientis^^ priuaffet I Huius 
enim artis auxilio deftituti Lexicographi pro 
verbis fcriptoruiji faGrorum tranftulerunt in libiros ^ 
fuos eo^rum interpretamenta •?, omninoque ver- " 
bis eos jocupletarunt multis aliis,. quae facile ap- 
pareret effe ingrammaticorupiingeniis feracibus 
nata> fed temeraria librariorum fedulitate ipfis 
Apoftoiorum, et Euangeliftarum, verbis adiun- 
iksL ?°, nequeiefftionescodicum veterum varian* 
tes ita recQgnouerunt , vt^ collegerenfe inde ea, 
quae ad explicandam orationem Euangeliftarum> 
Apoftolorumque, ipfam pertinerent ^.', neque 
ejegantiffimas dodliflimorum criticorum de re- 
flituenda locorum corruptorum: integritate con- 
ie<3:uras laudaucre ^*. lamhuie mirificae critt- 
©ae artisrcontemtiojni adde incredibilem quan- 
. dam graminafeicoruca adiumentorum negledio- 
aem, qua cap^os fuifle videas eofdem homines: 
©rofedo non rairaberis magnopere, qu.lfe(ftum 
Mty vtin plerifque Lexicis Noui Teftamenti, ne- 
que copiae GiolTarii Hefychiani, aliorumquc, 
quae ad cognofcendam multitudinis glofTaruna 
faqrarum haud paruae vim valerent, produilae 
eonfpicerentur *5, neque Phryniehi,^ reliquo- 
rumque huius generis grammaticorum vet^rum, 
praeGepta,. quorum indic|o nouitas multorum 
yerborum, et formularum,. earumque figurae, ' 
atque vfus j infolenlia, patefi^s^el, afiata inueni- 

^z 4. tea- 

19. Vid. PiroluC 22»^ 82. Vid. Proluf. 2Ji 

2Q. Vid. troluC 23. 

si. Vii PioluC 24. 25. *5- Vid. ProluC 27, «S. 



, jrentur -*5 multa minus au<3:aritate ifep.tuagifita 
inteupretum Yeteris .Teflam§{iti , ;aliQrumqije 
.eiulciem, et generis,, et ae^tatis^fcriptoruHjj 
..confirmat^ r^?. ;: ^ 

V4L Atque haec breUiter, et fummatim, 
• (flifputata funto de cauiBs , et fontibus , vitiorum 
"Vtriufque generis^ quibus eoritaminata Lexica 
^NoUi Teftamenti laborare ad vrium omnia ofteri- 
diirius. Sqquitur , vt videamus v " quae remedia 
^his vitiis parari, quomodo fonteseoriim obltritij. 
"oporteat, ita, vt Lexica librorum-facrorumper- 
^feda, et , abfoluta^ confultaribufque omriirio 
omriibus quam vtilifEma, condantUr, ^uorufflis. 
et copiae demOnftrent adulefcentibus liberalibus,, 
quanto appai^tu dodlrinae etiam bai*barae '^pfs ^ 
lit ad intell^enda,. atque interpretandaj Etian- 
geliftarum^ Apoftolorumque^ fcripta , et. i^ftis 
'Japeriat ratioriem Iegitimam> qua verfaridunS 'fit 
iri poteftate verborum, formularumque , recoh- 
dita, et inueftiganda, et patefacienda» SedMrife 
terttam^ eamque vltimamj quaeftionis de vi#s 
■Lexicorum NfQui Teftamenti partem compMe- 
murpeculiari Ubelio, qui hune proxime, vdlen- 
fedep^ iiibfequetur. . ' 

yill. ;!F^unc? enim fignificandum vpbis e^e 
duxi , collegae pptimi , alumnum difciplinae np- 
itrae ^in primis probum , H EN R. L V D O V 
<iR ATANryii VM, Puiena:^ Mifnicum^ adii- 
leicentem, et dQ^rinae jiberalis, et virtutis 
pmnis, ftudiofifllmum, fufcepiffe hoc anrio pef- 
fonam interpretis grati, piiqUe, magiftrorum, et 
difcipulorum, fcholae Thomanae. afiuerfus deum 
O. M. animi , quem nos etiam adhuc,, prpincre- 



^4» Vid. Ptoitif. 30. 3.1. 2%» Vid, Proliif, sjf. 30* 



.dibili ipJbenig^itate, bo^is oj?)ms gen^%,^t 
plufimis, et maximis , ornaffe, atque cumulafc 
fe , iaetiffimi recordamur. Agite igitur > con- 
veniafntis per^die , lioru (jilinta vefpertina , im 
auditorium elafficum,fauentefque operam demtus 
-Oratori kuEes> ^virtuteiquev diuinaS^p^ec&zS- 
ti, ita, vtjiOui^e #ir at|jue3p^opideiitiae, fin- 
gulari vnide commendemus etiam in proximtmn 
annum res fchoiae noftrae omnes , maximeque 
falutem eoftrm;- qui, veHiheralitate^efam fua,. vel 
prudentia, eompIe6luntur. Adiuuet deus nu- 
mine fuo etiam polJIiaQ. difqipHnam migiftroruni 
omnium, eamque coti^ie Midluofiorem difcipu- 
iis exifterefinatl AdiuuetveroSpiritufuoeti^ 
dileiikUoruriaJoitotimiludia, .eupiditjateh%iejbt 
iapientiae ,. et hbneftatis:^ in animls::eorum ejffc 
eere in dies , radaugerique, ^ iuibeat I: ; > Scripf*> Eii* 
piiae, in SchoM^^h omanay ^a;^!^ Jj^ ; K^v j^ 
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atefa^lisvep-OjcGt apertis,=fontibus, ab qm- 
i>iis vitiaiiLexicorum Noui Teftamenti , no- 
tataiJanobis, .atqme caftigatavomnia profeda ef- 
fe yi^eatitpr , , .qiio perCeS:a ;tandem , , numerifque 
fuis, etpartibus-, abfoluta, reperiatur noftra de 
hoc argumento difputatio : reliquum eile appa- 
ret, vt paulo diligentius doceamus, quibus vir- 
tutibus , et ornamentis , inftru(9:a eiTe ingenia, 
etmentes, quibus in rebus , etftudiis, verfari 
operam, et laborem, quid fpedlare, et fequi, ios 
duftriam, atque diligentiam, oporteat eorum, 
qui condere LexiGa^^ibroram facrorum confti- 
tuerint eiufmodi, a quibus abfint ifta, quae in 
fuperioribus libeilis perfequuti fumus , vitia, fed 
quqrum vfum bona, et laudes, quibus idonea 
hulus generis opera cenferi alio ollendimus hu- 
ius quaeftionis loco S cupidis, iiberalibufquej, 
confultoribus. ita commendent, vt ipfi, neque 

defti^ 
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deftitutos fe eiTe vnquam vWa. m re^- neque dec^ 
ptoS) grati, laetique, confiteantur. 






11. ' Etenim quae de natum nuper, atque > ifl- 
genio, orationis Euangeliftariimy Apolloloruirr- 
qm 5 Graecae a nobis dtda funty ex i iis plaiie 
elucere fperamus , qui libros ifcriptorum diuinGi- 
rum rede intellegere velit, ,hunc debere diligCQ- 
tiftime in eo elaborare^ vt,nonimodo linguaniift 
Graeciae omnium , quas haiksiitiis vocant ,' in 
primifque generis loquendi Macedonici, et Aie> 
xandrini y fed etiam Hebraici : fermonis , fcien»- 
tiam iuftam confequatur. Tali enim harum -GOi- 
piarum cognitione audla , et ornata, mens-le^ac^ 
ris librorum facrorum videre facile pOteft,iatqii^ 
iudicare, quae verba> et formulae, antiquae 
lint, ac probae, quae improbae:, et nouaiS^ 
^uae fententia fit verbo cuique, ac formulag^. 
fubiei^ 5 quae notiones verborum, et formUfel- 
rum, Graeeae^ fint, et domefticae, quae ialienige* 
naei, et Hebraicae^ quae verboi/um ftru^uray atf 
que eompoEtio, rec^la (it, et integra, et vfitata^ 
q-uae inufitata, et vitiofa, et praua. lam quuiii 
3Lexicograpbi« NomTeftamenti vel maxiine pro-' 
jpofita effe debeati nqn qualifcunque, fed pfdufli- 
ma, orationis.Graecae, qua libri eius compofiti 
funt, partiumque eiufdem omnium, intellegen- 
tia: qui velit graue, atcjueidoneum, huius gene&^ 
ris Qpos eomponerej. ei fane in promtu eft afn"* 
fios, non paueos, fed plurimos, m libris Veterls 
Teftamenti Hebraicis accurate Gognofcendis, et 
In Yoluminibus Graecis omnium ciuitatum, at-* 
que aetatum, diligenter verfandis, ita effe confu- 
mendos, vt feptuagintauiralem iRaxime UbrotuiQ 

fecro- 



•fosfemm; vexfionem'meEiin©rit f^i i^ 
ct infpiciend^irij^^^jetlijum oratidne^ Proplietai^iim 
Hebraica, atque Graeca Apoftolorum, loh. Yor- 
4i;iif jl3ho^^ataqeieri., Pe; Kieuchenii) fetiam Be- 
jmQi net Orotii,^ alioriimque, eikempio, conferen;- 
^adi^ fed fi€ tameh,;;it^tf neque eaeterorum Vete-^ 
cis'1/eftamenti intfer-pretum reliquiae, atque libri, 
45^UDs':hunc ApDorjiphos appeliamus, negtegan^ 
tur^ :'iXequej.^Fammaticorum veterom de formia, 
«t vfeij etfigmficatibus, verborumy formularuHni- 
nqy^in vai^iis 'Gra^ciae linguis^ in primis Attiea> 
«tQ&i^cedoniea^.fet;AIexandrinay praeceptib eon- 
4^&smaX.m*. :Phry:fcdehum ehim^ et Poliucem ^ et 
iier©dianumf aliofque graramatiGdSi,^ et aetate il- 
fesj^iet Tdo^SiinKv jpares r quis nefcit , non folum 
^fosifeiJe eorum anSborum , quoisBm; libri ad ho- 
Hiamr iperuenere merhoriam , , codicibus fere dn- 
iR^rfs;, :^t incont^minatis , fed; etiam vinhtimera^ 
te.liat alia omniaamdiafe^orum feripta^ceaque pro 
batiiBrha, quaeaetSs noftraj neque.vidit adhua, 
iieq?a& vhquim vifumdt j adhffe)? -Et gramma- 
|?i(£0Si pofteriorum faeculorum , , ivit iEtymologiei 
f!iagpi>.au6lorem'j: Muftathiiim:,) archiepifcopTO 
^h^ffalbnieehfem y atque 'alios;^: ;Eiemo ignorat 
eonfeluiiSe hoe in genere^upfiriorurh grammatis- 
cbruin , eoriimqu6 idodiftimoriimi, cbmmenta* 
cios j qubriim vfuram" nbbis fatorum iniquitate 
-ca^ptamjefedolemiis. Hiigitur homiries, x\m 
^Sttm fumrao dodrinae Graecae iludio coniunr 
38i£femt adniirabikmquandam curamj atque di-i. 
iigeatiam^ qiiijs^ dubitet^K qiMh; de Jngfenao> et doti- 
Ift3s, !Vt teliquarumriinguarum Graeciae, ita etiam 
Mac©dohicae^ Alexandrinaequej. diale(fli, potue^ 
jKHt; ' ii^uiSQuSfSSiu^^^^ iudiearq, 

-C-TiJii: ■' quam 
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quam noftrae memonae grammalici:^ qul mihaxfe 
«juamuis magna fibrorum" cuiufque •generis^lB*/ 
quendi paucitate , eorumque/multasin loeis^ veb 
ipforum grammaticorum 5 \?el;?tibramorumi, !»«•. 
fcitiamifere corruptorum^ contciniinatorumquej/ 
tamen de figura, et vfu, etpoteftate, et compd*T 
fitione, yerboruni Graecorum ,\ etiam formulai*' 
tum, ita ftatuere audeahtj .\^t praecepta vet©* 
rum grammaticorum,,. et d^creta,, de l^ius ge-- 
neris rebus. acer^ime opp\ignent ? ■ ■■■ 

III. Vbi veror is , qui condere Lexicon li*« . 
hror um facrorum idoneum velifc, ad iuftam ora- - 
tionis eorum Graecae intellegentiam iisy.^quas; 
demonftrauimus , viis peruenerit, ita, vt menti? 
ipfius obuerfentur eaedemreruin formae,ac fpe'** 
cies, quae Apollolorum mentibus obuerfatae^ 
fuerint, vtque naturam, et Tatipnem , verbO'* 
rum ^ et fimplicium , et iundlorum , omnem pla? ^ 
niilime cognitam habeat: tuiri fumma fibi con?» 
tentione hoc agendum effe putabit, vt faculta?^. 
tem interpretandi Noui Teftamenti grauem,.ne*' 
que mediocrem, confequatur. Quae quideni) 
fecultas duabus contineturpartibus : quarumyn^i 
in excellente quadam linguae, qua in explican**^ 
dp vtare , peritia cernitur ^ altera poiita ieft irti 
egregia ipfarum artis interpretandi legum fcien*- 
tia. lam quum Euangeliilarum commentarii, efe 
Apoftolorum epiftolae, nulla prorfus alialingua,/ 
quam Latina, commodius, et planius, propter,) 
ardiffima heceffitudinis vtriufque fermonis,- He-^. 
braicaeque linguae cum Graeea coniundionis». 
vincula , expiicari poffint j quum Lexica Noui v 
Teftamenti propterea edantur , vt confulantuc' 

ia 
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in-Qmnrt)«s eluitatibus ab cundis literarum bo- 
naruni) Ghriftiahaeque religionis, ftudibfis, qui- 
Bus yfus LatinaeroratJionis reperiatur commu- 
nis : huiufmodi iibrorum conditores diligenter 
videre oportebit, vtafiiduitate, et cura, ledio- 
nis optimorum Latinitatis audlorum accuratara 
ftbiyetplenam, Latinarum literarum cognitio- 
nem Gomparent/ Sed ipfius interpretationis ria- 
turam, et leges, vqnas libros diuinos communes 
haberecumhumanis res vtique ipfaloquitur, fibi 
ita cognofcendas effe ifatuent, vt plurimumtem- 
poris, atque operae, inenarrandis libris barba- 
ris vtriufqu^ linguae ponant. Huius enim exer- 
citationis diligentia, et diuturnitate , edodti in- 
tellegent, nullum librum, nullam, nec -mini- 
mam , .vllius libri particulam, explicari vllo mo- 
~do prius poiTe, quam de , integritate fcripturae 
loci, et verbi, cuiufque conftiterit, fed vitia 
feripturae, nifi quidem omnino defperata depre- 
hendantur, remediis toUi debere, et vero poiTe, 
vel e codicibus probis, vel e proprio, aut alieno, 
ingenio, depromtis, et, li libri yeteres inter fe 
de fcriptura loci alicuius, atque verbi, difcre- 
pent, eam effe ledionem caeteris praeferendam, 
quae ipfarum rerum naturae^ et confilio fcripto- 
ris ctiiufque, et vfui ioquendi) vel ipfis propriQ, 
vel temporibus , quibus eorum quifque vixerit, 
COmmuni, quammaxime congruat, non lianc, 
quae plurium modo codicum auc^oritate, ac fide, 
confirmetur. , Vbi autem orationis audlorum, 
quorum iibros fibi interpretandos fumferint, re« 
cepfus fuerit ita adus, vfomnia verba appareat 
effereda, et genuina, nullum alienum, etpra- 
vum :. tum fententiam loci cuiufque exprimere 

ftude- 



lludebtint Latina orationfe leiurmddlj cuiu^ §t ea » 
fubtilitas, atque elegantia, quae ledores Latiae"; 
dodlos 5 non iubeat , fed cpgai adeo , eadgin : 
ejjm fcriptore quoque cogitare, Huic partiGu* , 
lae voluminum Graecorum , et Latinorum , CU'- 
iufque interpretationi fubiungent vberiorem yer* 
borum, formularUmque, reconditarum explana- ■ 
tionemj quae^ non modo perfequatur varios ea- 
rum, et multiplices, fignificatus, cum proprios, r 
tum etiam tranflatos , atque horum origines, et 
eaufTas, coniuncftionem , et neceflitudinem, pa» 
tefaciat, ita, vt interioribus, atque obfcuriori- 
bus, jucem areeiTat e locis eorundem, aut alio- ; 
rum, fcriptorum claris, et e libris grammatiqo- ; 
rum veterum , qui laudibus dodrinae Graecae, 
etLatinae, cumulatiexcelluerint, non negleda 
infolentis llrudlurae orationis indagatione^ fed 
etiam compledatur accuratam ipfarum rerum, 
quae verbis lignificantur , expofitionem , quae. e ^ 
fontibus hiftoriae antiquae omnis generis, et, 
mythologiae, et philofophiae, et geographiae, ; 
hauriatur, vef ab opinionibus, et inftitutiSy-et^j 
moribus , ciuitatum prifcarum petatur. Haruni 
enim dod:rinae liberalis partium copiae magnae, ; 
et firmae, quum ledoribus, et interpretibuSj di- 
ligentibus librorum Graecorum , et Latiaorum, 
cotidienecquaefitaeoccurrant: ab quibus, quae- 
fo, eas fperemus facilius, etmelius, adiilu- 
ftrandam au(ftorum vtriufque linguae orationem 
Gonferripoffe? 

IIII. Comparata igitur his, quas ollendi- 
•mus, viis ctiam facultate artis interpretandi ido- 
nea, inftrumentique eius, ac fupeliediiis, omnis , 

co- 



ft^mieiiti- ct)tvlitores ; inftituentJ iam Euangelifta- s 
rUiti G^mmentafcios p ek epiftolas ' Apollolorum^ 
nt)h modo legte^-etiiielegere^ ftudioriflimeipfi 
fed' aliis quoque femely a^ue ifemm, acr {ae* 
pius 5 enarrare.; - Etenim quis nefcit, quam fae- 
pe^ accidere fokat :led:oribus librorum yeterumt 
vtriufque fermonis etiam attenfillimis hpc, vt- 
fiM videantur muita verba, multas formulasvin- 
tlliegere, quarum vim fi explieare aliis iufli fue- 
rinti, eam videant fibi efle, aut omnirio non, 
aut certe non fatis, cognitam? Huius autem 
ipfiias perfuaiionis vanitate ne capiantur mentes 
le<Ctorum Noui Teftamenti, fane eo magis ve- 
rendum effe intellegitur, quo plus orationem ho- 
rtimlibrorum abhorrere ab oratione voluminum 
bWarorum, quoque remotiores ab iudicio fen- 
fuUni^ quo grauiores, ampliorefque, anguftiis, 
atque imbeGillitate, ingenii humani, contineri^ 
ebrum corpore expofitas res , nouimus. Sed ' 
ab Lexieographorum quidem animis - inutiliffi- 
inam iftam , interpretumque perfonis indignifti- 
nftam i arrogantiam arbitramur omnium j et cer- 
tifliTne , eti faciilime , defendi , atque pr ohiberi> • 
poffe ftudib interpretandi aliis libros Noui Te- 
ftaniehti ante, quam ipfa eorum componere Le- 
xiea aggrediantur. Huiu s enim operae diligen- 
tia v ' pj*aefertim fi faepius repetatur , fieri nori ' 
pBffe apparet, quin ifti hQmines, nOn videant, 
fed cernant, quae inteilegantur ab ipfis^' quae-' 
mifius, iubeanturque anquirere, et parare, omnia 
ifitellegentiae verborum adiumenta, ' maxime- 
^ueea, quae ab cohtinuationej etferie, fenten- 
tiafum arceffi re^ltepoflint Itaque omnino me- 

mine- 



Bamerint , in enarrandis libriSf /Jiuini? eafderii fe^ 
quendas effq vias , quibus huinanoruTn iibroruin 
interpretes infift€|re foleant^ Optandam igitut 
fibi eiTe ducentrecenfionem prationis Graecae, 
iiOn qualenicunqije, fed .o|)tirnarnj certe eam, 
quae ab laude bonitatis^ intellegentillimi cuiuC» 
que iudicio, quanx proxime abfijt; qualem Eraf- 
|ni 5 et Bezae 5 Bengelii , et Grif bachii ^ efciam 
iMatthaeii , curae debemus, Huius trecenfionis 
^U(-i:pritatem ita fequentur, yt aliarum quoque 
recenfionum ratipnem babeant , le^lionumque 
earum leuitatis cauiTas afferantj vt copias fcri- 
pturae diuerfae ex antiquis codicibuS) poft Mil- 
iium in primis , Bengeiiumque , et Vetftenium, 
etiam Grifbacbiumj a Matthaeio nuper , et Al- 
tero,, et Birchip S colledas Infpiciant, earum-. 
quedeledum, cognitis, vfus diuturnitate, codi* 
cis cuiuJTque, vel virtutibus, vel vitiis, (io agant, 
vt, iicubi lediones reperiantur yeriores, melio* 
refque, in ordinem receptis,.eas, additis eie- 
gantiae ipfarum rationibus, affeirantj vi deni- 

% Clirifti. Frider. Mat- Vtta^niae A. C. Ifrz^ %, m 

ihaeiusj V» C.^ libros o»' Herm/ Tf efchouio , Vtilga-. 

«Qjnes N. T., vt aliis brna- Vit Viftclobpnae A. C. If87» 

menti^, ita copiis codd. Mqf- g. VoU. 2. fet A. G. i^gg^ 

quenfium, auaos edidit Ri»- Andreas Birchius eiiahgelia 

gae A. Q.'\7%i^ -* 17^8^ quatuor, additis codd, Haft 

0(9:onis, Voll. 12. Franc. Iiieni(ium= opibus , jpublicauifc 

Car. Alterus eofdem libros Hafuiae quaternis : quarti eo* 

e cod; Vindob. 25. Neflel» tum ifditionem breui fubfe<*. 

expreffos , adiutnais aiiorum quetiir feditio reliquQfutti M* 

todd, Vindobb. leaionibus, T. libroruiu. 
qaojum ^eferiptio cdita eft 
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qu€, de iis locis , quDrum fcriptura manifefte pta* 

va fit 5 aut certe fufpefta , iet dubia, deprehend^, 

tur, ita expoEant, vt conie(fluras de integritate 

iis reddenda, vel pToprias, vel alierias , cum le- 

«ftoribus NouiTeftamenti^cominunicent. Inda- 

gata vero , et coniirmata, ^uiufque loci le^liorie 

vera, cognit^, et patefadla, reda vetbi cuiuf- 

que fcriptura^ iri explicanda Euangeliftarum, 

Apoftolorumqae ,' oratione ipfa verfabuntur hoc 

modo. ' Et primum quidem fingula vocabuia 

c6mple(9:entur cura fua fic, vt quaerant, adhi- 

bita etiam grammaticorum veterum audoritate, 

quae verba , et riomina, et partieulae, quae par* 

ticularum formae, quae nominum, «prumque 

numerorum , et cafuum , et g^nerum , et gra* 

duum, fpecies, quae verborum, eorumque 

temporum, et pei^fonarum, %urae, probae 

(int , et bene Graecae, quae improbae, et a Ma- 

cedonibus, Alexandrinifoe , effidlae^ et vfurpa* 

taej vtnomina^ etverba, in Lexicis recentio- 

ribus, vel praetermilTa, vel nullius fcriptoris 

antiqui au(fl:oritate communita, annotent, eo- 

rumquenaturam, atqueingenium, apertis ido- 

neorum au(ftorum icxjis, demonftrent; vt verbi 

eimifque, et ntsminis, iet particulae, vim, et po- 

teftatem, loco quoque, confulto vfu loqtiendi, 

~ vel Oraecorum , iri primifque Macedonum, et 

Alexandrinorum, vel Hebraebrum, Vel ipfcjrum 

Noui Teftamenti fcriptorum, ita deiiniant, vt 

ftiis de glofTarum fignifioatibus praeceptis pon- 

dus addant doc^rina, et confenfu, interpretis 

Latini veteris., et grammaticorum , qui gloffo- 

graphi vbcantur, et docflorum ecclefiae antiquae 

probatiftimorum, itemque confpiratione, et ele- 

gan* 
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gantia ,* variantium leflionum, quarum perma- 
gnam partem gloffematis, iifque ferfe e fimilibus 
locis librorum facrorum petitis, contineri con- 
ftat, fubiundisquoque, ficubi opus fuerit, ver- 
bis Hebraicis, quorum partes Apoftoli, ludaeo- 
rum Alexandrinorum exemplo, Graecis verbis 
dederint, et comparata oratione verfioni^ Vete- 
ris Teftamenti feptuagintauiralis cum reliqua- 
rum eius verfionum Graecarum orationej v£ 
verba, et nomina, perfonarum, magiftratuum, 
prouinciarum, opidorum, vjicorum, aliorum- 
quelocorum, numorum item, et menfurarum, 
etponderum, et veftium, et aliarum rerum ad 
vitam domeilicam veterum, vel ad facra, vel 
ad iudicia, vel ad militiam , vel ad reliqua infti- 
tuta, cum publica, tum priuata, pertinentium, 
iucehiiloriae, et geographiae , antiquitatumque 
ludaicarum, et Graecarum, et Romanarum, ita 
illurtrent , vt clara omnia , et certa , appareant 
ledoribus, nihil ambiguum , obfcurumque, re- 
iinquatur. Deinde formulas ioquendi omnes, 
Macedonicas maxime, atque ex Hebraipis ex- . 
preiTas, diligenter expUcabunt, etita, vtinhis 
quidem interpretandis confuetudinem linguae 
Hebraeae, et feptuagintauiralis verfioriis Vetcr 
ris Teftamenti au(floritatem, fequantur , fed ad 
illarum explanationem adhibeant gjammaticoruni 
veterumpraecepta, et fcriptorum Macedonico- 
rum locos, quos, vel ipfi inuenerint'inter le- 
gendum, vel ab aliis Noui Teflamenti interpre- 
tibus enotatos viderint. Confequutionis porro 
temporum infolentiam 3 non minus, quam Ver- 

Aaa 2 bo- 

3. V. c, Matth, 24, 43, « |S« iMetfvoTiji, vci^ 
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borum ftru<Suram , vel riouam y ' et peregrinam, 
vet exquifitam, «t paucis cognitam, ftudiofe ob^ 
feruabunt, atque fic , vt huius, quidem origines 
ab indole linguae -Graecae veteris *, aut Mace- 
donicae ?, aut Hebraieae ,^, repetendas efte do- 

. ceant. 

(pvKotHfi KK^-reT^i^Mpxsrotii ff^^^taVwj/.p. i84* Valqueii, 

iy^TjyopTjasv « v, add, Luc, Conf. Salmafius de Hellenift. 

12,39. Nam pro ^^%£T0£/ , p. 1 46. Et quum-haec figu- 

Feges conifequutidnis* teuipo- ra diu negle^af iacuiirei , lin- 

rum feribi iubebant iksvaot- '■ gua Ma)c;&donica noiia eam, et 

fo, certe epx^no, excitaife , et rurfus vfurpaffe, 

videtun Certe fic intellegi 

4. Luc. 9, 28. iyivsro Is poteft, qui faftum fit, vt re- 

(isvK TKS Xo7«5 TSTse wVef centiores librarii hoc in ge- 

^liigai oKfoo, Scilicet haec nere apud Platonem , et Xe- 

form» loqucudi , quae inter- nophontem , aliofque lin- 

|>retes N, T. fere onines ita guae Atticae, et mediae, et 

pffendit , vt varias excogita- nouae, au6lores, faepenurae- 

-iinlvirationes, quibus eain ro pro plurali verborum nu- 

expedirejit, ex iiiigua He- mero fcripferint fingularem: 

traica: vid. I. Sani. i, 2., vt Cyrop. 4, 5, 2, pro 0/ 

€t Schroedenis ihftitutt. L. H. 'titiroi avrtav «%ov in cod. 

•fyntax. 5, 62. : profcfila effe Guelf. legitur! 0/ iWo/ «u- 

videtur, vt complures aliae, Tor^ «%s. add, Plato Syra- 

in linguam Helienicara , fiue pbf. 13. not.y. Sed plura 

Graecam veterem, et inde a nobis ea de re difputabun- 

liiigraffe in dialelkum, cum tur, volente deo, in anim- 

Atticam .ahfiquam , fiue lo- aduerfionibus ad grammati» 

.irlGam , tum Doricam niaxi- cam Velleri, 

me, quae fcre eadem effet 

jpum Helienica. Vnde a 5. Mattli, 15, 55". ^ i* 

grammatlcis veteribus dicitur neKevffB rofg oxkoiQ «va-Tre- 

c%ijp.»'A&}pi}iov, etiam ll/v- ceTv JttI t^v yijv fic enim 

Sa/3iMoV. v. EuQathius ad in piurimis codicibus fcri- 

-II. 5' p. 494. Rom. et ibiPo- ptumkgitur! pauciquidam 

litus p. 1072. f. To. 5.: p'p, pr6 roi^g oxKoig haberit r8(; 

llio, Odyf, K p, 1427. o%X8?, f. e c. 14, 19, Ete- 

Ron>., et Lefbonax irspl nim Attica quidem dialeftus 

addi* 
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ceant. Denique in patefaGienda paroemianjmj 
et parabolarum, et ailegoriarum , fententia ita 

Aaas ver» 



adduUt ficverbo KgX.eu«vac- drina, inftituit tum, quum 
fHfatiuum perfonae. Hero- ' »gXsv(B!v valet . iuheri, pro 
(^ianus Phileti p, 433. Pierf. cafu c[iiarto fubftituere ter^ 
U'tkev(a TToteiv TovSe f Kxrcl fUup., Tpb. S> I8. Hi^sVr 
•r:^y cuTixrmjv TrtMif IV. ?hsi' as BsroTg otytiroUQ x^actl 
vorinus, nefcicbam vnde, for- rov rcc^ov. Sed Matthaeiusi 
faffe e Gcorgii Lecapeni vel potius euangelii eius in- 
frammatica, y.Ksksvw' Ks' terpre«j fieri poteft, vt et- 
Kevca ir^og ccvupdfi^urov iam datiuum perfonae verbp 
»»/ ivTsk^ avvTCi^tv olriro- itsXevetv adiunxerit, quod 
!StlofAEVov\ cuftxriH^ ffvv- fciret, verbum HcbEakuni 
TKorcyerctf. Vidi Hefibd.^Ef y. hsis comitem habere, noH 
60. f. 63. f. Naih cafus per- tantum particulani CM , fcd 
fona,e tertius iungitur verho etiam iHdicem datiui ,V» Vt 
»8Xe J«y, vel fimplicitcr, vel Chaldaicum yerbum H'j|3a, 
fequentibus infinitiuis alio^p ^ ' /-. .. 
himverborum, tum, qmim' etSymcura yAaio* Gaete* 
llgnificat honari, vid. He- rum grammatici, et librarili 
fiod. 'Ao-ir. 193. Mippocrat.. recentiorcs, quibus conftrur 
Vip^^otyy. f; 8. p,.65> Lind. €tio vcrbi jtgXeve/j/ Macedo.- 
To. I.. Theocriit. Idyl. 24, itica notior effet , quam Atti- 
126. Atque eo pertinet, vt ca, talibus In locis librGruut 
^lures ioci Hon;ierici alii, ita Atticorum quartum cafum fc- 
iquoque locus Ih ■jr', 727. f. : re mutarunt iit tertiiim, it£^ 
^id. Eufta!th.ad;Iii Ji/ p.831. .vtfapile appareat, liostecos 
^7? pt p. 884- 10. Rpm. : etr nihil valere poffe ad infriti- 
fi rion ignoro , Stephanum gendam praecepri grammati- 
thef; L. Gr. h. v. pag. 112. corum vetenuw dc ftrufitura 
To^s.i aHorque^ putaffc, Ke- verbi jtfiTLgueiv- Attica viwi 
Keveiv ibi effe iubcre^ impera- immo iis integritatcm reddi; 
¥•(?, ita^ yt Macedones, et au6i:oritate eius, debere. Sic 
'Afexandrini, viilerentur iftara apud Xen. Cyrop. I, ?. J$. 
verbi conftruckionent repeti. pro «gAeyffov 5;; — TwSas- 
iffc e lingua Graecorum ve- kx ng^f iftoi ^Svctf ro.sHTtos' 
tere. Sc4 iiiigua Macedoni-, fxx e cpd. Guelf. Brem. AU 
ca nouaj atque adeo Aiexati- torp, refcribi finc vUa con- 
- - ,. . ,.-■ .-■ ■ -■ ■tto-' 
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verfabuntuf , vt non fingula eartim verba confe* 
£landa effe oftendant, immo fummas terum ver- 
t)i&^gnifica.tarum, fummaspraeceptorum, et co« 
bortatioAujn, fpedari ab led:oi:ibus iubeant^ 

¥. Hoc autem induftriae, ac diligentfae» 
eurfu, rionfemei> fediterum, acfaepius,, con- 
fe^ito, futurus Lexici iibrorum (acrorum condi- 
tor inllituet fumma cura in literas referre ea 
omnia, quibus idoneam eorum interpretatio?- 
Rem contineri demonftrauimus , ita quidem, vt 
opus fuum omnino oi^nibus verbis, et formulis, 
Noui Teftamenti augeatr vt iridtcet fedqs cuiuf- 
que verbi, et formulae, advnaniomnea; vtii- 
gnificatus; omnium verborum, et formularum, 
pmnes attingat,. eofque hoc coHocet ordine, vt 
j>roprii anteeant, tranflati ita fubfequantur , vt 
coniundio. eorum, atque necenitudo,. abdita, 
€t occulta,. neminem lateatr promta,. et apertaj 
©mnibus pateat. Sed prouidebit etiam quam di- 
ligentiilime, vt omnia expona«tur oracionc La- 
tinaeiufmodi,, quae elegantikm veterem referat^ 
Cententiamque Graecorum verhoifum ita reddat, 
vt le(^ores Latine dodi cogantur adeo, onmibus 
kk iocis eadem. ciim: Euangelifta quoque> e.t 

4rowerfiadefeefeK6'X. Sn— r«i/ «itiiio articuH, qttt e Gfrae- 

iSxKxu H, 'T. K Alii huiiif. ca qiudenL ratione abefle d^ 

mbii loci iimt eiafdem ope- bebat^ particulam ^, ,quara 

¥is 4, 2. 6.. 6j, I. rc Hcbraei ita addere infinitiuis 

6.&6k. ^, T2". ftTe — *£- folent,. exprefferunt exemplo 

v&ijjaofft ' TH- leepivareiv. «y> Alexandriinorum interpretum. 

■rcu.. I. Corr; 12, 2. » ycip vid. ludd. i, 14. i. Chronni. 

MK^ivQi..r.S &Uvai-r'isv v-iJLVi/.^ 17, 6.. 21, i. Ruth., 3,5. 

^diiJiet Lucasj, etPaulusj^se- CQalPKQlii; 13,, 2. ^2. 
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Apqlolo, cogitare. Et quftmadmodum quiuis 
opifex>^qui exiftimationis fit j)raeelarae lludio-" 
fus, in efficiendis operibus, quae grauibus pro- 
bari iudicibus velit, doda fibi tarditate vtendum 
cffe inteilegit> neque prius ilia prodire ex pffici- 
na patitpr,, quam fingulas eorum partes reco-» 
gnouerit faepius, quo videat, an omnino per^ 
feifta, omnibufquenumeris abfoluta, appareant: 
ita Lexicograpbi NouiiTeftamenti, quiV et ab 
fuae aetatis hominibus, et ab omni pofteritate, 
bene audire^velint., in componendis libris fuis, 
quos ledoribus repeririliberalibus quam vtiiiffi- 
moscupiant, nqnrpaucos annos , fedplures, ab 
fe confumendos efife exiftimabunt>- neque eos 
ante in manus hominum venire fment., quam 
fuerint ita^ perfedti, atque perpoliti^, vt careant 
omnibus-vitiis, quae abhuius generis libris ab« 
effe debere docuimus,, fed excellantornamentis 
omnibus, quibus bona Noui Tefl^menti Lexica 
exceilere oportere oftendiinus 7^ . Hac autem in 
opera omni.videbunt>, vX propofitam fibi jha- 
beant, non eruditionis, et folertiae , oftentatio» 
tiem vanam, fed vtilem expolitionem dod:r|nae 
Chriftianae, cuiusex accurata cognitione efHo- 
refeant vbique gentium maioraj atque acriora, 
fen<ftitatis>,; pietatifque aduei^fus deum , ftudia, 
quae fequatur aftidua 5 et diligens,. aUarum vir- 
tutumomniumexercitatio.. Hoc enim^imo 
praediti confidere vtique. poterunt, fore, vtjt 
SpiritusSan&auxilioadiuti, partes fuas prae- 
clariffime, et cum fumjna pptimi cuiufque ap^- 
probatiQnea.peragant ^ ^ 

Aaa 4 VL 
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7» Proluf, r> 2v^ 
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VI. Nos qiildeiB aht?e ho§ <iIuodeuigkiti^ t^^ 
rios, paretitis ?ioftri> nonagertarii propemodum 
fenis y eui hoe literarum genere nihil carius.eC- 
fet, nihirqiie antiquius, hortatuj, et au<6toritate, 
inftituimus quaerere dfe Lexicorum; Noui Tefta*<^ 
imenti adhu^ editorum vitiis , eorumque cauffis,, 
<Et remediis,, hoc maxime confiUo,: vt alumni 
difciplinae noftrae, aiiique adulefcentes libera^ 
tes, viderent, quantisj etjquami firmis, dodtri^ 
fiae Graepae, et Hebraicae^, et Latinae, copiis, 
ad libros facrosj et redte intdtegendos , et fo- 
terter interpretandos ^ opus effet., atque adeo 
excitarentur , vt matureftuderent huric tantum,, 
tamque lucuferitu.m ,, int ellegentiae: eorum , et 
Interpretatioriis, apparatum comparare, quem,, 
j)rocedente aetate, ita adaugerent, vt graui re- 
rum ^uinarum fcientia inftru£liy cum ipft fru'' 
^us eius dulciflimOs perciperent^ tum alios eai 
quam pfurimos impertirent:. et deus hifee inlM^- 
tutis noftMs tantopere fauit i,. vt nos difputatio*" 
nem IHam fg^luos,, et bene valentes, nonfine. 
fingulari quadam anifiFii noftri voluptate, et lae- 
titia , ad finem perducere , neque paucos exjfte^ 
ire bonos,. iuirerit, quibus^ ea ob vtilitatis ma- 
gnitudinem , quarii iiitle redundatUjraiB effe a4 
omnes fecrarum iiterarurii ftudiofos fperarerit, 
^otii parum probaretur. Nos vem hanc infiw 
griem dei henignitaterii nune praedicamus pii, 
gratique: ^ fpondemus , nos etiam pofthac , ia 
toe poftremor yatae rioftrae' adu, ornnes dies, 
©mnes. dierum horas:,. ornnia horarum mo- 
menta-, effe m ftudiis; rerum toiriarum, iet 
Jbumanarum-, fed: maxime tamen diuinarum, 
fe G.oilQcaturos>. vl qojpaptedaiaur omnibus, 

gaodis; 



fflQdis oniniufft' fdifelpiinae^ noftrae^ lalumnDrim 
^luteinj^ei; ratiohes,. 

VH^ Hbfum enim tresr^ quorums nomlhn 

aiMecimus, IQU, IRENOTHEVS ROES 

NERVS, C&nomcoiMi/mcus:: lOH. AENO 

TH E V S ME l> SER V S^ Vendifiotuco Mifnicm^: 

Guiiis tameh perfonam fufcepit lOHt THE;0 

IPHILVS SARGANDERj iV?ij??o^iVflr^«fc, 

auditorum QlaSGorum iam princeps : et lOH 

G H^R l S T L T III D E R. VISI V S , Bornenfist: 

bonae fpei adulefcentes , qubrum tertiUS nob^; 

femper ob cupiditatem bonarum literarum non 

mediocrem, rarumque modeftiae lludium, prae- 

Gipue carus, fuit,. conftituerunt , exaiftis annis; 

in fchola noftra legitimis^ exea fe in academiani 

Lipfienl^m conferre; lam quum, recor dati effe- 

musr, alumnis difciplinae: Thomanae publicis fu- 

periore anno> datum eiTe ab fenatu Lipfienfi ex- 

Gellentem^ artis^ can^ndi voce , et neruis, magi- 

ftrum, in cuiusr ifeauguratione re(fk>r tudi ora- 

tiuncula Latina= breui docuilTet , quam digna po- 

nenda. efTet mufice perfonae* hominiis praeftan- 

tia:; iuflimus adulefcentes optimos de latidibus 

eiufdem artis Latine verba facere ante difcefrum 

e ludo nofbro fuum , itarquidem,. vtprimus eo-- 

rum oi\enderet, .Jludium mujicae ejfeperfpna homi- 

msingenuiy et libemlis^^ dignum; fecundus expo- 

nevet fententmm Graecorum veterum ,^ et Romano- 

rum^ dejiudio mufcae ,, eiufque traElandae ratibne; 

tertiusidenique perfequeretur gfMfl^^/owgm,, an hb' 

die aftingi deheret mufica^ ab- aduUJcentibusingenuiSy 

gtquomodo ,. quemque adjihemi.. Hi^ igitur difci^ 

jpiaLorum^aofirorum- oratiuncuiis; vt intereffe: fa- 



^entes velintpatroni ampiifSmifcholae, etcur 
ratores eius grauifiimi , et lautores rei ThoEfiar 
nae, bonarumque literarum , exeellentiflimi 
■Omnes, eos ita rogamus > vt vehementius non 
pdffimus, fporideamufque,' ahimds noftros rn®- 
moria huius, heneficii noui etiammagis inflam^ 
ipatum iri iludio berie merendi? 'e^era noftra de 
tiationibus j et falute, puerorum, et aduiefcen^ 
tium, iiberalium, qui fidei noftrae funt, at?- 
qiie curae, commiifi. Scripfenus lipfee, ia 
Schola Thoman a, a. d, S» Kak Maias A. .G 
eipiaccLXXxx 
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i<u^<off ^5, 3. 

Ku^<o; *7, 2. 

KoojAyj, et TT&KiSy 19, ^. ^. 

K<iJV<»\^ 31, 2i 

■ ' ' A , 

AUfJLBccvm g9r< tJfs" •yvce- 

S-g 3, 2. 1. 
AotfABocvetv tov <^»v§'sy 

avrs 15^ 3. 
Lamna i, 5, 
Ao^lxTtci^iov 16, is. 2$. 
Legatus Caefairis Syriat, 

et legatUT Syriae^ i8, 4. 

90. 
Legati^ et /^rgaiJi Caefaris^ 

18, 4» 8/^» 
Ae^FOiJV I, 5. 

As^fii) J/wTy, et Agyft) v- 

fMV^ crt, ttliaequsfor^ 



mutai JimUes^ 4, 2. 4> 

is. 6. 
AsKT^oc 6, 3. . 
AgTrrov 19,3- 
Ai^oi" 6, 3. 40. 

AiK fAOCV I, 5. 

i^ AifJios^ et KiiA^s, 3^^ 4i 

59; 40. , 
Ao^off, et AojSoi- GPT/if ,' lik 

^, 1, 5. 6. 7. 
AoTiccom 10, 2. 
A«T^«i', et AuTfoSj', ^i, t* 

65* 
AuTf ft)cr/$' 8? 6i 

M 

M«|/A« 3, 2* 

MgYocAjj t« ^s'^ TtoXis^ 

Mfi9"' iocvToov, k e. fjis^ 

VjfAMV, 25, 3. 

Mg^ooW» 29, 2. 

'MsB'oosvetv 29, 2. 7J. 

MgAfls-^^ct 6, s. 

MsKiG-a-etov Kyj^lov 29, ^. ^.. 

«s To MeAov 3i> 4» 

Msf »7, et jLtg^jj %&oyoff, S^ 
2i 36. 4, i^, 17. 

Mgf off 4, 2. ** 

Mgo-/T*jff 14, 4. 

Mecr/T»js" i^gi ?^ee/ av-S-^a* 
5Tft)V, ixstrltYiS maBriiivjSt 
et <5*;«0»ijtj7ff ^ccMviis-, et 
oic4.^>7>c>7ff veosi", 14, 4. 

MeffovuKTwy i^, 4. 
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Mst^i/jryie, et ixer^ov, 19, 3. 
Mica (Tcilhficcrcav 26, 4. 
yiovo^^svris 1, 5. ^ 

yiovDS i, 5, 

Moys 16^2. 16. 
Morsfua 9,^3. 89, • 

Mundiis 4, 2. 80. . 
\ Mt/«v 30, 5. 77. 
Mu^«cBcM28, 2. 4. ; 

- 'ir •' '^ N / '. /^ 
Nermis 19,' 5. 74, 
No/M^s", ^^ vofAscifS, 30, 3. 
22. 
.- ' '!t^ca-(Tia , vofTdiDi, -' votTaos, 
■36, 4. - 
Nudus^, 2. 130. 
•fo N^rcv , et vwfcs', 
'30,4* 



HuAov 19, S- 75- 
AvKoTrs^Yi i9i 5- 7<^* 

; O 

*0 ^S KOiB-' &S 17, 4. 

'O iTt) TS xo^ravoff 21,4. 
* O^sv I, 5. 

'O^oW 3, 2. 3, 2. 87- . 
OHre 7fVojugv«,^^ duvos- 

jugv«, 26, 5. ~ 
OI»cs/>ifv>) , et -Tfacroc j^ o«- 
Jts/xev)j, 3, 2. 4, 2* 



OJjcr/f )Wo) 6 4. 13, 2. 46. 
0;»t;cjU(J^}', «if okn^fA^', 
^24, 3., 20. . ^^'•- 

0/ov Tg, et otov T &(vcuy 
. ^14, 4. j.^ 

07o'v T!0Vfi« ^VVOlScU 14, 

4.6. 
To '^OXov, et tcc '^Ohoi, 6, 

4.73.74. 
OfjioKoymv. 5, 3. 

'Ov«(^/^€«V 4, 2. 

Honor capitis 24, 5. 
OTrAi» 2, 2. 
'07rA/^«v, et oTrKl^^s^cu^ 

2,2. 
''07TKtaoc(Bou T>)v «urj^y- 

'hvGlOCV 2,. 2. 
'07rrecBo£< TO TtfoaOiTtOV 

rivos 17, 3. " 

^O^CCV 70 TrQQiJOOTSOV TiVOS 

^7o 3- 

'Of^f /^«V 31, 2* 

^OfS^^^voff 30, 4. 56. 

'^O^KS?, «'Z O^KOV, 24,3. 21* 

^^Off ^V ir, 2. 70. 
Os deo fimilis g, ,g. 
Os verberare 3, 2. 
i^^ra TTiszj^ 2^, 4. 47. 
ymmrfum, et vniuerfd^ 

6i> 4. 
OJ^avoJ 4, 2, II. 6, 2. 

'0%J^'jM«T« 6, 2i, 
*O\|;0^^/0V 10,2, 22. 

'0\!;ei9, 4; 

N 

II 
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Uocxvrtis- 8,4- . 

JloiKiyysvsa-toi f^o^ 4. IIfl6%JvecO(X/ 8» S, 

ro liolv^ et r^ TSoivrot.^ 6, TJocxvKol^Stoff 8, 3^- 8, 6, 

4-. 73- 74« na%Jvoo; 8» 3« 8, 6* 

n«vo/Kecr/cf, et Traj/o/Kjj- TI.s^qs 22, 3-42. 

<r/f»,,!26, 3. TJe^ti 22,^. 44. 

Ticc^clrivt 13^2. n«w 8v4. 

flof^aJ^/J^ovoi^ 19, 5. n«f gc0a/ 23, 3. 4^. 

Tiot^oLotaovotf rov o^petXe- HfAcoce» 6, 2» 

TJjv^ ro7ff l3oi(rocvi^ccis TJhs^otf 8? 5* 

19» 5^* V ng^</3a-»ce(Oo«/ 3, 2. 

n»f «)C(»A«v 31, 5^. TJ.s^t^ao(ro6(Botf 3', 2, 

Tloi^ccKhwis 81 <5. 8> 6. 86. Tls^t^ 28» 2. 

n^x^aTro^eugcBce/, et Tra* TJs^i8artosi2<, 2. 

^ccTTo^svsSotj hoi roov Tis^KT^Tr^iBotf ^t, S' 

cryro^lfjtoov, ^^ 'i^. TJ.(vefv ro Tj^orti^iov 2^, 2, . 

tiu^aTfo^svs^Uj ^ et hoc- Ti.kis 2^2. 1%$. 

'Tio^svs^ocf, 5, 3» Tihvi^Hv rjjv vLOi^^lav r/- 
Tioc^ccTfrciofAocrcc %,^^ vos ty^ 2» 

Tiocp socvrols 26, 3. - Tihyi^o(po^^Boi!f 17, 2. i^. 

Ila^ggjjjecfUir svooTTtov ^S8 Ti.o^oKOCKt) 19, 5. 76. 

17^3» ^ noJ^ojrfa/Sjj,!^, 5. 7(5. 

nc«^g%«v Trl^^iv , aliafqiie Tioietv 6, 4. 

formtdae Jimiks , 2,2. U^/e/K l^< yc^f 17, 2. 

2, 2. 8. noA<s, et XftjjU}|j 19, 2. 7. 

Tioc^^svmss 6,2. neAucr5rAa7%vfi^, «f/ Trr- 

oMla^/ovTf <r 5, -3. .. Kvsva-nKccyxvos, %, i» 
Tioc^o^lrotj 5, 3. 37' 

Ilaf b/ju/o6 9, 3. 99. nov»7f es* 12, 2. 43. 

n«cr«v wf «V 4, 2. 58. ; Portae 5, 4. 50. 

II«Tf Is* 26, 4. 46. Portitores i^s* 

llocr^ht ei '^ocr^ioc ,26, Hof (pu^ot 3, i. 

4. 46. Publicani i, 5, 
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Pnblicari^irS- 
PuUmntarimn 91, 3. 56. 
PunBumtempiis 4, 2. 43, 
Purpura^ri* 
praedejlgnatm 28% 3. 36. 
PraefeStiis .1%^ 4» 89. 
n.^go-/3gur«/ 18? 4- 
n^o^v^a, et TTgo^-ufov, 

6, 2. 

Ilf oxgjcijf uyjMgvov, et 'zf^^o- 

JCS%«^iO-jWgVOV, 28, 2. 

U.^oKsxef^Krfxevov 28, 2. 
ProconfuUs 8, 4. 86. 
Procuratdr 18, 4. 9$. 
n^^ocroftVotX/ffK^v 22 , 2. 
Jl^ocrptvaT^iffKefv ri Tm 

7, 2, 13. 

Of oi0^€%e«,v-, et 7r^oo-i%e*v 
i«urft;, of;7'o r;vo? 17, 
4. 42. 

n^oo"}cuv«.v r;vi 30, s'. 123. 

J^.qQCOaOt 22, 2. 27. 

n^oo-Cpccyw'' 31, 3. - 

IlTajt^» 29, 2. 73. 

nr<»%eu«v 8, 5- 33- 
nug'^o(^«v 29, 2. 
XJ.v§§o6^€t H^avof 2% z, 
Ro^hQS ovs; 21, -4, 3S. 

Hwfsv 89 6.. 69. 

]]Po66^/^«v.3, 2. ;8, 
*¥oC7ri^Giv 3, "2. 
YccmGfjLU 3,So 



'PecTr/o-jwao-; j^ocj^eiv , et 
^ocTticTixurcx. ^iUvocf, 3, 2. 

'^l^DCTJiCTfXOS 3, 2. 34. 

Recumbere in Jinu aticu* 

ius 6, 4. 92. 
Renati 20, 4. 21. 
i?f* 18, 3 52. 
*Pi^a 24^ 5- 
P/Vj! oCp^otKiA^ 4, 2. 
Rumores 6, 2. 

VJJ^g 12, 2. 43. 

HdBl^circVi et (roll^{3cicrcc, 

6, 4. 

Sc»A7r;7j.S-s8 9. 3- 68- 

Socrccvo^ff I7 5. 118. 15, 3- 

43^ 
2>j/w«ov 4, 2. 41. 

2^'jWFfov, KQJ/ «uf^ov, He«/ 
ri^ SXOJJ.SVV9 26, 2» 12» 

Seqiiejier 14, 4. 20. 

Significare^ et /ignifican" 
tiora VF.rba , 8, 2. 

2/xAoff 3, 2. 69. 

2;vo{»v 3, 2. 3, 2 75. 

"2?rc*, et (Tiriot, 12, i. 5- 

2;r«<9a/ 12, i. n. 

S;r;^«v 12, i. il. 

XKdvaockSv /ug « 15, 5' 43* 

'S.KYivmiAoc 27, 3. 

27v3. 
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Sciiuspuer 9? 3* 5^. ^ 

^off ryjv Kx^Shv, 8» 6. ' 
2iiXv}^or^ccxv]Xos S, 6. . 
^KOTia. 30, 4. 49. 
ro '^Kcros ro s^oore^ov 4» 

2. 14. 
jj 'Eo^pioc 2S; 4. 45» 
Superaria 3, 2. 

2^«<Ji J I, 5- 40» 
Spadix I, 5. 40. 

^Tfd^OOV 21, 4. 

ZTTeKgAcftTftJ^ 21, 3, 15. 
IlTFhccyxvoc 6,2. 
XTrhdyx''^^ omrt^fAoov^ et 

iTTFAotyxvct Ihsss, 6, 4. 

13,2. 4§. 
^rocfAVos 3, 2. 
^ruTYiq 24, 5. 38. 
2r«r>/f £5* 24, 5. 38. 
SrarJfffs- %^yo"«>7, et <?«- 

T?^^i- Xf^crS, 24, 5. ^ 
STCtfu^os" 15, 3. 
'S.rs^soKoi^^tos 8» 6. 
Sternere i, 5. 
STty fAYj x^°v8 4, 2, 
Srfl/%«oi' 4, 2. 42. 
5/o/fl 3, js. 109, 
StribligQ 15, 1. 1. 17,4.70, 
Er^oocrcei i, 5. 
Subiacere 6, 4. 
Subiuula 3, 2. _ 
^vfATrocnov 12, i» 
2u/;t$a7«y 12, i. 22. 

mv rm 13, 2. 



Su/^^gf «,, fv« 17, 4. 
SJv^BTTvov 12, 1, 16. 
2uve<0/«v 12, I. 21. 
Suv/gve^ r^ koc^^Ioc 8? 6. 
Suaro-jjjMov I, y. 
Sufetes 20, 4. 33. 
XoiTii^loc 87 6. 
To 2ar>ff;ov 8, ^^'84.. 



T06 rs Trocr^^s pm 5, 2. 

Tocxiov 30,4. 

T06 ■ TsKvoc rijs Q^Cpiots 

Tshetos, rsh&odSf 30, 4. 

TsXet^iAotf 24, 2. igi 

' TsAsoos, et reK^as^ 30, 4. 

TsXoovdi I, 5» 
TsKodvl^acij t, 5. 
Ts§ocrcc, re^cCTOov^ 30, 5. 
Teroc^rrjfxo^tov 19, 3. 30. 
Tirf u%ot 30, 5. 86. 90. 
TsT^cchoc rs(raafc(,'i% 4. 
TsTi^ccTro^oCi et Tsr^ocTro* 

^oc Tns yris^ 3, 2. ' 
, Tsr^pcf%f]s^ et nr^cc^ 

%/£», 18,3.48. 
Tsr^ocxfjktciAhcc 8, 5. - 
TtfAccv II, 2. 

' »f Tift»; rS ':ff^o(Too7riiQ4iS* 
Tcc KocT ifAs 31, 3 70, 
TofAtocs 21, 4i 40. 
ZbwaB^^j- 29, 2. 60. 

To|fl6 (J, 2. 

Tmika 3, 2. 
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T^doym Hs«/ Tplvefv 12, i. 
13, 2. 

T 

e J 'T/o) r ?5" Bc^^ih&iocs 4, 2. 
"^TTrays oTsltrm /jis, <rc6- 

rctvccy 15, 3. 44. 
'^TTra^Xo? 18, 4- 
'TTrH^^J^uf*^^/, «/ iTtev^ve' 

^ocf, 3, 2. 121. 
"TiTevSvTfis 3, 2. 
'T^rev j^urjjs", f ^ iTeevS^yftiSy 

3, 2. 121. 
'^TTCs^ocY.ovrl^etv %, 3, 
*T7rF^/3ot^«v S, 3. 17. ^ 
^TTto^vrns 3, 2. 

TTfOKOC fAKTQV 3, 2. 

*T7fojco6//<o'0V, ei^ sTriKeifAh 

(TOV , 3, 2, 

"TTrcoTrtoc^etv 20, 3. 11, 
. T^e^ov 28, 2. 
To^T^f/oi" 2, 2. 

^ocyetv 12, 1. 19. 
^ocyetv 't{s/4 'itlvetv I2, i. 

?^'^', / / 
$ot7«v lv<»7r;ov r^voff j^ 

5r/v«v 13, 2. 
Faccre. 16., 4. 39. 51. 
^ocqoco) 9, 3. 113. 
JFides, Gt^dem facere,z,2, 
<^tixa>aets^ et (pY\fXmeis, et 

<pyifji6o(rts,2%f 2. 
<E>o/3«cBj5^ ccttI rives 17,4. 
JFoetzifSh 5. 



^qocyfJLos 28, 2. 
^^oc^«y 28, 2. 
^^oscov 28, 2. 
<E>u7of/6, 2. 

OuAflCJCjj r JJf wKfos 19, 4. 
^uhdrre^otf octto rtvos 

17, 4. 
OtiXii 2(5, 4« 46. , 
OfiuAeoy, et (pooKiov^ et 

^aAffu«v, II, i. 45. ^ 
X 
Xcif AK05- 10, 3. 51. 
' Xcc^vivocf xocpxv fAeyocKtjVy 

et %«^»jv«/ xoci^ocv fAS-- 

yccKiiv ff(po^^oc^ 9, 2. 
X;r(»v , et %irfiov/o-Jco$-, et 

%/Tft;viOJ', 3, 2, 109, , 
XAoiSjMus 3, 2. 
X^i^fxocroc 10, 3. 45. 
X^/«v 14,: 5. 25. 
Xf/^off 14, 5. 
X^t^os Kuf J8, et X^i* 

9os-r^^^«, 14, 5. 
X^ovot dTioKocroc^ocasods 

Timroav 20, 4. 2<5. 
X^v7o§^o67ris 3, 2. 
X^vaos eTim ^, 2. 

Xl^« 4, 2. 

Nora 4^ 2. 58. 

'.ilff 19, 5. 

Hff , et »<??, 14, 4. I* 

'Sls koKytos (TivocTreoot 

19.5- 

'Slrtov I, f. 
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INDEX Q^VARTVS 

RERVM AD GRAMMATICAMMAXIME 

PERTINENTIVM QVAE IN PRO-LVSS. DE 

VITIIS LEXX. N. T. ATTINGVi^TVJt 



A Archelaus, Herodis M. 

Adiediua nomina a filius, ethnarcha, fuit cru- 

grammaticis faepe aduer- delitatis paternae hercs 

biis explicata funt 22, 3. ig, 3. 

39. 40, Articulus poft nomina 

Agrippa, filius Arifto- ante verba vim aduerbio- 

buli, Herodiadis frater, te- rum habentia omittitur a 

trarcha, 18, 3- fcriptoribus N. T., exem- 

Agrippa, Agrippae, fi- plo Hebraeorum, 13, 2. 

lii Ariftobuli, filius, 18, 3- 21. : eius genitiuus neutrius 

Albertius, loh., lauda- gcneris in verfione V. T. 

tur 27, 1. 27, 3. feptuagihtauirali, et in li- 

Alexandrina dialedus bris N. T. , additur, repu- 

multa habuit verba pro- gnantehnguae Graecaein- 

pria 12, 2. 5t. genio, infinitiuis ad expri- 

Antipas, Herodis M. fi- mendam particulam Hebi:. 

lius, Archeiai frater, te- S 13, 2. 32. 33,4« ^* 

trarcha, inmatrimonioha- As Indaicus pondere, et 

buit Herodiada ig, 3. pretio, fefpondit afli Ro- 

Antipatri Idumaei filii manorum femunciali fere 

duo 18, 3, dimidio 19, 3» 

Aquila, interpres V. T. Attici in linguam fuam 

Graecus, quomodo verfa- multas vocabulorum for- 

tus fic in explicandis ver- mas Doricas receperunt 

bis Hebraicis 12,. 2. 29, 2. 25.: iinguam fuam 

C c c ^ multis 
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multis verbis barbaris con- 
tamingrunt 30 j 2. 2, 

B 

Berenice, Agrippae ma» 
ioris filia, ig, 3. 

Bethfaida fuit vicus, vel 
opidum, et Galilaeae infe- 
rioris, et Gaulanitidis, 19, 2. 

Beza notatur 17, 4. ^6. : 
laudatur 281 ^- 

jBilius, loli. Chrifii., 
laud?tur 27, i., 

C 

CaluiGi , Sethi , laudes 



"3- 



3» 



Carcinus, loh. Tob., 
notatur 26, 4. 19. 

Caryofhilus, loh. Mat- 
thaeus, contulit editionem 
Antuerpienfem N.T.cum 
codicibus Komanis 25, 4, 

Cafuum confequutio 
inipar, et inconuenicns, in 
libris N. T. profeda eft 
ab vfu lo<^uendi Hebraeo- 
ruin 17, 4. 

Catenae in h'bros V, T, 
laudantur 27^ i* 1«. 

.Catenae in libros N,T. 
laudantur 27, 2. 

CelIarii,Chri{io,j laudes 
%5' 



Chaldaeae verfiones V. 
T* valent ad inteilegen- 
dam orationem Graecam 
N, T. 13, 2» 

, Chriftus in tartara de- 
fcendifie non yidetur 2,2. 

C i a u f u i a m carmiuis 
precationis, qua Chrifius 
dircipiinae fuae alumnos 
benignitatem dei laceflere 
iuifit, aduenticiam efle do* 
cetur 23, 2» 

i Codex Bezae Canfabri- 
gienfis plenus efi glofTema- 
tis, et verbis aduenftciis, 
3, 2. 13, 2. 58. 67» 14, 5» 
34, 1"^, 2. 12. 26, 2. i6* 26, 
3, 26, 4. 26,-4. 49* 29, 2. ; 
lediQnibus e verbis verfio- 
nis Latinae veteris efEclis 
I, 5. 5» 4, 2. 8, 5» 18, 4.97» 

Codices fcriptorum ve, 
terum paucilfimi integri 
ad noftram peruenerunt 
aetatem 23, 2* 

Codiees N» T, multi 
glofiis adiunda exhibent 
gioftemata 26, 5» 

Collediua nomina in 
Lexicis N. T. explicantur, 
vt fingularia, 10, 3. 

C o m p l u t e n f e exem- 
plum verfionis Alexandri» 
nae feruauit multas iedlio- 
nes veras 7, z» 13» 17, 3« 33» 
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23, 2* 2;: pro verbis ro^v 
exhibet verba aliorum 
jnterpretuin 12, i* 27. 13, 
2,6$. 14, 5» 'S^* 16, 2. 22, 

2. 12» 31,3» 68. 72* 
Concordantiarum N. 

T, vtilitas 20, 2» 

Conftrudio verborum, 
qna vfi fimt fcriptores N. 
T., omnium planiflime 
docet, orationem eorum 
Graecam ex Hebraica ex- 
preiTam eiTe, 17, 4» 

Cornarii, lani, laudes 

15,4» 

D 

Datiuus nominis Bsos 
nominibus adiecliuis ita 
iungitur, Vt idem fit,quod 
nctrcc ^eov^ hoc eft, aW» 

Deminutiua n o m i n a 
faepe habent vim nomi- 
num j primitiuorum i, 5» 

.10? 2. 

Deus, mundi aucH^or, 
quomodo in libris N. T., 
et feriptorum Chriftiano* 
i'um> appelletur 6, 4» 56. 

Dialecli Macedonicae 
nouae, et Alexandrinae, 
forma adumbratur 30, i. 

Difciplinae fcholarum 
publicarum, Graecarum, 



et Latinarum, antiquae, et 
feuerae, laudes 25, 5. , ^ 
DrufiUa, Agrippae ma 
ioris filia, 18? 3* 

E 

E d i t o r e s fcriptorum 
Latinorum debebant iis 
formas verborumantiquas 
reftituere 30, 2» 3. 

Ergafiuium eft in N. 
T. imago tartarorum 4* 
2. 14» 

Erncfli Pii,principisSa- 
xoniae, laudes 7, 4» 

Erneftii, loh. Aug.» 
laudes 2'^, 4, 

Erneftius, lob. Chrifti. 
Theophilus, laudatur 27^ 2- 

Euangelii Matthaei co- 
dices antiqui multis in ip* 
cis exhibent, Vel verba 
Marci pro Matthaei ver* 
bis fubftituta , vel verba 
vtriufque Euangeliftae de- 
inceps iunda , 23, 2* 



Fabricii, Georgii, lau- 
des 5, 4» 

. Feiicitas honiinum pi- 
orum poft hanc vitam ae- 
terna in N. T. compara- 
tur cum conuiuio 4, 2» 
6, 2» 

Ccc 4 For* 
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Formujae e verbo Wo- ia Glbilfaria Hefyehii i et 
vf«, et accufatiuo nomi- Suidae, venere ii, 2» 46^ 
num fubftantiuorumi 2f, r^. 27,5*: glofiae N, 
jQOmpofitae idem' valeaty T. nonnullae in Lexico 
quod verba, a quibus 110- Suidae gloflematis carent 
tnina du(fla funt, .3, s. 29, 2» 

Formulae e verbo TrAji- Glofrarium Hefychii 
5ffc9(3M, et genitiuo nomi- continet gloffas N. T. et- 
mim fubftantiuorura, iam eas, quae in libris 
compoiltae idem fignifi- eius, non editis, fed fcri- 
caht, quod verba, quibus ptis, leguntur, 28,2. 
Jiomina fuam debent ori- GlofTaria Graecolatina, 
ginem, 9, 2* 42« ab Stephano, et aliis, edi», 

Futura prima verborum ta , continent multas glot 
contradorum iu dialedo fas N. T. verbis interpre* 
Attica, et Macedonica, et tis Latini veteris explica- 
Alexandrina, formam ha- tas 10, 3. 4^, 14; 4» i8» 20» 
buerunt formae Praefen- 3» i^, 28, 2, 13. 29, 2. : et 
tium fimilem 24, 2<, : pro exquifita» quafdam vtriuf, 
hisformisFuturorumcou- que fermonis copias 21, 
' traclis librqrii V. et N, T, 4.: indicio eorum muiti 
fubftituerunt fere formas loci verfionis Latinae ve- 
eorum pienas 4, 2* 17» i8» teris N. T. deprauati cor- 

rigi pofltint, et contra, jo, 

3* 45»- hi iis gloiTarum 

compofitarum vna faepe 

Geneiiam nomina m tantum pars, rcconditior 

Lexicis N.T. explicantur, fcilicetexplicatur 10, 3,45, 

v( nomina formarum,ii, 2, GloiTaria N, T* laudau- 

Geneiiiralacus quotfta- tur 27, 2. 27, 2» il» 
dia fuerit iatus 19, 2. 19* Gloffaria verfionis fe« 

Gerhardi, loh., laudes, ptuagintauiralis V, X lau- 
23, 4« dantur 27, i» 2. 

GloifaeN.T. cumglof- GloiTariorum V.T.au- 
femafis e Gloilariis N. T, «flores verba vnius inter-i 

pretis 
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pretis verbis caeterorum Grammatici veteres ad* 
expHcarimt 27,3.28,2,17; fcripferuut multis in locis 
GioflariorumN.T.con- codicum verba, et fingu- 
ditores vnius Euangeli ftae, Ja ,• et plura , qnibus ora- 
vei ApoHoli, verba ex- tio fcriptorum circumfcri- 
piicarunt caeterorum ver- beretur, vei illurtraretur, 
his 27, 3. 28, 2.. 23, 3. : verba Attica com- 

Gioilariorum au(flores munibus iriterpretati funt, 
cur iifdem gloifis diuerfa et Articas verborum for- 

mas- vuigaribus indica- 
runt, 24, 2, 13. 

Grammatici, et fcripto* 
res Graeci ipfi , nomina 
primitiua deminutiuis, et 
rumque ecciefiae veteris explicarunt, et commuta- 
dodorum, tranflata funt runt, 10,2.: Grammatici 
in Gioflaria N. T. , et ex Graeci interdum nomi- 
his in GioflTaria Hefychii, num dieminutiuorum vim 
Suidae, et aiiorum, 27, 2« nOn aflequuti funt 10, 2» 
Graeci, et Latini, qui- Gregorieg^-loli. , iau- 



addiderint faepenumero- 
interpretamenta 28? 2* 

GloflTemara muita cum 
gioflis N. T. e commen- 
tariis Chryfofiomi, alio- 



bus formiilis indicent to- 
tum terrarum orbem 4,2. 

Grammatici Gracci in 
patefaciunda v e r b o r u m 
Orientaiium origine fere 
grauiter errarunt 3, 2, 74. : 
dtiigentia eorum in obfer- 
vandis verbis Macedoni- 
cis, et Alexandrinis , eo- 
rumque formis, laudatur. 



datnr 27, 5u. 

Grifbachius, Ioh«lac., 
notatur24, 5, 25, 3, 26,3. 
26,5. 

H 

\Hebraei foient verbis 
ambiguis alia , quibus po- 
teftas eorum eiefiniatur, 
addere2i, 4,35.: Hebraei, 
vt Graeci , vnam rem ex- 



et docetur, quid fpedari preflerunt faepe dubbus 
debeat ab iis, qui praece- verbis aientibus, fed a re- 
pta horum horainum re- bus diuerfis petitis, 1,5»: 
prehendere velint, 30, 2. quibus verbis indiceut to- 

Cr f 5 tum 
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tum orbem terrariira 4, 2. : 
uominibus rerum pluralis 
iiumeri vfi fuiit profingu- 
iaris nuiiierl notiiinibus 6, 
3,: de finguiis hominibus 
vfi fiint, vt Graeci, et La* 
tini, humero nominum 
pluraii 7, 2» ig.: nomini- 
bus, et pronominibus, 
pluralibus ita vtuntur, vt 
vnum ex pluribus fignifi- 
cetur, 22, 2» 4. : nomini- 
l)us fijbftantiuis nomina 

adaidere, vt exprimcren- 
tur adicdiua fuperlatiui 
gradus , 9, 3* : et pofitiuo 
adiecliuorum nominum 
formulas D^tVnS , et 
^ihNS, 9r3.-* particulam 
*? nominibus pcrfonarum 
ita praefigunt,- vt referat 
praepofitionem Gr. xarof, 
quam fequatuc accufatiuus 
nominum, pronominum- 
ve , 9, 3» 

Herodes M., ludaeae 
tetrarcha, et rex, fuit in 
omnes aeque crudeiis ig, 
3»: eiuspater, etfilii, ^lii- 
que pofieri, qui in R T. 
iaudantur, 1%^ 3. 

Herodias, Ariftobulifi- 
lia, fuit vxor Phiiippj, et 
Antipae, 18, 3* 



Infinitiui temporibus 
verborum finitis ab He-- 
braeis adduntur 9, 3* 

Interpretes V. T. Grae- 
ci verbis Hebraicis inter- 
dum addiderunt interpre- 
tamenta 9, 3, 115, 

lnterj>retes N. T. de- 
bent diligenter confuierq 
verfiouem V. T. leptvia- 
gintauiraiem, et lianc cum 
textu Hebraico compara» 

re, i^, 5» 

Interipretes librorum v* 
triufque iinguae veterum 
quomodo in' expiicanda 
eorum oratione verfari de- 
beant 16, i* 

lofephus faepej fequu- 
tus eft 'CHS 7, 2.: vfus 
cft interdum verbis,etfor- 
muiis, Macedonicis, et 
Aiexandrinis , 31,4» 31,5. 

107. 

Judaei debeb^nt, Chri- 

fti aetate, pendere cotan- 

nis tributqm dupiex i, 5. 

III» 

K 

Keuchenius , Pe. j lau- 
datur z'^,, 2* 
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T . 33v3.- tJebeiit, non inodo 

libros N. T. legere, et re- 

Le(n;io ^'''i^on ih Pfal- legere, ftudiofiflimei fed 

mo fexto dficimo' vindica^ aiiis quoque femel ,; atque 

tur 7, 2. iterum,, acfaepius, enar- 

Lecliones veras a falfis rare 33, 4-* quomodo ea 

oportet ita diiudicari, vt in re verfari debeant 33, 

i^Cius maxime fententiae, 4.: hoc induftriae, et di- 

ct confuetudinis loquendi ligentiae , curfu faepius 

fcriptoris cuiufque, ratio confecH^o, quomodo acce- 

habeatur, 22,3. dere debeant ad compo« 

Lexlcon Graecum Hl- nenda Lexica 33, 5.: pa- 

dericianum riotatur 21, 3. rum confuiuerunt rationi- 

LexicaN.T,: quaeftio- busconfuitorum collegen- 

nis de vitiis eorum defcri- dis interpretum de pote- 

ptio I, I. : dotes eorum, et ftate verborum fententiis 

necefTariae, etvtiles, 1,2.: variis 20, 3.: non debe« 

vitia eorum funt duplicis bantverbisnotionestribue- 

generis i, 3» 20, i.: vitia re vniuerfaies 20, 2.: de- 

generis eorutn prioris i, bebant omnes nptionis 

4. 20, 1.: vitia generis eo* verbornm euiufque fedes 
rum porterioris 31, 6.: vi- indicare 20, 2. 

tiorum vtriufque generis Librarii glofTemata, 

fontes, etcauilae, 32, i.: aliaue verba aduenticia, 

remedia eorum 33, 2. — ^, gloflis, et genuinis vec" 

Lexicorum N. T. con- bis, adiunxere i, 5» 26, 4. 

ditores debent praediti ef- 49. 26, 5« V pro verbis e 

fe iufta fcientia, non mO" praepofitionibus compofi- 

do omnium Graeciae lin" tis fubftituerunt fimplicia 

guarum , in primlfque ge- verba 5^, 3. 3, 24, 2. 24. ^j, 

neris loquendi Macedoni- z6. 27. 2§.: in membris 

05, et Alexandrini, fed orationis, quae conftarent 
etiam Hebraici fermonis, incifis muitis ' fimiliter de- 
33, 2. : facultate interpre- finentibus, vnum, piu- 
tandi UbiQs N* T. graui raue, incifa praeteiiere 



23, 3. 3$. 34.: duas faepe vt nominaXjraeca ulos', et 

vnius ioci ledliones finiui TgxVoi', vocabuiis iocorum 

exhibuere 8^ 5« 37 'o^ 3-3» ita iungitiir, vt fignifiGet 

Li&rarii in Gloirario incoiam^ et vocabuiis re- 

Hefychii coniunxerunt rum fic, vt fignificeteum, 

duo glofTemata d i u e r f a, ad' quem res ipfae perti- 

omiiTa aiterius glolTa, 26, nent,. 4, 2. 25, 4.46.: et 

3.29. vocabuiis virturuiil, vitio- 

Linguarum ' veterurn^ rumue, ita, vt fignifice- 

maximeque orientaiium, tur is, in quo virtus , vel 

ftudia Gommend?intur cu- vitium, fitum eft, 29, 2. 



riie iuuenum iiberalium 2, 
2. 2, 3. 

Literarum Graecarum, 
etLatinarum, ftudia afii- 
dua funt perfona theolo- 
gi maxime digna 13, 3; 

M 

M a t f h a e i u s , Chrifti. 
Frider., iaudatur 27, 2. 

Meianthonis, Phiiippi, 
laudes 15, 3». 



. Nomina in ^ definen- 
tia in iingua Syrorum a- 
dioncm indicant 10, 3. 33. 
Nomina Sn, D'^!!'?^?, 
Pt'' 5 fiirt'', adduntur no- 
minibus rerum, vteasfuo 
in genere excelientifrimas 
eiTeindicent, 9, 2.: nomi- 

na D">nVNV, et niniS, 

adduntur pofitiuis adie(fii- 

vorum , vt- exprimant ad- 

Maiiecc^s apud Graecos verbia Graecorum hlocv, et 

indutaefuerumduabustu- ^^^00^00,9,2. 

iMcis 3, 2. 109. Nomina fubfiantiua ab 

Mundus curj Paulo Hebraeis , etiam pdetis 



Apofioio 0] cuMves dicn' 
tur 6\ 4,: exprimitpr no 
lamibtis piuralibus ab He- 
braeis, etGraecis, et La 
tiais, 6-i4' 



GraeciSj^^adiunguntur aiiis 
huiufinodi nominibus ita, 
vt partes adiediuorum a- 
gant , 9, 2. 



N 



Nominibus piuraiibus 
etiam mafcuiini , et femi- 
Nomen Hebraicum-^S, nini, generis verha fingu- 

la- 
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laria a Graecis iunguntur Oxonlenfis codex ver- 

22 4.4. ' {loriisfeptuagintauiralisV, 

Nominatiuus in N. T. T. exhibet verba aliorum 

ponitur pro Vocatiuo 9, interpretuni pro verbis toJv 

q^ J2J. 6 16, 2» 10.: verba aJiena 

N. T. formiilae Grae- habet verbis ro^v adiun* 

cae propemodum omnes da 14, 5, 26* • :^ 
expreflae funt ex Hebrai- 

cis formulis 4> 2. 9, 2.: P 
N. T. libri funt inteliedu 

difficiiH«ni 1. 1. ralaeftinae partes 4, 2, 

Nox apud ludaeos ante Parabolarum iutef pjes 

Chrifti aetatem defcripta quici fpedare debeat 19, 5. 

fuit in tres vigiiias, vt a- 28, 2. 30^- . 

pud Graecos, fed Chrifti Partes aedium regnm, 

faeQulo in quatuor, vt apud et principum , fign j fican- 

Romanos, 19, 4. ^""^ ^ fcriptoribus Graecis 

nominibus piuratiui nu« 

' ^ men 6, 2, 

Orationem Graecam Perfona tertia pjurah's 

N. T. effe Hebracograe- fmperf., etAor. 2,, indi- 

cam, docet maxime vfus- cat. adiui etiani verborum 

fornnilarutn dicendi, et contrat%rum in diali.d;o 

vcrborum firudura, 17,1. Alexandrina terminata eft 

Origenis Hexaplorum fyllabis oo-ctv 30, 5, 91, 

editor nuperus notatur Phiiippus, ArcheJai, et 

.20,3. Antipae, frater , tetrar» 

Origo verborum, pri- cha, 18, 3. 

mitiuorum maximCj in Piurahs numerusnomi- 

lingua Graeca fere incer- num rerum cur poiitus fit 

ta eft, et dubia, neque pro numero eorum fingu» 

faepenumeroconfertquid- lari ab fcriptoribus anti- 

quam ad patefaciendam quis 6, i. 6, 2. 

ipfam verborum vim, Praepofitio ocgto cur 

ao, 2. ^ iungatur in N. T. verbis 

pafii- 
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paflluis pro praepofltione duo genera, et libera rep., 
vV© 25, 4. et Aiigufliifaeculo, i8>4. 



Praepofitio ev additur 
nominibus armorum, et 
veftium , etiam virtutum, 
et vitiorum, fic, . vt Lati- 
ne participiis verborum, 
vel praefentifaus, velprae- 
teritis, reddi debeat, 15, 
2*1 indicat tempus, quo 
fit, acciditque id, quod 
ilomine adiundo demon- 
ftratur, 20, 4. 2$. 

Praepofitio jcara, accu* 
fatiuum nominum, pro- 
nominumue, perfbnarum, 
et rerum, comitern ha- 
bens> indicat, vel audlo* 
rem, et dominum, vei 
fimiiitudinem, 9,3, 80.83» 

Praepofitio TToc^d cum 
cafu fecundo, et tertio, 
nominum perfonarum 
quid indicet 13, 2» 11. 21» 
26, s* 36. ,' 

Prouerbibrum interpre- 
tatio ducenda eft ab vfu 
ioquendi 19,5. 

' J*rouinciaeorbisRonia- 
norum defcriptae erant ia 



R 

Res ad deos, et reges, 
principefque, pertinentes, 
et magnae, fignificantur 
a fcriptoribus vtriufque 
iinguae nominibus piura« 
iibus 6, 2. 

Resadviuendum necef- 
fariae qulbus verbis appei- 
ientur ab fcriptoribus 
Graecis 12, 2. 

RliOerius, lae., iauda- 
tur20, g, 

Ricliteri, loh. Frider., 
mercatoris Lipfienfis, iibe- 
raiitas laudatur 22, 4^ 

R i 1 1 e r f h u fi i, Conr. , 
iaudes 15, 4. 

Romani primo togis fo- 
iis amidi fuere 3, 2, 107. 



Salmafii, Ciaudii, lau- 
des 1, 6» 

^atanas oftendit fefu e 
monte totam ludaeam 4, 2. 

Stri- 
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Scriptores , Graeci nu- 
mero, et pluraii, etfin- 
gularj, nominum vfi funt 
de vna eademque re 6, 2. : 
verbis accufatiuos, etabia- 
tiuo.v, nominum eiufdem, 
et originis, et poteftatis, 
addiderunt, ita, vi hae 
formulae idem valerent, 
quod verba foia, 9, 2. 

Scriptores N. T., ex- 
emplo Hebraeorum, con- 
iunxerunt duo verba , et 
nomina, idem ferc figni- 
ficantia 5, 3»: verba He- 
braica eadem verbjs Grae- 
cis, et fimplicibus, et e 
ptaepofitibnibus compofi- 
tis, reddiderc 5, 3.; ver- 
bis peregrinis, etiam Grae- 
cis, quae poteflatem ha- 
berent ab vfu iocjuendi 
Hebraeorum profedam, 
addidere interpretamenta, 
vei fimpiiciter, vel inter- 
venientibus aliis quibuf- 
dam verbis, et formulis, 
9, 3» 14, 5» 21, 4. 33. 34» 
35»- quo fermone Grneco 
vfi fint^o, I»: vfi funt ver- 
bis, nominibus, formu» 
lis , nouatis 31 , 2. gi, 3, 
31, 4,: verbis, et nomini* 
bus, anti(juis nowam tri- 



buerunt poteflatem 31, 5, : 
confequutione temporum 
infolenti vfi funt 33, 4» 3. : 
nominibus fiiiorum comi- 
tes dedere parentum voca» 
buia 29, 2. 

Scriptores facri, et pro- 
fani, vtuntur ea deminu- 
tiouis figura, vt ponant 
vcrba contraria eorum, 
quae deciarare vciint, iil- 
que adiungant particulas, 
quae vim negandi habe- ^ 
ant, 25, 2, 9. 10. 

Secquendorfii,Viti Lu-^ 
dou , iaudes 7, 4» 

Septenarius numerus 
ab Hebraeis de numero 
magno quouis pofitus fuit 
16, 3» 25. : et numerus fe- 
ptenarius, atque feptuage- 
narius, de numero max?- 
mo, et innumeraii , 16, 3» 

Suicerus, loh. Cafp,, 
iaudatur 2% 2» 



Variantes 1 ed i o n e s 
quae fint, et dicaniur, 24, 
I, : variantium iedionvun 

N. T. 



1 N D E X (IV A R t yS 



N.T. maxima pars glpffd* 
matis contiaetur 24, r..- 
earum vtiiitas in reperiun- 
da, et demonilranda, ver- 
borum, cnm iingulorum, 
tum iunctorum, poteAate 
&4. et !S5» et 26, 

Verbum Hebr. SiDt, 
Gr. ^vvoi(Beu\ Lat. po//^, 
infinitiuis aliorum verbo- 
rum ita iunguntur, vt exi- 
Aat circuitio quaedam, 14, 
4f 4» — 6* 

Verbum xeXfue^i' con- 
Aruitur in N. T. etiam' 
cum datiuo perfonae 33, 
4. 5» 

Verbum 7fot>qs%eiv^ ac- 
cufatiuo nominum afFe- 
d;ionem eorporis, vel ani- 
mi, quandam indicantinm 
iundum, idem valet, quod 
verba ■ -570/^!/, syLTicim^ 
ifAlSolA^v, 2, 2, 8* 

Verbo s^xs^cu iun- 
guntur participia futura 
94, 2. 

Verba duo idem {igni- 
jhcatitia coniungtintur a 
fcriptoribus Graecis , vel 



fimpliciter, vel addito 
quodarn yinculo, i, 5.: 
verba fofmarum non ra- 
ro ponuntur, vt verba ge- 
neris, etcontra, i, 5.58» 
5, 2* II, 2^: verba ex dvd, 
et r^, compofita habent 
vim verborum fimplici- 
vm 1, 5« : verba rerum po- 
nuntur pro verbis oratio- 
nis5, 2*: verba e praepo- 
fitionibus aVo, &», Ijc, 
^aroc, aiiifque, compofita 
etiam in N. T. idem va- 
ient, quod fimpiicia, 5, 3» 
29, 2*65.: proTquibus ad- 
eo Grammatici^ et iibra- 
rii, noii raro fijbAituere 
verba fimpiicia 5, 3. 3. ^7, 
3. 14. : verba fimpiicia in- 
terdum vim verborum 6 
praepofitionibus cdmpo- 
fitorum habent 5", 3. 5. : ini 
verbis e duabns praepoH* 
tionibiis compofitis, mo- 
do vtraque praepofitio, 
modo alterutra, nunc pri- 
or, nunc pofterior, vi 
omni caret 28, 2. 47.: ver- 
ba induendi tranfferuritur 
ad eos , qui fe virtuti ali- 
cui dedunt, . qui virtute 
aiiqua ornati fiint, 5, 3. 
105, : verba partium^ vel 
omnium » vei. potiornm, 

ct 
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qtiatidam deckranti» pili 
nuntur faepenumera ita^ 
vt notio violentiae exclu- 
datur, t% s. 57.: verba 
muita, et fonMulaeii fe* 
quuntur conftrudionem. 
eorum verborum, quorum^ 
vlcem implent , 14, 4. 1. f 
verbis pdregrinis, emm 
Graecis,TecQnditam quan» 
dam vim habentibus, ad« 
d untur in H, T. intef pre* 
tamenta, vel fimpjiciter» 
vd interuenientibus ver* 
bls,: fonnulifqe, quibul* 

dam, 9, §. if4,5-37-- *er* 
bis nec obCcuris, et inc^r» 
tis, fcriptores N. T. ad- 
dunt alia yerba, qtiibus 
eoijuni. vis e^fplicetur, cx* 
empio Hebraeorutji* s&, 
4» i27» : verbbrum , quibus 
fcripta Euangeliftarum, ec 
Apoftolorum, interpola* 
tafunt, indagatio, et di- 
iudicatio^ eft maximts 
cum difHcuitatibu» cou» 
iuna^ 2^5.4. . 

Verflonis Latinae vete» 
ris librorum facrorum 
autflbr in reddendis verbis 
duces fequutiis eft fere ia- 
terpretes Graecbs, in Jiis 



tur ab Hebraeis pro uer-t 
bis rei totius t2, i.: quae 
a^ iL^xtcograpbis; NiT, per* 
pfi^am explicpntur verbis 
partesi deGlarajntibus 12^ S. :. 
verba tralata a grammati- 
cls, autiquis expiicantur, 
atq,iie,%deo. ab. ipfis- fcripto- 
rihus commutantur, ver* 
bis propriis 8^ 3- 81 4- 8, 
5.: verbis.^ et fbrmuiis, 
a<5i:ionum, et corporis, et 
aaimi, verba, etj formu- 
Ifle , quibys ac<?efllon?s, 
quaedam, adionuiii expri- 
mantur, - ab fcriptoribus 
N. T., ita praemittuntur, 
Vt adionibus ipfis nuliam 
dccedere appari^at vim, 9, 
ij.: verborum traiatorum, 
et immutatorum , vfus o* 
rigo, celebrationifque eo- 
rum caufl*a, g, 2.: Verbi^ 
affe<n:ionem quandam^^or» 
poris , animiue, deciaran* 
tibus adduntur participia 
eorundem verborum, vet 
ablatiui , aut accufattui, 
nominum ab iifdem ver- 
bis dudorum, ita, vt 
jpfam verborum vim non 
augeant, 9,2.: verba im* 
peium proprie, ct vimj 
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maxime Symmacliuro, 17, teris 4, x 17, 4. 58. 22» 

s»xo.20, 3. 2. 14. 

; Verfionis librorum V- 

Vcrfionis euangelii T. feptuagini^auif aiis boxia 

Matthaei Hebraicag, a laudantur 27, i. 30^ i. 
Seb. Munftero editae, au- 

^or expreflit fere ledio- Vorftii opus deHebfaif» 

nes yerfionis Latinae ve- mis N* T. iaudatur 4, s. 



MENDA OPERARt^M 

s * 

P. 368. V. 3. ieg. petitus. 
iP,330. V.17. leg.^t^?^^.!) etn^^y 
f. 373. V. 18. ! hg' fi non incognitumfc- 
r. 394. y.2%;toUdtm fignum aflerifci.' 
f . 417. V. II. /?g. vtilia. 

p. 554. not; 34. % r^"^^* n?^'^! r#?- 

^P.582. V. 7. leg. irreparabiiiumque, 
P. 597. nbt. 'i^, leg. fortuito caf«, 

P. 707* not. 102* %. bene. 



